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PRÉFACE. 


L'Espagne  est  un  pays  qui  offre  à  la  curiosité  l'intérêt  le  plus  vif  et  le 
plus  varié,  à  la  science  politique  les  leçons  les  plus  nombreuses  et  les  plus 
frappantes,  aux  hommes  d'état  du  siècle  les  sujets  de  méditations  de  l'or- 
dre le  plus  élevé  :  par  son  passé,  par  son  présent,  par  l'avenir  qui  se  pré- 
pare pour  elle,  l'Espagne  appelle  vivement  l'attention.  Nul  pays  n'a  subi  plus 
de  vicissitudes ,  n'a  vu  plus  de  catastrophes,  n'a  été  plus  souvent  dans  la 
possession  des  peuples  étrangers.  Les  Ibères ,  les  Celtes ,  les  Phéniciens,  les 
Carthaginois,  les  Grecs,  les,  Romains,  les  Goths ,  les  Arabes  le  subjuguent 
et  le  gouvernent  tour-à-tour  ;  quand  ce  ne  sont  plus  des  peuples  étrangers 
qui  viennerft  lui  imposer  leur  joug ,  ce  sont  des  princes  étrangers  qui  vien- 
nent s'asseoir  sur  son  trône.  Et  cependant,  malgré  tous  ces  bouleversements , 
toutes  ces  invasions  successives  ,  au  milieu  de  ce  mélange  de  tant  de  peu- 
ples divers,  l'Espagne  a  conservé  un  caractère  qui  lui  est  propre,  une  phy- 
sionomie originale.  D'où  vient  cette  singulière  destinée?  Quelle  est  la  cause 
de  cette  foule  de  contrastes  qu'elle  nous  présente?  Une  nation  qui  semble 
douée  du  plus  brillant  courage,  de  la  persévérance  la  plus  opiniâtre,  et  qui 
succombe  toujours  !  Un  pays  qui  est  entouré  de  tous  côtés  par  la  mer,  ou  par 
d'inaccessibles  montagnes  et  qui  s'est  vu  tant  de  fois  à  la  discrétion  de  l'é- 
tranger !  Un  sol  d'une  fertilité  extraordinaire  et  une  pauvreté  comparative 
affligeante  parmi  les  habitants!  Assurément  il  y  a  bien  là  matière  à  ré- 
flexion. Pourquoi  les  Goths  ont-ils  si  facilement  dépossédé  les  Romains,  qui 
avaient  dépossédé  les  Carthaginois  et  soumis  les  Ibères?  Pourquoi  les  Arabes 
ont-ils  encore  plus  facilement  dépossédé  les  Goths?  Pourquoi  le  même  pays 
qui  a  vu  jadis  tant  de  richesses  accumulées  dans  son  sein,  qui  a  failli  usur- 
per l'empire  universel,  a-t-il  vu  depuis  tant  de  misère  et  compté  pour  si 
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peu  dans  la  balance  politiqucde  l'Europe?  11  va,  ce  nous  semble,  dans  de  telles 
questions  des  sources  d'instruction  bien  positives,  et  dont  les  nommes  qui 
président  aux  destinées  des  peuples  peuvent  faire  leur  profit.  Or  ces  ques- 
tions, comment  les  résoudre?  Par  une  connaissance  approfondie  de  l'histoire 
de  la  nation  espagnole. 

Est-ce  avec  les  histoires  qui  existent  qu'on  peut  arriver  à  cette  solution, 
acquérir  celte  connaissance  exacte,  complète,  approfondie?  Nous  ne  le 
croyons  pas.  Il  existe  deux  histoires  générales  d'Espagne  d'une  étendue 
telle  que  le  sujet  la  comporte,  celle  du  P.  Mariana  et  celle  de  Ferreras.  Le 
premier  est  universellement  reconnu  comme  trop  déclamatoire,  trop  cré- 
dule, trop  imbu  de  l'esprit  de  son  ordre;  il  admet  sans  examen  toutes  les 
fables  des  anciens  chroniqueurs  et  donne  une  prépondérance  trop  marquée 
aux  intérêts  religieux  sur  les  intérêts  politiques.  Ferreras,  quoique  plus 
exact  et  plus  critique ,  ne  l'est  pas  encore  assez.  Beaucoup  d'erreurs  et 
des  erreurs  fort  graves  déparent  son  ouvrage.  Tons  deux  d'ailleurs  ont 
manqué  d'une  foule  de  ressources  qui  ont  été  depuis  offertes  à  l'historien. 
Des  documents  du  plus  haut  intérêt  ont  été  exhumés  ;  les  ténèbres  qui  en- 
veloppaient les  institutions  politiques  du  pays  ont  été  en  grande  partie  dis- 
sipées ;  les  travaux  des  écrivains  arabes  surtout  sont  devenus  accessibles  à 
tout  le  monde.  Mariana  et  Ferreras  les  ignoraient  en  grande  partie. 

La  nation  espagnole  n'a  donc  pas  encore  une  histoire  exacte  et  complète 
dans  sa  propre  langue  :  en  a-t-elle  une  dans  les  autres  langues  de  l'Eu- 
rope? Il  en  existe  deux,  l'une  en  langue  italienne  par  Luigi  Bossi,  l'autre 
en  langue  anglaise  par  Dunham.  Toutes  deux  se  distinguent  à  peu  près 
par  les  mêmes  qualités  :  clarté,  précision,  style  rapide  et  élégant.  Mais  ce 
ne  sont  guère  que  des  abrégés.  Bossi  ne  cite  jamais,  ou  du  moins  rarement, 
ses  sources ,  et  passe  avec  une  incroyable  brièveté  sur  une  foule  de  points. 
Dunham  cite  quelquefois;  mais  son  ouvrage  n'a  que  cinq  petits  volumes,  et 
malgré  un  talent  de  narration  fort  remarquable,  on  sent  souvent  qu'il 
n'est  pas  assez  détaillé;  que  pour  se  renfermer  dans  un  cadre  qui  lui  était 
tracé  par  des  exigences  de  librairie,  il  n'a  pas  pu  donner  à  son  sujet  tout 
le  développement  qu'il  comportait. 

La  France  et  l'Allemagne  ne  nous  offrent  que  des  commencements 
d'histoire  d'Espagne,  M.Deppingdeux  volumes,  M.  Lembkèun,M.  Asch- 
bach  trois;  point  d'histoire  complète  et  qui  résume  toutes  les  décou- 
vertes faites  jusqu^à  ce  jour  :  que  faire?  Une  bonne  histoire  d'Espagne  est 
pourtant  un  besoin  vivement  senti;  la  lutte  actuelle  en  fait  même  une  publi- 
cation qui  joint  le  mérite  de  1  a-propos  à  une  utilité  incontestable.  Fallait- 
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il  attendre  qu'une  histoire  entièrement  satisfaisante  eût  paru?  Le  terme 
eût  pu  être  long.  Fallait-il  en  entreprendre  ou  en  commander  une? 
Mais  une  histoire  d'unie  telle  difficulté  ne  s'improvise  pas.  Elle  exige  de 
longues  études  préparatoires  ;  elle  présente  une  masse  de  matériaux  vrai- 
ment effrayante.  Dans  une  telle  position  un  seul  parti  nous  a  paru  con- 
venable et  utile.  11  existe  sur  ce  sujet  des  travaux  partiels  d'un  grand 
mérite  :  la  fusion  entre  ces  divers  travaux  était  facile  :  c'est  à  cette  fusion 
que  nous  nous  sommes  arrêté.  Il  y  a  peu  de  gloire  à  acquérir  sans  doute 
dans  un  travail  de  celle  nature  :  pour  atteindre  à  la  gloire  il  faut  voler  de 
ses  propres  ailes;  mais  il  peut  y  avoir  utilité,  et  c'est  l'utilité  que  nous 
avons  eue  pour  but. 

A  ceux  qui  craindront  le  manque  d'unité ,  nous  répondrons,  que  nous 
avons  fait  notre  possible  pour  l'obtenir  dans  le  style,  et  que  d'ailleurs  le  sujet 
lui-même  n'a  point  cette  unité  ;  que  l'histoire  des  Romains  ou  des  Goths 
diffère  grandement  de  celle  des  Arabes  et  de  l'histoire  moderne;  nous 
ajouterons  encore  que  la  première  partie  de  notre  travail  offre  seule 
un  mélange  de  travaux  divers.  MM.  Aschbach  et  Lembkè  ne  commen- 
cent leur  récit  qu'à  l'invasion  des  Wisigoths  ;  nous  avons  jugé  à  propos 
de  prendre  l'histoire  d'Espagne  à  son  commencement,  ce  qui  nous  a  obli- 
gés de  recourir  à  M.  Dunham.  M.  Lembkè  a  donné  un  savant  et  beau  tra- 
vail sur  la  constitution  des  Wisigoths  ;  nous  l'avons  admis  et  nous  ne 
croyons  pas  qu'aucun  lecteur  ait  à  s'en  plaindre.  A  partir  de  là,  une  fois 
que  nous  sommes  arrivé  à  l'histoire  des  Arabes,  si  l'on  en  excepte  encore 
les  premiers  chapitres ,  nous  reproduisons  à  peu  prés  uniquement  le  tra- 
vail si  judicieux  et  si  plein  de  critique  de  M.  Aschbach ,  qui  a  consacré  de 
longues  veilles  à  l'élude  de  l'histoire  d'Espagne.  L'auteur,  qui  est  déjà  ar- 
rivé au  xvi' siècle,  a  bien  voulu  consentir  à  revoir  lui-même  la  traduction 
de  son  ouvrage,  et  nous  espérons  ainsi  pouvoir  lui  donner  dans  notre  langue 
toute  la  fidélité,  toute  l'authenticité  d'un  ouvrage  original. 

L'étude  des  lois  et  des  institutions  est  la  partie  de  l'histoire  qui  excite 
aujourd'hui  le  plus  d'intérêt;  nous  n'avons  pas  oublié  cette  tendance  de 
notre  temps.  Après  chaque  période  nous  avons  exposé  l'état  politique,  moral 
et  religieux  du  pays  durant  cette  période.  Ainsi  le  premier  volume  ren- 
ferme un  tableau  abrégé  des  institutions  romaines  en  Espagne,  une  ex- 
position étendue  des  institutions  gothiques ,  et  le  deuxième  offrira  un  travail 
analogue  sur  les  institutions  du  moyen-âge ,  sur  les  lois  et  le  gouverne- 
ment des  Arabes,  sur  les  constitutions  des  monarchies  de  Léon,  de  Cas- 
tille,  d'Aragon,  et  sur  les  buenos j héros ,  les  franchises  municipales  des 
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villes.  Nous  aurons  ainsi  suivi  les  progrès  de  la  civilisation  espagnole  dans 
toutes  ses  phases. 

Le  premier  volume  comprend  l'histoire  de  toute  la  Péninsule  jusqu'au 
moment  de  sa  séparation  en  deux  parties ,  jusqu'à  la  naissance  du  royaume 
de  Portugal.  Là  l'histoire  se  sépare  en  deux  branches,  comme  le  pays.  Nous 
nous  sommes  conformé  à  cette  division  du  sujet;  notre  travail  se  divisera 
également  en  deux  branches  séparées  ;  nous  donnerons  un  volume  spécial 
pour  le  Portugal  et  un  volume  spécial  pour  l'Espagne  ;  le  récit  en  acquerra 
plus  de  clarté  et  partant  plus  d'intérêt.  11  y  a  toujours  un  grand  inconvé- 
nient à  présenter  simultanément  les  annales  de  deux  pays.  Nous  l'avons 
senti  surtout  dans  l'exposition  des  luttes  des  dix  ou  douze  petits  états  qui  se 
sont  fondés  en  Espagne  sur  les  débris  de  l'empire  ommaijade.  Quoi  que  fasse 
l'historien ,  quand  il  embrasse  ainsi  l'histoire  de  plusieurs  états  à  la  fois , 
il  ne  saurait  empêcher  qu'il  n'y  ait  toujours  un  peu  de  confusion  dans 
son  récit.  C'est  l'inconvénient  que  nous  avons  voulu  éviter.  Pour  l'Espagne 
nous  suivrons  M.  Aschbaeh ,  professeur  d'histoire  à  Francfort,  et  pour  le 
Portugal,  M.  Schœfer,  professeur  d'histoire  à  l'université  de  Giessen,  qui 
vient  de  publier  le  premier  volume  d'une  excellente  histoire  de  Portugal. 

Si  l'on  cherche  ici  le  roman,  l'histoire  enjolivée  aux  dépens  de  la  vérité, 
on  ne  l'y  trouvera  pas.  L'auteur,  ou  plutôt  les  auteurs  ont  cherché  avant 
tout  l'exactitude  du  récit.  On  n'y  trouvera  pas  davantage  ce  que  d'autres 
voudraient  peut-être ,  un  système  historique.  Le  système  de  l'auteur  est  de 
raconter  les  faits  dans  toute  leur  vérité  et  d'en  laisser  l'appréciation  aux 
lecteurs.  Ce  n'est  peut-être  pas  le  moyen  de  frapper  le  plus  vivement,  de 
mieux  captiver  l'attention;  mais  c'est  le  plus  sûr  moyen  de  ne  pas  tromper. 
Le  public  allemand,  qui  ne  se  contente  pas  facilement  en  fait  de  science, 
a  déjà  prononcé;  c'est  au  public  français  à  prononcer  à  son  tour. 

Nous  ne  dirons  qu'un  mot  sur  quelques  innovations  dans  l'orthographe 
des  noms  propres  ;  chaque  historien  les  avait  écrits  à  sa  manière  ;  nous  avons 
autant  que  possible  rétabli  l'orthographe  originale,  suivant  pour  les  noms 
d'origine  germanique  le  génie  de  l'ancienne  langue  tudesque,  et  pour  les 
noms  arabes  le  génie  de  la  langue  arabe. 
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Condi/ion  <to  fw/ioiw  péninstdatre»  avant 
r invasion  romaine  ;  leurs  limites  respec- 
tives. 

Malgré  toutes  les  recherches  des  énidits  , 
il  sera,  je  crois,  impossible  de  jamais  con- 
stater exactement  quand  et  par  qui  la  Pé- 
ninsule fat  peuplée  (1).  Les  plus  anciens 


(l)Nous  devons  prévenir  ici,  que,  par  Synec- 
doche ,  le  mot  Espagne  sera  fréquemment  em- 
ployé dans  cet  ouvrage ,  pour  désigner  toute  la 
Péninsule. 

H1ST.  d'esp.  I. 


habitants  que  l'histoire  nons  fasse  connaître 
sont  les  Ibères ,  nation  qui  tire  probable- 
ment son  origine  de  la  contrée  asiatique 
de  ce  nom.  L'établissement  de  colonies  ibé— 
riennes  le  long  des  côtes  de  la  Méditerranée, 
depuis  l' Asie-Mineure  jusqu'à  la  Catalogne, 
semble  indiquer  les  progrès  graduels  de  ces 
hardis  aventuriers  de  l'est  à  l'ouest.  Il  est  hors 
de  doute  qu'ils  étaient  établis  dans  le  pays 
à  une  époque  qui  se  perd  dans  les  profon- 
deurs de  l'antiquité;  maison  peut  raisonna- 
blement douter  qu'ils  en  aient  été  les  premiers 
habitants.  La  position,  le  climat  et  la  fertili- 
té du  territoire  ont  dû  le  faire  habiter  avant 
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la  plupart  des  autres  pays  de  l'Europe  (i). 
A  une  époque  tellement  reculée  que  nous 

(1)  On  a  beaucoup  discuté  sur  l'origine  du  nom 
d'Espagne.  Bocarto,  qui  aime  les  étymologies 
orientales ,  est  allé  chercher  celle  de  ce  mot  dans 
les  langues  d'Asie,et  trouvant  que  Span,ouSphan 
signifiait  lapin,  il  en  a  conclu  sans  autre  raison, 
que  ces  animaux  devaient  être  très-nombreux 
dans  la  Péninsule ,  et  que  les  premiers  peuples 
qui  y  abordèrent,  frappés  de  cette  circonstance, 
lui  donnèrent  par  analogie  le  nom  d'Espagne. 
Cette  étymologie  est  rejetée  aujourd'hui  pour  une 
foule  de  motifs  qu'il  serait  trop  long  de  déduire. 
On  a  fort  bien  remarqué  que  l'on  pourrait  de 
même  expliquer  le  nom  de  Gaule,  Qallia,  par  l'a- 
bondance des  coqs  (  en  latin  Galli),  qui  se  trou- 
vaient dans  le  pays,  et  cependant  le  nom  existait 
avant  l'invasion  du  peuple  qui  parlait  la  langue  la- 
une.  Toutes  cesanalogiessontpuremenlacciden- 
telies  et  ne  prouvent  rien. 

Court  de  Qébelin  a  fait  une  conjecture  qui 
pourrait  présenter  plus  de  probabilité.  Ayaut  ob- 
servé que  parmi  les  diverses  significations  du 
mot  Span,  la  plus  générale  et  la  plus  catégorique 
était  celle  de  chose  cachée,  il  en  a  conclu ,  que  les 
Phéniciens  avaient  dû  nommer  ainsi  la  Péninsule, 
parce  qu'elle  était  pour  eux  un  pays  caché ,  loin- 
tain, qu'ils  n'avaient  pu  trouver  qu'en  franchis- 
-  sant  la  Méditerranée,  et  après  beaucoup  d'essais 
infructueux,  un  pays  situé  au  septentrion  qu'ils 
n'avaient  jamais  vu,  et  que  surtout  ils  cachaient 
avec  soin  aux  autres  peuples.  Les  G  recs,  qui  ont  vi- 
sité la  Péninsule  avant  les  Romains,  auraient  pro- 
cédé par  la  même  analogie,  en  nommant  ce  pays 
Hcspérie,  c'est-à-dire,  occident  par  rapport  à  eux, 
comme  ils  nommaient  Hetpera  le  couchant  même , 
le  pays  derrière  lequel  ils  voyaient  le  soleil  dispa- 
raître. C'est  pou  r  cela  que  I'  1  talic  prend  aussi  quel- 
quefois chez  eux,  le  nom  d'Hespérie.  Diodore  ap- 
pelle Hetpera,  c'est-à-dire  occidentale,  une  gran- 
de Ile  d'Afrique  formée  parle  fleuve  Triton.  On 
nommait  Hesperii,  les  Ethyopiens,  qui  étaient  le 
plus  à  l'occident;  H  etperio  un  cap  d' Afrique  situé 
au  couchant;  Ilesperio  un  golfe  de  l'Océan  atlan- 
tique pour  le  même  motif;  Hesperi,  la  ville  la  plus 
occidentale  de  la  Pcntapole  Cyrénaîque;  Hetperi- 
det  quelques  fies  de  l'Océan,  que  l'on  suppose  être 
celles  du  capVcrt,  ou  les  Canaries,  ou  les  Açores. 
L  étymologie  grecque  paraît  incontestable,  et 
sert  à  confirmer  l'étymologic  phénicienne.  M. 
Desbrosses  a  expliqué  Hitpania  par  itp-ania , 
pays  des  chevaux  ,  parce  que  dans  les  langues 
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ne  pouvons  y  remonter  (2),  les  Ibères  furent 
troublés  dans  leurs  possessions  parles  Gel- 
orientales,  itp,  ipta,  veut  dire  cheval,  et  ta»  ou 
ania  pays,  contrée;  par  exemple , Itpahan,  vilie 
des  chevaux.  Ce  qu'il  faut  accorder  à  l'auteur  de 
cette  hypothèse,c'est  que  les  chevaux  abondaient 
et  étaient  d'une  race  excellente  dans  la  Bœtique, 
où  les  Phéuiciens  firent  leurs  premières  décou- 
vertes. 

Astarloa  (dans  son  Apologie  de  la  langue 
basque ,  pag.  194, 197  )  prétend  que  la  forme  es- 
pagnole du  nom  Etpaha,  est  la  primitive,  et  que 
ce  nom  Eepana,  qui  signifie  le  bord,  l'extrémité 
d'une  chose,  lui  a  été  donné  à  cause  de  sa  situa- 
tion sur  les  bords  de  la  mer,  et  à  l'extrémité  de 
l'Europe;  mais  celte  conjecture  est  peu  vrai- 
semblable, la  forme  espagnole  n'est  qu'une  alté- 
ration de  la  forme  latine  qui  lui  est  antérieure. 
Aucune  de  ces  dérivations  ne  satisfait  les  savants. 
M.  Guillaume  de  Humboldt,  dans  ses  Recher- 
ches sur  la  langue  basque,  remarque  seulement 
que  quelques  mots  basques  commencent  par  is, 
qu'il  y  a  encore  dans  la  Biscaye  des  noms  de 
lieux  commençant  ainsi ,  comme  Itpatler,  qui 
rappelle  les  Ipasturgi  de  la  Bœtique  mentionnés 
par  Pline,  et  que  Plutarque  (Serlorùw,  c.  h.) 
parle  d'un  paysan  lusitain  appelé  Spanus.  La 
syllabe  initiale  His  ne  se  trouve  parmi  les  noms 
ibériques  que  dans  celui  d'Hitpalù,  qui  s'appelait 
ainsi,  selon  Isidore,  à  cause  de  sa  situation  sur 
les  marais,  et  de  sa  construction  sur  pilotis,  éty- 
mologie qui  ne  peut  mener  à  aucun  résultat.  On 
trouve  dans  l'Ombrie,  un  lieu  appelé  Hitpelium. 
(Pline,  i,  171,7). 

Le  nom  d'Ibérie  n'a  pas  fait  naître  moins  de 
conjectures  ;  beaucoup  d'érudits  croient  que  ex- 
nom  est  d'origine  orientale,  et  ils  voudraient  le 
rapporter  à  la  racine  Eber,  d'où  viendrait  aussi  le 
nom  des  Hébreux.  Cette  racine  signifierait  un 
homme  venu  d'au-delà  d'un  fleuve  ou  d'une 
masse  d'eau;  or ,  on  raconte  que  les  Celles  don- 
nèrent ce  nom  au  premier  grand  fleuve  qu'ils 
rencontrèrent  au-delà  des  Pyrénées,  lorsqu'ils 
passèrent  de  la  Gaule  en  Espagne,  d'où  seraient 
dérivés  les  noms  d'Isère  et  A'iberia,  Que  ce  soit 
là  une  explication  traditionnelle,  ou  qu'elle  ait 
été  tirée  par  conjecture  des  noms  mêmes ,  ou  de 
la  dénomination  postérieure  de  Ccltibcri ,  on  ne 
saurait  comprendre  comment  ces  peuple?,  que 
l'on  suppose  venus  de  l'orient ,  des  bords  du 
Gange  ou  de  l'Euphratc,  auraient  donné  à  un 
fleuve  qui  leur  barrait  le  chemin,  le  nom  d'un 
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tes  (  a),  nation  dont  l'origine  est  enveloppée 
dans  une  obscurité  impénétrable,  et  dont  les 


homme,  et  beaucoup  moins  encore  celui  d'un 
homme  venu  d'au-delà  du  fleuve.  On  pourrait 
voir  plutôt  dans  ce  nom  une  preuve  manifeste, 
que  l'Espagne  était  habitée  avant  l'arrivée  des 
Celtes,  et  qu'ils  prononcèrent  le  nom  d'Eôer, 
étonnés  de  voir  quelqu'un  venir  vers  eux  d'un 
air  amical,  ou  menaçant,  en  partant  de  la  rive 
opposée  ;  le  fleuve  lui-même  aurait  conservé  ce 
nom  :  on  aurait  donné  le  nom  à' Ibérie  au  pays, 
et  celui  d'Ibères  aux  peuples  qui  l'habitaient  ;  tout 
ceci  est  toujours  fort  conjectural.  Du  reste,  au 
rapport  de  Ptolémée,  une  très-ancienne  ville  de 
l'Inde,  située  au-delà  du  Gange ,  s'appelait  Ibe- 
ringi.  ce  qui  viendrait  à  l'appui  de  l'opinion  qui 
place  sur  le  Gange  l'origine  des  Celtes  venus  en 
Europe.  On  nommait  également  Iberia  une 
vaste  province  de  l'Asie  située  entre  le  Pont- 
Eoxin  et  la  mer  Caspienne  ,  ce  qui  a  occasioné 
quelques  erreurs  parmi  les  historiens;  Ibera 
une  ancienne  ville  de  l'Espagne  même,  que  les 
Romains  trouvèrent  extrêmement  riche  à  l'é- 
poque de  leur  conquête  de  l'Espagne  ;  Iberi, 
quelques  peuples  fort  anciens  de  la  partie  sep- 
tentrionale de  l'Italie,  qui  peut-être  reçurent  ce 
nom  pour  être  venus  d'au-delà  d'un  fleuve,  d'un 
lac ,  ou  d'une  montagne,  ou  d'un  défilé  situé  en- 
tre la  mer  et  les  Alpes  (Bossi,  1, 24.).  Les  racines 
que  l'on  trouve  dans  la  langue  basque  ne  don- 
nent pas  une  étymologie  plus  concluante.  La  syl- 
labe radicale  se  trouve  dans  le  fleuve  Ibia,  qui 
coule  à  la  pointe  nord-ouest  de  l'Ibérie  (P.  Mêla, 
m.  19),  et  dans  la  ville  Ibis,  citée  par  Titc-Livc 
seul(  xwin.21),  dont  il  n'indique  pas  la  situa- 
tion, mais  qui  devait  être  dans  le  voisinage  de  la 
nouvelle  Carthage,  si  l'on  rapproche  la  mention 
de  cette  ville  des  passages  précédents.  Les  mots 
basques  ,  qui  pourraient  conduire  à  une  étymo- 
logie ,  sont  ibili,  aller,  errer,  émigrer  ;  ibeni , 
ranger,  joindre  ;  ibarra ,  vallée  ;  ibaya,  fleuve. 
C'est  de  ce  dernier  mot,  et  de  eroa,  erua,  ccu- 
mant ,  impétueux  ,  qu'Astarloa  fait  dériver  le 
nom  du  fleuve  Iberus  (aujourd'hui  Èbre).  Il 
est  également  difficile  d'expliquer  le  rapport  du 
nom  des  Ibères  avec  celui  des  Euskes,  Vaskcs, 
on  Basques,  beaucoup  d'auteurs  prétendant  que 
le  nom  d'Ibérie  s'étendait  à  tout  le  pays,  et  celui 
de  Basques,  qui  s'est  toujours  conservé  dans  la 
langue,  que  l'on  regarde  comme  primitive,  ayant 
la  même  prétention  à  la  généralité.  Dans  tous  les 
cas,  il  n'est  point  prouvé  que  toutes  les  peu- 
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migrations  ont  été ,  et  sont  encore  le  sujet  de 
discussions  aussi  ingénieuses  qu'inutiles.  Les 
deux  peuples,  nous  dit-on,  étaient  divisés  en 
de  nombreuses  tribus  ,  qui ,  différant  de 
mœurs  et  de  langage,  furent  long-temps  hos- 
tiles les  unes  aux  autres.  Elles  combattirent 
long-temps  pour  la  possession,  ou  peut-être 
pour  la  suprématie  du  pays,  jusqu'à  ce 
que,  reconnaissant  par  expérience  que  leur 
lutte  était  interminable ,  et  n'amenait  aucun 
résultat ,  elles  consentirent  probablement  à 
se  fondre  ensemble,  ou,  tout  au  moins,  à  par- 
tager le  pays  entre  elles.  Ce  serait  depuis  cette 
fusion  que  ces  peuples  auraient  pris  le  nom 
deCeltibères(3). 


plades  ibériques  se  soient  appelées  Ibères  :  c'est 
même  peu  vraisemblable,  et  l'on  doit  plutôt 
supposer,  que  dans  des  temps  très-reculés,  le 
nom  d'une  tribu  a  été  transporté  par  les  étran- 
gers à  tout  le  pays. 

(2)  Ocampo ,  suivant  l'autorité  de  la  tradition , 
ou  d'après  ses  propres  conjectures ,  la  fixe  à  en- 
viron mille  ans  avant  Jésus-Christ*. 

*  Selon  M.Amédéc  Thierry,  l'invasion  en  Gaule 
et  en  Italie  des  Ligures  et  des  Sicanes,  tri- 
bus ibériennes,  nous  révèle  à  peu-près  l'épo- 
que de  l'invasion  des  Celtes  en  Ibérie,  puis- 
que ce  fut  le  mouvement  de  ces  derniers  qui 
força  les  premiers  à  sortir  de  la  Péninsule.  Or 
les  Sicanes,  après  avoir  longé  les  côtes  de  la 
Méditerranée,  s'emparèrent  de  la  Sicile  en 
1400;  l'irruption  des  Celtes  en  Ibérie  aurait  donc 
eu  lieu  vers  le  seizième  siècle  avant  notre  ère 
{Note  du  Traducteur). 

(a)  De  ceil,  cacher;  coille,  forêt;  eeiltach, 
qui  vit  dans  dans  les  bois.  Armstrong's  ga€lic. 
diction. 

(3)  Deslos  Celtas  y  de  los  Espanolcs  que  se 
Hamaban  Ibcros,  habiendose  entre  si  emparen 
tado,  resulto  el  nombre  de  Celtiberia  !  (Mariana , 
tom.  i,  p.  25.)  Strabon  et  Ptolémée  parlent 
de  cette  convention  singulière,  sans  exemple 
dans  l'histoire ,  comme  d'un  fait  incontestable. 
Martial  (mais  l'autorité  d'un  poète  a  peu  de 
poids)  confirme  aussi  que  cette  opinion  préva- 
lait dans  son  siècle  et  dans  son  pays,  lorsqu'il 
se  vante  de  descendre  des  Ibères  et  des  Celtes. 

Ab  Celtis  genilos  et  Ibcris. 
Et  dans  une  autre  épi  gramme: 
Ab  Celtis  genitus,  Tagique  civis  ex  Iberi  t. 
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Tels  sont  les  renseignements  que  les  plus 
anciennes  autorités  nous  aient  laissés  sur  la 
population  de  l'Espagne,  avant  les  temps  his- 
toriques. Ils  ne  satisfont  pas  néanmoins  les 
écrivains  espagnols ,  qui ,  toute  respectable 
que  soit  l'antiquité  assignée  à  leur  nation,  en 
réclament  encore  une  plus  haute.  Se  fondant 
principalement  sur  les  allusions  éparses  et  à 
peine  intelligibles  que  l'on  rencontre  ça  et  là 
dans  les  poîtes  et  les  géographes  anciens,  et 
un  peu  aussi  sur  les  riches  trésors  des  tradi- 
tions qui  circulaient  «»u  moyen  âge,  ils  ont  for- 
mé l'hypothèse  la  plus  étrange  :  à  une  ou  deux 
exceptions  près ,  lequel  d'entre  eux  a  jamais 
douté  que  Tubal,  petite-fils  de  Noë,  n'ait  co- 
lonisé le  pays 21 65  ans  avant  Jésus-Christ  (1)  ; 
que  le  patriarche  lui-même  n'ait  visité  le  fon- 
dateur de  la  colonie,  et  ne  l'ait  aidé  dans  le 
grand  œuvre  de  bâtir  des  villes  et  de  faire  des 
constitutions  ;  qu'Osiris,  Bacchus,  Hercu- 
le ,  Atlas,  Nabuchodonosor,  et  une  foule  de 
personnages  non  moins  illustres,  n'en  aient  fait 
le  théâtre  de  leurs  exploits  ;  ou  que  la  multi- 
tude de  rois  dont  les  noms  et  les  actions  sont 
si  minutieusement  rapportés ,  n'y  aient  ré- 
gné des  milliers  d'années  avant  iout  rensei- 
gnement historique  ? 

Les  progrès  de  la  fable  sont  faciles  à  ima- 
giner, surtout  lorsqu'il  s'agit  de  soutenir  un 
système  favori.  Des  rumeurs  ,  qui  ne  se  ré- 
pandent d'abord  qu'avec  une  sorte  de  timi- 
dité, sont  avidement  reçues  et  adoptées  par 
des  esprits  crédules  ;  des  allusions  obscures 
sont  ingénieusement  éclaircies  ;  la  faible  et  in- 
certaine lumière  de  la  tradition  est  acceptée 
pour  guide  ;  à  la  masse  des  matériaux  ainsi 
accumulés,  chaque  siècle  apporte  de  nouvel- 
les additions,  jusqu'à  ce  que  la  fiction,  revê- 
tue du  vénérable  manteau  du  temps ,  usurpe 
la  place  d'une  incontestable  autorité,  et  en- 
joigne à  l'intelligence  de  se  prosterner  devant 
elle. 

Les  Celtes  entrèrent-ils  dans  la  Péninsule 
parles  Pyrénées,  ou  bien  vinrent-ils  des  cotes 

(1)  Croira-t-on  que  cette  hypothèse  est  basée 
sur  un  passage  ambigu  de  Josèphe  et  un  autre 
de  saint  Jérôme,  qui  ont  évidemment  trait  à  la 
contrée  d'Asie  qui  portait  le  nom  d'Hérie,  puis- 


D'ESPAGNE 

de  l'Afrique?  Pendant  que  les  écrivains  fran- 
çais soutiennent  la  première  hypothèse ,  Mas— 
deu  (1)  et  d'autres  historiens  nationaux  dé- 
fendent aussi  obstinément  la  seconde.  Mais 
comme  les  deux  partis  se  laissent  entraîner  par 
un  préjugé  national  plutôt  que  par  un  sincère 
désir  de  trouver  la  vérité,  leurs  persévérantes 
investigations  ont  peu  ajouté  au  trésor  de  nos 
connaissances.  Dans  l'absence  absolue  de  to  ut 
témoignage  positif,  le  fait  ne  saurait  être  cons- 
taté ni  par  l'un ,  ni  par  l'autre.  Cependant  il 
serait  plus  raisonnable  de  supposer  que  le  flot 
des  migrations  celtiques  déborda  du  Bosphore 
sur  l'Europe  jusqu'aux  Iles-Britanniques,  ou 
se  glissa  même  le  long  des  côtes  septentriona- 
les de  laMéditerranée:  nous  ne  lisons  nulle  part 
qu'ils  aient  jamais  formé  une  seule  colonie  sur 
les  côtes  méridionales  de  celte  mer.  Mais  quel 
peuple  était-ce  que  les  Celtes?  formait-il  réel- 
lement une  race  distincte?  ou  ce  terme  n'é- 
tait-il employé  par  les  Grecs  que  comme  un 
nom  général,  pour  désigner  les  habitants  des 
montagnes  de  l'Europe  occidentale,  de  même 
qu'ils  désignaient  par  le  nom  de  Scythes  ceux 
desmontagnes  de  l'Europe  septentrionale  (2j? 

que  Josèphe  lui-même  dit  qu'elle  était  située  en- 
tre la  Cnlchidc et  l'Albanie? 

{ 1  )  Hùloria crilica  de Espaha ,  y  delà  cullura 
Etpahoia  en  todo  genero.  21  vol.  in-4.  Madrid , 
1783-1805*. 

*M.  Amédée  Thierry ,  qui  a  fait  des  recher- 
ches approfondies  sur  les  premiers  peuples  de 
la  Gaule  et  de  la  Péninsule  ibérique ,  pense 
que  les  Celtes  entrèrent  en  Espagne  par  les  Py- 
rénées. C'est  un  fait  qui  a  pour  lui  toutes  les 
vraisemblances,  et  qui  sera  hors  de  doute,  si  Ton 
admet  que  les  Celtes  soient  venus  de  l'Asie ,  et 
aient  traversé  l'aucicnne  Germanie ,  pour  ne 
s'arrêter  qu'aux  bords  de  l'Océan  occidental. 
[Noie  du  irad.). 

['2)  Ce  sont ,  dit  Hérodote ,  les  peuples  les  plus 
occidentaux  de  l'Europe.  Quels  pays  habitaient- 
ils  donc,  l'Irlande,  la  Gaule  ou  l'Ibérie?  le  père 
de  l'histoire  en  savait  si  peu  sur  ce  sujet,  qu'il 
les  place  à  l'embouchure  dcl'Istère  ou  Danube. 
Appieu  dit  que  les  Celtes  sont  des  Gaulois,  et 
il  a  probablement  raison.  Mais  d'où  étaient-ils 
venus  dans  la  Gaule?  Quant  au  système  de 
Masdeu ,  il  n'  y  a  qu'un  espagnol  qui  puisse  l'a- 
dopter; il  n'a  été  imaginé  que  pour  échapper 
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Cette  dernière  supposition  serait  aussi  plau- 
sible que  la  première  (a). 

La  plupart  des  écrivains  espagnols  s'arrê- 
tentavec  un  certain  orgueil  à  décrire  la  situa- 
tion des  Ibères  et  des  Celtes,  avant  les  irrup- 
tions des  autres  nations  (1  ).  A  les  en  croire, 
des  gouvernements  étaient  déjà  institués;  des 
cités  admirablement  policées  ;  les  arts  et  la 
philosophie florissaient,  lorsque  la  Grèce  elle- 
même  ,  cette  mère  de  la  civilisation  euro- 
|)éenne,  était  encore  plongée  dans  la  barbarie. 
De  tels  rêves  peuvent  amuser  une  imagination 
patriotique  ;  mais  la  main  sévère  de  la  vérité 
doit  tracer  un  tableau  bien  différent  :  elle  ne 
peut  nous  montrer  qu'un  pays,  où  une  multi- 
tude de  tribus  fières  et  indépendantes  ren- 
daient les  querelles  fréquentes  et  inévitables, 
et  où  des  habitudes  sauvages  ne  laissaient  au- 
cun espoir  de  sécurité ,  encore  moins  de 
paisibles  jouissances  .Chaque  contrée  a  eu  son 
âge  d'or;  mais  aussi  chacun  a  soin  de  le  re- 
porter sagement  à  une  époque  qui  échappe  à 
l'histoire  et  où  l'imagination  peut  se  jouer  en 
toute  liberté. 

Le  caractère  de  ces  tribus,  tel  qu'il  nous 
est  représenté,  n'est  rien  moins  que  favorable 
à  la  tranquillité  de  la  vie  sociale.  Partout  où 
il  y  a  des  montagnes,  il  y  aura  des  voleurs, 
jusqu'à  ce  que  les  arts  de  la  paix  se  répandent, 
et  que  la  violence  de  l'état  sauvage  soit  répri- 

à  la  honic  de  faire  venir  la  nation  espagnole 
•l'un  pays  aussi  odieux  que  la  France.  Je  ne 
sais  plus  quel  auteur  a  dit,  qu'un  Espagnol  com- 
mence à  boutonner  son  habit  par  en  haut,  par 
l'unique  raison  qu'un  Français  commence  par 
en  bas.  Cet  auteur  connaissait  bien  les  Espa- 
gnols. 

(a)  Nous  avons  vu  qne  le  nom  même  de  Celtes 
est  d'origine  galliquc  ou  celtique ,  et  non  d'o- 
rigine grecque  ;  on  en  trouve  la  racine  dans  la 
langue  même,  c'est  une  opinion  reçue  aujour- 
d'hui, cl  le  témoignage  de  César  la  confirme; 
Iptorum  tingua  Celtœ  appellantur ,  dit-il.  Cette 
considération  seule  fait  tomber  la  seconde  hypo- 
thèse présentée  par  M.  Dunham.  (Note  du  trad.) 

(1)  Voyez  Garibay ,  Mariana,  Ferreras ,  etc. , 
qui  se  complaisent  dans  le  tableau  animé  de 
l'ancienne  Espagne ,  tel  qu'il  est  tracé  par  saint 
AugusUn  ,  *  Chilate  Dei. 
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mée  par  le  bras  puissant  de  l'autorité.  Les 
montagnards  de  la  Péninsule,  comme  ceux  de 
l'Ecosse  et  du  pays  de  Galles,  voyant  que  les 
lieux  qu'ils  habitaient  étaient  trop  stériles 
pour  fournir  à  leur  subsistance,  descendaient 
dans  les  plaines,  emportaient  dans  leurs 
repaires  et  les  bestiaux  et  les  produits 
du  sol.  De  telles  agressions  ne  pouvaient 
avoir  lieu  sans  exciter  des  luttes  entre  les  pil- 
lards et  les  victimes.  C'est  ainsi  que  la  néces- 
sité enseigna  aux  uns  et  aux  autres  l'usage  des 
armes.  C'est  pour  cela  aussi  que  les  habitants 
des  montagnes  et  des  plaines  adjacentes  se 
sont  toujours  distingués,  comme  toute  l'his- 
toire nous  le  montre,  par  leur  caractère  guer- 
rier et  cruel.  Mais  dans  la  condition  mixte  de 
la  nature  humaine,  il  y  a  peu  de  maux  qui  ne 
produisent  un  bien  partiel.  Le  courage,  qui 
dans  un  état  de  société  grossier  poussait  les 
peuples  à  une  lutte  injuste,  et  engendrait  des 
habitudes  féroces,  devait  dans  un  état  plus 
avancé,  quand  les  bienfaits  de  la  liberté  se- 
raient appréciés,  enseigner  à  repousser  les  at- 
taques des  nations  étrangères  :  aussi  trou- 
vons-nous que  les  montagnes  ont  été  toujours 
et  partout  les  asiles  de  l'indépendance.  Celles 
des  Galles,  de  l'Écosse,  de  la  Suisse,  de  la 
Calabre,  des  Asturies  et  de  la  Grèce,  sont  re- 
nommées dans  l'histoire  comme  le  berceau 
ou  le  refuge  de  la  liberté  nationale. 

Les  armes  de  ces  peuples  étaient  simples, 
mais  formidables.  Deux  lancesd  environ  trois 
pieds  de  long,  une  courte  épee,  une  fronde, 
et  une  perche  armée  de  crochets  à  l'extrémité 
pour  saisir  les  rênes  des  chevaux,  et  que  les 
Komains  ont  appelés  bident,  étaient  les 
armes  les  plus  ordinaires  des  combattants 
à  pied.  Les  cavaliers  portaient  des  sabres, 
quelquefois  des  haches,  ou  de  lourds  maillets, 
mais  généralement  des  lances  de  six  pieds. 
Fantassins  et  cavaliers,  tous  étaient  proté- 
gés par  un  bouclier,  et  en  outre,  ceux-ci  entou- 
raient leurs  cuisses  d'uneespèce  d'armure  sur 
laquelle  l'épée  ne  produisait  aucun  effet.Lors- 
qu'ils  s'avançaient  au  combat,  chaque  cava- 
lier avait  ordinairement  un  fantassin  monté 
en  croupe ,  qui  descendait  au  moment  où  la 
lutte  commençait,  et  fondait  sur  l'ennemi. 
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L'adresse  du  cavalier  était  remarquable:  il 
pouvait  diriger  deux  chevaux  à  la  fois,  et  en- 
jamber de  l'un  sur  l'autre  avec  une  surpre- 
nante dextérité,  lors  même  qu'ils  allaient  avec 
la  plus  grande  vitesse. 

Les  combats  de  taureaux  paraissent  avoir 
été  leurs  amusements  favoris  dès  les  temps 
les  plus  reculés.  On  ne  peut  pas  dire  que  cette 
coutume  rut  introduite  par  les  Romains  ;  car 
on  voit  de  ces  combats  représentés  sur  d'an- 
ciennes médailles,  et  sur  un  monument  dé- 
couvert à  Glunia,  il  y  a  environ  60  ans,  qui 
remontent  incontestablement  à  une  époque 
antérieure  à  la  domination  des  Romains. 

Ils  étaient  très  sobres  ;  du  pain  fait  de  fa- 
rine de  glands ,  ou  des  châtaignes ,  avec  de 
l'hydromel  ou  du  cidre,  satisfaisaient  les  be- 
soins modérés  des  différentes  tribus  ;  et  bien 
que  les  habitants  des  districts  maritimes  fus- 
sent fournis  de  vin,  et  que  les  plus  riches  parmi 
ceux  de  l'intérieur  ne  fussent  pas  étrangers  à 
la  nourriture  animale,  ils  observaient  dès 
cette  époque  barbare  une  frugalité  qui  con- 
trastait fortement  avec  l'intempérance  des 
nations  septentrionales  (1).  Pour  les  grands 
festins  même  ils  n'avaient  point  de  tables  ; 
des  bancs  placés  contre  le  mur  étaient  les 
commodités  préparées  pour  les  convives. 
Dans  ces  occasions  on  introduisait  des  musi- 
ciens, quelquefois  des  danses  avaient  lieu  ; 
mais  les  femmes  étaient  exclues  de  ce  dernier 
exercice,  et  l'on  pourrait  dire  de  presque 
toutes  les  fêtes. 

Leur  costume  n'était  pas  moins  simple,  une 
saye  de  lin  ou  de  cuir,  serrée  autour  du  corps 
par  une  ceinture,  avec  un  bonnet,  constituait 
le  costume  du  soldat;  une  tunique  de  laine  de 
couleur  brune,  descendant  jusqu'aux  pieds,  et 
quelquefois  surmontée  d'un  capuchon  comme 
les  plisses  modernes  des  femmes  (2) ,  était  le 


(1)  La  même  modération  a  honorablement  dis- 
tingué leurs  descendants  dans  tous  les  siècles, 
et  Mariana  avance  une  chose  contraire  à  tous 
les  renseignements  historiques ,  quand  il  dit  que 
les  anciens  Espagnols  mangeaient  beaucoup. 

(2)  Le  tagum  cucullatum,  dont  l'usage  passa 
probablement  d'Espagne  en  Gaule  et  en  Italie, 
Depping.  Ce  costume  semble  encore  exister 


vêtement  de  la  paix  (a).  Toutefois  les  femmes 
n'ignoraient  point  les  ornements  de  fantaisie. 

Lorsqu'un  individu  était  affligé  d'une  ma- 
ladie sérieuse,  on  le  transportait  sur  le  chemin 
public,  afin  que  le  passant  eût  pitié  de  lui, 
et  lui  indiquât  les  remèdes  qui  s'étaient  trou- 
vés efficaces  dans  des  occasions  semblables. 

La  justice  était  administrée  avec  sévérité. 
Les  coupables  d'un  crime  capital  étaient  la- 
pidés, ou  précipités  du  haut  d'un  rocher  :  on 
conduisait  les  parricides  hors  des  frontières 
de  l'état,  et  là  on  les  lapidait;  leurs  os  même 
paraissaient  trop  impurs  pour  reposer  dans 
le  sol  natal. 

Les  funérailles  des  grands  étaient  magni- 
fiques. Le  corps  du  défunt,  revêtu  de  riches 
habits ,  était  exposé  pendant  quelques  jours 
aux  regards  du  public  ;  et  tandis  qu'il  brû- 
lait religieusement  sur  le  bûcher,  un  orateur 
proclamait  ses  exploits  et  l'illustration  de  sa 
famille  à  la  multitude  assemblée  :  des  exer- 
cices militaires  étaient  ensuite  exécutés  sur 
sa  tombe.  Il  arrivait  assez  souvent  que  les 
plus  intimes  de  ses  amis  ou  de  ses  compa- 
gnons d'armes  avalaient  du  poison ,  dédai- 
gnant de  survivre  à  celui  dont  ils  n'avaient 
jamais  été  séparés  pendant  la  vie.  C'est  qu'en 
effet  il  n'y  a  point  d'attachements  si  forts  que 
ceux  qui  sont  formés  sur  le  champ  du  danger 
et  de  la  mort.  Les  annales  Scandinaves  nous 
présentent  de  nombreux  exemples  de  sem- 
blables dévouements. 

L'agriculture  était  abandonnée  aux  fem- 
mes, comme  une  occupation  au-dessous  de  la 
dignité  d'un  guerrier.  Le  beau  sexe  condui- 
sait les  bœufs,  tenait  la  charrue,  semait  le  blé, 
et  était,  en  outre,  chargé  des  soins  domesti- 
ques. C'est  sur  les  femmes  que  retombaient 
tous  les  travaux  pénibles,  comme  cela  existe 


dans  sa  plus  grande  pureté  dans  le  Brabanl. 

(a)  U  parait  qu'à  la  guerre,  ou  hors  de  chez 
eux ,  ils  ne  conservaient  pas  toujours  la  même 
simplicité  dans  leurs  vêtements,  car  on  raconte 
qu'a  la  bataille  de  Canucs  (  Poiybt,  m.  114. 
Tile-Live.  xxu.  46),  les  Espagnols  se  distin- 
guaient par  la  blancheur  éclatante  de  leurs  ha- 
bits de  lin,  ornés  de  bandelettes  de  pourpre. 
(Notcdutrad.) 
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encore  aujourd'hui  dans  ce  pay9  (1).  Lors- 
qu'elles étaient  surprises  par  les  douleurs  de 
l'enfantement,  elles  se  retiraient  dans  un  coin, 
n'importe  où,  se  délivraient  elles-mêmes,  en- 
veloppaient l'enfant  dans  une  couverture 
chaude  et  retournaient  à  leurs  occupations, 
comme  si  rien  d'extraordinaire  n'était  arrivé. 
Ces  faits paraltraientincroyablesmêmeàcctte 
époque,  malgré  les*  connaissances  que  nous 
avons  acquises  sur  la  vie  sauvage,  s'ils  n'é- 
taient attestés  par  des  autorités  trop  impo- 
santes pour  laisser  place  au  doute  (2). 

Nous  avons  des  raisons  de  croire  que  les  na- 
tions ceUibériennes  n'ignoraient  pas  le  com- 
merce, môme  avant  l'invasion  des  Phéniciens  ; 
mais  c'était  un  trafic  qui  se  bornait  aux  cotes, 
et  consistait  uniquement  à  échanger  les  su- 
l>erfluités  de  leur  pays  contre  les  productions 
des  Iles  de  la  Méditerranée ,  principalement 
contre  le  vin.  Il  est  certain  qu'ils  ne  connais- 
saient point  la  valeur  des  métaux  précieux,  jus- 
qu'à ce  que  les  avares  Syriens  fussent  venus 
les  forcer  à  travailler  aux  mines.  Depuis  cette 
époque  les  richesses  de  l'Espagne  devinrent 
presque  proverbiales.  Des  monnaies  et  des 
médailles  d'ancienne  date,  les  unes  représen- 
tant les  rites  religieux  ou  les  occupations  or- 
dinaires du  peuple,  les  autres  couvertes  de 
caractères  phéniciens,  se  trouvent  encore  fré- 
quemment en  travaillant  la  terre  ;  les  biblio- 
thèques et  les  musées  d'Espagne  en  renfer- 

(1)  Le  Turc  le  cède  encore  à  l'Espagnol  en 
indolence.  C'est  là  le  fléau  qui,  chez  les  deux 
nations,  empêche  toute  entreprise  et  les  tient 
dans  un  état  à  peine  d'un  degré  au-dessus  de 
l'existence  négative.  Pendant  que  les  femmes 
se  livrent  aux  plus  durs  travaux  des  champs,  où 
sont  les  hommes?  à  la  siesta,  ou  peut-être  fu- 
mant tranquillement  une  pipe  à  la  vue  de  leurs 
compagnes. 

(2)  Arahshah,  dans  sa  vie  de  Timur,  dit  que 
cbea  les  Tartares  nomades  il  n'y  a  rien  de  plus 
commun  pour  une  femme,  surprise  pendant  un 
voyage  par  les  douleurs  de  l'enfantement ,  que 
de  descendre  de  sa  monture ,  de  se  retirer  à 
une  courte  distance ,  de  mettre  au  monde  son 
enfant ,  de  le  suspendre  par  un  espèce  de  schall 
à  son  cou ,  de  remonter  et  de  continuer  sa  route, 
ont  cela  sans  la  moindre  assistance.  Le  rapport 
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ment  une  grande  quantité,  qui  jettent  quelque 
lumière  sur  cette  période  obscure  de  leur  his- 
toire. Mais  le  fer  était  le  minéral  pour  lequel 
le  pays  était  le  plus  renommé  ;  lorsqu'on  le 
changeait  en  acier,  il  formait  des  armes  d'une 
trempe  excellente,  qui,  jointe  à  la  perfection 
du  travail,  les  faisait  beaucoup  rechercher  par 
les  étrangers  (1). 

C'estaux  Phéniciens,  dit-on,  que  l'on  doit 
attribuer  l'introduction  de  l'idolâtrie  en  Es- 
pagne et  en  Portugal;  la  tradition  affirme  qu'a- 
vant leur  arrivée,  les  traces  du  culte  patriar- 
chal,  sinon  mosaïque ,  n'étaient  pas  encore 
tout-à-fait  détruites.  Mais  les  Celtes  s'é- 
taient déjà  établis  dans  le  pays  ,  et  avaient 
sans  doute  introduit  un  système  religieux  dis- 
tinct de  celui  des  Syriens,  et  ressemblant  sous 
beaucoup  de  rapports  à  celui  des  Galls  et 
des  Bretons.  Si  la  connaissance  et  le  culte 
d'un  seul  Dieu  y  existèrent  jamais  avant  la 
prédication  du  christianisme,  ce  ne  fut  proba- 
blement que  parmi  les  Ibères,  ou  les  habitants 
établis  en  Espagne  avant  que  le  peuple  en- 
treprenant des  Celtes  eût  abandonné  ses 
montagnes  et  ses  forêts  natales. 

Les  divinités  adorées  par  les  colonies  ty- 
riennes,  et  que  ces  colonies  firent  connaî- 
tre aux  tribus  indigènes  ,  étaient  sans  doute 
nombreuses;  cependant  on  en  trouve  peu 
dans  les  anciens  auteurs  contemporains. 
Hercule ,  représenté  quelquefois  comme  pi- 
lote gouvernant  un  vaisseau,  quelquefois  te- 
nant un  arc,  était  l'emblème  du  soleil.  La 
lune  était  représentée  sous  la  forme  d'une 
tète  avec  deux  cornes ,  destinées  probable- 
ment à  figurer  celles  d'un  taureau  ou  d'une 
vache.  On  appelait  le  soleil  Baal,  et  la  lune 
Astarté ,  ou  Astaroth.  C'est  vraisemblable- 
ment l'Isis  etl'Osiris  des  Egyptiens,  qui  em- 


du 'docteur  syrien  a  été  mainte»  fois  confirmé 
depuis  par  les  voyageurs. 

(1)  Pendant  la  guerre  contre  Annibal,  les 
Romains  introduisirent  dans  leurs  armées  la 
courte  épéc  espagnole ,  dont  le  tranchant  était 
plus  lin  que  celui  des  épées  d'aucun  autre  pays. 
La  réputation  de  cette  arme  s'est  maintenue 
jusqu'à  nos  jours  dans  les  lames  de  Tolède,  qui 
ont  un  tranchantàlafois  plus  fin  et  moins  sujet 
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ployaien  t  toujours  la  figure  d'une  vache  pour 
représenter  la  lune(l). 

C'est  par  là  qu'on  explique  l'origine  de 
plusieurs  monuments  répandus  dans  la  Pé- 
ninsule. On  trouve  fréquemment  des  tau- 
reaux de  pierre  en  Portugal.  Sur  le  pont  de 
Salamanque  on  en  voyait  autrefois  un  qui 
était  énorme  et  beaucoup  plus  vieux  que  le 
pont  même  (2)  ;  c'était  apparemment  une 
idole  nationale  d'une  époque  très  reculée. 
On  eu  a  aussi  récemment  découvert  un  en 
Catalogne,  qui  est  d'autant  plus  remarqua- 
ble, que  la  tète  de  l'animal  est  accompagnée 
d'une  tête  humaine  avec  quatre  yeux  et  deux 
cornes,  ou  ailes  (3). 

Les  noms  des  autres  divinités  se  trouvent 
inscrits  sur  d'autres  débris  de  monuments  ; 
mais  leurs  attributs  et  leurs  privilèges  sont 
tout-à-fait  inconnus,  ou  très-imparfaitement 
compris.  De  tous,  c'est  Endovellicus,  ou  Eno- 
bolicus,  ou  Endobèlion,  qui  a  le  plus  d'ins- 
criptions ;  mais  comme  elles  sont  d  une  épo- 
que postérieure  à  l'invasion  des  Romains , 
il  est  possible  que  ce  nom  ait  été  introduit 
par  eux,  ou  du  moins  qu'ils  l'aient  tellement 
latinisé,  que  tous  les  efforts  des  érudits  soient 
impuissants  à  le  reconnaître  (4). 

à  plier  que  celui  de  nos  épées  de  Birmingham 
et  de  Scheffield. 

(1)  Ce  qui  prouve  que  la  principale  fétc  des 
anciens  espagnols  était  la  pleine  lune,  c'est  ce 
fait  que  le  nom  d'Agandia  ou  à'Asleartia  qu'ils 
lui  donnaient ,  est  encore  le  nom  du  dimanche 
chez  les  Basques. 

(2)  «  Th'ze  unabistoriaqnclos  Romanos  hizie- 
ron  la  puente  que  cl  en  ella  es.  Al  principie  de  la 
quai  pusieron  un  toro  de  pedra  de  estrana 
grandeza  que  ahora  alli  parece — IAbro  des  Gran- 
dêza  y  Casas  mémorables  de  Espana,  fol.  xevif. 
(Séville ,  15*9.)  Depuis  long-temps  l'idole  a  été 
enlevée  ou  détruite. 

(3)  M.  Depping ,  d'après  Masdeu  ,  pense,  et 
non  sans  raison ,  que  la  tete  humaine  est  desti- 
née à  représenter  le  Saturne  phénicien ,  le  mari 
d'Astarté;lesyeuxct  les  ailes,  symboles  de  l'om- 
niprésence et  de  la  sagesse,  sont  les  attributs 
assignés  à  cette  divinité  par  Sanchoniaton  dans 
le  fragment  que  nous  a  conservé  Eusèbc. 

(4)  Les  anciens  Romains,  comme  les  Français 


D'ESPAGNE 

Une  autre  divinité,  Saiarooo{l  ),  étaitadorée 
par  les  femmes  de  Scville  ;  c'est  le  nom  sous 
lequel  les  Babyloniens  adoraient  Vénus.  Les 
rites  célébrés  en  son  honneur  dans  cette  der- 
nière ville  ressemblaient  parfaitement  à  ceux 
qui  étaient  usités  dans  le  culte  de  l'Adonis 
grec.  Astarté,  Salambo,  Isis  et  Vénus  sont 
donc  probablement  une  seule  et  même  divi- 
nité ;  et  le  favori  de  1»  déesse  Cyprieone, 
|>eut  aussi  être  reconnu  sous  différents  noms 
à  travers  le  nuage  obscur  qui  enveloppe  les 
superstitions  de  l'Egypte,  de  la  Syrie  et  de  la 
Chaldée.  Une  troisième  divinité  ,  Ipsistos,  a 
pu  être  introduite  par  les  colons  grecs ,  qui, 
comme  nous  le  verrons  plus  bas,  étaient  éta- 
blis en  Espagne,  à  une  époque  très  -  recu- 
lée (2).  On  a  découvert  dans  le  territoire 
d'Alméda  un  anneau  de  cornaline  ,  portant 
une  inscription  qui  indique  suffisamment  la 
puissance  de  ce  Dieu  :  «  N'attire  pas  sur  toi 


modernes ,  avaient  une  aptitude  particulière 
pour  défigurer  les  noms  propres.  On  devrait 
toujours  traduire  ces  noms  dans  les  autres  idio- 
mes sans  y  faire  ni  addition  ni  changement  ;  si 
l'on  avait  suivi  ce  parti ,  nous  aurions  trouvé 
beaucoup  moins  de  dieux  et  de  héros  dans  l'an- 
tiquité, et  leurs  attributs  et  leur  caractère  au- 
raient été  bien  mieux  définis.  Peut-être,  comme 
plusieurs  écrivains  le  conjecturent,  Y  Endovelli- 
cus d'Espagne ,  le  Bellucadrus  de  la  Bretagne, 
le  Belenus  de  la  Gaule ,  VAbcUio  du  Norique ,  le 
Bel  de  la  Chaldée  et  le  Baal  des  Phéniciens ,  sont 
une  seule  et  même  divinité  *. 

*  M.  Dunham  a  pleinement  raison  ;  l'habitude 
de  défigurer  les  noms  propres  a  eu  des  inconvé- 
nients déplorables  ;  c'est  parce  que  nous  avons 
senti  ces  inconvénients,  que  dans  un  ouvrage 
précédent  (Histoire  d'Allemagne)  nous  avons 
adopté  et  que  nous  adopterons,  autant  que  possi- 
ble, dans  ceux  de  cette  collection ,  l'orthographe 
originelle  des  noms  propres,  nous  autorisant  en 
cela  de  l'exemple  d'un  de  nos  premiers  histo- 
riens, M.  Augustin Thierry.  (Noie  du  Trad.) 

(1)  Foy.  Uesichii  Lexicon,  £*x*u€o  i  A^fc^i-ns 
frapa.  fta£tXG*iou{  ;  tom.  11  ,  col.  1113. 

(2)  Selden ,  De  Dits  Syriis  syntagma  20.  — 
Martin.  Religion  des  Gaulois,  liv.  il,  chap.2l, 
etc. 
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a  ou  sur  moi  la  colère  du  dieu  Ipsistos  :  c'est 
»  un  grand  nom!  (1)  » 

Nous  pourrions  citer  encore  d'autres  di- 
vinités, mais  elles  sont  trop  obscures  pour 
mériter  d'occuper  l'attention  du  lecteur. 

D  faut  ajouter  aussi  que  les  parties  de  la 
Péninsule  habitées  par  les  tribus  celtiques 
abondaient  en  pierres  mystérieuses,  qui  at- 
testent les  rites  et  les  impostures  des  Drui- 
des. 

Les  observations  qui  précèdent  s'appli- 
quent à  la  masse  collective  des  nations  espa- 
gnoles. Nous  allons  maintenant  examiner  les 
principales  plus  en  détail.  Il  est  indispensable 
de  connaître  leur  position  géographique, 
pour  comprendre  leur  ancienne  histoire. 
Nous  ne  négligerons  pas  non  plus  d'ajouter 
quelques  détails  sur  leurs  coutumes  et  les  con- 
trées qu'elles  habitaient,  lorsqu'elles  nous 
paraîtront  différer  du  tableau  général  que 
nous  venons  de  présenter. 

Comme  nous  l'avons  déjà  observé,  la  Pé- 
ninsule, depuis  l'époque  la  plus  reculée,  était 
divisée  en  une  multitude  de  tribus,  sorties 
primitivement  de  deux  grandes  races.  Les 
Celtes  régnaient  au  nord  et  à  l'ouest,  les  Ibè- 
res au  sud  et  à  l'est  (2).  Un  peuple ,  composé 

(  1  )  1v»  8t«  cet  •jy.Tzvt  jxt.  at  aaucr.ai;  •  fti^x  to  OYijx*. 
Ipsistos,  le  plus  élevé,  était  une  épithète  appli- 
quée à  Jupiter;  et,  dans  le  cas  dont  il  s'agit, 
elle  a  dû  être  appliquée  à  la  principale  divinité, 
peut-être  au  Dieu  inconnu  ,  de  l'existence  ou 
de  la  suprématie  duquel  une  idée  vague  avait 
pu  se  maintenir  dans  la  Péninsule  durant  la  pé- 
riode même  la  plus  obscure  de  l'idolâtrie. 

(2)  Ce  fait  parait  décisif  en  faveur  de  l'opinion 
qui  veut  que  les  Celtes  soient  entrés  en  Espagne 
par  les  Pyrénées  et  aient  délogé  les  Ibères  du 
nord  et  de  l'ouest  *. 

*  S'il  est  vrai ,  comme  le  prétendent  les  phi- 
lologues, que  les  principales  terminaisons  des 
noms  celtiques  soient  briga ,  dunum,  ma- 
f/u» ,  vices  ,  nous  pouvons  facilement  suivre 
la  marche  des  Celtes  dans  la  Péninsule.  Entrés 
parles  Pyrénées,  ils  se  seraient  étendus  le  long 
des  côtes  sans  beaucoup  pénétrer  d'abord  dans 
l'intérieur,  et  surtout  vers  le  sud,  car  les 
villes  dont  le  nom  se  termine  eu  briga  se 
trouvent  généralement  sur   les  côtes,  dc- 


des  deux  races,  les  Celtibères,  dont  le  nom 
indique  cette  fusion,  possédait  mie  grande 
partie  de  l'intérieur.  Nous  classerons  sous 
ces  trois  divisions  générales  toutes  les  tribus 
du  pays  qui  ont  fait  quelque  figure  dans  l'his- 
toire ancienne:  quant  à  celles  dont  il  ne  reste 
que  les  noms ,  nous  les  laisserons  de  côté, 
puisqu'elles  ne  formeraient  qu'une  nomen- 
clature inutile. 

Nous  devons  toutefois  dire  d'avance  que 
cette  classification  n'est  pas  proposée  comme 
d'une  exactitude  rigoureuse,  bien  qu'elle  nous 
paraisse  suffisante. Los  expéditions  des  Phé- 
niciens, des  Grecs  et  des  Carthaginois,  et  en- 
core plus  les  migrations  des  tribus  indigènes, 
amenèrent  sans  doute  diverses  modifications 


puis  la  Biscaye  et  la  Navarre  jusqu'à  l'Andalou- 
sie, et  même  jusque  chez  les  Edétains,  qui 
avaient  Segobriga.  Ainsi  on  rencontre,  sans 
presque  s'écarter  de  la  mer,  Flaviobriga,  Julio- 
briga,  Lagobriga,  Cœliobriga,  Langobriga,  Ta- 
labriga,  Conimbriga,  Meidobriga,  Cétobriga, 
Mcrobriga,  Lacobriga,  Nertobriga,  enfin  Se- 
gobriga, etc.;  tandis  qu'on  n'aperçoit  dans 
l'intérieur  du  pays  aucune  ville  dont  le  nom 
ait  cette  terminaison.  Si  à  cette  circonstance 
déjà  assez  significaUve .  on  ajoute  que  l'on 
rencontre  également  dans  la  Gaule,  dans  la  Bre- 
tagne et  dans  les  districts  de  l'Allemagne  ha- 
bités par  les  Celtes,  des  noms  de  villes  ou  de 
peuples  renfermant  ces  deux  mêmes  syllabes  bri- 
ga, \)  sera  naturel  d'en  conclure  que  c'était  le 
même  peuple  qui  imposait  tous  ces  noms,  et  que 
ce  peuple  était  les  Celtes.  Or,  nous  trouvons 
dans  la  Bretagne  les  Brigan  tes  dont  Iavillcd'/iu- 
brigantum  tirait  son  nom;  à  l'extrémité  orien- 
tale du  lac  de  Constance,  et  dans  l'Alle- 
magne celtique  iirto^rijja  (Ratisbonne),  Brege- 
tium  ;  dans  la  Gaule ,  les  Segobriges ,  sur  la  cote 
méridionale;  les  Nitiobriges,  en  Aquitaine;  Sa- 
tnarobriva  (aujourd'hui  Amiens),  Eburobrica, 
entre  Auxerre  ctTroyes,  Baudobrica,  Bontobri- 
ce  et  Mogetobria,  entre  le  Rhin  et  la  Moselle.Tous 
ces  noms  sont  autant  de  monuments  que  les  Cel- 
tes ont  laissés  de  leur  passage  dans  les  pays  qu'ils 
ont  habités.  Consultez  Guillaume  de  Humboldt: 
PruefungUnlersuckungenueber  die  Vrbewoh- 
ner  llispaniens  vermittelst  der  Vaskichen  Spra- 
che.[Soledu  Trad.) 

1. 
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10  HISTOIRE  D 

(te  la  société  sur  ces  cotes,  l'amalgame  de  quel- 
ques étals  et  la  formation  de  plusicursautrcs. 

LES  CELTES  (1). 

Les  Celtes  se  composaient  de  cinq  puis- 
santes tribus  : 

1"  Les  Astures,  qui  habitaient  un  territoire 
plus  étendu  que  la  principauté  moderne  de  ce 
nom  ;  car  il  comprenait  aussi  une  portion 
considérable  des  royaumes  de  Léon  et  de  la 
vieille  Castille.  Les  Romains  le  confondent 
souvent  avec  le  pays  des  Gallaici  ou  Gali- 
ciens. 

Les  Astures  ullramontains ,  comme  leurs 
descendants  actuels,  demeuraient  dans  les 
gorges  formées  par  les  nombreuses  ramifi- 
cations des  montagnes  qui  traversent  leur 
contrée.  Cesbranches  appelées  Sierras,  quel- 
quefois Cerros,  par  les  Espagnols,  sont  si 
près  l'une  de  l'autre,  que  plusieurs  des  ra- 
vins qui  les  séparent,  sont  à  peine  assez  larges 
pour  servir  de  lits  aux  torrents  qui  descen- 
dent des  montagnes  presque  toujours  couver- 
tes de  neiges.  Souvent  le  paysage  est  singu- 
lièrement pittoresque.  Des  collines  qui  s'élè- 
vent par  degrés  à  une  hauteur  considérable, 
et  dont  plusieurs  sont  couronnées  de  forêts 
d'un  vert  sombre;  des  chaumières  construites 
ça  et  là  au  milieu  des  arbres  et  envoyant 
dans  les  airs  leurs  tourbillons  do  fumée  ;  le 
fracas  des  torrents  qui  se  précipitent  à  travers 
les  rochers  ;  le  murmure  des  arbres  agités 
par  le  vent  ;  le  bruit  des  moulins  champêtres, 
car  dans  ces  solitudes,  les  habitants  séparés 
du  reste  de  l'Espagne,  sont  forcés  de  pour- 
voir par  eux-mêmes  à  tous  leurs  besoins  (2)  ; 
le  mugissement  des  troupeaux  ,  les  courses 
des  jeunes  chèvres  qui  escaladent  les  ro- 
chers ,  les  chants  joyeux  des  bergers ,  qui 

(1)  Nous  devons  eu  grande  partie  les  détails 
qui  suivent  au  savant  Masdeu,  età  son  judicieux 
abréviateur,  M.  Deppiog.  Les  pages  qui  précè- 
dent sont  principalement  Urées  de  Strabon,  Pto- 
léniée  et  Pomponius  Mêla. 

(2)  Quelques  parties  des  Astnrics  envoyaient 
dans  d'autres  ports  le  long  de  la  côte  du  blé,  des 
châtaignes  et  du  lin,  mais  pas  en  grande  quan- 
tité. 
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sont  actifs,  innocents,  et  par  conséquent  heu- 
reux, forment  un  tableau  plein  d'attrait  pour 
l'esprit  contemplatif  ou  philanthrope.  Dans 
plusieurs  des  vallées  et  sur  la  croupe  des 
montagnes  les  moins  escarpées  on  trouve  une 
végétation  vigoureuse  ;  les  arbres  fruitiers 
même  y  sont  communs  et  le  blé  abondant.  Les 
vents  piquants,  qui  dans  d'autres  districts 
montagneux  détruisent  les  espérances  des  la- 
boureurs, sont  ici  arrêtés  par  les  remparts 
éternels  que  forme  la  nature,  l'ne  atmosphère 
pure  et  fortifiante  donne  à  la  population  la 
vigueur  et  la  santé. 

La  position  naturelle  de  ce  pays,  en  pré- 
servant les  habitants  du  malheur  d'être  subju- 
gués par  les  Phéniciens,  les  Carthaginois,  les 
Romains,  les  Golhsellcs  Maures,  les  a  sauvés 
aussi  de  la  contagion  des  vices  sociaux,  et  a 
nourri  en  eux  un  esprit  d'indépendance  in- 
domptable. Sous  le  rapport  delà  valeur  ils  n'é- 
taient surpassés  par  aucun  autre  peuple  de 
la  Péninsule.  Leur  vêtement  ordinaire  était 
la  peau  de  chamois.  Leur  vigoureuse  consti- 
tution et  leurs  habitudes  actives  exigeaient 
une  nourriture  plus  substantielle  que  des 
fruits  seuls. Le  gibier,  qui  a  toujours  été  abon- 
dant dans  le  pays,  leur  fournissait  des  ali- 
ments inépuisables,  cl  leur  donnait  la  force  de 
supporter  les  plus  rudes  travaux.  Pendant  la 
paix ,  ils  cultivaient  la  terre  ;  lorsqu'ils  étaient 
occupés  à  la  guerre,  ce  devoir  revenait  néces- 
sairement aux  femmes.  Les  Romains  parvin- 
rent à  pénétrer  dans  les  districts  qui  renfer- 
maient des  mines  d'or  ;  mais  le  pays  ne  fut 
qu'imparfaitement  connu,  encore  moins  sub- 
jugué par  eux. 

Neuf  autres  tribus  étaient  soumises  aux  As- 
tures (1). 

2°£m  Canlabres  qui  habitaient  un  terri- 
toire comprenant  la  Riscaye,  les  provinocs 


(1)  «  Rcgio  uhique  montuosa  et  aspcra,ct  His- 
pani.e  penc  dissimilis ,  Raccho  prorsus  inhnica , 
Marti  vero  et  Vtilcano  adeo  arnica ,  ut  non  im- 
mcrilo  quis  illius  dei  ofïieinam  vocet,  ex  quâ 
plenâ  manu  natura  martio  huic  populo  arma  lar- 
giatus  (Nonnius).  »  Medina  nous  dit  {Grande la 
del  Etpaha  ,  foJ .  cxxvi  )  que  trois  ceuts  for- 
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deGuipuscoa  et  d'AIava.  Il  abondait  en  mé- 
taux précieux  et  surtout  enfer.  Dans  le  fait 
tout  le  pays  était  une  série  continue  de  mines. 
C'était  l'arsenal  de  l'Espagne,  et  même  des 
nations  étrangères  :  c'était  la  forge  de  Vul- 
cain  (1  ).  Sa  richesse  sous  ce  rapport  en  faisait 
un  objet  de  convoitise  pour  les  Komains  ; 
mais  les  mains  qui  savaient  fabriquer  ces 
armes  savaient  aussi  s'en  servir  ,  et  cette 
race  intrépide  conserva  son  indépendance. 
Cette  conscience  qu'ils  avaient  de  leur  force 
leur  donnait  un  air  de  dignité  calme,  et  une  dé- 
cision dans  leurs  résolutions,  que  nous  cher- 
cherions en  vain  dans  toute  autre  nation  de  la 
Péninsule.  Passionnément  attachés  à  leurs 
montagnes,  toutes  nues  qu'elles  fussent,  non 
moins  amoureux  des  combats,  insensibles  à  la 
faim  ,  à  la  chaleur  et  au  froid  ,  ils  étaient 
la  terreur  de  Home  (2).  Ils  ne  pouvaient 
réellement  vivre  sans  avoir  un  ennemi  à 
combattre  ;  s'ils  étaient  faits  prisonniers , 

gesen  activité  de  son  temps,  produisaient  ap- 
proximativement trois  eent  mille  quintaux  de  fer 
rwrann«'*e.  Il  ajoute  ,  et  c'est  une  remarque  assez 
caraetérisque ,  que  ce  fut  Cacusqui  le  premier 
découvrit  et  exploita  les  minesd'Espagnc:  «Lecse 
■>  que  cl  primero  lionio  que  descubrio  en  Es  pana 
»  Ios  minos  de  hierro  fue  Caeo  ,  el  que  primero 
>  labro  armas.  » 

(  t )  Florez ,  Espana  Sagrada.  passim;  et  Lemos, 
llistoria  Gérai  de  Portugal,  tom.  I. 


•  *  Cantabcr  ante  omnes,  liyrmi<quc  astusquefamis- 

(que 

larictus ,  palmam-que  et  omni  ferre  labore. 
Mirus  amor  populo  ,  cum  pigra  incanuit  a?ta« , 
Imbdlcs  jamdudum  annos  pra'vcrtere  saxo , 
Kec  Titam  sine  Marte  pati.  » 

Cette  coutume  horrible  a  régné  aussi  dans 
d'antres  pays. 

(2)  Dans  les  temps  modernes,  ce  peuple  a  conser- 
vé sa  réputation  militaire,  et  il  n'est  pas  moins  re- 
nommé pour  sa  franchise  et  son  caractère  joyeux. 

«  La  gente  destas  provincias  son  de  mas  apa- 
cablcs  corazones  que  las  otras  gentes  de  Espana, 
muy  libérales  y  ami  gables.  Son  naturalmente 
gente  alegre  y  placentera,  muy  ligeros  y  buenos 
para  batallar!  »  [Grandezas  de  Espana,  fol. 
cxxvi.) 


ils  se  décidaient  généralement  au  suicide , 
non-seulement  par  horreur  pour  l'esclavage, 
mais  par  dégoût  pour  une  vie  que  le  défaut 
de  succès  leur  faisait  considérer  comme 
déshonorée.  Quelquefois  ils  étaient  mis  à  mort 
par  les  vainqueurs,  destin  qu'ils  accueillaient 
par  des  chants  de  joie. 

Leurs  habitudes  étaient  grossières  :  se  rin- 
cer chaque  jour  la  bouche  avec  de  l'urine  et 
boire  le  sang  des  chevaux,  sont  des  actes  qui 
paraîtraient  un  peu  révoltants  à  notre  rafine- 
ment  moderne.  Les  lamentations  bruyantes 
qu'ils  faisaient  éclater  aux  funérailles,  et 
plusieurs  de  leurs  autres  coutumes,  ressem- 
blaient fortement  à  celles  des  Irlandais.Dans 
les  deux  pays ,  comme  cela  se  remarque,  a  la 
vérité,  clans  tous  les  districts  montagneux,  le 
peuple  a  conservé  son  caractère  national  et 
perpétué  les  anciens  usages. 

On  rencontre  dans  ces  solitudes  beaucoup 
de  débris  de  l'antiquité  :  les  tumuti  et  les  mo- 
numents druidiques  semblent  prouvera  la 
fois  et  l'origine  asiatique  du  peuple,  et  son 
identité ,  ou  sa  fusion  postérieure  avec  les 
Celtes.  Aujourd'hui  même  son  costume  offre 
une  ressemblance  frappante  avec  celui  des 
Tartares.  Les  dimanches,  dit  un  écrivain  du 
sixième  siècle  (1)  (et  il  en  est  encore  de  même 
aujourd'hui  ),  lorsqu'ils  se  rendent  à  l'église, 
ou  qu'ils  paraissent  dans  une  procession,  on 
les  prendrait,  à  distance,  pour  une  troupe 
de  Turcs  ou  de  Persans.  Les  turbans  des  fem- 
mes et  les  lances  portées  par  les  hommes, 
même  lorsqu'ils  se  rendent  à  la  maison  de 
Dieu  (2),  justifient  parfaitement  la  remar- 
que. 

Des  sept  villes  nommées  par  Plolémée, 
il  n'en  reste  plus  que  deux,  Guevara  et  Tolo- 
no  (anciennement  Gebata  et  Tulanio);  et  par- 
mi leurs  diverses  tribus ,  les  Barduli  étaient 

(1)  André  de  Poza,  dans  sa  dissertation  sur  ta 
Anliqua  fcngua,  etc.,  de  las  Espaiias  (tel  qu'il 
est  cité  par  Masdeu). 

(2)  Ils  laissent  ces  lances  sous  le  porche  de  l'é- 
glise jusqu'à  la  fin  du  service,  ce  qui  donne  au 
temple  plutôt  l'aspect  d'un  corps-de- garde  que 
d'un  édifice  religieux. 
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12  HISTOIRE 
les  plus  nombreux  et  les  plus  puissants.  Sept 
autres  tribus  étaient  soumises  aux  Cania- 
brcs  (1). 

3°  Les  Vascones  (Basques),  qui  habitaient 
le  pays  qui  s'étendait  sur  tout  le  royaume  de 
Navarre,  ot  une  grande  partie  de  l' Aragon  : 
il  était  borné  parles  Cantabres,  les  Pyrénées, 
le  territoire  des  llergèles  et  l'Èbre. 

L'esprit  guerrier  des  Basques  était  bien 
connu  des  Carthaginois  et  des  Romains.  Anni- 
bal  en  enrôla  un  grand  nombre  dans  ses  trou- 
pes avant  son  invasion  d'Italie,  et  beaucoup 
servirent  aussi  à  soutenir  la  fortune  chance- 
lante de  la  république  en  Afrique.  La  stéri- 
lité de  leur  sol  natal  et  leur  penchant  pour  la 
vie  militaire,  les  disposaient  à  combattre  sous 
les  drapeaux  de  tout  général  qui  voulait  les 
employer.  Leur  costume  avait  beaucoup  de 
ressemblance  avec  celui  de  leurs  voisins,  les 
Cantabres. 

Ce  qui  a  surtout  rendu  ce  peuple  fameux, 
c'est  son  langage,  qui  a  long-temps  exercé  la 
sagacité  des  savants.  Était-ce  le  langage  pri- 
mitif de  l'Espagne?  ou  bien  était-il  identi- 
que avec  la  langue  celtique?  ce  sont-la  deux 
problèmes  dont  des  travaux  récents  ont  beau- 
coup avancé  la  solution ,  mais  sur  lesquels  il 
restera  toujours  de  l'incertitude.  Quoi  qu'il  en 
soit ,  il  parait  probable,  d'après  le  nombre 
des  mots  basques  employés  dans  la  topogra- 
phie du  pays,  que  ceux-là  ont  raison  qui  pré- 
tendent que  cette  langue  était  universelle  en 
Espagne  à  une  époque  très-reculée.  Quant 
à  la  seconde  question,  on  connaît  si  peu  de 
chose  de  l'ancienne  langue  des  Celtes,  et  il 
est  si  douteux  que  cette  race  célèbre  ait  pos- 
sédé une  langue  commune,  que  toute  discus- 
sion sur  ce  sujet  serait  oiseuse.  Entre  les 
dialectes  d'origine  celtique  qui  subsistent  et 
le  basque,  il  y  a  une  affinité  incontestable- 
mais  cette  même  affinité  se  remarque  aussi 
entre  le  basque  et  le  gothique,  cl  même  en- 
tre cette  langue  et  le  grec  et  lo  latin;  et  il 
est  probable  qu'elle  en  avait  encore  une  plus 
grande  avec  le  phénicien. 

[  I)  Florez ,  Espana  sagrada,  passin»;  et  Lmos, 
Hùloria  Gérai  de  Portugal,  loin.  1. 
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Si  l'on  metde  côté  l'accident  des  inflexions 
dans  les  terminaisons  des  mots,  on  trouvera 
entre  les  langues  beaucoup  plus  d'affinité  que 
nous  ne  le  soupçonnons.  Mais  qu'elle  soit  cel- 
tique ou  ibérienne ,  la  construction  du  basque 
appartient  aux  langues  asiatiques,  et  elle  est 
incontestablement  un  des  plus  anciens  idio- 
mes du  monde  (1). 

4°  Les  Gallaici ,  ou  Galliciens,  qui  occu- 
paient toute  laGallice  moderne,  etuneportion 
du  royaume  de  Léon  :  ils  possédaient  les  côtes 
maritimes  entre  les  Asturies  et  la  Lusitanie,  et 
étaient  séparés  par  de  hautes  montagnes  du 
reste  de  la  Péninsule. 

Ainsi  que  toutes  les  nations  de  l'Espagne , 
spécialement  celles  du  nord,  ces  peuples  se 
distinguaient  par  leur  caractère  belliqueux. 
Comme  si  la  nature  n'avait  pas  suffisamment 
défendu  leur  pays,  de  nombreuses  forteresses 
en  couvraient  les  frontières,  probablement 
pour  les  protéger  contre  les  incursions  des  pi- 
rates,dont  les  ravages  étaient  fréquents  etter- 
ribles.Dès  les  temps  les  plus  reculés,  comme  à 
présent,  leur  supériorité  maritime  sur  toutes 
les  autres  peuplades  de  l'Espagne  était  hors 
de  contestation.  L'abondance  du  poisson  sur 
leurs  côtes,  et  la  fertilité  de  leur  sol,  attiraient 
les  marchands  phéniciens  et  carthaginois  dans 
leurs  ports.et  répandaient  parmi  eux  une  pros- 
périté inconnue  chez  leurs  voisins. En  outre  ils 


(1)  Le  lecteur  curieux  peut  consulter  sur  ce  su- 
jet Larramondi,  delà  Antiguedady  L'niversali- 
lad  del  Vascuense,  et  le  Diclionario  Trilingue, 
Cattellano,  Vascuense  y  latin,  fol.  174f»;  Apolo- 
gia  de  la  Lengua Batcongada ,  etc.,  par  Astar- 
loa,  40.  Madrid,  1803.  Alfabeta  de  la  Lengua 
primitiva  de  Espaha,  y  Explication  de  sus  mas 
antiguos  monumentos  de  inscripeiones  y  me  dal- 
las, por  Aspiros,  in- V>,  Madrid,  1806;  Masdeu. 
Espana  anliqua,  tom.  1,  liv.  1.  Quand  cet  auteur 
rencontre  l'assertion,  que  le  basque  est  la  langue 
mère  de  toutes  les  langues  européennes  et  la  plus 
ancienne  de  l'univers  (launica  de  la  Europa  y  la 
mas  antiqua  del  orbe  ),  comme  ayant  été  parlée 
avant  le  déluge,  il  peut  bien  sourire  de  la  facilité 
avec  laquelle  on  appuie  des  hypothèses  séduisan- 
tes sur  les  plus  faibles  bases;  de  telles  inventions 
s'évanouissent  devant  le  flambeau  de  la  critique. 
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possédaient  de  nombreuses  mines  de  métaux 
précieux  et  d'étain.  L'or,  dit-on,  y  était  si 
commun,  que  les  laboureurs  en  extrayaient 
souvent  dans  les  campagnes  des  lingots  pesant 
plusieurs  livres.  C'est  une  exagération;  mais 
il  n'est  pas  douteux  que  lesmines  étaient  ex- 
trêmement productives. 

Les  indigènes  adoraient  principalement  le 
soleil  et  la  lune  ;  mats  les  inscriptions  encore 
existantes  prouvent  incontestablement  qu'ils 
avaient  beaucoup  d'autres  dieux  en  commun 
avec  les  peuplades  du  nord  :  quinze  tribus  voi- 
sines reconnaissaient  leur  suprématie. 

5»  Les  Lusitaniens  ,  habitant  la  partie 
occidentale  de  la  Péninsule ,  qui  était  plus 
étendue  que  le  royaume  actuel  de  Portugal. 
Elle  comprenait  en  plus  les  deux  Estramadu- 
res,  et  une  partie  de  la  Castille  et  de  Léon  (1). 

Les  tribus  répandues  sur  ce  vaste  district 
étaient  nombreuses,  mais  toutes  en  apparence 
sorties  d  une  souche  commune,  les  Celtes.  Les 
plus  formidables  étaient  les  C atones,  les  Tur- 
dclaniy\es  Turduli,  qui  étaient  probablement 
une  tribu  des  derniers,  et  les  Lusitani,  qui  ont 
donné  leur  nom  au  pays.  Strabon  renferme 
sur  les  Turdétains  quelques  renseignements 
précieux.  Il  dit  qu'ilsétaient  les  peuples  lesplus 
instruits  de  toute  l'Espagne  ;  qu'ils  avaient 
soumis  leur  langue  à  des  règles  grammatica- 
les, et  que  depuis  six  mille  ans  ils  possédaient 
des  poèmes  en  vers  et  même  des  lois  (2).  Mais 
si  nous  rejetons  la  fable,  nous  ne  trouvons 
rien  dans  leurs  habitudes  ou  leurs  manières 
qui  les  distingue  des  autres  branches  de  cette 
grande  race,  excepté  peut-être  un  plus  grand 
nombre  de  monuments  druidiques.  On  les 
représente  comme  excessivement  sauvages  et 
féroces,  à  tel  point,  que  si  aucun  ennemi  étran- 

(1)  La  limite  orientale  de  la  Lusitanie  s'éten- 
dait presque  jusqu'à  Tolède. 

(2)  Strabo,  lib.  m.  Les  Espagnols  se  sont  avide- 
ment emparés  de  ce  passage  de  Strabon  pour 
prouver  leur  ancienne  civilisation.  Mais  ils  sont 
fort  embarrassés  pour  concilier  ces  6,000  ans 
avec  la  chronologie  hébraïque.  Masdcu  réduit 
l'année  à  trois  mois ,  ne  comptant  que  1500 
ans  depuis  l'établissement  des  Phéniciens  jus- 
qu'au temps  de  Straboo. 


ger  ne  se  présentait,  ils  se  livraient  des  com- 
bats acharnés  entre  eux  ;  mais  on  pourrait 
avec  autant  de  raison  dire  la  même  chose  de 
toutes  les  autres  tribus  de  la  Péninsule. 

Les  nombreuses  tribus  de  cette  nation  oc- 
cupaient, comme  nous  l'avons  observé  plus 

(1)  Les  recherches  des  savants  ont  établi  et 
mis  hors  de  doute ,  que  la  langue  basque  était 
parlée  dans  toute  retendue  delà  Péninsule,  et 
que  cette  langue  était  celle  des  Ibères.  Il  s'en 
suit  donc  que  les  Ibères  formaient  une  grande 
nation  qui  occupait  primitivement  tout  le  pays  ; 
elle  pouvait  se  diviser  en  plusieurs  peuplades  et 
se  distinguer  par  plusieurs  dialectes  ;  mais  toutes 
ces  peuplades  remontaient  à  la  même  souche , 
tous  ces  dialectes  à  la  môme  langue  mère.  D'un 
autre  côté  le  basque  que  l'on  parle  encore  de  nos 
jours  étant  le  même  que  celui  dont  on  retrouve 
les  racines  dans  lesplus  anciens  noms  de  lieux,  il 
en  résulte  aussi  que  les  basques  de  nos  jours  sont 
les  descendants  directs  des  anciens  Ibères.  Ils 
ont  conservé  et  la  langue  et  le  sang  de  la  race  pri- 
mitive. Maintenant,  si  nous  réfléchissons  que  les 
Celtes  sont  entrés  dans  la  Péninsule  par  les  Py- 
rénées, qu'ils  ont  longé  les  côtes  du  nord,  et 
que  c'est  précisément  vers  le  nord  que  le  mé- 
lange des  deux  races  celtique  et  iberienne  a 
commencé  à  s'opérer,  nous  serons  encore  ame- 
nés à  conclure  que  les  Ibères  ont  précédé  les 
Celtes  dans  la  Péninsule.  L'induction  tirée  des 
noms  de  lieux  est  aussi  concluante  et  ne  laisse 
plus  aucune  incertitude. 

Mais  les  érudits  ont  fait  une  autre  question: 
outre  les  Celtes  et  les  Ibères,  existait-il  un  autre 
peuple  sur  le  sol  péninsulaire  ?  rien  n'autorise  à 
le  croire  ;  les  écrits  des  anciens  n'en  font  nulle 
mention  ;  les  noms  de  lieux  n'en  conservent  au- 
cune trace.  Les  Celtes  et  les  Ibères  étaient  donc 
selon  toute  probabilité,  les  seuls  peuples  qui 
eussent  foulé  ce  sol  avant  l'arrivée  des  Phéni- 
ciens. 

Un  auteur  espagnol,  M.  Astarloa  (Apologia  de 
la  lengua  primiiiva,  pag.  198),  a  imaginé  une 
autre  hypothèse,  dont  nous  croyons  devoir  faire 
mention ,  bien  qu'elle  soit  démentie  par  tous  les 
faits.  Il  a  prétendu  que  le  mot  celtiberia  était 
lacorruption  dczaltiberia,  qui  si gni fierai Irivage 
riche  en  chevaux.  La  différence  du  caractère  des 
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haut,  les  provinces  orientales  et  méridionales 
de  la  Péninsule.  Leur  territoire  était  si  éten- 


I hères  et  dcsCcltes,la  différence  de  leur  langage 
et  de  leurs  institutions ,  réfutent  suffisamment 
cette  hypothèse  toute  gratuite. 

Quant  à  la  manière  dont  le  mélange  des  deux 
peuples  s'opéra ,  les  anciens  nous  ont  laissé  à  cet 
égard  daus  une  grande  incertitude.  Y  eut-il  un 
traité  par  lequel  les  Ibères  cédèrent  une  partie 
du  pays  aux  Celtes?  ou  hien  y  eut-il  inva- 
sion et  soumission  des  indigènes  par  les  étran- 
gers? c'est  ce  qu'on  ignorera  probablement  tou- 
jours.  Mais  ce  qu'on  sait,  c'est  que  les  Ibères 
n'habitaient  que  les  environs  des  Pyrénées- 
Orientales  et  les  côtes  méridionales,  et  que  les 
deux  nations  mélangées  occupaient  l'intérieur 
du  pays,  la  Lusitanie,  et  la  plus  grande  partie 
des  côtes  septentrionales.  Si  l'on  considère  cette 
autre  inconstance,  que  les  noms  de  lieux  d'ori- 
gine celtique  sont  rares  dans  l'intérieur  du  pays, 
et  qu'ils  sont  fréquents  sur  les  côtes  du  nord  de- 
puis les  Pyrénées  jusqu'à  la  Lusitanie,  on  y  verra 
une  nouvelle  raison  de  croire  que  le  passage  des 
Celtes  se  fit  par  les  Haute$-Vyrènèe$ ,  et  qu'ils 
parcoururent  seuls  les  côlesavant  de  seméleraux 
Ibères.  On  pourrait  même  y  voir  des  motifs  de 
supposer  que  l'invasion  eut  lieu  d'une  manière 
violente  et  non  par  suite  d'un  traité  amical. 

Maintenant  d'où  venaient  les  Ibères?  Etaient- 
ils  un  peuple  primitif?  N'y  avait-il  aucune  pa- 
renté entre  eux  et  les  Celles  ?  On  ne  peut  faire  sur 
cc  sujet  que  des  conjectures.  Plusieurs  auteurs 
penchent  à  croire,  sur  les  deux  dernières  ques- 
tions, que  les  Ibères  appartenaient  primitive- 
ment à  la  grande  race  celtique  et  qu'ils  n'en 
étaient  qu'une  branche  depuis  long-temps  sépa- 
rée. La  conjecture  admise  par  M.  Dunham ,  qu'ils 
venaient  de  la  contrée  asiatique  de  ce  nom ,  a 
pour  elle  beaucoup  de  probabilité;  d'abord  la 
ressemblance  du  nom  ;  puis  les  noms  de  lieux 
dérivés  du  basque,  que  l'on  trouve  en  Italie, 
dans  les  trois  grandes  Iles  de  la  Méditerranée , 
dans  le  midi  de  la  Gaule  et  spécialement  dans 
l'Aquitaine.  Us  ont  donc  dans  un  temps,  qui 
n'est  pas  bien  déterminé,  formé  des  établisse- 
ments permanents  dans  ces  pays.  Deux  hypo- 
thèses ont  été  présentées  pour  expliquer  ces  éta- 
blissements; l'une,  adoptée  par  M.  Amédée 
Thierry,  suppose  que  les  Ligures  et  les  Sicanes 
étaient  des  tribus  ibériennes,  qui ,  refoulées  de 
la  Péninsule  par  l'invasion  des  Celtes ,  se  jeté 


D'ESPAGNE 
du,  que  toute  l'Espagne  s'appelait  quelquefois 
Ibérie. 

Leur  province  la  plus  méridionale  était  la 
Bœlique.Mais  à  raison  de  l'affluence  conti- 
nuelle des  étrangers  vers  ces  bords,  de  la  for- 
mation de  nouvelles  colonies,  et  plus  encore 
à  raison  de  l'amalgame  des  naturels  avec  les 
étrangers,  il  est  difficile  de  déterminer  quelle 
portion  do  la  province  était  habitée  par  les 
indigènes  purs.  Les  2  urdetan i  semblent  avoir 
habité  une  partie  de  la  Lusitanie  aussi  bien 
que  de  la  Bœtique.Les  Bcturiani  ou  Beturee 
occupaient  la  partie  nord-ouest  ;  les  Bastuli 
la  méridionale,  comprise  aujourd'hui  dans  lu 
royaume  do  Grenade,  et  les  Turduli  s'éten- 
daient du  détroit  de  Gibraltar  à  Cordoue.  Il 
est  probable  que  ces  deux  derniers  peuples 
étaient  phéniciens  et  carthaginois,  toutefois 
avec  un  mélange  considérable  d'indigènes.  La 
Bœtiquc  même  a  été  appelée  province  car- 
thaginoise. 

En  nous  avançant  du  détroit  de  Gibraltar 
le  long  des  cotes  et  passant  les  Bastuli,  nous 
arrivons  aux  Bastuim.  Leurpaysconiprenaii 
la  plus  grande  partie  de  la  Murcie ,  et  était 
traversé  par  le  Tadder ,  aujourd'hui  la  Se- 
gura.  11  contenait  quinze  villes,  sans  compter 
les  ports. 

Les  Contestant  s'étendaient  de  Carthagène 
à  la  rivière  de  Xucar,  autrefois  le  Sucro,  et 
à  l'ouest  jusqu'à  la  chaîne  d'Mubcda  :  leur  ter- 
ritoire, en  conséquence,  embrassait  une  por- 
tion des  provinces  de  Murcie  et  de  Valence. 
Il  avait  plusieurs  ports,  dont  le  plus  fameux 

rent  dans  la  Gaule ,  longèrent  les  cotes  de  la  Mé- 
diterranée et  allèrent  s'établir  en  Sicile;  l'autre, 
avancée  par  plusieurs  érudits  allemands,  et  entre 
autres  M.  Guillaume  de  Humholdt ,  trouve  peu 
probable  qu'ils  eussent  émigré ,  du  moins  tous , 
de  ITbérie  ou  de  la  Gaule,  et  suppose  qu'ils  s'é- 
taient fixés  dans  ces  pays  avant  tout  souvenir 
d'homme ,  et  qu'ils  étaient  venus  de  l'orient .  Les 
deux  hypothèses ,  au  reste  ,  pourraient  être 
vraies;  il  serait  possible  que  les  Ibères,  en  venant 
d'Asie,  eussent  laissé  des  trihus  en  Italie  et  en 
Gaule,  cl  que  plus  tard  des  Ibères  d'Espagne  eus- 
sent été  les  rejoindre;  Voy.  Guillaume  de  Hum- 
boldt,  Pruefung  Unlersuchungen  ueber  dit  Ur- 
betrohner  Hispaniens.  Berlin,  1821.  (Not.  du  tr.) 
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était  Carthagènc  ,  bâti  par  les  Carthaginois. 

Au  nord  de  cette  tribu  étaient  \eaEdetoni. 
Leur  côte  maritime  était  fort  peu  étendue,  n'al- 
lant que  du  Sucro  àl'Uduba  ;  mais  au  nord,  à 
l'ouest ,  leur  territoire  embrassait  un  espace 
beaucoup  plus  vasie.  II  comprenait  une  por- 
tion de  Valence  et  de  l'Aragon.  Ses  ports 
étaient  nombreux  :  les  principaux  étaient  Sal- 
duba,  maintenant  Sarragossc  surl'Ébre,  Va- 
lence ,  et  Sagunte ,  maintenant  Murviedro. 

Les  IUrvocones  s'étendaient  sur  la  côte  de- 
puis T  l'duba  jusqu'au-delà  de  l'Èbre,  compre- 
nant une  portion  considérable  de  Valence;  ils 
apprirent  les  avantages  du  commerce  des 
Grecs,  qui  furent  de  bonne  heure  en  commu- 
nication avec  eux.  Hibera,  vers  l'embouchure 
de  ce  grand  fleuve,  qui  est  probablement  la 
ville  actuelle  d'Amposta;  Tenebrius,  plus 
près  de  la  mer,  protégée  par  le  promontoire 
de  ce  nom  ;  Dertosa,  aujourd'hui  Tortose, 
plus  haut  en  remontant  l'Ebre;  et  Biscargis, 
qui  est  peut-être  aujourd'hui  Morella, étaient 
des  ports  florissants. 

Les  Cosetani  étaient  aussi  une  tribu  mari- 
time, qui  s'étendait  sur  les  côtes  delà  Cata- 
logne jusqu'au  fleuve  de  Lobrégat;  leur 
capitale  était  Tarrago ,  aujourd'hui  Tarra- 
gone. 

Les  Laie  tant  habitaient  près  des  Pyrénées 
et  s'étendaient  jusqu'à  la  Ter  :  leur  capitale 
était  la  célèbre  ville  de  Barcino,  aujourd'hui 
Barcelone,  bâtie  par  les  Carthaginois. 

Entre  ce  peuple  et  les  Pyrénées  étaient 
situés  les  Indigètes.  Les  Grecs  fondèrent  sur 
cette  côte  deux  colonies  florissantes,  Em- 
porium,  maintenant  Ampurias,  et  Rhodia, 
maintenant  Rosas. 

A  l'ouest  des  Indigètes  et  des  Laktani 
étaient  les  Ilergêtes,  dont  la  capitale  était 
Ilenla ,  maintenant  Lerida,  et  qui  étaient  la 
plus  vaillante  des  tribus  habitant  la  Catalo- 
gne et  l'Aragon.  Les  Ausetani ci\es Laktani 
formaient  une  portion  de  la  même  tribu,  ou 
en  dépendaient. 

Nous  avons  sur  le  peuple  ibérien  en  géné- 
rai moins  de  renseignements  qu'on  n'aurait 
pu  s'y  attendre  d'après  leur  commerce  con- 
tinuel avec  les  autres  nations.  On  le  repré- 
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sente  comme  opiniâtrement  attaché  à  la 
liberté  ;  mais  les  tribus  qui  habitaient  les  cô- 
tes étaient  probablement  encore  plus  avides 
de  gain.  Les  femmes  étaient  employées  à  la 
culture  du  lin,  et  les  plus  industrieuses  d'en- 
tre elles  recevaient  des  récompenses  an- 
nuelles. On  dit  que  les  hommes  étaient  d'une 
taille  élancée  et  d'une  agilité  remarquable, 
et  qu'ils  avaient  en  horreur  la  corpulence; 
leurs  principales  divinités  étaient  le  soleil  et 
la  lune. 

LES  CULTIBERES. 

La  région  habitée  par  cette  race  mélangée 
a  eu  une  étendue  très-inégale,  qui  parait 
avoir  changé  à  différentes  époques.  Dans  les 
temps  les  plus  anciens,  lors  de  la  jonction  des 
Ibères  et  des  Celtes,  elle  a  dû  comprendre 
la  plus  grande  partie  de  l'Espagne,  sinon  la 
totalité;  mais  lorsque  la  Celtibérie  rut  restrein- 
te au  pays  habité  par  un  peuple  central,  com- 
me à  l'époque  de  l'invasion  romaine  ,  elle 
ne  comprit  plus  que  les  deux  Castillcs  ;  plus 
tard,  lorsque  les  diverses  tribus  se  réunirent 
sous  Viriate  pour  secouer  le  joug  des  Romains, 
elle  fat  encore  plus  circonscrite.  Mais  même  à 
cette  époque  elle  était  encore  très-puissante. 
Elle  était  bornée  à  l'est  par  l'Aragon  et  Va- 
lence, au  sud  par  les  Bastitani,  et  au  nord 
par  les  tribus  limitrophes  de  la  Cantabric. 
La  limite  occidentale  n'est  pas  aussi  claire- 
ment déterminée.  Les  Carpctani,  que  Stra- 
bon  place  dans  cette  direction ,  et  même  les 
Orretani,  qu'il  place  au  sud-ouest,  n'étaient 
probablement  que  des  tribus  de  la  grande  na- 
tion celtibérienne,  mais  des  tribus  puissan- 
tes (1).  S'il  en  était  ainsi ,  leur  pays  devait 

(1)  La  plupart  des  historiens  sont  de  cette  opi- 
nion, qui  s'accorde  si  bien  avec  la  probabilité. 
Les  expressions  de  Mariana  ,  en  parlant  de  ces 
tribus  et  de  quelques  autres  ,  sont  explicites  : 
«  Todos  pueblos  comprehendidos  en  el  dis  tri  lo 
»  delos  Ccltiberios,  y  emparentados  con  ellos 
(  Hùtoria  de  Etpafia ,  tome  1 ,  page  25  ).»  Les 
Olcades  étaient  au  centre  et  appartenaient  évi- 
demment A  la  nation  celtibérienne. 

En  indiquant  les  demeures  de  quelques  unes 
des  nombreuses  tribus  de  la  Péninsule,  nous 
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s'étendre  jusqu'aux  frontières  de  la  Lusita- 
nie,  ou  du  moins  jusqu'à  celles  de  l'Estrama- 
dure,  qui  faisait  elle-même  partie  delà  Lusi- 
tanie.  Le  pays ,  dit  Strabon ,  était  divisé  en 
quatre  grandes  tribus,  dont  les  Ârevaci  étaient 
la  plus  puissante.  Il  n'était  pas  aussi  fertile 
que  la  Murcie  et  Valence,  mais  il  abondait 
en  bestiaux  et  en  gibier. 

Comme  les  Celtibères  étaient  un  amalgame 
d'Ibères  et  de  Celtes,  on  doit  naturellement 
s'attendre  à  trouver  un  mélange  analogue  dans 
leurs  caractères  et  leurs  habitudes.  C'est  ce 
que  l'on  observe  réellement,  mais  non  pas 
dans  une  proportion  égale;  les  traits  caracté- 
ristiques des  Celtes  prédominent. 

Outre  les  divinités  mentionnées  dans  le 
commencement  de  celte  introduction  comme 
adorées  par  les  peuplades  espagnoles ,  les 
Celtibères,  nous  dit-on  ,  en  avaient  une  qui 
leur  était  particulière,  et  dont  ils  ne  pronon- 
çaient jamais  le  nom.  On  en  célébrait  les  ri- 
tes à  la  pleine  lune,  pendant  le  silence  de  la 
nuit.  Or  nous  savons  qu'à  la  même  époque, 
on  rendait  en  Phénicie  des  honneurs  noctur- 
nes à  une  divinité  que  les  savants  supposent 
être  Astarté.  D'un  autre  côté  nous  avons  con- 
jecturé plus  haut,  qu'Astarté  pouvait  être  la 
même  que  Vénus  :  qu'a  donc  de  commun 
cette  déesse  sensuelle  avec  la  chaste  planète  ! 
Nous  ne  saurons  jamais  si  les  habitants  n'ont 
pas  adoré  Diane,  ou  s'ils  n'ont  pas  tiré  cetto 
superstition  de  quelque  autre  source  que  de 
leur  commerce  avec  les  Grecs  ou  les  Romains. 
Il  est  assez  probable  que  le  culte  de  Diane 


avons  été  obligés  de  nous  écarter  en  quelques 
points  de  l'autorité  de  d'Anvillc,  et  même  de 
celle  de  Masdcu.  Mais  jamais  nous  ne  l'avons 
fait  sans  éprouver  beaucoup  de  défiance,  et  sans 
répéter  l'examen  du  sujet.  Après  tout,  on  ne 
doit  pas  attendre  une  exactitude  parfaite  sur  des 
points  sur  lesquels  on  ne  trouve  pas  deux  écri- 
vains qui  s'accordent ,  pas  deux  du  moins  de 
ceux  qui  exanùnent  la  chose  par  eux-mêmes. 
Lorsque  nous  trouvons  des  écrivains  ayant  des 
opinions  uniformes  sur  la  position  des  diverses 
tribus,  et  il  s'en  rencontre  assurément  assez, 
nous  pouvons  soupçonner  que  la  plupart  d'entre 
eux  se  sont  épargné  la  peine  des  recherches. 
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fut  propagé  en  Espagne  par  les  Rhodien* , 
qui  fondèrent  un  magnifique  temple  en  son 
honneur  dans  leur  colonie  de  Rhodia. 

Quelques  admirateurs  enthousiastes  des 
Celtes  ont  prétendu  que  les  Druides  ensei- 
gnaient une  morale  pure ,  l'existence  d'un 
seul  Dieu,  et  l'immortalité  de  l'âme.  Quelle 
que  fut  leur  morale  (  et  l'on  peut  avec  juste 
raison  contester  sa  pureté  ),  il  n'est  pas  be- 
soin de  prouver  ici  que  leurs  rites  religieux 
étaient  de  la  nature  la  plus  odieuse  ;  le  ren- 
versement de  leurs  autels  par  les  Romains 
mérite  à  cette  nation  la  reconnaissance  de 
la  postérité. 

Les  Celtibères  étaient  une  nation  très- 
brave.  Ils  n'attendaient  pas  l'ennemi ,  mais 
allaient  le  chercher  ;  ils  ne  combattaient  pas 
derrière  des  retranchements,  mais  en  pleine 
campagne  et  avec  la  plus  grande  intrépidité. 
Forts ,  vigoureux,  pleins  d'audace  et  de  cou- 
rage, ils  sont  représentés  par  leur  compa- 
triote, le  célèbre  Martial ,  comme  formant 
un  contraste  complet  avec  les  voluptueux  Ro- 
mains (1);  toutefois  ils  n'avaient  ni  la  résolu- 
tion inflexible,  ni  la  persévérante  énergie  et  la 
grandeur  native  des  Cantabres.  Us  se  lais- 
saient trop  facilement  enfler  par  le  succès  et 
abattre  par  les  revers  :  c'était  en  un  mot  une 
nation  sordide  et  égoïste,  comme  le  prouve 
suffisamment  leur  conduite  dans  les  guerres 
contre  les  Romains. 


(1)  Martial,  lib.  x,cpig.  18.  Mais  il  faut  un  peu 
se  défier  de  la  partialité  nationale  de  cet  écrivain. 
Lorsque  s'adressant  à  Carménion,  il  lui  dit  : 

«  Os  bloesum  tibi  debilisque  lingua  est 
»  Nobis  filia  fortius  loquet ur.  >• 

ou  il  se  moque  ,  ou  les  dames  celtibériennes  de- 
vaient avoir  de  prodigieux  poumons,  ce  qui  n'est 
pas  une  grande  recommandation  pour  des  fem- 
mes. Dans  ces  autres  vers: 

Tam  dispar  aquflx  colomba  non  est 
Ncc  dorcas  rigido  fugax  Iconi  ; 
Qtiarc,  desinc  me  vocare  fratrem  , 
Ne  te,  Carménion,  vocein  sororcm 

il  y  a  autant  de  sarcasme  que  de  poésie  ou  de  vé- 
rité. 
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COMMENCEMENTS 
D'UNE  HISTOIRE  POSITIVE. 


Les  Phéniciens ,  comme  nous  l  avons  déjà 
dit,  lurent  les  premiers  qui,  attirés  par  l'ins- 
tinct infaillible  du  }»ain,  dirigèrent  leurs  cour- 
ses vers  une  contrée  qui  promettait  les  plus 
grands  avantages  à  leur  commerce.  On  ne 
sait  point  quelle  est  l'époque  précise  où  ils  en- 
trèrent en  relations  avec  les  habitants,  ce  fut 
sans  doute  avant  la  fondation  de  Borne  ou  de 
Carthage  (1).  Pendant  quelque  temps  leurs 
établissements,  dont  Gadcs,  maintenant  Ca- 
dix, était  le  premier  et  le  plus  puissant,  fu- 
rent bornés  aux  côtes  de  la  Bœlique,  d'où  ils 
fournissaient  aux  indigènes  les  produits  de 
l' Asie-Mineure  et  des  bords  de  la  Méditer- 
ranée en  échange  des  productions  plus  pré- 
cieuses de  la  Péninsule,  telles  que  l'or,  l'ar- 
gent et  le  fer  (2).  On  suppose,  qu'avant  leur 

(f)  Masdcu  fixe  la  chronologie  d'une  manière 
très  satisfaisante  pour  lui-môme.  A  l'en  croire, 
ce  fut  dans  le  vingt-deuxième  siècle  avant  Jé- 
sus-Christ que  les  Phéniciens  firent  leurs  pre- 
miers essais  de  navigation;  dans  le  vingtième  ils 
s'aventurèrent  jusqu'à  l'Egypte  ;  dans  le  dix- 
neuvième  ils  visitèrent  Argos;  dans  le  dix-sep- 
tième ils  eurent  de  bons  ports  et  de  bons  arse- 
naux ;  dans  le  seizième  ils  firent  leur  première 
apparition  sur  les  côtes  d'Espagne;  dans  le 
quinzième  ils  fondèrent  Cadix;  dans  le  dou- 
zième ils  construisirent  la  fameuse  flotte  qui  aida 
Sémiramis  dans  l'invasion  de  la  Judée;  dans  le 
onzième  ils  enseignèrent  la  navigation  aux  Juifs  ; 
dans  le  septième  ils  naviguèrent  autour  de  tout 
le  continent  de  l'Afrique,  depuis  la  mer  d'Ara- 
bie jusqu'au  cap  de  Bonne-Espérance,  et  de  là 
jusqu'aux  colonnes  d'Hercule  ! 

(2)  Aristote  montre  plus  de  crédulité  que  de 
IUST.  D'ESP.  I. 


arrivée,  l'usage  de  ces  métaux  était  inconnu 
aux  Celtes  et  aux  Ibères.  D'abord  ils  obtin- 
rent la  permission  de  bâtir  des  magasins  et 
des  temples  pour  la  commodité  de  leur  com- 
merce et  l'adoration  de  leurs  dieux.  Bientôt 
ces  magasins  se  convertirent  en  villages,  et 
les  villages  en  villes  fortifiées.  D'ailleurs  Ca- 
dix ,  Malaga,  Cordoue,  et  d'autres  places  de 
moindre  importance,  sont  des  monuments  de 
leurs  heureuses  entreprises  et  des  preuves 
de  leur  intention  de  former  des  établissements 
permanents  dans  un  pays  auquel  la  nature 
avait  prodigué  ses  dons  les  plus  précieux. 
Avec  le  temps  ils  pénétrèrent  dans  l'intérieur, 
et  arrivèrent  dans  le  excur  des  districts 
montagneux  du  nord  ,  probablement  pour 
surveiller  les  opérations  des  mines  qu'ils 
avaient  fait  ouvrir.Dcs  monnaies, des  médail- 
les cl  des  ruines,  attestant  leur  séjour  per- 
manent, ont  été  trouvées  dans  la  plupart  des 
provinces  d'Espagne,  et  même  ù  Pampclunc. 
dans  la  Navarre.  Presque  partout  ils  ont  lais- 
sé des  traces  de  leur  existence ,  non-seule- 
ment en  inscriptions  médalliqucs  ou  lapi- 


philosophie,  quand  il  avance  que  les  Phéniciens 
acquirent  à  Tarifa  (alors  Tartessus)  une  si  prodi- 
gieuse quantité  d'argent,  que  leurs  vaisseaux  ne 
purent  l'emporter ,  et  que  leurs  ancres  et  leurs 
autres  instruments  les  plus  communs  étaient  du 
même  métal.  Toutefois  l'exagération  ne  prouve 
peut-être  qu'une  chose,  l'abondance  dçj'argenl. 
La  Bœtique,où  les  Tyriens  étaient  le  plus  nom- 
breux et  qu'ils  habitaient  depuis  le  plus  long- 
temps, était ,  dit-on,  plus  riche  qu'aucune  antre 
partie  de  l'Espagne. 
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daircs ,  mais  encore  dans  la  religion,  dans  le 
langage  et  dans  les  mœurs  du  peuple. 

Il  est  possible  cependant  que  la  résidence 
decette  nation  en  Espagne  ait  été  confondue 
avec  celle  des  Carthaginois.  La  similitude 
de  langage,  de  manières  et  de  superstitions 
a  du  naturellement  affaiblir  et  avec  le  temps 
détruire  la  différence  entre  les  deux  nations. 
L'incertitude  qui  enveloppe  celte  période, 
et  l'apparente  contradiction  des  dates  qui 
nous  sont  parvenues,  et  des  faits  qui  les  ac- 
compagnent, viennent  à  l'appui  de  ce  soup- 
çon. Toute  cette  période  même,  depuis  le  pre- 
mier établissement  des  Tyricns  jusqu'aux 
guerres  entre  les  républiques  rivales  de  Ro- 
me et  de  Cartilage,  est  trop  conjecturale  pour 
mériter  le  nom  d'historique,  bien  qu'on 
voie  un  petit  nombre  de  faits  briller  cà  et  là 
à  travers  la  profonde  obscurité  qui  les  envi- 
ronne. 

L'exemple  des  succès  des  Phéniciens  en- 
gagea les  Grecs  à  tenter  la  même  carrière. 
Environ  huit  ou  neuf  cents  ans  avant  notre 
ère,  les  Rhodiens  abordèrent  sur  les  côles 
de  la  Catalogue,  et  fondèrent  une  ville  qu'ils 
appelèrent  Itîwdiu  (Uosas) ,  du  nom  de  leur 
Ile.  Ils  furent  suivis  parles  Phocéens,  dont  le 
père  de  l'histoire  atteste  l'habileté  maritime. 
Ceux-ci  fondèrent  aussi  une  ville  sur  la  même 
côte  ;  et  à  mesure  que  leurs  ressources  s'ac- 
crurent, leur  ambition  augmenta  de  même;  ils 
dépossédèrent  leurs  compatriotes  de  Rhodia 
et  étendirent  leurs  établissements  le  long  des 
côtes  de  Catalogne  et  de  Valence.  D'autres 
expéditions  partirent  des  nombreux  ports  de 
la  (itère  pour  la  même  destination  ,  mais  a 
des  intervalles  fort  éloignés,  et  donnèrent 
des  noms  à  de  nouveaux  établissements,  dont 
on  peut  encore  reconnaître  quelques  uns, 
malgré  les  changements  que  le  temps  a  pro- 
duits (I). 

Depuis  long-temps  la  république  africaine. 


(I)  Hérodote,  lib.  i.  Strabon,  lih.  m  et  iv. 
Pline,  lib.  xvi.  Poniponius  Mêla,  lih.  m.  Ma- 
risuin,  tom.  i,  pa«».  391.  Masdeu,  Espaha  Anti- 
gua ,  part. 2.  Maurice,  indian  Antiquilirs,  vol. 

VI. 
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contemplait  avec  jalousie  la  prospérité  crois- 
sante des  Tyriens  et  attendait  une  occasion 
de  les  supplanter;  cette  occasion  se  présenta 
enfin  :  l'avarice  de  ces  marchands  leur  avait 
fai  t  adopter  des  mesures  que  les  fiers  i  ndigènes 
considérèrent  comme  oppressives.  Lne  que- 
relle s'éleva:  les  deux  partis  recoururent  aux 
a  rmes,etaprès  une  courte  lutte,  les  souverains 
de  la  mer  furent  forcés  de  céder  devant  leurs 
intrépides  adversaires.  Plusieurs  des  établis- 
sements phéniciens  tombèrent  au  pouvoir  des 
vainqueurs,  qui  paraissaient  résolus  à  déli- 
vrer leur  territoire  de  ces  étrangers  avides. 
Voyant  Cadix  menacé ,  ceux-ci  implorèrent 
le  secours  des  Carthaginois,  qui  possédaient 
déjà  un  établissement  sur  la  petite  île d'Iviza. 
L'invitation  fut  acceptée  avec  empressement. 
Peut-^tre,  comme  quelques  auteurs  l'ont  pré- 
tendu, les  Carthaginois  avaient-ils  fomenté  la 
mésintelligence  et  contribué  à  en  faire  une 
querelle  ouverte.  Quoi  qu'il  en  soit,  ils  dé- 
barquèrent des  forces  considérables  sur  les 
cotes  de  la  Rœtiquc ,  cl  après  quelques  com- 
bats dont  nous  chercherions  en  vain  à  consta- 
ter les  détails ,  ils  triomphèrent  des  Phéni- 
ciens et  des  naturels ,  et  saisirent  la  proie 
qu'ils  avaient  si  long-temps  convoitée.  Cadix 
devint  alors  un  fort  où  ils  pouvaient  se  retirer 
lorsque  le  danger  devenait  trop  pressant,  et 
l'arsenal  où  ils  fabriquaient  des  (ers  pour  le 
reste  de  l'Espagne. 

Le  progrès  des  armes  carthaginoises,  nous 
dit-on,  fut  irrésistible;  cependant  il  ne  fut  pas 
rapide,  s'il  faut  s'en  rapporter  aux  dates  des 
anciens  écrivains  :  les  provinces  d'Andalou- 
sie, de  Crenade,de  Mureic,  de  Valence  et  de 
Catalogne,  ne  reconnurent  la  suprématie  de 
la  république  (22ôav.J.-C.)qu'aprèsavoirété, 
avec  quelques  autres  provinces,  ravagées  plu- 
tôt que  subjuguées  par  Uamilcar,  père  du 
grand  Annibal  ;  et  la  plupart  des  nations  guer- 
rières de  l'intérieur,  surtout  des  districts  mon- 
tagneux, n'acceptèrent  jamais  le  joug,  quoi- 
qu'on eût  mené  contre  elleslcsvieillcsannées 
d'Afrique  (1).  De  ces  succès  si  lents  de  Car- 

(I)  Mm,  £i  tcvtm  ,  dit  Appicn ,  Btxpica;  {«vto»  uw, 
Kxpw.^viM;  iSnptav  »«0i9?9.y.ivi; ,  etc. 
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lhage  pendant  plus  de  deux  cents  ans  avant  I  la- 
milcar,  il  faudrait  conclure  ou  qu'elle  se  con- 
tentait d'avantages  purement  commerciaux , 
conclusion  en  désaccord  avec  toute  la  teneur 
de  sa  politique,  ou  que  ses  transactions  dans 
la  Péninsule  ont  été  confondues  avec  celles 
de  l'état  de  Tyr  (1). 

Le  général  carthaginois  employa  huit  ans 
à  étendre  et  à  consolider  ses  nouvelles  con- 
quêtes. Il  eut  besoin  de  toute  sa  valeur,  et  peu 
de  capitaines  en  eurent  d'avantage,  pour  ré- 
primer les  perpétuelles  attaques  des  tribus 
indigènes  qui  se  glorifiaient  de  leur  indépen- 
dance et  ne  connaissaient  point  la  crainte. 
Dans  cette  vue  il  bâtit  plusieurs  forteresses 
(on  dit  que  l'importante  cité  de  Barcelone 
fut  du  nombre)  dans  lesquelles  il  distribua  une 
l>orlion  de  ses  troupes,  pour  tenir  en  respect 
les  campagnes  environnantes,  pendant  qu'a- 
vec les  autres,  il  se  portail  de  place  en  pla- 
ce, selon  que  l'occasion  l'exigeait.  Sasévérié 
lui  aliéna  probablement  l'esprit  du  peuple 
et  fit  prendre  en  horreur  la  domination  qu'il 
s'efforçait  d'établir.  Il  fut  arrêté  dans  la  car- 
rière de  ses  conquêtes  par  les  Edélains  et 
lesSaguntins,  qui  se  révoltèrent  ouvertement 
et  firent  de  vigoureux  préparatifs  pour  se  dé- 
fendre. Il  tomba  sur  eux;  mais  ni  le  nombre 
de  ses  troupes  ni  sa  propre  bravoure  ne 
purent  prévaloir  contre  des  hommes  à  qui 
l'espoir  de  la  liberté  et  de  la  vengeance  don- 
naient une  puissance  irrésistible.  Les  deux 
tiers  de  son  arméo  périrent,  et  lui-même  fut 
du  nombre  des  victimes.  Son  fils  Annibal 
étant  trop  jeune  pour  lui  succéder,  l'admi- 
nistration des  provinces  carthaginoises  et  la 
conduite  de  la  guerre,  furent  confiées  par 


(I)  Scion  le  calcul  ordinaire ,  les  Carthaginois 
débarquèrent  en  Espagne  environ  500  ans  avant 


D'autres,  dit  Mariana,  prétendent  que  ce  ne 
fut  pas  beaucoup  de  temps  avant  la  première 
guerre  des  Romains  avec  les  Carthaginois. 

Peut-être  a-t-on  quelquefois  confondu  l'an- 
née de  la  fondation  de  Itomc  avec  l'année  avant 
J.-C. 


un  décret  du  sénat  à  son  gendre  Asdru- 
bal(l). 

Le  nouveau  gouverneur  égala  peut-être 
son  prédécesseur  en  courage  et  le  surpassa 
en  prudence.  Ceux  que  les  armes  ne  pou- 
vaient aisément  soumettre,  il  tacha  de  les 
avoir  pour  alliés  ;  et  il  adopta  envers  les  na- 
turels une  ligne  de  conduite  conciliatrice, 
qui  leur  était  inconnue  jusqu'alors.  En  cela, 
toutefois,  il  était  plutôt  guidé  par  la  politi- 
que que  par  l'inclination  ;  il  savait  être  crue! 
lorsque  cela  lui  convenait  ;  mais  comme  il  y 
a  lieu  de  croire  qu'il  visait  à  une  souverai- 
neté indépendante,  il  voulait  s'assurer  l'appui 
des  naturels  en  cas  d'une  lutte  avecCarthage  : 
loyauté  punique,  comme  la  foi  punique,  ne 
pouvaient  subsister  plus  long-temps  que  ne 
le  permettait  le  soin  de  l'intérêt  personnel. 

La  ville  de  Carthagène,  qu'Asdrubal  fon- 
da sur  le  golfe  moderne  de  ce  nom,  et  qu'il 
pourvut  d'un  admirable  port,  fut  le  plus  glo- 
rieux monument  de  son  administration  :  on 
aurait  pu  dire  aussi  le  plus  coupable;  car 
il  la  destinait  à  être  le  siège  de  sa  royauté 
future,  comme  le  prouve  l'ensemble  de  sa 
politique  et  ce  fait,  qu'il  y  érigea  un  palais 
magnifique  pour  sa  propre  commodité.  Le 
succès  de  ses  armes,  la  nature  de  ses  projets, 
<jui  tendaient  évidemment  à  quelque  grand 
but,  ses  talents,  son  ambition,  excitèrent  à  la 
fois  la  frayeur  des  colonies  grecques  éta- 
blies sur  les  côtes  de  Catalogne  et  de  Va- 
lence, et  des  différentes  nations  indépendan- 
tes de  l'intérieur.  Les  unes  comme  les  au- 
tres s'alarmèrent  en  voyant  la  rapidité  avec 
laquelle  il  marchait  à  la  soumission  uni- 
verselle do  la  Péninsule;  et  comme  elles 
étaient  trop  faibles  pour  le  combattre  avec- 
leurs  propres  forces  (  quelques-unes  des 
plus  puissantes  peuplades  indigènes  étaient 
ses  tributaires  ou  ses  alliées),  elles  réso- 
lurent d'appeler  un  troisième  pouvoir,  qui 
à  son  tour  avait  long-temps  regardé  avec  ja- 
lousie la  prospérité  croissante  de  Carlhage, 
et  envié  à  cette  république  la  possession 
d'un  pays  si  admirablement  adapté  aux  be- 

(1).  Polyb.,  lib.  m,  cap. '27,  etc.  Tit.-Liv. . 
lib.  xx,  etc. 
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soins  «lu  commerce  el  de  la  guerre,  et  si  ri- 
che en  ressources  qu'elles  paraissaient  in- 
épuisables. 

227av..l-C. —  Rome  embrassa  avecempres- 
sement  la  cause  des  états  mécontents  :  il  est 
également  probable  qu  elle  avait  fomenté  en 
secret  ce  mécontentement,  comme  Carthage 
l'avait  fait  avant  elle  dans  une  occasion  sein- 
blal)lc.Elle  envova  des  ambassadeurs  dans  la 
Péninsule,  pour  sonder  les  dispositions  des 
autres  tribus,  et  s'assurer  par  la  de  l'appui  sur 
lequel  elle  pourrait  compter  dans  le  casd'une 
rupture  avec  Carthage.  Ayant  découvert  qu'il 
existait  réellement  une  aversion  générale 
<  ontra  la  domination  punique ,  et  qu'en 
fuit  temps  elle  pouvait  espérer  de  faire  de 
l'Espagne  le  théâtre  de  sa  lutte  entre  elle  et 
sa  rivale,  elle  commença  à  agir  avec  plus  de 
décision.  Comme  alliée  et  protectrice  des 
états  confédérés,  elle  envoya  a  Carlhage  une 
députation  qui  obtint  do  sénat  deux  impor- 
tantes concessions  :  loque  les  Carthaginois 
ne  pousseraient  pas  leurs  conquêtes  au- 
delà  de  l'Élire  ;  2°  qu'ils  n'inquiéteraient 
point  les  Sagnutins  et  les  autres  colonies 
grecques. 

(Quoique  Asdrubal  eut  été  instruit  de  ces 
concessions  et  qu'il  eût  même  promis  de  les 
observer,  rien  n'était  plus  loin  de  son  inten- 
lion  que  de  renoncer  aux  projets  gigantes- 
ques qu'il  avait  formés.  Il  rassembla  secrète- 
ment fies  troupes,  décidé  à  tenter  un  der- 
nier effort  pour  soumettre  entièrement  l'Es- 
pagne avant  que  Rome  pût  secourir  les  con- 
fédérés; el  ayant  achevé  en  trois  ans  ses  for- 
midables préparatifs ,  il  jeta  le  masque  et 
marcha  contre  Sagunle.  Mais  il  fiit  assassiné 
sur  la  route  par  un  esclave  de  Tagus,  prince 
espagnol  qu'il  avait  mis  à  mort,  sans  doute 
injustement  (I).  L'attachement  de  cet  escla- 
ve pour  la  mémoire  de  son  maître  ne  pouvait 
être  égalé  que  par  la  fermeté  inflexible  avec 


(I)  Polyb.  (lir.  m,  t-tiap.  3)  dit  qu'il  fut  assas- 
siné une  nuit  dans  sa  tente  par  un  certain  Gau- 
lois, qui  voulait  se  venger  d'une  injure  person- 
nelle. La  variation  des  deux  récits  est  très-lé- 
gère. 
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laquelle  il  supj>orta  les  tourments  affreux  que 
infligea  l'impitoyable  Annibal. 

CccélcbreCarthaginois  était  dans  savingt- 
cinquième  année ,  lorsqu'il  succéda  à  son  frè- 
re. Il  était  plus  à  craindre  que  tous  ses  pré- 
décesseurs réunis.  A  des  talents  militaires  et  à 
une  valeur  qui  n'ont  peut-être  jamais  été 
égalés  dans  aucun  siècle,  il  joignait  un  sang- 
froid,  un  calme  dans  le  jugement  et  une  in- 
flexibilité de  résolution  étonnants.  Pendant 
qu'Asdrubal  n'était  guidé  que  par  des  con- 
sidérations personnelles,  son  frère  prit  pour 
mobile  principal  de  ses  actions,  la  vengeance 
contre  l'ennemi  acharné  de  son  pays,  et  en- 
core plus  contre  les  destructeurs  des  membres 
de  sa  famille.  Il  y  a  dans  cette  pensée  unique 
et  absorbante  d' Annibal  une  sorte  de  gran- 
deur morale  qui,  malgré  son  caractère  in- 
fernal, emporte  notre  admiration. 

Le  jeune  héros  ne  perdit  pas  de  temps 
pour  étendre  ses  conquêtes  et  amasser  les 
ressources  nécessaires  à  la  grande  lutte  qui 
se  préparait.  Ayant  soumis  quelques  peupla- 
des belliqueuses  de  la  moderne  Castille  et  du 
royaume  de  Léon  (1  ]  et  mis  en  pleine  exploi- 
tation quelques  riches  mines  d'argent  au  pied 
des  Pyrénées ,  il  marcha  à  la  tête  de  150,000 
hommes  contre  Sagunte,  qu'il  investit  en 
forme.  En  vain  les  députés  romains  que  le 
sénat  dépécha  à  cet  effet,  lui  intimèrent 
qu'une  attaque  contre  l'alliée  de  la  républi- 
que serait  regardée  comme  une  déclaration 
de  guerre  contre  la  république  elle-même. 
Il  avait  fait  vœu  de  détruire  la  ville,  et  rien  ne 
pouvait  le  détourner  de  son  projet;  mais 
bien  qu'il  pressât  le  siège  avec  la  dernière 
vigueur,  les  assiégés  se  défendirent  si  opi- 
niatrément,  que  ni  son  grand  génie  pour  la 
guerre,  ni  ses  forces  formidables,  ne  pu- 
rent réduire  la  place  en  moins  de  neuf  mois  ; 

(I)  Parmi  ces  tribus  se  trouvaient  les  Carpetani 
(  que  Polyhe  appelle  à  tort  Carpesii  )  et  leurs 
alliés  les  Olcadcs ,  tous ,  comme  nous  l'avons  vu, 
delà  grande  famille  rcltibérienue.  Polybe  dit  que 
le.  général  carthaginois  rencontra  et  défit  sur  les 
bords  du  Tage  plus  de  cent  mille  barbares  ;  c'est 
une  exagération  qu'on  ne  devrait  pas  attendre  do 
ce  judicieux  historien. 
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elle  n'aurait  même  pas  encore  succombé,  si 
la  famine  n'avait  pas  été  pour  elle  un  ennemi 
plus  terrible  que  l'épée.  Pendant  long-temps 
tous  les  assauts  furent  repoussés  avec  de  gran- 
des pertes  pour  les  assaillants,  et  la  garni- 
son faisait  fréquemment  des  sorties,  qu'elle 
poussait  jusque  dans  leur  camp  même,  ja- 
mais sans  succès.  Dans  une  de  ces  occasions, 
Annibal  lui-même  hit  dangereusement  bles- 
sé ;  mais  pour  cela  il  ne  suspendit  pas  long- 
temps les  opérations.  Les  brèches  que  ses 
machines  faisaient  dans  les  remparts  étaient 
réparées  avec  une  incroyable  activité.  Mais 
malheureusement  pour  les  Saguntins ,  ils 
avaient  affaire  à  un  homme  que  les  obsta- 
cles ne  faisaient  qu'irriter  et  exciter  à  de  plus 
{jrands  efforts.  Pour  mettre  ses  soldats  sur  le 
niveau  de  ceux  qui  combattaient  du  haut  des 
remparts,  il  inventa  des  tours  mobiles  qui, 
traînées  par  des  roues  .transportaient  les  Car- 
thaginois près  des  remparts,  et  du  haut  des- 
quelles ils  pouvaient  combattre  les  assaillants 
avec  des  avantages  égaux.  Ceux-ci,  voyant 
enfin  que  leur  ennemi  ressemblait  plus  à  un 
démon  qu'à  un  homme ,  que  les  attaques  de- 
venaient de  plus  en  plus  fréquentes;  et  sen- 
tant surtout  qu'ils  étaient  épuisés  par  la 
faim  et  la  fatigue ,  se  retirèrent  dans  le  cen- 
tre de  la  ville  pour  attendre  le  dernier  choc 
des  Africains.  Mais  il  parut  déshonorant  à 
leurs  propres  yeux  de  luire  ainsi  l'ennemi. 
Sachant  que  leur  perte  était  inévitable,  ils 
voulurent  que  le  dernier  acte  de  cette  san- 
glante tragédie  hît  une  digne  consommation 
des  horreurs  précédentes.  Ayant  réuni  tous 
leurs  effets  précieux  et  toutes  les  matières 
combustibles  en  un  seul  tas,  et  placé  leurs 
femmes  et  leurs  enfants  autour,  ils  sor- 
tirent des  portes,  et  se  précipitèrent  au  mi- 
lieu de  l'ennemi  étonné.  Le  massacre  fut 
prodigieux  des  deux  côtés  ;  mais  à  la  fin  le 
nombre  et  la  force  l'emportèrent  sur  la  Fai- 
blesse et  le  désespoir;  les  Saguntins  furent 
taillés  en  pièces  presque  jusqu'au  dernier. 
Leur  sort  ne  fut  pas  plus  tôt  connu  dans  la 
ville,  que  leurs  femmes  ,  qui  étaient  dans 
l'attente  du  résultat,  mirent  le  feu  à  l'immen- 
se bûcher,  et  se  jetèrent  avec  leurs  enfants 


au  milieu  des  flammes,  llienlôt  les  tour- 
billons de  fumée  et  de  flammes  apprirent 
la  catastrophe  aux  Carthaginois,  qui  en- 
trèrent sur-le-champ,  et  passèrent  au  fil  de 
l'épée  le  petit  nombre  de  traînards  qu'ils 
purent  trouver,  principalement  les  vieillards 
des  deux  sexes  (1).  Quelques  individus  ce- 
pendant avaient  déjà  échappé  par  la  fuite  (2) 
Ainsi  ]>érit  une  des  villes  les  plus  floris- 
santes de  l'Espagne,  ville  qui  sera  à  jamais 
mémorable  dans  les  annales  du  genre  hu- 
main ;  sa  destruction  hâta,  si  même  elle  n'oc- 
casiona  pas  la  seconde  guerre  punique  (3). 

Home,  à  qui  sa  lenteur  à  secourir  son  al- 
liée, attira  l'exécration  de  la  Péninsule, 
prépara  alors  ses  puissants  armements  pour 
la  grande  lutte  qu'elle  allait  livrer  sur  le  sol 
espagnol  à  son  ambitieuse  et  vindicative  ri- 
vale. Annibal  rassembla  ses  forces  pour  enva- 
hir l'Italie.  Le  plan  de  cet  ouvrage  ne  nous 
permet  pas  de  suivre  le  héros  carthaginois 
au-delà  des  frontières  de  la  Péninsule.  Pen- 
dant qu'il  répand  la  terreur  autour  de  lui,  et 
que  les  tours  mêmes  de  la  ville  éternelle 
chancellent,  notre  tâche  est  de  jeter  un  coup 

(1  )  Le  lecteur  trouvera  un  récit  intéressant  de 
ce  siège  dans  Titc-Livc.  Il  n'est  pas  probable  ce- 
pendant que  la  destruction  de  la  ville  fut  aussi 
complète  que  cet  historien  le  rapporte.  Polybc 
dit  qu'elle  fut  prise  d'assaut  et  pillée  ;  mais  il  ne 
fait  aucune  mention  du  bûcher  ni  de  la  mort  vo- 
lontaire des  femmes. 

(2)  Cf.  Titc-Live, Polybc,  Florus,  Cornélius 
Népos,  Aurclius  ,  Victor  ,  Plutarquc,  passim. 

(3)  Polybe  (liv.  m  ,  chap.  i  )  observe  très-ju- 
dicieusement, que  la  prise  de  Sagunte  et  le  pas- 
sage de  l'Èbre  ne  furent  pas  les  causes,  mais  l'ou- 
verture de  la  seconde  guerre  punique.  Cette 
cause  ne  fut  pas  non  plus  ,  dit-il,  la  vengeance 
particulière  d' Annibal;  elle  se  trouvait  dans  des 
faits  antérieurs,  surtout  dans  la  haine  d'Amilcar 
contre  le  nom  romain  ,  et  dans  les  mortifications 
que  lui  avaient  causées  les  revers  que  ses  arme3 
avaient  éprouvées  en  Sicile.  Cette  haine,  il  la 
transmit  à  Asdrubal  et  à  son  fils  Annibal ,  qui  ne 
firent  que  continuer  sa  politique.  L'historien  au- 
rait pu  ajouter  encore  que ,  bien  que  la  mine  fui 
préparée,  il  fallait  une  étincelle  pour  la  faire  écla- 
ter, cl  celte  étincelle  fut  le  siège  de  Sagunte. 
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d'œil  rapide  sur  les  événements  qui ,  après 
l'invasion  de  Scipion,  sont  arrivés  dans  le 
pays  qu'il  avait  laissé  derrière  lui. 

Tous  les  écrivains  s'accordent  à  dire 
que  le  joug  carthaginois  était  intolérable: 
l'avidité  avec  laquelle  les  gouverneurs  lo- 
caux cherchaient  des  prétextes  pour  saisir 
les  propriétés  des  naturels,  la  rigueur  avec  la- 


quelle on  forçait  quelques-unes  des  tribus 
captives  à  travailler  aux  raines  ;  les  exactions 
d'une  soldatesque  hautaine  et  mercenaire; 
l'insolence  du  succès  d'un  côté ,  le  ressenti- 
mentdes  injures  souffertes  de  l'autre ,  avaient 
préparé  la  voie  aux  convulsions  qui  ébran- 
lèrent l'Espagne  jusque  dans  son  centre,  et 
se  terminèrent  enfin  par  l'anéantissement  de 
ses  oppresseurs. 
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CHAPITRE  PREMIER  (I). 

DE  218  ANS  AVANT  J.-C.  JUSQU'A  409  ANS  A.  1». 


Tableau  de  l'Espagne  jusqu'à  la  décadence  de 
la  domination  romaine. 

I*  chute  de  Saguntc  ne  fut  pas  plus  tôt 
connue  à  Rome ,  que  de  nouveaux  ambassa- 
deurs furent  à  la  hAtc  dépêchés  pour  la  Pé- 
ninsule ,  pour  former  une  confédération  des 
tribus  hostiles  à  la  domination  carthaginoise  ; 
ils  furent  froidement  reçus  :  «N'avez-vouspas 
honte,  ô  Romains,  s'écria  le  vénérable  chef 


(I)  Il  nous  suffira  ,  pour  éviter  de  continuels 
renvois  aux  autorités ,  de  dire  que  nous  avons 
puisé  la  plus  grande  partie  de  ce  chapitre  dans 
Titc-Live,  Polyhe,  Appien,  Roman.  Hût. ,  et 
de  Beil.  Hisp.  ;  Orosius  ,  Florus,  Salluslc  ,  Cé- 
sar et  Hirtius-Pansa,  Dion  Cassius,  et  dans 
les  biographes  Cornélius  Népos  ,  Aurélius 
Victor  et  Plutarque.  Il  n'y  a  aucune  nécessité 
de  citer  minutieusement  des  passages  qui  doi- 
vent être  présents  à  la  mémoire  de  tous  les 
liomtnes  instruits. 


d'un  peuple  ibérien,  d'espérer  que  nous 
préférerons  votre  amitié  à  celle  des  Cartha- 
ginois? Pensez-vous  nous  faire  si  tôt  oublier 
votre  infidélité  envers  les  Saguntins,  qui  ont 
succombé,  non  parla  valeur  de  leur  ennemi, 
mais  par  votre  perfidie?  Allez  chercher  ail- 
leurs des  alliés  et  des  amis,  allez  quelque  part 
où  le  récit  du  destin  de  Sagunte  ne  soit 
point  parvenu.»  Trop  confus  pour  répondre,, 
les  ambassadeurs  se  retirèrent ,  et  allèrent 
essayer  l'effet  de  leurs  prières  sur  d'autres 
tribus;  mais  bien  que  quelques  -  unes  aient 
prêté  une  oreille  favorable  à  leurs  proposi- 
tions, leur  mission  échoua,  et  ils  s'en  retour- 
nèrent à  Rome  fort  désappointés. 

Mais  pendant  ce  temps-là,  Cnœus  Scipion, 
lieutenant  de  son  frère  Publius  le  consul  r 
débarquait  à  Ampurias  en  Catalogne ,  avec 
10,000  hommes  d'infanterie  et  700  chevaux  ; 
en  même  temps  Annibal  traversait  la  Gaule 
pour  se  rendre  en  Italie ,  détruire  le  nom  même 
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de  Home,  cl  délivrer  le  monde  (1)  ;  armement 
évidemment  sans  proportion  avec  l'impor- 
tance de  l'entreprise.  Ce  général ,  qui  sentait 
sa  faiblesse,  commença  ses  opérations  avec 
les  plus  grandes  précautions.  Son  premier 
objet  fut  de  gagner  les  peuples  ibériens  au 
nord  de  l'Èbrc.  Il  allait  familièrement  au 
milieu  d'eux,  leur  adressait  la  parole  avec  la 
plus  grande  affabilité,  leur  témoignait  non- 
seulement  de  la  bonté,  mais  de  l'affection  ; 
leur  persuadait  que  son  principal  désir  était 
leur  indépendance  et  leur  bien-être ,  et  flat- 
tait leur  amour-propre  en  faisant  les  plus 
grands  éloges  de  leur  valeur.  Une  conduite  si 
nouvelle  et  si  inattendue  attira  de  nombreuses 
troupes  sous  ses  drapeaux,  et  il  fut  bientôt 
assez  fort  pour  lutter  avec  Hannon ,  général 
carthaginois,  qui  commandait  en  Catalogne, 
et  qu'il  battit  en  lui  faisant  essuyer  de  gran- 
des pertes. 

De  217  à  211. —  Les  campagnes  suivantes 
répondirent  à  de  si  heureux  auspices.  Une 
victoire  navale,  remportée  sur  la  flotte  car- 
thaginoise à  l'embouchure  de  l'Èbre,  mil  en 
son  pouvoir  toute  la  côte  maritime  depuis  la 
province  de  Murcie  jusqu'aux  Pyrénées.  Le 
pillage  des  colonies  puniques  excita  ses  sol- 
dats à  des  opérations  plus  vigoureuses;  l'ad- 
hésion des  tribus  cellibériennes  et  l'arrivée 
de  son  frère  Publius  Cornélius  Scipion ,  son 
supérieur  dans  le  commandement,  avec  des 
renforts  considérables,  augmentèrent  l'as- 
I>ect  encourageant  des  affaires.  Ils  défirent 
Asdrubal,  général  en  chef  des  Carthaginois, 
dans  trois  engagements  successifs,  et  le  for- 
cèrent à  chercher  un  refuge  dans  les  murs 
de  Carlhagène  Les  triomphes  des  Romains 
avaient  été  si  rapides  et  si  complets,  que  l'Es- 
pagne fut  dès  lors  regardée  comme  une  pro- 
vince delà  république.  Ellcl'étailbicn  en  effet; 
car  des  nombreuses  forteresses  situées  sur  les 
côtes,  il  n'y  en  avait  plus  que  trois  ou  quatre 
qui  fussent  au  pouvoir  des  Carthaginois. 

213av.  J.-C.  — Mais  Asdrubal  avait  bcau- 


(I)  «  Ad  dclcndum  nomen  Romanorum  ,  li- 
berandumque  orbem  terrarum.  Til.  -  Liv.,  bb. 
xxi.  » 
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coup  de  grandes  qualités  en  commun  avec 
Annibal ,  son  héroïque  frère.  Il  avait  la  fer- 
meté qui  sait  supporter  les  revers,  et  l'acti- 
vité qui  sait  les  réparer.  S'étant  procuré  deux 
renforts  de  Carthage,et  s'étant  fortifié,  à  l'i- 
mitation des  deux  Scipion,  par  des  allian- 
ces dans  l'intérieur  du  pays  et  en  Afrique, 
il  résolut  de  faire  un  vigoureux  effort  pour 
conserver  les  possessions  puniques  qui  res- 
taient encore,  ou  du  moins  pour  se  frayer  un 
chemin  jusqu'aux  Pyrénées,  et  tâcher,  com- 
me il  en  avait  reçu  l'ordre  de  son  gouverne- 
ment, de  rejoindre  en  Italie  son  frère,  dont 
la  brillante  fortune  commençait  à  décliner. 
Les  Scipion  redoutaient  cette  jonction.  Pour 
s'opposer  à  son  passage,  ainsi  que  pour  frap- 
per un  dernier  coup  qui  leur  donnât  la  su- 
prématie incontestée  de  la  Péninsule,  ils  for- 
mèrent une  armée  formidable ,  principale- 
ment en  admettant  sous  leurs  drapeaux  , 
moyennant  une  paie  régulière  (f  ),  les  nations 
belliqueuses  delaCeltibérie.  Enorgueillis  de 
cet  accroissement,  ils  divisèrent  leurs  forces, 
et  marchèrent,  pleins  de  confiance  dans  h; 
succès,  contre  Asdrubal  et  Magon.  Cnœus  eut 
affaire  au  premier,  Publius  au  second. 

Cependant  la  domination  de  Carthagc  n'é- 
taitpas  encore  arrivée  àson  terme.Le  ruséAs- 
drubal,  en  faisant  offrir  aux  Celtibériens,  par 
des  émissaires  de  la  .même  nation,  une  paie 
égale  à  celle  des  Romains,  s'ils  voulaient  re- 
tourner dans  leurs  forêts,  réussit  à  détacher 
ces  redoutables  barbares  de  la  cause  de  Rome. 
En  vain  Cnœus  Scipion  employa  les  prières 
et  les  menaces  pour  les  engager  à  rester; 
ils  ne  voulurent  rien  écouter.  Ainsi  privé 
d'auxiliaires ,  et  n'ayant  que  la  moitié  des 
légions  romaines  ,  il  se  trouva  trop  faible 
pour  risquer  une  action.  En  conséquence  il 
battit  en  retraite,  pour  se  réunir  à  son  frère , 
ou  du  moins  pour  rassembler  de  nouvelles 
forces  et  réparer  la  perte  inattendue  qu'il 
venait  d'éprouver. 

Mais  le  cours  des  événements  avait  changé 
pour  un  moment.  Pendant  que  Cnœus  se  rc- 

(I)  Ce  furent  les  premiers  mercenaires  admis 
dans  les  armées  de  Rome  ;  l'exemple  était  intpo- 
liiiquc  ;  il  eut  des  conséquences  fatales. 
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liraitdcvant  Asdrubnl,  alors  triomphant,  Pu- 
Wius  était  défait  et  tué  par  Magon,  cl  son  ar- 
mée presque  entièrement  anéantie.  Le  vain- 
queur s'unit  à  Asdrubal,et  tous  deux  se  mi-  j 
rent  à  la  poursuite  du  Romain  fugitif.  Ils  le 
trouvèrent  retranché  sur  une  petite  colline. 
Au  premier  choc  ses  soldats  furent  disper- 
sés, beaucoup  fure  nttués;  mais  quelques- 
uns  s'enfuirent ,  avec  leur  général ,  vers  une 
forteresse  voisine  ;  elle  fut  bientôt  prise  d'as- 
saut, et  tous  ceux  qui  s'y  trouvaient  passés 
au  fil  de  l'épée(  1  );  les  autres  se  sauvèrent  dans 
le  camp  de  leurs  compatriotes,  prèsdel'Èbre. 

Ainsi  succombèrent  deux  habiles  capitai- 
nes, aux  armes  desquels  la  victoire  n'avait  ja- 
mais cessé  de  sourire  pendant  six  années 
fécondes  en  événements.  ïl  ne  fallut  {mère 
qu'un  mois  pour  défaire  leur  glorieux  ou- 
vrage, et  précipiter  ces  maîtres  de  l'Espa- 
gne au  désespoir  et  à  la  mort.  L'histoire, 
toute  pleine  qu'elle  est  de  vicissitudes,  nous 
a  rarement  montré  des  revers  aussi  soudains 
et  aussi  terribles. 

Le  désespoir  des  soldats  romains  en  voyant 
tomber  leurs  chefs,  abattit  leur  courage  ;  ils 
étaient  disposés  à  se  soumettre  avec  indiffé- 
rence à  la  volonté  des  vainqueurs.  Des  lamen- 


(I)  «  Cn.  Scipioncmalii  in  luinulo  primo  impclu 
hostium  cœsuin  tradunt,  alii  etim  paticis  in  pro- 
piuquam  castris  inrrim  perfugisse.  liane  ignicir- 
cumdatam,  atque  ita  exactis  foris,  qua»  nullâ 
moriri  potucrunt  vi ,  captatn  ;  omnesque  intus 
cnm  imperatorc  ocoisos.  »  Tit.-Liv.,  lit»,  xxv, 
cap.  37.  La  deruière  version  est  la  plus  généra- 
lement reçue. 

Masdcu  { tom.  iv,  part,  i,  p.  53  )  pense  que 
ces  deux  batailles  furent  livrées  dans  le  royaume 
de  Valence,  sur  les  frontières  d'Aragon.  Il  est 
probablement  plus  près  de  la  vérité  que  Mariana, 
qui  place  l'un  des  lieux  cn  Andalousie,  l'autre 
en  Murcie  ;  ou  que  Ferreras,  qui  préfère  la 
Xouvelle-Castillc  et  l'Andalousie.  Le  monument 
qu'on  appelle  la  tour  des  Scipion  près  de  Tar- 
ragone,  n'est  certainement  pas  la  tombe  de  ces 
héros:  mais  la  perpétuité  de  la  tradition  pen- 
dant tant  de  siècles  confirme  jusqu'à  un  certain 
point  la  conjecture  que  les  deux  batailles  se  li- 
vrèrent dans  le  voisinage. 
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talions,  desgémissements,  et  même  des  larmes 
énervaient  leur  fermeté,  et  ils  se  seraient  ren- 
dus sans  résistance  à  l'ennemi,  si  leur  chagrin 
n'avait  été  subitement  changé  en  rage  par  le 
discours  de  Lucius  Martius ,  un  de  leurs  géné- 
raux ,  qui  les  exhorta  à  venger  la  mort  des 
Scipion,  ou  à  mourir  eux-mêmes.  Déjà  les 
Carthaginois,  sous  la  conduite d'Asdrubal 
(fils,  non  d'Amilcar,  mais  de  Gisgon),  s'appro- 
chaient de  leur  camp  fortifié ,  lorsqu'ils  fu- 
ient tirés  de  leur  abattement,  et  se  préparè- 
rent à  bien  recevoir  l'ennemi.  Leur  attitude 
détermine' e  n'échappa  point  à  celui-ci,  qui, 
saisi  d'une  terreur  panique,  se  retira  proni[>- 
tement  dans  ses  retranchements.  Martius, 
pendant  le  silence  de  la  nuit,  les  conduisit  au 
camp  d'Asdrubal,  qui,  chose  étrange,  n'était 
gardé  par  aucune  sentinelle.  Les  Romains 
[>énétrèrcnt  dans  les  tentes  sans  opposition, 
et  commencèrent  le  carnage  en  poussant  de 
{jrands  cris.  Les  uns  tuaient  l'ennemi  à  de- 
mi éveillé  ;  les  autres  mettaient  le  fcu  aux 
tentes;  d'autres  gardaient  les  portes  pour 
intercepter  la  fuite  de  ceux  qui  voudraient 
échapper  (1).  Les  flammes,  les  clameurs,  le 
carnage,  donnaient  à  cette  terrible  scène 
un  caractère  vraiment  infernal,  et  il  était  im- 
possible aux  malheureuses  victimes  de  s'en- 
tendre ,  encore  plus  de  délibérer.  Ceux  qui 
c  herchaient  à  fuir  étaient  massacrés  aux  por- 
tes; ceux  qui  franchissaient  le  fossé,  et  at- 
teignaient les  bois  voisins ,  rencontraient  le 
même  destin  en  tombant  dans  les  embûches 
que  Martius  avait  préparées.  Lorsque  cet 
affreux  massacre  fut  uni ,  les  Romains  s'a- 
vancèrent vers  le  camp  de  Magon,  pour  re- 
nouveler la  même  scène  de  sang.  Ils  forcèrent 
les  portes  et  pénétrèrent  dans  les  lentes  ; 
mais  le  jour  parut,  et  s'ils  cn  tuèrent  beau- 
coup, beaucoup  aussi  s'échappèrent.  Le  mas- 
sacre fut  grand  sans  doute  dans  cesdeuxoc- 


(1)  «  Pars  semi-sopitos  hosies  ea;dunt;  parsignis 
escas,  stramenta  arida  teetis  iujiciunt  ;  pars  por- 
tas occupant.  Hostes  simul  ignis,  cn?des,  velut 
alienatos  sensibus ,  nec  audire ,  nec  providere 
quicquam  sinunt.  »  Tit.-Liv.,  lib.  xxv,  cap.  40. 
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casions ,  niais  fort  au-dessous  de  l'étendue 
que  lui  assignent  quelques  historiens  (1). 

211  av.  J.-C. —  Reconnaissante  envers 
l'homme  qui  l'avait  sauvée  d  une  entière  des- 
truction ,  l'armée  romaine  proclama  Marlius 
son  général  eu  chef;  mais  une  autorité  qui  n'é- 
tait pas  conférée  par  le  sénat  donna  de  l'om- 
brage à  ce  corps  jaloux,  et  Marlius  fut  déposé. 
Cependant  l'incapacité  du  nouveau  général 
était  si  frappante,  qu'il  fut  bientôt  obligé  de 
résigner  son  autorité  entre  les  mains  du  fa- 
meux Publius  Cornélius  Scipion,  plus  tard  sur- 
nommé l'Africain ,  fils  du  héros  de  ce  nom , 
dont  nous  venons  de  raconter  la  triste  fin. 

Soit  piété  ou  hypocrisie,  cet  homme  extra- 
ordinaire, qui  n'était  alors  que  dans  sa  vingt  - 
quatrième  année,  avait  dès  cet  Age  obtenu 
une  réputation  de  sainteté  dans  sa  ville  na- 
tale. On  le  croyait,  et  il  se  croyait  peut-être 
lui-même  le  favori  spécial  des  Dieux  (2).  Tou- 
jours est-il  certain  qu'il  avait  conscience  de 
la  puissance  qui  était  en  lui  et  qui  ne  de- 
mandait que  l'occasion  pour  accomplir  les 
plus  grandes  choses. 

Lorsque  Scipion  débarqua  en  Afrique  a  la 
tête  d'un  armement  considérable,  il  trouva  que 
le bmitdclafaveurdivinequi  l'accompagnait 
lui  avait  procuré  celle  des  hommes.  La  renom- 
mée de  son  père  et  de  son  oncle ,  dont  la 
mémoire  n'était  pas  moins  chérie  par  les 
naturels  des  environs  de  Tarragone,que  par 
les  Romains  eux-mêmes,  applanit  aussi  le 
rude  sentier  qui  s'étendait  devant  lui.  Ainsi 
qu'eux ,  il  apparut  parmi  les  habitants  plutôt 

* 

(1)  «Ad trigenta septem  millia  hostium  en  sa,  au- 
tor  est  Claudiiis ,  qui  annales  Acilîanos  ex  grœeo 
in  latiuum  sertnonem  vertit, —  raptos  ad  mille 
octoginta,  etc.»  Tit.-Liv.,  lib.  xxvi.cap.  40. 

Ceci  est  évidemment  une  exagération  ;  et  il  en 
est  probablement  de  même  du  rapport  de  Vale- 
rius  Antias,  qui  réduit  le  nombre  à  17,000.  La 
plus  grande  partie  des  troupes  carthaginoises  n'é- 
taient ni  dans  l'un  ni  dans  l'autre  camp,  mais  avec 
Asdrubat,  fils  d'Amilear,  alors  à  Carthagéne. 

(2)  «  Sivcetinsecapti  quadnm  superstitione  ani- 
mi,  sive  ut  imperia  consiliaquc  velut  parte  ora- 
culi  missa,  sine  cunetatinne  nssequeretur.  TH.- 
lAv.  Masdcu  appelle  Scipion  :  insigne  hypocrita. 
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comme  un  ami  que  comme  un  maître.  Ceux- 
ci  renouvelèrent  leur  alliance  avec  la  républi- 
que, et  promirent  leur  appui. 

Les  Carthaginois  observaient  ces  progrès 
avec  beaucoup  d'inquiétude,  et  se  prépa- 
raient a  résister  à  la  tempête,  quelque 
part  qu'elle  éclatât.  Lorsque  la  campagne 
s'ouvrit ,  Asdrubal ,  frère  d'Annibal ,  était  à 
Sagunte,  qui  avait  été  rebâtie  par  les  Sci- 
pion ;  l'autre  Asdrubal  était  dans  la  liœti- 
que,  vis-à-vis  Cadix  ;  et  Magon  se  trouvait 
entre  la  Nouvelle-Castille  et  l'Andalousie. 
Ce  fut  une  erreur  fatale  que  de  diviser  leurs 
forces  dans  un  pareil  moment,  et  quand  ils 
étaient  appelés  à  combattre  un  tel  homme. Sans 
chercher  aucun  des  trois,  comme  ses  prédéces- 
seurs l'auraient  fait ,  Scipion  marcha  sur  < Car- 
thagéne, la  métropole  des  possessions  puni- 
ques en  Espagne,  et  l'investit  étroitement.  Ln 
coup  si  hardi  n'était  prévu  par  personne.  En 
vain  Magon  s'avança  pour  secourir  la  place, 
elle  succomba  après  un  siège  court,  mais  vi- 
goureux. Ses  richesses  devinrent  la  proie  du 
nouveau  général ,  et  Magon  lui-même  fut  du 
nombre  des  prisonniers  faits  en  cette  occa- 
sion (1). 

La  conduite  bien  connue  de  Scipion  en- 
vers la  fiancée  d'Allucius ,  prince  espagnol 
allié  avec  Carthagc,  a  plus  fait  pour  sa  re- 
nommée que  toutes  les  victoires  qu'il  a  ja- 
mais gagnées,  et  sous  ce  rapport  il  mérita 
d'autant  plus  d'éloges  que  la  chasteté  n'était 
pas  dans  le  catalogue  de  ses  vertus. Peut-être 
l'estime  dans  laquelle  les  naturels  tenaient 
l'honneur  des  femmes  avait-elle  fortifié  la  ré- 
solution d'une  amc  naturellement  noble.  Quoi 
qu'il  en  soit,  la  conduite  de  Scipion  est  un  fait 
incontestable,  et  qu'on  rencontre  avec  plai- 
sir au  milieu  des  horreurs  de  la  guerre.  Par- 
mi les  prisonniers  faits  dans  cette  ville  cé- 

(1)  Plutarque  (  in  vila  Scipionis)  ne  s'aerorde 
pas  toujours  avec  Polybe  (  lib.  i,  cap.  10)  et 
Tite-Livc  (  lib.  xxvi  ),  ni  quant  au  caractère  de 
Scipion,  ni  quant  aux  événements  de  la  guerre. 
L'autorité  de  Polybe  doit  naturellement  être 
préférée  à  celle  de  Titc-Live,  et  celle  de  Tite- 
Live  à  celle  de  Plutarque. 
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lébre,  se  trouvaieol  la  femme  de  Mardonius, 
et  les  tilles  d'Andobal,  deux  princes  qui 
avaient  vigoureusement  combattu  contre  les 
Romains.  Scipion  confia  ces  femmes  aux  soins 
d'un  jeune  officier  romain.  La  délicatesse 
innée  de  la  matrone  et  des  jeunes  princesses 
se  révolta  contre  un  tel  arrangement;  cllessc 
rendirent  près  de  Scipion ,  se  jetèrent  à  ses 
|rieds,et  lesupplièrent,  en  versant  des  larmes, 
de  leur  accorder  une  faveur.  Il  promit  qu'el- 
les auraient  tout  ce  que  leur  situation  exi- 
geait. «  Non,  répondit  la  matrone  ,  ce  n'est 
point  là  ce  que  nous  désirons  :  puisque  nous 
sommes  prisonnières,  uous  n'avons  pas  droit 
de  nous  attendre  à  un  autre  traitement  que 
celui  des  prisonniers.  Notre  honneur  est  le 
seul  bien  qui  nous  reste ,  et  nous  voulons 
que  vous  en  soyez  le  gardien.  (Juant  à  moi, 
mon  Age  me  sert  de  protection,  mais  ces  in- 
nocentes jeunes  filles  peuvent  ôtre  exposées 
au  danger.  »  Le  général  ne  put  s'empêcher 
d'admirer  une  délicatesse  aussi  pure  :  il  les 
remit  aux  soins  d'un  officier  âge  et  respec- 
table. 

Le  reste  de  la  conduite  de  Scipion  à  celte 
époque  est  également  digne  de  louange. 
Il  rendit  aux  citoyens  leurs  biens  et  leur 
liberté  ;  les  otages  que  les  Carthaginois 
avaient  exigés  d'un  grand  nombre  de  tribus 
fjrent  honorablement  renvoyés  ;  il  offrit  à 
deux  mille  artisans  qu'il  retint,  la  perspec- 
tive d'un  affranchissement  à  des  conditions 
faciles,  et  il  se  montra  sous  tout  autre  rap- 
port aussi  compatissant,  nous  pouvons  mémo 
dire  aussi  généreux  envers  les  vaincus  qu'un 
vainqueur  pouvait  l'être.  Cette  conduite, 
non  moins  politique  qu'inattendue,  contribua 
beaucoup  plus  a  ses  succès  futurs ,  que  ses 
talents  supérieurs,  ou  la  valeur  de  ses  légions. 

De 209 à  206.— Les  progrès  de  Scipion  fu- 
rent rapides.  Il  pénétra  dans  la  Bretiquc,  battit 
Asdrubal  (qui  parvint  toutefois  à  franchir  les 
Pyrénées  et  à  atteindre  l'Italie ),  et  dans  un 
autre  engagement  il  fil  prisonnier  llannon, 
frère  et  successeur  d' Asdrubal .  Dans  la  campa- 
gne suivante,  il  réduisit  plusieurs  places  de  la 
même  province,  le  dernier  refuge  des  forces 
carthaginoises.  Dans  une  troisième,  il  anéan- 


tit à  jamais  la  puissance  de  l'ennemi,  par  une 
victoire  décisive,  quoique  chèrement  achetée, 
sur  l'héroïque  Asdrubal,  fils  de  (ïisgon.  Dans 
celte  dernière  occasion,  il  est  vrai,  il  dut  la 
plus  grande  partie  de  son  succès  à  l'adresse 
avec  laquelle  il  sut  agir  sur  la  superstition 
de  ses  partisans.  Il  les  informa  gravement 
qu'il  avait  vu  Jupiter,  qui  lui  avait  promis  la 
victoire,  cl  ils  le  crurent  (I). 

Les  Carthaginois  se  trouvaient  mainte- 
nant réduits  à  la  dernière  extrémité.  La  courte 
absence  de  Scipion,  qui  passa  en  Afrique,  l'in- 
disposition qu'il  éprouva  à  son  retour ,  cl  l'in- 
surrection de  quelques  tribus  indigènes,  qui 
trouvaient  qu'un  changement  de  maîtres  ne 
leur  avait  pas  donné  ce  qu'elles  avaient  espéré, 
leur  laissèrent,  à  la  vérité,  quelque  temps  pour 
respirer.  Mais  leur  destin  fui  décidé  aussitôt 
après  sa  guérison.  Après  avoir  chAlié  sévère- 
ment les  naturels  qui  avaient  osé  aspirera  la 
liberté,  il  s'avança  vers  Cadix,  la  première  et 
la  dernière  possession  de  la  république  afri- 
caine dans  la  Péninsule.  Voyant  que  la  résis- 
tance serait  inutile,  et  pressé  par  les  lettres 
réglées  d'Annibal ,  qui  demandait  de  nou- 
veaux renforts,  le  sénat  donna  enfin  l'ordre 
d'abandonner  In  ville  cl  de  transporter  la 
garnison  en  Italie.  Ainsi  finit  la  domination 
punique  en  Espagne,  après  une  lutte  de  treize 
années  contre  les  armées  de  Rome. 

L'Espagne,  regardée  depuis  cette  époque 
comme  une  province  romaine,  fut  divisée 
par  le  sénat  en  Espagne-Cilérieure  et  Espa- 
gne-Ultérieure, l'Ebre  servant  de  limite  entre 
les  deux  (  2  ).  Deux  gouverneurs  ,  quel- 
quefois avec  la  dangereuse  autorité  de 
proconsuls,  mais  généralement  avec  le  titre 
de  préteurs,  administraient  ces  vastes  divi- 
sions ;  l'un  avait  sa  résidence  à  Tarragone  ; 
l'aulro  changeait  la  sienne  selon  les  circon- 
stances. La  durée  de  leur  autorité  dépendait 
du  bon  plaisir  du  sénal  :  elle  variait  d'une 

(!)  Ainsi  que  Cromwell,  il  semble  avoir  été  un 
étrange  composé  de  fanatisme  et  d'hypocrisie. 

(2)  Celle  limite  fut  changée  dans  la  suite  par  l'aug- 
mentation de  PEspagne-Cilériourc  jusqu'à  coque 
les  deux,  avec  le  temps,  devinssent  à  peu  près 
égides. 
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année  à  six  ;  mais  dans  ce  dernier  cas ,  elle 
était  annuellement  renouvelée,  avec  un  chan- 
gement de  litre,  sinon  une  diminution  de  pou- 
voir. Le  consul  d'une  année  était  le  proconsul 
de  Tannée  suivante ,  et  il  en  était  de  même 
pour  le  préleur. 

De  205  à  149. — Mais  si  la  république  victo- 
rieuse avait  alors  peu  à  craindre  de  sa  rivale, 
leshabitudes  hères  et  l'esprit  indomptable  des 
indigènes  offrirent  suffisamment  d'exercice  au 
courage  et  aux  talents  des  préleurs.  Quelques- 
uns  de  ces  gouverneurs  étaient  des  hommes 
d'humanité  et  de  justice;  mais  la  plupart  étaient 
des  tyrans  qui  foulaient  le  peuple  aux  pieds  et 
lui  imposaientdcs  contributions  trop  lourdes 
pour  être  supportées.  Entrer  dans  les  détails 
des  événements  qui  suivaient  les  insurrec- 
tions incessantes  des  peuplades,  surtout  des 
Celtibères  et  des  Lusitains;  rapporter  les  al- 
ternatives de  défaites  et  de  victoires  éprou- 
vées par  les  Romains,  ce  serait  ne  faire  qu'une 
insipide  répétition  des  vicissitudes  ordinaires 
de  la  guerre  dans  tous  les  siècles  et  dans  tous 
les  climats  ;  ce  serait  également  dépasser  les 
bornes  de  cet  ouvrage.  Il  suffira  d'observer 
que  pendant  plus  d'un  demi-siècle,  les  pré- 
teurs, tout  en  déployant  autant  de  perfidie  que 
de  valeur ,  ne  purent  réduire  plusieurs  des 
tribus  talliqtieuscs  à  l'état  d'esclavage  qu'ils 
avaient  ordre  de  leur  imposer.  Quelques-uns 
d'entre  eux  furent  honteusement  défaits;  d'au- 
tres, quoique  plus  heureux  dans  les  armes, 
furent  cependant  contraints  d' accorder  la 
paix  à  des  conditions  que  le  sénat  ne  pouvait 
manquer  de  condamner  et  qu'eux-mêmes 
ne  se  proposaient  pas  d'observer  plus  long- 
temps qu'ils  ne  le  trouveraient  utile.  Lorsque 
de  nouveaux  renforts  leur  arrivaient,  ils  tom- 
baient, sans  avertissement,  sur  quelques  tri- 
bus inoffensives,  qu'ils  espéraient  subjuguer 
ainsi  ;  mais  l'avantage  n'était  que  transitoire;  le 
bruit  de  la  perfidie  se  répandait  de  forêts  en 
forêts,  courait  de  montagnes  en  montagnes; 
il  armait  les  naturels  indignés ,  dont  la  bra- 
voure combinée  forçait  de  nouveau  les  géné- 
raux romains  à  demander  la  paix  ,  que  de 
nouveau  ils  ne  manquaient  jamais  d'enfrein- 
dre. Leur  manque  de  foi,  leurs  cruautés,  leurs 


rapines  continuelles,  rendirent  le  nom  romain 
aussi  odieux  que  l'eût  jamais  été  celui  de  Car- 
ihage,  et  l'Espagne  aurait  bientôt  secoué 
le  joug,  si  les  différentes  tribus  s'étaient  réu- 
nies en  nombre  suffisant.  Mais  les  Ccllibèrcs 
et  les  Lusitains  s'en  voulaient  autant  les  uns 
aux  autres  qu'ils  en  voulaient  à  l'ennemi 
commun  ;  un  esprit  de  jalousie  et  de  méfiance, 
artificiellement  entretenu  par  les  généraux 
romains,  les  tint  séparés,  jusqu'à  ce  que  la 
tribu  la  plus  détestée  fût  exterminée.  Ce  ne 
fut  que  quand  ilsse  virent  tous  menacés,  qu'ils 
adoptèrent  un  plan  général  de  confédération, 
et  cela  sur  une  échelle  si  peu  étendue,  que 
bien  qu'il  fut  suffisant  pour  résister,  souvent 
même  pour  battre  l'ennemi ,  il  ne  l'était  pas 
pour  poursuivre  la  victoire,  et  par  conséquent 
pour  tirer  quelque  avantage  du  succès  (1). 

Enfin  un  événement  arriva,  dont  les  con- 
séquences faillirent  devenir  fatales  à  l'oppres- 
sive domination  de  la  république  dans  la  Pé- 
ninsule. Le  consul  Lucullus  et  le  préteur 
(ialba  av  aient  pénétré  dans  le  cœur  de  laLu- 
sitanic ,  pour  anéantir  une  a  une  les  tribus 
belliqueuses  de  celte  contrée.  Leurs  exactions 
énormes  et  leurs  cruautés  inouïes  furent  irop 
éclatantes  pour  quelcshisloriensde  leur  pro- 
pre nation  aient  osé  les  passer  sous  silence. 
Pendantccttc  expédition,  le  dernier  reçut  une 
députationde  différentes  peupladesdes  bords 
du  Tage ,  qui  offrirent  de  se  soumettre  aux 
Romains  à  des  conditions  qui  avaient  été  au- 
paravant ratifiées  par  les  deux  parties.  Il  ac- 
cepta avec  empressement  leur  proposition, 
leur  parla  avec  la  plus  grande  bonté,  cl  leur 
exprima  son  vif  désir  d'améliorer  leur  situa- 
lion  en  les  transplantant  dans  une  contrée 
plus  fertile,  où  ils  pourraient  jouir  sans  trouble 

des  fruits  de  leur  industrie  sous  la  pro- 
tection de  Home.  «  Venez,  dit-il,  en  quel- 
que nombre  que  vous  voudrez;  je  vous  don- 


(1)  Tite-  lave  (xxx,  <0).  dans  son  récit  des 
guerres  obscures  de  celte  période,  ampline  à  la 
fois  et  les  succès  de  ses  compatriotes  et  les  pertes 
de  l'ennemi.  Mais  nous  avons  Florus  ,  Appien  . 
Strabon,  Orosius,  etc.,  pour  corriger  sesexapr 
talions. 
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nerai  des  terres  à  tous  ;  je  serai  votre  père  1  » 
Séduits  par  cette  perspective  attrayante ,  et 
fatigués  des  maux  de  l'anarchie,  trente  mille 
pauvres  Espagnols  se  rendirent  à  son  camp. 
Il  les  reçut  avec  joie,  les  divisa  en  trois  corps 
avant  de  les  faire  partir  pour  les  trois  por- 
tions de  territoire  qu'il  leur  avait  assignées, 
les  établit  dans  trois  plaines  découvertes,  et 
leur  ôta  leurs  armes,  sous  prétexte  qu'elles 
leur  seraient  inutiles  dans  la  vie  paisible 
qu'ils  allaient  mener.  Une  fois  qu'ils  furent 
ainsi  séparés  et  sans  armes,  il  tomba  sur  eux 
avec  la  rapidité  de  l'éclair,  en  massacra  plus 
de  neuf  mille,  et  en  fit  vingt  mille  prisonniers, 
qu'il  vendit  comme  esclaves  dans  la  Gaule  (1). 
Quelques-uns  échappèrent,  mais  en  petit  nom- 
bre ;  parmi  eux  se  trouvait  Viriate,  l'homme 
le  plus  étonnant  que  nous  présente  l'ancienne 
histoire  d'Espagne. 

Cet  homme  était  un  berger  né  sur  les  cotes 
de  la  Lusilanie.  Si  le  hasard  lui  donna  une 
basse  naissance ,  la  nature  avait  amplement 
compensé  ce  désavantage.  A  une  constitution 
vigoureuse,  qu'un  exercice  constant  avait  ren- 
due insensible  à  la  faim,  à  la  fatigue  et  à  la 
rigueur  desélémenls,  il  joignailunc  Ame  d'une 
élévation  et  d'une  étendue  extraordinaire,  un 
courage  qui  excitait  l'admiration  des  plus  au- 
dacieux, et  un  esprit  d'indépendance  qui  dé- 
daignait dese  soumettre  aux  perfides,  orgueil- 
leux et  rapaces  préteurs  de  Kome.  Il  voulait 
bien  être  l'allié,  mais  jamais  l'esclave  de  cette 
république.  Ses  grandes  qualités  furentbien- 
tôt  appréciées  par  ses  compatriotes.  Sentant 
qu'il  était  appelé  à  une  plus  haute  destinée 


(1)  Le  consul  et  le  préleur  retournèrent  bien- 
tôt à  Rome  chargés  des  fruits  de  leur  infamie. 
Un  tribun  du  peuple  accusa  publiquement  le 
préteur  ;  mais  l'or  fut  tout  puissant  auprès  des 
juges  et  des  témoins.  Le  consul  n'était  guère 
moins  coupable  ;  par  un  acte  de  détestable  per- 
fidie, il  s'était  emparé  d'une  ville  appartenant 
aux  Vaccœi,  l'avait  complètement  pillée,  et  avait 
passé  au  fil  de  l'épéc  des  milliers  d'habitants 
sans  méfiance,  sans  distinction  de  sexe  ou  d'âge. 
L'Espagne  était  le  théâtre  où  les  hommes  ruinés 
allaient  réparer  leurs  fortunes ,  et  où  la  soif  du 
sang  pouvait  s'assouvir  avec  impunité. 
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qu'au  soin  de  garder  des  troupeaux,  il  ras- 
sembla peu  à  peu  autour  de  lui  tous  ceux  des 
Lusitains  qui  comme  lui  brûlaient  de  venjjer 
les  maux  de  leur  patrie.  Pendant  quelque 
temps,  peut-être  pendant  des  années,  ses  ex- 
ploits se  bornèrent  à  dépouiller  les  avares  en- 
vahisseurs du  butin  qu'ils  avaient  amassé. 
Toutes  les  fois  qu'il  découvrait  un  corps  déta- 
ché de  Romains  (et  il  avait  des  émissaires  dans 
toutes  les  directions  ) ,  l'ouragan  n'aurait  pu 
être  plus  rapide ,  ni  la  foudre  plus  destruc- 
tive que  les  coups  qu'il  frappait.  On  dit  qu'il 
ne  gardait  rien  pour  lui  des  richesses  qu'il 
acquérait  ainsi;  il  en  distribuait  une  partie  à 
ses  partisans,  et  le  reste  aux  pauvres,  pour 
lesquels  il  était  le  plus  généreux  des  bienfai- 
teurs. Lorsque  l'ennemi  était  trop  fort  pour 
être  attaqué  avec  quelque  perspective  de  suc- 
cès, il  se  contentait  de  harceler  ses  derrières; 
et  s'il  était  poursuivi,  il  fuyait  dans  les  retrai- 
tes inaccessibles  de  ses  montagnes,  pour  en 
redescendre  à  la  première  occasion  favorable. 

Ainsi  formé  par  la  meilleure  des  écoles  pour 
le  grand  théâtre  qui  allait  s'ouvrir  devant  lui , 
il  se  distinguait  par  une  tempérance  extra- 
ordinaire, qui  approchait  même  de  l'austé- 
rité. Jamais  il  ne  changeait  de  costume  et  ne 
se  permettait  le  luxe  d'un  lit  ;  dn  pain  et  un 
peu  de  viande  ft  rmaient  sa  seule  nourriture  ; 
de  l'eau ,  sa  seule  boisson.  Il  avait  un  em- 
pire suprême  sur  ses  passions.  On  dit  qu'il 
offrit  sa  personne  en  sacrifice  sur  l'autel  de  la 
patrie  et  qu'il  sourit  de  l'offrande.  Le  jour  de 
ses  noces  il  donna  une  preuve  du  mépris  qu'il 
avait  pour  le  luxe  et  les  commodités  de  la  vie. 
A  cette  occasion  les  convives  furent  traités 
avec  une  grande  magnificence  par  le  père  de  • 
la  jeune  mariée ,  qui  était  un  des  hommes 
les  plus  riches  delà  Péninsule.  Non-seulement 
les  tables  étaient  chargées  de  vaisselles  d'or 
et  d'argent,  et  garnies  des  mets  les  plus  exquis, 
mais  le  parquet  même  était  couvert  des  plus 
riches  tapis.  A  l'heure  du  dîner,  Viriate,  te- 
nant à  la  main  sa  lance,  qu'il  ne  quittait  jamais, 
entra  dans  la  salle.  Jetant  un  regard  mécon- 
tent sur  les  choses  magnifiques  étalées  autour 
de  lui,  il  s'approcha  de  la  table,  et  mangea 
rapidement  son  plat  accoutumé,  sans  s'as- 
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seoir,  pendant  que  les  convives  se  livraient 
aux  délices  d'un  festin  si  richement  servi.  Il 
reçut  ensuite  la  main  de  son  épouse  selon  les 
rites  du  pays  ;  mais  aussitôt  que  la  cérémo- 
nie fut  achevée ,  il  la  prit  dans  ses  bras,  la 
plaça  sur  son  cheval,  et  s'élança  vers  les  mon- 
tagnes, où  ses  partisans  étaient  campés. 

147  ans  av.  J.-C.  —  Animé  par  le  succès 
et  le  nombre  toujours  croissant  de  ses  adhé- 
rents ,  que  la  perfidie  de  Galba  excita  à  la 
vengeance ,  Viriatc,  maintenant  chef  reconnu 
de  plusieurs  tribus,  descendit  de  ses  monta- 
gnes et  porta  la  terreur  de  ses  armes  dans  les 
plaines  de  la  Lusitanie.  Pendant  que  ses 
troupes  étaient  occupées  à  piller  sur  les  fron- 
tières des  Turdétains,  qui  habitaient  la  partie 
occidentale  de  l'Andalousie,  peut-être  aussi 
les  Algarvcs  du  Portugal ,  elles  furent  sur- 
prises par  le  préteur  Vitcllius  à  la  tête  de  dix 
mille  Romains.  S'apercevant  que  la  résistance 
leur  servirait  de  peu,  elles  se  préparaient  à  se 
rendre,  lorsque  Viriale ,  d'une  voix  de  ton- 
nerre, les  appela  autour  de  lui ,  leur  repro- 
cha leur  manque  de  subordination,  encore 
plus  leur  terreur  panique,  et  leur  fit  jurer  d'o- 
l)éir  implicitement  à  ses  ordres.  Il  les  forma 
en  ligne  de  bataille,  comme  s'il  était  résolu  à 
disputer  le  terrain  à  Vitcllius.  Mais  rien  n'é- 
tait plus  loin  de  sa  pensée  :  il  ne  voulait  pas 
encore  opposer  ses  recrues  inexpérimentées 
à  l'attaque  de  vieilles  troupes  bien  discipli- 
nées. Dans  ce  moment  critique  il  eut  recours 
au  stratagème  :  dès  qu'il  fut  monté  sur  son 
cheval,  comme  pour  charger  l'ennemi,  toute 
son  infanterie ,  conformément  à  ses  ordres , 
s'enfuit  précipitamment  par  les  sentiers  es- 
carpés de  la  montagne,  ne  le  laissant  qu'avec 
mille  cavaliers  en  face  de  Vitcllius.  A  la  vue 
de  celte  manœuvre  extraordinaire,  les  Ro- 
mains restèrent  immobiles,  et  ne  revinrent 
<lc  leur  élonnemenl  que  quand  les  fugitifs  fu- 
rent trop  loin  pour  que  la  poursuite  pût  avoir 
un  résultat.  Pendant  plus  de  vingt-quatre 
heures  il  sut  les  amuser  par  une  suite  de 
feintes  habiles  :  lorsqu'ils  avançaient ,  il  re- 
culait, mais  toujours  son  front  tourné  vers 
eux  ;  s'ils  faisaient  halle,  il  s'arrêtait  aussi, 
tomme  s'il  était  prêt  à  les  recevoir.  La  seconde 
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nuit,  sachant  que  ses  troupes  approchaient 
déjà  du  rendez-vous  fixé,  lui  et  ses  cavaliers 
partirent  avec  la  rapidité  du  vent,  et  les  re- 
joignirent dans  les  murs  do  Tribola  (1). 

Ce  stratagème  fut  suivi  d'un  autre  en- 
core plus  humiliant  et  plus  funeste  pour  les 
Romains.  Pendant  qu'ils  s'avançaient  vers 
Tribola,  et  qu'ils  traversaient  un  bois,  ils  fu- 
rent surpris  par  l'apparition  inattendue  du 
chef  lusilain,  accompagné  d'une  poignée 
de  soldats.  Feignant  une  extrême  frayeur , 
il  s'enfuit ,  et  les  attira  avec  adresse  dans 
un  marais  que ,  par  la  connaissance  qu'il 
avait  des  lieux,  lui  et  sa  bande  traversèrent 
sans  danger.  Mais  les  Romains  enfoncèrent 
dans  la  vase,  et  tandis  qu'ils  s'efforçaient 
de  s'en  retirer,  il  les  assaillit  avec  toutes 
ses  forces  qu'il  avait  placées  en  embuscade  ; 
près  delà  moitié  périrent  ou  furent  faits  pri- 
sonniers. Parmi  ceux-ci  se  trouvait  le  préleur 
lui-même,  qu'un  féroce  Lusitain,  méprisant 
son  âge  cl  sa  corpulence,  perça  de  son  épée. 

Viriatc  avait  trop  de  sagacité  pour  ne  pas 
poursuivre  ses  avantages.  11  suivit  les  fuyards 
dans  la  Carpétanic,  et  leur  fil  à  chaque  pas 
essuyer  de  nouvelles  pertes.  Pas  un  n'aurait 
échappé,  si  Nigidius,  préteur  de  l'Espagne-Ci- 
lérieure,  n'était  accouru  de  Tarragone  pour 
venger  la  mon  de  son  collègue.  Ces  nouvelles 
troupes  furent  rejointes  par  les  fuyards,  et 
leurs  forces  combinées  présentant  un  front 
trop  formidable  au  chef  lusilain  ,  il  battit  en 
retraite.  U  fut  poursuivi  jusqu'en  Portugal , 
où  ses  armes  triomphèrent  de  nouveau  des 
Romains  dans  une  bataille. 

14C  ans  av.  J.-C. — La  campagne  suivan- 
te fut  marquée  par  des  succès  encore  plus 
signalés.  Deux  nouveaux  préteurs,  I  nimanus 
et  Plautius,  furent  successivement  défaits 
presque  au  même  endroil,  non  loin  des  bords 
du  ïage  dans  la  provint  e  portugaise  de  l'A- 
lentejo.  Le  vainqueur  porta  alors  ses  armes 
dansla  Ikniquc.  Pendant  sa  marche,  il  s'abs- 
tint soigneusement  de  fairo  aucun  mal  aux 
récolles,  politique  aussi  humaine  qu'elle  était 

(1)  Tribola  était  probablement  si  tuée  entre  Bcja 
et  Evora,  daus  la  province  de  l'Alcntcjo. 
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sans  exemple;  mais  il  exigea  des  contributions 
rigoureuses  des  villes  qui  reconnaissaient 
l'autorité  de  la  république.  La  plupart  des 
nations  ibériennes  au  sud  du  Xucar  senti- 
rent le  poids  de  ses  armes,  ou  se  soumirent  à 
ses  demandes.  La  ville  forte  de  Ségobriga,  au- 
jourd'hui Ségorbe ,  dans  le  royaume  de  Va- 
lence, osa  le  braver.  Avec  lui,  la  où  la  force 
échouait,  le  stratagème  réussissait  presque 
toujours.  Ayant  placé  ses  troupes  en  embus- 
cade, à  quelque  distance  de  la  ville,  il  envoya 
une  troupe  d'élite  saisir  des  troupeaux  de 
Ixrufs  et  de  moulons  qui  paissaient  /ans  la 
plaine.  I  n  grand  nombre  d'habitants  étant 
sortis  delà  ville  pour  défendre  leur  propriété, 
tombèrent  dans  l'embuscade,  et  périrent. 
Cependant  la  place  refusa  encore  de  se  ren- 
dre. Le  rusé  Lusitain  fit  semblant  d'abandon- 
ner le  siège,  alla  camper  à  trois  journées  des 
remparts ,  puis  revint  lout-à-coup,  et  pen- 
dant que  les  habitants  étaient  occupés  d'une 
fétc  religieuse,  il  força  l'entrée  de  la  ville,  cl 
tira  d'eux  une  terrible  vengeance (1). 

I)e  145  à  140ansav.  J.~C.  —  Home  com- 
mença alors  à  considérer  sérieusement  une 
guerre  qui  lui  avait  enlevé  près  de  la  moitié 
de  ses  possessions  dans  In  Péninsule.  Le  con- 
sul Quintus  Fabius  Maximus  y  fut  envoyé  à 
la  tète  de  dix-sept  mille  hommes  ;  mais  il  évita 
prudemment  la  rencontre  du  redoutable  Vi- 
riatc,  jusqu'à  ce  qu'une  discipline  rigoureuse 
de  douze  mois  eut  endurci  ses  troupes  à  la 
fatigue  et  leur  eut  rendu  la  confiance  en  elles- 
mêmes.  Son  lieutenant  essuya  une  défaite- 
sous  les  murs  d'Orsona  (aujourd'hui  Ossuna), 
mais  il  remporta  bientôt  une  victoire  décisive 
sur  les  Lnsitains.  Le  préteur  Lœlius  obtint 
d'antres  avantages,  mais  pas  assez  marqués 
pour  comprimer  les  efforts  de  l'ennemi.  Tan- 
dis que  Thermès  et  Numance  bravaient  les 
plus  habiles  généraux  et  les  plus  nombreuses 
armées  de  Rome,  Virinte  courait  de  tribu  en 

(1)  Til.-Liv.  Epiu  lib.LX.— il.  Floru.1.  Hùl. 
Rom.  lib.  xi,  c.17.  Appicn,  de  Bello  Hitpanico, 
lib.  3.  Orosius,  lib.  îv,  v.  Cornélius  Victor,  de 
YiritiUuttribut,  passim.  Appien  est  générale- 
mont  exact,  comme  on  pouvait  l'attendre  d'un 
étranger,  et  Orosius  l'est  encore  davantage. 
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tribu ,  relevait  les  courages  abattus ,  raffer- 
missait ceux  qui  chancelaient ,  et  ne  perdait 
aucune  occasion  d'attaquer  l'ennemi,  quand 
il  y  avait  la  moindre  probabilité  de  succès. 
Mais  les  plus  puissants  de  ses  alliés,  les  Cel- 
libères,  ceux  dans  lesquels  il  avait  le  plus  de 
confiance,  étaient  d'un  caractère  trop  incon- 
stant pour  rester  hdèlesà  la  cause  commune. 
Tant  que  ses  armes  furent  victorieuses ,  ils 
suivirent  avec  empressement  son  étendard  ; 
mais  quand  venaient  les  revers,  et  en  dépit  de 
ses  talents  et  de  son  activité,  c'était  souvent 
son  lot,  ils  prêtaient  une  oreille  favorable  aux 
propositions  de  Rome.  Il  est  vrai  que  quel- 
ques tribus  de  cette  nation  lui  restèrent  aussi 
fidèles  que  les  plus  dévoués  de  ses  Lusitains; 
mais  la  défection  des  autres  le  força  souvent 
a  se  réfugier  dans  ses  montagnes.  11  n'est 
donc  pas  étonnantque  le  consul  Métellus,  suc- 
cesseur de  Fabius,  soumit  plusieurs  des  tri- 
bus révoltées,  et  contraignit  Viriatc  à  se  re- 
tirer dans  la  Lusitanic.  Mais  ce  dernier 
n'était  jamais  plus  redoutable  que  dans  la 
retraite.  Ayant  attiré  le  consul  Servilianus 
dans  le  cœur  du  pays,  il  le  mit  deux  fois,  en 
déroute  avec  un  grand  carnage.  Celle  guerre, 
en  général,  était  si  désastreuse  pour  les  Ro- 
mains, malgré  l'habileté  et  la  valeur  de  Mé- 
tellus ;  les  pertes  de  l'ennemi  étaientsi  promp- 
tement  réparées,  que  Pompeius  Rufus,  son 
successeur,  après  avoir  livré  un  assaut  inu- 
tile h  Tcrmès  et  à  Numance ,  fit  la  paix  avec 
Viriatc.  Il  était  réellement  forcé  de  la  faire  ou 
de  voir  détruire  son  armée,  que  le  chef  lusi- 
tain avait  attirée  dans  une  position  Irès- 
défavorablc,  et  qui  était  a  sa  merci.  La  nature 
toute  raisonnable  des  conditions  atteste  la 
modération  de  Viriatc,  non  moins  que  son 
désir  d'assurer  la  tranquillité  de  sa  patrie  (1  ). 

Si,  comme  Appien  le  rapporte,  cette  paix 
fut  ratifiée  par  le  sénat  romain  ,  la  perfidie 
de  ce  corps  fut  aussi  infâme  qu'aucune  de 
celles  qui  avaient  souillé  ses  préteurs.  Cœ- 
pion ,  successeur  de  Pompéius  dans  le  gou- 


(f  )  Viriate  lui-même  désirait  la  paix.«  Pacem  a 
»  populo  Romano  maluit  integer  peterc ,  quaiu 
»  vktus  (  Aurelius  Victor  ).  » 
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v ornement  de  V  Espagne-intérieure,  reçut  des 
ordres  secrets  de  poursuivre  la  guerre,  mais 
comme  sous  sa  propre  responsabilité,  et  de 
manière  à  ne  pas  compromettre  l'honneur  du 
sénat.  En  conséquence ,  ce  général  fondit  sur 
Viriate,  qui  sans  méfiance,  avait  congédié  la 
plus  grande  partie  de  ses  troupes,  dans  la 
persuasion  que  les  hostilités  ne  recommen- 
ceraient pas.  Le  héros  lusitain,  après  avoir 
trompé  Cœpion  de  la  même  manière  qu'il 
avait  déjà  trompé  Vitellius ,  se  relira  dans  la 
Castille  pour  solliciter  du  secours  des  Aréva- 
ques  et  des  autres  peuplades  de  la  Celti- 
bérie.  Voulant  toutefois  connaître  les  motifc 
d'une  aussi  perfide  agression,  il  envoya  trois 
de  ses  officiers  au  camp  du  général  romain. 
L'âme  basse  de  Cœpion  saisit  avidement  l'oc- 
casion qui  se  présentait  de  séduire  la  fidélité 
de  ces  hommes  (1).  Au  moyen  de  flatteries 
adroites,  et  de  la  promesse  d'une  magnifi- 
que  récompense,  il  parvint  à  décider  ces  avi- 
des barbares  à  assassiner  leur  chef.  Ils  re- 
tournèrent dans  le  camp  pour  exécuter  leur 
infâme  projet.  Malheureusement  la  chose  n'é- 
tait que  trop  facile  ;  quoique  Viriate  dormit 
peu ,  et  qu'il  ne  quittât  jamais  son  armure , 
il  permettait  â  ses  compagnons  d'avoir  un  li- 


(1)  Le  crime  de  Cœpion  ne  resta  pas  impuni.  Il 
passases  dernièresannées  dans  la  misère.  Cicéron 
(pro  Balbo)  et  Strabon  (  lib.  iv,  p.  138.  )  disent 
qu'il  fut  banni.  Valère  Maxime  nous  dit  qu'il  fut 
étranglé  en  prison,  cl  son  cadavre  ignominieu- 
sement traîné  dans  une  partie  infâme  de  la  ville. 
Selon  Strabon ,  la  divinité  vengeresse  châlia  le 
crime  du  père  jusque  dans  les  enfants.  Il  n'avait, 
dit-on ,  que  des  filles  dont  la  vie  et  la  mort  furent 
également  ignobles.  Eutrope  est  le  seul  auteur 
qui  ne  reconnaisse  pas  Cœpion  coupable.  Ce 
général ,  dit-il ,  ne  savait  rien  du  crime ,  et 
lorsque  les  assassins  demandèrent  une  récom- 
pense, il  répondit  :  Nunquam  romanis  placuisse 
imperatorem  a  tui$  miiilibus  inlerfici  (  lib.  4  , 
cap.  16  ).  Aurélius  Victor  se  trompe  également 
quand  il  dit  que  le  crime  ne  fut  pas  approuvé 
par  le  sénat ,  qua  Victoria  ,  quia  empta  ett ,  a 
tenatu  non  probata.  Le  crime  fut  utile  et  par 
conséquent  agréable.  Flonis ,  plus  franc ,  avoue: 
Hinc  hoiti  gloriam  dédit,  ut  videretur  aliter 
rinci  non  poluitit. 


bre  accès  dans  sa  tente  à  toute  heure  du 
jour  ou  de  la  nuit.  Les  traîtres  profitè- 
rent d'un  privilège  si  imprudemment  ac- 
cordé. Ils  se  glissèrent  dans  sa  tonte ,  le 
trouvèrent  endormi,  et  détruisirent  par  le 
poignard  la  dernière  espérance  de  l'Espa- 
gne. Le  soleil  du  matin  éclaira  leur  fuite 
et  le  désespoir  des  Lusitains.  C'est  une  con- 
solation de  savoir  que  les  assassins  n'ob- 
tinrent pas  leur  récompense.  On  peut  aimer 
la  trahison ,  mais  jamais  le  traître  ;  Cœpion 
reçut  leur  rapport  avec  joie ,  mais  il  les  con- 
gédia en  leur  adressant  des  reproches  et  des 
insultes. 

Ainsi  succomba  un  grand  capitaine  et  un 
héros ,  qui  pendant  plus  de  onze  ans  avait 
bravé  les  plus  formidables  armées  et  déjoué 
l'habileté  des  meilleurs  généraux  de  Kome. 
Quelques  écrivains  de  cette  nation  l'ont  traité 
avec  une  sévérité  imméritée.  Ils  l'ont  appelé 
rebelle  et  voleur ,  ne  réfléchissant  pas  qu'il 
ne  devait  aucune  obéissance  à  Rome ,  et  que 
les  exploits  de  ses  premières  années  qui  res- 
semblaient un  peu  au  brigandage,  se  bor- 
naient aux  ennemis  de  son  pays.  Mais  ils 
ont  été  obligés  de  reconnaître  eux-mêmes 
ses  brillantes  qualités ,  son  héroïsme ,  son 
génie ,  sa  fidélité  dans  la  vie  publique ,  sa 
tempérance  dans  la  vie  privée ,  et  ils  n'ont 
pu  passer  sous  silence  la  générosité  avec  la- 
quelle il  abandonnait  à  ses  compagnons  le 
butin  fait  sur  l'ennemi ,  sa  modération  dans 
la  prospérité,  sa  constance  et  sa  fermeté  dans 
les  revers  (1). 

De  127  à  133.  —  Les  honneurs  funéraires 
ne  furent  pas  plustAt  magnifiquement  rendus 
au  corps  de  Viriate ,  qu'on  lui  nomma  un 
successeur,  dont  le  premier  et  le  dernier 
acte  fut  de  faire  la  paix  avec  les  Romains. 
L'armée  conservait  encore  sa  force  brute, 
mais  l'âme  qui  pouvait  la  diriger  avait  dis- 
paru pour  toujours.  Cependant  les  Numan- 
tins ,  qui  avaient  été  les  plus  fermes  soutiens 
de  Viriate,  furent  encore  fidèles  à  sa  mé- 


(t)  Viriate  ressemble  sous  plus  d'un  rapport  au 
Wallace  de  l'Ecosse  ;  et  sous  quelques-uns  la 
comparaison  est  même  favorable  à  Viriale. 
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moire  après  sa  mort  :  ils  rejetèrent  avec  mé- 
pris les  ouvertures  insidieuses  de  Pompée, 
qu'ils  forcèrent  à  fuir  honteusement  loin  des 
murs  de  leur  ville. 

L'ancienne  Numancc  était  la  capitale  des 
Pelindones ,  tribu  celtibérienne  qui  habitait 
l'extrémité  nord-est  de  la  Vieillc-Castillc , 
cl  s'étendait  jusqu'en  Aragon.  Ses  voisins 
étaient  les  Arevaques  et  les  Vaccécns,  qui  ap- 
partenaient aussi  à  la  grande  nation  celtibé- 
rienne. Elle  était  située  sur  une  hauteur,  et 
défendue  de  tous  côtés  par  la  nature,  excepté 
du  coté  du  sud ,  que  la  main  et  l'art  avaient 
également  fortifié.  On  en  voit  encore  les  rui- 
nes dans  le  voisinage  de  Soria. 

A  raison  de  l'inflexible  esprit  d'indépen- 
dance que  cette  ville  avait  montré  pendant 
les  guerres  de  Viriate,  le  sénat  romain  dé- 
créta alors  sa  destruction.  Pompilius,  qui  eut 
ordre  de  l'investir ,  se  retira  de  devant  ses 
murs  avec  non  moins  d'humiliation  que  Pom- 
pée. Le  consul  Hoslilius  s'avança  ensuite; 
mais  au  lieu  de  livrer  assaut  à  ses  héroïques 
défenseurs,  il  fortifia  le  camp  que  son  prédé- 
cesseur lui  avait  laissé  :  ce  fut  le  camp ,  non 
la  ville ,  qui  se  trouva  en  étal  de  siège.  Les 
Numantins  faisaient  de  fréquentes  sorties 
et  le  harassaient  tellement ,  qu'il  résolut 
de  s'échapper  avec  ses  troupes  pendant 
le  silence  de  la  nuit.   Mais  un  accident 
qui  caractérise  bien  cette  brave  nation  fit 
découvrir  cette  fuite  soudaine.  Une  jeune 
Numantine  était  recherchée  par  deux  jeunes 
gens ,  entre  lesquels  le  père  ne  pouvait  dé- 
cider, leur  valeur  et  leur  condition  étant 
égales  ;  pour  terminer  la  dispute ,  il  proposa 
que  celui  des  rivaux  qui  lui  apporterait  le 
premier  la  main  droite  d'un  ennemi  aurait 
sa  fille.  A  l'instant  les  deux  prétendants  sorti- 
rent des  portes,  décidés  tous  deux  à  engager 
une  lutte  mortelle  avec  une  des  sentinelles 
romaines. 

On  peut  concevoir  quelle  fut  leur  surprise 
de  ne  trouver  dans  le  camp  ni  sentinelles 
ni  soldats.  Ils  revinrent  tout  tristes  à  la  ville, 
où  l'on  apprit  ainsi  la  fuite  de  l'ennemi.  Sans 
perdre  un  moment,  quatre  mille  des  habi- 
tants s'élancèrent  à  la  poursuiledes  fuyards. 

IIIST.  o'ksp.  i. 


Us  atteignirent  les  Romains ,  dont  ils  tuèrent 
vingt  mille;  mais  ils  curent  la  générosité  de 
laisser  la  vie  et  la  liberté  aux  autres,  à  con- 
dition qu'à  l'avenir  la  paix  subsisterait  en- 
tre eux  et  la  république. 

De  137  à  134.  —  Le  sénat  refusa  de  rati- 
fier la  paix,  et  envoya  d'autres  généraux 
pour  poursuivre  la  guerre.  Ils  subjuguèrent 
la  Lusitanie  et  la  Galice;  mais  ils  échouèrent 
devant  Palencia ,  principale  ville  des  Vac- 
céens,  et  les  plus  hardis  n'osèrent  pas  attaquer 
Numance.  Indignée  des  humiliations  qu'es- 
suyaient ses  armes  et  de  la  poltroncrie  de 
ses  généraux ,  la  république  nomma  Scipion 
Émilien  au  commandement  des  légions  des- 
tinées à  lutter  contre  cet  objet  des  terreurs 
de  Rome  (1). 

Le  premier  acte  d'Émilien  fut  de  purger 
le  camp  romain  des  abus  que  ses  prédéces- 
seurs n'avaient  pu  ou  n'avaient  osé  attaquer. 
Il  chassa  les  femmes  publiques,  dont  le  nom- 
bre se  montait  à  2,000;  bannit  toute  une  ar- 
mée de  cuisiniers  et  de  valets;  vendit  les 
ustensiles  de  luxe ,  et  réduisit  à  une  nour- 
riture frugale,  mais  saine ,  les  soldats  qui 
étaient  accoutumés  à  rechercher  le  luxe  dans 
leurs  repas.  H  les  soumit  aussi  à  de  constan- 
tes fatigues ,  et  rétablit  l'ancienne  sévérité  de 
la  discipline.  Ayant  ainsi  régénéré  l'armée, 
le  consul  investit  étroitement  Numancc,  de 
manière  à  empêcher  toute  introduction,  soit 
de  vivres ,  soit  de  troupes.  Son  but  était  évi- 
demment de  réduire  la  place  plus  par  la  fa- 
mine que  par  les  armes.  Une  inégalité  de 
soixante  contre  dix  était  une  terrible  chance 
contre  les  assiégés.  Un  jour  qu'après  avoir 
fait  des  prodiges  de  valeur,  ils  furent  forcés 
de  chercher  un  refuge  derrière  leurs  rem- 
parts ,  leurs  vieillards  les  réprimandèrent 
d'avoir  fui  devant  un  ennemi  qu'ils  avaient 
si  souvent  vaincu.  «  Le  troupeau  est  le  même, 
répondit  un  brave  guerrier,  mais  il  y  a  un 
autre  berger.  » 

Rapporter  en  détail  tous  les  événements  de 
ce  siège  fameux ,  ce  serait  peut-être  fatiguer 

(1)  Terror  imper  H,  titre  que  méritaient  noble- 
ment les  Numantins. 
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le  lecteur.  Tant  qu'il  resta  de  la  nourriture 
et  par  conséquent  de  la  force  aux  habitants , 
ils  bravèrent  les  fatigues  et  les  dangers  de  la 
guerre.  Dans  leurs  fréquentes  sorties,  ils  cher- 
chaient à  exterminer  l'armée;  mais  le  pru- 
dent consul  avait  protégé  ses  troupes  par  des 
retranchements  presque  aussi  forts  que  les 
remparts  de  la  ville,  et  les  assaillants  furieux 
étaient  obligés  de  s'en  retourner  sans  leur 
avoir  fait  beaucoup  de  mal.  Cependant  la 
faim  commentait  à  exercer  de  funestes  rava- 
ges. Non-seulement  les  plus  vils  aliments 
étaient  recherchés  avec  avidité ,  mais  les  ca- 
davres mêmes  étaient  dévorés.  En  vain  les 
habitants  envoyèrent  desdéputationsau  con- 
sul pour  obtenir  une  paix  honorable  ;  en  vain 
ils  firent  valoir  leur  propre  générosité  dans 
cinq  occasions  précédentes,  où  cinq  armées 
de  Home  s'étaient  trouvées  à  leur  merci  ;  en 
vain  ils  réclamèrent  une  bataille  en  pleine 
campagne,  afin  de  pouvoir  au  inoins  mourir 
sur  le  champ  d'honneur  ;  il  répondit  froide- 
ment qu'il  ne  voulait  pas  risquer  la  vie  d'un 
seul  soldat;  qu'il  renonçait  à  la  gloire  de  la 
victoire ,  et  se  contentait  d'attendre  les  effets 
inévitables  de  la  famine.  Cette  réponse  rem- 
plit toute  la  ville  d'une  fureur  inexprimable, 
fureur  rendue  encore  plus  horrible  par  l'i- 
\  resse.  Dans  un  accès  de  désespoir,  les  hom- 
mes sortirent  d'une  porte,  les  femmes  de 
l'autre ,  et  se  précipitèrent  avec  une  frénésie 
elTravantc  sur  les  retranchements  romains. 
Riais  quel  effet  trois  ou  quatre  mille  créatures 
épuisées  par  la  faim  pouvaient-elles  faire  con- 
tre le  formidable  boulevard  de  soixante  mille 
hommes  dans  toute  leur  vigueur?  Quelques- 
uns  succombèrent  ;  les  autres  furent  repous- 
sés dans  la  ville.  Emilien,  avec  unrafinement 
de  froide  cruauté ,  ordonna  que  l'épéc  cessât 
de  faire  son  office ,  ajoutant  ironiquement , 
que  plus  il  y  aurait  de  bouches ,  plus  les  pro- 
visions restantes  seraient  prompicmcnt  épui- 
sées (1).  Personne  ne  songeait  encore  à  une 
reddition  sans  condition  ;  il  n'y  avait  encore 

(1)  Vclocius  cos  absumpturos  frumentutn  , 
quod  haberent,  si  plures  fuissent.  Tit.-Liv.  Ep. 
lib.  vin. 


personne  qui  ne  préférât  la  mort  plutôt  que 
de  voir  sa  femme,  sa  sœur  ou  sa  fille  victimes 
de  la  lubricité  d'un  féroce  vainqueur,  et  do 
se  soumettre  à  la  perspective  d'un  éternel  es- 
clavage. D'une  voix  unanime,  il  fut  résolu  que 
ce  serait  à  la  faim  de  les  délivrer  de  leurs 
maux.  Mais  leur  impatience  ne  put  attendre 
les  lents  effets  d'une  telle  mort  :  les  uns  pri- 
rent du  poison  ;  les  autres  se  percèrent  de 
leurs  épées  ;  d'autres  mirent  le  feu  à  leurs 
maisons  et  périrent  dans  les  flammes.  D'au- 
tres encore,  considérant  que  cette  manière  de 
sortir  de  la  vie  était  indigne  de  braves  guer- 
riers, se  rendirent  sur  la  grande  place ,  et  en 
présence  d'un  public  qui  applaudissait,  ils  en- 
gagèrent deux  à  deux  un  combat  mortel.  Le 
vaincu  était  immédiatement  décapité,  et  son 
corps  jeté  dans  un  énorme  feu.  Le  vainqueur 
recommençait  ensuite  le  combat  avec  un  au- 
tre, et  infligeait  ou  recevait  le  même  destin. 
Pendant  ces  terribles  scènes ,  les  pères  et  les 
enfants,  les  parents  et  les  amis,  se  détruisaient 
les  uns  les  autres,  ou  se  précipitaient  avec 
des  cris  d'un  sauvage  triomphe  au  milieu  de 
la  fournaise,  qu'ils  avaient,  comme  l'ancien 
roi  Chaldéen ,  chauffée  sept  fois  plus  dans 
cette  vue.  Tous  périrent  ainsi ,  pas  une  créa- 
ture animée  ne  survécut  !  Des  ruines,  du  sang, 
la  solitude,  des  corps  mutilés  et  livides,  fu- 
rent les  seules  choses  qui  restèrent  pour  ré- 
jouir les  yeux  des  vainqueurs ,  si  l'on  en 
excepte  cependant  les  murs  des  maisons 
qu'il  fit  abattre,  ainsi  que  les  remparts  (I). 

(I)  Til.-Liv.  Epil.  llist.  lib.  lviii.  Paterculu* 
lib.  il.  Florus,  Epil.  lib  il.  Eulropius,  Brev. 
Rom.  lib.  iv.  Plutarquc .  In  vita  Scipionis. 
Orosius,  lib.  v,  cap.  7.  Nous  avons  beaucoup  à 
regretter  la  perte  de  l'ouvrage  écrit  sur  cette 
guerre  par  Polybe ,  témoin  oculaire.  Appien 
diffère  sur  un  point  des  autres  historiens  ;  il  dit 
(pic  quand  ils  se  virent  réduits  à  la  dernière  ex- 
trémité ,  les  Numantins  ouvrirent  les  portes  de 
leur  ville,  et  prièrent  Scipioude  leur  accorder  un 
répit  de  dix  jours ,  pour  se  tuer  les  uns  les  autres. 
et  que  le  général  romain  leur  accorda  leur 
étrange  requête.  Pourquoi  demander  sa  permis- 
sion ?  Chacun  ne  pouvait-il  pas  se  donner  la  mort 
lui-même  ? 
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La  chute  de  Sagunle  avait  déjà  été  assez 
terrible:  celle  de  Numancc fut  vraiment  hor- 
rible ;  elle  se  présente  seule  dans  les  annales 
du  monde,  comme  un  monument  d'effrayante 
sublimité,  attestant  quo  dans  des  cas  extrê- 
mes, l'homme  a  une  puissance  qui  ne  le  cède 
point  à  celle  d'un  démon.  Mais  quel  langage 
l>eul  caractériser  la  conduite  du  général  ro- 
main! Il  fallait  assurément  qu'il  fut  le  prin- 
cipe du  mal  incarné ,  pour  contempler  ainsi 
froidement  de  telles  horreurs ,  des  horreurs 
qu'un  mot  de  sa  bouche  aurait  fait  cesser. 
S'il  y  a  pour  la  conduite  de  l'homme  une  ré- 
tribution sur  la  terre  *et  l'histoire  bien  com- 
prise ,  n'est  qu'une  image  de  la  justice  mo- 
rale de  Dieu  ici-bas ,  latin  d'un  tel  homme  (1) 
ne  pouvait  être  douce  et  tranquille,  et  certes 
elle  ne  le  fut  pas  (2J.  Que  sa  mémoire  soit  à 
jamais  maudite  ! 

De  132  à  81.  —  Le  malheur  de  Numancc 
mt  l'avant- coureur  de  la  soumission  des 
trois  quarts  de  la  Péninsule.  Elle  répandit 
une  telle  terreur  parmi  toutes  les  peuplades 
indigènes,  excepté  celles  qui,  par  la  position 
de  leurs  demeures ,  avaient  peu  à  craindre 
d'une  agression  étrangère ,  qu'elles  envoyè- 
rent des  députalions  au  vainqueur ,  soit  pour 
reconnaître  la  souveraineté ,  soit  pour  solli- 
citer l'alliance  de  Home.  A  dater  de  celte 


(I;  On  le  trouva  mort  dans  sun  lit.  B.  C.  127. 
D'après  le  témoignage  unanime  des  historiens , 
on  ne  peut  douter  qu'il  ne  mourut  de  mort  vio- 
lente :  «  Suspecta  fuit  lanquam  et  venenum  de- 
diuetSemproniauxor.»Til.-L\v.  lxix.  Orosius 
continue  le  soupçon.  Paterculus  ajoute  que  son 
cou  présentait  des  marques  de  violence.  Aucune 
enquête  ne  fut  faite  sur  ce  t  événement  mystérieux, 
et  cela  pour  des  raisons  assez  claires  ;  l'une,  dit 
Plutarque,  était  la  crainte  que  l'on  ne  découvrit 
quelque  chose  qui  accusatCaiusGracchus.  Toute 
la  famille  y  était  sans  doute  pour  quelque  chose: 
la  fin  tragique  de  ses  membres  fournit  une  leçon 
instructive  à  l'historien  chrétien. 

(2)  Voyez  la  tragédie  de  Numance ,  par  Cer- 
vantes, composition  qui,  bien  qu'extrêmement 
inégale,  et  abondant,  comme  tousses  autres  ou- 
vrages, en  images  à  la  fois  basses  et  magnifiques, 
paiera  amplement  la  peine  qu'on  prendra  à  la 
lire. 
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I  époque,  leurs  luttes  pour  l' indépendance  ne 
furent  ni  fréquentes  ni  simultanées.  Des  insur- 
rections partielles,  faibles  et  séparées  par  de 
longs  intervalles,  et  les  irruptions  des  Cimbres 
que  lesCeltibères  forcèrent  a  repasser  lcsPy ré- 
nées, furent  les  seuls  événements  qui  varièrent 
l'uniforme  tableau  des  rapacités  prétoriennes, 
et  fournirent  de  nombreuses  occasions  d'exer- 
cer leur  cruauté ,  jusqu'au  temps  où  les  guer- 
res civiles  de  la  république  inondèrent  de 
nouveau  la  Péninsule  de  flots  de  sang.  Le 
lecteur  va  donc  se  trouver  transporté  tout-à- 
coup  à  ces  guerres;  et  il  n'aura  guère  sujet 
de  regretter  ce  bond  par-dessus  les  événe- 
ments obscurs  et  sans  intérêt  de  plus  d'un 
demi-siècle,  car  pendant  tout  l'intervalle  di> 
la  chute  de  Numance  à  l'usurpation  de  Sylla , 
l'Espagne  présente  le  tableau  d'une  triste  uni- 
formité. 

81.  —  Dans  la  liste  des  proscriptions  qui 
suivirent  le  triomphe  de  Sylla ,  se  trouvait  le 
nom  de  Quintus  Sertorius ,  qui  avait  naguère 
servi  en  Espagne  comme  tribun  du  peuple. 
Sertorius,  dit  Sallusle ,  était  dans  toute  !a 
force  de  l'âge ,  doué  de  toutes  les  quuliu's 
physiques  et  intellectuelles  qui  forment  le 
bon  soldat.  Une  rare  sobriété  l'avait  fait  re- 
marquer parmi  les  généraux  romains ,  et  il 
ne  le  cédait  à  aucun  d'entre  eux  sous  le  rap- 
port des  talents  militaires.  Insouciant  du  dan- 
ger,  modéré  dans  le  succès,  il  ne  se  laissai; 
ni  découragerpar  les  revers,  ni  emporter  par 
la  bonne  fortune.  Dans  l'action ,  il  avait  un 
œil  d'aigle  pour  saisir  le  moment  décisif, 
frapper  un  grand  coup ,  et  reconnaître  par 
quelle  manœuvre  on  pouvait  le  mieux  trom- 
per l'ennemi.  A  ce  portrait  exact,  il  faut 
ajouter,  comme  lui  servant  d'ombre,  une  ar- 
dente ambition  qui  ne  connaissait  point  de 
bornes ,  et  qui  aurait  marché  à  son  but  , 
quand  il  aurait  fallu,  pour  y  arriver,  traverser 
des  mers  de  sang. 

Ce  général  fut  assez  heureux  pour  échap- 
per à  l'épée  sanglante  du  dictateur ,  débar- 
quer dans  l'Espagne-Citéricure ,  et  gagner  la 
faveur  des  peuplades  ibériennes.  Les  intolé- 
rables exactions  des  gouverneurs  locaux  les 
rendaient  assez  disposées  à  embrasser  la 
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cause  d'un  homme  qui  leur  offrait  de  faire 
redresser  leurs  griefs,  et  de  leur  assurer  un 
meilleur  avenir  ;  neuf  mille  hommes  se  réu- 
nirent sous  son  étendard,  et  le  mirent  a 
même  de  lutter  sur  le  sol  de  l'Espagne  contre 
les  forces  de  son  vindicatif  ennemi. 

Ses  premiers  efforts  ne  furent  pas  heu- 
reux ;  par  l'effet  de  la  trahison  de  son  Heu- 
tant,  ses  troupes  furent  mises  en  pleine  dé- 
route par  le  général  de  Sylla ,  et  lui-même 
forcé  de  chercher  sa  sûreté  sur  la  mer. 
A  l'aide  de  quelques  corsaires  ciliciens ,  il 
prit  possession  d'iviça;  mais  il  fut  aussi  con- 
traint d'abandonner  cette  place.  Pendant 
qu'il  délibérait  si  son  meilleur  parti  ne  serait 
pas  de  faire  voile  pour  les  îles  Fortunées ,  et 
d'y  passer  dans  la  tranquillité  le  reste  de  ses 
jours,  les  pirates,  ses  alliés,  l'abandonnèrent 
pour  secourir  le  roi  de  Mauritanie ,  dont  les 
états  étaient  alors  envahis.  Indigné  de  leur 
désertion,  il  résolut  de, se  venger  sur  eux 
avant  de  commencer  sa  carrière  philosophi- 
que. II  se  hâta  d'aller  combattre  le  roi  africain, 
et  assura  le  succès  au  parti  qu'il  épousa.  Le 
rôle  de  sage  n'eut  plus  alors  d'attrait  pour  lui, 
et  il  reçut  avec  joie  une  députation  des  Lust- 
tains ,  qui  venait  lui  offrir  le  commandement 
en  chef  de  leurs  forces ,  à  condition  qu'il  les 
protégerait  contre  les  ravages  des  partisans 
de  Sylla.  Accompagné  de  près  de  cinq  mille 
de  ses  vétérans ,  il  débarqua  en  Lusitanic , 
où  ses  forces  s'accrurent  promptement  jus- 
qu'au nombre  de  huit  mille. 

80.  —  Le  vent  de  la  fortune  avait  alors 
changé  ;  les  préteurs  de  Sylla ,  Didius  cl  Do- 
mitius ,  furent  les  premiers  qui  sentirent  la 
pesanteur  de  son  bras.  Sa  victoire  produisit 
un  effet  prodigieux  sur  les  tribus  lusitaines 
et  celtibériennes,  qui  devinrent  dès-lors  ses 
plus  fermes  soutiens.  Elles  lui  ouvrirent  les 
portes  de  leurs  villes,  augmentèrent  les  rangs 
de  son  armée ,  et  le  mirent  à  même  de  triom- 
pher des  forces  nombreuses  qui  s'avançaient 
pour  le  combattre.  En  peu  de  mois,  son  pou- 
voir se  trouva  si  complètement  établi,  qu'il 
parvint  à  réunir  les  deux  nations,  et  à  en  for- 
mer un  seul  état  qui  ne  dépendait  que  de 
lui.  11  accorda  au  peuple  un  gouvernement 
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exactement  semblable  à  celui  de  Rome  ;  il 
créa  trois  cents  sénateurs ,  romains  de  nais- 
sance ,  et  il  leur  subordonna  de  nombreux 
magistrats  qui ,  sous  les  titres  de  préteurs , 
de  questeurs  et  de  tribuns  du  peuple ,  prési- 
daient à  l'administration  de  la  justice  dans 
les  provinces  et  dans  les  villes.  L'armée  fut 
équipée  et  exercée  à  la  romaine  ;  elle  fut  di- 
visée en  légions  et  en  centuries ,  et  soumise 
à  des  préfets ,  à  des  tribuns  militaires  et  a 
des  officiers  subalternes ,  comme  les  armées 
de  la  république.  Les  grades  supérieurs  fu- 
rent principalement  remplis  par  des  Ro- 
mains; les  troupes  indigènes  furent  non- 
seulement  armées,  disciplinées,  mais  ad- 
mises aux  mêmes  privilèges  que  les  autres. 
Evora ,  dont  il  avait  fait  la  capitale  de  la  Lu- 
sitanie,  devint  sa  résidence  ordinaire,  et  fut 
embellie  des  plus  nobles  productions  de  l'art. 
Osca ,  maintenant  Huesca ,  fut  aussi  consti- 
tuée métropole  de  la  Cellibéric  ;  il  lui  donna 
une  université ,  où  la  grammaire  et  la  rhéto- 
rique étaient  enseignées  par  des  professeurs 
grecs  et  latins,  où  une  foule  d'élèves  af- 
fluaient de  toutes  les  parties  de  la  Péninsule. 
Il  assistait  souvent  à  la  distribution  des  prix 
que  l'on  faisait  aux  heureux  concurrents. 
C'était  lui  qui  présidait  aux  examens,  et 
communiquait  l'esprit  d'émulation  aux  natu- 
rels. Le  succès  dans  les  sciences  était  récom- 
pensé par  le  droit  de  bourgeoisie ,  et  rendait 
par  conséquent  admissible  aux  plus  hauts 
emplois  civils.  Dans  le  fait ,  il  ne  négligeait 
rien  de  ce  qui  pouvait  civiliser  un  peuple 
brave  et  actif,  et  en  faire  l'auxiliaire  de 
ses  grands  desseins.  Une  nouvelle  activité  fut 
donnée  aux  opérations  des  mines ,  des  arse- 
naux furent  ouverts ,  des  armes  fabriquées , 
et  les  arts  mécaniques ,  surtout  ceux  qui  se 
rapportaient  à  la  guerre,  reçurent  une  grande 
impulsion  (1). 

Cependant  ce  grand  homme,  qui  fut  ainsi 
salué  comme  le  régénérateur  de  l'Espagne , 

(l)SalIustius,  Fragmcntum  hisioriœ,  lib.  I  cl 
II.  Florus,  Epilome ,  lit),  m,  cap.  22.  Plulnrquc, 
/«  vilù  Sertorii  et  Pompei.  Orosius ,  Adrersu* 
ragnnos  historiar.  lib.  v,  cap.  23. 
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ne  parait  pas  avoir  jamais  eu  l'intention  sé- 
rieuse d'assurer  son  indépendance.  Il  affir- 
mait, il  est  vrai,  que  son  cœur  était  dans 
son  pays  adoptif ,  qu'il  n'avait  que  sa  gran- 
deur pour  but  ;  mais  toutes  ses  actions  ten- 
dent à  confirmer  que  ses  vues  s'élevaient  jus- 
qu'à la  dictature  du  monde  romain.  Il  voulait, 
non  pas  humilier  la  république,  qu'il  aimait 
autant  qu'un  ambitieux  égoïste  peut  aimer 
quelque  chose  en  dehors  de  sa  propre  satis- 
faction ,  mais  ses  ennemis  personnels ,  ceux 
qui  avaient  voulu  le  faire  périr.  Il  n'oubliait 
jamais  qu'il  était  exilé;  à  l'exception  de  ses 
compatriotes ,  il  regardait  tous  ceux  qui  l'en- 
touraient comme  des  barbares  dont  il  ne 
supportait  le  commerce  que  dans  l'espoir 
d'en  foire  les  instruments  de  sa  grandeur  (1). 

L'ascendant  prodigieux  qu'il  avait  ainsi 
acquis  sur  les  naturels  étonne  ;  mais  on  en 
trouve  une  explication  assez  naturelle  dans 
les  impostures  par  lesquelles  il  cherchait  à 
agir  sur  leurs  sentiments  superstitieux.  Un 
chasseur  lusitain  lui  avait  fait  présent  d'une 
belle  biche  blanche ,  qui  devint  tellement 
apprivoisée  qu'elle  le  suivait  comme  un 
chien.  Il  leur  fit  croire  que  cette  créature  était 
un  don  de  Diane,  et  servait  d'intermédiaire 
entre  lui  et  la  déesse.  Lorsqu'elle  paraissait 
couronnée  d'une  guirlande  de  fleurs ,  le  peu- 
ple était  persuadé  que  son  général  allait  rem- 
porter quelque  avantage  signalé.  A  quels 
misérables  expédients  l'ambition  ne  peut-elle 
point  s'abaisser! 

Les  succès  étonnants  de  Sertorius  éveillè- 
rent la  jalousie  non  moins  que  les  craintes  de 
Sylla.  Le  consul  Métellus  Pius  mit  ses  légions 
en  mouvement  pour  anéantir  l'audacieux  re- 
belle ;  mais  la  victoire  se  déclara  pour  son 
antagoniste ,  dont  l'arrivée  de  Perpenna  à  la 
télé  de  seize  mille  soldats  romains  rendit  les 
forces  encore  bien  plus  redoutables.  Le  san- 
guinaire dictateur  avait  cessé  d'exister  ;  mais 
son  parti  subsistait,  conduit  par  Métellus.  Ce 
général  étant  évidemment  incapable  de  lutter 


(l)Plutarque  est  beaucoup  trop  favorable  à  ce 
Romain ,  comme  il  l'est  à  la  plupart  des  person- 
nages dont  il  a  prétendu  retracer  la  vie. 
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seul  contre  Sertorius ,  la  république  envoya 
le  fumeux  Pompée  à  son  secours. 

De  76  à  73.—  Depuis  cette  époque,  la  for- 
tune do  la  guerre  devint  variable.  Pendant 
quelque  temps  Sertorius  triompha  de  Métel- 
lus et  de  Pompée  ;  mais  à  leur  tour  ils  rédui- 
sirent plusieurs  de  ses  places  fortes,  et  défirent 
son  lieutenant  Perpenna.  Enfin  les  deux  chefs 
se  rencontrèrent  sur  le  bord  du  Xucar. 
Tous  deux  déployèrent  une  grande  valeur  ; 
mais  après  une  lutte  opiniâtre  et  sanglante , 
la  victoire  se  déclara  encore  pour  Sertorius. 
Cet  avantage  toutefois  fut  inutile  :  ayant  ef- 
fectué sa  jonction  avec  Métellus,  Pompée  fit 
do  nouveau  tôle  au  vainqueur  qui  chercha 
un  refuge  derrière  ses  retranchements.  La 
disparition  de  son  oracle,  la  fameuse  biche 
blanche  qu'il  avait  cachée  lui-même,  lui  ser- 
vit a  expliquer  ce  revers:  «  Diane,  dit-il,  mé- 
contente de  ses  partisans ,  avait  rappelé  à 
elle  sa  céleste  messagère,  et  lui  avait  ordonné 
de  se  retirer  devant  Métellus  :  mais  en  même 
temps  elle  lui  avait  donné  des  espérances  de 
pardon  et  de  succès  s'ils  lui  offraient  les  sacri- 
fices convenables.  »  Pour  tirer  ses  troupes 
du  danger  qui  les  environnait,  il  eut  recours 
au  fameux  expédient  de  Viriate  :  à  un  signal 
donné,  elles  s'échappèrent  par  une  multitude 
de  sentiers  différents.  Il  les  rejoignit,  offrit  les 
sacrifices  requis,  et  le  lendemain,  pendant 
qu'il  était  au  milieu  de  son  conseil,  occupé  à 
délibérer,  l'animal  bondit  tout-à-coup  dans 
la  salle,  et  témoigna  son  affection  en  appuyant 
sa  tétc  sur  les  genoux  du  général.  Tous  les  as- 
sistants, romains  et  indigènes,  poussèrent  de» 
cris  de  joie  en  revoyant  la  divine  messagère. 
Personne  ne  manifesta  plusde  plaisir  que  l'ar- 
tificieux auteur  de  celte  farce.  S' adressant  à  la 
biche,  il  lui  demanda  quels  étaient  les  ordres, 
de  la  terrible  déesso  des  forêts,  et  annonça 
aux  spectateurs  qu'ils  étaient  rentrés  dans  sa 
faveur,  et  pouvaient  compter  sur  une  victoire 
prochaine.  Cependant  on  ne  put  guère  dire 
que  la  prédiction  fut  vérifîéo  ;  car  s'il  battit 
Pompée,  son  lieutenant  Perpenna  fut  défait 
par  Métellus  avec  une  perte  presque  égale. 
La  fortune  fut  à  peu  près  balancée  des  deux 
côtés  ;  la  victoire  du  jour  hit  neutralisée  i>at 
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la  défaite  du  lendemain.  Mais  ce  furent  les 
{jénéraux  de  la  république  qui  souffrirent  le 
plus,  parce  que  leurs  perles  ne  pouvaient  se 
réparer  ni  aussi  vite,  ni  aussi  efficacement 
que  celles  de  Sertorius,  qui  disposait  à  son 
gré  des  ressources  de  la  Lusitanic  et  de  la 
Cellibéric,  et  qui  avait  pour  alliées  les  peu- 
plades belliqueuses  de  la  Cantabrie  et  des 
Asturics(l). 

La  guerre  aurait  peut-être  continue  encore 
quelque  temps  avec  le  même  caractère  indé- 
cis ,  si  quelques  circonstances  particulières 
n'avaient  hâté  la  catastrophe  de  Sertorius.  Le 
prix  mis  a  sa  tétc  par  un  décret  de  Metel- 
lus,  et  le  succès  de  Pompée  contre  quelques 
unes  des  villes  qui  s'étaient  déclarées  pour 
lui,  firent  chanceler  quelques-uns  des  soldats 
romains  dans  la  fidélité  qu'ils  lui  avaient  ju- 
rée; les  uns  désertèrent ,  les  autres  lui  de- 
vinrent suspects.  11  ne  choisit  plus  alors 
que  des  indigènes  pour  amis  et  pourconseil- 
lers.  Celte  méfiance  contre  une  nation  et  cette 
confiance  dans  l'autre  donnèrent  naissance  à 
deux  factions,  dont  les  intrigues  empoisonnè- 
rent sa  vie.Les  indigènes  lui  rapportaient  tou- 
tes les  paroles  séditieuses  qu'ils  avaient  en- 
tendues de  la  bouche  des  Romains  ;  ceux-ci 
voulant  creuser  un  abîme  entre  lui  et  leurs 
rivaux,  commettaient  une  foule  d'actes  arbi- 
traires pour  lesquels  ils  alléguaient  l'autorité 
du  général  ;  les  deux  partis  faisaient  égale- 
ment entendre  des  plaintes;  des  complots 
pour  lui  ôter  la  vie,  furent  découverts  ou  in- 
ventés. Ces  intrigues  le  tenaient  dans  un  état 
d'agitation  et  d'alarmes  continuelles  ;  dans 
l'intérêt  de  sa  propre  défense,  il  punit  les  ac- 
cusés, sans  faire  beaucoup  d'attention  à  la 
validité  des  témoignages  produits  contre 
eux  ;  en  un  mot  il  soupçonna  tout  le  monde, 
et  devint  cruel  à  la  fois  envers  les  Espagnols 
et  les  Romains.  Une  conspiration  fut  ourdie 
par  Perpenna,qui  avait  toujours  été  jaloux  de 
son  autorité,  et  qui  résolut  de  la  faire  passer 
dans  ses  propres  mains.  De  concert  avec  ses 
complices,  il  forgea  une  lettre,  qui  était  censée 


(I)  Voir  les  mêmes  auteurs  que  nous  avons  dojà 
cités. 
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écrite  par  un  des  lieutenants  du  général,  et 
qui  renfermait  la  nouvelle  d'une  victoire  rem- 
portée sur  l'ennemi.  Sertorius  la  lut  avec 
d'autant  plus  de  plaisir  que  depuis  quelque 
temps  ses  affaires  ne  présentaient  plus  un 
aspect  aussi  favorable  qu'auparavant.  Dans 
la  bonne  humeur  que  lui  causa  cette  nouvelle, 
il  accepta  une  invitation  à  un  souper  splen— 
dide  qu'on  avait  préparé  pour  célébrer  le 
succès  de  ses  armes.  Les  conspirateurs  le 
reçurent,  avec  beaucoup  de  respect  apparent; 
mais  à  la  fin,  feignant  d'être  emportes  par 
l'ardeur  du  vin  ,  leur  langage  prit  un  ton 
inusité  d'inconvenance  et  même  de  hardiesse. 
Pensant  que  les  remontrances  n'auraient  au- 
cun effet  sur  des  hommes  dont  l'état  appro- 
chait de  l'ivresse,  le  général  s'inclina  sur  son 
siège  pour  échapper  à  une  conversation  qu'il 
désapprouvait.  Perpenna  prit  alors  une  couj>e 
pleine  de  vin,  et  la  laissa  tomber  sur  le  par- 
quet ;  c'était  le  signal  convenu.  Au  même  in- 
stant un  des  traîtres  porta  un  coupa  Sertorius 
qui  voulut  se  lever  ;  mais  on  lui  saisit  forte- 
ment les  mains,  pendant  qu'une  douzaine  de 
poignards  cherchaient  le  chemin  de  son 
cœur  (1). 

Celui  qui  verse  le  sang  de  l'homme,  verra 
son  sang  versé  par  la  main  de  l'homme,  est 
une  sentence  dont  toute  l'expérience  humaine 
confirme  la  vérité.  Perpenna  succéda  à  la 
puissance  de  sa  victime  ;  mais  il  fut  vaincu 
dans  la  première  bataille  et  fait  prisonnier 
par  Pompée.  Lo  misérable,  dans  l'espoir  du 
pardon ,  présenta  au  vainqueur  un  certain 
nombre  de  lettres  qu'il  avait  trouvées  parmi 
les  papiers  de  Sertorius,  et  qui  compromet- 
taient quelques-uns  des  premiers  personnages 
de  Rome.  Le  méprisant  à  la  fois  pour  sa  tra- 
hison et  son  abjecte  bassesse ,  Pompée  dé- 
truisit noblement  ces  dangereux  témoignages, 
et  ordonna  de  le  mettre  à  mort.  Tous  les 
complices  de  Perpenna  subirent  le  même  sort, 
un  seul  excepté,  qui  traîna  une  vie  plus  triste 
que  la  mort  même,  poursuiv  i  par  la  malédic- 
tion de  Dieu  et  des  hommes. 

(I)  Outre  les  mêmes  autorités  que  plus  haut , 
voyez  Plutarquc,  in  rita  Luculli,  et  Api>'n  n, 
Bell,  civ.,  lib.i. 
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Après  sn  mort,  Serlorius  tut  encore  l'idole 
de  l'Espagne;  sa  mémoire  fin  précieusement 
conservée  dans  le  cœur  des  indigènes,  qui 
pleuraient  en  réfléchissant  à  ses  grandes 
vertus ,  à  son  héroïsme ,  à  sa  générosité  ,  à 
son  affabilité  et  aux  services  qu'il  leur  avait 
rendus.  Si  l'épéc  de  Pompée  n'avait  pas 
vengé  sa  mort,  leurs  mains  se  seraient  teintes 
dans  le  sang  des  conspirateurs.  Plusieurs 
d'entre  eux  abandonnèrent  la  cause  géné- 
rale ;  quelques-uns  se  soumirent  â  Pompée , 
d'autres  cherchèrent  un  refuge  dans  leurs 
montagnes  et  dans  leurs  forêts.Avcc  Serlorius 
s'évanouit  la  dernière  étincelle  de  l'indépen- 
dance nationale. 

lie  72  à  60.  —  Les  villes  qui  avaient  obéi 
aux  chefs  décédés  se  soumirent  alors  aux 
Romains.  Pompée  poursuivit  ses  succès  de 
l'Andalousie  jusqu'aux  Pyrénées.  Pampelune, 
dans  la  Navarre ,  s'éleva  à  sa  voix.  Après  son 
départ,  les  préteurs  n'eurent  plus  affaire  qu'à 
des  insurrections  partielles,  occasionéespar 
leur  propre  rapacité ,  et  toujours  réprimées 
sans  difficulté,  jusqu'à  ce  que  les  guerres  entre 
César  et  Pompée  vinssent  ébranler  la  Pénin- 
sule de  son  centre  à  ses  extrémités ,  et  en 
faire  le  théâtre  d'horreurs  trop  pénibles  pour 
qu'on  puisse  y  arrêter  les  yeux  (1). 

César  visita  d'abord  l'Espagne  comme 
questeur;  neuf  ans  plus  tard,  il  y  revint 
comme  préteur  de  l'Espagne- Ultérieure.  La 
Gallice  et  les  parties  de  la  Lusitanie ,  qui 
avaient  jusqu'alors  conservé  leur  liberté , 
furent  les  premières  à  sentir  la  puissance  de 
ses  armes,  et  à  se  soumettre  au  joug.  Lorsque 
les  trois  lieutenants  de  Pompée ,  auquel  on 
avait  assigné ,  comme  triumvir,  le  gouver- 
nement de  l'Espagne  et  de  l'Afrique ,  arri- 
vèrent ,  ils  ne  trouvèrent  presque  rien  à  faire, 
jusqu'au  temps  où  César  revint  une  troisième 
fois  pour  arracher  ces  riches  provinces  de 
leurs  mains. 

Le  plan  de  ce  grand  capitaine  était  d'atta- 
querl'Espagne  sur  deux  points.  Pendant  que 
son  lieutenant  Fabius  franchissait  les  Pyré- 

(I)  Les  mêmes  autorités  qu'auparavant,  et  de 
plus  Patcrculus  ,  lib.  n ,  et  Dion  Cassius , 
lib.  xxix. 


nées,  et  pénétrait  dans  l'Espagnc-Citérieure, 
il  débarqua  à  Ampurias,  et  marcha  sur  l'Èbre. 
Cependant  avant  que  les  deux  armées  eussent 
fait  leur  jonction ,  Fabius  avait  essuyé  un 
revers  près  de  Lérida,  contre  les  forces 
réunies  d'Afranius  et  de  Petreius,  deux  lieu- 
tenants de  Pompée.  Mais  il  eût  fallu  que  cette 
perte  fût  bien  considérable  pour  que  le  génie 
de  César  ne  pùt  la  réparer.  Son  premier 
objet  était  de  couper  les  communications 
entre  ses  ennemis  et  la  ville  d'où  ils  tiraient 
leurs  provisions.  Pour  arriver  à  ce  but ,  il 
tâcha  de  prendre  possession  d'une  colline  qui 
était  entre  leur  camp  et  la  place  ;  mais  le  dé- 
tachement qu'il  envoya  à  cet  effet  fut  repoussé 
par  les  indigènes  avec  quelque  perte.  Il 
éprouva  lui-même  un  autre  désavantage. 
Son  camp  se  trouvait  entre  deux  rivières ,  la 
Cinna  et  la  Segra ,  que  la  fonte  des  neiges  des 
montagnes  voisines  et  une  pluie  continuelle 
avaient  rendues  trop  profondes  et  trop  ra- 
pides pour  qu'on  pût  les  traverser  avec  sûreté. 
Ses  provisions  et  les  renforts  qui  lui  venaient 
de  la  Gaule  étaient  sur  la  rive  opposée ,  en 
danger  de  tomber  entre  les  mains  de  l'ennemi. 
Bientôt  le  manque  de  subsistance  et  le  décou- 
ragement qui  commença  à  s'emparer  de  ses 
troupes ,  rendirent  sa  position  difficile  ,"-et 
sa  destruction  fut  déclarée  inévitablc.[Mais 
les  ressources  de  son  génie  étaient  immenses, 
et  il  les  connaissait  à  peine  lui-même  ;  ayant 
construit  de  petits  bateaux  hors  de  la  vue  de 
l'ennemi  qui  gardait  alors  les  bords,  il  passa 
tranquillement  une  portion  de  ses  troupes 
sur  la  Segra ,  en  partie  cachée  au  camp  en- 
nemi par  de  hautes  montagnes.  Aussitôt  il 
s'empara  du  sommet  d'une  de  ces  montagnes 
qu'il  fortifia,  et  il  put  alors  construire  un 
pont  sur  lequel  il  fit  passer  sa  cavalerie. 
Ayant  transporté  avec  autant  de  promptitude 
et  de  succès  ses  renforts  dans  la  même  posi- 
tion ,  il  se  hâta  de  prendre  l'offensive  et  battit 
Pompée.  La  nouvelle  d'une  victoire  navale, 
remportée  par  sa  flotte  près  de  Marseille  , 
arriva  dans  ce  moment  favorable ,  et  attira  â 
sa  cause  les  Laeétains,  les  Ansétains,  les 
Ilercavones,  les  Cosétains,  et  quelques  autres 
peuplades  de  la  Catalogne. 
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Pour  rétablir  ses»  communications  avec 
l'autre  rive  de  la  Ségra ,  cl  intercepter  ainsi 
des  deux  côtés  les  provisions  envoyées  à 
Lérida  et  au  camp  de  l'ennemi,  il  résolut  d'a- 
dopter un  expédient  qui  surprit  celui-ci  au- 
tant qu'il  l'effraya.  Ce  fleuve  étant  trop  pro- 
fond et  trop  rapide  pour  qu'on  pût  construire 
un  pont  vis-à-vis  de  l'endroit  où  il  campait , 
il  se  préparait  à  en  détourner  une  portion 
dans  un  réservoir ,  de  manière  qu'on  pût  le 
passer  à  gué.  Mais  les  deux  généraux  de 
Pompée ,  dont  la  position  était  déjà  suffisam- 
ment critique,  n'attendirent  pas  le  succès  de  ce 
moyen  imprévu  ;  ils  quittèrent  Lérida  ,  dans 
l'intention  de  traverser  l'Èbrc ,  et  d'établir  le 
théâtre  de  la  guerre  dans  la  Ccltibéric.  Ils 
furent  bientôt  rattrapés  par  l'infatigable 
César,  et  bloqués  entre  les  montagnes  qui 
s'étendent  entre  l'Èbre  et  la  Cinna.  Vaine- 
ment ils  essayèrent  de  rompre  ses  lignes  et 
de  retourner  a  Lérida ,  ils  manquèrent  bien- 
tôt de  subsistances ,  et  furent  enfin  obligés  de 
capituler  (1). 

Ainsi  finit  la  première  campagne  de  cet 
habile  capitaine  qui ,  sans  risquer  le  salut  de 
ses  troupes,  réussit  par  des  mouvements 
adroitement  combinés ,  à  réduire  l'ennemi  à 
la  dernière  extrémité.  Sa  conduite  dans  cette 
occasion  mémorable  a  excité  l'admiration  des 
meilleures  autorités  militaires  (2). 

Des  armées  de  Pompée  25,000  hommes 
restaient  encore  sous  Vairon ,  qui  comman- 
dait dans  la.Boctique.  Le  vainqueur  marcha 
contre  lui,  et  le  força  aussi  à  se  rendre. 
Ayant  ainsi  fait  reconnaître  son  autorité  dans 
la  Péninsule,  il  nomma  ses  lieutenants 
Cassius  et  Lcpidus  préteurs  des  deux  grandes 
provinces ,  et  retourna  à  Home. 

(1)  Cansar,  de  Bello  civili,  Ub.  I.  Tit.-I Àv.,Epi- 
io.kislor.,  110.  Florus,  lih.  iv,  cap.  1.  Dion 
Cassius,  Ub.  XL  et  xli.  Suétone  et  Plutarque, 
In  vûa  Cataris.  Orosius,  Adversus  Paganos 
historiarum  libri  septem,  Ub.  vu,  cap.  15. 

(2)  Guiscard,  Mémoire»  historiques  et  criti- 
ques, etc.,  tome  i  et  n.  Puységur,  Art  de  la 
gunre,  tome  il.  Crissé ,  Commentaires  de  César, 
arec  des  notes  critiques,  historiques  et  militai- 
res, tom.  m  et  iv. 


48. — La  rapacité  non  moins  que  la  tyrannie 
de  Cassius ,  irrita  à  un  tel  point  et  les  indigènes 
et  les  Romains,  qu'ils  se  révoltèrent  ouverte- 
ment ,  et  choisirent  Marccllus  pour  préteur  à 
sa  place.  Il  eut  recours  au  roi  de  Mauritanie, 
et  à  Lépidus,  qui  gouvernait  la  province  Ciu*- 
ricure;  ils  accoururent  à  son  secours  :  mais 
le  dernier,  en  apprenant  sa  conduite  ,  épousn 
le  parti  contraire.  Cet  homme  est  un  autre 
exemple  de  la  rétribution  divine  :  s'étant  cm- 
barqué  à  Malaga  avec  ses  immenses  trésors . 
dans  l'intention  de  revoir  l'Italie ,  lui  et  ces 
mêmes  trésors  furent  engloutis  près  de  l'em- 
bouchure de  l'Èbre  (1). 

47.— La  chute  de  Pompée  en  Afrique  ne  ren- 
dit pas  la  paix  au  monde  romain.  Le  fils  de  cet 
homme  fameux  choisit  l'Espagne  comme  le 
théâtre  le  plus  propre  pour  combattre  le  re- 
doutable dictateur.  Un  grand  nombre  de  par- 
tisans de  son  père  s'y  étaient  réfugiés  en 
fuyant  d'Afrique ,  et  la  mémoire  de  ce  père  y 
était  encore  chérie  par  plusieurs  peuplades 
indigènes.  Une  armée  se  leva  a  son  arrivée  ; 
la  Bœtiquc  se  déclara  pour  lui ,  et  le  succes- 
seur de  Cassius  fut  forcé  de  fuir  (46  ans  av. 
J.C.);  César  accourut  une  quatrième  fois  en 
Espagne  pour  soutenir  ses  ambitieux  projets 
par  la  destruction  de  ses  antagonistes. 

45.  —  Après  avoir  réduit  plusieurs  villes  qui 
s'étaient  déclarées  pour  le  jeune  Pompée, 
César  établi  t  son  camp  à  la  vue  de  l'ennemi ,  sur 
les  plaines  de  Monda,  à  vingt-quatre  milles  de 
Malaga.  D'abord  l'action  qui  suivit,  fut  défa- 
vorable au  dictateur  ;  après  une  lutte  opi- 
niâtre ,  ses  rangs  commencèrent  a  plier.  Son 
agitation  était  extrême  ;  il  s'élança  de  son 
cheval ,  éleva  son  casque  en  l'air,  et  se  pré- 
cipitant au  milieu  de  ses  soldats,  il  s'écria  : 
«r Soldats,  je  suis  votre  César!  Vétérans! 
n  après  tant  de  victoires,  vous  laisserez- 
»  vous  vaincre  par  un  jeune  homme?  aban- 
»  donnerez-vous  ainsi  votre  chef?  Ah  1  plutôt 
»  que  de  périr  par  le  fer  de  Pompée ,  j'aime 
»  mieux  périr  de  ma  propre  main  !  »  En  disant 
ces  mots ,  il  plaça  la  pointe  de  son  épée 

(1)  Les  mêmes  autorités  qu'auparavant;  voy. 
aussi  Hirtius  Pansa ,  de  Bclto  Hùtpanico,  cap.  8. 
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contre  sa  poitrine  ;  mais  elle  lui  fut  arrachée, 
et  un  cri  général  s'éleva  autour  de  lui:  «  Jamais 
»  nous  n'abandonnerons  notre  César  1  »  Ils 
reprirent  courage  ;  ils  se  précipitèrent  contre 
l'ennemi  avec  fureur;  la  victoire  fut  décisive. 
Pompée  s'enfuit  après  avoir  perdu  trente 
mille  des  siens.  Les  débris  de  cette  année 
naguère  formidable  se  jetèrent  dans  Monda, 
qui  ouvrit  ses  portes  au  vainqueur ,  après  un 
siège  très  meurtrier.  Pour  compléter  le 
succès  de  César ,  Pompée  lui-même  fut  pris 
et  tué  ,  après  une  vaine  tentative  pour  s'é- 
chapper par  mer  du  port  de  Carteia. 

De  44  à  42.—  Les  villes  de  la  Bœtique,  qui 
étaient  encore  occupées  par  les  adhérents  de 
Pompée,  furent  promptement  réduites  par 
César.  Mais  il  n'eut  pas  plus  tôt  quitté  le 
pays  que  Sextus  Pompeius,  frère  de  celui  qui 
venait  de  périr,  renouvela  la  guerre  dans  la 
Lusitanie,etla  transporta  ensuite  dans  la  Bœ- 
tique. L'incendie  aurait  pu  de  nouveau  se 
communiquer  à  toute  la  Péninsule,  si  la  mort 
du  dictateur  n'avait  apaisé  la  foreur  du  parti 
contraire.  La  politique  de  Lépide  et  d'Au- 
guste, à  qui  elle  appartint  successivement, 
parvinrent  à  la  tranquilliser.  Quelques  trou- 
bles partiels  éclatèrent,  il  est  vrai,  avant  que 
le  dernier  se  fût  emparé  de  la  souveraineté 
du  monde  romain  ;  mais  ils  forent  prompte- 
ment réprimés  par  les  mesures  vigoureuses  de 
ses  généraux  (1). 

Sous  les  empereurs,  l'Espagne  n'eut  pas 
une  histoire  distincte  de  celle  de  l'empire  lui- 
même,  dont  elle  devint  une  province  paisible. 
Cependant,  quelques  événements  intérieurs 
qui  ont  été  un  peu  négligés  par  l'historien  du 
monde  romain  peuvent  mériter  d'occuper  un 
instant  l'attention. 

38.  —  Octave  ne  se  fot  pas  plus  tôt  élevé  à 
l'empire ,  que  toute  l'Espagne  fut  déclarée 
pour  toujours  tributaire  des  empereurs.  Cette 
soumission  de  tant  de  peuples  à  un  seul  chef, 

(l)TiU-Uv.  Epit.hitlor. i  15.  Florus,  de  Bello 
Uispanico.  DionCassius,lib.43.  Orosius,  lib.vi, 
cap.  16.  Eutropius,  Brev.  rer.  rom. ,  lib.  vi. 
Ajoutez  à  ces  auteurs  Suétone  cl  Plutarque,  In 
uta  Cœsarù. 
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cette  souveraineté  de  tant  de  territoires,  dont 
les  uns  avaient  été  indépendants ,  les  autres 
alliés  de  Rome,  a  paru  à  juste  titre  assez  im- 
portante pour  servir  de  base  à  un  nouveau 
système  do  chronologie.  De  là  Yêre  espa- 
gnole, qui  commença  trente-huit  ans  avant 
Jésus-Christ,  et  d'après  laquelle  les  écrivains 
nationaux  continuèrent  à  compter  jusqu'au 
quatorzième  siècle,  où  elle  fut  remplacée  par 
l'ère  chrétienne. 

Un  des  premiers  actes  d'Auguste  fot  de 
décréter  une  nouvelle  division  du  pays.  L'ex- 
périence avait  prouvé  que  l'ancienne  division 
en  deux  grandes  provinces,  la  citérieure  et 
l'ultérieure,  était  trop  étendue  pour  que  cha- 
que province  pût  être  bien  administrée  par 
des  gouverneurs  locaux.  On  en  fit  trois  alors; 
laTarragonaise.qui  comprenait  la  Catalogne, 
l' Arragon,  la  Navarre,  la  Biscaye,les  Asturies , 
la  Gallice,  une  partie  du  royaume  de  Léon  et 
du  Portugal,  les  deuxCaslilIes,  la  province  de 
Murcie,  Valence  et  les  lies  Baléares  ;  la  Bœ- 
tique, qui  comprenait  Grenade  et  l'Andalou- 
sie, avec  une  petite  portion  de  l'Estramadure , 
jusqu'à  la  Guadiana;  et  la  Lusitanie,  qui  con- 
tenait le  reste  de  l'Estramadure,  les  Algarves, 
et  tous  les  territoires  du  Portugal  et  de  Léon 
jusqu'au  Ducro.  Le  politique  empereur  aban- 
donna au  sénat  l'administration  delà  Bœtique, 
comme  étant  la  plus  soumise  des  provinces, 
conservant  pour  lui  celle  des  deux  autres;  sous 
prétexte  qu'il  fallait  le  bras  puissant  de  l'au- 
torité militaire  pour  les  tenir  dans  l'obéis- 
sance, il  conserva  ainsi  dans  ses  propres 
mains  la  disposition  de  toutes  les  armées  ro- 
maines qui  étaient  dans  la  Péninsule. 

26.  —  L'importance  de  ses  possessions  en 
Espagne  était  une  raison  suffisante  pour  qu'il 
les  visitât  en  personne .  A  son  arrivée  en  Catalo- 
gne, il  trouva  ses  troupes  vivement  engagées 
dans  la  guerre  cantabre.  ( 
tée  avait  jusqu'alors,  ainsi  que  les 
refusé  de  se  soumettre  aux  Romains,  et  ; 
vent  prêté  son  assistance  aux  Vaccéens  dans 
les  luttes  que  ceux-ci  avaient  soutenues  contre 
les  envahisseurs.  Le  dessein  d'Auguste  était 
de  pénétrer  dans  le  cœur  même  des  montagnes 
cantabres;  mais  après  quelques  opérations 

3. 
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sans  importance,  il  trouva  qu'il  n'y  avait  pas 
do  lauriers  à  cueillir  pour  lui  dans  une  telle 
guerre,  et  il  laissa  la  poursuite  des  hostilités 
à  son  lieutenant  Antistius.  Les  efforts  de  celui- 
ci  furentplus  heureux  ;  il  batlitlcs  habitants , 
les  poursuivit  dans  les  retraites  de  leurs  mon- 
tagnes, et  les  força  de  se  rendre,  mais  non  pas 
avant  d'avoir  éprouvé  de  grandes  pertes.  Fi- 
dèles à  leur  caractère,  plusieurs  des  prison- 
niers se  donnèrent  fièrement  la  mort.  Les 
mères  tuèrent  leurs  enfants,  puis  se  tuèrent 
les  unes  les  autres,  pendant  que  les  hommes 
se  précipitaient  au  milieu  des  vainqueurs,  pour 
y  chercher  une  mort  glorieuse.  L'armée  ro- 
maine parcourut  en  triomphe  ces  sauvages 
régions,  qui  reconnaissaient  ainsi  tempo- 
rairement la  souveraineté  de  l'empereur.  Le 
même  succès  accompagna  les  armes  de  Ca- 
risius,  parmi  les  Aslurcs. 

De  25  à  19.  —  Mais  l'Espagne  septen- 
trionale, était  plutôt  vaincue  que  soumise  ; 
quelques  districts  de  la  Navare  ne  fu- 
rent jamais  foulés  par  un  pied  romain,  et  ceux 
mêmes  qui  se  soumirent  aux  lieutenants  d'Au- 
guste, se  révoltèrent  aussitôt  que  leurs  op- 
presseurs furent  retirés.  Deux  fois  les  Aslurcs 
et  les  Cantubres  se  levèrent  contre  Uomc,  et 
deux  fois  ils  furent  obligés  de  se  soumettre. 
Enfin  les  deux  partis  semblèrent  fatigués  de 
la  guerre  ;  les  indigènes,  parce  qu'ils  ne  pou- 
vaient espérer  de  renverser  la  puissance  de 
leurs  vainqueurs,  elles  Romains,  parce  que, 
bien  qu'ils  parcourussent  en  tous  sens  le  pays, 
ils  ne  pouvaienteonsorver  la  possession  de  ces 
montagnes,  ni  par  conséquent  en  réduire  les 
habitants  au  même  état  d'esclavage  que  les 
parties  plus  accessibles.  Tant  que  les  naturels 
professèrent  une  obéissance  nominale  pour 
Uomc,  et  s'abstinrent  do  harceler  leurs  voi- 
sins de  la  plaine ,  on  les  laissa  jouir  d'une 
grande  liberté.  Ce  fut  ainsi  que  les  bienfaits 
de  la  paix  furent  rendus  au  pays,  deux  cents 
ans  après  l'invasion  du  premier  Scipion. 

Tout  égoïste  qu'était  la  politique  d'Au- 
guste, elle  fut  souvent  favorable  à  ses  sujets. 
S'il  les  tenait  dans  la  condition  d'esclaves , 
il  se  montrait,  plus  par  calcul  peut-être quo 
par  principe,  protecteur  clément  cl  magni- 
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fique.  Pour  soustraire  l'Espagne  à  la  rapa- 
cité des  gouverneurs  locaux ,  ce  fléau  de  tous 
les  pays  conquis,  il  décréta  qu'à  l'avenir  ils 
n'extorqueraient  aucune  contribution  d'une 
province  vers  la  fin  de  leur  administration. 
Il  permit,  il  est  vrai,  aux  provinces  de  té- 
moigner leur  reconnaissance  aux  gouver- 
neurs qui  le  méritaient,  mais  seulement 
soixante  jours  après  leur  départ.  C'était  une 
loi  admirable;  elle  les  rendait  attentifs  à 
cultiver  la  faveur  du  peuple,  et  à  se  rendre 
dignes  d'une  récompense  qui  devait  désor- 
mais être  accordée ,  non  pas  à  la  puissance 
ou  par  la  flatterie ,  mais  par  la  libre  volonté 
des  gouvernés.  11  ouvrit  des  communications 
avec  l'intérieur  en  faisant  construire  des 
routes  qui  traversaient  toutes  les  parties  du 
pays ,  et  en  érigeant  des  ponts  sur  la  plupart 
des  rivières  ;  il  fonda  de  nouvelles  colonies , 
exempta  plusieurs  villes  du  paiement  des 
taxes ,  conféra  à  d'autres  les  privilèges  de 
citoyens  romains ,  et  éleva  beaucoup  d'indi- 
gènes aux  plus  hautes  dignités.  Assez  sou- 
vent aussi ,  il  montra  des  qualités  que  nous 
aurions  quelque  peine  à  concilier  avec  la 
teneur  habituelle  de  sa  conduite ,  si  l'expé- 
rience ne  prouvait  pas  que  l'espoir  des  ap- 
plaudissements peut  rendre  l'égoïste  géné- 
reux, et  donner  de  la  clémence  à  l'homme  le 
[dus  vindicatif.  On  en  vit  un  remarquable 
exemple  dans  un  certain  Caracota,famcux  bri- 
gand ,  qui,  à  la  tète  d'une  bande  formidable , 
avait  long-temps  ravagé  avec  impunité  les 
campagnes  des  environs  cl  défait  les  troupes 
envoyées  pour  le  prendre,  ou  éludé  leur 
poursuite.  Mais  lorsqu'Auguste  eut  mis  sa 
tête  à  prix ,  il  eut  lieu  de  trembler  ;  le  dernier 
de  ses  compagnons  pouvait  à  tout  moment 
luiôtcr  la  vie.  Il  se  rendit  donc  près  de  l'em- 
pereur ,  avoua  ses  crimes ,  promit  d'y  renon- 
cer, et  finit  par  demander  non-seulement 
son  pardon ,  mais  la  récompense  qui  avait 
été  promise  pour  sa  capture.  La  singulière 
intrépidité  de  ce  bandit  et  sa  confiance  dans 
la  clémence  impériale  firent  une  profonde 
impression  sur  Auguste ,  qui  lui  accorda  vo- 
lontiers ce  qu'il  demandait.  Une  conduite 
semblable ,  des  bienfaits  tels  que  ceux  que 
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nous  venons  de  rapporter,  pouvaient  fort 
bien  conquérir  rattachement  d'an  peuple  qui 
avait  long  temps  gémi  sous  l'oppression, et  qui 
dans  tous  les  siècles  s'est  fait  remarquer  par 
un  prompt  ressentiment  des  injures  et  une 
vive  reconnaissance  des  faveurs.  Dans  la 
plénitude  et  l'aveuglement  de  leurs  cœurs,  ils 
lui  érigèrent  des  autels  pendant  sa  vie  et  des 
temples  après  sa  mort  (1). 

A.  D.  de  14  à 37.  —  Le  règne  de  Tibère  fut 
un  fléau  pour  l'Espagne,  comme  pour  la 
plupart  des  autres  provinces  de  l'empire. 
Sa  propre  rapacité  était  déjà  assez  insigne  ; 
celle  de  ses  prêteurs  et  de  ses  proconsuls 
était  pire  encore.  Il  faut  ajouter  à  cela  une 
cruauté  qui  ne  se  ralentissait  jamais ,  et 
qui  comptait  pour  rien  la  vie  de  milliers 
d'hommes ,  quand  il  s'agissait  de  satisfaire 
sa  vengeance  ou  son  avarice.  En  vain  les 
malheureux  habitants  en  appelaient  à  sa  jus- 
tice ,  les  oppresseurs  étaient  ses  créatures , 
et  par  leur  conformité  avec  lui,  ils  pouvaient 
compter  sur  l'impunité.  Le  sénat  se  crut  enfin 
obligé  de  bannir  un  de  ces  tyrans  odieux; 
un  autre  fut  assassiné  par  un  naturel  dans  un 
moment  d'indignation.  Os  exemples ,  ainsi 
que  la  crainte  d'une  insurrection  générale, 
produisirent  sans  doute  quelque  effet  sur  les 
gouverneurs  qui  vinrent  après  eux  ;  mais  ils 
n'en  produisirent  aucun  sur  le  tyran  lui- 
même,  qui  confisqua  les  biens  des  riches, 
doubla  les  taxes,  priva  les  enfants  de  leur 
héritage,  encouragea  les  délateurs ,  et  sous 
le  moindre  prétexte  bannit  ou  exécuta  tous 
ceux  dont  il  convoitait  la  fortune ,  et  dont  il 
redoutait  le  patriotisme  (2). 

A.  D.  37.  —  Caligiila  fut  pire  encore. 
Après  avoir  épuisé  le  trésor  romain  par  les 
plus  honteux  excès,  il  tourna  ses  regards 
vers  l'Espagne,  comme  étant  le  pays  où  il 
trouverait  des  moyens  de  remplir  ses  cof- 


(1)  Vellcius  Paterculus,  lib.  H,  cap.  90.  Tacite, 
Annal.,  tom.  I,  cap.  3.  Dion  Cassius,  lib.  lui, 
cap. 25. 

(2)  Suctonius,  In  vita  Tiberii.  Pion  Cassius, 
lib.  lviii,  cap.  22.  Tacitus,  Annal,  tom.  n, 
lib.  6. 
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fres ,  et  il  partit  de  Rome  spécialement  dans 
cette  vue  ;  mais  sa  fin  tragique  sauva  la  Pé- 
ninsule du  malheur  de  sa  présence.  (De  41 
à  70.-)  Claude  et  Néron  succédèrent  aux 
vices  de  leurs  prédécesseurs,  et  y  ajoutèrent 
même  beaucoup.  La  fatale  sévérité  avec  la- 
quelle ce  dernier  traita  la  famille  de  Sénè- 
que  fut  un  crime  plus  noir  aux  yeux  des 
Espagnols  que  tous  ses  autres  excès  mis  en- 
semble. Ce  pays  ne  fut  pas  lent  à  trouver  un 
vengeur.  Galba,  gouverneur  deTarragonc, 
à  la  prière  et  des  Gaulois  et  des  Espagnols , 
leva  l'étendard  de  la  révolte,  fut  déclaré  em- 
pereur par  les  Romains  et  les  naturels ,  et 
son  choix  fut  confirmé  par  le  sénat,  à  la 
nouvelle  de  l'assassinat  de  Néron.  Mais  il 
n'arrive  pas  souvent  que  la  trahison  soit 
heureuse.  Assassiné  lui-même,  après  sept 
mois  d'empire,  Galba  aurait  pu  être  un 
avertissement  pour  la  postérité ,  si  l'ambition 
était  capable  de  profiter  de  quelque  leçon. 
Il  eut  pour  successeur  deux  chefs  dont  le 
règne  fut  encore  plus  éphémère,  qui  descen- 
dirent, dans  la  tombe,  pour  ainsi  dire  le  len- 
demain où  ils  étaient  montés  sur  le  trône  (1). 

De  70  à  81 Vcspasien,  et  après  lui  Titus, 
travaillèrent  avec  succès  à  réparer  les  maux 
que  l'anarchie,  la  rébellion  et  la  continuelle  ef- 
fusion du  sang,  avaient  causés  au  pays.  Sous 
le  premier ,  Pline  le  Naturaliste',  questeur  de 
l'Andalousie  ;  sous  le  second,  Celer,  procon- 
sul de  Tarragono,  secondèrent  avec  zèle  les 
vues  bienfaisantes  de  leurs  maîtres.  (  De  81 
à  96. )  Domitien  défit  leur  noble  ouvrage; 
ses  préteurs  et  ses  proconsuls ,  conformant 
leurs  manières  aux  siennes,  ne  laissèrent 
aucune  place  à  l'abri  de  leurs  monstrueuses 
rapacités.  Toutefois ,  quelques-uns  de  ces 
tyrans  trouvèrent  leur  châtiment  par  l'effet 
des  énergiques  remontrances  de  leurs  victi- 
mes, et  surtout  par  l'intervention  de  Pline, 
qui ,  bien  qu'il  ne  fût  plus  en  Espagne ,  con- 
tinuait à  éprouver  le  plus  vif  intérêt  pour  son 
bien-être.  La  vie  de  Nerva  fut  trop  courte 


(1)  Tarilus,  Hi$tor.t  lib.  u,  cap.  67,  etc.  Sue- 
tonius,  In  vita  Galbai.  Dion  Cassius,  tom.  xi, 
lib.  lxv,  cap.  10,  etc. 
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pour  le  bonheur  de  la  province,  non  moins 
que  pour  celui  de  l'humanité.  Trajan ,  son 
fils  adoplif  et  son  successeur ,  Espagnol  de 
naissance ,  et  le  premier  étranger  revêtu  de 
la  pourpre  impériale,  n'oublia  heureuse- 
ment ni  l'un  ni  l'autre.  (A.  D.  de 97  à  117.) 
L'Espagne  peut  à  juste  titre  se  vanter  d'avoir 
donné  au  monde  un  des  plus  grands  princes 
qui  aient  jamais  porté  le  sceptre.  Sous  son 
règne,  la  paix  et  les  arts  florirent  dans  la  Pé- 
ninsule. De  nouvelles  routes  furent  construi- 
tes par  ses  ordres,  et  les  anciennes  réparées. 
Le  bel  arc  de  Torre-den-Barca ,  en  Catalo- 
gne ,  le  prodigieux  pont  d'Alcantara ,  dans 
l'Estramadure,  et  la  magnifique  colonnade 
de  Zalamea  de  la  Serena ,  peut-être  aussi  le 
cirque  d'Italica  (vieille  Sévillc),  la  tour  de 
Corunna,  le  Monte*-Ferrada,  dans  laGallice, 
et  les  célèbres  aqueducs  de  Tarragone  et  de 
Ségovie,  attestent  sa  patriotique  magnifi- 
cence. Son  successeur  Adrien ,  qui  était  aussi 
son  compatriote,  hérita(de  117 à  138),  non 
point,  il  est  vrai,  de  ses  talents  et  de  ses 
qualitésélevées,  mais  de  son  attachement  pour 
le  pays  qui  leur  avait  donné  naissance  à  tous 
deux.  On  trouve  encore  dans  plusieurs  pro- 
vinces de  la  Péninsule  des  monuments  qui 
attestent  leurs  bienfaits  et  la  reconnaissance 
avec  laquelle  ils  étaient  reçus.  La  même  pros- 
périté signala  les  règnes  du  grand  et  bon  An- 
tonin-le-Pieux ,  et  de  l'Espagnol  Marc-Aurèlc 
(de  138  à  595),  dont  la  mémoire  vécut  long- 
temps dans  les  coeurs  de  leurs  compatrio- 
tes. Ces  quatre  empereurs,  dont  trois  étaient 
Espagnols  et  l'autre  Gaulois ,  peuvent  ré- 
clamer la  gloire  d'avoir  rendu  le  monde 
plus  heureux  pendant  les  quatre-vingt-deux 
années  de  leur  gouvernement,  qu'il  ne  l'a  été 
à  toute  autre  période  de  l'histoire.  Avec  eux 
finit  le  règne  de  la  raison  et  de  la  vertu,  et 
par  conséquent  du  bonheur  social  (1).  Le  petit 

(1)  DionCassius,  tom.  n.lib.  52,  etc.  Etitro- 
puis,  Breviarium  historiée  romance ,  lib.  vm. 
Idartîanus,  Adrianui  imper alor.  Aurel.  Victor. 
de  Cettaribut ,  p.  129,  etc.  Gibbon ,  Hitlory  of 
décline  and  (ail,  b.  i,  qui  appelle  celte  période 
a  plus  heureuse  dont  ait  jamais  joui  la  race  hu- 
maine, a  parfaitement  raison.  Aurel.  Victor, 
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nombre  de  bons  empereurs  qui  parurent  plus 
tard  sur  le  théâtre  du  monde,  furent  in- 
capables de  retenir  le  torrent  de  la  cor- 
ruption universelle;  ils  ne  se  montrèrent  que 
comme  des  lumières  transitoires,  qui  rendi- 
rent plus  frappantes  les  ténèbres  qui  les  en- 
touraient. 

A.  D.  De  180  à  395. — Des  trente  empereurs 
et  plus  qui  tinrent  le  sceptre  depuis  l'avène- 
ment de  Commode  jusqu'à  celui  d'IIonorius , 
il  en  est  peu  qui  aient  des  rapports  immédiats 
avec  l'Espagne,  et  le  pays  ne  présente  pas 
beaucoup  do  faits  qui  puissent  intéresser  un 
lecteur  moderne,  si  ce  n'est  l'introduction  et 
les  progrès  du  christianisme,  dont  nous  au- 
rons bientôt  à  nous  occuper.  A  mesure  que 
l'autorité  impériale  s'affaiblissait ,  la  tyrannie 
des  gouverneurs  locaux  augmentait  ;  les  nerfs 
de  l'administration  se  trouvant  relâchés ,  et 
les  lois  méprisées  par  des  magistrats  corrom- 
pus et  une  soldatesque  licencieuse,  il  y  avait 
peu  de  sécurité  soit  pour  les  personnes ,  soit 
pour  les  propriétés.  Pendant  que  la  rapa- 
cité de  l'homme  puissant  pénétrait  dans  la 
demeure  du  faible,  et  que  les  légions  étaient 
occupées  à  réprimer  les  insurrections  par- 
tielles que  l'oppression  avait  fait  naître,  des 
bandes  de  voleurs  organisées  dépouillaient 
et  l'industrieux  agriculteur  et  le  voyageur.  H 
faut  ajouter  à  ces  maux,  le  terrible  fléau  de 
l'invasion  étrangère  sous  le  règne  de  Galie- 
nus.  Une  masse  de  Suèves,  de  Francs  et  des 
autres  barbares  du  nord  de  l'Europe ,  fran- 
chit les  Pyrénées  vers  l'an  260 ,  et  réduisit 
en  cendres  plusieurs  villes  florissantes.  Pen- 
dant douze  ans,  ce  flot  dévastateur  se  répan- 
dit sur  cette  opulente  contrée  laissée  sans 
défense,  et  ce  ne  lut  que  parla  valeur  de 

p.  131,  parait  lui  avoir  fourni  cette  idée  que  con- 
firme le  savant  Masdeu,  p.  193  :  «  E$tos  quadro 
»  mperadoret  etlrangero»  formaron,  tin  duda 
»  alguna.el  tiglo  mat  felix  del  imperio  roma- 
»  no.  »  Le  nombre  des  médailles,  des  inscrip- 
tions en  l'honneur  des  trois  empereurs  espagnols 
est  très-considérable.  Voyez  la  Collecion  de  la- 
pidât y  medallat  qui  terven  para  mayor  il  lut  - 
iracion  de  la  Etpana  romana ,  par  l'auteur  que 
nous  venons  de  citer,  tome  v  ou  vi. 
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Posthumus ,  rival  de  Galiénus ,  qui  tenait  la 
Gaule  et  l'Espagne  sous  son  pouvoir,  qu'il 
put  être  détourné  et  poussé  vers  les  rivages 
de  la  Mauritanie.  On  voyait  encore  des  traces 
de  son  aveugle  furie  du  temps  d'Orosius,  qui 
écrivit  au  cinquième  siècle.  Hais  une  paix  de 
cent  cinquante  années  suffit  grandement  pour 
réparer  les  maux  qu'il  avait  faits,  si  non  pour 
assurer  la  tranquillité  intérieure.  La  religion 
chrétienne  produisit  incontestablement  son 
effet  en  Espagne  comme  elle  le  fit  partout  ail- 
leurs ;  elle  adoucit  la  férocité  d'un  peuple  sau- 
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vage.  Mais  ensuite  ses  progrès  furent  lents  ; 
elle  eut  à  combattre  toute  espèce  d'obstacles, 
avant  de  parvenir  à  faire  reconnaître  sa  vé- 
rité, et  d'établir  son  autorité.  On  dit  que 
Constantin-le-Grand  dut  sa  conversion  à  un 
Espagnol. 

Depuis  le  règne  de  Constantin  jusqu'à  celui 
d'Honorius ,  l'histoire  d'Espagne  présente 
également  peu  de  circonstances  particulières 
qui  la  distinguent  de  celle  de  l'empire.  Elles 
trouveront  place  au  commencement  du  livre 
suivant. 
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Etal  civil,  politique  et  religieux  de  l'Espagne 
sous  les  Romains. 

Nous  avons  déjà  dit  qu'Auguste  divisa 
l'Espagne  en  trois  provinces,  la  Bœtique ,  la 
Lusitanic,  et  la  Tarragonaisc.  Cinquante- 
quatre  ans  après  sa  mort ,  Othon  ajouta  à  la 
Bœtique ,  ou  plutôt  y  incorpora  la  province 
africaine  de  Tingitanie.  Cette  division  sub- 
sista jusqu'au  règne  de  Constantin-le-Grand , 
qui  introduisit  des  changements  importants 
dans  l'empire.  Non-seulement  il  sépara  la 
Tingitanie  de  la  Bœtique,  mais  il  enleva  à  la 
province  larragonaisc  les  gouvernements 
de  Carthagène  et  de  la  Gallice  ;  de  cette  ma- 
nière il  forma  six  provinces,  Tarragone,  Car- 
thagène, la  Gallice,  la  Lusitanic,  la  Bœtique 
et  la  Tingitanic.Théodosc-lc-Grand  en  ajouta 
une  septième  ,  les  Iles  Baléares. 

Les  anciens  gouverneurs  des  deux  provin- 
ces de  rEspagne-Citéricurect  dc  l'Espagne- 
l  ltérieure,  avaient  un  contrôle  souverain  à  la 
fois  sur  les  affaires  civiles  et  militaires,  et 
portaient  le  titre  de  consuls  ou  de  préteurs. 
Comme  d'après  leur  institution,  ces  digni- 
tés étaient  annuelles ,  ceux  qui  les  remplis- 
saient plus  d'un  an  s'appelaient  proconsuls 
ou  propréteurs.  A  l'avènement  d'Auguste, 
les  gouverneurs  de  la  Lusitanic  et  de  Tarra- 
ftonc  prirent  le  titre  de  légats  impériaux  (  le- 
gati  Augustales  ) ,  pendant  que  ceux  ,  de  la 
Italique  continuèrent  a  s'appeler  proconsuls. 
Chacun  de  ces  grands  dignitaires  avait  deux 


ou  trois  députés  ou  vice-légats,  qui  résidaient 
dans  les  grandes  villes  de  chaque  gouverne- 
ment. Tel  fut  le  système  général  qui  subsista 
jusqu'au  temps  de  Constantin-le-Grand.  Cet 
empereur  divisa  le  monde  romain  en  quatre 
grands  diocèses ,  dont  chacun  était  gouverne 
par  un  préfet  prétorien.  L'Espagne  fut  atta- 
chée à  la  prélecture  des  Gaules ,  et  gouvernée 
par  un  vicaire  (Vicarius)  ,  dont  dépendaient 
les  gouverneurs  locaux.  Les  appels  étaient 
portés  des  tribunaux  de  ces  gouverneurs  à 
celui  du  vicaire ,  et  de  là  à  la  cour  du  préfet. 
Les  gouverneurs  de  la  Lusitanic,  de  la  Bœti- 
que ,  et  subséquemment  de  la  Gallice ,  furent 
invariablement  désignés  sous  le  litre  de  con- 
suls ,  pendant  que  ceux  des  deux  autres  pro- 
vinces s'appelaient  présidents  (prœsides  ). 
Outre  le  vicaire,  dont  l'administration  se  bor- 
nait principalement  aux  affaires  civiles,  il  y 
avait  encore  le  comte,  dont  les  fonctions 
étaient  d'une  nature  militaire  ;  mais  quelque- 
fois les  affaires  civiles  et  militaires  revenaient 
également  au  vicaire  (1). 


(I)  Le  nombre  complet  des  gouverneurs  qui 
administrèrent  l'Espagne  romaine  depuis  la  pre- 
mière invasion  de  Scipion  jusqu'à  celle  des 
Goths  fut  de  trois  cent  trente-cinq.  Dix  furent 
gouverneurs  de  toute  l'Espagne;  cent  douze 
l'administrèrent  après  qu'elle  fut  divisée  eu  deux 
provinces;  cent  cinquante-quatre,  lorsqu'elle  le 
fut  en  trois,  et  cinquante-neuf,  lorsqu'elle  le  fut 
en  cinq.  Parmi  eux,  il  y  cul  cinquante-sept  con- 
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Il  ne  fout  cependant  pas  supposer  que 
l'autorité  de  ces  officiers  s'étendit  sur  toutes 
lesvillcsdelaPéninsulc:quolqucs-uncséluient 
gouvernées ,  même  en  dernier  ressort ,  par 
leurs  propres  lofe;  d'autres  dépendaient  immé- 
diatement de  la  capitale  du  monde  romain; 
d'autres  étaient  libres  et  abandonnées  à  leurs 
anciennes  lois  et  à  leurs  anciens  tribunaux.  On 
distinguait  les  colonies,  les  municipes,  les 
villes  romaines ,  les  alliées ,  les  tributaires  , 
et  il  y  en  avait  encore  d'autres  qui  jouissaient 
du  droit  latin.  Ainsi  la  province  de  Tarra- 
gouecontcoail  soixante-dix-neufvillcs,  dont 
douze  colonies,  treize  villes  romaines,  dix- 
huit  jouissant  du  droit  latin ,  une  alliée,  et 
cent  trente -cinq  tributaires  (1).  La  Bœtique 
renfermait  cent  soixante-cinq  villes ,  savoir  : 
neuf  colonies ,  dix-huitmunicipes,  vingt-neuf 
villes  du  droit  latin ,  six  villes  libres,  trois 
alliées,  et  cent  vingt  tributaires.  Dans  la  Lu- 
sitanie ,  on  comptait  quarante-cinq  villes, 
parmi  lesquelles  étaient  cinq  colonies ,  une 
municipe,  trois  villes  du  droit  latin,  et  trente- 
six  tributaires  (2). 

Les  colonies  étaient  peuplées  par  des  ci- 
toyens de  Rome ,  principalement  par  des  sol- 
dats; les  habitants  de  ces  villes  ne  perdaient 
pas  le  plus  faible  degré  de  leurs  privilèges 
par  leur  séjour  dans  les  provinces.  Ils  étaient 
gouvernés  par  les  mêmes  lois  que  la  métro- 
pole, et  étaient  censés,  comme  les  hommes  li- 
bres non  résidants  des  bourgs  anglais,  lui  ap- 

wlset  proconsuls,  quatre-vingts  préteurs  et  pro- 
preteurs,  trente-quatre  légats  et  vicc-légats,  six 
préfets  et  proprélcts,  dix-neuf  présidents  et  vice- 
présidents,  dix-neuf  préfets  prétoriens,  treize 
vicaires;  les  autres  étaient  des  queslcurs,des  pro- 
cureurs et  autres  ministres  impériaux,  dont  les 
fonctions  étaient  entièrement  civiles. 

(1)  Sans  compter  les  lies  Baléares ,  qui  avant 
Théodose,  dépendaient  de  la  province  tarrago- 


(2)  Cenni,  Diuerlaliones  de  Àntiquitale eccle- 
titt  kispanice ,  tome  i,  passim.  Pline,  Jlùloiia 
naivralu,  Hb.  m,  Masden,  Etpaha  romana, 
tome  ix.  Depping,  Histoire  générale ,  n,  33.  Ce 
dernier  auteur  a  commis  plusieurs  erreurs  dans 
ses  renvois. 


partenir  essentiellement;  leur  exemption  delà 
juridiction  des  gouverneurs  et  des  juges  lo  - 
eaux  n'était  pas  le  moindre  des  avantages 
dont  ils  jouissaient.  On  observait  de  certai- 
nes cérémonies  dans  la  formation  d'une 
colonie.  Après  que  des  députés  avaient 
choisi  le  lieu  le  plus  propre  pour  la  nouvelle 
ville,  —  et  comme  les  moines  des  temps  pos- 
térieurs, ils  se  trompaient  rarement  dans  leurs 
choix, — les  colons  avançaient  en  rang  de  ba- 
taille pour  en  prendre  possession  ;  un  prêtre 
traçait  alors  l'cnccinledu  nouvel  établisse- 
ment avec  une  charrue  attelée  d'un  bœuf  et 
d'une  vache.  Aussi  sur  presque  toutes  les  mé- 
dailles, on  voit  une  charrue  avec  un  attelage 
conduit  par  un  prêtre  ;  c'est  là  le  symbole 
de  la  colonisation.  Lorsque  la  colonie  arri- 
vait ,  les  anciens  habitants  étaient  arbitraire- 
ment chassés  de  leurs  demeures  pour  faire 
place  aux  Romains.  Les  municipes  étaient  les 
villes  qui  étaient  admises  a  l'honneur  de  la 
bourgeoisie  romaine ,  qui  étaient  de  même 
exemples  de  la  juridiction  des  gouverneurs 
provinciaux,  et  dont  les  habitants  pouvaient 
aspirer  aux  plus  hautes  dignités,méme  dans  la 
ville  éternelle ,  soit  en  raison  de  leurs  servi- 
ces publics ,  soit  par  la  faveur  des  empereurs. 
Vingt-deux  municipes  furent  successivement 
établies  en  Espagne  ;  et  bien  que  leurs  privi- 
lèges ne  fussent  pas  égaux  à  ceux  dont  jouis- 
saient les  colonies ,  leur  prospérité  était  si 
brillante,  que  sous  le  règne  d'Adrien ,  on  dou- 
tait si  les  sociétés  qui  étaient  sorties  de  Rome, 
ou  qui  avaient  été  reçues  dans  son  sein ,  se 
trouvaient  dans  une  position  plus  digne  d'en- 
vie (1).  Le  droit  du  Latium  était  moins  pré- 
cieux; dans  les  villes  qui  le  possédaient ,  les 
magistrats  seuls  étaient  reconnus  comme  ci- 
toyens romains.  Les  villes  libres  fimmunes ) 
étaient  celles  que  les  conquérants  laissaient 


(I)  AulusGellius,  Socles  atlicœjtb  xvi.  c.  M, 
tel  qu'il  est  cité  par  Gibbon ,  Hùlory  ofthe  dé- 
cline and  fait,  i,  M.  L'empereur  Adrien  mani- 
festa beaucoup  de  surprise  de  ce  que  les  villes 
dT  tique,  de  Guadcs  cl  d'Italica,  qui  jouissaient 
déjà  des  droits  de  municipes,  aspiraient  au  titre 
dccolonies. 
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dans  la  paisible  possession  de  leurs  lois  el  de  I  était  présidée  par  quatre  magistrats  ffMofuor- 
leurs  magistrats  nationaux ,  et  qui  n'étaient  I  virij.  Les  édiles,  dans  les  provinces  comme 


point  taxées  pour  l'entretien  du  reste  de  l'Em- 
pire. Ce  privilège  n'était  accordé  qu'avec  ré- 
pugnance ,  ou  plutôt  il  était  toujours  extor- 
qué par  la  nécessité  el  regardé  avec  jalousie  ; 
il  ne  fut  conféré  qu'à  six  villes  espagnoles. 
Les  cités  alliées  (civitates  confédérale?)  étaient 
encore  moins  nombreuses,  et  restèrent  d'a- 
bord réellement  indépendantes,  comme  le 
mot  l'indique.  Les  villes  tributaires  (itipen- 
diariœj  occupaient ,  comme  leur  nom  le  sup- 
pose ,  le  dernier  degré  dans  l'échelle  de  la 
société  civile,  et  c'étaient  elles  qui  soutenaient 
principalement  le  fardeau  de  l'empire  ro- 


Mais  les  distinctions  entre  ces  diverses 
classes  ne  furent  pas  maintenues  long-temps. 
Olhon  admit  beaucoup  d'Espagnols  aux  droits 
de  bourgeoisie;  Vespasien  octroya  le  droit 
latin  à  celles  des  villes  qui  n'avaient  pas 
encore  ce  privilège,  et  Antonin  fit  disparaître 
toutes  les  barrières  qui  restaient,  tous  les 
citoyens  de  son  vaste  empire  ayant  été  dé- 
clarés citoyens  de  Rome;  à  dater  de  ce 
moment,  la  constitution  civile  devint  néces- 
sairement uniforme  (1). 

Les  villes  qui  obéissaient  à  la  constitution 
de  Rome  étaient  gouvernées  de  la  même 
manière  que  celles  d'Italie  ;  chacune  avait  son 
conseil  municipal,  appelé  Curia,  dont  les 
membres  (decuriones)  étaient  choisis  parmi 
les  principaux  habitants  des  provinces.  Leur 
poste  ne  parait  cependant  avoir  été  très  digne 
d'envie;  selon  toute  probabilité  il  était  gratuit, 
et  en  outre  ils  étaient  responsables  de  la  ren- 
trée des  impôts.  Il  fallait  quelque  sévérité 
pour  forcer  des  hommes  de  considération  à 
se  charger  des  nombreuses  obligations  qu'il 
imposait,  et  dont  la  faveur  do  l'empereur 
pouvait  seule  les  exempter.  Les  décemvirs, 
dont  l'autorité  était  ordinairement  annuelle, 
étaient  les  principaux  magistrats  de  ces  villes, 
et  leur  charge  était  environnée  d'une  grande 
considération.  Dans  certains  endroits,  la  curie 

(1)  Les  mimes  autorites,  excepté  Ccnni;  ajou- 
tez-y Florez,  Medallas,  cap.  il. 


a  Rome,  étaient  chargés  de  la  police  générale, 
des  édifices,  des  grandes  fêtes,  et  du  soin 
encore  plus  important  d'approvisionner  les 
villes;  plus  ils  faisaient  de  dépenses  dans  les 
réjouissances  publiques  et  les  spectacles 
qu'on  donnait  au  peuple ,  plus  ils  étaient 
estimés  et  aimés.  A  ces  occasions,  on  frappait 
des  médailles  qui  portaient  leur  nom.  Les 
cabinets  descurieux  en  conservent  plusieurs; 
on  y  voit  représenté  un  autel  ou  un  taureau, 
ou  un  autre  signe  pour  rappeler  la  fête  que 
les  édiles  ont  donnée.  Cette  charge  était 
moins  un  moyen  de  s'enrichir  que  de  faire 
un  usage  éclatant  de  ses  richesses,  et  de  faire 
montre  de  grandeur  et  de  générosité;  les 
monuments  dont  ils  embellissaient  les  villes 
étaient  souvent  construits  à  leurs  propres 
frais.  Un  chevalier  romain ,  à  qui  la  ville  de 
Carthagène  déféra  le  titre  d'édile ,  ordonna 
par  son  testament  que  son  héritier  élevât  un 
monument,  probablement  une  statue,  de  deux 
cent  cinquante  livres  pesant  d'argent,  et  que 
l'inauguration  s'en  fit  par  un  banquet  public. 
Le  conseil  des  décurions  éternisa  cette  libé- 
ralité par  une  inscription  conservée  dans  le 
royaume  de  Tunis,  en  Afrique  (1  ). 

Les  curateurs  étaient  chargés  de  la  distri- 
bution du  blé  contenu  dans  les  greniers  pu- 
blics. Chaque  ville  avait  un  tribunal  composé 
de  dix  juges  (decemvirij ,  et  c'était  à  trois 
de  ces  magistrats  (  triumviri  capitales  ) 
qu'étaient  dévolus  l'exécution  des  condamna- 
tions capitales  et  le  soin  des  prisons.  Parmi 
les  offices  inférieurs  de  judicature ,  les  an- 
ciennes inscriptions  de  l'Espagne  nous  font 
connaître  les  accensi ,  ou  secrétaires  particu- 
liers; les  eornicularii,  ou  copistes  ;  le  ques* 
tionarxus ,  qui  sans  doute  interrogeait  les  té- 
moins, \etabularius,  qui  parait  correspondre 
à  l'assesseur  des  paroisses  en  Angleterre ,  et 
et  les  bénéficiarii ,  dont  les  fonctions  ne  sont 
qu'imparfaitement  connues  (2). 

(1)  Masdcu,  tome  vi,  ioscrip.  723.  Depping, 
u,38. 

(2)  Voyez  les  différentes  inscriptions  recueillies 
par  Masdcu,  Espaùa  romana,  tome  v  et  vi. 
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La  législation  de  l'Espagne  devant  être 
examinée  dans  une  partie  subséquente  de 
cet  ouvrage,  il  est  inutile  de  parler  ici  longue- 
ment de  ses  lois,  surtout  si  Ton  considère  que 
ce  sont  les  mêmes  que  celles  qui  ont  régi  Rome 
sous  la  république  et  sous  l'empire ,  et  qui 
par  conséquent  sont  trop  bien  connues,  pour 
exiger  autre  chose  qu'une  analyse  succincte. 

Le  système  financier  des  Romains  était  à 
la  fois  compliqué  et  ruineux ,  du  moins  sous 
les  empereurs.  Outre  les  contributions  et  les 
taxes  ordinaires ,  telles  que  les  capitulions , 
les  tributs,  la  taxe  sur  les  successions ,  etc., 
l'Espagne  devait  encore  fournir  à  la  capitale 
un  vingtième  de  son  produit  annuel  en  blé, 
et  cela  à  un  prix  qui  fut  long-temps  fixé  par 
les  magistrats  romains  eux-mêmes.  La  taxe 
sur  les  successions ,  qui  se  montait  à  un  ving- 
tième ou  à  cinq  pour  cent ,  fut  imposée  par 
Auguste,  non  pas  toutefois  sans  une  grande 
opposition  de  la  part  du  sénat ,  composé  de 
gens  riches ,  sur  qui  cette  nouvelle  charge 
devait  peser  le  plus.  Elle  fut  modifiée  par  Tra- 
jan ,  de  manière  à  frapper  moins  sévèrement 
ceux  qui  avaient  des  biens  à  léguer ,  ou  qui 
devaient  hériter  ;  elle  fut  doublée  par  Cara- 
calla,  qui  la  rétablit  ensuite  sur  l'ancien  pied 
du  vingtième,  jusqu'à  ce  qu'elle  disparut  dé- 
finitivement du  revenu  public  (1).  Pour  rece- 
voir ces  différentes  sortes  de  contributions , 
il  fallait  toute  une  armée  de  fonctionnaires 
de  divers  grades ,  comme  on  en  peut  juger 
parles  inscriptions  anciennes,  qui  nous  en  ont 
conserv  é  les  noms  et  les  titres.  Si  l'on  voulait 
connaître  exactement  ces  noms  et  ces  titres  , 
il  faudrait  les  aller  chercher  dans  les  ouvra- 
is spécialement  consacrés  à  ce  sujet.  Nous 
en  citerons  seulement  ici  quelques-uns.  Du 
temps  de  la  république  et  sous  les  premiers 
empereurs ,  le  droit  du  vingtième  sur  les  suc- 
cessions était  affermé  par  le  fisc  comme  les 
autres  impots.  Les  fermiers  qui  formaient  des 
associations,  et  qui  étaient  toujours  des  gens 
très  riches,  s'appelaient  publicani  ;  ils  avaient 
des  receveurs ,  vicesimarii ,  chargés  de  lever 

(1)  On  ne  irouve  aucune  mention  de  cette  taxe 
dans  le  code  Justinien. 
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l'impôt  dans  toute  la  province.  Dans  la 
suite ,  le  gouvernement  mit  plus  de  régularité 
dans  la  levée  de  cet  impôt;  il  en  confia  la  di- 
rection à  un  surintendant ,  qui  recevait  les 
fonds ,  à  mesure  qu'ils  rentraient ,  des  mains 
des  procureurs  impériaux ,  appelés  procu- 
reurs du  vingtième  des  successions,  pour  les 
distinguer  des  procureurs  des  rentes  doma- 
niales, des  péages,  des  affaires  provinciales, 
etc.  Quelquefois  la  même  personne  réunissait 
deux  procurations  différentes  (l),et  y  joignait 
encore  d'autres  charges,  telles  que  la  place 
de  tribun  militaire ,  de  chef  de  cohorte.  Le 
poste  de  procureur  du  vingtième  était  en  gé- 
néral occupé  par  des  hommes  de  distinc- 
tion, et  parait  avoir  été  très  honorable.  Les 
procureurs  avaient  en  sous-ordre  des  sous- 
procureurs,  subprocuratores ,  des  contrô- 
leurs, tabularii ,  des  collecteurs,  rationales, 
et  des  teneurs  de  registres  ,  de  comptes ,  a 
commentants.  Ces  places  subalternes  étaient 
occupées  par  des  affranchis.  Dans  une  ins- 
cription trouvée  à  Rome,  on  lit  que  celui 
en  l'honneur  de  qui  elle  a  été  faite  était  à  la 
fois  procureur  et  collecteur.  D'autres  ins- 
criptions portent  que  la  même  personne 
avait  été  procureur  dans  deux  provinces  très 
éloignées ,  par  exemple ,  en  Espagne  et  en  II- 
lyrie;  mais  il  est  possible  que  la  personne  ait 
occupé  ces  places  à  deux  époques  différentes. 

Au  temps  de  la  république ,  il  y  avait  un 
autre  droit  du  vingtième  que  payaient  les  es- 
claves à  qui  l'on  accordait  la  liberté  et  le  droit 
de  bourgeoisie  ;  la  levée  de  cet  impôt  se  fai- 
sait également  par  des  fermiers  et  des  procu- 
reurs; mais  il  cessa  à  la  fin  de  larépublique(2). 

L'Espagne, comme  nous  l'avons  vu,  eut  au- 
tant à  souffrir  qu'aucune  autre  province  de 
l'empire  des  besoins  des  empereurs  et  de  la 
rapacité  des  gouverneurs  résidents  qui  épui- 
saient toutes  ses  ressources.  Il  ne  sera  pas 
superflu  d'entrer  ici  dans  quelques  détails, 
pour  faire  encore  mieux  comprendre  quelle 
était  la  position  de  la  nation  espagnole  sous 

(1)  Voyez  Masdcu,  lnscrip.  deSéville. 

\2)  Deppinp,  Hitl.  gèn.d'Esp..\u\.  u,  p.  V2. 
Nous  faisons  ici  de  nombreux  emprunts  à  cet 
auteur. 


)igitized  byjCoogle 


r,0  HISTOIRE 

les  Humains.  Dès  que  le  sénat  avait  nomaié 
le  gouverneur ,  ou  le  préfet  d'une  province  , 
il  réglait  par  un  décret  l'état  militaire ,  ainsi 
que  la  suite  destinée  à  accompagner  ce 
fonctionnaire,  et  à  former,  pour  ainsi  dire,  sa 
cour  dans  le  gouvernement  où  il  devait  ré- 
sider. Cette  suite  était  toujours  conforme  à  la 
dignité  du  préfet,  et  à  la  grandeur  de  sa  pro- 
vince :  elle  était  entièrement  défrayée  pen- 
dant toute  la  route  par  les  villes  où  le  cor- 
tège s'arrêtait.  Ce  privilège,  limité  d'abord, 
fut  toujours  étendu  davantage  par  les  pré- 
fets, à  mesure  que  les  mœurs  se  corrompi- 
rent. Abusant  de  la  soumission  des  villes 
provinciales ,  ils  faisaient  défrayer  aussi  une 
foule  de  personnes  inutiles,  qu'ils  traînaient 
à  leur  suite  dafis  les  provinces ,  soit  par  va- 
nité, soit  pour  varier  leurs  amusements; 
quelques-uns  allèrent  encore  plus  loin ,  et  se 
firent  payer,  argent  comptant,  des  sommes  ar- 
bitraires par  des  villes  qu'ils  nc|faisaientquc 
traverser.  Dès  leur  arrivée  dans  la  province, 
les  préfets  publiaient  un  édit  contenant  les 
lois  fondamentales  d'après  lesquelles  devaient 
se  juger  les  affaires  litigieuses;  ils  y  fixaient 
aussi  le  taux  des  usures  qu'il  serait  permis 
do  prendre  pendant  leur  préfecture.  Celte 
mesure  était  d'autant  plus  nécessaire  ,  que 
dès  le  temps  de  la  république ,  les  provinces 
étaient  remplies  d'usuriers  romains,  qui  spé- 
culaient sur  la  misère  du  peuple ,  et  lui  ex- 
torquaient le  peu  de  bien  qu'il  possédait.  La 
valeur  des  capitaux  n'était  pas  sans  doute  la 
même  dans  tous  les  temps.  Une  inscription 
conservée  ù  Barcelone  nous  apprend  que 
les  biens  fonds  rapportaient  annuellement , 
sous  le  règne  de  Marc-Aurèle ,  douze  pour 
tint,  dont  le  dividende  se  payait  chaque 
mois  (I).  Mais  les  usuriers  ne  se  conteuta:ent 
pas  d'un  revenu  aussi  modique,  et  souvent 
ils  se  fiaient  à  l'amitié  du  préfet  pour  commet- 
tre les  plus  grandes  injustices,  n'étant  même 
quelquefois  que  ses  prête-noms.  Le  préfet 
s'entendait  aussi  très  souvent  avec  les  fermiers 
de  Home  pour  augmenter  les  impositions  et 


(f ]  Masdeu,  t<  r.;c  vi,  Irscrip.  %.J. 
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pour  étendre  les  droits  qu'ils  avaient  en  fer- 
mage ;  et  quoiqu'il  ne  fût  point  chargé  de  la 
levée  des  contributions  et  des  dépenses  pu- 
bliques ,  il  s'y  immisçait  cependant  secrète- 
ment en  faveur  des  fermiers ,  qui  à  leur  tour 
pouvaient  le  favoriser  de  plus  d'une  manière  , 
puisque  c'était  d'eux  que  son  questeur  rece- 
vait les  sommes  nécessaires  à  l'entretien  de 
ses  troupes  et  de  ses  administrations.  Les  pré- 
fets étaient  souvent  encore  amis  des  édiles  de 
Rome ,  qui  pour  être  en  état  de  donner  au 
peuple  des  spectacles  pompeux ,  s'adres- 
saient à  eux  pour  avoir  des  fonds.  H  était , 
à  la  vérité ,  défendu  aux  préfets  de  grever  les 
provinces  d'impôts  extraordinaires ,  à  moins 
que  ce  ne  fut  dans  un  cas  urgent;  mais  ces  gou- 
verneurs ,  maîtres  absolus  dans  les  contrées 
éloignées  de  l'Italie,  trouvaient  moyen  d'abu- 
ser impunément  de  leur  pouvoir,  et  de  dépouil- 
ler les  particuliers  pour  satisfaire  une  bassecu- 
pidité,  ou  pour  acheter  la  protection  des  hom- 
mes puissants  do  la  capitale.  Ils  se  plaisaient 
à  susciter  des  bruits  de  guerres  prochaines  , 
et  même  à  trouver  des  prétextes  de  mesures 
guerrières ,  afin  d'avoir  plus  d'occasions  de 
molester  les  peuples  et  de  lever  des  contri- 
butions militaires  ;  ils  n'en  exemptaient  même 
pas  les  villes  libres,  qui,  de  droit,  ne  payaient 
aucun  impôt  extraordinaire.  Pour  l'entretien 
de  la  maison  du  préfet,  la  province  était  obli- 
gée de  fournir  une  quantité  fixo  de  blé.  Les 
préfets  se  faisaient  souvent  donner,  en  place 
du  blé  en  nature,  une  somme  équivalente  ; 
mais  au  lieu  de  se  conformer  au  prix  courant 
des  grains ,  comme  cela  leur  était  prescrit , 
ils  le  taxaient  arbitrairement  pour  augmenter 
leurs  rapines  ;  ils  en  faisaient  autant  pour  le 
blé  que  la  province  était  obligée  d'envoyer  à 
Rome.  Nous  avons  vu  que  le  sénat  se  vit  enfin 
dans  la  nécessité  de  les  priver  du  droit  de  fixer 
eux  -  mêmes  le  prix  que  le  gouvernement 
payait  pour  ces  fournitures. 

Abusant  de  toutes  les  facilités,  que  leur 
donnait  leur  autorité ,  d'opprimer  le  peuple , 
les  préfets  allèrent  jusqu'à  exiger  comme  un 
devoir  les  témoignages  de  reconnaissance 
que  les  provinces  leur  avaient  donnés  d'abord 
spontanément  à  la  fin  de  leur  préfecture,  et 
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Us  surent  amener  les  conseils  provinciaux  au 
poini  de  leur  faire,  à  leur  départ,  des  dons 
gratuits ,  de  leur  ériger  des  statues  ,  et  d'en- 
voyer à  Rome  des  députalions  solennelles , 
pour  y  rendre  publiquement  témoignage  de  la 
bonne  administration  du  gouverneur.  Nous 
avons  fait  mention  plus  haut  de  la  loi  par  la- 
quelle Auguste  chercha  à  remédier  enfin  à  cet 
abus(lj. 

L'étal  militaire  do  l'Espagne  sous  les  Ro- 
mains est  un  sujet  peu  compris.  De  nombreuses 
inscriptions  attestent  que  ecttte  importante 
province  fournissait  un  nombre  considérable 
de  troupes  pour  les  guerres  étrangères  ;  mais, 
excepté  dans  les  circonstances  difficiles,  et 
lorsqu'un  danger  menaçait ,  les  troupes  ro- 
maines dans  la  Péninsule  excédaient  rarement 
trois  légions,  quinze  à  dix-huit  mille  hommes , 
force  si  mince,  qu'il  fallait,  ou  que  les  naturels 
eussent  perdu  tout  désir  do  recouvrer  leur 
ancienne  indépendance,  ou  qu'ils  fussent 
complètement  réconciliés  avec  la  domination 
de  leurs  orgueilleux  maîtres.  Il  est  vrai  aussi 
que  la  politique  qui  les  admettait,  non- 
seulement  à  l'honneur  de  la  bourgeoisie, 
mais  aux  plus  hautes  dignités  civiles ,  militai- 
res ,  et  même  religieuses  ,  était  merveilleu- 
sement imaginée  pour  obtenir,  non-seule- 
ment l'obéissance ,  mais  encore  l'attachement 
d'un  pareil  peuple.  En  outre,  il  paraîtrait  que 
Rome  suivait  aussi  la  même  politique  que  la 
cour  actuelle  d'Autriche,  qu'elle  envoyait 
dans  des  pays  éloignés  toutes  les  cohortes 
tirées  de  l'Espagne ,  et  qu'elle  n'envoyait 
dans  la  province  que  des  légions  entièrement 
romaines.  On  a  retrouvé  des  monuments  éri- 
gés en  l'honneur  de  soldats  espagnols ,  en 
Angleterre ,  en  Italie ,  en  Allemagne  ,  en 
France  et  même  en  Egypte. 

Tant  que  la  situation  de  l'empire  continua 
d'être  brillante  ,  l'Espagne ,  malgré  les  maux 
qu'Hic  était  forcée  d'endurer,  ne  pouvait  man- 
quer de  participer  jusqu'à  uncertain  point  à  la 
prospérité  générale.  Les  arts  delà  vie,  les  plus 
élégants  comme  les  plus  utiles ,  atteignirent 
un  état  florissant;  l'architecture  entre  autres 


(1)  Depping,  ib.  n,  15. 
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parvint  à  un  haut  degré  de  perfection ,  comme 
le  prouvent  les  nombreux  débris  de  l'anti- 
quité que  le  temps  a  épargnés;  il  n'est  pas 
moins  évident,  d'après  le  témoignage  du  meil- 
leur des  juges,  de  Pline  le  Naturaliste,  que 
l'agriculture  fut  cultivée  avec  une  égale  perfec- 
tion. Les  richesses  du  sol  en  blé,  en  huile  et  en 
fruits,  étaient  pour  ainsi  dire  inépuisables. 
Une  autre  source  de  richesses  pour  les  pro- 
priétaires, surtout  pour  ceux  de  la  Bcetique, 
c'étaient  les  brebis,  qui  étaient  encore  plus 
estimées  dans  ces  temps  qu' elles  ne  le  sont 
de  nos  jours.  La  vigne  était  cultivée  avec 
tant  de  succès,  que  le  vin  des  environs  de 
Tarragone,  passait  pour  valoir  les  meil- 
leurs d'Italie.  Ces  productions ,  ainsi  que 
celles  des  mines ,  et  la  supériorité  des  ma- 
nufactures indigènes,  qui  obtenaient  des  de- 
mandes innombrables ,  donnèrent  naissance 
à  un  commerce  étendu;  plus  étendu  même 
que  celui  qui  avait  existé  sous  les  Cartha- 
ginois. Il  y  avait  entre  les  deux  nations 
conquérantes  cette  différence  importante, 
que  tandis  que  l'Africain ,  dominé  par  l'é- 
goisme  caractéristique  du  marchand ,  vou- 
lait monopoliser  tous  les  avantages,  le  Ro- 
main, d'un  esprit  plus  élevé ,  accordait  aux 
autres  une  libre  participation  à  ces  avan- 
tages (1). 

La  prospérité  qu'amenèrent  les  productions 
et  les  manufactures  du  pays,  permit  aux  es- 
prits élevés  d'étudier  les  sciences  qui  embel- 
lissent la  vie,  non  moins  que  les  arts  qui  ser- 
vent à  la  soutenir.  Outre  ses  roules ,  ses  sta- 
tues ,  ses  bains,  ses  théâtres,  ses  aqueducs  et 
ses  ponts,  tous  monuments  de  la  civilisation  in- 
digène (2),  l'Espagne  peut  se  vanter  d'avoir 
donné  le  jour  à  des  hommes  qui  ont  disputé 
la  palme  de  l'érudition ,  et  même  la  palme 
de  l'éloquence  ,  aux  plus  célèbres  Romains. 


(I)  Plinius,  Strabo  ,  Dio  Cassius,  et  les  ins- 
criptions que  l'on  trouve  dans  les  cinquième  et 
sixième  volumes  de  Masdcu. 

(■2)  Les  drbris  de  ces  beaux  ouvrages  se  trou- 
vent décrits  dans  les  livres  de  voyages  et  sur- 
tout dans  l'interminable  collection  des  anti- 
quités romaines. 
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Le  lecteur  qui  a  étudié  le»  auteurs  classiques, 
connaît  leurs  noms  ;  ils  forment  une  noble  et 
copieuse  liste,  supérieure  à  celle  qu'aucune 
autre  province  ait  fournie. 

Mais  le  sujet  le  plus  important  de  ce  cha- 
pitre est  celui  de  la  religion,  non  pas  du  pa- 
ganisme, dont  la  situation  en  Espagne  ne 
différant,  sous  aucun  rapport,  de  celle  qu'il 
avait  en  Italie,  n'a  pas  besoin  d'être  décrite 
ici,  mais  du  christianisme ,  dont  l'introduc- 
tion, les  progrès  et  l'état,  doivent  attirer  l'at- 
tion  de  quiconque  croit  à  la  vérité  de  la  doc- 
trine que  le  Christ  est  venu  annoncer  sur  la 
terre.  On  n'attendra  donc  de  nous  aucune 
excuse ,  si  nous  entrons  à  ce  sujet  dans  des 
détails  un  peu  plus  étendus  que  ne  semble- 
rait peut-être  le  comporter  la  rapidité  obser- 
vée jusqu'ici  dans  notre  récit.  C'est  presque 
le  seul  sujet  par  lequel  la  condition  de  cette 
province  diffère  de  celle  de  l'état  dominant, 
et  par  conséquente  le  seul  sur  lequel  un  histo- 
rien de  celte  province  doit  s'arrêter  un  peu 
plus  longuement. 

Si  la  tradition  n'avait  pas  depuis  long-temps 
cessé  d'être  regardée  comme  une  autorité 
cn-deça  des  Pyrénées,  l'historien  aurait  peu 
de  peine  à  fixer  l'époque  de  l'introduction 
du  christianisme  en  Espagne.  Pendant  dix- 
huit  siècles ,  elle  a  sans  interruption  nommé 
saint  Jacques-le-Majeur  comme  le  premier 
apôtre  qui  prêcha  l'évangile  au  peuple  ido- 
lâtre de  ce  pays.  Oue  cet  apôtre  ait  parcouru 
la  Péninsule  ,  la  Lusitanic  et  la  Gallicc  jus- 
qu'au cœur  de  l'Arragon  ;  que  pendant  qu'il 
était  à  Sarragossc ,  il  ait  été  honoré  d'une 
visite  de  la  Sainte-Vierge,  et  que  par  son 
ordre  exprès ,  il  ait  élevé  sur  la  place  une 
église  en  son  honneur  ;  qu'après  son  martyre 
à  Jérusalem,  son  corps  ait  été  apporté  par 
ses  disciples  de  la  Syrie  à  ïria  Flavia  (aujour- 
d'hui El  Padron),  en  Gallice,  et  de  là  transféré 
à  Compostellc,  pour  y  être  vénéré  par  les 
fidèles  tant  que  le  monde  durera     ce  sont  là 


(1)  «  Nadie  no  osera  negar  que  H  cuerpodel 
glorioso  apostol  esta  on  la  ciudad  de  su  nombre, 
iraydo  alli,  y  halladn  desi>ucs  cou  lau  grandes 
milagros.  »  —  MornUs. 
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autant  de  points  dont  aucun  Espagnol  ortho- 
doxe n'a  jamais  douté  (1).  On  croit  avec  une 
égale  assurance,  et  certainement  avec  plus 
d'apparence  de  raison,  que  saint  Paul,  en  per- 
sonne, continua  l'œuvre  commencée  par  son 
compagnon  d'apostolat  (2),  et  répandit  les  se- 
mences de  la  nouvelle  doctrine  dans  les  pro- 
vinces de  Catalogne,  d'Aragon ,  de  Valence , 
et  surtout  d'Andalousie. 

Mais  soit  que  l'évangile  ait  été  propagé  dans 
la  Péninsule  par  ces  apôtres  ou  par  leurs  suc- 
cesseurs, toujours  est-il  certain  que  l'Espa- 
gne peut  faire  remonter  ses  martyrs  jusqu'au 
second  siècle,  peut-être  même  jusqu'au  pre- 
mier. Que  saint  Eugène ,  que  les  écrivains 
ecclésiastiques  nationaux  honorent  comme  le 
premier  évêque  de  Tolède,  ait  souffert  le 
martyre,  lors  de  la  seconde  persécution  géné- 
rale qui  eut  lieu  sous  Domitien  (  3  ),  que  saint 
Mancius  d'Evora  l'ait  souffert  sous  Trajan, 
Facundus  et  saint  Primitivus,  en  Gallice,  sous 
Marc-Aurèle,  avec  une  foule  d'autres,  dont 
les  actes  et  la  constance  sont  si  minutieu- 
sement retracés  par  les  Bollandistes  ,  c'est 
ce  dont  on  ne  peut  raisonnablement  dou- 
ter, bien  que  l'autorité  dont  nous  tirons  nos 
renseignements  soit  loin  d'être  irrécusable 
sous  tous  les  rapports.  Mais  d'autres  martyrs 
sont  appuyés  sur  une  autorité,  qui  doit  ren- 
contrer peu  de  contradicteurs  ;  celle  des  pre- 
miers pères  de  l'église,  et  surtout  celle  du 
poète  indigène  Prudentius,  qui  établit  plei- 
nement l'ancienneté  des  persécutions  es- 
suyées par  les  chrétiens  d'Espagne.  Il  ne 
sera  sans  doute  pas  hors  de  propos  de  retra- 
cer ici  la  vie  et  la  fin  de  quelques-uns  de  ces 


(1)  Voyez  l'Appendix  A. 

(2)  Le  témoignage  de  saint  Allianase,  de  saint 
Cyrille  de  Jérusalem, de  saint  Êpiphaue,  de  saint 
Jean  Chrysostôme  ,  de  Théodore  et  de  saint 
Jérôme,  ont  bien  assurément  quelque  poids; 
quoiqu'ils  n'aient  fait  que  suivre  la  tradition  de 
leur  temps,  le  courant  était  néanmoins  près 
de  sa  source ,  et  par  conséquent  plus  pur  qu'à 
une  époque  plus  éloignée. 

Voyez  Florez,  Espagha  sagrada,  tome  in. 

(3)  Voyez  l'Appendix  B. 
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saints  confesseurs  de  la  vérité  qui  vécurent 
à  uue  'époque  postérieure,  et  sur  les  actions 
desquels  nous  possédons  les  témoignages  les 
plus  surs. 

De  tous  ceux  que  l'ancienne  église  peut 
produire,  il  n'en  est  aucun  de  plus  distin- 
gué que  Fructuose ,  aucun  dont  l'exemple 
soit  plus  fait  pour  édifier  les  vraiscroyanls, 
ou  pour  confondre  les  incrédules  (i).  Sous  le 
rèyne  du  méprisable  Galien,  ce  prélat  gou- 
vernait l'église  de  Tarragone.  ^milien,  pré- 
sident de  l'Espagne  ultérieure,  venait  de  pu- 
blier un  édit,  qui  ordonnait  aux  chrétiens, 
sous  peine  de  mort,  de  sacrifier  aux  dieux  : 
ces  menaces  ne  produisirent  aucun  effet  sur 
l'évéque,  qui  continua  d'adorer  le  vrai  Dieu, 
avec  ses  diacres  et  un  nombre  choisi  de  ses 
ouailles.  Un  jour  qu'il  reposait  dans  un  appar- 
tement retiré,  il  fut  tout-à-coup  réveillé  en  en- 
tendant frapper  violemment  à  sa  porte.  11  se 
leva ,  et  trouva  des  messagers  du  tyran ,  qui 
le  sommèrent ,  ainsi  que  ses  diacres  ,  de 
comparaître  devant  le  tribunal  du  préfet. 
«  J'obéis  ,  répondit-il  avec  douceur  ;  at- 
tendez seulement  que  je  prenne  un  habit.  » 
11  fut  conduit  devant  jEmilianus,  accompa- 
gné d'Augurius  et  d'EuIogius,  puis  envoyé 
avec  eux  a  la  prison  publique,  pour  y  être 
chargé  de  chaînes  et  attendre  le  jour  de  son 
martyre.  En  chemin,  il  montra  toute  la  magna- 
nimité d'un  héros,  et  toute  cette  résignation 
d'une  foi  qui  enseigne  la  renonciation  à  soi- 
même;  il  sentait  qu'il  serait  soutenu  par 
l'esprit  divin  dans  la  terrible  épreuve  qui  l'at- 
tendait, et  toutes  ses  inquiétudes  se  concen- 
trèrent dans  ses  deux  compagnons.  <r  Persé- 
»  vérez  avec  moi,  leur  dit-il  ;  montrez-vous 
»  fermes  dans  la  foi,  comme  il  convient  à  des 
*  ministres  du  Christ  ;  que  la  mort  ne  vous 


(1)  Voyez  Ruinart,  Acta  primorum  Marty- 
rum  rincera  et  selecta.  Cet  ouvrage  ne  doit  pas 
être  confondu  avec  le  vaste  répertoire  de  lé- 
gendes miraculeuses  publié  par  les  Bollandistes 
sous  le  titre  de  Acla  Sanciorum  et  Martyrum. 
Quelques  détails  additionnels  sont  tirés  de  Mo- 
rales, Cronica  gênerai  de  Espaha,  tome  u, 
fol.  325. 
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j>  effraie  pas ,  car  elle  vous  procurera  une 
d  récompense  assurée  ;  la  prison  et  les  chai- 
»  nés  sont  les  portes  par  lesquelles  il  faut, 
o  dans  ces  temps  d'épreuve,  que  les  enfants 
a  de  Dieu  s'approchent  de  leur  père.  »  Il  con- 
tinua de  les  fortifier  par  des  exhortations 
semblables  tout  le  temps  de  leur  emprison- 
nement, et  non  seulement  eux,  mais  encore 
tous  ceux  que  l'affection  pour  leur  pasteur 
portait  à  lui  rendre  visite.  «  Connais-tu,  lui  dit 
»  le  préfet,  le  décret  de  l'empereur?  —  Qu'or- 
j>  donne-t-il  ?  —  Que  tu  adores  les  dieux.  — 

*  J'adore  un  seul  Dieu  ,  répondit  le  prélat, 
o  celui  qui  a  créé  le  ciel  et  la  terre.— Ignores- 
»  tu  donc,  demanda  l'autre  d'un  ton  sévère, 
»  qu'il  y  a  plusieurs  dieux?—  Je  l'ignore.— 
»  Quoi  !  tu  refuses  d'adorer  les  Dieux  ?  tu  ne 

*  veux  pas  révérer  les  statues  de  l'empereur? 
»  Qui  donc  sera  craint  ou  honoré  désor- 
»  mais?i>  Se  tournant  alors  vers  Augurius,  le 
juge  lui  demanda  :  «  Partages-tu  aussi  les 
erreurs  de  Fructuose  ?  —  Comme  lui,  répon- 
dit le  diacre  avec  modestie,  j'adore  un  seul 
Dieu  tout-puissant.  «  Irrité  du  calme  éton- 
nant de  ces  deux  confesseurs  de  la  vérité , 
le  préfet  s'adressa  alors  au  troisième,  et  lui 
demanda  d'une  voix  impérieuse  :  «r  Et  toi, 
adores-tu  aussi  ce  Fructuotus?  »  Eulogius 
répondit  avec  un  égal  sang-froid  :  «  Ce  n'est 
pas  Fructuosus  que  j'adore,  mais  celui  à  qui 
Fructuosus  adresse  ses  prières.  »  Encore 
plus  indigné,  et  dans  un  trouble  plus  visible, 
le  juge  garda  le  silence  un  moment  ;  puis  se 
tournant  brusquement  vers  Fructuosus,  il  lui 
dit  :  «r  Es-tu  évôque?— Je  le  suis  !  répondit 
d'une  voix  ferme  le  prélat,  qui  savait  bien 
qu'une  réponse  affirmative  à  cette  seule  ques- 
tion était  son  arrêt  de  mort.  L'interrogatoire 
se  termina  là ,  et  tous  les  trois  furent  con- 
damnés aux  flammes.  Aucun  d'eux  ne  laissa 
apercevoir  le  plus  léger  changement  sur  sa 
figure  ;  lorsqu'ils  furent  conduits  au  lieu  du 
supplice,  ils  furent  les  seuls  dont  l'âme  ne 
s'émut  pas  à  la  vue  des  terribles  préparatifs 
qui  se  faisaient  devant  eux.  Beaucoup  de 
païens  s'étaient  rassemblés  dans  ce  lieu 
pour  dire  un  dernier  adieu  à  l'homme  dont 
les  mœurs  avaient  été  irréprochables,  et  pour 
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le  destin  duquel  ils  manifestèrent  une  hono- 
rable sympathie.  Il  les  remercia  de  ce  té- 
moignage d'estime  ;  mais  toutes  ses  pensées 
se  portaient  sur  le  troupeau  qu'il  laissait  der- 
rière lui.  Un  chrétien  se  baissa  pour  délier 
ses  sandales  ;  il  refusa  avec  douceur  ce  ser- 
vice ,  en  disant  :  «  Non ,  je  puis  les  délier 
»  moi-même;  nulles  mains  ne  sont  plus 
»  propres  que  les  miennes  à  donner  la  liberté 
»  à  ces  pieds  qui  vont  entrer  dans  les  joyeu- 
»  ses  régions  du  martyre.  »  A  d'autres  qui 
fondaient  en  larmes ,  il  reprochait  avec  bonté 
leur  faiblesse.  Lorsqu'il  fut  assis  sur  le  fatal 
bûcher,  il  cria  d'une  voix  éclatante  aux  chré- 
tiens qui  l'entouraient  :  «Mes  frères  1  ne  crai- 
gnez point  de  manquer  jamais  de  parleurs  : 
l'amour  et  la  grâce  de  Dieu  ne  vous  aban- 
donneront jamais ,  ni  dans  cett«»  vie,  ni  dans 
la  vie  future  !  Ne  pleurez  pas  :  ce  supplice  ne 
durera  pas  une  heure!  »  Les  flammes  enve- 
loppèrent alors  les  trois  victimes  ;  les  liens 
qui  attachaient  leurs  mains,  furent  les  pre- 
miers consumés  ;  ils  les  élevèrent  alors  vers 
le  ciel  et  se  mettant  a  genoux ,  comme  s'ils 
étaient  devant  l'autel ,  ils  terminèrent  leur 
carrière  par  un  acte  conforme  à  toute  leur 
vie  antérieure. 

Le  plus  sceptique  des  philosophes  moder- 
nes ne  saurait  se  dispenser  d'accorder  son  tri- 
but d'admiration  a  des  principes,  qui,  fussent- 
ils  aussi  faux  qu'ils  sont  vrais,  peuvent  ainsi 
élever  la  nature  humaine  au-dessus  d'elle- 
même,  lui  donner  la  force  de  supporter  sans 
s'émouvoir  les  plus  cruels  tourments,  et  de 
franchir ,  non  -  seulement  sans  inquiétude , 
mais  avec  une  joyeuse  confiance,  la  terrible 
barrière  qui  sépare  le  temps  de  l'éternité  (1). 

(1)  «  Chrétiens  ou  infidèles,  apprenez  par 
l'exemple  de  saint  Fructuose  en  quoi  consiste 
la  vraie  grandeur  d'âme,  et  jusqu'à  quel  point 
la  religion  est  capable  de  porter  la  résignation 
et  la  constance;  et  vous,  admirateurs  aveugles 
de  l'antiquité  païenne,  dites-nous  si  l'histoire  a 
de  plus  grands  caractères  à  nous  offrir,  ou  si 
Socrate.avcc  son  démon  familier,  mérite  d'être 
mis  au-dessus  du  saint  évéque  qui  n'avait  ja- 
mais prêché  qu'une  doctrine  pure  et  sublime? 
Lisez  l'histoire  de  l'Église  pendant  les  quatre 
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Ce  fut  durant  le  règne  du  féroce  Diocté- 
tien que  les  persécutions  s'exercèrent  avec 
le  plus  de  fureur  dans  la  Péninsule.  Le 
sang  ruissela  de  tous  cotés  ;  les  bûchers 
s'allumèrent  ;   on  renversa   les  églises  . 
on  brûla  les  livres  sacres,  on  se  mit 
partout    à   la   poursuite   des  chrétiens 
comme  d'une  proie  dont  on  était  avide.  Ou- 
tre saint  Eugène ,  qui  périt  à  une  époque 
précédente ,  Tolède  compte  dans  la  liste  de 
ses  martyrs  sainte  Léocadic  ;  Alcala  de  He- 
nares ,  saints  Just  et  Pastor  ;  Avila ,  saint 
Vincent,  saints  Sabine  et  Christète,  frère  et 
sœur;  Calatrava,  les  soldats  Eurclriuset  Ca- 
lédonius:  Burgos,  les  vierges  Centola  et 
Hélène;  Léon,  Mancellus ,  sa  femme  Nonia, 
avec  leurs  enfants  ;  Astorga,  la  vierge  Mar- 
tha  ;  Orenze ,  saintes  Marine  et  Euphémie  ; 
Braga,  saints  Victor,  Sylvestre ,  Cuenphatcs 
et  sainte  Suzanne  ;  Lisbonne ,  saints  Véris- 
simus ,  Maximus et  sainte  Julie,  qui  étaient 
parents;  Evora,  sainte  Colombe;  Mérida, 
les  deux  héroïques  femmes  Eulalie  et  Julia , 
avec  un  grand  nombre  d'hommes  ;  Cordoue, 
un  nombre  non  moins  considérable  ;  Séville, 
les  sœurs  Juste  et  Bufine  ;  Cadix ,  Malaga  , 
Cérone,  Barcelone  et  Lérida,  chacune  une 
multitude  (1).  Mais  la  ville  de  Sarragosse 
est  de  toutes  celle  qui  en  fournit  le  plus 
grand  nombre;  Prudcntius  l'appelle  avec 
juste  raison  patria  sanctorum  martyrum; 
car  il  n'y  eut  pas  une  seule  persécution  qui 
ne  sévit  avec  la  mémo  fureur  contre  cette 
ville  malheureuse.  Fatigué  de  sacrifier  ses 
victimes  une  à  une,  le  président  Publius  Da- 
cianus ,  le  plus  sanguinaire  ministre  des  deux 
sanguinaires  empereurs  Dioclétien  et  Maxi- 
mien  ,  imagina  un  expédient  par  lequel  il  pût 
d'un  seul  coup  exterminer  toute  la  popula- 
tion chrétienne.  Il  publia  un  édit  par  lequel 

premiers  siècles,  et  vous  y  trouverez  mille  So- 
crates!  »  Depping,  Hist.  gin.  de  t'Etp.  vol.  n. 
p.  123.  Cela  n'est  pas  très-neuf,  mais  c'est 
éloquent  et  juste. 

(i)Masdeu,  EspanaRomana,  tom.  vm,p.217. 
Moralès,  Cron.  gen.  tom.  n,  fol.  331—381.  Flo- 
rez,  EtpaHa  sagrada,  tom.  m,  pag.  183,  etc. 
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il  accordait  un  libre  pardon  cl  la  permission 
d'aller  chercher  de  nouvelles  demeures  à 
tous  ceux  qui  voudraient  quitter  la  ville  un 
certain  jour.  Au  temps  fixé ,  une  multitude 
d'hommes,  de  femmes  et  d'enfants  sortirent 
des  murs,  dans  la  pleine  assurance  que  leur 
exil  volontaire  leur  procurerait  au  moins  la 
douceur  de  vivre  tranquilles.  Mais  le  per- 
fide gouverneur,  tombant  tout-à-coup  sur 
eux  avec  les  troupes  qu'il  avait  placées  en 
embuscade,  les  massacra  tous,  et  6t  ensuite 
jeter  leurs  cadavres  dans  les  flammes  (I). 

De  cette  noble  armée  de  martyrs,  aucun 
ce  semble  plus  digne  d'un  souvenir  particu- 
lier que  saint  Vincent.  Ce  héros  chrétien  était 
natif  de  Sarragosse  et  fils  d'Euticius ,  magis- 
trat distingué,  ctd'Essola,  native  de  la  ville 
d'Osca.  Dés  son  enfance ,  il  montra  un  goût 
prononcé  pour  l'étude  et  les  dispositions  les 
plus  heureuses.  Son  savoir  et  son  éloquence 
le  firent  connaître  jeune  encore  à  saint  Va- 
lère,  évôque  de  Sarragosse,  dont  il  devint  le 
diacre;  et  comme  ce  prélat  éprouvait  une 
grande  difficulté  a  parler  en  public ,  c'était 
au  jeune  Vincent  qu'il  confiait  le  soin  d'a- 
dresser des  discours  et  des  exhortations 
aux  chrétiens  de  son  diocèse.  Sa  popularité 
parvint  aux  oreilles  de  Dacien,  qui  fit  venir 
devant  lui  l'évêque  et  son  diacre ,  et  les  ren- 
ferma tous  deux,  pesamment  enchaînés, 
dans  le  plus  obscur  cachot  de  Valence.  Après 
qu'ils  eurent  passé  quelque  temps  dans  cet 
horrible  séjour,  ayant  à  peine  assez  de  nour- 
riture pour  ne  pas  mourir  de  faim  ,  ils  fu- 
rent de  nouveau  amenés  devant  le  tyran , 
qui  n'apercevant  sur  leur  visage  aucun  signe 
d'abattement  ou  de  souf.rance,  demanda 
aux  gardes  d'une  voix  courroucée  s'ils  n'a- 
vaient point  désobéi  à  ses  ordres.  Quand  il 
entendit  qu'ils  avaient  été  ponctuellement 
exécutés,  il  eut  recours  à  la  ruse,  affecta  une 
touchante  modération  ,  et  essaya  de  séduire 
par  la  douceur  ceux  sur  lesquels  la  sévérité 


(l)Prudentius. ïit hijmno Martyrum  Cœsar  Au. 
édition  de  ses  œuvres  publiées  à  lt6me  par  A  re- 
valus, 1788.  F\o7Ci,Esptinasagrada,,on\.îU,viii 
vin, etc. 
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n'avait  produit  aucun  effet  visible.  Il  les 
exhorta  à  se  conformer  aux  décrets  des 
grands  maîtres  du  monde,  qui  voulaient  ex- 
pressément que  l'ancienne  dignité  du  culte 
fût  rétablie ,  et  que  partout  on  rendit  hon- 
neur aux  dieux  par  des  sacrifices.  Valère 
essaya  do  répondre  ;  mais  voyant  son 
embarras ,  son  jeune  ami  lui  dit  ;  «  Mon 
père  ,  me  permettez-vous  de  répondre  à  ce 
juge?  »  Le  saint  évéquo  lui  dit  avec  douceur  : 
«  Mon  fils,  depuis  long-temps  je  t'ai  confié 
la  mission  de  parler  pour  moi  ;  je  te  permets 
donc  de  justifier  la  religion  pour  laquelle 
nous  sommes  ici.»  Saint  Vincent,  animé 
d'un  zèle  extraordinaire,  adressa  alors  à 
Dacien  un  discours  plein  de  véhémence,  sou- 
tint l'unité  de  Dieu  et  la  divinité  du  Christ, 
et  opposa  la  sublimité  des  doctrines  qu'il 
professait  aux  puériles  absurdités  du  paga- 
nisme. Il  conclut  en  affirmant  que  les  prières, 
pas  plus  que  les  menaces,  ne  pourraient  lea 
rendre  coupables  d'idolâtrie. 

L'intrépidité  du  jeune  orateur  remplit  Da- 
cien de  fureur.  «  Qu'on  emmène  d'ici  cet 
évéque,  s'écria- t-il  ;  puisqu'il  a  désobéi  à 
l'édit  impérial ,  il  est  juste  qu'il  en  soit 
puni  par  l'exil  ;  quant  à  ce  drôle  qui  joint 
l'insulte  à  la  désobéissance ,  un  châtiment 
plus  terrible  lui  est  réservé.  Appliquez-le 
à  la  torture,  disloquez  ses  membres,  et  fai- 
tes-lui sentir  par  de  longs  tourments  com- 
ment on  châtie  un  rebelle  »  Cet  ordre  fut 
promptement  exécuté,  et  Dacien  eut  la  bar- 
barie de  contempler  les  tortures  de  sa  vic- 
time, et  d'y  insulter  encore  par  des  paroles 
ironiques.  Vincent  dont  le  visage  ne  pâlit 
point,  dont  les  lèvres  no  prononcèrent  pas 
une  plainte,  regardant  son  bourreau  avec  un 
air  calme  et  serein  qui  prouvait  que  le  ciel 
avait  déjà  commencé  pour  lui,  répondit  tran- 
quillement :  «  J'ai  toujours  ardemment  sou- 
haité d'avoir  une  occasion  de  prouver  mon 
attachement  à  la  religion  du  Christ  ;  tu  me 
l'as  fournie,  et  je  suis  content.  »  Transporté 
de  rage,  le  gouverneur  frappa  les  bourreaux, 
parce  qu'ils  ne  pouvaient  arracher  un  seul 
gémissement  à  leur  victime.  <r  Quoi  donc  I 
dit  Vincent  avec  un  calme  intolérab'c  pour 
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le  lyran ,  tu  veux  aussi  me  venger  de  ces 
hommes  grossiers.  j>  Dacien  à  ces  mots 
écume  de  rage,  et  s'écrie  d'une  voix  concen- 
trée par  la  fureur  :  «  Ne  pouvez-vous  donc 
arracher  un  seul  cri  de  douleur  à  cet  homme, 
vous  qui  avez  si  souvent  dompté  les  malfai- 
teurs les  plus  opiniâtres?  Triomphera-t-il 
ainsi  de  nous?  «  On  apporte  des  instru- 
ments plus  aigus,  la  chair  du  chrétien  est  dé- 
chirée, séparée  des  os ,  et  bientôt  tout  son 
corps  ne  présente  plus  qu'une  vaste  plaie.  Un 
instant  même  le  sauvage  Dacien  fut  ou  parut 
être  adouci,  a  Jeune  chrétien ,  lui  dit-il , 
n'as-tu  donc  pas  pitié  de  toi-même  ?  Dans 
la  fleur  de  l'Age  tu  ne  veux  point  te  laisser 
persuader  d'éviter  une  mort  horrible  par  un 
acte  de  soumission.  —  Ta  feinte  sympathie, 
répondit  saint  Vincent ,  avec  le  même  calme 
qu'auparavant ,  m'affecte  aussi  peu  que  les 
supplices  raffinés  que  tu  me  fais  éprouver. 
Jamais  je  ne  consentirai  à  renier  mon  créateur 
pour  tes  idoles  de  bois  et  «le  pierre  ;  ton 
opiniâtreté  à  me  tourmenter  se  lassera  plutôt 
que  ma  constance.  » 

La  victime  est  ensuite  plaçée  sur  un  lit  de 
fer,  hérissé  de  pointes  aiguës,  et  au-dessous 
duquel  on  allume  un  feu  modéré,  afin  de  faire 
durer  ses  souffrances.  On  presse  ses  membres 
déchirés  sur  les  pointes,  on  verse  des  liquides 
bouillants  dans  ses  blessures  ;  on  casse  ses  os 
avec  des  barres  de  fer  ;  en  un  mot,  on  em- 
ploie toutes  les  tortures  qu'une  infernale 
imagination  peut  inventer.  Cependant  l'hé- 
roïque martyre  ne  murmure  pas  davantage; 
enfin,  ses  membres  brisés,  ayant  été  jetés  avec 
violence  sur  un  lit  de  cailloux  aigus,  il  sentit 
que  le  moment  de  sa  délivrance  approchait. 
Alors  le  tyran  ordonna  de  le  transporter 
sur  un  bon  lit,  et  de  tout  faire  pour  le  con- 
server, afin  de  pouvoir,  lorsqu'il  serait  guéri, 
inventer  de  nouveaux  tourments  pour  domp- 
ter cette  constance  qui  l'humiliait  ;  au  bout 
de  quelques  heures  il  expira  ;  son  corps  fut 
transporté  au  milieu  de  la  mer,  et  lancé  dans 
les  flots.  Mais  les  vagues  le  rejetèrent  sur  le 
rivage;  il  fut  trouvé  par  quelques  chrétiens  et 
enterré  secrètement.  La  renommée  de  sa 
constance  surhumaine  se  répandit  prompte- 


ment  dans  toute  la  chrétienneté ,  et  du  temps 
de  saint  Augustin  ,  on  célébrait  sa  fête  dans 
tous  les  pays  où  la  religion  était  établie  (1). 

Il  est  impossible  de  lire  le  récit  de  ces  san- 
glantes tragédies  et  d'autres  semblables,  sans 
être  frappé  de  l'esprit  de  bravade  qui  carac- 
térise un  si  grand  nombre  de  victimes,  esprit 
que  nous  tenterions  vainement  de  conci- 
lier avec  la  charité  ou  avec  l'humilité  chré- 
tienne. Mais  cet  esprit  a-t-il  jamais  exis- 
té ?  N'est  -  ce  point  l'invention  d'un  âge 
postérieur  ?  La  raison  et  la  charité  doivent 
nous  porter  à  répondre  par  l'affirmative.  La 
légende,  qui  rapporte  que ,  tandis  que  saint 
Laurent  rôtissait  sur  son  gril,  il  pria  grave- 
ment un  bourreau  de  le  retourner,  afin  que 
son  autre  côté  piU  rôtir  également,  est  aussi 
ridicule  que  fausse. 

On  ne  saurait  nier  cependant,  que  la  cou- 
ronne du  martyre  ne  fût  quelquefois  recher- 
chée avec  une  ardeur  qui  attestait  plutôt 
l'intempérance  d'un  zèle  mal  entendu,  que  la 
modération  d'un  principe  raisonnable.  Pen- 
dant que  Dacien  allumait  les  feux  de  la  per- 
sécution dans  la  province  tarragonaise ,  des 
parents  chrétiens  fort  riches  quittèrent  la  ville 
de  Barcelone  et  se  retirèrent  dans  la  cam- 
pagne, emmenant  avec  eux  leur  fille  Eulalie, 
objet  de  leurs  plus  tendres  espérances,  pour 
échapper  à  la  persécution  infatigable  de  ce 
monstre.  Mais  quoiqu'elle  n'eût  encore  que 

(f  )  RuinaruActaprimorum  Marlyrum,  lom.  il. 
Morales,  Cronieagen.u,  3il,  Sanclus  Augusli- 
nus,  Sermones,  in  opéra,  n,  274,  etc.  Floroz.K*- 
paiia  tagrada,  vin,  179  et  Âppendix  Z.  Pruden- 
tius,  Hymnusv.  Passio  S.  Vincentii  Marlyris. 
Le  second  de  ces  écrivains  recueille  avec  un 
soin  si  minutieux  toutes  les  légendes  absurdes 
que  fournissent  la  tradition  ,  les  bréviaires 
nationaux  et  les  légendes  monacales  des  Bol- 
landistes  ,  que  ses  récits  sont  quelquefois  plus 
propres  à  amuser  qu'à  édifier  ;  il  est  permis 
de  rire  de  la  naïveté  avec  laquelle  il  racoute 
que  les  anges  apparurent  à  saint  Vincent  dans 
sa  prison,  qu'une  croix  fut  miraculeusement  en- 
voyée pour  protéger  son  corps  sur  le  rivage ,  et 
qu'il  traversa  sans  difficulté  les  vagues,  bien  qu'il 
eût  une  énorme  pierre  pendue  au  cou,  etc. 
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quatorze  ans,  la  jeune  Hllé  était  loin  d'ap- 
prouver une  démarche  que  son  imagination 
échauffée  lui  représentait  comme  une  lâche 
désertion  d'un  poste  que  la  Providence  avait 
assigné  à  sa  famille.  Ayant  appris  que  Dacien 
était  arrivé  à  Barcelone  pour  y  établir  son 
sanglant  tribunal,  elle  s  échappe  pendant  la 
nuit  de  la  maison  de  son  père,  et  arrive  à  la 
ville  le  lendemain  matin,  au  moment  même  où 
il  venait  de  commencer  l'audience.  Elle  lut 
reproche  hardiment  ses  cruautés  ;  l'accuse  de 
tous  les  maux  que  la  chrétienneté  a  soufferts, 
et  retrace  son  impiété,  sa  perfidie  et  sa  bar- 
barie en  termes  qui  le  remplissent  de  stupé- 
faction et  lui  6tent  pour  un  moment  le  pou- 
voir de  la  parole.  Mais  bientôt  il  se  remet  de 
son  trouble ,  ordonne  d'arrêter  la  jeune  fille, 
l'applique  à  la  torture  et  la  condamne  enfin 
à  une  mort  douloureuse  ;  sa  constance  resta 
inébranlable  ,  et  elle  expira  en  louant  Dieu  de 
l'avoir  rendue  digne  d'une  fin  si  glorieuse  (I). 

La  fureur  de  la  persécution  s'apaisa  après 
la  mort  de  Dioctétien.  Pendant  les  guerres 
civiles  qui  déchirèrent  l'empire  sous  Maximien 
et  Constance-Chlore,  les  chrétiens  commen- 
cèrent a  respirer  ;  vint  ensuite  le  règne  de 
Constantin,  et  après  sa  conversion  l'Eglise 
jouit  de  la  paix  extérieure;  mais  des  querelles 
s  allumèrent  dans  son  propre  sein  ;  les  deux 
partis  d'Athanase  et  d'Arius  troublèrent  long- 
temps sa  tranquillité. 

L'antiquité  de  l'Eglise  étant  suffisamment 
établie  par  ses  premiers  martyrs,  nous  allons 
consacrer  quelques  pages  à  l'examen  de  sa 
discipline ,  sujet  qui  n'est  pas  sans  intérêt , 
surtout  quand  la  discipline  se  trouve,  comme 
dans  l'Eglise  chrétienne,liéc  avec  la  doctrine; 
heureusement  c'en  est  un  sur  lequel  les  actes 
des  premiers  conciles  nous  ont  laissé  de  nom- 
breux renseignements. 

Des  trois  conciles  nationaux  tenus  durant 
les  quatre  premiers  siècles,  le  premier  est  ce- 
lui d'Iltiberis,  ou  Elibéris,  ville  située  près  de 
la  moderne  Grenade.  On  peut  dire  aussi  que 


(l)  Morales,  Cron.  gen.  u,  fol.  333.  Florcz. 
Vtpnhn  sagrada,  mm.  ut,  etc. 
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c'est  le  plus  intéressant,  parce  qu'il  fut 
probablement  tenu  avant  la  conversion  de 
Constantin,  et  par  conséquent  quelques  an- 
nées avant  celui  de  Nicée  ;  s'il  en  est  ainsi, 
c'est  le  plus  ancien  concile,  non  seulement  de 
l'Espagne,  mais  du  monde  chrétien ,  dont  les 
actes  nous  soient  parvenus.  Jl  se  composait 
de  dix-neuf  évêques,  et  de  trente-six  pres- 
bytères ou  prêtres,  avec  un  nombre  encore 
plus  considérable  de  diacres.  Les  canons  de 
ce  concile  sont  tous  des  lois  ecclésiastiques, 
dont  les  unes  s'adressent  aux  prêtres,  les 
autres  aux  laïques  ;  elles  concernent  pour  la 
plupart  les  fautes  et  les  crimes  qui  excluent 
pour  toujours  ou  pour  un  certain  temps  du 
baptême  et  de  la  communion  ;  c'est  une  sorte 
de  code  pénal,  sans  ordre  et  sans  plan  ;  on 
voit  que  les  évêques  n'avaient  d'autre  but  que 
de  rendre  certaines  ordonnances,  qui  dans 
les  circonstances  du  temps  étaient  les  plus 
nécessaires,  et  l'on  remarque  aisément  qu'ils 
les  ont  écrites  sans  la  moindre  recherche  de 
style,  afin  de  les  mettre  à  la  portée  du  vul- 
gaire. Comme  ces  lois  sont  très  propres  a 
faire  connaître  l'esprit  et  les  mœurs  du  temps, 
nous  allons  en  transcrire  quelques-unes,  en 
conservant  la  simplicité  avec  laquelle  le  con- 
cile les  a  rédigées. 

Canon  15.  Le  nombre  des  filles,  quelque 
grand  qu'il  soit,  ne  doit  nullement  engager 
les  parents  a  donner  en  mariage  aux  gentils 
les  vierges  chrétiennes,  afin  que  la  fleur  de 
leur  jeunesse,  ne  soit  pas  flétrie  par  des  adul- 
tères(l).—  CanonM.  Il  ne  faut  marier  les  filles 
ni  avec  les  hérétiques  qui  s'écartent  de  l'Eglise 
catholique,  ni  avec  les  juifs,  parce  qu'il  ne 
peut  pas  y  avoir  de  société  entre  un  fidèle  et 
une  infidèle  :  si  les  parents  enfreignent  cette 
défense,  ils  seront  exclus  de  la  communion 
des  fidèles  pendant  cinq  ans.  —  Canon  17. 
Si  quelques  parents  donnent  leurs  filles  a  des 
prêtres  païens  ,  on  ne  leur  accordera  pas  la 
communion  même  à  l'article  de  la  mort.  -- 


(1)  Propler  copiam  puellurum,  genlilibus  mi- 
nime in  malrimonium  dandœ  sunt  virgines  Chris- 
tian*, ne  «tas  in  flore  tumens.in  adulteris  résol- 
vais. 
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Canon  19.  Los  évoques,  les  prêtres,  ol  los 
diacres,  ne  pourront  s'éloigner  de  leurs  éta- 
blissements pour  faire  le  commerce,  ni  par- 
courir les  provinces  pour  trafiquer  :  s'ils  ont 
besoin  de  pourvoir  à  leur  subsistance ,  ils 
pourront  charger  de  ce  soin  leur  fils,  lour  af- 
franchi, leur  domestique,  ou  un  autre  homme 
quelconque,  et  s'ils  veulent  faire  le  com- 
merce, il  faut  qu'ils  le  fassent  dans  l'intérieur 
de  leur  province.  —  Canon 23.  Il  est  ordon- 
né d'observer  les  jeûnes  ou  abstinences  cha- 
que mois,  excepté  dans  les  jours  de  juillet  et 
d'août,  à  cause  de  la  faiblesse  de  quelques- 
uns  (1).  —  Canon  27.  I  n  évéque  ou  un 
clerc  quelconque  ne  pourra  avoir  d'autre 
femme  avec  lui  que  sa  sœur  ou  une  vierge 
vouée  à  Dieu.  —  Canon  33.  Il  est  absolu- 
ment enjoint  aux  évéqnes,  prêtres  et  diacres 
placés  dans  le  ministère ,  de  s'abstenir  do 
leurs  femmes,  et  de  ne  pas  faire  d'enfants  : 
celui  qui  enfreindra  cet  ordre,  sera  dépouillé 
des  honneurs  du  clergé  (2).  — Canon  34.  Il 
est  défendu  d'allumer,  pendant  le  jour,  dos 
cierges  dans  les  cimetières,  parce  qu'il  ne  faut 
pas  inquiéter  l'esprit  des  saints  :  ceux  qui 
n'observeront  pas  cet  ordre,  seront  écartés 
de  la  communauté  de  l'Eglise. —  Canon  35. 
Il  est  défendu  aux  femmes  de  veiller  la  nuit 
dans  les  cimetières,  parce  que  souvent  sous 
prétexte  de  dévotion,  elles  y  commettent  on 
secret  des  crimes.  —  Canon  30.  Il  est  arrêté 
qu'il  ne  doit  pas  y  avoir  do  tableau  dans  l'é- 
glise, et  qu'il  no  faut  pas  peindre  sur  les  murs 
«les  objets  de  culte  ou  d'adoration.  — Canon 
40.  11  est  défendu  aux  propriétaires  qui  lè- 
vent les  revenus  de  leurs  terres,  de  toucher  a 
ce  qui  a  été  porté  en  offrande  aux  idoles  : 
ceux  qui  enfreindront  cette  ordonnance ,  se- 
ront exclus  de  la  communion  pendant  cinq 
ans.  —  Canon  45.  l'ne  femme  publique  qui 


(1)  C'est-à-dire,  pendant  les  grandes  chaleurs 
îles  mois  d'été. 

(2)  Placuil  in  lotum  prohibere  rpiseopis,  prrs- 
bileris  .diaconibus  ae  subdiaronibus  positif  in  mi- 
nislerio.  abstinere  se  a  conjugibus  suis  ne  non 
prorrearr  filiot;  quod  quicumque  ferrril,  ah  ho- 
nore etericalûs  exterminttur. 
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se  marie,  et  qui  ensuite  veut  entrer  dans  l.i 
communauté  des  fidèles,  doit  être  reçue  sans 
délai. 

—  Can.  48.  Il  a  été  arrêté  qu'on  abolirait 
la  coutume  de  mettre  ,  lors  du  baptême,  des 
deniers  dans  le  tronc ,  afin  que  le  prêtre  ne 
paraisse  pas  distribuer  pour  de  l'argent  ce 
qu'il  a  rc^u  gratuitement.  Les  prêtres  ni  les 
clercs  ne  laveront  plus  désormais  les  pieds 
de  ceux  qu'ils  baptisent  (1).  —  Can.  50.  S'il 
y  a  quelque  clerc  ou  fidèle  qui  ait  mangé 
avec  les  juifs,  il  sera  écarté  de  la  communion, 
afin  qu'il  se  corrige. — Can.  55.  Les  prêtres 
païens  qui  auront  seulement  porté  la  cou- 
ronne dos  sacrificateurs,  sans  faire  des  sa- 
crifices et  sans  donner  quelque  chose  détours 
revenus  aux  idoles  ,  pourront  être  reçus 
dans  la  communauté  au  bout  de  deux  ans. 
— Can.  50.  Mais  le  magistrat  sera  écarté  de 
la  communauté  pendant  Tannée  qu'il  exerce 
les  fonctions  de  Duumvir.  —  Can.  57.  Ni  les 
femmes ,  ni  leurs  maris  ne  pourront  prêter 
leurs  vêtements  pour  l'ornement  d'une  fête 
mondaine  ;  s'ils  le  font,  ils  seront  assujéfis 
à  une  pénitence  de  trois  ans.  —  Can.  59.  Il 
faudra  défondre  qu'aucun  chrétien  ou  gen- 
til ,  ne  monte  au  Capitole  pour  sacrifier  on 
pour  voir  sacrifier  aux  idoles  ;  l'un  ou  l'autre 
de  ces  actes  sera  regardé  comme  le  même 
crime  :  si  un  fidèle  s'en  rend  coupable ,  il  ne 
pourra  rentrer  dans  la  communauté  qu'au 
bout  de  dix  ans ,  et  après  des  actes  de  |)éni- 
tence. —  Can.  00.  Si  quelqu'un  brise  des  ido- 
les et  est  tué  dans  celle  action  ,  il  ne  pourra 
pas  pour  cela  être  reçu  dans  le  nombre  des 
martyrs ,  parce  qu'il  n'y  a  rien  écrit  là  des- 
sus dans  l'église ,  et  qu'on  ne  trouve  pas  que 
les  apôtres  l'aient  jamais  fait. — Can.  02.  Si 
un  aurige  (conducteur  de  char)  ou  un  panto- 
mime veut  être  admis  parmi  les  fidèles ,  H 
faudra  d'abord  qu'il  renonce  à  son  art.  — 


(I)  ï/usage  de  laver  les  pieds  de  ceux  qui  re- 
cevaient le  sacrement  du  baptême  était  ancien- 
nement établi  chez  les  Gaulois,  les  Goths,  les 
Espagnols  et  les  Milanais.  Voyez  la  préface  (Je 
Basnage,  c.  5.  $  33,  du  1"  vol.  de  Danisii  lee- 
tiunes  antiqua.  Anvers,  1723. 
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Can.  65.  Si  la  femme  d'un  clerc  quelconque 
commet  une  infidélité ,  et  si  le  mari ,  le  sa-  k 
chant ,  ne  la  répudie  pas  sur-le-champ,  il  ne 
leurra  pas  recevoir  la  communion ,  môme  à 
l'article  de  la  mort,  afin  que  ceux  qui  doivent 
être  un  modèle  de  bonne  conduite,  ne  sem- 
blent pas  faire  professionde  crimcs.-Can.C7. 
Il  sera  défendu  aux  femmes  chrétiennes 
ou  catéchumènes  d'entretenir  des  hommes  à 
longs  cheveux  et  des  esclaves  coiffeurs  ;  celle 
qui  méprisera  celte  défense,  sera  éloignée 
de  la  communion  (1).  —Can.  78.  Si  un  chré- 
tien marié  a  un  commerce  charnel  avec  une 
juive  ou  une  femme  de  la  race  des  gentils,  il 
sera  exclu  de  la  communauté  :  s'il  a  été  dé- 
couvert par  un  autre  ,  il  pourra  rentrer  au 
bout  de  cinq  ans ,  et  après  une  pénitence  lé- 
gitime.— Can.  79.  Si  quelque  fidèle  joue  aux 
dés ,  il  fera  abstinence  ,  et  si  après  la  cor- 
rection il  joue  encore  ,  il  pourra  étro  exclu 
pendant  un  an.-- Can.  81.  Il  est  défendu  aux 
femmes  d'écrire  à  des  laïques  sous  d'autres 
noms  que  sous  celui  de  leurs  maris ,  ou  de 
recevoir  des  lettres  adressées  à  leur  propre 
nom  seulement  (2). 

Le  concile  dcCœsar-Augusta  (Sarragosse), 
qui  fut  aussi  national ,  se  composa  de  douze 
évéques  seulement  (on  ne  mentionne  point 
le  nombre  des  prêtres  et  des  diacres),  et  il 
fut  assemblé  dans  l'unique  but  de  condam- 
ner l'hérésie  de  Priscillten.  Ses  canons  sont 
au  nombre  de  huit. 

(Ij  Prohibeadum,  ne  qtue  fidclùs  tel  cale- 
chumena  aut  comalos  aut  virot  cinetarioi  ha- 
btani,  etc. 

La  licence  des  mœurs  était  déjà  si  grande  à 
cette  époque,  dit  M.  Dcpping,  que  les  femmes 
riches,  par  un  raffinement  digne  des  pays  les 
plus  efféminés  de  l'Asie,  entretenaient  un  grand 
nombre  d'esclaves,  parmi  lesquels  elles  distin- 
guaient les  Germains  et  les  Gaulois,  à  cause  de 
leur  taille  élégante  et  de  la  force  de  leur  tempé- 
rament. Ces  hommes  étaient  à  leur  service  en 
qualité  de  laquais,  de  coiffeurs,  etc.,  mais  en 
réalité  elles  en  faisaient  autant  d'instruments  de 
leurs  débauches.  (Depping,  ib.  n.  145.) 

(2)  Voy.  les  autres  canons  de  co  concile,  et 
ceui  des  deux  conciles  suivants  dans  la  collec- 
tion de  Loaisia,  folio,  Madrid,  1593. 
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Le  troisième ,  qui  fut  le  premier  concile 
de  Tolède  ,  se  composait  de  dix-neuf  évé- 
ques, et  d'un  nombre  correspondant  d'ecclé- 
siastiques inférieurs.  Son  premier  acte  fut 
d'admettre  les  canons  du  concile  de  Nicée,spé- 
cialement  ceux  qui  se  rapportent  à  l'ordina- 
tion des  prêtres  ;  mais  ce  qui  le  rend  surtout 
remarquable,  c'est  le  symbole  de  la  foi,  dans 
lequel  on  affirme  expressément  cette  grande 
doctrine  catholique,  que  le  Saint-Esprit  pro- 
cède du  père  et  du  fils ,  doctrine  qui,  comme 
on  sait,  ne  fut  point  reçue  par  l'église  univer- 
selle avant  le  quatrième  concile  de  Latran , 
en  1215.  Les  vingt  canons  de  ce  concile  ont 
rapport  aux  ordres  sacrés,  a  la  chasteté  des 
vierges  vouées  à  Dieu ,  et  à  la  continence  des 
ecclésiastiques  et  de  leurs  veuves. 

11  ne  parait  pas ,  d'après  les  registres  de 
ces  conciles ,  que  l'Église  espagnole  eût  en- 
core reçu  les  dignités  de  primats,  d' archevê- 
ques, ou  de  métropolitains.  Les  évéques 
semblent  avoir  été  égaux  en  pouvoir ,  et  in- 
dépendants les  uns  des  autres  (1).  La  seule 
supériorité  admise  venait  de  la  priorité  de  la 
consécration.  II  n'y  a  non  plus  aucune  raison 
de  supposer  que  les  appels  fussent  nécessai- 
rement portés  à  Home ,  bien  que  la  considé- 
ration extraordinaire  attachée  à  co  siège,  et 
le  caractère  supérieur  de  ceux  qui  l'occu- 
paient ,  aient  rendu  ces  appels  assez  com- 
muns (2).  Les  évéques  et  les  autres  membres 


(1)  Cette  égalité  primitive  des  évoques  a  été 
contestée  sans  succès  par  Morales,  Cron.  tom. 
il,  lib.  x  ;  par  Florez,  Espaha  wgrada,  tom. 
m.  trat.  1.  ;  par  Cenni,cte  AnUiquUale  Eccle- 
tia  Hispante,  dissertalio  i  :  et  par  d'autres  écri- 
vains de  la  même  opinion.  Ils  auraient  bien  pu 
néanmoins  se  contenter  de  la  hiérarchie  qui  exis- 
tait réellement  depuis  les  temps  apostoliques. 

(2)  Baronius  et  les  autres  avocats  de  la  supré- 
matie du  pape,  laissent  beaucoup  à  désirer  sur  ce 
sujet;  pour  la  contester,  ses  adversaires  ont  eu 
recours  à  saint  Cypricn  [Epùlola  adCornclium, 
et  Episl.  ad  Clerum  et  Plcbes  in  H i&pania  ) ,  q  ui 
désapprouveen  termes  fort  vifs,  on  appel  de  l'au- 
torité des  évoques  africains  au  pape  Cornélius. 
Mais  cette  ciUtion  ne  résout  nullement  la  difli- 
cult'.;;  car  bien  que  ce  prélat  défende  l'iodé- 
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«lu  clcigé  étaient  élus  parle  peuple.  Le  bap- 
tême était  administré  par  l'évoque  ou  le  prê- 
tre ,  ou  en  leur  absence,  parle  diacre.  Dans 
les  cas  d'urgente  nécessité  ,  il  pouvait  aus- 
si être  administré  par  un  laïque,  pourvu  qu'il 
n'eût  pas  contracté  un  second  mariage.  Avant 
de  recevoir  ce  sacrement,  les  catéchumènes 
passaient  deux  ans,  séparés  des  fidèles,  à  ac- 
quérir une  connaissance  suffisante  de  la  doc- 
trine qu'ils  allaient  embrasser ,  et  des  devoirs 
qu'ils  devraient  pratiquer  ;  en  cas  de  maladie 
sérieuse,  on  abrégeait  le  temps  de  l'épreuve  ; 
en  cas  de  péché  mortel,  il  était  prolongé.  Le 
gentil  converti  qui  devenait  relaps,  et  la  fem- 
me catéchumène  qu'on  trouvait  coupable 
d'incontinence  étaient  punis ,  l'un  de  trois  , 
l'autre  de  cinq  nouvelles  années  d'épreuve  (1  ). 

La  confirmation  suivait  immédiatement  le 
baptême  des  catéchumènes ,  et  était  donnée 
par  lévêquc.  Elle  consistait  dans  l'imposi- 
tion des  mains  et  dans  l'onction  ;  le  saint 
chrême  était  aussi  employé  dans  le  baptéme(2). 

Outre  les  peines  infligées  par  les  canons 
que  nous  avons  cités,  voici  encore  quelques 
autres  détails.  La  pénitence  sacramentelle 
suivait  la  commission  des  péchés  mortels , 
et  on  l'appelait  réconciliation ,  parce  que  le 
pé.heur  était  par  là  réconcilié  avec  Dieu.  La 
pénitence  cérémoniale  était  une  satisfaction 
publique  donnée  à  l'Église  où  le  crime  entraî- 
nait plus  qu'un  scandale  ordinaire  :  dans  ce 
cas  ,  le  pénitent  occupait  une  place  séparée 
des  autres  pendant  un  espace  de  temps  pro- 
portionné à  la  gravité  de  l'offense.  Une  péni- 
tence d'une  année  était  infligée  au  joueur  de 

pendanec  des  diocésains  dans  leurs  juridictions 
respectives,  il  appelle  lu  chaire  de  saint  Pierre 
la  principale  église,  et  la  source  de  l'unité  sa- 
cerdotale. 

(1)  On  peut  aussi  trouver  les  actes  des  trois 
conciles  dans  la  Colleetio  maxima  Conciliomm 
omnium  llispanùe,  cutn  notù,  etc.,  par  Calalani 
et  Aguirre  ;  Home,  1753;  ouvrage  d'une  meil- 
leure critique  et  d'une  plus  grande  étendue  que 
cclu^de  Loaisia. 

(2)  .  Concilium  Utibrrila)wm ,  can.  38,  etc. 
Concilium  Tofelanum,  i,  canon  2,  clc. 
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;  dés,  parce  qu'on  invoquait  les  divinités 
païennes  dans  cet  ancien  jeu  ;  une  de  deux 
ans  au  sous-diacre  qui  se  mariait  une  troi- 
sième fois  ;  une  de  trois  ans  au  diacre  qui 
portait  une  couronne  à  l'imitation  des  prê- 
tres païens  et  aux  parents  qui  rompaient 
les  fiançailles  de  leurs  enfants  ;  une  de  cinq 
ans  à  celui  qui  épousait  sa  belle-fille  ou  sa 
belle-sœur;  à  la  veuve  qui  péchait,  et  qui 
épousait  son  complice  ;  aux  médisants,  quel- 
que légère  que  fût  la  faute ,  aux  maris  ou 
aux  femmes  coupables  d'adultère  (  1  ) ,  aux 
femmes  non  mariées  qui  péchaient  avec  diffé- 
rents hommes  ;  aux  diacres  qui  se  trouvaient 
coupables  de  quelque  crime  capital  avant . 
l'ordination ,  et  aux  femmes  de  charge  qui  par 
des  coups  occasionaient  involontairement  la 
mort  de  leurs  esclaves  (  si  c'était  volontaire- 
ment ,  la  pénitence  était  de  sept  années  )  ;  de 
six  ans  à  l'apostat  ou  a  l'hérétique  qui  reve- 
nait à  la  foi  ;  à  toutes  les  prostituées ,  et  à 
toutes  les  vierges  consacrées  qui  violaient 
leur  vœu  ;  une  pénitence  de  toute  la  vie  à 
la  veuve  d'un  évêque ,  d'un  prêtre  ou  d'un 
diacre  qui  se  remariait,  à  ceux  qui  commet- 
taient de  fréquentes  infractions  à  la  fidélité 
conjugale ,  et  aux  prêtres  païens ,  qui  après 
s'être  convertis  et  avoir  reçu  le  baptême, 
sacrifiaient  aux  idoles.  Outre  ces  règlements, 
1  evêque  avait  le  pouvoir  d'interdire  tout  com- 
merce avec  les  fidèles  à  l'homme  qui  s'asseyait 
à  la  table  d'un  juif,  à  celui  qui  répandait 
des  libelles  ou  des  compositions  satiriques , 
et  à  celui  dont  la  conduite  scandaleuse  mé- 
ritait une  censure  publique  (2). 

11  y  avait  deux  espèces  de  communion  :  la 
communion  sacramentelle  ou  de  l'eucharis- 
tie, et  la  communion  ecclésiastique,  qui  con- 
sistait dans  la  réunion  des  fidèles  dans  la 
même  église.  Certains  pénitents  étaient  ad- 

(1)  Mais  si  le  mari  péchait  avec  une  juive  ou 
une  païenne,  il  parait  que  son  châtiment  était 
une  excommunication  perpétuelle  :  —  Si  quit 
fidelit  habens  uxorem  eu  m  Judaa  tel  gcniilifuc- 
rit  mœchatus,  a  communione  arcetur. 

(2)  Concil.  Illib.  can.  3  et  i,  22, 40,  etc.  Con- 
cil.  Toi.  i,  can.  *,10,  clc. 


)igitized  by  Google 


ET  DE  I 

mis  à  l'église ,  pendant  les  prières  et  le  saint 
sacrifice  ;  mais  il  ne  leur  était  pas  permis  de 
se  joindre  à  la  sainte  cène ,  tant  que  le  terme 
canonique  de  leur  pénitence  n'était  pas  ex- 
piré. Généralement  ce  sacrement  était  admi- 
nistré tous  les  jours  t'ans  les  églises  ;  mais 
anciennement  les  fidèles  pouvaient  aussi  com- 
munier chez  eux  ;  ils  prenaient  le  pain  con- 
sacré dans  leur  main  nue  ,rou  enveloppé  dans 
un  morceau  de  linge  fin ,  et  le  gardaient  chez 
eux  jusqu'à  ce  qu'ils  en  eussent  besoin.  Cette 
imprudente  coutume  conduisit  à  des  abus,  et 
fat  interdite,  d'abord  par  le  concile  de  Sar- 
ragosse ,  et  vingt  ans  plus  tard  par  celui  de 
Tolède  (1). 

Naturellement  il  y  avait  aussi  deux  espè- 
ces d'excommunication  :  la  petite  qui  excluait 
le  pécheur  de  la  sainte  cène  ;  la  grande ,  qui 
l'excluait  non-seulement  de  ce  sacrement , 
mais  encore  de  tout  commerce  ecclésiastique 
avec  les  fidèles ,  c'est-à-dire ,  qui  lui  inter- 
disait de  s'assembler  avec  eux  dans  la  mai- 
son du  seigneur.  Nul  autre  que  levéque  ne 
pouvait  excommunier ,  nul  autre  ne  pouvait 
absoudre.  Il  semblerait  dans  certaines  occa- 
sions que  les  délinquants  ecclésiastiques 
étaient  punis  avec  encore  plus  de  sévérité  , 
et  qu'on  leur  interdisait  même  tout  commerce 
avec  leurs  plus  proches  parents.  Pendant 
long-temps  l'excommunication  fut  le  seul 
châtiment  que  la  hiérarchie  pouvait  infliger 
à  ses  membres  coupables  ;  elle  n'avait  point 
de  prisons ,  point  de  geôliers ,  point  de  bour- 
reaux; rien  du  formidable  appareil  avec 
lequel  on  procéda  plus  tard  au  châtiment  de 
la  désobéissance  ou  de  Vhérésie  (2). 

Comme  nous  l'avons  dit ,  la  sévérité  de 
l'ancienne  discipline  allait  jusqu'à  re- 
fuser l'eucharistie  à  certains  pécheurs, 
même  à  l'article  de  la  mort.  Pour  ceux-là, 
il  n'y  avait  pas  de  repentir,  pas  de  péni- 
tence si  longue  qu'elle  fut,  qui  pût  les  laver 
de  leur  impureté  ,  et  les  rendre  dignes  de 


(1)  Concil.  Ca'S.  Aug.,  can.  5.  Con.  toi.  |, 
can.  13,  etc. 

(2)  Con.  Illib.,  can.  28,  etc.  Conc.  Cicsar- 
Aug.,can.  5.  Con.  Toi.  i,  can.  1 1 ,  etc. 
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participer  an  plus  sacré  des  privilèges.  Les 
sodomiles,  les  entreteneurs  de  mauvais  lieux, 
les  assassins,  les  délateurs  dans  des  cas  ca- 
pitaux,le  calomniateur  d'un  ecclésiastique,  le 
baptisé  qui  retombait  dans  l'idolâtrie,  le  père 
qui  donnait  sa  fille  à  un  père  païen ,  la  femme 
adultère  protégée  dans  son  crime  par  son 
mari,  la  femme  mariée  qui  détruisait  son  fruit 
illégitime,  la  veuve  qui ,  après  avoir  péché 
avec  un  homme,  se  mariait  avec  un  autre, 
l'ecclésiastique  qui  vivait  avec  une  femme 
adultère ,  l'homme  adultère  qui  retombait 
dans  le  même  crime  après  avoir  fait  péni- 
tence, le  ministre  des  autels  qui  vivait  dans 
un  concubinage  public  ou  était  découvert  en 
flagrant  délit  de  fornication,  le  beau-père  qui 
épousait  sa  belle-fille,  et  la  femme  qui  aban- 
donnait son  mari  sans  permission  d'en  épou- 
ser un  autre  (1),  étaient  soumis  en  mourant  à 
cette  rigoureuse  interdiction.  Mais  si  on  leur 
refusait  ce  sacrement,  on  ne  leur  refusait  pas 
l'absolution  ;  le  pénitent  ne  mourait  donc  pas 
sans  conserver  l'espoir  d'une  réconciliation 
avec  le  ciel. 

Il  y  avait  un  moyen  par  lequel  tous  les  pé- 
cheurs, excepté  ceux  que  nous  venons  de  ci- 
ter, pouvaient  rentrer  dans  les  privilèges  de 
la  communion ,  même  avant  l'expiation  de  la 
pénitence  décrétée  par  les  canons  ;  c'était  de 
solliciter  la  paix  des  confesseurs  ,  c'est-à-dire 
de  ceux  qui  avaient  souffert  des  persécutions 
et  des  tournions  pour  la  foi  de  Je  sus-Christ. 
Le  confesseur  accordait  sa  paix  au  pénitent 
par  un  écrit  qu'il  appelait  litterœ  cvnfcsso- 
rice  ou  pacificœ.  Le  pénitent  présentait  cet 
écrit  à  l'évéque  qui  l'absolvait  immédiate- 
ment ,  et  en  signe  de  sa  réadmission  aux 
droits  de  la  communion ,  il  lui  donnait  un 
autre  acte,  litterœ  communicatoriœ ,  qui  lui 
permettait  de  s'approcher  de  la  sainte  table, 
dans  quelqu'église  que  ce  fut  (2).  Cette  coutu- 
me superstitieuse  était  fondée  sur  cette  opi- 


(1)  Mais  si  ce  mari  était  coupable  d'adiilti're. 
il  pouvait  recevoir  le  sacrement  dans  un  danger 
de  mort.  Can.  9,  du  Conc.  Illib. 

(2)  Conc.  Illib.,  can.  23.  Mcnduza,  de  Concilio 
Wcbcrilano  confirmando.  lib.  il.  cap.  52. 
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niua  ,  que  les  confesseurs  ayant  une  grande 
abondance  de  mérites,  pouvaient  en  accorder 
une  portion  aux  pénitents  qui  n'en  avaient  au- 
cun par  eux-mémes.  On  sait  combien  les  indul- 
gences engendrèrent  d'abus  plus  tard,  et  quel 
mal  elles  ont  fait  au  christianisme. 

On  a  établi  de  longues  et  amères  discus- 
sions sur  le  mariage  et  la  continence  du 
clergé  espagnol  ;  les  uns  soutenant  que  le 
célibat  avait  été  obligatoire  pour  eux  dès 
les  temps  apostoliques;  les  autres,  que  le 
mariage  leur  était  permis,  sous  certaines 
restrictions ,  non  moins  qu'aux  laïques.  Des 
deux  côtés ,  on  convient  que  quelques-uns 
d'entre  eux  avaient  des  femmes;  mais,  disent 
les  partisans'du  célibat,  c'étaient  des  femmes 
qu'ils  avaient  épousées  avant  leur  ordination, 
et  dont  ils  étaient  forcés  de  se  séparer  en 
cette  occasion ,  ou  dont  au  moins  ils  ne  pou- 
vaient réclamer  le  debitum  conjugale.  A  l'ap- 
pui de  cette  opinion  ,  ils  citaient  le  trente- 
troisième  canon  du  Concile  d'Illiberis.  Les 
expressions  de  ce  canon  sont  certainement 
assez  fortes  pour  justifier  ceux  qui  défendent 
l'ancienneté  de  la  continence  cléricale  ;  ce- 
pendant beaucoup  d'écrivains,  et  entre  autres 
le  judicieux  Masdeu ,  prétendent  qu'on  n'en- 
joignait point  parla  aux  ecclésiastiques  uno 
perpétuelle  chasteté  ,  mais  qu'on  leur  inter- 
disait seulement  l'usage  du  mariage  pendant 
le  temps  qu'ils  étaient  occupés  à  administrer 
les  sacrements.  Kicn  n'autorise  une  pareille 
interprétation  :  quand  étaient-ils  exempts  du 
service  assidu  des  autels  ?  la  vérité  semble 
être,  que  l'on  refusait  rigoureusement  la 
jouissance  du  privilège  aux  ecclésiastiques  , 
qui  administraient  les  sacrifices,  évô- 
ques  ,  prêtres  ,  diacres  et  sous-diacres  :  on 
l'accordait,  bien  qu'avec  répugnance,  aux 
ordres  inférieurs,  aux  lecteurs,  acolytes, 
exorcistes  et  ostiaircs  ;  et  que  ces  derniers, 
lors  de  leur  élévation  aux  grades  supérieurs 
du  ministère ,  étaient  tenus  de  s'abstenir  de 
leurs  femmes,  ou  de  se  soumettre  à  la  péni- 
tence canonique  en  cas  de  violation  de  cet 
engagement. 

Vn  des  traits  les  plus  singuliers  qui  carac- 
lérisentlcs  premiers  conciles  d'Espagne,  c'est 
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la  permission  accordée  aux  évéques  et 
aux  autres  ecclésiastiques,  de  se  livrer  à  tout 
commerce  honorable  ,  pourvu  que  ce  fut 
dans  leur  province  :  une  telle  permission 
était  justifiable  à  une  époque  où  les  dîmes 
n'étaient  pas  connues,  où  l'église  n'é- 
tait soutenue  que  par  des  contributions  vo- 
lontaires et  par  conséquent  sujette  à  souffrir 
de  la  faim.  Les  contributions  qui  ne  sont  pas 
obligatoires ,  ne  sont  ni  de  longue  durée ,  ni 
proportionnées  aux  exigences  de  l'occasion. 

L'assistance  aux  offices  publics  était  obli- 
gatoire, et  pour  les  ecclésiastiques  et  pour  les 
laïques.  Le  concile  d'illibéris  imposa  une 
pénitence  aux  chrétiens  qui  pendant  trois 
dimanches  successifs  n'entraient  point  à  l'é- 
glise ;  et  celui  de  Tolède  fulmina  une  suspen- 
sion contre  tout  ecclésiastique  qui  n'assistait 
pas  tous  les  jours  à  l'office  divin.  On  ne  per- 
mettait pas  de  passer  un  seul  jour  du  carême 
sans  prière  et  sans  pénitence:  généralement 
la  congrégation  s'assemblait  dans  les  églises, 
quelquefois  dans  les  cimetières ,  où  elle  pas- 
sait la  nuit  en  prières ,  particulièrement  les 
vigiles  des  saints.  Mais  cette  habitude  de  se 
réunir  pêle-mêle ,  hommes  et  femmes,  à  de 
telles  heures  et  dans  des  lieux  si  solitaires 
(les  cimetières  étaient  hors  des  murs  de  la 
ville),  entraîna  des  abus;  il  fut  enfin  défendu 
aux  femmes  d'y  paraître  (1). 

Les  jeûnes  étaient  observés  tous  les  ven- 
dredis et  les  samedis  ,  outre  toute  la  saison 
du  carême,  et  dans  les  occasions  où  l'évêque 
l'ordonnait.  On  a  vu  cependant  qu'il  y  avait 
uno  exception  pour  les  mois  de  juillet  et 
d'août ,  à  cause  des  grandes  chaleurs  qui 
affaiblissent  le  corps.  Les  jours  de  jeûne ,  on 
n'interdisait  pas  seulement  la  viande,  mais 
tout  ce  qui  avait  eu  vie,  même  le  lait,  le  vin, 
les  œufs ,  en  ur  mot  tout  ce  qui  était  savou- 
reux et  délicat  (2). 

Des  fétes  étaient  célébrées  tous  les  di- 
manches de  l'année ,  cl  en  outre  à  Noël ,  à 


(f)  Ccnc.  Illib.  eau.  31.  31,  35,  etc.  Conc. 
Ca«s.  Aup.  can.  3. 

(■2)Conc.  Illib. cnn.  '23,  etc.  Conc.  Ca*s.  Aug. 
can.  2. 
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l'Epiphanie,  à  Pâques  el  à  la  Pentecôte.  Les 
reliques  des  martyrs  et  des  saints  étaient 
souvent  enterrées  sous  l'autel ,  et  tenues  en 
grande  vénération  ;  mais  on  n'avait  pas  en- 
core institué  de  solennité  en  leur  honneur. 
Primitivement  le  droit  de  canoniser  appar- 
tenait à  l'évéque ,  ainsi  qu'aux  conciles  na- 
tionaux et  provinciaux.  Les  noms  des  mar- 
tyrs sanctifiés  étaient  écrits  dans  un  livre ,  et 
lus  par  le  diacre  durant  la  messe.  Ainsi 
étaient  également  honorés  les  fondateurs  et 
bienfaiteurs  des  églises ,  et  ceux  qui  offraient 
de  riches  présents  sur  l'autel  :  de  là  vient  la 
commémoration  des  vivants  et  des  morts  dans 
tout  le  monde  catholique  romain  (1). 

Les  personnes  consacrées  à  Dieu  étaient 
avouées  et  protégées  par  la  primitive  église  ; 
mais  on  ne  connut  point  de  monastères  en  Es- 
pape  [tendant  les  quatre  premiers  siècles. 
Les  femmes  qui  formaient  dans  les  mains 
de  l'évéque,  et  devant  l'autel,  des  vœux  de 
virginité ,  et  les  hommes  qui  se  soumettaient 
de  même  aux  obligations  de  la  continence  et 
et  de  la  contemplation  religieuse ,  passaient 
leur  vie  quelquefois  dans  leur  propre  maison, 
mais  le  plus  ordinairement  en  communauté 
de  deux  ou  de  trois,  dans  la  demeure  d'ecclé- 
siastiques respectables  par  leur  âge  et  par 
leurs  mœurs.  Les  femmes  prenaient  le  voile 
dès  l'instant  de  leur  profession ,  comme  un 
signe  public  de  la  vie  qu'elles  avaient  em- 
brassée; mais  de  peur  qu'elles  n'engageassent 
la  guerre  avant  de  connaître  la  force  de  l'en- 
nemi,le  concile  de  Sarragosse  décréta  qu'au- 
cune femme  ne  prononcerait  le  vœu  irrévo- 
cable ,  ou  ne  prendrait  le  voile ,  avant  l'âge 
de  quarante  ans ,  bien  qu'avant  cet  âge ,  la 
chasteté  fût  vivement  recommandée ,  et  son 
observation  sanctifiée  (2).  Il  n'était  pas  per- 
mis aux  veuves  des  ecclésiastiques  de  con- 

(1)  .Concil.Illib.  can.  43  cl  60. 

(2)  «  Ile  m  lectum  est,  non  relanda»  este  vir- 
giiutquar  te  Deo  twerint,  niti  quadraginta  an- 
norum  probala  œtale,  quant  tacerdot  comproba- 
ttril.  Ab  universit  episcopit  diclum  est  :  Placet. 
Conc.  Caes.  Aug.  can.  8.  Le  troisième  concile 
«Je  Carfhage  (can.  \ )  fixa  l'âge  de  23  ans. 


tracter  m  second  mariage,  comme  nous  l'a- 
vons vu  dans  le  Catalogue  des  Pénitences. 
Mais  elles  n'étaient  pas  obligées  à  la  conti- 
nence par  des  vœux  ,  comme  les  vierges  ; 
la  veuve  qui  se  remariait,  encourait  l'excom- 
munication inférieure,  elle  était  exclue  de 
tous  les  sacrements ,  excepté  celui  de  la  pé- 
nitence :  la  vierge  consacrée,  qui  se  mariait 
encourait  la  grande  ,  et  elle  n'était  admise 
dans  le  sein  de  l'église  qu'après  que  son  mari 
était  mort,  ou  qu'elle  s'était  séparée  de 
lui  (1). 

Quelques-uns  de  ces  règlements,  surtout 
ceux  du  premier  concile,  paraîtront  d'une 
sévérité  excessive.  Mais  il  faut  tenir  compte 
des  motifs  qui  ont  pu  guider  les  pères  d'Illi- 
béris.  L'idolâtrie  dominait  encore  au  qua- 
trième siècle,  et  ils  devaient  craindre  pour 
leurs  troupeaux  le  contact,  et  par  conséquent 
l'infection  probable  du  paganisme.  On  peut 
dire  que  les  canons  sur  le  second  mariage  des 
veuves  d'ecclésiastiques  sont  complètement 
absurdes.  Le  soixante-septième,  qui  défen- 
dait aux  femmes  de  garder  des  esclaves  aux 
longs  cheveux ,  se  trouve  expliqué  dans  une 
note  de  M.  Depping  que  nous  avons  citée. 
11  indiquait  une  déplorable  dépravation  dans 
les  mœurs  ;  mais  il  faut  dire  aussi  que  le  mal 
n'était  pas  très-étendu,  et  que  l'influence 
croissante  du  christianisme  parvint  peu  à  peu 
à  l'extirper  et  à  purifier  l'esprit  de  la  femme. 
Quant  aux  autres  canons,  tout  ce  qu'on  peut 
dire  à  leur  éloge,  c'est  que  leurs  auteurs 
avaient  de  bonnes  intentions,  et  que  ces  rè- 
glements étaient  en  général  bien  adaptés  au 
but  qu'ils  avaient  en  vue  :  ils  contiennent  les 
éléments  grossiers  d'un  code  ecclésiastique, 
et  sont  écrits  dans  un  langage  encore  plus 
grossier.  Mais  malgré  tous  leurs  défauts,  ils 
présentent  un  grand  intérêt,  non-seulement, 
parce  que  ce  sont  les  premiers  monuments 
existants  de  la  discipline  ecclésiastique,  mais 
encore,  parce  qu'ils  ont  guidé  les  pères  du 
fameux  concile  de  Nicée. 

L'Espagne  a  eu  des  hérésies,  comme  les 
autres  provinces  chrétiennes  de  l'empire. 

(1)  Conc.  Illih.  can.  13,  27,  etc.  Cone.  Ca>s. 
Aug.  can.  6  et  8.  Conc.  Toi.  i.  can.  6,  9,  etc. 
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après  celle  d'Arius,  sur  laquelle  nous  nous 
étendrons,  quand  nous  arriverons  à  la  domi- 
nation des  rois  Goths,  qui  a  jeté  de  grands 
troubles  dans  le  monde  chrétien  pendant  le 
règne  de  Constantin  et  de  ses  fils,  et  contre 
laquelle  Osius,  évêque  de  Cordoue,  se  signa- 
la avec  un  zèle  qui  ne  le  céda  qu'à  celui  d'A- 
tbanase  lui-même  ;  la  plus  remarquable  hé- 
résie fut  celle  des  priscillianistes.  Un  certain 
Marc,  hérétique  égyptien,  ayant  répandu  la 
doctrine  du  gnosticisme  en  Gaule,  passa  en 
Espagne,  où  il  propagea  les  mêmes  erreurs 
et  d'autres  encore.  La  facilité  de  son  élocu- 
tion,  non  moins  que  la  nature  de  ses  princi- 
pes ,  lui  procurèrent  bientôt  quelques  disci- 
ples parmi  lesquels  Priscillien  ftit  le  plus 
distingué.  Ce  prêtre  espagnol  était  riche,  élo- 
quent, subtil,  entreprenant,  etpar  conséquent 
bien  mit  pour  étendre  et  multiplier  la  musse 
doctrine  de  Marc,  dont  il  devint  en  peu  de 
temps  le  chef  reconnu.  Il  enseignait  que  le 
mariage  était  une  contrainte  innaturelle  et  ty- 
rannique  ;  que  le  plaisir  était  un  des  plus 
beaux  privilèges  de  notre  nature;  que  vivre 
selon  les  impulsions  de  la  nature  était  le  rôle 
de  la  vertu,  ainsi  que  de  la  sagesse  :  il  soute- 
nait la  doctrine  manichéenne  des  deux  grands 
principes,  et  confondait,  ainsi  que  Sabellius, 
les  personnes  de  la  trinité.  A  tout  cela,  il  joi- 
gnait la  superstition  chaldéenne  des  influences 
planétaires,  et  les  subtilités  métaphysiques 
des  Egyptiens  et  des  Grecs.  Une  multitude 
de  femmes  embrassèrent  bientôt  le  système 
sensuel  de  cet  archi-hérétique,  leur  exemple 
entraîna  l'autre  sexe  ;  le  clergé  lui-même  fut 
enfin  infecté  de  ces  erreurs  séduisantes,  et 
pour  mettre  le  comble  à  tout,  deux  évéques  de 
la  Bœlique  se  déclarèrent  ouvertement  les 
sectateurs  de  Priscillien  (1). 

Le  parti  orthodoxe  contemplait  avec 
alarme  les  progrès  de  cette  détestable  héré- 
sie. Comme  nous  l'avons  déjà  dit,  un  concile 
s'assembla  à  Sarragosse  ,  les  nouvelles 
doctrines  y  furent  solennellement  condam- 
nées, et  les  prélats  apostats  déclarés  indignes 


(1)  Sulpkii  Sevcri  Hisloria  sacra,  lib.  n. 
(Apud  Klorez,  Espaha  sagrada,  xiv.  359.) 
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de  leur  haute  posftion  dans  1  église;  mais 
cette   censure  ne  produisit  aucun  effet. 
Priscillien  eut  l'adresse  de  se  faire  élire  à 
I'évêché  d'Avila  en  (indice ,  et  sacrer  par 
les  mains  des  évêC|des  ses  partisants.  Le 
parti   orthodoxe  se   trouva    alors  dans 
une   situation  fort   embarrassante  ;  une 
vive  anxiété  s'empara  de  lui,  cl  deux  de 
ses  prélats   s'adressèrent   à  l'empereur 
Gratien  pour  le  prier  de  supprimer  celte 
secte  audacieuse.  En  effet  il  parut  un  édit 
impérial,  qui  déposait  les  deux  évéques 
coupables  et  qui  bannissait  les  autres  héré- 
tiques de  la  péninsule.  Pour  arrêter  la  foudre 
suspendue  sur  sa  tête ,  Priscillien  accourut 
à  Rome,  dans  l'espoir  que  son  éloquence 
ramènerait  l'empereur  à  ses  opinions  :  il  se 
présenta  à  la  cour  impériale  acompagné 
d'un  grande  nombre  de  prosélytes,  et  par- 
vint après  quelques  difficultés,  a  obtenir  le 
rappel  du  décret;  il  revint  en  triomphe  dans 
son  diocèse  (381)  où  il  propagea  ses  funestes 
erreurs  avec  plus  de  succès  encore  qu'aupa- 
ravant, pendant  que  ses  disciples  n'imitaient 
que  trop  bien  son  cxcmplo  dans  les  autres 
parties  de  la  péninsule;  mais  lorsque  Gratien 
céda  à  l'ascendant  de  l'usurpateur  Maxime 
(38i),  les  représentations  de  l'évêquc  ortho- 
doxe Idatius  décidèrent  le  nouvel  empereur 
à  convoquer  un  concile  à  Bordeaux  pour  y 
faire  condamner  l'hérésie.  Priscillien  s'y 
présenta  avec  ses  soutiens  ;  mais  voyant  que 
le  concile  lui  était  contraire,  il  en  appela  à 
Maxime,  dans  l'attente  que  ses  sophismes 
n'auraient  pas  moins  de  succès  que  dans 
l'occasion  précédente;  mais  cette  fois  l'ani- 
mosité  vindicative  de  ses  ennemis  l'emporta, 
plus  même  que  la  justice  de  leur  cause  : 
malgré  la  vertueuse  interposition  de  Saint- 
Martin  de  Tours,  qui  s'efforça  d'amener  l'em- 
pereur à  des  mesures  plus  douces,  Prisc'llien 
et  ses  partisans  furent  décapités  (1). 

(1)  Ibid.  Idatius,  rpiscopus  Limicencis,  Chro- 
nicon  et  Fasticonsulares,  vol.  n,  dausla  collec- 
tion de  Sandoval,  et  dans  Florez,  Espaha  sa- 
grada. tome  iv.  A  pp.  *.  Voyez  aussi  Tillcmont, 
Hfëmoirespour  servir  à  l'histoire  ecclésiastique, 
elc.,  tome  vin,  p.  198. 
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Tant  que  Maxime  vécut,  les  nombreux 
adhérents  de  Priscillien  furent  poursuivis  par 
Idatius  avec  une  sévérité  inexorable  ;  niais 
peu  de  temps  après  la  mort  de  l'empereur 
(388),  ce  turbulent  prélat,  dont  les  cruautés 
avaient  souvent  révolté  les  évéques  ses 
frères,  fut  banni,  et  la  fureur  de  la  persécution 
commença  à  s'apaiser.  Maisde  priscillianisme 
n'était  pas  extirpé;  malgré  la  nouvelle  con- 
damnation que  le  concile  de  Tolède  porta 
contre  cette  doctrine  (400) ,  elle  continua  de 
troubler  l'église  d'Espagne  long-temps  après 
l'avènement  de  la  dynastie  gothique  (409). 

Quoique  les  effets  produits  dans  le  chris- 
tianisme sur  l'état  moral  des  Espagnols  fus- 
sent extrêmement  favorables,  ils  n'étaient 
cependant  point  universels.  Le  paganisme 
avait  poussé  de  trop  profondes  racines  pour 
être  détruit  avec  facilité  ;  plusieurs  des  con- 
vertis ne  l'étaient  que  nominalement.  Si ,  pour 
s'assurer  les  avantages  qui  s'attachèrent  à  la 
profession  de  la  nouvelle  foi,  après  qu'elle 
fut  devenue  religion  de  l'état,  ils  s'y  confor- 
maient extérieurement, ils  regrettaient  en  se- 
cret les  superstitions  du  vieux  temps,  et  leurs 
mœurs  dissolues  prouvaient  qu'ils  étaient 
encore  infectés  des  vices  de  l'idolâtrie.  Peu  à 
peu  la  ferveur  de  ceux  qui  avaient  embrassé 
le  christianisme  par  conviction  se  refroi- 
dissait, et  la  sévérité  de  mœurs  qu'ils  avaient 
contractée  faisait  de  nouveau  place  à  la 
licence.  Les  sanglants  combats  du  cirque,  et 
les  représentations  obscènes  du  théâtre,  re- 
présentations ,  que ,  suivant  un  auteur  con- 
temporain (1) ,  on  ne  pouvait  voir  sans  en 
être  souillé,  n'étaient  pas  les  seuls  ni  les 
plus  frappants  indices  d'une  démoralisation 
rapidement  croissante.  Les  riches  négli- 
geaient leurs  épouses  pour  leurs  belles  cs- 

(I)  Talia  enim  sunt  quas  Wic  fiunt,  ut  non  to- 
lumdicere,  sed  etiatn  recordare,  aliquis  sine 
pollutione  non  possil.  »  Salvîanus,  De  veto  ju- 
dicio  et  Providmtia  Dei.  1.  vi.  Ce  vieux  prêtre 
île  Marseille  fait  particulièrement  allusion  aux 
mouvements  voluptueux  des  danseuses  de  la 
Batiquc ,  et  surtout  de  celles  de  Cadix ,  dont 
1m  danses  lascives  faisaient  depuis  long-temps 
le  principal  amusement  du  peuple. 
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claves  et  d'autres  femmes ,  non  pas  d'une 
manière  aussi  générale  que  le  prétend  ce 
même  écrivain  morose  ,  mais  du  moins  à  un 
degré  qui  indiquait  une  profonde  corrup- 
tion (i).  Les  prêtres,  non  moins  que  les 
laïques,  en  étaient  infectés:  les  ecclésiastiques, 
dit  Salvien  ,  qui  ont  des  femmes  légitimes  , 
et  même  ceux  qui  vivent  dans  le  concubi- 
nage ,  sont  élevés  aux  dignités  de  l'église,  au 
5;rand  scandale  des  fidèles.  Ce  fut  pou?  ob- 
vier à  ces  désordres  que  plusieurs  canons 
très-sévères  furent  rendus  par  les  conciles 
dont  nous  avons  parlé. 

Mais  heureusement  pour  l'honneur  de  la 
vraie  foi ,  la  dépravation  de  ces  temps  n'in- 
fectait guère  que  les  riches.  La  portion  res- 
pectable des  femmes  en  était  exempte.  Le 
nombre  de  celles  qui  abandonnaient  le  com- 
merce du  monde,  et  contractaient  volontai- 
rement l'obligation  d'une  éternelle  chasteté, 
était ,  dit-on ,  prodigieux  ,  presque  égal  à 
celui  des  femmes  mariées  (2). 

I  n  des  plus  glorieux  effets  du  christia- 
nisme fut  la  diminution  de  l'esclavage.  Sous 
les  Romains  païens  on  exigeait  plusieurs  for- 
malités vexatoires  avant  d'accorder  l'affran- 
chissement à  un  esclave.  Constantin  voulut 
que  l'acte  fût  légal  et  obligatoire ,  pourvu 
qu'il  eût  lieu  dans  l'église ,  en  présence  des 
prêtres  et  de  la  congrégation  des  fidèles. 
Plus  tard ,  il  fut  défendu  aux  Juifs  et  aux  hé- 
rétiques d'avoir  des  esclaves  chrétiens ,  et  si 
même  les  esclaves  de  ces  deux  classes  étaient 
païens  ,  ils  devenaient  libres  en  embrassant 
la  religion  de  l'Évangile  :  un  troisième  règle- 
ment conféra  le  droit  de  citoyen  romain  à 
ceux  qui  étaient  ainsi  publiquement  aiïran- 


(1)  Âpud  Aquitanos,  quis  potentûm  non  in 
luto  libidinis  vixit?  Quis  conjugii  fidem  reddi- 
dit?  Sed  forsilan  hoc  in  Aquitanicit  tanlum? 
Transeamus  ad  alias  mundi  partes,  quid  Ws- 
pantos  ?  Nonne  vei  eadem  vel  majora  rit  ta 
perdiderunt  ?  Lih.  vi,  p.  63.  Ceci  est  une  pure 
déclamation,  mais  une  déclamation  fondée  sur 
quelques  faits  réels. 

(2)  Cod.  can.  justin.  canon.  3U. 
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cliis ,  et  légalisa  même  la  simple  intention 
d'un  maître  d' affranchir  un  esclave,  pourvu 
que  cette  intention  eût  été  exprimée  en  pré- 
sence de  témoins. 

Au  reste  ,  la  situation  matérielle  des  peu- 
ples était  peut-être  encore  plus  triste  que  leur 
état  moral,  et  servait  jusqu'à  un  certain  point 
à  expliquer  celui-ci.  Des  villes  dépeuplées, 
présentant  les  traces  du  pillage  et  de  l'incen- 
die ,  des  champs  désolés  ,  que  les  proprié- 
taires laissaient  incultes,  afin  de  diminuer 
leur  valeur ,  et  de  se  donner  les  airs  de  la 
pauvreté(  1), le  commerce  entièrement  anéanti, 
l'activité  de  l'industrie  sus[>cnduc ,  le  décou- 
ragement partout ,  tel  était  le  tableau  qu'of- 
fraient alors  la  plupart  des  provinces  de 
l'empire.  Grâce  aux  charges  intolérables  qui 
pesaient  sur  elle  ,  la  population  souhaitait  la 
mort ,  et  la  regardait  comme  le  terme  de  ses 
souffrances.  Les  malheureux  opprimés  re- 
doutaient même  la  propagation  de  leur  race, 
de  peur  de  laisser  leurs  misères  pour  tout 
legs  à  leurs  descendants  (2).  L'oisiveté  et  une 
piété  peut-être  mal  entendue  cherchaient 
dans  les  cloîtres  un  asile  qui  n'était  pas  tou- 


(1)  L.  i,  C.  Th.  De  censilor. 

(2)  Nov.  38.  Pra?f.  $.  i.  De  nique  quoniam 
ipriicorporibu*  fraudare  curiam  vofuerunt,  rem 
omnium  impiam  adinvenerunt,  a  nupliis  legiti- 
mii  abstinentes. 
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jours  respecté  (1).  lorsque  le  malheur  des 
temps  est  à  son  comble,  les  âmes  se  re- 
plient naturellement  vers  les  idées  religieuses. 

Dans  une  pareille  situation ,  il  ne  fallait 
plus  à  l'empire  qu'une  faible  secousse  au -de- 
hors pour  abîmer  au-dedans  l'édifice  po- 
litique du  monde  romain.  Tout  changement, 
quel  qu'il  fût ,  devait  paraître  un  bienfait.  Il 
présentait  toujours  dans  le  lointain  la  pers- 
pective d'un  avenir  plus  paisible.  Aussi,  bien 
loin  do  trembler  devant  les  invasions  des 
barbares,  les  habitants  d'un  grand  nombre  de 
provinces  soupiraient-ils  après  leur  arrivée, 
les  regardant  comme  des  auxiliaires  et  des 
libérateurs  (2). 

(1)  L.  21.  Cod.  De  Decurion. 

(2)  Zosim.  IV,  32,  dit:  xsù  f,v  viatt  iroXt*  xu  itio 
«•ypb;  otjMdff,;  xat  ôpr.vuv  awx^Krroç,  tc6;  pctpSo^euç 
ircàrrtav  àv*x*Wr»v  xai  tt,-»  tÇ  àuîvcav  iTtiroMaivut 
Pot(«u*v.  Et  plus  tard  Salvien.,  liv.  v,  dit,  en 
parlant  des  provinces  soumises  par  les  barbares  : 
«Quamvis  ab  bis,  ad  quosconlugiant,  discrepent 
ritu,  discrepent  linguâ,  ipso  ctiam,  ut  ila  dicam, 
eorporum  atquc  induviarum  barbaricarum  fo?- 
tore  dissenliant,  malunt  tamen  in  barba  ri  s  pati 
cultum  dissimilcm,  quamin  Romanis injustitiam 
sa^vientem.  Itaquc  passim  vel  ad  Gothos,  vcl  ad 
Ragaudas,  vel  ad  alios  u bique  dominantes  bar- 
baros  migrant,  et  migrasse  nonpœnitet...Unum 
illic  Romanorum  omnium  votum  est,  ncunquani 
eos  necesse  sit  in  jus  transire  Romanorum.  Una 
illic  et  consentions  roman  a»  plebis  oralio,  ut  liceat 
eis  vitam ,  quam  agunt ,  agerc  cum  barbaris.  » 
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CHAPITRE  PREMIER. 
de  406  a  531. 


Invasion  des  Vandales ,  des  Alains  et  des 
Suives  en  Espagne. 

Nous  sommes  arrivés  à  une  période  im- 
portante de  l'histoire  d'Espagne;  nous  en- 
trons véritablement  dans  l'histoire  moderne; 
car  la  domination  des  (îolhs  a  eu  sur  les  des- 
tinées du  pays  une  influence  qui  s'est  fait 
sentir  long-temps,  et  qui  subsiste  peut-être 
encore.  Celle  période  mérite  donc  des  déve- 
loppements plus  étendus  que  celle  qui  pré- 
cède (a);  c'est  jusqu'à  elle  qu'il  faut  re- 
monter pour  trouver  la  racine  de  plusieurs 
institutions  de  l'Espagne  actuelle. 

Lorsque  Honorius  monta  sur  le  trône  , 

(a)  Jusqu'ici  nous  avons  mis  dans  des  notes sî- 
parées  les  additions  que  nous  avons  cru  devoir 
faire  au  récit  de  M.  Dunham;  il  s'agissait  moins 
d'exciter  l'intérêt  que  de  constater  des  origines. 
Désormais  nous  fonderons  ces  additions  dans  le 
récit  principal ,  pour  ne  pas  le  couper  trop  sou- 
vent. Nous  devons  prévenir  que ,  pour  les  deux 
époques  suivantes,  la  domination  des  Goths  et  la 
domination  des  Arabes ,  nous  ferons  des  emprunts 
nombreux  et  étendus  à  M.  Lcmbkè,  qui  poursuit 
en  ce  moment  ses  recherches  dans  les  Bibliothè- 
ques d'Espagne  et  doul  les  travaux  nous  se- 


l'empire  romain  n'avait  plus  pour  ainsi  dire 
qu'une  existence  de  pure  tolérance.  Les  bar- 
bares du  nord  de  l'Europe  se  préparaient 
déjà  à  envahir  les  fertiles  provinces  du  sud , 
et  les  gouverneurs  les  plus  puissants ,  au  lieu 
de  songer  à  défendre  les  frontières ,  n'aspi- 
raient plus  qu'à  s'assurer  une  souveraineté 
indépendante.  Un  immense  désordre  régnait 
partout;  toute  hiérarchie  était  détruite;  tout 
patriotisme  éteint.  L'heure  de  la  dissolution 
approchait. 

Le  dernier  jour  de  l'année  VOG,  une  masse 
de  Vandales,  dcSuèves,  d'Alains  et  d'autres 
hordes  germaniques ,  franchit  le  Rhin ,  pour 
se  précipiter  sur  la  Gaule  (1).  Elle  traversa  , 
sans  rencontrer  beaucoup  de  résistance ,  les 

ront  communiqués.  Le  public  français  jouira 
ainsi  le  premier  des  découvertes  précieuses  qu'a 
faites  ce  savant  historien.  Nos  additions  seront 
en  outre  appuyées  sur  l'histoire  des  Vandales 
par  Manncrt,  et  sur  celle  des  Wisigoths,  et  des 
Arabes,  par  Aschbach;  ce  dernier  surtout  nous 
fournira  de  grandes  ressources.  (Soie  du  Trad.) 

(I)  Zosim,  vi,  3.  Prosp.,  Chron.  h.  a.  Oros., 
vu,  44).  Isidor.,  Ilisp.  lust.  Vand.,  I.  l*rocop. 
Bell.  Vand.,  1,3. 
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pays  riverains  de  la  Loire  el  la  Gaule  méri- 
dionale; et  les  montagnes  escarpées  des  Py- 
rénées purent  seules  arrêter  sa  marche  dé- 
vastatrice. Toute  la  Gaule  fut  le  théâtre  des 
plus  affreux  ravages;  les  villes  furent  pillées, 
les  habitants  emmenés  en  esclavage ,  et  ce 
qui  échappa  au  fer  des  barbares  ,  succomba 
au  supplice  de  la  faim  (1).  Pour  mettre  un 
terme  à  tant  d'horreurs,  Constantin,  qui  ve- 
nait d'être  proclamé  empereur  en  Bretagne 
par  les  légions  révoltées ,  passa  dans  la 
Gaule  (V07),  et  chercha  à  soumettre  les  bar- 
bares ,  soit  par  des  traités  ,  soit  par  la  force 
des  armes  (2).  Il  réussit  à  se  faire  aussi  re- 
connaître comme  empereur  par  les  peuples 
et  les  troupes  de  la  Gaule,  à  étendre  sa 
domination  jusqu'aux  Alpes ,  et  repoussa  le 
goth  Sarus,  qui  commandait  pour  Ilono- 
rius  (3).  Lorsqu'il  somma  également  l'Espa- 
gne de  se  soumettre ,  deux  frères  de  noble 
origine,  Didymus  et  Vcrinianus,  se  mirent  en 
mesure  de  le  repousser  pour  conserver  cette 
province,  leur  patrie,  à  l'empereur  légitime. 
Constantin,  appréciant  le  danger  qui  le  me- 
naçait, nomma  césar  son  filsConstant,  et  l'en- 
voya à  la  tête  d'uno  armée  contre  ces  deux 
frères.  Ils  furent  complètement  défaits  dans 
la  première  bataille,  et  l'Espagne  reconnut  le 
pouvoir  de  Constantin  (4).  Constant  revint 
avec  les  frères  prisonniers  près  de  son  père, 
et  laissa  Gérontius  en  Espagne ,  pour  occu- 
per les  passages  des  Pyrénées,  dont  la  garde 
avait  été  jusque-là  confiée  aux  Espagnols  in- 
digènes. Bientôt  Constant  eut  lieu  de  se  re- 
pentir de  la  confiance  qu'il  avait  eue  en  son 
général.  Gérontius  se  révolta ,  proclama 
Maximus  empereur ,  et  appela  à  son  secours 
les  peuplades  germaniques  qui  erraient  cu- 


ti) Voyez  Sancli  Hieronymi  ad  Agcruchiam 
rp.  9. 

(2)  Oros..  I,  c. 

(3)  Zosim.,  vr,  2.  Olympiud.,  np.  Phot..cod. 
NO,  est  le  principal  historien  de  celle  époque,  et 
il  est  fâcheux  que  nous  ne  possédions  qu'un 
extrait  de  ses  ouvrages.  (Je  le  eitemi  d'après  Pé- 
dilion  de  IIclscIioI.  Gcnciœ,  101:2.  loi.  ) 

(t)  Oros.,  vu,  40.  Zosim.,  vi,  \. 
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core  dans  la  Gaule ,  en  leur  ouvrant  les  pas- 
sages des  Pyrénées  (1). 

Il  n'était  point  dans  la  nature  de  ces  peu- 
ples de  se  fixer  nulle  part  d'une  manière  per- 
manente; leur  esprit  inquiet  et  avide  leur 
montrait  au-delà  des  Pyrénées  un  pays  jus- 
qu'alors à  l'abri  des  ravages,  et  qui  par  con- 
séquent promettait  un  riche  butin  ;  leur  pre- 
mière tentative  pour  franchir  ces  montagnes 
avait  échoue  devant  la  courageuse  résistance 
des  deux  frères  Didymus  et  Verinianus ,  et 
ils  s'étaient  vus  contraints  de  rétrograder 
pour  attendre  une  meilleure  occasion.  La 
trahison  de  Gérontius  et  de  ses  soldats  la 
leur  offrit.  Les  passages  des  Pyrénées  s'ou- 
vrirent pour  eux ,  et  les  Vandales ,  qui  for- 
maient pour  ainsi  dire  l'avant-garde ,  fran- 
chirent librement  ces  boulevards  de  l'Espa- 
gne sous  la  conduite  de  Gundcrich ,  suivis 
d'essaims  innombrables  d'Alains  sous  Res- 
pcndial,  d'autres  disent d'Atax,  el  de  Suèves 
commandés  par  Hermerich  (2).  Au  mois  de 
septembre  ou  d'octobre  409  (3),  ils  foulèrent 
pour  la  première  fois  le  sol  espagnol,  el 
comme  un  torrent  dévastateur  ,  se  répandi- 
rent dans  toute  la  Péninsule.  Non  contents 
de  piller  les  villes  el  de  les  livrer  aux  flam- 
mes ,  ils  saccagèrent  aussi  dans  leur  sauvage 
fureur  les  fruits  de  la  terre  ;  la  peste  et  la 
famine  apparurent  à  leur  suite;  les  bêtes 
fauves  quittèrent  leurs  repaires ,  attirées  par 
l'odeur  des  cadavres  restés  sans  sépulture  ; 
en  un  mot  la  misère  des  habitants  fut  i 
son  comble. 


(1)  Zosim.,  vi,  5.  Renattu  profuturtu,  ap, 
Greg.Tur.,  n,9. 

(2)  Principalement  d'après  Zosim.,  vi,.1,  4, 5. 
(Hympiod.,  I.  c.  Sozomen,  ix,  11, 12,  13. 

(3)  L'époque  de  l'irruption  des  barbares  est 
exactement  déterminée  par  Idat.,  chr.,  ad  an». 
-409.  Fasl.  9od.  (In  Etp.  sag.,  tome  IV,  p.  487.) 
Cassîod.,  chron.  h.  a.  Prosp. ,  ehron.  ad  a.  10. 
Arcad.  etHon.  Scver.  Sulpit.,  F.pit.  chr.  h.  a. 
(/»  E$p.sag.,t.  iv,  p.  451.)  Isid.,  Hisp.  hist. 
Y  and.,  71.  (Ex.  ed.  Faust.  Arcval.  flomœ.;  Com- 
pile. Flor.,  Etp.»ag.,t-  il,  p. 51,  t.  IV,  p.  394 sq. 
Yoy.  en  outre  Oros,  vu,  40.  Zosim,  vi,  5.  llisL 
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Après  qu'ils  curent  ainsi  complètement 
épuisé  le  pays  ,  les  barbai  es  comprirent 
qu'une  possession  paisible  et  la  culture 
île  la  terre  étaient  préférables  à  une  vie 
errante  et  qui  ne  reposait  que  sur  la  jouis- 
sance du  moment;  car  bien  loin  de  rencon- 
trer une  résistance  hostile  dans  les  habi- 
tants, ils  trouvèrent  au  contraire  un  peuple 
paisible,  laborieux,  qui,  content  d'être  déli- 
vre du  joug  oppresseur  des  Romains ,  ten- 
dait lui-même  la  main  aux  barbares.  Ceux- 
ci  résolurent  alors  (411)  de  se  partager  la 
Péninsule  par  la  voie  du  sort.  Les  Vandales 
et  les  Suèves  eurent  pour  eux  la  Galice  ;  les 
Alaios  obtinrent  la  Lusitanie  et  la  province 
carthaginoise;  etlaBœtiqueéchut  à  une  tribu 
des  Vandales,  celle  des  Silinges;  il  n'y  eut 
q-  c  la  province  tarragonaîse  qui  resta  encore 
aux  Romains  (1).  La  paix  commença  alors  à 
porter  ses  fruits ,  et  déjà  les  habitants  pa- 
raissaient préférer  leur  nouvelle  destinée  à 
l'oppression  régulière  et  froidement  com- 
binée des  Romains ,  lorsqu'un  nouveau  dé- 
luge de  barbares,  sortis  de  l'Orient,  vint  fon- 
dre sor  eux  (2). 

Kome,  la  v  il  le  é  ternellc,conlrc  laquelle  a  va  i  t 
échoué  la  valeur  d'Annibal ,  avait  été  honteu- 
sement abandonnée  par  ses  empereurs  à  la 


Mise.  p.  92.  {In  Murât,  cru.  ter  Ital.  t.)  Soz., 
»,  M.  Salvian.,  De  provident.  Dei,  p.  137,  etc. 

»  Maires  quoque  neralit  rel  aelii  per  se 
Mtvrum  sutiTum  tint  patlœ  corporibvu,  i>  dit  la 
chronique  d'IUatius.  Ceci  est  probablement  exa- 
géré, t  u  auteur  raconte  qu'une  femme  ayant  tué 
et  fait  cuire  quatre  de  ses  enfants,  l'horreur 
qu'inspira  cette  action  fut  si  grande ,  qu'elle  fut 
lapidée  par  la  multitude  furieuse.  Un  seul  exem- 
ple a  suffi  aux  analystes  dcclamalcurs  de  l'Es- 
papicpouren  faire  une  accusation  générale. 

(1)  ldat.  adann.,  41 1.  Isidor.  Hisp.  hùt.  Vand. 
73.  Oros.  vu,  40. 

(2)  Oros.  vu,  41 ,  dit  comme  contemporain  : 
«  Quamquam  et  post  hoc  quoque  continu»  har- 
bari,  execrati  gladiossuos,  ad  aratra  converti 
»um,  residuosque  Romanos  ut  socios  modo  et 
«aucos  fovent;  ut  inveniantur  jam  inter  eus  qui- 
dam Romani ,  qui  malint  inter  barharos  paupe- 
rm  libcrlatcm  quam  inter  Romanos  Ir.buic- 
riam  sollieiludincm  susîincre.  » 
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fureur  d'Alarich,  roi  des  Wisigoths*,  qui, des 
provinces  orientales  de  l'empire,  s'était  porté 
avec  son  peuple  dans  les  fertiles  campagnes 
d'Italie.  Deux  fois  il  avait  consenti  à  lever  le 
siège  de  la  ville  au  prix  de  sommes  énormes; 
cl  après  avoir  élevé  sur  le  trône  un  empereur, 
nommé  Altale ,  il  l'en  avait  précipité ,  parce 
que  cela  ne  convenait  plus  à  ses  desseins. 
Mais  lorsque  Ilonorius ,  qui  tremblait  dans 
Uavenne,  refusa  de  ratifier  les  conditions 
d'une  paix  durable,  il  se  présenta  pour  la 
troisième  fois  devant  Kome  pour  se  venger 
par  le  pillage  et  l'incendie  ;  après  une  coura- 
geuse résistance,  la  ville  succomba  sous  le 
glaive  du  Wisigoth.  Mais  là  se  termina  sa 
carrière  :  au  moment  où  il  méditait  de  quitter 
l'Italie  et  de  passer  dans  une  autre  partie  du 
monde ,  la  mort  l'atteignit  sur  les  cotes  de  la 
Culabre  (1  ).  Son  peuple  choisit  pour  son  suc- 
cesseur un  de  ses  parents ,  Ataulf ,  homme 
aussi  brave  qu'habile  et  expérimenté. 

Pendant  ce  lcmpî-là ,  Constantin,  serré  de 
près  par  Gérontius ,  avait  fait  proposer  son 
amitié  à  Ilonorius,  représentant  qu'il  s'était 
révolté,  non  de  son  propre  mouvement,  mais 
force  par  ses  soldats ,  et  qu'il  était  prêt  à  dé- 
livrer la  Gaule  des  barbares  qui  la  ravageaient. 
Ilonorius  accepta  cette  offre  (2)  ;  mais  s'aper- 
cevant  que  Constantin  pouvait  à  peine  se  dé- 
fendre contre  Gérontius ,  il  résolut  de  mettre 
un  terme  à  la  puissance  de  tous  les  deux  ,  et 

•  Wisigoths,  c.  à-d.  Gothsdc  l'Ouest  (  Wcsl- 
goths),  à  raison  de  leur  position  vis-à-vis  dos 
Ostrogoths  (  Osîgoths),  c.-à-d.  Goths  de  l'Est. 

(f }  Il  n'entre  pas  dans  le  plan  de  celle  histoire 
de  raconter  les  exploits  ou  plutôt  les  aven  turc?  an- 
térieures des  Wisigoths.  On  peut  consulter  là-dey- 
sus  les  dissertations  de  I).  Ignatiode  Luzan.de  I). 
Marde  L'Iloa  cl  de  I).  Franc.  Manuel  de  lalfcria , 
dans  lo  premier  volume  des  Memorùu  de  la  real 
Academia  de  la  Hùloria;  Madrid,  J796,  fol.,  et 
Atchbachê  Getchichte  der  Wetlgoihen  ,  S.  1-92. 
>*ous  remarquerons  seulement  ici  que ,  pressés 
entre  le  Dniépcr  et  la  Theiss  par  les  hordes  hu- 
niques  qui  s'avançaient  de  l'Orient,  ilsquittèrent 
leurs  demeures,  et  furent  admis  dans  la  Mu-sie, 
d'où  ils  partirent  vers  l'an  400,  pour  envahir  l'I- 
talie. 

(2)  Olyinpiod.,  col.  179. 


■ 
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dirige»  une  armée  considérable  sur  l.ifi;iu!e. 
Le  vaillant  Constance ,  qui  commandait  cette 
année,  força  Constantin  à  déposer  la  couronuc 
a  Arles.  Lorsque  celui-ci  s'était  rendu,  ou  lui 
avait  garanti  la  vie  sous  serment  ;  mais  Ho- 
norius  le  fil  décapiter  pour  venger  ses  parents 
Didymus  et  Verinianus(l).  (iérontius  se  sen- 
tant trop  faible  pour  résister  seul  à  Constance, 
et  menacé  par  ses  propres  gens  dans  sa  fuite , 
prit  le  parti  de  se  donner  la  mort  (2).  Le  gé- 
néral d'Honorius  n'avait  cependant  pas  en- 
core achevé  l'œuvre  de  la  pacification ,  puis- 
qu'un nouvel  adversaire  se  présenta  dans 
Jovinus ,  que  les  révoltés  avaient  proclamé 
empereur  à  Mayence  (3). 

412.  —  Excité  probablement  par  Attalus  à 
se  joindre  à  Jovinus  (4) ,  parce  que  les  pro- 
messes d'Honorius étaient  sans  valeur,  peut- 
ôtre  aussi  sous  le  prétexte  de  vouloir  recon- 
quérir cette  province  pour  l'empereur,  Ataulf 
conduisit  ses  Gothsdans  la  Gaule  (5).  A  peine 
arrivé ,  il  fondit  sur  son  ennemi  mortel ,  le 
goth  Sarus,  qui ,  offensé  par  Ilonorius ,  avait 
quitté  sa  cour  ;  il  l'attaqua  avec  des  forces  très 
supérieures ,1e  défit  et  se  vengea  en  faisanteou- 
ler  le  sang  de  son  prisonnier.  La  réunion  entre 
lui  et  Jovinus  n'eut  pas  lieu  ;  celui-ci  dédai- 
gnant une  alliance  avec  le  barbare,  proclama 
son  frère  Sébastien  co-empereur  contre  la 
volonté  d'Ataulf  (6).  Irrité  de  celte  marque  de 
mépris,  Ataulf  se  retourna  vers  Honorius  et  lui 
promitla  tète  des  révoltés  ;  à  peine  l'empereur 
avait-il  accepté  cette  proposition ,  qu'il  reçut 
en  effet  la  léte  de  Sébastien  ;  Jovinus  fut  fait 


(1)  Olympiod..  col.  183.  Greg.Tur..u,  19. So- 
zom.,  ix.  13, 1*.  Idat.,  h.  a.  Oros.,  vu,  42. 

(2)  Olytnp.,  1.  c.  Suivant  Oros.,  vu,  42.  il  fut 
tue  par  ses  soldats. 

(3)  Olympiod.,  1.  c.  Oros.,  I.  c.  Grcg.  Tur.,n, 
9.  Sidon.  Apoll.  v,  9. 

(i)  Olympiod.,  l.c. 

(5}  Prosp.,  Chr.  Cassiod.,  Chr.  h.  a.  Jornan- 
dès, qui  est  peu  sûr,  est  le  seul  qui  prétende 
qu'Ataulf  pilla  encore  une  fois  Rome  avant  de 
quitter  l'Italie,  et  il  ne  me  parait  pas  croyable 
qu'il  ait  fait  un  traité  avec  l'empereur,  ainsi  que 
le  dit  Âtchbach  ,  d'après  le  même  Jornandès. 

(6)  Olympiod.,  1.  c.  Sozom.,  ix,  15. 
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prisonnier,  et  tué  par  la  main  du  géncr.il 
impérial  Dardanus(l). 

Ataulf  eut  alors  à  lutter  contre  un  vaste 
projet  qui  tentait  fortement  son  ambition  : 
anéantir  l'empire  romain  et  le  nom  mémo  d«* 
Rome ,  établir  une  Gothie  a  la  place,  et  s'im- 
mortaliser comme  fondateur  de  ce  royaumes 
paraissait  une  noble  pensée  à  son  âme  avide 
de  célébrité;  mais  comme  l'expérience  lui 
avait  appris  que  son  peuple  était  peu  disposé 
à  se  soumettre  aux  lois ,  sans  lesquels  il  est 
impossible  de  fonder  un  état  bien  ordonné , 
il  pensa  qu'il  serait  glorieux  pour  lui  aux  yeux 
de  la  postérité  de  relever  le  nom  romain  qui 
était  tombé  si  bas  (2).  Un  puissant  motif  vint 
fortifier  en  lui  cette  pensée.  Il  aimait  Placidie, 
sœur  de  l'empereur,  qu'il  avait  emmenée 
après  la  prise  de  Rome,  comme  la  plus  belle 
partie  du  butin.  Elle  le  priait  incessamment 
d'accorder  la  paix  à  son  frère,  et  s'efforçait 
d'adoucir  son  ressentiment  contre  les  Ro- 
mains. Pouvait-il  résister  à  ses  prières  (3)  ? 
Ce  fiit  pourtant  cette  princesse  qui  donna 
occasion  à  une  nouvelle  lutte;  car  Cons- 
tance,  un  des  plus  braves  généraux  de 
l'empereur,  quoique  difforme  et  d'un  as- 
pect repoussant  (4),  avait  eu  assez  d'ambition 
pour  élever  ses  prétentions  jusqu'à  Placidie , 
voyant  peut-être  en  elle  un  marche-pied  pour 
arriver  au  trône.  Lorsqu'on  entama  les  né- 
gociations avec  Ataulf,  on  lui  imposa  donc 
pour  condition  de  rendre  la  princesse ,  en  lui 
promettant  de  lui  donner  en  retour  du  blé  , 
dont  il  manquait.  Nullement  disposé  à  se 
dessaisir  d'une  proie  aussi  chère,  Ataulf  en  ap- 
pela à  son  épéc  et  chercha  à  s'emparer  par  ruse 
de  la  ville  de  Marseille ,  où  il  espérait  trou- 

(1)  Olympiod.  col.  186.  Idat.  Prosp.  Chron. 
Amm.  Marcell,  h.  a.  Oros.  vu ,  42.  Sozom.  ix. 
15. 

(2)  Oros.  vu,  43,  assure  d'après  des  témoins 
oculaires,  que  tel  était  le  but  d'Ataulf. 

(3)  Oros.  vu,  43.  det  :  Obhocabstinere  a  bello, 
ob  hoc  inhiare  paei  nitebatur,  yrœcipue  Placidia 
uxoris  suœ  pertuasu  et  eontilio  tempérât  us. 

(i)  C'est  le  portrait  qu'eu  Tait  Olympiod.  col. 
186.  Jornandès,  c.  31,  représente  au  contraire 
Ataulf  comme  un  fort  bel  homme. 
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ver  de  grandes  provisions.  La  vigilance  du 
gouverneur  Bonifacc  fit  échouer  son  plan  (i). 
Ataulf  fut  plus  heureux  devant  Narbonne;  il 
entra  dans  la  v  illc  en  vainqueur(2) ,  et  prit  aussi 
Toulouse  et  Bordeaux  (3).  Alors  il  n'hésita 
plus  d'épouser  Placidic,  but  de  tous  ses  désirs. 
Le  mariage  fut  célébré  à  Narbonne  avec  une 
magnificence  royale  dans  la  maison  d'Inge- 
oius,  et  ce  fut  le  fantôme  d'empereur  Attalus , 
qui  entonna  l'hymne  du  mariage  (4).  On  pou- 
vait donc  espérer  que  cette  princesse  ,  douée 
d'un  esprit  élevé ,  fille  et  sœur  d'empereurs 
romains,  étoufferait  la  passion  de  la  guerre 
dans  le  cœur  du  barbare ,  et  que  l'on  trouve- 
rait en  elle  une  puissante  médiatrice  de  la 
paix  ;  mais  le  jaloux  Constance  ne  songea  qu'à 
rallumer  le  flambeau  de  la  guerre  (5).  Pour 
l'effrayer,  Ataulf  revêtit  une  seconde  fois 
Atulus  de  la  pourpre  (6).  Mais  sans  s'en 
mettre  en  peine,  Constance  se  porta  rapide- 
ment contre  Narbonne,  capitale  des  Goths, 
et  força  la  garnison,  qui  craignait  d'être 
coupée  de  l'armée  principale,  à  évacuer  cette 
ville.  Après  avoir  pillé  les  villes  les  plus  flo- 
rissantes de  l'Aquitaine,  la  nation  entière  des 
Wisigoths,  Ataulf  traînant  Attalus  à  sa  suite, 
franchit  les  Pyrénées  (7) ,  non  comme  alliée 
des  Romains ,  et  dans  la  vue  de  combattre  les 
barbares  établis  en  Espagne  (8)  ;  mais  chassée 
parles  Romains,  et  cherchant  là  une  nou- 
velle patrie.  Attalus,  abandonné  par  les  Goths, 


(1)  Olympiod.  I.  c. 

(2)  Idat.  h.a. 

(3)  Voy.  Mascov.  Gesehiehte  der  Teuischen, 
*<>!.  i,p.376. 

(4)  Olympiod.  col.  185, 189.  Idat.  h.  a.  Jornand. 
se  trompe,  lorsqu'il  avance ,  c.  31,  que  le  ma- 
n»çe  eut  lien  en  Italie.  Philostorg.  xii,  4,  dit 
qo'Ataulf  s'était  auparavant  séparé  de  sa  pre- 
ndre femme. 

(5)  Olympiod.  col.  188. 

(6)  Proip.  Cfcron.et  Paulini  eucharist.  v.291, 
%  (Lps.  1681.) 

(T)  Oros.  vu,  43.  Idat.  place  h  faux  cet  évé- 
nement en  l'an  416.  Voy.  Pagi.  ad  ann.  41*. 

(8)  Comme  le  prétend  Jornand.  c.  31,  contre  le 
témoignage  d'Oros.  Idaf.  Olympiod. 
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tomba  entre  les  mains  des  Romains,  et  subit 
la  peine  de  sa  révolte  (1). 

Ataulf  lui-même  ne  tarda  pas  à  partager  son 
destin.Ils'élaitaliénérespritdesessoldalspar 
ses  ménagements  pour  les  Romains, et  d'un 
autre  coté,  ils  voyaient  avec  un  profond  mépris 
l'ascendant  que  la  reine  son  épouse  exer- 
çait sur  lui  (415).  Une  conspiration  se  forma 
contre  sa  vie ,  et  un  jour  qu'il  se  divertissait 
à  voir  caracoler  ses  chevaux  dans  la  cour  île 
son  palais  à  Barcelone,  son  serviteur  Dobbios, 
dont  il  avait  tué  le  maître  précédent ,  Goth  de 
distinction,  saisit  un  moment  favorable  et 
lui  plongea  on  poignard  dans  le  cœur  (2).  Eu 
mourant  Ataulf  recommanda  à  son  frère  de 
renvoyer  Placidic  à  Ilonorius,  et  do  main- 
tenir la  paix  avec  les  Romains.  MaisSiégcrich, 
frère  de  Sarus,  et  chef  présumé  de  la  conspi- 
ration ,  qui  se  plaça  violemment  à  la  tête  des 
Goths,  chercha  à  venger  la  mort  de  son  frère  : 
il  arracha  à  l'évêque  Sigesar  les  enfants 
qu'Ataulf  avait  eus  d'un  premier  lit  et  les 
mit  à  mort;  il  força  la  princesse  Placidic 
à  marcher  pieds  nus  devant  son  cheval, 
dans  les  mes  de  Barcelone.  Cette  conduite 
révolta  les  Goths  eux-mêmes,  et  ils  le  tuèrent 
au  bout  de  sept  jours.  Son  sort  n'excita  au- 
cuno  pitié;  on  le  regarda  comme  une  juste 
punition  du  sang  qu'il  avait  versé 

Le  suffrage  des  Goths  se  porta  alors  sur 
Wallia,  prince  digne  de  leur  choix  sous  tous 
les  rapports.  Ils  espéraient  qu'il  se  montre- 
rait l'ennemi  implacable  des  Romains  ;  mais 
voyant  que  l'Espagne  présentait  une  vaste 
carrière  à  ses  talents,  Wallia  préféra  s'en 
faire  des  alliés  ;  toutefois  il  essaya  der 
réaliser  le  plan  du  grand  conquérant  Ala- 
rich ,  de  fonder  un  nouveau  royaume  au- 

(1)  Oros.  vu,  42.  Prosp.  Chron.  ad  ann.  416- 

(2)  Olympiod.  col.  188.  Oros.  vif,  43.  Idat.  ad 
anu.  416.Isidor  Hisp.  Hist.  Goth.  19.  Que  Dob- 
bios ait  été  le  serviteur  de  Sarus,  c'est  un  fait 
dont  je  ne  trouve  la  mention  que  dans  A$cK~ 
bach ,  qui  admet  aussi  dans  son  récit  les  cir- 
constances douteuses  de  celui  de  Jornandès. 

(3)  Olymp.  col.  188.  Jornand.  c.31.  Oros.  vu, 
43.  Isid  Hisp.  Hist.  Goth,  20.  Idaf.  et  Prosp.  ne 
le  nomment  pas  uno  seuli*  fois. 
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delà  de  la  mer  en  Afrique  ;  mais  une  tempête 
dispersa  sa  flotte  et  la  repoussa  sur  les 
côtes  (1). 

La  nouvelle  du  désastre  se  répand  itpromp- 
tement  dans  les  Gaules;  à  peine  Constance, 
général  d'Honorius,  en  fut-il  instruit,  qu'il  se 
hâta  de  s'avancer  vers  les  Pyrénées  à  la  tète 
de  forces  imposantes.  Wallia  rassembla  aus- 
sitôt les  débris  de  son  armée  et  se  porta 
rapidement  à  sa  rencontre.  Heureusement 
que  la  démonstration  du  général  romain  avait 
pour  cause  plutôt  l'amour  que  l'ambition. 
Constance  était  plus  désireux  de  s'assurer 
la  possession  de  Placidie,  dont  la  main  lui 
avait  été  promise  par  l'empereur,  que  de 
renverser  le  trône  d'un  roi.  A  peine  les  deux 
armées  eurent-elles  campé  en  face  l'une 
de  l'autre, qu'il  proposa  la  paix  à  des  condi- 
tions trop  avantageuses  pour  être  rejetées. 
En  retour  non-seulement  de  la  neutralité,  mais 
encore  de  la  protection  des  Romains,  il  ne  de- 
mandait à  Wallia  que  de  lui  remettre  sa  royale 
captive,  la  princesse  Placidie,  et  de  s'engager 
à  marcher  contre  les  Suèvcs  et  les  autres  peu- 
plades qui  occupaient  la  Péninsule  ;k!7J.  Il 
était  difficile  au  roi  goth  de  faire  accueillir 
par  son  armée  une  mesure  qui  avait  déjà  coûté 
la  vie  à  Ataulf.  Avant  de  répondre  aux  ouver- 
tures de  Constance ,  Wallia  crut  devoir  con- 
sulter ses  soldats;  on  ne  peut  s'empêcher 
d'admirer  l'art  avec  lequel  il  sut  influencer  leur 
détermination,  en  flattant  leurs  passions  favo- 
rites, «r  Invincibles  Goths,  dit-il,  en  quelques 
j»  lieux  qu'il  vous  ait  plu  de  diriger  vos  pas, 
n  des  frontières  du  nord  aux  limites  les  plus 
»  reculées  du  sud,  partout  vous  avez  su  vous 
a  frayer  un  chemin  les  armes  à  la  main ,  rien 
»  n'a  pu  arrêter  votre  marche  triomphante. 
»  Éloignement,  différence  de  climats,  mon- 
j>  tagnes,  rivières,  bétes  féroces,  nations 
»  nombreuses  et  braves,  c'est  en  vain  que 
»  tous  ces  obstacles  vous  ont  été  opposés. 
»  Les  Vandales,  les  Alains,  les  Suèves  osent 

(t)  Oros.  vu,  43.  Isid.  Hisp.  Hist.  Goth,  22, 
place  celle  expédition  après  la  soumission  des 
Alains;  mais  le  contemporain  Orosc  la  fixe  avant 
la  paix  avec  les  Romains. 
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»  enfin  nous  attaquer  par-derrière,  pendant 
»  que  les  Romains  nous  menacent  par- 
»  devant.  C'est  à  vous,  vaillants  guerriers, 
»  de  choisir  le  parti  que  vous  avez  à  pren- 
»  dre,  l'ennemi  que  vous  voulez  combattre. 
»  Quelle  que  soit  la  détermination  à  laquelle 
ù  vous  vous  arrêtiez,  votre  bravoure  me  ré- 
»  pond  de  la  victoire  :  tant  que  je  comman- 
»  derai  à  des  hommes  qui  ne  connaissent 
»  pas  la  crainte,  je  n'aurai  moi-même  rien 
a  à  redouter.  Si  le  parti  qu'il  vous  convient 
o  de  prendre  était  laissé  à  ma  seule  décision, 
»  je  me  rappellerais  seulement  que  je  suis 
»  votre  roi  :  je  ne  prendrais  conseil  que  de 
»  mon  propre  courage,  et  je  choisirais  l'en- 
»  nemi  le  plus  digne  de  vous.  Les  Romains 
j»  vous  sont  assez  connus.  Leurs  villes  ont 
o  plus  d'une  fois  éprouvé  la  puissance  de 
»  vos  armes  ;  et  les  portes  de  leur  capitale 
»  même  se  sont  ouvertes  à  votre  comman- 
»  dément.  Pourquoi  perdre  un  temps  pre- 
»  cieux  à  vous  mesurer  encore  avec  de  pa- 
»  reils  lâches?  Il  y  a  plus  de  gloire  à  les 
»  mépriser  qu'à  les  vaincre,  a  11  termina  ce 
discours  en  conseillant  à  ses  soldats  de  ren- 
dre Placidie,  et  de  marcher  contre  les  vail- 
lantes tribus  du  nord  qui  s'étaient  emparées 
d'un  pays  qui  n'appartenait  qu'à  eux  seuls, 
leur  promettant  qu'après  la  défaite  de  l'en- 
nemi, il  reprendrait  les  armes  contre  les 
Romains.  D'unanimes  acclamations  accueil- 
lirent ce  discours.  Placidie  fut  rendue  à 
Euplalius ,  envoyé  de  l'empereur ,  et  la  paix 
conclue  avec  les  Romains  (l).Wallia  obtint  en 
retour  du  blé ,  pour  la  subsistance  de  son 
peuple,  et  en  même  temps  il  offrit  son  bras  à 
l'empereur,  pour  soumettre  les  autres  na- 
tions qui  s'étaient  emparées  de  l'Espagnc,et 
la  reconquérir  à  l'empire  :  de  son  côté  Hono- 
rius  lui  promit  la  possession  de  l'Aquitaine 
et  de  quelques  contrées  voisines  (2). 

(1)  Orosius,  lib.  vu,  c.  Jornandès,  de  Oripinc 
Get.  p.  617.  IdatiiChronicon,  p.  352  (  apud  Flo- 
rez,  tom.iv)  Joan.  Magnus,  Historia.p.77.  de. 
Isid.  Hisp.  Hist.  Goth.  21.  Philostorg  xn,  1*. 
Pi osp.  h.  a. 

(2)  Oros.l.  clsid.  Hisp.  1.  c.  s'accordent  à 
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Mais  avant  d'attaquer  à  guerre  ouverte  les 
peuples  germaniques  établis  dans  la  Pénin- 
sule, Wallia  s'empara  par  ruse  d'un  prince  des 
Vandales,  nomme  Frédibal,  et  l'envoya  à  Ho- 
norius,  pour  l'ornement  de  son  triomphe  (1). 
Sûr  alors  de  l'amitié  de  l'empereur ,  il  fon- 
dit tour  à  tour  sur  chacun  des  peuples  pénin- 
sulaires ,  qui  loin  de  réunir  leurs  forces  con- 
tre l'ennemi  commun  (2),  se  laissèrent  écra- 
ser les  uns  après  les  autres.  Les  Silinges  de  la 
Rœtique  furent  complètement  exterminés  ;  et 
les  Alains,  jusqu'alors  le  plus  puissant  peu- 
ple de  la  Péninsule,  furent  si  vigoureusement 
battus,  qu'après  avoir  perdu  dans  la  bataille 
leur  roi  Atax,  ils  ne  virent  plus  d'autre  moyen 
de  salut  que  de  sacrifier  leur  indépendance, 
et  même  leur  nom,  de  s'incorporer  aux 
Vandales  établis  dans  l'ouest  de  l'Espagne, 
et  de  reconnaître  leur  roi  Gunderich  (419)  (3). 

Les  Suèves  auraient  infailliblement  parta- 
gé le  sort  de  l'une  ou  l'autre  de  ces  deux 
peuplades,  s'ils  ne  s'étaient  hâtés  de  se  met- 
tre sous  la  protection  des  Komains  dont  ils 
se  reconnurent  tributaires.  Il  était  de  l'inté- 
rêt de  Wallia  de  respecter  les  alliés  de  l'em- 
pire. Il  se  contenta  donc  de  désarmer  les 
Suèves;  mais  il  les  laissa  tranquilles  dans  le 
pays  qu'ils  occupaient  (4). 

L'orgueil  d'Honoriuslui  fit  regarder  ces  im- 
portants succès  comme  s'ils  n'avaient  été  ob- 
tenus que  dans  son  seul  intérêt.  Suivant  sa 
promesse  il  donna  pour  récompense  aux  vain- 
queurs cette  partie  du  Languedoc  et  de  la  Gas- 


dire  qu'il  entreprit  l'expédition  d'Espagne,  non 
pour soo propre  compte,  mais  pour  celui  dos 
Komains.  Idat.  ad  an.  UT,  dit  de  même  :  Wallia 
romani  nominis  causa  inira  Ilispanias  caîdes 
tnagnas  effleit  barbarorum.  Cf.  Hist.  mise.  p. 
9i.  D. 

(1)  Idat.  h.  a. 

(2)  Un  passage  d'Oros.,  vu ,  43,  montre  com- 
bien ces  peuples  étaient  divisés  ;  il  écrit  à  Hono- 
rius:  Nos  nobiscum  confligimui,  tibi  rineimus. 

(3]  Idat.  h.a.  Cf.  Sidon.  Appolm.Pancgyr.  An- 
thrm.,v,  360-361. 

(i)  Idau  ehron.,  fol.  t.  lsid.,  Historia  de  reg. 
K»lu.,  p.  207. 
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cogne  qui  se  trouve  comprise  entre Toulouscet 
l'Océan  (1).  Content  d'avoir  soumis  au  sceptre 
romain  une  grande  partie  de  la  Péninsule, 
Wallia  repassa  les  Pyrénées  pour  aller  pren- 
dre possession  de  ce  pays.  11  fit  de  Toulouse  la 
capitale  de  son  royaume,  et  y  mourut  deux  ans 
après  ses  glorieux  triomphes.  Depuis  cette 
époque  jusqu'au  règne  d'Eurich,  les  Goths  res- 
tèrcntpaisibles  dans  leurs  nouveaux  établisse- 
ments, et  ne  se  montrèrent  quo  rarement  en 
Espagne.  Quoiqu'ils  se  considérassent  comme 
les  seuls  maîtres  légitimes  de  cette  contrée ,  la 
souveraineté  en  résidait  néanmoins  daus  les 
Suèves  et  les  Vandales.  Ils  avaient  assez  à 
foire,  il  est  vrai,  de  lutter  contre  leurs  ambi- 
tieux voisins,  les  Franks  et  les  Burgundcs, 
ou  contro  les  généraux  de  l'empire,  et  ils 
étaient  par  conséquent  peu  disposés  à  se 
foire  de  nouveaux  ennemis. 

Fatigués  de  servir  d'instruments  aux  Ko- 
mains pour  asservir  ou  détruire  les  peupla- 
des germaniques ,  les  Wisigoths  changèrent 
alors  Tépée  pour  la  charrue,  et  cherchèrent 
par  de  sages  institutions  à  faire  prospérer  le 
pays  qui  leur  était  assigné.  Après  la  mort 
de  Wallia,  ils  élevèrent  sur  le  trône  Théo- 
dored,  ou  Théodorich  (2),  comme  l'homme 
le  plus  distingué  par  les  qualités  du  corps  et 
de  l'âme.  Bientôt  il  fut  invité  par  les  Ro- 
mains à  les  appuyer  avec  ses  Goths  dans  une 
expédition  en  Espagne.  Gunderich ,  roi  des 
Vandales ,  avait  attaqué  les  Suèves  dans  les 
montagnes  de  la  Gallicie;  Hermerich,  roi 
des  Suèves,  s'était  retranché  sur  le  mont 
Hcrvas ,  avait  repoussé  les  Vandales ,  et  les 

(1)  Golhi...  sedes  in  Aquitanica  a  Tolosa  ut- 
que  ad  Oceanum  aeeeperunt.  Prosp.,  Chr.  h.  a. 
Conttanlius  pacem  firmat  cum  Wallia,  data 
eidrm  ad  habitandum  seeunda  Aquitanica  et 
quibusdam  civitatibus  eonfinium  provinciarum. 
Cf.  Jornand.  c.  33.  Epitome  ehron.  Sulp.  Scv. 
(in  Esp,  tagr.  t.  iv  ) ,  p.  452.  Reversi  Golhi  ad 
Galliat  sedet  recipiunl  a  ToIom  in  Burdegalcm 
ad  Oceanum  utque. 

(2)  Olympiod.  le  nomme  Thtodoricus;  193, 
ainsi  que  Jornand. ,  c.  3V.  Greg.  Tur.  le  nomme 
Theodorus.  Idat.  Théodore*,  lsid.,  Hisp.  23, 
Theuderedut. 

5. 
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avait  môme  forcé  d'abandonner  la  terre  hos- 
pitalière qui  les  avait  accueillis  dans  leur  exil. 
Profitant  do  cette  désunion  de  leurs  ennemis 
mortels ,  les  Romains  établis  en  Espagne 
marchèrent  contre  les  Vandales  sous  leur 
cornes  Asturius  et  le  vicaire  Maurocellus ,  les 
chassèrent  de  Rracara  avec  de  grandes 
pertes  (420) ,  les  forcèrent  à  se  retirer  dans 
la  Bœtiquc ,  et  donnèrent  leur  nom  à  celte 
province ,  qui  s'appela  d'abord  Vandalicic , 
puis  Vandalusie ,  d'où  l'on  a  fait  Andalousie. 
Pour  achever  leur  défaite,  Castinus,  comte 
des  domestiques  (cornes  domesticorum) ,  ou 
capitaine  des  gardes,  s'avança  au  secours  des 
Romains ,  avec  une  armée  considérable , 
dans  laquelle  se  trouvaient  beaucoup  d'alliés 
goths.  Par  des  mesures  habilement  prises),  il 
réussit  à  presser  si  étroitement  les  Vandales , 
que  domptés  par  la  faim,  ils  étaient  disposés  à 
se  rendre,  lorsqu'il  fut  assez  imprudent  pour 
préférer  à  la  voie  des  négociations  une  victoire 
en  bataille  rangée;  les  Vandales,  qui  combat- 
tirent avec  le  courage  du  désespoir ,  le  dé- 
firent complètement  près  de  Tarragone,  et  lui 
firent  éprouver  une  perte  do  20,000  hom- 
mes (1).  Les  Vandales  surent  profiter  de  leur 
victoire  Ils  pillèrent  Hispalis  (425)  et  Car- 
fnajroSpartaria,  ravagèrent  les  îles  Baléares, 
et  jetèrent  alors  les  yeux  sur  la  Mauritanie. 

(iunderich,  après  avoir  pris  Hispalis,  op- 
prime cruellement  le  clergé  de  cette  ville ,  et 
pillé  l'opulente  église  do  Saint-Vincent,  y  était 
mort  en  428(2).  Son  successeur  (iciserich  avait 
reçu  du  gouverneur  d'Afrique,  Boniface,  l'in- 
vitation de  passer  la  mer  pour  soumettre  le 


(1)  Mat.  h.  a.  dit  de  Castinus  ;  Inconsul  lè  pu- 
blier* certamine  confligens  auxiliorum  fraude  de- 
cepius.  Ces  derniers  mots  ont  probablement  trait 
aux  Goths,  qui  servaient  dans  l'armée  romaine. 
Du  reste,  voyez  Prosper.  h.  a,  Salvian.,  De  gub. 
Dei,  L.  vu,  p.  165  (édit.  Daluz.)  Epit.  Scver. 
Sulp.,  p.  152. 

(2)  Idat.  h.  a.  Isid.  Hisp.  73.  Procop.,  Bel. 
Vand.,  1.3,  raconte  autrement  sa  mort,  et  Man- 
nert,  Getchichte  der  Vandalen,  W,  fait  encore  un 
récit  différent ,  eu  suivant  Viiide persec.  Vand., 
L.  2.  Procop.  I.  c.  Jornand.  cap.  33.  Suivant  les 
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pays,  et  le  partager  avec  lui.  Geiscrich  ac- 
cepta avec  empressement  une  telle  proposi- 
tion; maisaumoment  même  où  il  réunissait  son 
peuple  (429) ,  les  Suèves ,  sous  la  conduite 
d'IIermiar ,  envahirent  les  provinces  qu'il 
abandonnait.  11  se  retourna  promptement, 
atteignit  l'armée  des  Suèves  près  d'Emerita, 
et  lui  fit  essuyer  une  défaite  complète.  Her- 
miar  lui-même  tomba  en  fuyant  dans  le  fleuve  ' 
Anas  (1),  et  se  noya.  Geiserich  reprit  ensuite 
tranquillement  le  chemin  de  la  mer,  s'embar- 
qua avec  tout  son  peuple ,  au  nombre  de 
80,000  hommes,  auxquels  s'étaient  joints 
beaucoup  d'Alains  et  de  Goths  (2) ,  passa  en 
Afrique ,  et  y  devint  le  fondateur  d'un  puis- 
sant empire  (3). 

Pendant  ce  temps-là,  Théodoricb, qui  trou- 
vait les  limites  de  l'Aquitaine  trop  étroites 
pour  son  ambition ,  avait  voulu  profiter  des 
troubles  survenus  dans  l'empire  a  la  mort 
d'Honorius,  et  s'étendre  aux  dépens  des  Ro- 
mains. Il  passa  le  Rhôno  en  420,  prît  plusieurs 
petites  villes  et  vint  mettre  le  siège  devant 
Arles.  Pour  délivrer  cette  importante  place, 
Aëtius ,  gouverneur  de  la  Gaule ,  accourut 
à  la  tête  d'une  nombreuse  armée ,  et  força 
les  Goths  à  se  retirer  avec  une  grande  perte. 

En  430,  pendant  que  le  redoutable  Aëtius 
combattait  contre  les  Franks  sur  le  Rhin,  les 
Wisigoths  voulant  profiter  de  son  absence, 
firent  une  nouvelle  tentative  contre  Arles; 
mais  elle  ne  fut  pas  plus  heureuse  que  la  pre- 
mière. Aëtius  se  porta  sur  eux  avec  rapidité, 


chroniqueurs  ecclésiastiques,  la  mort  de  (iun- 
derich fut  l'ouvrage  du  saint  irrité.  Il  tomba 
mort  sur  le  seuil  de  l'église ,  dit  l'un  ;  il  mourut 
après  avoir  mis  en  sûreté  son  butin,  dit  l'autre. 
Tous  s'accordent  à  dire  qu'il  fut  emporté  par  le 
diable.  «  Gondeticut ,  xex  Vandalorum ,  capta 
Hùpali,  cum  impie  elalas  manu*  in  ecciesiam  ci- 
vitatis  iptiut  extendùtct ,  mox  Dei  judieio  da- 
mone  corrcplus  inleriit.  Idat.  Chron. 

(1)  Aujourd'hui  la  Guadiana.  Idat.,  h.  a. 

(2)  Possidonius,  in  l'ita  sancliAuguslini,c.&. 

(3)  Procop.  I.  c.  i,  3-5.  Jornand. ,  c.  33.  Vict. 
Vil.  i,  1.  Grcg.  Tur.,  u ,  2,  nomme  Thrasauuind 
au  lieu  deGunderich. 
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les  battit ,  et  fit  leur  chef  prisonnier  (1).  La 
renommée  des  exploits  d'Aëtius  parvint  jus- 
qu'aux habitants  de  la  Galice  ;  fatigués  de 
l'oppression  inouïe  des  Suèves  ,  qui  ne  fai- 
saient des  traités  que  pour  les  rompre ,  ils 
lui  envoyèrent  demander  du  secours  par  une 
députation,  dans  laquelle  se  trouvait  levêque 
ïdatius,  qui  nous  a  transmis  les  événements 
de  cette  époque.  Aëtius  prêta  l'oreille  à  leurs 
prières  (422) ,  et  envoya  le  cornet  Cœsarius 
aux  Suèves  pour  leur  recommander  de  res- 
ter en  paix.  Cette  insinuation  et  l'interven- 
tion de  quelques  évêques  décidèrent  Hermc- 
rich  à  accorder  une  paix  durable  à  la  Galice 
depuis  si  long-temps  troublée  (435)  (2). 

Les  empereurs  romains  étaient  accoutu- 
més à  voir  leurs  plus  vaillants  généraux  se 
transformer  en  dangereux  adversaires.  En- 
sevelis dans  la  mollesse  de  leurs  cours ,  ils 
tremblaient  plus  souvent  devant  leurs  servi- 
teurs victorieux,  que  devant  les  attaques  des 
nations  ennemies.  L'âme  de  Placidia  elle- 
même  n'était  pas  exempte  de  cette  crainte  , 
et  dans  le  fait ,  Aëtius  semblait  réunir  en  lri 
des  qualités  qui  pouvaient  devenir  inquié- 
tantes pour  l'empire  :  les  victoires  qu'il  rem- 
portait si  facilement,  ses  liaisons  avec  les 
barbares,  la  confiance  illimitée  que  ses  trou- 
pes avaient  en  lui ,  étaient  bien  propres  a  le 
rendre  suspect.  Pour  lui  opposer  un  contre- 
poids, Placidia  rappela  à  Rome  ce  même 
Boniface  qu'Aëtius  avait  auparavant  sacrifié 
à  son  ambition ,  et  le  revêtit  des  plus  hautes 
dignités.  Aëtius  voulut  prévenir  son  adver- 
saire ,  et  leva  l'étendard  de  la  révolte. 

On  en  vint  à  une  bataille  dans  laquelle 
Boniface  remporta  la  victoire  ;  mais  il  y  reçut 
une  blessure  si  grave,  qu'il  paya  cette  vic- 
toire de  sa  vie  (3).  Aëtius  se  sauva  chez  ses 
anciens  amis,  les  Huns.  Ils  lui  firent  un  accueil 
très-hospitalier,  et  conduits  par  lui,  ils  mena- 
cèrent les  frontières  d'Italie.  Le  lâche  Valcn- 
tinien  ne  pouvant  leur  opposer  une  résistance 
sérieuse,  appela  les  Wisigolhs  à  son  secours; 
mais  dans  ce  moment  même  (433)  Aëtius 

(tj  Mat.  Prosp.  h.  a. 

Mat.  h.  a. 
n)  Mat.  h.  a. 


changea  de  dessein,  se  réconcilia  avec  ï 
pereur,  et  revêtu  de  nouveau  des  premières 
charges  de  l'état,  il  fit  entrer  l'armée  hunique 
à  la  solde  romaine  (1).  Lorsque  Aëtius  tourna 
ses  armes  contre  les  habitants  révoltés  de  la 
Gaule  septentrionale  (2) ,  Théodorich  chercha 
à  profiter  de  cette  circonstance  pour  étendre 
sa  puissance.  îl  se  présenta  devant  Narbonne 
et  en  pressa  vivement  le  siège.  Mais  lorsque 
après  une  courageuse  résistance  les  habitants, 
vaincus  par  les  horreurs  de  la  famine ,  étaient 
sur  le  point  de  se  rendre  (43G) ,  le  général 
romain  Litorius  réussit  à  ravitailler  la  place 
et  à  en  prévenir  ainsi  la  chute  (3).  Aëtius  eut 
le  temps  d'arriver  et  de  repousser  les  Goths 
avec  son  bonheur  ordinaire  (4).  Litorius, 
enorgueilli  de  sa  première  victoire ,  et  s'ap- 
puyant  sur  une  armée  auxiliaire  de  Huns  (5), 
crut  pouvoir  mettre  un  terme  à  la  domination 
des  Wisigoths.  A  cet  espoir  se  joignait  en- 
core le  désir  d'obscurcir  la  gloire  d' Aëtius , 
sous  les  ordres  duquel  il  était.  Il  se  présenta 
donc  devant  Toulouse  (439) ,  où  les  Goths 
s'étaient  retirés  ;  ceux-ci ,  abattus  par  la  dé- 
faite qu'ils  venaient  d'essuyer,  demandèrent 
la  paix;  ayant  éprouvé  un  refus,  ils  employè- 
rent les  représentations  de  leurs évêques,ponr 
fléchir  l'esprit  de  Litorius.  Ce  fut  en  vain  ; 
il  ne  restait  plus  aux  Goths  que  le  secotirs 
du  ciel ,  et  pendant  que  nuit  et  jour  Théo- 
dorich implorait  l'assistance  du  Très-Haut, 
Litorius ,  qui  professait  le  paganisme,  trompé 
par  les  prédictions  de  ses  devins ,  crut  que 
l'heure  de  la  victoire  avait  sonné.  Il  entre- 
prit le  siège;  mais  les  Gnths ,  enflammés  par 
leur  confiance  dans  la  protection  du  ciel, 
sortirent  et  se  précipitèrent  avec  la  plus 
grande  impétuosité  sur  les  assaillants,  prirent 
les  Huns  par  le  flanc,  les  enfoncèrent,  et 
Litorius,  qui  avait  espéré  entrer  en  vainqueur 

(1)  Prosp.  h.  a.  Amm.  Marccllin,  h.  a.  Epit. 
Scv.  Sulp.  p.  452. 

(2)  Ils  sont  cités  dans  l'histoire  sous  le  nom  de 
Bagaude$  (  Bagaudœ  ).  Salvian.  de  gubern.  Dei, 
I.  v.  p.  9t. 

(3)  Prosp.  h.  a.  Idat.  li.  a.  bid.  Hisp.  21. 
(i)  Idat.  h.  a. 

!      (ô)  Sidon.  Apollin.  panegyr.  Avili,  v. 
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à  Toulouse,  tomba  blesse  entre  les  mains  des 
Goths,qui  le  mirent  à  mort(l). 

La  perte  des  Romains  fut  si  considérable, 
que  tout  le  pays  jusqu'au  Rhône  se  trouva 
à  la  disposition  de  Théodorich  (2).  Les  villes, 
abandonnées  des  garnisons  romaines,  ad- 
mirent sans  crainte  les  Wisigoths  ;  le  danger 
devenait  de  plus  en  plus  imminent  pour  Rome, 
lorsqu' enfin  Avitus,  préfet  prétorien  de  la 
Gaule,  parvint,  par  ses  représentations  et 
l'offre  de  conditions  favorables  ,  a  rétablir  la 
paix  (3). 

La  Péninsule  espagnole  fut  aussi  de  plus 
en  plus  le  théâtre  de  luttes  multipliées  entre 
les  Romains  et  les  envahisseurs  de  race 
germanique.  Mais  après  que ,  comme  nous 
l'avons  dit ,  les  Vandales  eurent  quitté  l'Es- 
pagne ,  le  royaume  des  Suèves  prit  plus  de 
force  et  d'étendue,  llennericli ,  accablé  par 
le  poids  de  l'âge,  nomma  roi  son  fils  Rcchiia 
(438)  ;  le  premier  acte  du  nouveau  souverain 
fut  une  victoire  brillante  qu'il  remporta  près 
du  fleuve  Singilio  (Xenil),  dans  laBœlique, 
sur  le  général  romain  Andevolus  ;  un  riche 
butin  et  la  prise  d'Emérita  furent  le  fruit  de 
cette  victoire  (441)  (4).  Après  la  mort  d'ifer- 
merich,  Recbila  s'empara  aussi  d'IIispalis, 
assujétit  toute  la  Bcetique  et  la  province  car- 
thaginoise (5) ,  dompta  les  Silinges  ,  occupa 
Séville,  et  anéantit  totalement  les  débris  des 
Alains  ,  s'il  y  en  avait  encore.  La  fermeté  de 
son  gouvernement  lui  assura  jusqu'à  sa  mort 
la  paisible  possession  de  ses  conquêtes.  Mais 
les  Vandales  ravageaient  pendant  ce  temps 
les  cotes  de  la  Galice ,  et  le  cornes  Sébastien 
tenta ,  par  le  secours  des  Goths ,  de  se  ren- 
dre maître  de  la  Catalogne.  Quelques  auteurs 
prétendent  qu'il  occupa  Barcelone  cl  s'y  main- 
tint une  année  entière;  mais  le  départ  de  ce  gé- 

(1)  Idat .  Prosp.  h.  a.  cl  d'après  lui  Isid.  llisp.  2t. 
Cassiod.  chr.  h.  a.  Cf.  Salvian.  de  Gubcru.  Dci. 
l.  vu.  p.  140. 

(2)  Sidon.  Apoll.  paneg.  in  Avit.  v.  246.  sq. 
299  sq. 

(3)  Sidon.  Apoll.  I.  c.  v.  303  sq.  Idat.  Prosp. 
h.  a.  Isid.  Hisp.  23.  Jordan,  v.  31. 

(\)  Idat.  h.  a.  Isid.  llisp.  S"». 
(•>)  Idat.  II.  a.  Isid.  llisp.  KG. 
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nérr.l  pour  l'Afrique  accrut  l'audace  des  Suè- 
ves  ;  ils  envahirent  la  Carpétanieet  la  province 
deCarthagène,  qu'ils  rendirent  aux  Romains 
par  un  traité  de  paix.  Pendant  ce  temps-là  la 
partie  de  laPéninsule  qui  restait  encore  auxRo- 
mains,  était  en  proie  à  la  plus  extrême  misère; 
les  habitants,  accablés  par  les  Romains  des 
charges  les  plus  intolérables ,  sans  être  pour 
cela  protégés  contre  les  attaques  des  barbares, 
se  soulevèrent  sous  le  nom  de  liagaiules  * , 
contre  leurs  prétendus  défenseurs  ,  et  com- 
battirent avec  le  courage  du  désespoir;  ce- 
pendant Asturius ,  qui  avait  le  titre  de  dus 
utriusque  militiœ ,  parvint  à  ramener  à  l'o- 
béissance la  province  tarragonaisc,  et  bientôt 
après,  les Arécelli  tains  qui  s'étaient  également 
déclarés  en  révolte  dans  leurs  montagnes,  fu- 
rent obligés  de  se  soumettre  aux  forces  su- 
périeures de  Merobaudis  (443)  (1). 

Pour  consolider  la  domination  romaine 
en  Espagne,  Vitus,  magister  utrimque  mi- 
litiœ ,  fut  envoyé  contre  les  Suèves  à  la  tête 
d'une  armée  considérable  et  d'un  nombreux 
corps  d'auxiliaires  Goths  (446);  mais  les  Suè- 
ves le  surprirent,  le  mirent  en  fuite,  et  rava- 
gèrent de  nouveau  le  pays  (2).  Réchila ,  qui  fut 
le  dernier  roi  païen  des  Suèves ,  étant  mort  à 
Emérita ,  en  448 ,  son  fils  Réchiar  se  convertit 
à  la  foi  chrétienne ,  et  monta  sur  le  trône , 
non  sans  avoir  des  concurrents  secrets.  Le 
christianisme  ne  montra  pas  encore  à  cette 
occasion  toute  sa  puissance  ;  il  n'adoucit  que 
médiocrement  les  mœurs  des  barbares  ;  mais 
il  procura  à  Réchiar  l'avantage  de  pouvoir 
demander  la  main  de  la  fille  du  roi  goth , 
Théodorich.  Lorsqu'il  l'eut  obtenue,  certain 
de  l'amitié  des  Goths ,  il  attaqua  avec  con- 
fiance les  provinces  romaines  de  l'Espagne , 
et  ravagea  d'abord  la  Vasconie  (3). 


*  Du  mot  celtique  bagad  ou  bagué,  junte  ou 
assemblée.  En  Espagne  comme  en  Gaule,  ce  fut, 
non  pas  un  esprit  de  mutinerie,  mais  la  misère  pro- 
fonde du  peuple  et  l'oppression  des  Romains,  qui 
donnèrent  naissance  aux  Bagaudes.(Aofe<f  v  frac/.) 

(1)  Idat.  h.  a.  Salvian.  de  Gub.  Dci.  p.  108. 
109. 

(2)  Idat.  h.  a. 

:î  Mai,  h.  a.  Isid.  Hisp.  87. 
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il  alla ,  pour  fortifier  le  lien  de  l'amitié ,  re- 
joindre son  beau-père  à  Toulouse ,  et  à  son 
retour  il  pilla,  avec  l'aide  des  Goths,  les  terri- 
toires de  Cœsar-Augusta,d'Uerda,et  d'autres 
villes  de  la  province  tarragonaise  (1).  Théo- 
dorich ne  possédait  plus  guère,  en  Espagne , 
qu'une  partie  delà  Catalogne  actuelle;  mais 
il  occupait  un  vaste  territoire  dans  la  Gaule, 
et  avait  une  nombreuse  famille,  six  fils  et 
deux  filles.  11  avait  marié  la  seconde  à  Unerich, 
fils  du  roi  vandale,  Genserich;  mais  le  barbare, 
sur  le  soupçon  qu'il  avait  été  empoisonné 
par  sa  bru,  la  renvoya  honteusement  mutilée 
à  son  père.  Craignant  alors  que  celui-ci,  pour 
venger  sa  fille,  ne  s'unit  avec  les  Romains 
contre  lui,  Genserich  chercha  à  lui  susciter  un 
ennemi,  qui  fût  assez  puissant  pour  le  retenir 
dans  la  Gaule.  Rien  ne  pouvait  lui  être  plus 
agréable  que  la  nouvelle ,  que  le  redoutable 
Attila ,  qui  avait  réuni  sous  lui  toute  la  nation 
des  Huns,  et  plusieurs  peuplades  gothiques  et 
germaniques,  s'avançait  vers  l'Occident  pour 
étendre  encore  les  limites  de  son  empire.  Il 
tenta,  par  des  envoyés  et  de  riches  présents , 
de  diriger  l'ambition  d'Attila  contre  les  Wisi- 
goths  (2)  ;  et  celui-ci ,  qui  avait  déjà  porté 
ses  regards  sur  les  Gaules,  ne  refusa  pas  d'é- 
couter les  insinuations  du  roi  vandale  ;  mais 
aussi  rusé  que  vaillant,  il  chercha  auparavant 
à  brouiller  les  Wisigoths  avec  les  Romains, 
de  peur  qu'  ils  ne  réunissent  leurs  forces  contre 
lui.  Il  fit  dire  à  Valentinien,  qu'il  n'en  voulait 
nullement  à  son  empire;  mais  qu'il  avait  juré 
l'extermination  des  Goths ,  auxquels  l'empe- 
reur offrait  la  paix  et  son  amitié.  Il  engagea 
au  contraire  Theodorich  à  se  souvenir  de  la 
défaite  essuyée  par  les  Romains,  et  à  refuser 
leur  alliance.  Mais  Valentinien  ,  accoutumé 
lui-même  à  combattre  avec  les  armes  de  la 
ruse ,  ne  se  fia  point  aux  paroles  flatteuses 
du  roi  hun  ;  il  se  hâta  au  contraire  de  récla- 

(I)  Idat.  Isid.  Hisp.l.c. 

{£}  Les  meilleurs  renseignements  sur  ces  évé- 
nements se  trouvent  dans  Jorn.  e.  36.  Cf.  Prise, 
i»  Excerpt.  légation.  Quelques  auteurs  préten- 
dent qu'Attila  fut  appelé  par  les  Romains,  qui 
redoutaient  la  puissance  croissante  des  Goths  et 
voulaient  lui  imposer  des  limites. 
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mer  le  concours  énergique  de  Théodorich. 
Celui-ci  répondit  :  «r  Ton  ennemi  est  notre 
ennemi  ;  quelque  part  qu'il  se  dirige,  il  nous 
trouvera  en  face  de  lui  ;  plus  il  est  enflé  par 
la  victoire ,  plus  il  est  agréable  à  notre  peuple 
d'avoir  à  combattre  contre  lui.»  Pour  appuyer 
ses  promesses  par  des  faits ,  Théodorich  as- 
sembla une  nombreuse  armée,  et  alla ,  accom- 
pagné de  ses  deux  fils  ainés ,  Thorismund  et 
Théodorich  ,  joindre  Aëtius,  qui  de  son  côté 
avait  également  réuni  de  nombreuses  troupes, 
tant  de  Romains  que  d'auxiliaires  de  la  Gaule 
et  de  la  Germanie.  Attila  avait  déjà  envahi 
la  Gaule  avec  500,000  hommes ,  et  s'était 
avancé  jusqu'à  Orléans  (1) ,  lorsqu'en  train  de 
passer  la  Loire ,  il  apprit  la  nouvelle  de  la 
jonction  des  armées  gothique  et  romaine. 
Cette  jonction  avait  été  tellement  hâtée  par 
l'activité  d'Avitus  (2),  que  les  alliés  arrivèrent 
précisément  à  temps  pour  sauver  Orléans  (3). 
Attila  rétrograda  et  se  prépara  à  livrer  bataille 
dans  les  champs  cal.ilauniques  (plaines  de  Châ- 
lons  en  Champagne  )  [h).  Nous  voyons  ici  les 
peuples  germaniques  placés  en  face  les  uns 
des  autres  dans  les  deux  camps  (5),  et  combat- 
tant pour  décider  si  la  barbarie  hunique  l'em- 
portera ,  ou  si  l'empire  romain  sera  encore 
une  fois  arraché  à  sa  ruine;  quoi  qu'il  arrivât, 

(1)  Ceci  est  tiré  de  Sidon.  Apoll.  L.viu.epit. 
15.  Jornand.  c.  37. 

(2)  Sidon.  Apoll.  paneg.  Avili,  v.  336  sq. 

(3)  Jornand.  c.  37.  Grégor.  Tur.  h,  7. 

(1)  Jornand.  c.  37.  dit  :  In  campot  Calalaunicot, 
qui  et  Mauriaci  nominanlur;  et  Gregor.  Tur.  1. 
e.  nomme  le  lieu  Mauriaeum  campum.  Comparez 
la  noto  de  Uuinart.  Sulp.  Sevcr.  Epit.  ehr.  p.  iï3. 
(Apud  Florez.  Etpana  Sagrada),  dit:  Âelius 
Palriciu*  cum  Theodorico  rege  Gothorum  con- 
tra Altilam  regem  Hugnorum  Trkasia  pugnat 
loeo  Mauriaeit.  Cf.  Histoire  de  Languedoc .  i , 
190;  dans  tous  les  cas,  l'endroit  choisi  n'était  pas 
éloigné  de  Chalons-sur-Marne. 

(5)  Les  Ostrogoths,  les  Gcpidcs,  les  Rtigiens, 
les  Scyrcs,  les  Burgundes.  et  les  Thuringes, 
combattaient  du  coté  des  Huns.  Jornand.  c.  38. 
Sidon.  Apoll.  în  A  vit.  v.  319  sq.  Du  coté  des 
Romains  étaient  d'autres  Burgundes,  les  Alains, 
et  un  grand  nombre  de  peuplades  occidentales, 
que  citent  YHitlor.  Mùceil.  p.  97.  D.  et  Jornand. 
c.36. 
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les  Germains  ne  pouvaient  manquer  d'être 
la  proie  du  vainqueur. 

Attila  ne  se  prépara  point  à  la  bataille  avec 
sa  résolution  accoutumée  ;  intimidé  déjà  par 
un  premier  échec,  il  fut  tellement  troublé  par 
les  prédictions  de  ses  devins,  qu'il  ne  com- 
mença la  bataille  que  trois  heures  après 
midi  (1),  afin  que,s'U  n'étaitpas  le  plus  fort, 
l'obscurité  vint  promptement  mettre  fin  à 
l'engagement.  Voici  quelle  était  la  disposi- 
tion du  lieu  choisi  :  au  milieu  d'une  grande 
plaine  s'élevait  une  hauteur,  dont  la  posses- 
sion était  décisive  pour  le  succès  de  la  bataille; 
le  flanc  gauche  était  occupé  par  les  Romains 
elles  Wisigoths ,  le  droit  par  les  Huns.  Attila 
plaça  ses  auxiliaires,  les  Ostrogoths  et  les 
Gépides  sur  les  deux  ailes,  et  lui-même  avec 
le  noyau  de  l'armée  occupa  le  centre  pour 
tout  surveiller  ;  Aëtius  et  Théodorich  au  con- 
traire, occupaient  l'un  l'aile  gauche,  l'autre 
la  droite,  de  sorte  qu'ils  tenaient  au  milieu 
d'eux  le  roi  des  Alains,  Sangiban,  ou  Sam- 
bida,  qui  leur  était  suspect.  Les  deux  ar- 
mées s'étant  mises  en  mouvement,  Thoris- 
mond  et  Aëtius  parvinrent  à  s'emparer  du 
sommet  de  la  hauteur  avant  l'arrivée  des 
Huns,  et  à  s'assurer  ainsi  un  point  d'appui 
sûr  (2).  Attila,  qui  vit  plier  les  siens,  s'efforça 
de  les  ranimer  et  les  excita  à  fondre  d'abord 
sur  les  Wisigoths  et  les  Alains;  il  s'engagea 
une  lutte  telle  qu'on  n'en  avait  pas  vue  de- 
puis des  siècles.  On  combattait  homme  con- 
tre homme  ;  la  tactique  ne  pouvait  rien  ;  la 
valeur  seule  l'emportait;  le  sang  coulait  par 
torrent.  Théodorich,  emporté  par  l'ardeur  de 
son  courage ,  tomba  un  des  premiers ,  sans 
qu'on  sache  positivement  s'il  fut  jeté  en  bas 
de  son  cheval  et  foulé  aux  pieds  par  les  siens 
dans  la  chaleur  de  la  mêlée,  ou  s'il  fut  percé 
par  la  flèche  de  l'Ostrogoth  Andagès.  Mais 
loin  d'être  découragés  par  cette  perte,  les 
Wisigoths  continuèrent  la  lutte  avec  une 
nouvelle  fureur,  et  contraignirent  Attila  à  se 
retirer  dans  son  camp  défendu  par  une  en- 
ceinte de  chariots.  La  nuit  seule  mit  fin  à 

(I)  Circa  nonam  dieihoratn.  Jornand..  c.  37. 
(-2)  Jornand.,  c.  3S. 


l'effusion  de  sang  ;  Thorismund  étant  des- 
cendu do  la  hauteur  pour  aller  retrouver  ses 
troupes  au  milieu  de  l'obscurité,  arriva  sans 
s'en  apercevoir  près  du  camp  de  l'ennemi, 
reçut  une  blessure  à  la  tête,  et  ne  fut  sauvé 
qu'avec  peino  par  les  siens.  Aëtius ,  qui  en 
cherchant  les  Golhs  tomba  également  au  milieu 
des  ennemis ,  résolut  alors  de  suspendre  la 
lutte  jusqu'à  la  pointe  du  jour.  Mais  lorsque  le 
lendemain  matin,  il  vit  le  champ  de  bataille 
jonchéd'innombrables  cadavres  (i),et  qu'At- 
tila n'osait  pas  sortir  do  ses  retranchements, 
le  général  romain  s'attribua  la  victoire.  Pour 
la  rendre  complète,  lesGoths  et  les  Romains 
résolurent  d'affamer  Attila  dans  son  camp. 
Mais  celui-ci  avait  déjà  fait  élever  un  bûcher 
avec  les  selles  de  ses  chevaux ,  afin  de  pouvoir 
périr  dans  les  flammes,en  cas  dedanger,plutdt 
que  de  recevoir  la  mort  de  la  main  de  son  en- 
nemi mortel,  ou  de  servir  comme  prisonnier 
à  l'ornement  de  son  triomphe  (2).  Pendant 
qu'il  attendait  ainsi  quel  serait  son  destin, 
le  camp  des  Wisigoths  retentissait  de  lamen- 
tations et  de  chants  lugubres  sur  la  perte  de 
leur  roi,  dont  on  avait  trouvé  le  cadavre 
sous  le  tas  de  morts  le  plus  épais.  Recon- 
naissant à  la  fois  et  les  services  du  père  et  la 
valeur  du  fils,  les  Goths  proclamèrent  aus- 
sitôt pour  roi  Thorismund ,  qui,  après  s'être 
occupé  de  faire  religieusement  brûler  le  corps 
de  son  père,  résolut  de  venger  sa  mort 
sur  le  reste  des  Huns.  Mais  lo  destin  voulut 
encore  conserver  dans  Attila  un  instrument 
de  punition  pour  les  Romains  dégénérés. 
Aëtius,  qui  croyait  avoir  suffisamment  abattu 
la  puissance  des  Huns,  craignait  de  voir  s'éle- 
ver dans  les  Wisigoths  victorieux  un  ennemi, 
auquel  la  puissance  déchue  de  Rome  ne  se- 
rait plus  en  état  de  résister.  Gomme  Thoris- 
mund le  sollicitait  de  renouveler  l'attaque ,  il 

(1)  ldat.,  Jornand.,  et  l'Hist.  mise,  diffèrent 
sur  le  nombre.  Si  l'on  considère  le  peu  de  durée 
de  la  bataille,  on  serait  tenté  de  croire  qu'il  a 
toujours  été  exagéré. 

(2)  J'ai  décrit  la  bataille  d'après  Jornand. . 
c.  40,  Cf.  Idat.,  h.  a.  Epit.  Sulp.  Sevcri ,  p.  453. 
Hist.  mise,  p.  97,  Isid.  Hisp.  25.  Prosp.  cbr. 
h.  a.  Cassiod.  chr.  h.  a. 
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refusa  et  conseilla  au  nouveau  roi  de  retourner 
«Uns  ses  états  avant  que  son  jeune  frère1', 
qui  avait  entre  les  mains  les  trésors  paternels, 
ne  pût  lui  disputer  le  trône. 

Thorismund  regagna  en  toute  hâte  sa  ca- 
pitale ,  et  Attila  contempla  avec  élonnement 
la  retraite  del'ennemi(l).  Mais  la  trop  grande 
prévoyance  d'Actius faillit  causer  sa  perte;  il 
eut  à  soutenir  une  nouvelle  lutte  très  vive  avec 
les  Huns;  les  cités  les  plus  florissantes  d'Ita- 
lie devinrent  la  proie  d'Attila.  Cependant  il 
n'osa  point  franchir  les  murs  de  la  ville  éter- 
nelle (2j;  il  se  dirigea  de  nouveau  vers  la 
Gaule,  et  tourna  ses  armes  contre  les  Alaîns, 
lorsque  Thorismund  accourut  à  leur  secours. 
Celui-ci  remporta  une  seconde  victoire  bril- 
lante et  contraignit  Attila  à  se  retirer  de 
l'Occident  (453)  (3). 

Thorismund  parait  aussi  s'être  brouillé 
avec  les  Romains  ;  il  assiégea  Arles  ;  mais  le 
préfet  Ferreolus  lui  persuada  de  s'éloi- 
gner^]. Ce  fut  sans  doute  aussi  pour  l'apai- 
ser qu'Aètius  lui  envoya ,  comme  part  du 
butin  fait  sur  les  Huns,  un  grand  vase  d'or  (5), 
pesant  cinq  cents  livres  et  rempli  de  pierres 
précieuses,  qui  a  été  depuis  conservé  comme 
le  plus  beau  joyau  dans  le  trésor  des  rois 
[joins.  L'esprit  turbulent  et  avide  de  Thoris- 
mund, son  despotisme  et  sa  cruauté,  sem- 
blent l'avoir  rendu  tellement  odieux  à  son 
peuple,  que  ses  deux  frères,  Théodorich  et 
Friederich,  saisirent  le  moment  où  il  était 
sans  armes  et  le  firent  assassiner  par  Asca- 


(1)  Jornand.,  c.  il.  Mise.  p.  97,  Cf.  Gregor. 
Tur.,  n ,  7. 

(2)  On  raconte  que  ce  fut  l'intercession  du 
pape  saint  Léon,  qui  décida  le  barbare  à  se  désis- 
icr  de  l'entreprise  qu'il  méditait  contre  Rome. 

(3)  Joruand. ,  cap.  43 ,  est  à  la  vérité  le  seul 
historien  qui  raconte  celte  expédition  ;  cepen- 
dant nous  ne  pouvons  pas,  faute  d'antres  docu- 
ments, la  rejeter  d'une  manière  absolue.  Pfistcr, 
Hùloire  d'Allemagne,  î,  p.  388  (traduct.  franç.), 
la  raconte  également. 

(*)  Sidon.  A  poil.  I.  vil,  ep.  12. 

(3)  Frcdegar.  chr.  c.  73,  Excnpta  ex  ldatii 
«»r.,  apud  Bouquet,  t.  il,  p.  463.  Il  sera  encore 
souvent  question  de  ce  joyau. 


lernus,  un  de  ses  serviteurs  (1).  Il  avait  à 
peine  régné  un  an  (2). 

Quelques  historiens  prétendent  que  Rc- 
chiar,roi  des  Suèves  d'Espagne,  assista  à  la 
bataille  des  champs  Catalauniqucs,mais  nous 
ne  connaissons  pas  de  document  qui  le 
prouve.  On  ajoute  qu'avec  le  secours  des 
Goths,  ce  prince  enleva  la  ville  de  Caesar- 
Augusta  aux  Romains,  qu'il  dévasta  de  nou- 
veau la  Carpétanie  et  la  province  de  Carta- 
gène,  et  qu'enfin  ayant  conclu  la  paix  avec 
les  Romains,  il  resta  maître  de  la  Bœtiquc , 
de  la  Lusitanie  et  de  la  Galice. 

Sous  le  règne  de  Thorismund ,  un  concile 
se  réunit  dans  la  Galice ,  sur  l'invitation  du 
pape  Léon,  ami  de  Turibius,  évôque  d'Astu- 
rica,  qui  séjournait  alors  en  Italie;  et  les  er- 
reurs des  priscillianistes  qui  continuaient  à 
infester  l'Espagne,  furent  de  nouveau  con- 
damnées dans  ce  concile. 

Théodorich  II,  souillé  à  la  vérité  du  sang 
de  son  frère,  mais  en  môme  temps  prince 
distingué  par  de  brillantes  qualités  (3), 
monta  sur  le  trône  des  Wisigoths.  Pour 
donner  aux  Romains  une  preuve  de  son 
amitié,  il  chargea  son  frère  Friederich  de  sou- 
mettre les  Bagaudes  qui  s'étaient  do  nou- 
veau soulevées  dans  la  province  tarrago- 
naise  (4)  (454)  ;  bientôt  il  prit  une  influence 


(1}  Idat.  Prosp.  h.  a.  Isid.  Hisp.  30.  Gregor. 
Tur.  n,  7.  Jornand.  c.  43. 

(2)  Jornandès  lait  durer  le  règne  de  Thoris- 
mund trois  ans  de  plus.  Mais  il  est  plus  sûr  de 
s'en  rapporter  i  l'autorité  de  l'évequc  Idatius, 
qui  était  contemporain  de  Thorismund.  Selon 
cet  historien,  ce  prince  aurait  lui-même  provo- 
qué le  crime  de  ses  frères  par  le  dessein  qu'il 
avait  forme  de  se  débarrasser  d'eux ,  de  sorte 
qu'en  l'assassinant,  ils  n'auraient  fait  que  le  pré- 
venir et  agir  dans  l'intérêt  de  leur  propre  sû- 
reté. «  Tborismo,  rex  Gothorum,  tpirans  hos- 
lilia  in  Theodorico  et  Fredcrico  fratribus  jugu- 
latur.  »  Tel  est  le  langage  vague  d'Idatius.  Jor- 
nandès rapporte  cette  catastrophe  d'une  autre 
manière. 

(3)  Voy.  le  portrait  qu'en  fait  Sidon.  Apoll.  I.  !„ 
ep.  ± 

(*)  Idat.  h.  a. 
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excessive  sur  l'armée  romaine.  Actius,  le 
•dernier  Romain  qui  avait  essayé  d'atti- 
rer sur  lui-môme  les  attaques  redouta- 
bles des  barbares,  était  tombé  frappe  de  la 
propre  main  de  Valentinien.  Lorsque,  pour 
le  venger,  Maxime  eut  assassiné  l'empereur 
et  se  fut  placé  sur  le  trône,  il  jugea  prudent, 
afin  de  consolider  son  nouveau  pouvoir ,  de 
s'allier  avec  les  Wisigoths,  et  il  envoya  à  cet 
effet,  à  Toulouse,  Avitus,  qui  jouissait  déjà 
d'un  grand  crédit  parmi  eux.  Informés  de 
son  arrivée,  Théodorich  et  son  frère  allèrent 
au-devant  de  lui  en  grande  pompe,  et  le  re- 
çurent à  Toulouse  avec  les  plus  grands  hon- 
neurs (1).  Mais  peu  de  temps  après  (425),  la 
nouvelle  du  meurtre  de  Maxime  et  du  pillage 
de  Rome  par  les  Vandales  étant  arrivée, 
Théodorich  engagea  vivement  Avitus  à  se 
revêtir  de  la  pourpre  impériale  [2}.  Obéis- 
sant aux  conseils  de  son  ami  et  à  la  voix  de 
l'ambition  (3) ,  Avitus  convoqua  à  Arles  une 
assemblée  des  hommes  les  plus  distingués  de 
la  Gaule,  et  s'y  fit  proclamer  empereur  (V);  de 
là,  il  se  rendit  à  Rome,  et  fut  reconnu  comme 
empereur  d'Occident,  par  Marcianus ,  empe- 
reur d'Orient. 

La  partie  de  la  Péninsule  pyrénéenne 
qu'occupaient  les  Romains  était  toujours  in- 
festée par  les  incursions  dévastatrices  des 
Suèves  (453).  Sous  l'empereur  Valentinien, 
le  cornes  de  l'Espagne  (5) ,  Mansuétus,  et  le 
comeê  Fronto  étaient,  il  est  vrai,  parvenus  à 
conclure  avec  eux  une  trêve  que  l'envoyé 
de  Justinien  renouvela ,  et  par  laquelle  les 
Romains  conservèrent  la  proviuce  carthagi- 
noise ;  mais  à  peine  les  Suèves  avaient-ils 
fait  un  traité,  qu'ils  songeaient  à  le  rompre. 
Bientôt  la  flamme  de  la  guerre  se  rallu- 
ma (454).  Ils  fondirent  sur  les  provinces  ro- 
maines à  peine  pacifiées  (456);  Avitus,  ainsi 
que  son  ami  dévoué,  Théodorich,  leur  en- 


(1)  Sidon.  Apoll. paneg.  Avili,  v,  389-48i. 

(2)  Jd.  1.  c.  v.501,sq. 

(3)  Grcg.  Tur.,  il,  11. 

(t)  Sidon.  Apoll.,  1.  c.  v.  52V,  sq.  Idat.,  h.  a. 
(5)  Cette  dignité  existait  donc  encore. 
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voyèrent  des  messagers ,  pour  les  engager 
à  observer  la  paix  qu'ils  avaient  signée. 
Rechiar  ne  voulut  pas  même  prêter  l'oreille 
aux  prières  de  son  beau-père;  il  envahit 
même  la  province  tarragonaisc.  Pour  ache- 
ver les  malheurs  de  l'Espagne,  les  Hérules 
débarquèrent  dans  cette  même  province ,  et 
pillèrent  les  côtes  de  la  Galice ,  de  la  Canta- 
brie  cl  de  la  Vardulic.  Mais  une  seconde  am- 
bassade de  Théodorich  ayant  été  renvoyée 
avec  un  mépris  insultant  cl  les  barbares  con- 
tinuant leurs  ravages,  le  roi  wisigoth  crut 
alors  ne  plus  pouvoir  laisser  reposer  le  glaive 
dans  le  fourreau,  d'autant  plus  qu'Avilus  lui— 
même  l'exhortait  à  déclarer  la  guerre  aux 
Suèves.  Il  franchit  les  Pyrénées  à  la  tête  d'une 
grande  armée,  de  concert  avec  les  rois  des 
Rurgundes,  Gundioch  et  llilperich  (1),  et 
s'avança  à  la  recherche  des  Suèves  (le  0  août 
450).  Les  deux  armées  se  rencontrèrent  prés 
de  Paramo  ^2),  non  loin  d'Asluricum,  sur  les 
bords  du  fleuve  llmcus  (Obrego)  cl  l'on  on  vint 
à  une  bataille  dans  laquelle  les  Suèves  furent 
taillés  en  pièces;  à  peine  Rechiar,  gravement 
blessé,  parvint-il  à  s'échapper.  Pendant  qu'il 
errait  sur  les  frontières  de  la  Galice ,  Théodo- 
rich faisait  son  entrée  à  Bracara,  où  il  épar- 
gna la  vie,  mais  non  la  fortune  et  la  liberté 
des  habitants  :  ils  furent  emmenés  prisonniers; 
les  églises  furent  pillées  et  profanées;  les  prê- 
tres et  les  vierges  consacrées  à  Dieu,  arrachés 
à  leurs  autels.  Les  vents  contraires  repous- 
sèrent en  Portugal  Rechiar,  qui  cherchait  à 
s'échapper  par  mer  et  le  firent  tomber  entre 
les  mains  do  Théodorich ,  qui  bientôt  après 
i  décembre  ï  ordonna  sa  mort.  L'empire 
des  Suèves  en  Espagne  parait  avoir  fini  avec 
lui  ;  la  nation  se  soumit  à  Théodorich  ; 
cependant  celui-ci  ayant  abandonné  la  G  al  ko 
pour  s'avancer  dans  la  Lusitanic ,  quel- 
ques restes  de  Suèves  se  réunirent  à  l'extré- 
mité occidentale  de  la  province,  et  nommèrent 
pour  leur  roi  Maldras,  fils  de  Massilia.  Théo- 
dorich chercha  à  bien  disposer  les  autres 
pour  la  domination  wisigothe,  et  leur  donna 

(1)  Jornaud.,c.  4*. 

(2)  Vie  t.  Tunn.cur. 
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pour  chef  un  Warnc ,  nommé  Achiulf.  Mais  au 
moment  où  il  venait  de  prendre  et  de  piller 
Emerita,  il  reçut  la  nouvelle  do  la  déposition 
d'Avitus;  alarmé  par  cet  événement  inatten- 
du, il  se  hâta  de  retourner  en  Gaule  ^457v  .l'- 
Une armée,  qu'il  laissa  en  Espagne ,  se  porta 
en  Galice  pour  punir  Achiulf,  qui  s'était 
séparé  des  Wisigoths,et  dans  une  folle  con- 
fiance s'était  fait  proclamer  roi  indépendant 
des Suèvcs  (2) ;  cette  armée,  qui  n'était  plus 
contenue  par  la  surveillance  sévère  do  son 
souverain ,  signala  partout  son  passage  par 
des  ravages  et  des  actes  de  violence.  Elle 
pénétra  par  ruse  dans  la  ville  d'Asturicum 
(Aslorga) ,  la  pilla,  n'épargna  ni  le  sexe  ni 
l'âge ,  emmena  prisonniers  les  évèques  eux- 
mêmes  avec  leur  clergé ,  et  livra  enfin  la  ville 
aux  flammes*.  Palentiaéprouva  le  môme  sort; 
Achiulf,  qui  ne  se  sentait  aucun  penchant  à  dé- 
fendre les  Suèves ,  essaya  à  peine  de  résister, 
prit  la  fuite  et  tomba  entre  les  mains  des 
Goths ,  qui  le  mirent  à  mort  en  Portugal  (3). 
Les  Suèves  ,  privés  de  leur  chef ,  envoyèrent 
des  députés  à  Théodorich  pour  lui  demander 
un  nouveau  souverain ,  en  lui  promettant  en 
même  temps  soumission  et  obéissance.  Non- 
seulement  il  leur  accorda  un  pardon  complet, 
mais  il  leur  permit  même  de  choisir  un  roi 
parmi  cux(4).  Les  uns  appelèrent  alors  Fran- 
tan  au  pouvoir,  les  autres  s'en  tinrent  à  Mal- 
dras, déjà  élu,  recommencèrent  leurs  courses 
et  leurs  pillages  selon  l'ancienne  coutume,  dé- 
vastèrent la  Lusitanic  (458) ,  s'emparèrent 
par  surprise  d'Ulyssipona ,  et  ravagèrent 
tout  le  pays  d'alentour  jusqu'au  Durius  (ô). 

Théodorich ,  irrité  de  la  mort  de  son  ami 
Avitius,  ne  pouvait  songer  à  conserver  au- 

(1)  Le  récit  de  celte  expédition  de  Théodorich 
a  pour  autorités  Idat.  h.  a.  Isid.  Ilisp.  31 ,  3*2, 
87, 88.  Jornand.  c.  4*. 

(2)  Idat.  h.  a.  Cf.  Jornand.  c.  M. 

*  Mariana  raconte  que  les  Goths  s'abstinrent 
de  détruire  Mérida,  parce  qu'ils  en  reçurent 
lïn;ooction  de  sainte  Eulalic,  protectrice  de 
cette  ville. 

(3)  Jornand.  c.  4i. 
fi)  Jornand.  c.  44. 

(5)  Idat.  h.  a.  et  d'après  lui  Isid.  Hisp.88. 
hist.  d'ksp.  i. 
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cun -ménagement  envers  Majoricn,  qui  l  avait 
remplacé  sur  lo  trône  impérial;  lorsqu'on  vint 
lui  annoncer  les  nouvelles  incursions  des 
Suèves,  il  n'hésita  plus  à  regarder  l'Espagne 
comme  perdue  pour  les  Romains  ;  libre  de 
toute  obligation  envers  le  nouvel  empereur  , 
il  vit  dans  la  Péninsule  la  plus  belle  des 
proies  poursos  Wisigoths  qui,  à  raison  de  leur 
population  croissante ,  se  trouvaient  déjà 
trop  à  l'étroit  dans  la  Gaule.  Une  armée  qu'il 
envoya  au-delà  des  Pyrénées  sous  la  con- 
duite du  duc  Cyrila  ,  s'avança  sans  rencon- 
trer beaucoup  de  résistance  jusqu'à  la  Bccli- 
que(l);bientôtleduc  Sunierichcn  amena  une 
deuxième.  Les  Suèves  sous  Maldras  conti- 
nuaient toujours  à  ravager  la  Lusitanic;  d'un 
autre  côte  les  partisans  de  Frantan  avaient , 
après  sa  mort ,  transmis  le  pouvoir  à  Remis- 
mund  (2)  et  pillaient  la  Galice.  Comme  pour 
mettre  le  comble  aux  maux  de  la  Péninsule , 
les  Hérules  firent  une  descente  et  vin- 
rent ravager  les  côtes  de  la  Galice  et  de  la 
Rœlique.  Maldras  tua  son  propre  frère  et 
parcourut  en  vainqueur  le  Portugal ,  où  son 
prédécesseur  avait  trouvé  la  mort.  La  guerre 
continuait  avec  fureur  entre  les  Suèves  et  les 
indigènes,  lorsque  enfin  le  maître  do  l'infan- 
terie Népotien  et  le  cornes  Sunierirh  appor- 
tèrent la  nouvelle  que  la  paix  était  conclue 
entre  Majorien  et  Théodorich  (400).  Théo- 
dorich, qui  avait  essayé  d'enlever  Arles  aux 
Romains ,  avait  été  repoussé  par  le  cornes 
.Cgidius  et  s'était  décidé  à  renouveler  le 
traité  de  paix  (3).  Mais  les  Suèves  ne  prétè- 

(1)  Idat.  h.  a. 

(2)  Isid.  Hisp.  33,  l'appelle  le  fils  de  Maldras. 
L'histoire  des  Suèves  à  cette  époque  est  fort  em- 
brouillée et  fort  obscure,  surtout  à  cause  de  la 
différence  des  textes  qu'on  trouve  dans  les  diffé- 
rentes éditions  d'Isidore.  Après  un  examen  at- 
tentif de  toutes  les  autres,  j'ai  cru  devoir  suivre 
celle  d'Arevalo  (Jtoma,  1803).  Pour  le  reste, 
c  me  suis  attaché  à  Idatius,  sous  les  yeux  du- 
quel ces  événements  se  passaient,  et  j'ai  suivi 
les  calculs  de  Florez. 

(3)  Pau/tuf,  devitaS. Martini,  1.  vi,  Grcp. Tur- 
de  Mac.  S.  Martini,  I.  i.  Prise,  exe.  legai.  p.  V2. 

I  Cf.  Histoire  de  Languedoc ,  1. 1.  note  55. 
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rent  aucune  attenliun  aux  représentations 
«les  (ioths  et  des  Romains  réunis  ;  après  avoir 
assassiné  leur  roi  Maldras  et  opposé  Fru- 
mar  a  Remismund  (460} ,  ils  fondirent  pen- 
dant les  fêtes  de  Pâques  sur  les  Romains 
établis  à  Lucum  (Lugo),et  les  égorgèrent. 

Majorien  lui-même  se  rendit  en  Espagne 
|h>ut  passer  de  la  province  carthaginoise  en 
Afrique  et  marcher  contre  les  Vandales;  mais 
ceux-ci ,  informés  de  son  projet,  prirent  ses 
v  aisseaux  et  le  forcèrent  à  retourner  en  Italie 
sans  avoir  rien  fait  (1).  L'armée  gothique  , 
qui  entra  en  Galice  sous  Népotien  et  Sunie- 
rich ,  fut  plus  heureuse  ;  les  Suèves  furent 
chassés  de  Lucum  (2)  ;  sous  la  conduite  de 
Frumar,  ils  se  dirigèrent  vers  Aquœ-Flaviœ 
aujourd'hui  Chavès),  y  emmenèrent  l'évéque 
Idatius  prisonnier ,  et  ravagèrent  la  con- 
trée (3).  D'un  autre  côté,  Remismund  par- 
courut le  pays  des  Aurégenses  et  les  cotes  de 
la  Galice.  Pendant  que  des  messagers  al- 
laient et  venaient  entre  les  Suèves  et  les 
Goths,  Sunierich  prit  la  ville  de  Scalabis 
(  Santarem  )  ;  Idatius  recouvra  sa  liberté ,  et 
les  Suèves  laissèrent  au  moins  une  ombre  de 
repos  aux  habitants  (4). 

A  peine  les  Romains  avaient-ils  conçu 
l'espoir  de  voir  la  situation  délabrée  de  l'em- 
pire, réparée  par  Majorien,  que  celui-ci  fut  as- 
sassiné de  la  main  de  Ricimcr,  de  cette  même 
main  qui  l'avait  revêtu  de  la  pourpre  (461  ). 
Le  comte  yEgidius  et  les  troupes  romaines 
qu'il  commandait  dans  la  Gaule  refusèrent 
de  reconnaître  le  nouvel  empereur  ;  elles  me- 
nacèrent même  de  marcher  sur  l'Italie  pour  le 
rcnverser.Théodorich  prévoyant  que  les  divi- 
sions des  grands  parmi  les  Romains  amène- 
raient bientôt  la  chute  de  l'empire ,  n'hésita 
plus  à  tenter  de  s'enrichir  aussi  de  ses  débris. 
Il  rappela  d'Espagne  ses  généraux  Sunierich 

(1)  Idat.  h.  a.  Marii  Avait.  chron.(apud  Bou- 
quoi ,  i.  ii)  p.  13.  EpiJ.  chron.  Sulp.  Sever. 
p.  453. 

(2)  Idat.  h.  a.  Isid.  Hisp.  33. 

(3)  Idat.  h.  a. 
;4)  Idaf.h.n. 
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cl  Népotien,  leur  donna  pour  successeur  Ar- 
borius  (462)  (1),  et  tourna  alors  ses  amies  con- 
tre jEgidius,  qui  se  présentait  lo  premier 
comme  obstacle  à  ses  projets.  L'inimitié  qui 
existait  entre  celui-ci  et  le  comte  Agrîppinus, 
gouverneur  de  la  Gaule  narbonnaisc ,  favo- 
risa singulièrement  les  projets  ambitieux  de 
Théodorich.  A  peine  avait-il  paru  devant  les 
murs  de  Narbonne ,  que  sans  essayer  de  faire 
résistance ,  ce  général  lui  livra  la  place ,  qui 
était  la  plus  importante  des  frontières  ro- 
maines   ,  et  le  rendit  ainsi  maître  de  toute  la 
Gaule  narbonnaise.  l'ne  autre  armée  marcha 
vers  l'Armorique  sous  les  Ordres  de  Fricde- 
rich ,  frère  de  Théodorich ,  pour  y  chercher 
jEgidius  ;  elle  le  rencontra  sur  les  bords  de  la 
Loire,  près  d'Orléans;  une  action  sanglante 
s'en  suivit  ^463^  ;  la  victoire  se  déclara  pour 
^gidius,  et  Friederich  lui-même  fut  tué  dans 
la  mêlée  v3\  ^gidius  résolut  de  profiter  de 
sa  victoire ,  et  envoya  des  députés  en  Afri- 
que pour  s'unir  avec  les  Vandales  contre 
l'usurpateur  Sévérus  ;  mais  il  mourut  peu  de 
temps  après ,  probablement  empoisonné  par 
ses  compatriotes  du  parti  opposé.  Tout  le 
pays  entre  le  Rhône,  la  Loire  et  l'Océan , 
qui  jusqu'alors  avait  fait  partie  de  l'empire 
romain,  n'en  resta  pas  moins  ouvert  aux 
Wisigoths  i.4\  et  il  ne  se  trouva  plus  de  géné- 
ral pour  leur  en  disputer  la  possession. 

Vers  le  même  temps ,  les  peuples  de  la 
Galice ,  poussés  à  bout  par  les  excès  des 
Suèves ,  avaient  imploré  la  protection  de 
Théodorich.  Ce  prince  venait  de  leur  en- 
voyerOyrila  en  qualité  de  médiateur,  lorsque 
la  mort  de  Fmmar  réunit  sous  le  sceptre  de 
Remismund  toute  la  puissance  des  Suèves  ,5' . 
Celui-ci,  non  content  d'accorder  la  paix  aux 

(1  Idat.  h.  a. 

(2)  Idat.  h.  a.  Isid.  Hisp.  33,  Prise,  excerpt. 
leg.  I.  c. 

(3)  Idat.  h.  a.  Mar.  A  vont.  p.  13.  Gregor.  Tur. 
de  Glor.  Cf.  c.  22.  Epit.  Sulp.  Sev.  p.  433. 

(i)  Idat.  h.  a.  Ce  que  Gregor.  Tur.  raconte 
d  ;Kgidiusestdepuislong-temps  reconnu  comme 
nue  fable. 

(,T\  Idat.  h.?.  Isid.  Hisp.  33,  90, 
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Galiciens  f  fil  demander  son  amitié  à  Théo- 
dorich.  Son  envoyé  revint  comblé  de  pré- 
sents ,  et  dans  la  compagnie  d'une  jeune 
princesse  destinée  pour  épouse  à  son  maître. 
Mais  l'esprit  remuant  des  Suèves  ne  pouvait 
souffrir  le  repos.  Us  surprirent  Cùnimbrica 
et  ravagèrent  la  Lusitanie.  Cependant ,  pour 
ne  pas  avoir  l'air  de  mépriser  l'alliance  de 
Tbéodorich ,  ils  lui  envoyèrent  de  temps  en 
temps  des  députés,  et  Remismund  abandonna 
même  la  foi  catholique  pour  l'arianisme, 
que  professait  son  épouse  ^46ô\  Ajax  , 
arien  zélé  ,  accourut  des  Gaules  pour  mettre 
à  profit  cette  disposition  du  roi ,  et  réussit 
par  son  éloquence  à  convertir  à  l'arianisme 
toute  la  nation  des  Suèves  (1^.  Bientôt  ceux- 
ci  ayant  attaqué  les  Aunonenses,  une  des 
peuplades  de  la  Galice ,  Tbéodorich  leur  fit 
dire  de  rester  en  paix ,  mais  inutilement. 
Lorsque  son  envoyé  Salla  revint  a  Toulouse, 
il  ne  trouva  plus  le  monarque  en  vie.  Un 
fatricide  l'avait  élevé  sur  le  trône;  un  fratri- 
cide l'en  précipita  ;  il  tomba  sous  le  poignard 
de  son  ambitieux  frère  Eurich 

Lorsque  celui-ci  monta  sur  un  trône  en- 
sanglanté ,  l'empire  d'Occident  se  trouvait 
sans  maître,  par  le  caprice  de  Ricimer.  Eu- 
rich s'empressa  d'envoyer  une  députation  à 
Léon ,  empereur  d'Orient ,  probablement 
pour  s'assurer  son  amitié  &  ;  d'autres  dé- 
potés partirent  pour  le  pays  des  Vandales , 
des  Ostroftoths  et  des  Suèves  {k\  Ceux-ci 
poursuivaient  toujours  et  sans  interruption  le 
cours  de  leurs  déprédations.  Us  commirent 
Jes  plus  horribles  excès  chez  les  Aunonenses, 
se  précipitèrent  sur  la  Lusitanie ,  surprirent 
la  ville  de  Conimbrica  qui  ne  s'attendait  à 
aucune  attaque ,  ravagèrent  la  contrée  d'a- 
lentour, et  emmenèrent  les  habitants  en  cap- 

(1)  Mal.  h.  a.  et  d'après  lui  Isid.  Ilisp.  90. 

(2)  Idat  et  Marins  A  vent.  p.  13 ,  placent 
cette  mort  en  467;  mats  la  note  56,  de  l'Histoire 
de  Languedoc  ,  prouve  qu'il  mourut  au  mois 
d  août  466.  Cf.  Isid.  Disp.  33.  Jornand.  c.  45, 
Fpit.chr.  Sever.  Sulp.  p.  453.  Chronnl.  Heg. 
Goth.  p.704.  Append.  Chron.  Yict.  Tunn. 

(3)  Idat.  h.  a.  Isid.  Ilisp.  34. 
(»)  Mat.  h.  a. 


livité.  l'lyssipona  tomba  aussi  entre  leurs 
mains  ,  1 N  par  la  trahison  du  commandant 
Lusidius  (46ÎK  Pour  mettre  un  terme  à  ces 
désordres  et  en  même  temps  pour  achever  la 
ruine  de  l'empire  romain  en  Espagne,  Eurich 
fit  passer  les  Pyrénées  à  son  armée.  Les  Goths 
se  dirigèrent  vers  la  Lusitanie,  entrèrent 
dans  Émérila,  combattant  indistinctement 
Suèves  et  Romains  ,2'  :  toutefois,  cette  cam- 
pagne parait  avoir  eu  pour  suite  plutôt  la 
ruine  du  pays ,  que  l'affermissement  de  la 
domination  gothique. 

Cependant  Eurich ,  adoptant  les  idées  de 
son  prédécesseur,  avait  conçu  le  dessein 
de  mettre  à  profit  la  situation  précaire  de 
l'empire  d'Occident ,  et  de  s'adjuger  la  Gaule 
entière  par  le  droit  du  plus  fort  i3<.  La  nou- 
velle des  préparatifs  que  faisaient  les  deux 
empereurs  contre  les  Vandales  ne  servit  qu'à 
le  fortifier  dans  sa  résolution.  Ajoutez  à  cela 
que  le  préfet  des  Gaules,  Arvandus,  esprit  re- 
muant et  ambitieux ,  qui  voyait  avec  dépit  le 
grec  Anthémius  sur  le  trône  d'Orient,conseilla 
à  Eurich  de  commencer  aussitôt  la  guerre 
par  l'anéantissement  des  Bretons  ;W0\  qui , 
chassés  de  leur  Ile,  s'étaient  établis  de  l'autre 
côté  de  la  Loire  sous  la  protection  de  l'empe- 
reur, et  ensuite  de  partager  la  Gaule  avec 
les  Burgundes.  Mais  une  lettre  d'Arvandus 
i  interceptée ,  lui-même  conduit  prisonnier 
à  Rome ,  et  il  n'échappa  au  supplice  que  par 
l'intercession  de  son  ami  Sidonius  ,V .  Cepen- 
dant Eurich ,  poussé  aussi  à  la  guerre  par  le 
roi  des  Vandales  ,  ne  méprisa  pas  le  conseil 
que  lui  avait  donné  Arvandus  ;  avant  qu'An- 
thémiuseût  eu  le  tempsdefairescs préparatifs, 
il  attaqua  ses  alliés,  les  Bretons  qui ,  forts  de 
15,000  hommes,  s'étaient  fortifiés  dans  Bitu- 
rica  t  Bourges),  sous  les  ordres  de  Riothémus. 


(I)  Idat.  h. a.  Isid.  Hisp.  90. 

(9.)  Idat.  h.  a.  Les  documents  sont  fort  défec- 
tueux, puisque  malheureusement  la  chronique 
ri'Iriatius  nous  abandonne  ici. 

(3)  Jorn.  c.  45,  dit  :  Euricusergo, Visigothorum 
rex ,  crebram  mutationem  romanonim  princi- 
pum  cernens,  Gallias  suojure  nisnsestorrupare. 

(\)  Sidon.  Apoll.  i,  ep.  7.  ibiqucSirmond. 

("»)  Jornand.  r.  45.  47. 
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li  avait  des  forces  bien  supérieures  et  il  rem- 
porta une  victoire  si  complète  sur  les  Bre- 
tons, que  bien  peu  parvinrent  à  s'échapper 
en  se  réfugiant  chez  les  Burgundes  1  ,  allies 
de  Rome.  Si  ces  deux  peuples  s'opposèrent 
aux  Wisigoths  ,  Eurich  trouva  en  revanche 
des  amis  parfaitement  disposés  dans  les  com- 
mandants romains.  Séronatus,  homme  per- 
fide et  intéressé  &\  qui  administrait  les  pro- 
vinces romaines  delà  Gaule, fit  alliance  avec 
lui  ;  mais  saisi  par  ses  subordonnés ,  il  fut 
livré  à  Anthémius. 

En  attendant ,  Eurich  frappait  de  tous  les 
côtés  sans  éprouver  de  résistance  ^471-472\ 
Toute  l'Aquitaine  et  tous  les  pays  situés  en- 
tre le  Rhône ,  la  Loire  et  l'Océan  ,  se  soumi- 
rent à  son  sceptre.  Le  seul  district  d'Arver- 
num  ,  Auvergne N  osa  lui  résister  v3\  Augus- 
tonemetum  t  Clermont %  ,  capitale  du  pays , 
fut  défendue  avec  un  rare  courage  l473>  par 
Ëcdicius ,  fils  de  l'empereur  Avitus ,  soutenu 
des  Burgundes  ,4  ,  si  bien  que  les  Goths  fu- 
rent contraints  de  lover  le  siège  et  d'évacuer 
le  pays  des  Arvcrnes.  Mais  après  avoir  ras- 
semblé de  nouvelles  forces ,  ils  revinrent  et 
livrèrent  la  contrée  à  la  plus  affreuse  désola- 
tion JS> ,  jusqu'à  ce  qu'enfin  un  traité  leur 
donnât  ce  qu'ils  n'avaient  pu  conquérir  par 
la  force  des  armes  474).  Julius  Népos,  qui 
pendant  ce  temps  était  monté  sur  le  trône 
d'Occident ,  envoya  de  Ravenne  le  questeur 
Licinianus  comme  médiateur  auprès  d'Eu- 
rich  :  mais  les  négociations  n'eurent  pas 
de  succès.  L'empereur ,  décidé  à  tous  les  sa- 
crifices pour  obtenir  la  paix  de  ce  côté,  en- 


(1)  Jornand.c.  45.  Gregor.  Tur.  nf  18.  Voyez 
In  lettre  de  Sidun.  Apoll.  à  Riothiémus,  m, 3. 

(2)  Sidon.  Apoll. il,  1.  v,  13.  vu.  7. 

(3)  73,  m,  23,  vu,  1. 

(i)  Id.  m,  4,  II,  1,  in,  3,  v  ,  16.  Jornand.  c. 
45,  lui  donne  le  nom  de  Pecins.  Gregor.  Tnr.  Il, 
24.  Sidonnius  lui-même  ne  contribua  pas  peu  à 
la  conservation  de  la  place. 

(5;;Sidou.  Apoll. m,  1 , 2, 3.  iv,  6.  vi,  10.  vu, 
1.  il,  i\,  3.  Sidon.  Apoll.  m,  7.  v.  16. 
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voya  plusieurs  évéques  à  Toulouse  ,  et  fit 
offrir  à  Eurich  la  paisible  possession  des  pro- 
vinces conquises  jusque-là ,  à  la 
d'abandonner  Arvernum  Mais 
qui  regardait  avec  raison  cette  contrée  comme 
la  clef  de  son  royaume  ,  se  refusa  obstiné- 
ment à  cette  clause.  Alors,  l'empereur  en  dé- 
sespoir de  cause,  se  décida  à  lui  envoyer  un 
homme  dont  l'éloquence  eût  assez  do  pou- 
voir pour  le  ramener  à  des  prétentions  plus 
modérées.  Il  jeta  les  yeux  sur  Épiphanes , 
évéque  de  Pavie,  renommé  parmi  ses  con- 
temporains ,  pour  la  sainteté  de  sa  vie  et  la 
puissance  de  sa  parole  \475\  Le  pieux  évé- 
que accepta  volontiers  les  fatigues  d'un  si 
long  voyage,  dans  l'espoir  de  travailler  au 
bien-être  de  ses  frères.  Il  fut  reçu  à  Tou- 
louse par  Léon  le  sage,  conseiller  du  roi  des 
Wisigoths,  avec  tous  les  honneurs  dûs  à  son 
rang.  Épiphanes  réussit,  U  est  vrai,  à  obtenir 
d'Eurich  la  ferme  promesse  d'être  désormais 
l'ami  fidèle  des  Romains  ;  mais  aussi  les 
Goths  gardèrent  non-seulement  leurs  con- 
quêtes passées ,  mais  encore  Arvernum  ;  et 
Eurich  fut  déclaré  roi  indépendant  de  ces 
pays. 

Le  nouvel  empire  des  Wisigoths  était  borné 
au  nord  par  la  Loire,  à  l'est  par  le  Rhône,  à 
l'ouest  par  l'Océan ,  et  au  sud ,  la  Péninsule 
leur  offrait  une  occasion  bien  tentante  de 
prendre  aussi  de  ce  côté  la  mer  pour  limite  (2). 

Eurich  envoya  donc  une  armée  au-delà 
des  Pyrénées,  sous  les  ordres  du  cornet 
Gaulerit,  afin  d'en  faire  disparaître  les  dé- 
bris de  la  domination  romaine(3).  Pampclune, 
Cœsar-Augusla ,  et  les  villes  voisines  furent 
soumises.  La  noblesse  de  la  Tarragonaisc  fut 
dispersée  dans  une  bataille.  Heldefred  s'em- 
para des  villes  maritimes ,  et  Rome  fut  i 


(1)  Sidon.  Apoll.  vu,  6. 

(2)  Eunodit  vita  S.  Epiphani  in  Sirmondi 
Opéra  varia,  1. 1. 1665,  1668. 

(3)  On  ne  sait  pas  positivement  dans  quelle 
armée  cet  te  expédition  eut  lieu  :Aschhach,p.l53, 
la  place  en  l'an  477.  Scion  Sulp.  Scver.  Epit. 
Chron.  p.  433,  elle  eut  lieu  entre  la  mort  d'An- 
themius  (V73)  et  la  prise  d'Arletpar  Eurich. 
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placée  en  Espagne  par  les  Wisigoths.  11  n'y 
eut  qu'un  petit  royaume  des  Suôves  en  Galice 
et  en  Lusitanie ,  qui  survécut  à  cette  révo- 
lution, et  comme  l'histoire  garde  le  silence 
sur  ce  petit  état  pendant  plus  d'un  siècle ,  il 
est  à  croire  qu'il  s'occupa  plus  d'améliorer 
sa  situation  intérieure  que  d'acquérir  de  la 
gloire  au-dchors  (1). 

Au  moment  même  où  Odoaker  mettait  fin 
à  l'empire  d'Occident,  l'empire  des  Wisigoths 
atteignait  sa  plus  grande  extension.  Il  avait 
pour  limites  de  grands  fleuves  et  l'Océan  (S). 

Jlais  Eurich,  non  content  de  toutes  ces  con- 
quêtes, après  avoir  détruit  les  pirates  saxons 
qui  ravageaient  les  cotes  de  l'Aquttaine{3), 
tourna  ses  regards  vers  les  contrées  situées 
au-delà  du  Rhône.  Les  habitants  de  ce  pays, 
même  après  la  chute  de  Rome,  avaient  con- 
servé à  l'empereur  Népos  une  ombre  d'auto- 
rité; mais  après  la  monde  ce  prince,  Odoaker 
n'ayant  pu  réussir  à  soumettre  ces  contrées  (la 
Provence  d'aujourd'hui),  parce  qu'il  avait  sur 
les  bras  la  guerre  d'Italie,  Eurich  n'hésita 
pas  à  profiter  de  la  circonstance.  Il  passa  le 
Khùne,  et  réunit  à  son  empire  Arles  et  Massi- 
lia  (l);  de  sorte  qu'il  s'étendit  à  l'est  jusqu'aux 
Alpcsliguriennes(5).  Au  nord,  il  subjugua  les 
Sicambres ,  tribu  des  Franks ,  qui  s'étaient 
établis  sur  les  bords  du  Wahal  (6),  et  les 
Barbades  éprouvèrent  aussi  la  puissance  de 
ses  armes  (7). 

Ces  succès  répandirent  partout  la  renom - 
meed'Eurich.  Des  contrées  les  plus  lointaines 

(1)  Isid.  Hisp.  3*.  Epit.  Chr.  Sulp.  Sevcr.  1. 
f.  Quelques  auteurs,  par  exemple Masdcu,  l>ep- 
!>ing,  etc. ,  appellent  Eurich  le  premier  roi  *ï- 
sigoth  de  l'Espagne,  mais  comme  jusqu'à  Thcu- 
•K'S ,  2ucnn  roi  wisigoth  n'eut  sa  résidence  en 
Espagne,  ce  n'est  qu'à  lui  que  nous  avons  com- 
mi  noé  une  nouvelle  période. 

2)  Joh.  v.  Muller.  Gesch.  Schxceizer,  vol.  1, 
ch.  8. 

(3)  Sidon.  A  poil,  vin,  6,  9. 

(4)  Joruand.  c.  47.  Isid.  Hisp.  31.  Epit.  Chro. 
Sulp.  Sever.  p.  451. 

;ô)  Procop.  bell.  Golh.  l,  12. 

■6]  Sidon.  Appoll.viii,  3,  9. 

|7)  Jornand.  c.  47,  dit  en  termes  précis  :  But- 
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on  vit  accourir  des  députés  lui  apportant 
l'hommagedo  leurs  princes.  Saxons,  Franks, 
Gaulois,  Burgundes,  Ostrogoths,  Romains, 
Suèves,  Vandales,  Thuringcs ,  se  disputèrent 
son  alliance,  et  on  vit  à  la  cour  du  roi  des 
Wisigoths ,  jusqu'à  des  ambassadeurs  per- 
sans ,  venus  des  bords  de  l'Euphrale  (1). 
Mais  Eurich  ne  se  borna  pas  au  mérite  des 
conquêtes,  il  voulut  aussi  faire  goûter  à  son 
peuple  les  bienfaits  oe  la  paix.  Ayant  reconnu 
que  de  sages  institutions  étaient  le  plus  sûr 
moyen  de  resserrer  les  liens  de  la  société , 
tandis  que  l'arbitraire  et  l'incertitude  de  la 
propriété,  n'étaient  propres  qu'à  perdre 
un  empire ,  il  recueillit  dans  un  code  écrit 
toutes  les  coutumes  observées  jusque-là  par 
les  Goths  (2).  Il  fut  admirablcn  eut  servi 
dans  ce  projet  par  les  conseils  du  sage  Léon . 
qui,  bien  que  catholique  et  romain,  n'en 
occupait  pas  moins  un  rang  élevé  à  sa  cour, 
et  se  montrait  l'infatigable  soutien  des  oppri- 
més, et  le  zélé  protecteur  des  science; ,  comme 
le  témoigne  assez  sa  liaison  intime  avec  le 
savant  Sidonius  (3). 

Eurich  ne  se  borna  pas  à  ces  mesures ,  pour 
que  le  bonheur  de  son  peuple  répondit  à  ses 
vues  bienfaisantes.  Ayant  reconnu  qu'une 
justice  régulière  était  un  des  meilleurs  appuis 
de  l'état,il  crut  devoir  lui  donner  pour  base  une 
croyance  religieuse  fixe  et  uniforme.  Tous, 
il  est  vrai ,  reconnaissaient  le  dieu  des  chré- 
tiens ;  mais  ils  n'étaient  pas  d'accord  sur  les 
attributs  de  Jésus-Christ.  Les  Goths  avaient 
adopté  la  doctrine  d'Arius;  les  Romains 
étaient  restés  fidèles  à  la  vieille  croyance 
catholique.  Plus  il  leur  semblait  difficile  de 
régler  ce  point  litigieux ,  et  plus  lu  haine  entre 
les  deux  croyances  était  irréconciliable. 
Eurich  se  figura  que  !a  force  pouvait  mettre 


gundionet  tubegit.  Cf.  Sidon.  A  poil,  vin,  9,  cl 
Histoire  de  Languedoc,  1. 1,  noie  59,  G2. 

(1)  Tel  est  le  récit,  un  peu  poétique  bans  doute 
de  Sidon.  Apoll.  vin,  9. 

(2)  Isid.  Hisp.  35.  Sub  hoc  rege  Golhi  Irgum 
ttatuta  in  teriptis  haberc  cceptrunl.  Sam  antea 
lanium  moribuset  consueludine  tenebanlur. 

(3)  Voyez  sur  saint  Léon,  Sidon.  Apoll.lv, 
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un  terme  à  cet  état  de  choses.  Arien  lui-même, 
il  poursuivit  les  prêtres  catholiques  avec 
acliarnemcnt.  Les  évéques  furent  déposés  , 
leurs  sièges  laissés  vacans,  et  l'exercice  du 
culte  catholique  entravé  de  mille  manières  (J). 
Bien  loin  de  ramener  l'union  parmi  ses  sujets, 
cette  persécution  fut  le  signal  de  la  déca- 
dence pour  l'empire  wisigoth  de  TWouse; 
car  en  matière  religieuse ,  plus  la  persécution 
est  violente,  plus  la  résistance  est  énergique. 

Jusque-là  presque  tous  les  rois  wisigoths 
avaient  péri  par  le  fer  ;  Eurich  trouva  dans 
Arles  une  mort  plus  paisible  au  milieu  de  sa 
famille  et  de  ses  courtisans ,  en  48.:  (2). 

Décadence  de  l'empire  de  Toulouse,  sous 
Alaric  II. 

Immédiatement  après  la  mort  d'Eurich,  les 
Wisigoths  élurent  pour  son  successeur  son  fils 
Alarich  (3),  prince  efféminé  et  peu  porte  à  la 
guerre.  Afin  de  ne  donner  à  ses  sujets  ortho- 
doxes aucun  prétexte  de  mécontentement ,  il 
leur  abandonna  l'élection  de  leurs  évéques,  et 
ne  mil  plus  d'obstacles  a  l'exercice  du  culte 
catholique.  Mais  aussi ,  il  se  montra  sévère 


22,  vin  ,  3.  ix,  13, 16.  Carm.  91  ,  313,  23,  v. 
416,  sq.  Eunodiivila  S.  Epiphanii,  p.  1667. 

(1)  tiregor.  Tur.  il,  25.  Sidon.  Apoll.  (qui 
fut  lui-même  extrêmement  zélé  pour  les  inté- 
rêts de  son  église  )  vu,  6.  etc. 

(2)  On  n'est  pas  d'accord  sur  l'année  de  sa 
morl,  à  cause  des  différentes  leçons  de  l'ouvrage 
dTsid.  Hisp.  Les  éditions  de  Grial,  de  Labbé,  de 
Florez,  d' A  rcvallo,  disent  que  ce  fut  dans  l'Aéra 
521 ,  c.  a.  la  10*  année  de  Zénon,  et  par  consé- 
quent dans  l'an  483.  Le  chron.  Aimiliam.  me  pa- 
raît s'accorder  avec  ce  calcul.  D'autres  éditions 
dTsid.  disent  l'Aéra  522,  la  1 1«  année  de  Zénon  et 
par  conséquent  l'an  48i.  Jornand.  c.  47  et  la 
Chron.  ForiJudic.  Escortai  (l'un  et  l'antre  don- 
nent à  Eurich  19  années  de  règne  ),  et  la  Chron. 
de  Cardena  viennent  à  l'appui  de  celte  version  ; 
cependant  je  suis  le  texte  épuré  d'Isidore,  et  je 
donne  l'année  483  comme  celle  do  la  mort  d'Eu- 
rich, mûme  contre  l'opinion  de  l'auteur  delTJis- 
toire  de  Languedoc.  (Lembkc,  1,  16.) 

(3)  Isid.  Hisp.  Goth.  36. 


pour  les  factieux.  Burdimelus,  qui  s'était  mis 
à  la  téte  d'une  rébellion  en  Espagne ,  fut 
amené  à  Toulouse  (496) ,  et  exécuté  (I . 
Les  cruelles  persécutions  qui  avaient  pesé 
sur  les  catholiques  pendant  le  règne  d'Eu- 
rich ,  n'avaient  servi  qu'à  exalter  leur 
zèle  religieux  ,  et  à  éveiller  en  eux  le  désir 
d'être  soumis  au  sceptre  d'un  prince  de  leur 
croyance,  disposition  que  le  clergé  se  garda 
bien  de  laisser  éteindre,  et  dont  il  profita 
pour  faire  alliance  avecChlodwig  (Clovis),  roi 
des  Franks,  à  peine  converti  au  catholicis- 
me^). Pour  enlever  tout  prétexted'invasion  à 
ce  voisin  redoutable,  Alarich  n'hésita  point  à 
violer  les  lois  de  l'hospitalité ,  en  livrant  aux 
députés  du  roi  des  Franks  le  gouverneur 
romain  Syagrius,  réfugié  près  de  lui  (3). 
Reconnaissant  de  cette  lâche  trahison ,  l'hy- 
pocrite Chlodwig  lui  jura  amitié  pour  le  mo- 
ment; mais  il  n'attendait  que  l'occasion 
d'agrandir  sa  domination  aux  dépens  de  ses 
voisins  hérétiques.  La  certitude  de  trouver 
un  grand  nombre  d'alliés  parmi  les  Wisigoths 
eux-mêmes,  devait  fortifier  ses  projets  contre 
Alarich.  11  témoigna  sans  détour  sa  haine  aux 
députés  des  Wisigoths ,  et  des  deux  côtés  on 
se  prépara  à  la  guerre. 

Mais  Théodorich,  roi  des  Ostrogoths,  al- 
lie des  deux  part  is(4),  et  de  la  même  commu- 
nion qu' Alarich ,  interposa  sa  médiation.  Il 
commença  par  écrire  à  celui-ci  qu'il  devait 
bien  se  garder  d'allumer  le  flambeau  de  la 
guerre;  que  s'il  existait  des  sujets  de  divi- 
sions entre  Chlodwig  et  lui,  il  n'avait  qu'à 
prendre  pour  arbitre,  Gundobald ,  roi  des 

(1)  Cf.  Masov,  ii,24. 

(2)  Append.  Chron.  Vict.  Tunn. 

(3)  Volusien ,  évoque  de  Tours,  qu'Alarich 
soupçonnait  d'entretenir  de  telles  intelligences 
avec  les  Franks,  fut  transporté  en  Espagne, 
Gregor.  Tur.  h,  26,  x,  31,  d'autres  évoques  in- 
dociles subirent  des  peines  analogues. 

(4)  Andenède,sœtir  do  Chlodwig,  avait  épousé 
Théodorich,  et  celui-ci  avait  donn^à  Alarich  sa 
propre  fille  Theudigolha ,  (  Procop.  do  bell. 
Goth.i,  12,  l'appelle  Theudichusa  ).  Voy.  Jorn. 
e.58. 
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Burgundes  (1).  Théodorich  écrivit  également 
à  Gundobaid  (2) ,  ainsi  qu'aux  rois  des 
Hérules,  des  Varnes  et  des  Thuringes  (3) ,  et 
réclama  leur  intervention  pour  arrêter  la 
guerre  :  a  Leur  intérêt  l'exigeait,  disait-il, 
car,  une  fois  les  Wisigoths  abattus ,  qui  em- 
pêcherait Chlodwig  de  s'emparer  de  leur 
pays  (4).  Enfin  il  écrivit  au  roi  frank  lui- 
même  ,  qu'il  ne  devait  pas  pour  un  sujet  fu- 
tile, en  appeler  à  la  fortune  incertaine  des 
armes,  mais  s'en  rapporter  à  la  décision 
d'uni  arbitre  impartial  :  qu'au  reste ,  celui 
des  deux  qui  mépriserait  ses  conseils  serait 
son  ennemi  (5). 

Il  parait  que  ces  ouvertures  de  paix  eurent 
une  issue  favorable  (6).Alarich  prêt  à  tous 
les  sacrifices  pour  éviter  la  guerre,  proposa 
une  entrevue  à  Chlodwig  (7).  Elle  fut  accep- 
tée, et  les  deux  princes  s'abouchèrent  dans 
une  Ile  de  la  Loire,  près d'Amboise  (498) (8). 
Ils  se  donnèrent  un  festin,  et  se  jurèrent  une 
amitié  mutuelle,  au  bruit  des  coupes  (9). 

En  effet,  Chlodwig  tenait  à  ne  pas  aug- 
menter pour  le  moment  le  nombre  de  ses 
ennemis,  il  voulait  d'abord  se  débarrasser 
des  Burgundes.  Les  prétextes  ne  lui  man- 
quèrent pas;  il  attaqua  leur  roi  Gundobaid, 
avec  l'aide  de  son  propre  frère  Godégisèle , 
et  le  rendit  tributaire  (500)  (10).  Il  parait 
qu'alors  il  existait  des  intelligences  entre 


(1)  Cassiod.  Var.  m,  1. 

(2)  Id.  m,  2. 

(3)  Id.  m,  3. 

(4)  Nous  ne  savons  |>as  si  ces  lettres  curent  des 
mites. 

(5)  Illenoset  amicos  nostros  patietur  adversos, 
qui  talia  monita...  crediderit  esse  temneuda. 
Cassiod.  Var.  in.  4. 

(6)  J'ai  suivi  au  milieu  de  ces  événements  con- 
fus la  chronologie  indiquée  dans  la  note  60  de 
l'Histoire  de  Languedoc. 

(7)  Grcgor.  Tur.  h,  35. 

(8)  Juxta  rttvm  Atnbaeieiuem.  Grégor.  ibid. 

(9)  Les  choses  que  racontent  Rorico,  1.  iv. 
Aimoio.i,  20  et  Fredeg.  (fragm.  apiid  Bouquet, 
il,  463)  sont  évidemment  des  fables  inventées 

(10)  Gregor.  Tur.  il,  32. 
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Gundobaid  et  Alarich,  puisque  le  premier  en- 
voya à  Toulouse  (1)  les  Franks  qu'il  tenait 
prisonniers  à  Vienne.  Si  cela  était,  le  ressen- 
timent deChlodwig  contre  Alarich  dut  natu- 
rellement s'en  accroître. 

Afin  de  s'assurer  l'affection  des  catholi- 
ques dans  ces  circonstances  difficiles,  Ala- 
rich s'appliqua  à  faire  fleurir  la  paix.  Comme 
les  anciens  habitants  de  son  royaume  sui- 
vaient le  droit  romain,  et  spécialement  le 
code  théodosien ,  dont  l'interprétation  était 
sujette  à  controverse,  Alarich  le  fit  revoir  par 
le  clergé  et  les  premiers  jurisconsultes  du 
pays  ,  sous  la  présidence  du  cornes  Gojarich 
et  forma  un  nouveau  code  des  institutions  ro- 
maines encore  en  vigueur  (506).  Ce  recueil 
fut  soumis  à  l'approbation  des  évèques  et  des 
députés  provinciaux  ;  et  le  cornes  Gojarich 
fut  chargé  d'en  répandre  des  copies  dans  les 
provinces,  avec  le  seing  du  référendaire 
royal  Anianus,  ainsi  qu'un  décret  du  rot  (2), 
qui  interdisait  tout  livre  de  droit  étranger. 
C'est  là  le  Breviarium  AJaricinianum  (3). 

Entre  autres  preuves  de  l'impartialité  d'A- 
larich  envers  les  catholiques ,  on  peut  citer 
la  protection  accordée  à  Eugénius ,  évêque 
orthodoxe  de  Carthage  (4),  persécuté  par 
les  Vandales  ariens,  et  la  permission  donnée 
au  clergé  catholique  de  tenir  librement  ses 
assemblées  religieuses  (5).  Toutefois ,  mal- 
gré ces  concessions ,  ce  fut  à  cette  époque 
que  le  mécontentement  des  catholiques  et 


(1)  Id.  h,  33.  Fredegar.  epit.  21,  dit  seule- 
ment :  Franeos  aggregatos  in  unam  lurrem  tru- 
cidavit. 

(2)  Selon  le  Commonitoriutn. 

(3)  Voyez  Savigny,  Geseh.  des  rœmis.  Rechls 
in  Mittelatler.  Thl.  i,  s.  257  ff.  et  Thl.  n.  s.  36. 
ff. 

(4)  Vict.  Vit.  pers.  Vandal.  P.  n,  c.  8.  Gregor. 
Tur.  Hist.  H,  3.  de  gloria  mart.  i,  58. 

(5)  Le  concile  d'Agde  (a.  506  )  en  fournit  la 
preuve,  apud  Sirmond,  concil.  Gall.  1. 1,  p.  160. 
A  l'ouverture  de  ce  même  concile  les  pères  assem- 
blés rendirent  justice  à  l'esprit  de  résignation 
d* Alarich.  Voyez  Aschbach,  Gesck.  der  Wesl- 
goih.  p.  167,  note  142.  L'auteur  a  mis  Tolède,  au 
lieu  de  Toulouse. 
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surtout  des  évoques,  parut  à  son  comble  (1). 
Il  s'en  suivit  en  Espagne  une  rébellion  ou- 
verte, qui  fut  toutefois  bientôt  étouffée  (2). 

Chlodwig,  dont  la  puissance  venait  de  s'ac- 
croître  par  la  défaite  des  Burgundos ,  cédant 
aux  instances  réitérées  des  sujets  catholi- 
ques d'Alarich,  se  décida  à  tenter  contre  lui 
la  fortune  des  armes  (5071.  Brûlant  de  réunir 
à  ses  possessions  les  belles  contrées  de  la 
Gaule  méridionale,  il  eut  l'habileté  de  don- 
ner pour  prétexte  apparent  de  son  entreprise 
l'extirpation  de  l'hérésie  (3\  Il  entra  donc  en 
campagne  pour  prévenir  promptement  Ala- 
rich ,  qui ,  de  son  côté ,  réclamait  l'assistance 
des  Ostrogoths  ^\  Chlodwig  sut  remplir  ses 
troupes  de  confiance  par  le  vœu  qu'il  fild 'éle- 
ver une  église  à  saint  Pierre  et  à  saint  Paul,  et 
par  l'adoration  du  tombeau  de  saintMartin  de 
Tours  (5)  :  et  en  effet  les  miracles  ne  manquè- 
rent pas  pour  enflammer  le  courage  de  ses 
guerriers.  Ils  passèrent  la  Loire,  et  se  répan- 
dirent comme  un  torrent  dans  le  pays  de 
Tours,  que  les  Wisigoths  avaient  abandonné, 
pour  aller  attendre  les  Ostrogoths  dans  un 
camp  fortifie  sous  les  murs  de  Poitiers.  Mais 
avant  l'arrivée  de  ses  allies,  Alarich  fut  forcé 
de  sortir  de  ses  retranchements  pour  mettre 
un  frein  à  la  furie  de  son  rival.  Le  combat  se 
livra  à  Vouillé  près  de  la  Vienne  (Campus 
vogladcnsis  ) ,  à  deux  milles  de  Poitiers. 
Après  une  lutte  acharnée ,  Alarich  perdit  le 
trône  et  la  vie  ;  il  jpérit  de  la  main  même  de 
Chlodwig  (6).  Avec  lui  finit  l'empire  wisi- 
goth  de  Toulouse. 


(1)  Grégor.  Tur.  h,  36. 

(2)  Append.  ad  Vict.  Tunn. 

(3)  Grégor.  Tur.  il,  37.  Procop.  bel).  Goth. 
I,  12.  Ainioin  dit  positivement,  I,  20,  que  la 
cause  de  la  guerre  était  :  «  quia  Gothi  arianœ  ha> 
reseos.,.  erant  optimamque  galliarum  partem... 
obtinebant.  » 

(4)  Procop.  I.c. 

(5)  Grcgor.  Tur.  1.  c. 

(6)  Const.  Grégor.  Tur.  1.  c.  Frcdegar.  epit. 
25.  Procop.  I.  c.  qui  cite  par  erreur  Carcassonne 
comme  le  lieu  du  combat.  Isid.  Hisp.  36;  Rorico. 
J.  iv  ;  Aimoin,  i,  20,  racontent  des  failles. 
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L'épéo  des  Franks  avait  brisé  la  puissance 
des  Goths;  la  propre)  désunion  do  ceux-ci 
acheva  leur  ruine.  Le  parti  qui  avait  décerné 
la  couronne  à  un  roi  de  vingt  ans ,  Amalricli. 
fils  d'Alarich ,  ne  put  faire  agréer  son  chois, 
parce  que  la  jeunesse  du  prince  était  un  mau- 
vais garantdans  des  circonstances  aussi  criti- 
ques. En  conséquence,Gésalich(l),hïs  naturel 
d'Alarich,  fin  proclamé  à  Narbonnc  (507)  (2). 
Les  Wisigoths  s'attirèrent  par  là  l'inimitié  de 
l'Ostrogoth  Théodorich,  grand-père  d'Amal- 
rich  ,  sans  pouvoir  arrêter  les  empiétements 
continuels  de  Chlodwig,  car  le  bâtard  Gésa- 
lich  semblait  n'avoir  hérité  que  des  faiblesses 
de  son  père  :  l'honneur  et  le  courage  guer- 
rier lui  manquaient  complètement  $\  Aussi 
ne  put-il  empêcher  Chlodwig  et  son  fils  Théo- 
dorich de  s'emparer  en  peu  de  temps  de 
tout  le  pays  situe  entre  la  Loire,  le  Uhône  et 
l'Océan  (4).  Quelques  places  fortes  restèrent 
seules  entre  les  mains  des  Wisigoths;  et 
l'année  suivante ,  Toulouse ,  la  résidence  de 
leurs  rois ,  tomba  au  pouvoir  de  Chlodwig , 
avec  tous  ses  trésors  (5).  Ils  avaient  régné 
quatre-vingt-neuf  ans  sur  ces  pays  (  depuis 
Wallia  419  —  508)  ;  et  leur  puissance  fon- 
dée par  Alarich  I ,  le  vainqueur  de  Rome , 
s'éteignit  sous  Alarich  II ,  de  ce  côté-ci  des 
Pyrénées  ;508s  Jà\ 

De  Toulouse ,  Chlodwig  marcha  sur  Car- 
cassonne, pour  s'emparer  des  trésors  que 
les  Goths  y  avaient  amassés  pendant  leurs 
premières  conquêtes  J\  Mais  il  rencontra 
une  résistance  opiniâtre,  et  le  siège  traîna  en 
longueur.  En  revanche,  l'allié  de  Chlodwig , 
le  Burgundc  Gundodald  ,  réussit  à  s'emparer 
de  Narbonne;  Gésalich  déserta  honteusc- 


(1)  Isid.,  Hisp.  37,  le  nomme  Cisalcicns. 

(2)  Isid.,  1.  c.  Procop.,  Bell.  Goth.,  I,  12. 

(3)  ;.Jd.  I.  e. 

(4)  Grcg.  Tuf.,  il,  37.  Fredegar.,  Epit.  25-36. 

(5)  Gregor.  Tur.,  1.  c.  Aimoin.  I,  22. 

(6)  Jornand.,  c.  47. 

(7)  Procop. .  Goth.  i,  12,  fait  déjà  mention  de 
la  table  de  Salomon,  qui  se  représente  encore 
à  l'époque  de  la  conquête  des  Arabes. 
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ment  la  place  pour  so  réfugier  à  Barce- 
lone T  ,  au-delà  des  Pyrénées,  Il  parait 
que  ce  ne  fut  pas  tant  la  crainte  de  Chlodwig 
qui  l'engagea  à  celte  fuite ,  que  ses  secrètes 
intelligences  avec  les  Franks ,  et  l'espoir  d'a- 
cheter la  tranquille  possession  de  la  Péninsule 
par  l'abandon  des  provinces  gauloises  2\ 
Il  lui  fallait  aussi  chercher  un  allié  contre  les 
pstrogoths  envoyés  par  Théodorich.  En 
effet,  ce  prince  en  partie  pour  soutenir  les 
droits  de  son  petit-fils  Amalrich ,  qui  avait 
survécu  à  la  ruine  commune  i3v ,  en  partie 
l»ur  mettre  des  bornes  à  la  puissance  de 
Chlodwig,  qui  l'enveloppait  de  plus  en  plus, 
s'était  décidé  à  envoyer  dans  les ■  Gaules  une 
nombreuse  armée  de  Goths  et  de  Gépides  , 
sous  la  conduite  d'ibbas  ,4).  Ce  général  at- 
taqua près  d'Arles ,  les  Franks  et  les  Bur- 
gundes  réunis  ,  auxquels  il  fit  éprouver  une 
défaite  capitale,  délivra Carcassonne  vive- 
ment pressée  par  Chlodwig  ,  et  enleva  aux 
Franks  une  bonne  partie  de  leurs  conquêtes. 
Au  moment  de  poursuivre  le  cours  de  ses  vic- 
toires, il  reçut  de  Théodorich  l'ordre  d'aller 
attaquer  Gésalich,  de  l'autre  côté  des  Pyré- 
nëes,dc  reconquérir  l'Espagne  pour  son  petit- 
fils  Amalrich,  qui  n'avait  pas  encore  atteint  sa 
majorité.  La  chose  était  facile;  Gésalich,  qui 
avait  déjà  su  se  rendre  odieux  à  son  peuple  , 
vint  au-devant  d'ibbas  ,509'  ;  mais,  complè- 
tement battu  près  do  Barcelone ,  il  se  ré- 
fugia en  Afrique,  pour  y  implorer  les  secours 


(l)ïsid.,  Hisp.  37.  Chronol.  reg.  Goth.  (Bou- 
quet, h, 701)  n.  11. 

(i)  Deux  grands  historiens  du  peuple  alle- 
mand, Mascov,  n,  31,  et  Pfistcr,  1 ,  416,  note  1 
(traduction française), ont  déjà  remarqué  que  les 
faitsdecelte  époque  sont  très  obscurs.  Dans  Cas- 
«wd.,  Var.  v,  43,  on  trouve  un  passage  où  Tliéo- 
dorirh  dit  de  Gésalich:  «  Qui  nostris  inimicis, 
dum  anobis  fovereinr,  adjunetus  est.  »  Compar. 
Histoire  de  Languedoc,  1. 1,  note  (13. 

(3)Gregor.Tur.,H,37. 

(i)  Voyez  sur  cette  ramjrognc  Jornand.  c.  58. 
Procop.,  Bell.  Goth.,  I,  1*2.  Cassiod.  chmn.h.  a. 
Var.,!, 2t.  m,  13.  iv,  M,  17.  v,  10 sq.  vm,  10. 
tircçi.r.  Tnr.  pas»e  sous  silence  cette  expédi- 
tion si  funeste  a  ses  compatriotes. 


RTUGAL.  80 
de  Thrasamund ,  roi  des  Yan<lalcs  J\  Mais 
ce  prince,  redoutant  le  courroux  de  Théodo- 
rich, dont  il  avait  épousé  la  fille,  refusa  à 
Gésalich  des  hommes  et  des  vaisseaux ,  et  se 
borna  à  quelques  subsides  2\  Gésalich  s'en 
servit  pour  se  rendre  en  Espagne  cl  de  là  dans 
la  Gaule.  Pendant  un  an,  il  se  tint  caché  en 
Aquitaine  sous  la  protection  do  Chlodwig 
l510\  Mais  avant  osé  se  remontrer  à  la  tête 
des  siens,  de  l'autre  coté  des  Pyrénées  v5 il  , 
il  fut  battu  une  seconde  fois  par  Ibbas,  auprès 
de  Barcelone,  arrêté  dans  sa  fuite  au  pas- 
sage de  la  Durance ,  et  mis  à  mort  par  les 
Goths  ,  après  avoir  porté  pendant  qua- 
tre ans  le  vain  titre  de  roi  J*\ 

Comme  Amalrich ,  possesseur  légitime  du 
trône,  était  encore  enfant ,  son  grand -père 
Théodorich  gouverna  en  son  propre  nom  (5} 
les  possessions  des  Wisigoths,  en  Gaule  et  en 
Espagne.  Quant  aux  Franks ,  il  parait  que  si 
après  la  mortdo  Chlodwig,  Théodorich  ne  fil 
pas  la  paix  avec  eux  (6),  il  les  laissa  du  moins 
paisibles  dans  leurs  conquêtes  en  Aquitaine , 
se  contentant  lui-même  de  la  Gaule  narbon- 
naisc.  Théodorich  fil  transporter  à  Ha- 
venne  (7),  pour  plus  grande  sûreté,  les  tré- 
sors que  les  Goths  avaient  amassés  dans 
Carcassonne.  Quoiqu'il  n'ait  jamais  établi  sa 


(1)  Isid.  nisp.  37,38.  Append.  ebron.  Viol. 
Tuun  '  hronol.  reg.  Goth.,  p.  70t. 

(2)  Cassiod.  Var.,  v,  43 ,  4t.  Isid.  Hisp.  38. 
Append.  ebron.  Vict.  Tunn. 

(3)  Isid.  1.  c. 

(i)  Depping,  il, 218,  raconte  avec  beaucoup 
de  négligence  l'histoire  de  Gésalich,  et  commet 
de  nombreuses  erreurs. 

(5)  Les  auteurs  qui  nous  servent  de  sources 
placent  Théodorich  dans  la  liste  des  rois  wisi- 
goths. Isid.  Hisp.  39.  Chron.  reg.  Goth.  n.  12. 
Les  conciles  tenus  par  les  Wisigoths  depuis  l'an 
ôll  jusqu'à  516  comptent  aussi  depuis  le  règne 
de  Théodorich,  par  ex.  ConcU.  Gorund.,  an.  517. 
Taracon. 

(6)  Jornand.  c.  58. 

(7)  Procop.,  Bell.  Goth.  i.  12.  Cassiod.  Var. 
n,  f>.  xi,  1.  A  vit.,  cp.  32.  Eunod.,  I.  IX,  ep.  32 
Compar.  Papon,  Mist.  de  Provence,  t.  u.  j».  W. 
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cour  en  Espagne,  il  ne  négligea  point  les 
intérêts  de  ce  pays,  lien  confia  l'administra- 
tion à  Theudès,  un  de  ses  plus  habiles  géné- 
raux, qui  fut  en  même  temps  chargé  de  gou- 
verner son  petit-fils  ,  fixa  sa  résidence  à 
Toulouse  et  prit  le  titre  de  prœfcctus  prœto- 
rio  Galliarum.  Il  ordonna  que  les  juges 
et  les  fonctionnaires  locaux  traitassent  le 
peuple  avec  douceur ,  que  l'on  accordât  le 
pardon  aux  rebelles  qui  témoigneraient  du 
repentir  ;  que  la  Gaule  gothique  fût  exempte 
de  toute  espèce  de  tribut  pendant  une 
année  entière,  et  que  les  duellistes  fus- 
sent punis  pour  oser  empiéter  sur  la  loi 
et  se  faire  justice  par  eux  -  mêmes.  Ces 
règlements  sages  et  modérés  lui  gagnèrent 
l'amour  du  peuple  (1).  Mais  Theudès,  homme 
avide  d'honneurs  et  de  pouvoir,  épousa 
une  riche  espagnole  qui  n'était  pas  d'ori- 
gine wisigothe,  et  s'entoura  d'une  garde 
nombreuse  ;  en  un  mot ,  il  avait  plutôt  l'air 
de  gouverner  en  roi  indépendant  que  comme 
ministre  d'un  autre  (2).  Dans  la  crainte  de  le 
voir  se  jeter  entre  les  bras  des  Franks ,  Théo- 
dorich  n'osa  pas  lui  enlever  son  gouverne- 
ment ;  mais  il  imagina  mille  prétextes  pour 
l'attirer  à  Ravennc  :  Theudès  était  trop  habile 
pour  donner  dans  le  piège. 

Ce  fut  probablement  pour  l'empêcher 
d'usurper  le  trône  que  Théodorich  déposa 
Theudès  ,  lorsqu' Amalrich  fut  parvenu  à  un 
âge  convenable.  Theudès  rentra  dans  la 
vie  privée ,  sans  mécontentement  apparent , 
mais  non  sans  de  secrets  soupirs.  Le  roi 
italien  ne  survécut  que  quatre  ans  a  cette 
prudente  résignation.  II  mourut  après  un 
règne  brillant  de  33  ans  en  Italie,  et  15 
ans  de  domination  sur  l'empire  des  Wisi- 
goths ,  réuni  au  sien  (3) ,  sans  qu'il  eût  cher- 


(1)  Jornand.,  c.58. 

(2)  Procop.,i,  12. 

(3)  Car  il  régna  sur  les  Wisigoths  jusqu'à  sa 
mort,  comme  on  le  voit  dans  Idat.,  Hisp.  39,  JO. 
App.  chr.  Vict.Tunn.Chronol.  rcg.  Goth.n.  12, 
et  n'abandonna  poiut  le  gouvernement  à  Amal- 
rich, mineur, comme  Depping  le  dit,  il,  221, 
ainsi  que  Masdcu  lui-même,  c.  61,  d'après  Con- 
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ché  cette  réunion  dans  des  vues  d'intérêt  per- 
sonnel (,526)  (l).Scs  deux  petits-fils,  Athalrich 
et  Amalrich ,  conclurent  un  traité  qui  don- 
nait À  l'un  les  pays  au-delà  ,  à  l'autre  les  pays 
en-deçà  du  Rhône,  qui  abolissait  le  tribut 
payé  aux  Ostrogoths  par  les  Wisigoths ,  et 
<]iiirendaità  Amalrich  les  trésors  transportés 
de  Carcassonnc  à  Ravennc  (2).  Par  suite  de 
ce  traité ,  la  Provence  échut  à  Alhalrich  :  tan- 
dis  que  les  Wisigoths  reçurent  l'Espagne, 
et  la  Septimanie ,  portion  de  l'Aquitaine ,  re- 
prise aux  Franks. 

Jaloux  de  rester  en  bonne  intelligence  avec 
les  Franks,  ses  puissants  voisins  (3),  Amal- 
rich fit  demander  la  main  de  Chlothilde,  fille 
deChlodwig.  Elle  lui  fut  accordée,  et  envoyée 
à  la  cour  de  Toulouse  avec  une  riche  dot  (4). 
Mais  cette  alliance  qui  devait  affermir  le 
trône  d' Amalrich  .  fut  la  cause  de  sa  ruine. 
En  effet ,  arien  zélé ,  il  n'épargna  ni  prières , 
ni  menaces ,  pour  décider  son  épouse  à  l'a- 
postasie. Ses  mauvais  traitements  allèrent  si 
loin,  que  Chlotilde  envoya  à  ses  frères  un 
voile  trempé  de  son  sang,  eu  leur  demandant 
vengeance.  Childebcrt  prit  cette  affaire  d'au- 
tant plus  à  cœur  qu'une  guerre  avec  Amalrich 
pouvait  agrandir  son  empire  1531).  LesGoths 
succombèrent  dans  une  bataille  sous  les  murs 
de  Narbonne  ;  ils  furent  môme  séparés  de 
leurs  vaisseaux.  Quant  à  Amalrich ,  les  uns 
prétendent  que  retardé  dans  sa  fuite,  tandis 


cil.  Toi.,  ii.  Toutefois  il  parait  qu'Amalrich  fut 
reconuu  en  Espagne  comme  souverain  indépen- 
dant depuis  522,  car  dans  le  Conc.  Toi.,  il,  qui 
fut  tenu  en  527,  on  trouve  :  «  Anno  quinlo  régis 
Amalriei...  >»  et  Ildcfons.,  de  terip.  eccle:  c.  5, 
dit  de  Montanus,  métropolitain  de  Tolède,  qui 
mourut  en  531,  qu'il  avait  occupé  son  siège  pen- 
dant neuf  ans,  sous  Amalrich. 

(1)  D'après  Isid. ,  Hisp.  39  :  «  Inde  Italiam  rc- 
petens;»  elProcop.,1,  12,  on  a  prétendu  prou- 
ver la  présence  de  Théodorich  en  Espagne. 
Mais  voyez  Pagi  ad  ann.  506,  $  5. 

(2)  Procop.,  Goth.  i,  13. 

(3)  Id.  ïuvoiuv  tsv  rtpuavûv  xxTippwîr.oa;. 

(i)  Non  pas  à  Séville ,  comme  le  prétendent 
Morales,  I.  xi ,  c.  44,  et  Mariana,  v,  7.  Voyez 
Hist.  de  Languedoc,  1. 1,  n»  66,  note  6.  sq. 
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qu'il  revenait  pour  sauver  ses  trésors  (1) ,  il 
tomba  sous  la  lance  d'un  Frank.  D'autres  ra- 
content que  réfugié  en  Espagne,  il  pérità  Bar- 
celone dans  une  révolte  de  ses  troupes  (2). 


(1)  Greg.  Tur.,  m,  10,  etGestareg.  Franc, 
c.  23.  Chronol.  reg.Goth.,  n«  13.  Aimoin.  u,  8. 
Procop,,  Bell,  goth.,  i,  13,  et  Jornand.  c.  58, 
rapportent  simplement  la  défaite  et  la  mort  d'A- 
malrich,  sans  donner  des  détails. 

(2)  Isid.  Ilisp.  40.  Frcdegar.  épit.  31.  Appen. 
cbron.Vict.  Tuun.  Chron.  Moissiac,  p. 650.  Ado 
Yienn.  p.  677.  Compar.  liist.  de  Languedoc , 
1. 1,  note  67,  n.3,sq.  Masrov,  tlil.n.  Anm.  S. 73 
IT.  Risco,  Esp.  sagr.,  t.  xxxn,  p.  3*22,  sq. 
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Childebert  fit  dans  Narbonne  un  riche  butin , 
et  ramena  sa  sccur jChlotilde  ;  mais  elle  mou- 
rut dans  la  route  (1). 
Ce  dernier  coup  porté  à  la  puissance  des 

Wisigoths,  dans  la  Gaule,  était  trop  violent 
pour  qu'ils  pussent  y  conserver  le  siège  de 
leur  empire;  ils  durent  donc  chercher  de 
l'autre  côté  des  Pyrénées  paix  et  sûreté. 


(1)  Greg.  Tur.,  1.  c.  Aimoin.,  n,  8,  et  Ado 
Vienu.,  p.  GGTAsontilcs  seuls  qui  rapportent  que 
Childcbcrljpcnêtra  eu  Espagne  cl  saccagea  même 
Tolède. 
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CHAPITRE  II. 


ÉTABLISSEMENT  DE  LA  MONARCHIE  ÉLECTIVE  EN  ESPAGNE. 


§  I.  ROYAUTE  KI.ECTIVE  SOV9  LES  ROIS  ARIENS  (531 — Ô861. 


Thciulès,  Theudégisilc,  Agila ,  Athanagild. 


Jusque-là  le  trône  avait  toujours  appar- 
tenu à  des  rois  pris  dans  quelque  noble  race 
du  pays.  Il  n'était  pas  rare ,  il  est  vrai ,  de 
voir  la  force  tenir  lieu  du  droit  (1)  :  souvent 
la  parenté  avec  le  roi  décédé  était  devenue 
un  titre  (2)  ;  plus  souvent  encore ,  la  volonté 
des  grands  avait  disposé  du  trône  (3).  Mais  à 
partir  do  ce  moment,  les  droits  d'hérédité 
sont  entièrement  méconnus,  et  remplacés 
par  le  bon  plaisir  de  la  noblesse  laïque  et  ec- 
clésiastique :  source  féconde  de  troubles  et 
de  complots  ambitieux. 

Theudés  fut  le  premier  prince  étranger  (4) 
qui  parvint  au  trône  des  Wisigoths  (531)  ; 
il  le  fît  en  «  appuyant  sur  le  suffrage  du  peu- 
ple (5).  Il  fut  aussi  le  premier  roi  qui  fixa  le 


(1)  Théodorich  II ,  Eurich. 
(■>)  AlarichlI.  Amalrich. 
(3)  Ataulf,  Wallia,  Théodorich  1,  Thoris- 
mund. 

(i)  Car  il  était  Ostrogot li  et  frère  utérin  du 
roi  Ildcbad.  Procop.,  Bell.  Goth.,1.  H,  r.  ult. 

(5)  Isid.Hisp.  41,  dit  :  TW.Y*  m  llispania 
crealur  in  regnum. 


siège  du  royaume  en  Espagne.  Afin  de 
gagner  l'affection  de  ses  peuples,  catho- 
liques pour  la  plupart,  il  leva  tout  obs- 
tacle à  l'exercice  de  leur  culte ,  et  alla  même 
jusqu'à  permettre  aux  évéques  d'assembler 
des  synodes  pour  discuter  les  intérêts  et  sou- 
tenir les  doctrines  de  leur  église  (1). 

Il  parait  que  dès  l'année  533,  les  Frank* 
avaient  enlevé  aux  Wisigoths  plusieurs  villes 
de  la  Scptimanic  (2)  ;  dix  ans  plus  tard,  on 
vit  les  rois  Childebert  et  Ghlotar ,  ce  dernier 
suivi  de  ses  trois  fils ,  franchir  les  Pyrénées 
et  ravager  toute  la  province  tarragonaisc. 
Pressés  vivement  dans  Ca^sar-Augusta,  les 
habitants  cherchèrent  leur  salut  dans  l'inter- 
cession des  Saints  ;  après  un  jeûne  rigoureux, 
les  hommes  et  les  femmes  en  habits  de  deuil, 
promenèrent  autour  des  remparts  les  reli- 
ques du  bienheureux  martyr  Vincent.  Cette 
pieuse  procession  ne  manqua  pas  son  effet. 


(1)  Isitl.  lltsp.  41 ,  et  les  conciles  tenus  sous  son 
règne.  Conc.  Barcino.  Ilenlens.  Valentin. 

(2)  Grogor.  Tur.  m,  21 ,  Cf.  Hist.  de  Langue- 
doc, 1. 1,  p.  261-267. 
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En  apprenant  les  détails  de  la  cérémonie , 
les  Franks  désespérant  de  lutter  contre  un  si 
puissant  auxiliaire»  se  hâtèrent  de  lever  le 
siège  (1),  et  l'approche  d'une  nombreuse 
armée  de  Goths,sous  les  ordres  de  Theudé- 
gisile les  décida  à  repasser  les  Pyrénées.  Mais 
ils  trouvèrent  l'ennemi  maître  des  défilés ,  et 
ils  auraient  été  probablement  anéantis ,  si  le 
général  goth ,  cédant  aux  supplications  et  à 
Tordes  vaincus, n'avait  accordé  a  leurs  priè- 
res uoe  trêve  de  vingt-quatre  heures,  dont  ils 
profilèrent  pour  traverser  les  montagnes  (2). 

Long-temps  auparavant,  Gélimer,  roi  des 
Vandales,  dont  le  trône  chancelant  venait 
«le  s'écrouler  sous  les  coups  des  généraux  de 
Justinien,  avait  en  vain  réclamé  l'assistance 
de  son  co-réligionnaire  Theudès  (3).  Mais  les 
Ostrogoths ,  attaqués  vigoureusement  par  le 
même  empereur,  ayant  élevé  au  trône  Ildo- 
bad,  proche  parent  de  Theudès,  pour  s'assu- 
rer l'appui  de  ce  dernier  (4) ,  le  roi  w  isigoth 
attaqua  les  Grecs  en  Afrique  et  leur  enleva 
Septa  (Ceuta),  qu'il  perdit  bientôt;  pour  la  re- 
prendre, il  se  vit  contraint  de  faire  passer  la 
mer  à  une  seconde  armée ,  qui  périt  victime 
de  son  trop  de  respect  pour  les  commande- 
ments de  l'église.  En  effet ,  au  moment  où 
pour  chômer  la  fête  de  Pâques,  les  assiégeants 
désarmés  négligeaient  les  précautions  mili- 
taires, ils  essuyèrent  une  si  vive  sortie,  que 


(1)  Gregor.  Tur.m,  29.  Ado  Vicnn.,  p.  677. 
Frcdcgar.,  epit.  c.  42.  Aimoin,  II,  19.  Gesta 
reg.  Franc, p.  558. 

(2)  Gregor.  Tur.  ne  dit  rien  de  cette  défaite  de 
ses  compatriotes ,  il  est  vrai,  non  plus  que  ceux 
qui  le  copient.  Mais  le  contemporain  Jornandès 
dit,  c.  58  :  «  Theudis...  Francorum  insidiosain 
calumniam  de  liispaniis  pepulit.  »  Et  Isid.  Hisp. 
U,  raconte  d'une  manière  précise  celte  victoire 
dcsGoths.Compar.  Risco,  Esp.  sagr.,  t.  xxxiti, 
p.  321,  sq.  La  Chr.  reg.  Goth.,  n.  14,  dit  de 
Theudès  :  «  Francorum  reges  infrà  Ilispanias 
usque  Minium  superavit.  »  Au  lieu  de  Minium, 
RiK'o,  1.  c.  p.  328,  prétend  qu'il  faut  lire  nimium. 
W.  aussi  la  note  de  Noguera  sur  Mariana,  v,  8. 

(3)  Procop.,Bcll.  Yandul.,  I,  2i. 

(i)  Procop.,  Bell.  Goth.,  il,  30.  «»  %i  /.ai 
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l'armée  entière  fut  anéantie  (1).  Bientôt  après 
Theudès  périt  assassiné  dans  son  palais ,  par 
un  Goth  qui  feignait  la  démence  (548).  Au 
moment  d'expirer,  la  conscience  de  son  pro- 
pre crime  le  porta  à  pardonner  à  son  meur- 
trier (2).  Il  laissa  la  réputation  d'un  prince 
juste,  vaillant  et  habile,  qui  assura  a  ses  étals 
les  bienfaits  de  la  paix  intérieure,  en  évitant 
de  manifester  aucune  préférence  injurieuse 
pour  ses  coreligionnaires ,  et  en  traitant  tous 
ses  sujets  avec  la  même  faveur. 

Le  général  Theudégisile  fut  alors  élevé  sur 
le  trône  ;  mais  il  ne  goûta  pas  long-temps 
les  douceurs  de  la  royauté  (3).  Lassés  de  ses 
dérèglements  et  irrités  de  sa  licence ,  qui  ne 
respectait  pas  mémo  leurs  femmes  et  leurs 
filles,  les  grands  crurent  que  s'ils  avaient 
le  droit  de  so  choisir  un  monarque,  ils 
avaient  bien  aussi  celui  de  s'en  débarras- 
ser (4) ,  lorsqu'il  commençait  à  leur  déplaire. 
Theudégisile  fut  donc  assassiné  à  Hispalis  , 
dans  un  festin  nocturne  ,  et  Agila  fut  choisi 
pour  son  successeur  (549)  (5). 

Mais  ce  prince  n'eut  pas  non  plus  le  bon- 
heur de  conserver  long-temps  l'affection  de 


(1)  Isid.  Ilispan.  42.  est  le  seul  qui  raconte 
cet  événement.  L'opinion  du  P.  Daniel,  Histoire 
de  France,  t.  I,  p.  m,  que  Septa  est  aujourd'hui 
la  ville  de  Cette ,  se  trouve  déjà  réfutée  dans 
Y  Histoire  de  Languedoc,  1. 1,  note  70.  (I  est  aussi 
quesiion  dans  Hùt.  mise.,  p.  105, 106,  d'une  ex- 
j»édition  des  Grecs  vers  le  détroit  de  l'Océan,  et 
in  castellum  quod  Scptum  vocalvr. 

(2)  Il  paraîtrait  ainsi  s'être  reconnu  coupa- 
ble de  la  mort  d'Amalrieh.  Isid.,  Hisp.  43 
Chronol,  reg.,  Goth.  n.  14. 

(3)  J'écris  son  nom  tel  qu'on  le  trouve  dans 
Gregor.  Tur.  m,  30,  ed.  Bouquet  (  Thcutlcgisi- 
lus  )  ;  mais  Isid.  Ilisp.  il,  cd.  Arevalo,  l'appelle 
Thcudisctus;  et  Jornand.  c.  58,  ed.  Muratori, 
Théodigis. 

(4)  Gregor.  Tur.  1.  c.  :  sumpscranl  enim  Golhi 
hanc detettabilem  consueludinem,  ut,  si  quiseis 
de  regibus  non  placuisset,  gladio  eum  appelèrent 
et,  gui  libuissel  animo,  hune  sibi  statuèrent  re- 

gem. 

(5)  Isid.  Hisp.  44,  Gregor.  Tur.  m,  30.  Fred. 
ep.  43,  Chronol.  Reg.  Goth.  15. 
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ses  sujets.  Une  rébellion  éclata  à  Cordoba 
(  Cordoue) ,  et  lorsqu'il  se  présenta  pour  la 
combattre  il  fut  attaqué  par  les  habitants  avec 
une  telle  impétuosité,  que  non-seulement  il 
fut  défait,  mais  encore  qu'il  perdit  son  fils  et 
ses  trésors.  Pour  lui ,  il  parvint  à  regagner 
Émérita ,  et  y  fortifia  si  bien  son  parti,  qu'A- 
thanagiid,  chef  de  la  faction  ennemie ,  crut 
plus  prudent  de  s'assurer  la  victoire  par  une 
intervention  étrangère  que  de  marcher  seul  à 
une  défaite  certaine.  Funeste  résolution,  qui 
eut  bien  pour  effet  la  ruine  d'Agila ,  mais  qui 
remit  sous  le  sceptre  de  l'empereur  d'Orient 
une  bonne  partie  de  la  Péninsule.  En  effet , 
appelés  par  Athanagildau  moment  où  ils  ve- 
naient de  reconquérir  l'Italie ,  l'Afrique ,  et 
les  lies  de  la  Méditerranée ,  les  Grecs  ne  lais- 
sèrent pas  échapper  l'occasion  de  prendre 
pied  en  Espagne.  Le  patrice  Libérius  ac- 
courut avec  une  puissante  armée,  au  secours 
des  rebelles  pressés  par  Agila  (1).  Mais  après 
qu'Alhanagild ,  soutenu  par  les  Grecs,  eut 
battu  son  rival  près  d'Hispalis,  les  Goths 
ouvrirent  les  yeux  en  voyant  leurs  alliés 
prendre  pour  eux  la  ville  conquise.  Con- 
vaincus que,  par  l'effet  de  leurs  dissensions, 
ils  deviendraient  en  peu  de  temps  la  proie  de 
l'étranger,  ils  se  décidèrent  à  une  réconci- 
liation, sacrifièrent  Agila  (554),  et  remirent 
toutes  leurs  forces  sous  le  sceptre  d'Athana- 
gild  (2).  Celui-ci ,  voyant  les  suites  funestes 
de  sa  faute ,  s'efforça  d'expulser  ses  dange- 
reux alliés  ;  mais  ceux-ci  se  maintinrent  long- 
temps dans  les  places  maritimes,  et  ne 
renoncèrent  pas  si  facilement  à  leurs  con- 
quêtes (3). 

Jaloux  de  consolider  son  alliance  avec  les 
Franks ,  le  prince  wisigoth  fit  offrir  la  main 
de  sa  fille  Brunehilde  à  Siegbert,  roi  d'Aus- 
trasic.  Brunehilde  se  rendit  à  Metz  avec  de 
riches  présents,  et  Siegbert  parvint  bientôt  à 
la  convertir  au  catholicisme  (566).  Suivant 


(1)  Jornand.  c.  58. 

(2)  Isidor.  Hisp.  46,  Grcgor.  Tur.  iv,8.  Frc- 
degar.  épit.  48,  Joruand.  c.  58,  Chronol.  Rcg. 
Goth.  n.  16. 

(3)  Grcgor,  Tur.  rv,  8,  Isid.  Hisp.  47. 
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l'exemple  de  son  frère,  Chilpérich,  roi  de 
Soissons  ,  demanda  et  obtint  Galswindo , 
sœur  de  Brunehilde,  qui  fut  envoyée  à  Rouen 
avec  une  dot  considérable.  La  nouvelle  reine 
adopta  bientôt  la  croyance  de  son  époux(567). 
Quant  à  la  fatale  destinée  des  deux  princes- 
ses, elle  appartient  aux  plus  sanglantes  pages 
de  l'histoire  des  Franks  (1). 

A  partir  d'Athanagild ,  nous  pouvons  re- 
prendre le  fil  de  l'histoire  des  Suèves ,  gou- 
vernés depuis  un  siècle  par  une  série  de  rois 
ariens  tout-à-fait  inconnus.  Au  temps  de 
Carraricli ,  une  épidémie  fil  de  grands  rava- 
ges dans  tout  le  pays,  et  le  fils  du  roi  en  fut 
atteint  ;  les  remèdes  humains  ayant  été  dé- 
clarés impuissants ,  on  eut  recours  au  ciel. 

Les  miracles  qui  se  faisaient  sur  le  tom- 
beau de  saint  Martin-de-Tours  étaient  alors 
en  possession  d'alimenter  la  pieuse  crédu- 
lité du  monde  chrétien.  Carrarich  envoya 
donc  à  Tours  de  riches  présents ,  et  fit  ser- 
ment de  se  convertir  à  la  foi  catholique ,  si 
les  prières  du  saint  obtenaient  la  guérison  de 
son  fils.  Le  jeune  prince  fut  guéri ,  le  fléau 
disparut,  et  tout  l'honneur  en  revint  aux  mi- 
racles du  saint.  Carrarich  reconnaissant  se 
convertit  avec  tout  son  peuple  (2).  Dans  un 

(1)  Grcgor.  Tur.  Fredegar.et  Venant.  Fortuo. 
Carm.  vu,  7,  sont  ici  les  principales  sources. 

(2)  Isidor.  Hisp.  ne  fait  pas  mention  de  ce 
Carrarich  ;  il  cite  Thcodemir  comme  le  pre- 
mier roi  catholique  des  Suèves;  mais  Gregor. 
Tur.  de  mirac.  S.  Martini,i,  11,  raconte  les  évé- 
nements qui  y  ont  trait,  d'une  manière  trop  ex- 
plicite, pour  que  nous  n'ajoutions  pas  foi  à  son 
récit.  C'est  ici  surtout  qu'il  règne  une  grande 
confusion  dans  l'histoire  des  Suèves;  le  même 
roi,  que  Isid.  Hisp.  appelle  Thèodemir,  porte  le 
nom  de  Ariamir  dans  le  Con.  Bracar.  I,  et  la 
Chron.  Iriense  (Esp.  Sagr.  t,  xx),  qui  ne  fut 
écrite  qu'au  commencement  du  treizième  siècle, 
dit ,  c.  I,  que  Mirus  se  convertit  le  premier  au 
catholicisme,  mais  qu'il  n'était  roi  que  de  Lucum, 
tandis  qu'Ariamir  régnait  sur  Bracara;  mais 
qu'après  la  mort  de  celui-ci,  Mirus  fut  seul  roi 
des  Suèves,  et  tint  le  deuxième  Cone.  Bracar. 
Ferreras,  t.  m,  $  301,  sq.  dit  qu'Ariamir  chan- 
pea  de  nom  lors  de  sa  conversion  au  catholicisme 
et  s'appela  Théodomir.  Bien  que  le  registre  du 
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concile  tenu  sous  son  successeur  Théodo- 
mir  (561),  la  religion  catholique  fut  entière- 
ment séparée  du  culte  des  Suèves ,  et  une 
nouvelle  discipline  introduite  dans  l'église  (1). 
Le  fondateur  du  cloître  de  Dûmes,  le  sage  et 
pieux  Martin  de  Pannonie,  eut  la  plus  grande 
part  à  cette  réforme  (2). 

Athanagild  survécut  peu  à  ces  événements. 
Plus  heureux  que  ses  prédécesseurs,  il  trouva 
en  567  une  mort  paisible  à  Tolède  (3).  De- 
puis ,  on  a  prétendu  que  sans  professer  ou- 
vertement la  foi  orthodoxe,  il  était  catholique 
au  fond  du  cœur  (4). 


conc.  Bracar.  i,  cite  A  ri  ami  r  comme  roi,  il  pa- 
rait néanmoins  d'après  les  mots  qui  s'y  trouvent, 
«  eurrenU  era  dxcix  (c.  à.  d.  A.  I).  5til) ,  anno 
tertio  Ariamiri  régis ,  »  que  c'est  le  même  qui 
s'appelle  ailleurs  Théodemi  r.  Gregor.  Tur.  Ilist. 
Francor.  v,  3S,  dit  que  saint  Martin  de  Dûmes 
mourut  l'an  £80 ,  après  avoir  été  évèquc  envi- 
ron 30  ans,  dans  la  Galice,  où  il  était  arrivé  vers 
l'époque  des  miracles  de  saint  Martin  de  Tours; 
que  ces  derniers  eurent  lieu  par  conséquent 
vers  l'an  550  sous  Carrarich,  et  non  sous  Théo- 
derair,  qui  monta  sur  le  trône  en  559,  comme 
nous  le  voyons  dans  l'histoire  des  Suèves. 
On  dit  (Uns  Uod.  Toi.  c.  19  :  Regnavit  aulem 
Theodomirus  Suevorum  rex  annis  deeem  ; 
mais  Joa.  fiicl.  dit  :  Anno  quarto  Juttini  (c.  è. 
d.  570)  in  provincia  Gallacias  Miro  post  Théo- 
imirum  Suevorum  rex  effcilur.  Le  règne  de 
Théodemi  r  aurait  donc  commencé  vers  l'an  559 
ou  560,  et  ce  devrait  être  le  même  qui  s'appelle 
Ariamir  dans  le  Conc.  Bracar.  i. 

(1)  Conc.  Bracar.  i,  Aguirre  ,  Concilia  Hisp. 
ed.  Catalani,  t.  m,  p.  177,  sq.  Il  est  signé  par 
huit  évoques  ;  parmi  eux  sont  ceux  de  Bracara. 
dlria,  dcConimbrica,  de  Dûmes  et  de  Britonia, 
d'où  l'on  peut  conjecturer  jusqu'à  un  certaiu 
point  quelle  était  l'étendue  actuelle  du  royaume 
suéve. 

{2)  Gregor.  Tur.  v,38,  Isid.  Hisp.  Goth.  91, 
de  Vir.  illust.  c.  35. 

(3j  Isid.  Hisp.  47,  Jos.  Biclar.  (  dont  la  chro- 
nique commence  ici  )  apudFlorez,  Etp.  Sagr.  t. 
VKh.  a.  Chron.  Bcg.  Goth. 

(ij  Je  ne  trouve  rien  là-dessus  dans  Grégoire  de 
Tours,  que  cite  Aschbach,  p.  196.  Lucas  Tuden- 
*ù  [Hitpania  Ulustrata,  t.  iv,  p.  49),  est  au  con- 
traire le  premier  historien  qui  en  parle;  il  inter- 


569—577.  Pendant  cinq  mois  les  grands  de 
l'empire  furent  partagés  sur  le  choix  d'un  nou- 
veau monarque;  enfin,  les  suffrages  se  réu- 
nirent sur  Liuwa,  qui,  après  un  an  de  règne, 
se  sentant  trop  faible  pour  supporter  seul  le 
fardeau  du  pouvoir,  se  donna  pour  collègue 
son  frère  Leuwigild.  Il  se  réserva  la  Gaule 
narbonnaise,  abandonnant  au  nouveau  roi 
les  provinces  espagnoles  (1).  Celui-ci  épousa 
Goswinde  (2) ,  veuve  d'Athanagild ,  et  fit  les 
plus  grands  efforts  pour  assurer  la  prospérité 
du  royaume  contre  les  troubles  du  dedans  et 
les  attaques  du  dehors.  Il  commença  par 
marcher  contre  les  Grecs  qui  s'étaient  main- 
tenus jusque-là  sur  les  côtes  de  la  Péninsule. 
Il  les  chassa  du  territoire  de  Bastania  (Baza) 
et  de  Malaga  ,  et  la  trahison  de  Framida- 
neus  (3)  le  rendit  maître  de  la  ville  forte  d'Assi- 
dona.Delà,  il  marcha  surCordoba  révoltée,en 
châtia  les  habitants,  et  soumit  à  son  sceptre 
une  foule  de  villes  et  de  forteresses  (4).  Enfin, 
après  la  mort  de  Liuwa  (5),  il  réunit  sous  son 
empire  la  Gaule  et  l'Espagne ,  et  attaqua  avec 
une  nouvelle  force  les  ennemis  intérieurs  qui 
mettaient  encore  obstacle  à  l'affermissement 
de  la  monarchie.  Il  commença  par  le  nord  do 
l'Espagne ,  subjugua  les  Canlabres  (6) ,  tou- 
jours en  révolte,  prit  leur  forteresse  d' Amaïa , 
et  se  rendit  ainsi  maître  du  pays.  Puis ,  il  pé- 
nétra dans  les  montagnes  des  Aurégenses(7), 
pour  combattre  Aspidius,  roi  indépendant 
de  la  contrée,  qu'il  fit  prisonnier  avec 
sa  femme  et  ses  enfants.  Dans  une  expédi- 
tion en  Galice  ,  il  contraignit  Miro,  roi  des 

cale  dans  le  texte  d'Isid.  Hisp.  les  mots  suivants: 
fidem  catholicam  occulté  tenuit  et  christianis 
valdè  benevotus  fuit. 

(1)  Isid.  Hisp.  48,  Joa.  Biclar.  h.  a. 

(2)  Joa.  Biclar.h.  n.  Gregor.  Tur.  iv,  38. 

(3)  Joa.  Biclar.  h.  a. 

(4)  ld.h.a. 

(5)  Joa.  Bicl.  doit  être  ici  préféré  à  Isid.  Hisp. 
qui  ne  fait  régner  Liuwa  que  trois  ans. 

(C)  Joa.  Bicl .  h.  a.  Isid.  Hisp.  49. 

(7)  Isidor.  Hisp.  49,  dit  :  Aregiam  iste  cepU. 
Joa.  Biclar.  dit  :  Aregenses  montes  ingreditur  ; 
delà  Mariana.l.  v,c.  u,  conclut  qu'il  fit  une  ex- 
pédition en  Aquitaine  ;  mais  les  montes  Aregen- 
ses sont  appelés  ailleurs  Araucones. 
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Suévcs,  à  lui  demander  une  trêve  (1).  Le 
même  bonheur  l'accompagna  devant  Oros- 
peda  (2)  ;  les  châteaux  et  les  villes  du  pays 
s'ouvrirent  devant  lui.  Grâce  à  ses  exploits , 
la  |>aix  intérieure  du  royaume  fut  assurée» 
les  foyers  de  rébellion  étouffes ,  et  Lcuwigild 
put  enfin  consacrer  son  activité  au  bien- 
être  de  son  peuple. 

Il  profita  de  ce  repos  pour  fonder  dans  la 
province  de  Celtibéria,  encore  pauvre  en 
cités ,  une  ville  entourée  de  remparts  et  de 
faubourgs,  à  laquelle  il  accorda  des  privilèges 
précieux,  et  qu'il  nomma  Reccopolîs,  en 
l'honneur  de  son  fils  Reocared  (3). 

Pour  assurer  à  ses  deux  fils  la  succession  du 
trône ,  Leuwigild  les  avait  appelés  d'avance 
au  partage  de  l'autorité  (i).  Jaloux  do  res- 
serrer ses  liens  d'amitié  avec  la  famille  ré- 
gnante des  Franks,  il  demanda  pour  son  fils 
atné  Itermenégild,  la  maind'Ingunde,  fille  de 
Siegbert  et  de  Brunehild,  qui  lui  fut  accordée, 
et  envoyée  à  Tolède  avec  une  dot  considé- 
rable (5).  Cette  alliance  par  laquelle  Lcuwigild 
crut  assurer  le  bonheur  de  son  fils  ne  fut  pour 
lui  qu'une  source  d'infortunes.  La  haine'entrc 
les  catholiques  et  les  ariens,  loin  de  s'éteindre, 

fut  rallumée  par  la  reine  Goswinde ,  arienno 
zélée.  A  peine  la  belle-fille  du  roi,  qui  profes- 
sait le  catholicisme,  fut-elle  arrivée  à  la  cour, 
que  Goswinde  employa  d'abord  lesearesseset 
les  prières,  puis  les  menaces,  et  enfin  les  vio- 
lences les  plus  scandaleuses,  pour  la  con- 
traindre à  embrasser  l'arianisme  ;  mais  tous 
ces  mauvais  traitements  ne  réussirent  qu'à 
fortifier  Ingunde  dans  sa  croyance  (G). 

Pour  ivtablir  la  paix  domestique,  et  mettre 
sa  belle-fille  a  l'abri  des  violenees,  le  roi 
assigna  à  Herméuégild  une  résidence  éloi- 


(1)  Joa.  Bicl.  h.  a. 

(2)  Aujourd'hui  Alcaraz  et  Cazorla.  Voyez 
TUnsdiu,  t.  vm,  e.  79. 

(!$;  Joa.  Bicl.  h.  a.  Chronul.  Rog.  Goth.  n. 
19. 

(\)  Joa.  Bicl.  Adann.  573. 
(•>)  liregor.Tur.lv,. V2,  v,  3!>,  IX,  2,  i,  Joa. 
Bicl.  h.ii. 
ffi)  Gregur.  Tur.  v,  39. 


gnée  :  ce  fut ,  à  ce  qu'il  parait,  la  ville  d'Hàs- 
palis,  sur  laquelle  il  jeta  les  yeux.  Mais  bientôt 
les  instances  d'une  épouse  chérie  (1),  les 
exhortations  et  l'exemple  de  Léandrc,évôque 
catholique  d'Hispalîs,  firent  une  telle  impres- 
sion sur  l'esprit  du  jeune  prince,  qu'il  abjura 
son  hérésie  pourembrasser  le  catholicisme  (2). 
La  conviction  n'opéra  pas  seule  celte  conver- 
sion ;  il  s'y  mêla  l'espoir  de  se  frayer  un  che- 
min au  trône ,  à  la  téte  du  parti  catholique 
alors  prépondérant.  Ce  soupçon  est  confirmé 
par  la  suite  des  événements.  Le  prince  trou- 
vait des  auxiliaires  naturels  dans  les  passions 
haineuses  des  catholiques  contre  l'hérétique 
Leuwigild.  Mais  reconnaissant  que  ses  pro- 
pres forces  ne  suffiraient  pas  |>our  le  mettre 
à  l'abri  du  courroux  paternel ,  il  fil  alliance 
avec  les  Grecs  orthodoxes  qui  se  maintenaient 
encore  en  Espagne ,  et  finit  par  lever  l'éten- 
dard de  la  révolte  (3). 

La  nouvelle  de  cette  double  apostasie , 
arrivée  à  Tolède  aux  oreilles  du  roi ,  déjà 
indisposé  contre  les  catholiques ,  l'enflamma 

(1)  Grcgor.  Tur.  I.  c.  Il  est  intéressant  de  voir 
dans  l'histoire,  combien  de  rois  se  convertirent  à 
la  nouvelle  foi,  aux  instigations  de  leurs  femmes  : 
ainsi  chez  les  Franks  on  trouve  Chlotilde,  chez  les 
Langohards,  Tbéodcliudc  ;  et  il  est  vraisemblable 
que  Remismund  devint  arien  par  amour  pour  sa 
femme.  Voy.  plus  haut. 

(2)  Paul.  Diaer.  de  gctt.  I/tngob.  m,  21,  dit  : 
Prœdicatwnt  Leandri...  Atqueadhortalioncsuœ 
eonjugii  ab  ariana  hœresi...  Ad  eathoficam  fi- 
dem  convenus  fuerat.  Il  doit  cependant  paraître 
étrange  que  le  chroniqueur  contemporain  et  na- 
tional, Jean  de  Biclarc,  qui  était  zélécatholique, 
tout  en  racontant  la  révolte  d'Herménégild  con- 
tre son  père ,  ne  fasse  aucune  mention  que  ce 
prince  fut  catholique.  Isid.  Hisp.  n'en  parle  pas 
d'avantage.  I/ami  de  Léandre,  le  pape  Grégoire- 
lc-Grand,  dans  son  dialogue  m,  31  et  prœfac.  in 
Jobum,  lui  attribue  cette  conversion. 

(3)  Ses  contemporains  et  eo-n-ligionnairessont 
unanimes  à  cet  égard  :  Joa.  Bicl.  h.  a.  Isid. 
Hisp.  hist.  (ioth.  69,  Chron.  117.  Gregor.  Tur. 
dans  plusieurs  passages,  notamment,  v,  39 
(Herm).rtrf  partent  se  imperalori*  jungii,  ligans 
cum  prœfccta  rjus  amiciiias,  qui  tune  Hispaniam 
impugnabat. 
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d'une  juste  colère.  Attribuant  tout  le  mal  à 
l'esprit  de  prosélytisme  du  clergé  orthodoxe, 
ce  lut  contre  lui  qu'il  dirigea  ses  premiers 
coups  (580).  Des  évêques  furent  bannis, 
d'autres  emprisonnés,  ou  même  mis  à  mort,  et 
les  biens  des  églises  confisqués  (1),  L'évéque 
d'Agde,  Fronimius,  accusé  d'avoir  affermi 
Ingunde  dans  sa  croyance,  pendant  son 
voyage  vers  l'Espagne  ,  faillit  tomber  sous 
les  coups  d'un  assassin  dirigé  par  le  roi  (2). 
L'évéque  d'Hispalis,  Léandre,  auquel  était 
imputée  avec  raison  la  conversion  d'Herme- 
négild,  expia  ce  crime  par  le  bannisse- 
ment; mais  pour  rendre  sa  disgrâce  utile 
à  ses  frères ,  il  alla  à  Constantinople  implorer 
l'assistance  de  l'empereur  Tibérius  (3).  Les 
prélats  d'Émérita  ,  d'Astigi  et  de  Carthago- 
Nova  ne  fuirent  pas  épargnés,  et  durent 
abandonner  leurs  diocèses  (4).  Mais  ayant  fini 
par  s'apercevoir  que  toutes  ces  rigueurs  ne 
servaient  qu'à  enflammer  le  fanatisme  des  ca- 
tholiques, qui  soupiraient  après  la  couronne 
du  martyre',  Leuwigild  résolut  de  revenir  à 
des  moyens  plus  doux ,  pour  amener  le  rap- 
prochement des  deux  partis.  En  conséquence 
il  assembla  à'Tolède  un  concile  des  évéques 
ariens ,  et  leur  représenta  que  ce  qui  s'op- 


(1)  Gregor.  Tur.  v,  39. 

(2)  Gregor.  Tur.  ix,  2t. 

(3)  C'est  là  qu'il  fit  la  connaissance  personnelle 
de  Grégoire-le-Grand,  qui  s'y  trouvait  comme 
envoyé  du  pape  Pélagc.  Greg.  M.  pratf.  ad  ex- 
pos.librijob.  Il  paraîtrait  résulier,  il  est  vrai, 
du  passage  de  Gregor.  M.  Dialog.  m,  31,  que  la 
conversion  d'ilermenégild  n'eut  lieu  qu'après 
l'arrivée  de  Léandre;  mais  la  présence  de  Gré- 
goire et  de  Léandrc  à  Coustantinople  tombe  dans 
Tannée  584  —  586. Voy.  Ccnni  de  anliquit.  eccl. 
Uitp.  t.  h,  216.  sq. 

(i)  Sur  cette  persécution  voyez  Isid.  Ilisp.  50. 
Gregor.  Tur.  v,  39.  Pauli  Emcritcns.  De  vita 
Palrum  Emeriletu.  c.  10, 1 1 , 12.  (  Apud  Aguirre, 
éd.  Catalani.  t.  rv,  p.  218, sq.)  Klorez  (Esp. 
Sag.  t.  xiii,  p. 326  sq.  )  fait  vivre,  il  est  vrai,  ces 
légendaires  dans  le  septième  siècle  ;  mais  la  na- 
ture de  leur  langage  appartient  à  une  époque 
plus  ancienne  :  on  y  voit  des  mots  comme  cabal- 
'«*,  levare. 
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posait  surtout  à  la  conversion  des  catholiques, 
c'était  la  cérémonie  d'un  second  baptême:  la 
clause  fut  donc  abolie ,  et  celte  condescen- 
dance entraîna  bon  nombre  de  catholiques , 
qui  préféraient  les  avantages  temporels  à  leur 
part  de  bonheur  éternel  (1).  Mais  la  réconci- 
liation ne  pouvait  être  sincère;  au  parti 
vaincu  il  restait  la  ruse,  et  les  haines  se- 
crètes mais  énergiques  de  l'opprimé  contre 
l'oppresseur.  Les  esprits  demeurèrent  donc 
hostiles,  et  l'on  se  soumit ,  non  par  convic- 
tion ,  mais  par  crainte. 

Après  avoir  encore  subjugué  une  portion 
de  la  Vasconie ,  et  fondé  la  ville  de  Victoria- 
cum  (581),  Leuwigild  tenta  d'abord  les 
moyens  de  persuasion  pour  ramener  son  fils 
au  devoir  (2).  Mais  voyant  toutes  ses  avances 
opiniàtrément  repoussées,  il  marcha  contre 
lui  à  la  tête  d'une  armée.  Il  enleva  prompte- 
ment  Émérita  (582)  (3) ,  et  s'avança  ensuite 
vers  Hispalis ,  pour  y  assiéger  ce  fils  rebelle 
(583) .  Mais  en  route,  il  reçut  la  nouvelle  d'une 
invasion  des  rois  franks,  Chilpérich  et  Chil- 
debert,  dans  la  Gaule  gothique.  Car  les 
Franks  ne  manquaient  jamais  de  prétextes 
pour  rompre  la  paix ,  quand  elle  leur  était 
importune.  Celte  fois  ils  avaient  l'affront 
d'Ingunde  à  venger.  Pour  détourner  l'orage , 
Leuwigild  envoya  demander  à  Chilpérich  la 
main  de  sa  fille  Higunde,  pour  son  plus 
jeune  fils  Hcccared  (4).  Les  négociations  ne 
l'empêchèrent  pas  de  presser  vivement  le 
siège  d'Hispalis.  Pendant  deux  ans ,  Herme- 
négild  défendit  le  terrain  pied  à  pied.  Aucun 
secours  ne  parut  :  car  Miro,  roi  des  Suèves, 
son  coreligionnaire,  accouru  à  son  aide,  fut 
contraint  de  se  soumettre  et  de  se  retirer  (5). 


(1)  Joa.  Biclar.  h.  a.  Comp.  Florez,  t.  vi,  p. 
415.  Istdnr.  Hisp.  50. 

(2)  Joa.  Biclar.  h.  a.  Il  place  cette  campagne 
avant  celle  contre  Hispalis.  Aschbach,  p.  207, 
commet  donc  une  erreur  en  la  plaçant  après. 

(3)  Gregor.  Tur.  vi,  18. 

(4)  Ibid. 

(5)  Isid.  Hisp.  91,  dit.il  est  vrai,  que  Miro 
avait  soutenu  le  père  contre  le  fils;  niais  voyez 
Gregor.  Tur.  vi,  43,  et  Joa.Bicl.  h.  a.  Risco, 
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Afin  de  presser  le  siège,  Leuwigild  dé- 
tourna le  cours  du  fleuve  [hSk) ,  et  fit  relever 
les  fortifications  de  la  vieille  ltalica.  La  fa- 
mine rendit  enfin  toute  résistance  impossible. 
La  ville  ouvrit  ses  portes;  mais  Hermcnégild 
vint  à  bout  de  s'échapper  et  de  se  sauver  à 
Cordoue(l).Delàilespérait  tenir  téleau  vain- 
queur, avecl'appui  de  l'empire  d'Orient;  mais 
les  Grecs  dégénérés  ne  démentirent  pas  leur 
caractère  et  le  fils  rebelle  fut  vendu  à  son  père 
pour  30,000  solidi  (2).  Abandonné  des  hom- 
mes, Hcrmenégild  se  réfugia  dans  le  sanc- 
tuaire d'une  église  voisine,  d'où  il  fit  demander 
grâce  à  son  père.  Puis ,  son  frère  Receared 
lui  ayant  juré  au  nom  du  roi  qu'il  n'avait  rien 
à  craindre,  il  abandonna  son  asile  pour  aller 
se  jeter  aux  pieds  de  Leuwigild  avec  toutes  les 
marques  d'un  profond  repentir.  Celui-ci  cé- 
dant d'abord  à  la  voix  de  la  tendresse  pater- 
nelle, le  releva,  l' embrassa  et  versa  des  larmes. 
Pendant  un  moment  l'amour  du  père  lutta 
contre  les  suggestions  de  la  politique;  enfin,  se 
souvenant  de  ses  devoirs  de  roi ,  il  ordonna  que 
le  rebelle  fût  dépouillé  des  ornements  royaux, 
et  exilé  à  Valence  pour  y  vivre  désormais 
on  simple  particulier  (3).  Pendant  ce  temps, 
les  négociations  n'avaient  cessé  de  se  pour- 
suivre pour  amener  le  mariage  de  Receared 
et  de  Rigundc.  La  princesse  fut  enfin  remise 
aux  mains  du  plénipotentiaire  wisigoth ,  avec 
une  ■riche  dot.  Après  de  tristes  adieux ,  ollc 
partit  pour  l'Espagne,  suivie  d'une  nombreuse 
escorte  de  guerriers.  Le  voyage  fut  signalé 
par  des  présages  funestes,  annonces  d'un 
avenir  plus  funeste  encore.  Dès  la  première 
nuit  la  petite  troupe  fut  attaquée  par  des 


Esp.  Sagr.  t.  XL,  p.  73 ,  en  rapportant  ce  pas- 
sage de  Joa.  Bicl.  :  Lcu\cigildus,rex,  civitatem 

liispalensem  obsidet,  el  rebeUemfilium  gravi 

obsidione  concludil  ;  in  cvjus  souMo  Miro,  etc. , 
l'entend  comme  si  Miro  était  venu  au  secours  de 
Leuwigild  ;  mais  le  mot  cujut  se  rapporte  évi- 
demment à  filium. 

(1)  Joa.  Bicl.  h.  a. 

(2)  Gregor.  Tur.  v,  3'J. 

(3)  Joa.  Bicl.  h.  a.  Compar.  Gregor.  Tur. 
v,  39. 
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brigands ,  qui  enlevèrent  la  meilleure  partie 
des  trésors .  Enfin,  à  peine  arrivée  à  Toulouse  » 
sous  bonne  escorte ,  elle  reçut  la  triste  nou- 
velle du  meurtre  de  son  père.  Alors  ses  com- 
pagnons, croyant  pouvoir  impunément  piller 
une  femme  sans  défense,  s'enfuirent  avec  ses 
trésors.  Ce  ne  fut  qu'après  de  longs  outrages 
et  de  cruelles  souffrances  qu'elle  put  revoir 
sa  mère  et  sa  patrie  (1). 

Si  la  querelle  du  père  et  du  fils  avait  fini 
par  l'exil  de  celui-ci ,  la  justice  de  Leuwigild 
eût  reçu  l'approbation  de  la  postérité ,  et  le 
rebelle  n'aurait  pas  été  loué  avec  tant  de 
pompe  pour  des  vertus  qu'il  n'avait  pas. 
Mais  Hermenégild  était  incapable  de  recon- 
naissance ;  peut-être  môme  la  clémence  avec 
laquelle  il  avait  été  traité  n'avait-elle  servi 
qu'à  le  rendre  plus  audacieux  et  plus  criminel. 
Il  était  à  peine  arrivé  au  Heu  de  son  exil , 
qu'il  reprit  ses  coupables  menées  contre  son 
pays  et  son  roi.  Il  se  lia  de  nouveau  avec  les 
Grecs ,  les  plus  perfides  et  les  plus  formi- 
dables ennemis  du  repos  de  l'Espagne;  il 
excita  les  indigènes  à  la  révolte ,  et  à  la  téte 
do  ces  forces  combinées ,  il  fil  une  irruption 
dans  l'Estramadure.  On  peut  facilement  con- 
cevoir l'indignation  de  Leuwigild  ;  ayant 
rassemblé  à  la  hâte  un  corps  de  vieilles  trou- 
pes, il  ouvrit  une  seconde  et  triste  campagno 
contre  ce  fils  ingrat ,  le  chassa  de  Merida , 
et  le  poursuivit  jusqu'à  Valence.  L'inten- 
tion d'Hcrmcnégild  était  de  s'échapper  et  de 
passer  en  France  dans  l'espoir  d'armer  son 
beau-frère  en  sa  faveur  ;  mais  il  fut  suivi  de 
près  par  les  émissaires  de  son  père ,  livré 
en  leurs  mains,  et  jeté  dans  les  cachots 
d'une  prison  à  Tarragone.  C'est  ici  que 
commence  la  partie  tragique  du  récit.  Il  n'y  a 
aucune  raison  de  supposer  que  la  mort  du 
prince  fut  résolue.  Au  contraire  chacune  des 
mesures  de  Leuwigild  indiquait  ses  égards 
pour  un  ennemi ,  qui ,  quoique  souillé  des 
crimes  les  plus  noirs,  était  toujours  son  fils, 
et  pouvait  encore  réparer  ses  torts.  Mais  ap- 


(f)  Gregor.  Tur.  vi,  18-33-3 V- M)- V>.  vu.  9- 
-15-39.  Voyez  en  outre  V Appendice  C. 
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préciant  le  danger  de  l'union  entre  ce  fils  et  les 
catholiques ,  sachant  combien  elle  avait  été 
fatale  à  son  repos  et  à  celui  du  royaume , 
et  quels  maux  elle  pourrait  causer  par  la 
suite,  il  voulut  avant  tout  le  détacher  d'eux. 
Dans  ce  but,  il  envoya  plusieurs  messagers 
confidentiels  au  prince  ,  lui  promettant , 
dit-on  ,  non-seulement  le  pardon ,  mais  la 
rentrée  dans  la  faveur  royale,  s'il  voulait  re- 
venir à  la  foi  arienne.  Avec  une  constance  , 
qui  l'honore  ,  Hermenégild  repoussa  et  les 
promesses  et  les  menaces ,  et  déclara  qu'il 
était  inébranlablement  décide  à  vivre  et  à 
mourir  dans  la  religion  catholique.  Le  roi 
n'en  fut  que  plus  irrité  ;  toutefois  il  ne  re- 
courut pas  encore ,  à  ce  qu'il  parait ,  aux  me- 
sures désespérées.  Une  nuit  il  envoya  un 
évêque  arien  à  la  prison  ,  pour  lui  assurer 
que,  s'il  voulait  seulement  consentir  à^recc- 
voir  la  communion  des  mains  de  ce  prélat , 
on  n'exigerait  de  lui  rien  de  plus ,  et  que  son 
pardon  serait  à  l'instant  signé.  Quelque  blâ- 
mable que  nous  paraisse  ce  zèle  fanatique 
et  persécuteur  du  roi ,  il  était  naturel  dans  ce 
siècle ,  et  nous  devons  nous  rappeler  d'ail- 
leurs que  la  politique  y  avait  au  moins  autant 
de  part  que  la  religion  ;  car  dès  qu'une  fois 
le  bruit  se  serait  répandu  que  le  prince  s'était 
conformé  même  extérieurement  dans  un 
seul  point  à  Tarianisme ,  le  but  qu'on  pour- 
suivait serait  atteint  ;  la  ligue  entre  lui  et  les 
rebelles  catholiques  serait  rompue.  En  refu- 
sant la  communion  qu'on  lui  présentait  ainsi, 
Hermenégild  fit  une  chose  à  laquelle  tout 
homme  consciencieux  est  tenu  dans  de  pa- 
reilles circonstances.  Mais  si  l'on  en  croit  un 
écrivain  contemporain ,  Grégoire  de  Tours , 
il  se  conduisit  avec  beaucoup  d'insolence  en- 
vers 1  evéque ,  qui ,  comme  messager  de  son 
père,avaitdroitason  respect.  <rTu  n'es  qu'un 
ministre  du  diable ,  lui  aurait-il  dit ,  et  tu  ne 
peuvmener  qu'à  l'enfer.  Sors  d'ici,  misérable! 
va  subir  les  châtiments  qui  te  sont  réserves  !  » 
Le  prélat  insulté  revint  auprès  du  roi ,  au- 
quel il  raconta  ce  qui  s'était  passé.  Ce  fut 
alors  que  Leuwigild ,  dont  le  tempérament 
inflammable  avait  rarement  besoin  d'être 
excité ,  se  livra  à  des  transports  de  fureur  ini- 
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maginable  et  ordonna  l'exécution  du  jeune 
insolent.  Cet  ordre  ne  fut  que  trop  prompte- 
ment  exécuté  (585)  ;  les  ministres  de  la  ven- 
geance coururent  à  la  prison ,  et  une  hache 
d'armes  fendit  la  tétc  du  jeune  princo  des 
Goths  (1). 

Que  les  crimes  d'Hermenégild  méritassent 
la  mort,  nul  ne  peut  songer  à  le  contester; 
mais  la  nature  frémit  et  se  révolte  quand  un 
père ,  quelque  juste  qu'en  soit  la  cause ,  de- 
vient l'exécuteur  de  son  enfant.  Tout  ce 
qu'on  peut  dire  en  faveur  de  Leuwigild ,  et 
c'est  peu  de  chose,  c'est  qu'il  ne  médita 
pas  de  sang  froid  un  acte  si  odieux ,  et  que 
l'ordre  fatal  lui  échappa  dans  un  moment  où 
la  passion  l'avait  privé  de  tout  empire  sur  lui- 
même.  Mais  d'un  autre  coté  la  vérité  histori- 
que ne  permet  pas  de  donner  à  la  victime  le 
titre  de  martyr  (2).  Il  y  a  beaucoup  de  raisons 
de  croire  que  s'il  n'avait  pas  ajouté  la  révolte 
à  l'abjuration  de  sa  foi  première,  il  aurait  eu 
peu  à  craindre.  11  aurait  pu  être,  il  est  vrai , 
privé  de  ses  attributs  royaux  ;  mais  il  aurait 
eu  la  faculté  de  vivre  comme  un  nob!e  opu- 
lent, et  il  n'est  pas  improbable  qu'après  un 
court  interv  alle  il  serait  rentré  dans  ses  hon- 
neurs. Après  sa  première  rébellion ,  après 
s'être  ligué  avec  les  ennemis  jurés  de  sa  pa- 
trie pour  l'inonder  de  sang  et  précipiter  un 
père  affectueux  d'un  trône  si  noblement  oc- 
cupé, il  reçut  pour  tout  châtiment  l'ordre 
d'aller  fixer  sa  résidence  loin  de  la  cour.  Un 
véritable  sentiment  de  sa  faute,  un  humble  et 
sincère  aveu  de  ses  erreurs  passées,  auraient 
bientôt  désarmé  le  ressentiment  du  roi, 
comme  le  prouve  toute  sa  conduite.  Il  est 


(1)  Ainsi  le  rapportent  fort  au  long  et  avec  ac- 
compagnement de  miracles  le  pape  Gregor. 
Magn.,Dialog.  III.  31,  d'après  des  ouï-dire  et 
Paull.  Diac,  de  Ge$t.  longob.  m,  21  (qui  écri- 
vait vers  l'an  773).  Le  contemporain  Joa.  Bîcl., 
qui  se  trouvait  dans  le  voisinage  ,  ne  parle  que 
de  sa  mort  parla  main  du  bourreau.  Il  en  est  de 
même  de  Greg.  Tur.,  vin,  28,  et  de  Frcdegar. 
Epit.c.  87-92. 

(2)  Le  pape  Sixte  V  l'a  canonisé.  Voy.  Morales, 
t.  n,l.  iv,  c.  M.  Parlilla,  Hist.  ercl.,t.  n.ccnt. 
fi,  c.  V7.  et  les  Aefa  SS.  sub  die  I3aprt7. 
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mémo  presque  certain  que  Leuwigtid,  avec 
une  clémence  dont  l'histoire  offre  peu 
d'exemples ,  lui  aurait  pardonné  encore  sa 
seconde  rébellion ,  s'il  avait  voulu  seulement 
renoncer  à  tout  commerce  avec  le  parti  ca- 
tholique, qui  conspirait  incessamment  contre 
le  trône.  Ce  prince ,  que  ses  contemporains 
et  même  ses  coreligionnaires  condamnent 
comme  rebelle  à  l'autorité  paternelle ,  a  été 
depuis  mis  par  l'Eglise  romaine  au  nombre 
des  martyrs.  Sa  conversion  et  sa  mort  ont 
fait  passer  sur  tous  ses  crimes.  Le  bréviaire 
de  l'église  espagnole  et  un  ou  deux  chroni- 
queurs nous  disent ,  que  pendant  la  nuit  qui 
précéda  son  exécution ,  le  cachot  du  saint  fut 
éclairé  par  une  lumière  célesto ,  que  des 
anges  vinrent  planer  nu-dessus  de  son  ca- 
davre et  célébrer  son  martyre  par  des  chants 
sacrés  (1);  une  foule  de  miracles  sont  attri- 
bués à  son  intercession  ;  un  historien  de  la 
fin  du  seizième  siècle,  Morales,  nous  dit  gra- 
vement qu'un  miracle  signalé  a  été  accom- 
pli en  sa  faveur  par  l'entremise  de  ce  grand 
saint  (2)  ;  le  judicieux  Masdeu  lui-même,  à  la 


(1  ;  «  Ma*  luego  fue  nueslro  scîior  servido  mos- 
tracun  milagros  la  gloria  que  el  aima  de  su  sanlo 
martyr  gozaba  con  el  en  su  regno,  ycomolc 
debian  rrvereneiar  on  la  tierra.  Los  angelc  can- 
taron  do  noehc  byinnosypsalmos  sobre  el  cuerpo 
dcl  santo;  y  otros  afirmaron  que  avianjparecido 
alli  lambres  del  cielo ,  que  quitavan  las  linieblas 
de  la  careel.  »  —  Moralès,  Cron.  gen..  m,  79. 
Hermenégild  n'a  été  canonisé  que  vers  la  fin 
du  seizième  siècle.  Un  do  ses  os  est  conservé 
comme  une  relique  sacrée  dans  l'église  de  Sara- 
gosse. 

(2)  Moralès,  m,  7Î>.  Un  jour,  dit-il,  il  tomba 
dans  l'eau  au  port  Saint-Mertin  ,  enveloppé 
dans  son  manteau  ;  comme  il  ne  savait  pas  nager, 
il  recommanda  le  salut  de  son  âme  a  Dieu  et  à 
son  glorieux  patron,  n'espérant  plus  pouvoir 
sauver  son  corps.  11  avait  déjà  enfoncé  deux,fois, 
quand  un  marin  lui  tendit  d'un  vaisseau  voisin 
une  perche  qu'il  saisit,  et  par  laquelle  il  fut  ar- 
raché à  la  mort.  Lorsqu'ensuite  il  mesura  la 
perebe,  il  trouva  qu'elle  élail  si  courte  qu'elle 
ne  pouvait  atteindre  l'eau!  Sans  doute  le  saint 
l'arait  allongée,  et  lorsqu'elle  eut  fait  son  office, 
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fia  du  dix-tattième  siècle ,  a  partagé  les 

croyances  de  ses  compatriotes. 

Son  épouse  Rigunde,  restée  entre  les  mains 
des  Romains,  voulut  retourner  près  de  sa 


il  lui  avait  permis  de  reprendre  sa  longueur  na- 
turelle. Moralès  nous  assure  qu'il  pourrait  énu- 
mérerde  nombreuses  faveurs  qu'il  dut  à  l'inter- 
cession de  ce  saint  priuce.  Il  a  écrit  en  l'honneur 
de  son  patron  un  poème  en  hexamètres  latins , 
qui  égale  eu  étendue  un  livre  de  l'Enéide.  Voici 
comment  il  fait  allusion  au  miracle  : 

Natnque  ego  non  dignus  yotis  te  aut  voce  precari, 
Posccrc  te  indjgouni  fecercot  quera  crimina  :  casu 
Occano  n  ter  sus,  sat*os  sub  gurgitc  fluet  us 
Cura  bibor^m,  vitaeque  esset  spes  nulla  supvrstes  ; 
Tune  animo  inclainans  (voemn  praclusetat  unda}, 
Ernicnigilde!  tecum  vocù  sine  inunere  nomen 
Mente  voco,  mente  ingemino.  Jainquc  habitas  ore 
Comprimitus  yitx,  cl  totus  defeccrat  usus  ; 
Corde  tamen  needuin  tune,  sanetc,  oblivia  perslant 
U  lia  tut.  Doncc  ccrlojam  redditus  undis 
Servatus,  jam  verba  sonant,  jani  soiverc  grata», 
Inquc  tuas,  princeps,  coepi  prorunipere  laudes 
L'évCque  catholique  Joa.  RicL,  persécuté  à 
cause  de  sa  foi,  ad  ann.  582,  583,  58 i.  ;  Isid. 
Hisp.  49,51.;  et  le  tri  s-orthodoxe  Gregor.  Tur. 
vi,  43,  traitent  fort  mal  Hermenégild.  D'un  au- 
tre côté  le  pape  Grégoirc-lc-Grand,  Dialog.  m, 
31,  le  regarde  comme  un  saint  martyr.  Le  car- 
dinal Aguirre  (Concil.  Hisp.  t.  n,  p,  421)  va 
même  jusqu'à  accuser  les  ariens  d'avoir  falsifié  la 
Chronique  Joa.  Bicl.  Une  chose  singulière,  c'est 
qu'Isidore,  frère  de  Lôandrc,  qui  eut  unesi  grande 
part  a  la  conversion  djjlcrmetiégild,  donne  l'épi  - 
thète  de  rebelle  à  ce  dernier,  et  garde  le  silence 
sur  sa  mort.  Il  parait  même  que  les  écrivains 
gohts  d'alors  évitèrent  à  dessein  de  citer  Herme- 
négild comme  martyr,  malgré  l'exemple  de 
Grégoire-le-Grand ,  dont  ils  connaissaient  les 
dialogues  (  Voyez  Idelpbons.,  de  Vir.  il  lu  sir. 
c.  1).  Le  plus  étonnant  en  cela  est  Paull.  Emeri- 
tens,  qui  dans  sa  préface  meme  de  son  Ilist. 
pair.  Emcrit..  parle  des  dialogues  de  Grégoire 
comme  lui  étant  connus,  et  qui  arrivant  au 
passage  suivant  :  «  Posl  eu  jus  morlem  Recca- 
redusrex,  non  palrem  perfidum,  sed  fratrem 
martyrem  sequens ,  ab  arianas  hœresis  pravilale 
eonversus  est.  lolamque  Vùigothorumgcnlem  ila 
ad  reram  fidemperduxit,  change  les  mots  les 
plus  importants  d'une  façon  singulière,  et 
écrit  ainsi  :  «  Post  rujus  rrudelissimam  mor- 
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famille  avec  son  jeune  fils  AifcanagHd  (  1  );  mais 
elle  fut  arrêtée  sur  les  frontières  et  envoyée 
à  Conslantinople,  où  l'empereur  Maurice  la 
retint  prisonnière. 

Une  révolution  survenue  parmi  les  Suèves 
attira  bientôt  l'attention  de  Leuwigild  de  ce 
côté.  Miro  qui  luiavait  juré  fidélité,  était  mort 
on  583  (2),  et  son  fils  Eborich  (Eurich),  en 
montant  sur  le  trône,  avait  renouvelé  le  même 
serment  de  fidélité  et  d'obéissance;  mais  dés 
l'année  suivante,  il  fut  contraint  par  le  re- 
belle Ândeca  de  changer  sa  couronne  pour 
la  tonsure  (585).  Afin  d'assurer  sa  domi- 
nation, l'usurpateur  épousa  Sisegunde,  veuve 
de  Miro  (3).  Mais  le  châtiment  suivit  de  près 
le  crime.  Lcugiwild  voyant  une  occasion  de 
mettre  fin  à  la  puissance  des  Suèves,  entra 
en  Galice,  précipita  sans  peine  Andeca  d'un 


lm  rtnerabilû  n'r  Reecaredu*  princept....  non 
pairmperfidum,  $ed  Chrislum  domùmm  sequens 
ab  ariana  hœreseoi  pravitate ,  conversut  est,  to- 
tamqve  yentetn,  etc.  »  Comment  expliquer  ce  si- 
lence? Peut-être  IcsGothsétaient-ilsirritéscontre 
Hermencgild  de  ce  qu'il  s'était  Hé  avec  les 
Franks  et  les  Romains,  et  au  milieu  des  troubles 
continuels  qui  agitaient  le  pays ,  les  écrivains  ne 
voulaient-tls  pas  se  présenter  comme  les  panégy- 
ristes d'un  rebelle.  Mais  on  peut  conjecturer 
d'après  les  paroles  de  Grégoire  de  Tours,  qu'il 
n'arait  été  informé  de  toute  l'affaire  que  par  les 
éveques  ariens  envoyés  en  Gaule ,  avec  lesquels 
il  s'entretint  (vi,  40),  et  qui  naturellement  ju- 
geaient Hermenégild  avec  partialité.  Il  est  à 
remarquer  aussi  que  ni  les  Goths,  ni  IcsMuza- 
rabes n'ont  institué  dans  leurs  liturgies  un  office 
en  l'honneur  d'IIermenégîld,  et  qu'un  seul  écri- 
vain du  septième  ou  du  huitième  siècle ,  édité 
par  Florez,  t.  xvi,  p.  366  sq.f  Valerius  Abbas 
dans  son  ouvrage  intitulé ,  D»  vana  tœculi  ta- 
pienlia,  c.  8,  cite  parmi  les  martyrs  royaux, 
rtrçm  Gothorum  Hermenegildum. 

(1)  Les  lettres  adressées  à  cet  Alhanagild  se 
trouvent  dans  G  regor.  Tur.Op.  Ruinart  ,p.346. 

(3)  Gregor.  Tur.,  vi,  49.  Joa.  Bicl.  an.  583. 
La  Cfcro*.  Trie  m.,  c.  2  (  Esp.  tagr.,  tome,  xx, 
P'ô99),  fait  marcher  Miro  au  secours  de  Leuwi- 
gild contre  Nîmes  et  suppose  qu'il  y  fut  tué. 

(3)  Gregor.  Tur.  I.  c.  Joa.  Bicl.  h.  a.  Isid. 
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trône  mal  affermi ,  ne  lut  laissa  le  choix 
qu'entre  le  cloître  et  le  tombeau,  et  accomplit 
ainsi  la  ruine  du  royaume  indépendant  des 
Suèves,  désormais  irrévocablement  réuni  au 
royaume  wisigoth  (1  ).  Les  efforts  de  Mala- 
rich,  pour  relever  en  Galice  la  monarchie  dé- 
truite ,  vinrent  échouer  devant  la  vigilance 
des  généraux  de  Leuwigild  (2). 

Pendant  cent  soixante-seize  ans  (de  409  a 
585) ,  -l'empire  des  Suèves  s'était  maintenu 
dans  la  Péninsule  *cn  dépit  des  Romains  et 
des  Goths.  A  partir  de  ce  jour  son  nom  dis- 
paraît de  l'histoire.  Pendant  le  cours  d'une 
si  longue  lutte,  [il  n'avait  pas  même  su  con- 
quérir une  nationalité. 

Presque  dans  le  même  moment ,  les  rois 
franks ,  Childebert  et  Gontram ,  irrités  des 
infortunes  de  leur  sœur  et  nièce  Ingundcs  et 
du  trépas  d'Hermenégild ,  poussés  surtout 
par  le  désir  de  faire  la  conquête  des  Gaules , 
résolurent  enfin  de  déclarer  la  guerre  à  Leu- 
wigild. Comme  Childebert  était  occupé  à 
guerroyer  en  Italie  contre  les  Langobards, 
G  un  tram  ouvrit  seo!  la  campagne.  Il  réso- 
lut de  la  commencer  par  l'invasion  de  la  Sep- 
timanie,  dont  la  conquête  lui  frayait  une 
route  au  cœur  de  la  monarchie  wisigothe  (3). 
Tandis  qu'une  partie  de  ses  guerriers  était 
arrêtée  devant  les  portes  de  Nîmes ,  les  ha- 
bitants de  Carcassonne  reçurent  son  général 
Terentiohis,  mais  pour  le  chasser  bientôt  do 
leurs  murs,  le  tuer  et  disperser  ses  troupes. 
Dans  leMésordre  de  leur  fuite ,  les  Franks 
tombèrent  au  milieu  d'un  parti  de  Toulou- 
sains qui  les  tailla  en  pièces.  Ils  ne  furent  pas 
plus  heureux  devant  Ntmes,  dont  ils  levèrent 
le  siège ,  en  se  contentant  de  ravager  la  con- 
trée d'alentour,  avant  de  rentrer  dans  leur 
paya.  L'approche  d'une  armée  ennemie, 
commandée  par  Reccared,  acheva  leur  dé- 
route; ils  recueillirent  alors  les  fruits  de  leurs 
propres  dévastations,  et  la  famine  vint  les 
achever.  Le  vainqueur  les  poursuivant  sans 


(1)  Joa.  Bicl.  h.  a.  Isid.  Hisp.,  92.  Append. 
ad  Marii  Chron.,  p.  19. 

(2)  Joa.  Bicl.  h.  a. 

(3)  Grcg.  Tur.,  vin,  30. 
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relâche,  délivra  ses  provinces ,  et  entra  sur 
celles  de  l'ennemi  dont  les  citadelles  tombè- 
rent en  son  pouvoir,  soit  do  vive  force ,  soit 
par  capitulation.  Le  plus  fameux  exploit  de 
cette  campagne  fut  la  prise  d'Ugernum,  ville 
forle  sur  le  Rhône,  dont  les  habitants  furent 
emmenés  en  captivité.  Après  celle  expédi- 
tion, Rcccared  retourna  sous  les  murs  de 
Nîmes  J). 

Une  flotte  envoyée  par  Guntram  pour  ten- 
ter une  descente  en  Galice  n'eut  pas  plus  de 
succès  ;  elle  fiit  repoussée  par  l'activité  de 
Leuwigiid,  et  il  n'y  eut  qu'un  petit  nombre 
de  vaisseaux  qui  purent  s'échapper  pour 
rapporter  au  pays  la  nouvelle  du  désas- 
tre (2). 

Leuwigiid ,  croyant  avoir  assez  humilié 
l'orgueil  des  Franks,  leur  fit  offrir  la  paix , 
qui  fut  refusée.  Rcccared  rentra  alors  dans 
le  pays  ennemi  (3).  Deux  chefs  franks ,  Dési- 
derius  et  Austrowald,  marchèrent  contre 
Carcassonne  et  repoussèrent  une  sortie  des 
Goths.  Mais  tandis  qu  Austrowald  était  oc- 
cupé à  leur  poursuite,  Désidérius  périt  dans 
un  assaut  avec  tous  les  siens.  Son  compagnon 
fut  donc  contraint  de  se  replier  sur  les  étals 
de  Guntram  (4),  en  même  temps  que  Recca- 
red  était  rappelé  dans  sa  patrie  par  la  mort 
du  roi  son  père. 

Après  avoir  élevé  son  royaume  au  plus 
haut  point  de  splendeur,  Leuwigiid  était 
mort  dans  son  palais  de  Tolède.  On  peut  dire 
qu'il  fut  le  premier  roi  réel  de  la  Pénin- 
sule, dont  jusqu'à  lui  les  habitants  avaient  été 
accoutumés  à  ne  regarder  les  Goths  que 
comme  des  ennemis  et  des  barbares.  Là  où 
une  ombre  du  pouvoir  impérial  rappelait  en- 
core le  souvenir  de  Rome,  là  où  les  habi- 
tants pusillanimes  tremblaient  devant  les 
incursions  des  Suèves,  là  les  masses  qui  vou- 
laient avant  tout  le  repos  et  qui  le  trou- 
vaient dans  l'obéissance,  se  soumirent  au 


(1)  Joa.  Bicl.  h.  a.  Greg.  Tur.  I.  c. 

(2)  Grog.  Tur.,  vin,  35. 

(3)  Greg.  Tur.,  vil»,  38. 
[S)  Id.  vin,  45. 
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sceptre  des  Goths  ;  d'une  mer  à  l'autre  »  le 
pays  obéissait  aux  ordres  de  Leuwigiid  ,  et  il 
n'y  avait  plus  qu'une  faible  partie  des  côte» 
qui  reconnaissait  l'empereur  d'Orient.  Au 
reste,  le  roi  des  Goths  gouverna  d'une  main 
puissante  les  pays  qui  lui  étaient  soumis.  11 
sut  par  sa  fermeté,  et  lorsqu'il  le  fallait,  par 
ses  rigueurs ,  mettre  un  frein  à  l'arrogance 
des  grands,  dont  l'esprit  inquiet  soupirait 
toujours  après  le  changement.  Tout  ce  qui , 
dans  les  lois  existantes ,  lui  parut  inutile  ou 
contraire  à  ses  vues,  disparut  pour  faire 
place  à  d'heureuses  innovations.  Il  sut  com- 
prendre aussi  que  la  plus  grande  force  d'un 
état  réside  dans  un  système  de  finances  bien 
ordonné  ;  c'est  pour  cela  qu'il  créa  un  trésor 
public,  et  s'occupa  avec  activité  des  moyens 
de  le  remplir  (1). 

Malheureusement  pour  sa  gloire,  il  ternit 
l'éclat  d'un  règne  si  brillant  par  ses  persécu- 
tions contre  le  parti  orthodoxe  ou  catholique  ; 
il  séduisit  quelques  prélats,  comme  nous  l'a- 
vons vu ,  en  entraîna  d'autres  à  l'aposta- 
sie par  la  terreur;  et  punit  par  l'exil,  la 
prison  et  même  la  mort,  ceux  qui  résistaient 
à  la  fois  à  ses  caresses  et  à  ses  menaces.  Son 
avarice  parait  avoir  égalé  son  amour  de  la 
vengeance.  Les  églises  et  les  monastères  des 
orthodoxes  furent  pillés,  et  de  riches  indivi- 
dus forcés  d'acheter  leur  grâce.  Contraire- 
ment à  ses  prédécesseurs,  dont  les  habitudes 
étaient  celles  de  leurs  nobles  et  qucjleur 
pouvoir  seul  distinguait  des  autres  ,{il  prit  la 
couronne  dans  une  assemblée  publique  v2), 
éleva  dans  son  palais  un  trône  magnifique 
du  haut  duquel  il  donnait  ses  audiences,  et 
s'environna  de  tous  les  insignes  de  la  royauté. 
C'esi  le  premier  roi  wisigoth  qui  soit  repré- 
senté sur  les  anciennes  monnaies  avec  le 
diadème  royal  sur  le  front.  Un  an  avant  sa 
mort,  il  associa  son  fils  Rcccared  à  la  dignité 
royale ,  probablement  pour  récompenser  le 


(1)  C'est  ainsi  que  le  représentent  Isid.  Hisp. 
51,  et  Chronol.  Reg.Golh.,  n°  19. 

(2)  ;  Mêmes  autorités.  Voyez)  aussi  Masdeu . 
t.  ix,  p.  7,  n.  13.  Description  des  médailles. 
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courage  et  les  talents  qu'il  avait  déployés 
dans  la  guerre  contre  les  Franks.  Ses  actes 
sont  le  meilleur  indice  de  son  caractère.  Sa 
plus  grande  gloire  aux  yeux  d'un  Espagnol, 
c'est  de  s'être  converti ,  comme  on  le  soup- 
çonne, à  la  foi  catholique  quelques  jours 
avant  sa  mort.  Si  ce  changement  était  moins 
contestable,  il  est  probable  que  Ton  nous 
aurait  moins  parlé  de  ses  défauts  et  que  l'on 
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aurait  cherché  à  les  cacher  sous  le  voile  de 
l'orthodoxie  (1). 

(1)  Il  est  tout-à-fait  invraisemblable  qu'il  se 
soit  converti  A  la  foi  catholique  avant  sa  mort, 
comme  le  raconte  Greg.  Tur.,  vin,  46,  et  même 
comme  le  donne  à  entendre  Gregor.  Magu.  Dia- 
log.  m.  31,  puisque  ni  Joa.  Bicl,  ni  Isid.  lltsp. 
n'en  disent  rien.  Paull.  Emerit.  c.  16,  l'envoie 
même  dans  l'enfer  pour  l'éternité. 
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REVOLUTION  AMENEE  DANS  LA  MONARCHIE  DES  WISÏGOTHS  PAR 

L'ADOPTION  DU  CATHOLICISME. 

Depuis  Rcccnred  jusqu'à  Wnmba. 

(586-672). 


Le  temp9  qui  suivit  fut  un  temps  de  re- 
pos pour  le  peuple  wisigoth.  L'empire  avait 
atteint  ses  limites  naturelles,  et  ne  craignait 
plus  les  ennemis  du  dehors.  Désormais,  l'es- 
prit des  princes  ne  devait  plus  se  tourner 
vers  la  conquête,  mais  vers  l'affermissement 
de  la  puissance  royale.  Si  jusque-là  elle  n'a- 
vait pas  jeté  de  profondes  racines,  il  fallait 
l'attribuer  au  système  mixte  d'élection  et  d'hé- 
rédité qui  n'était  pas  appuyé  sur  des  lois  fixes, 
qui  ouvrait  le  chemin  du  trône  à  l'ambition 
des  grands ,  et  devenait  ainsi  une  source 
inépuisable  de  dissensions  et  de  guerres  civi- 
les, qui  tôt  ou  tard  devaient  finir  par  la  ruine 
entière  de  l'état.  A  partir  de  ce  moment  jus- 
qu'au dernier  jour  du  royaume ,  la  cons- 
tante politique  du  peuple  wisigoth  fut  de  ne 
prendre  les  armes  que  pour  repousser  l'in- 
vasion étrangère. 

Cédant  peut-être  à  l'exemple  de  son  frère, 
peut-être  aussi  à  l'éloquence  de  Léandrc(l) , 


(1)  C'est  Gregor.  Magn.  Dial.  ni ,  31,  qui  a 
avancé  ce  fait;  il  est  contredit  par  la  chron. 
postérieure  de  Luc.  Tud.  et  d'autres  autorités. 


qui  avait  été  rappelé ,  mais  spécialement  à 
sa  propre  conviction ,  qui  lui  faisait  un  de- 
voir d'embrasser  la  croyance  de  la  majorité 
de  son  peuple,  le  nouveau  monarque  se  dé- 
cida à  entrer  dans  le  sein  de  l'église  ortho- 
doxe. Mais  avant  de  rendre  cette  démarche 
publique,  et  de  réaliser  le  vaste  plan  qu'il 
avait  conçu  d'amener  tous  ses  sujets  à  un 
même  culte,  et  de  faire  disparaître  une  cause 
perpétuelle  de  troubles ,  il  s'occupa  de  con- 
clure la  paix  avec  les  Franks.  Son  envoyé 
trouva  près  de  Childebert  un  accueil  favora- 
ble ;  mais  G  un  tram  rejeta  sa  proposition  avec 
des  paroles  insultantes  (1). 

Long-temps  le  roi  avait  caché  avec  soin  ses 
projets  de  conversion  ;  il  craignait  grande- 
mentqu'ils  ne  parvinssent  aux  oreilles  de  son 
peuple.  H  savait  quelles  difficultés  devait 
nécessairement  rencontrer  l'exécution  d'un 
tel  plan.  Il  connaissait  trop  bien  la  fierté 
des  Goths  pour  croire  qu'on  pourrait  les 
soumettre  par  force  à  une  mesure  qucleon- 


(1)  Gregor.  Tur.  i\,  !. 


Digitized  by  Google 


HISTOIRE  D'ESPAGNI 
que,  surtout  à  une  mesure  contre  laquelle 
se  révoltaient  leurs  préjugés  les  plus  invé- 
térés. Le  temps  et  la  patience ,  non  moins 
qu'une  grande  adresse,  étaient  indispen- 
sables pour  réussir  dans  une  entreprise 
aussi  délicate.  Il  ne  se  reposa  pas  uni- 
quement sur  son  influence  personnelle.  Il 
dépécha  secrètement  ses  confidents  ecclé- 
siastiques dans  les  provinces  pour  inculquer 
partout  les  mêmes  sentiments  Une  autre  me- 
sure plus  hardie,  mais  en  parfait  accord  avec 
sa  nouvelle  politique ,  fut  de  rendre  aux 
églises  catholiques  les  trésors  enlevés  par 
ees  prédécesseurs  et  d'assurer  aux  plus  in- 
digentes une  augmentation  considérable  do 
revenu.  Il  trouva  moyen  d'exécuter  tout 
cela  sans  exciter  de  murmures ,  plus  peut- 
être  par  l'influence  de  son  caractère  person- 
nel, {que  par  ses  leçons  de  modération.  Il 
c taît  populaire  et  méritait  de  l'être  ;  sa  clé- 
mence envers  tous  ceux  qui  n'étaient  pas  in- 
corrigibles ,  sa  libéralité  envers  les  pauvres, 
son  amour  de  la  justice,  ses  manières  affables 
et  sa  générosité ,  lui  obtinrent  l'affection  de 
son  peuple  et  firent  plus  pour  le  projet 
qu'il  méditait,  que  la  raison  ou  l'éloquence. 

Lorsqu'enfin  il  crut  les  esprits  suffisamment 
préparés,  il  jugea  à  propos  de  donner  à  sa 
conversion  une  sanction  solennelle  et  d' en- 
traîner son  peuple  à  l'imiter.  Pour  ôlcr  tout 
soupçon  de  violence ,  le  dixième  mois  de  son 
règne  (8  mai  589  ),  il  convoqua  à  Tolède  un 
concile  des  évêques  ariens  et  catholiques.  Il 
invita  les  prélats  des  deux  églises  àdiscuter  en 
sa  présence,  à  exposer  leurs  doctrines  avec 
modération,  et  se  présenta  entre  eux  comme 
un  médiateur  impartial;  il  se  déclara  ennemi  do 
tonte  persécution  pour  affaires  de  conscience, 
exhorta  les  deux  partis  à  la  paix  et  à  l'har- 
monie, confies  a  publiquement  la  religion  ca- 
tholique et  réussit  ainsi  à  préparer  les  esprits 
an  calme  et  à  la  réflexion.  Ayant  invité  l'as- 
semblée à  passer  trois  jours  consécutifs  dans 
te  jeûne  et  les  prières,  il  ouvrit  le  concile  le  troi- 
sième jour  par  un  discours  étudié  ;  il  repré- 
senta que  la  religion  était  une  affaire  de  la  plus 
haute  importance  pour  l'homme,  non  seule- 
ment comme  décidant  du  bonheur  ou  du  mal- 
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heur  d'une  vie  éternelle;  mais  encore  comme 
contribuant  efficacement  aubien-étro  ici-bas, 
puisqu'aucune  société  organisée  ne  pouvait 
exister  sans  sa  sanction.  Il  parla  ensuite  des 
deux  religions  d'un  ton  calme  et  doux,  mais  en 
mémo  temps  ferme  et  résolu  ;  il  en  appela 
aux  miracles  opérés  en  faveur  do  la  religion 
catholique,  pour  prouver  sa  divine  origine, 
exprima  sa  croyance  en  leur  réalité  et  tour 
multitude ,  et  finit  par  déclarer,  que,  comme 
après  la  plus  mûre  délibération,  il  était  resté 
convaincu  de  la  vérité  de  cette  loi ,  il  avait 
résolu  d'en  faire  une  confession  publi- 
que, tout  en  protestant  n'avoir  aucune 
intention  de  l'imposer  à  personne  autre.  Tou- 
tefois il  soumit  à  l'assemblée  ce  raisonne- 
ment :  que  si  l'unilié  de  la  religion  pouvait 
être  rétablie ,  cela  mettrait  naturellement 
fin  aux  troubles  qui  avaient  si  long-tcmp 
tourmenté  le  royaume ,  et  qui  s'opposaient 
autant   à  la  prospérité  nationale  qu'au 
bonheur  individuel  ;  enfin  il  fit  lire  un  acte 
qui  contenait  son  abjuration  de  l  arianisme, 
ainsi  que  sa  croyance  à  l'égalité  des  trois 
personnes  de  la  Trinité  et  à  l'autorité  de 
l'église  catholique  et  apostolique.  Son  dis- 
cours fut  non  seulement  écouté  par  ap- 
probation, mais  accueilli  avec  de  grands  ap- 
plaudissements ;  et  lorsque  lui  et  la  reine  son 
épouse  eurent  solennellement  signé  l'acte  de 
confession  (1),  la  plupart  des  nobles  et  des  pré- 
lats de  l'assemblée  se  hâtèrent  d'en  faire  au- 
tant. La  foi  catholique  fut  ainsi  déclarée  reli- 
gion de  l'état.  Espagnols,  Suèves,  Goths, 
furent  réunis  dans  une  même  communion  ; 
et  un  canon  fut  rendu  à  la  suggestion  de  saint 
Léandre,  et  avec  le  concours  des  différents 
membres  présents,  portant  que  désormais 
personne  ne  serait  admis  à  la  table  du  Sei- 
gneur s'il  ne  récitait  préalablement  le  sym- 
bole de  la  foi,  tel  qu'il  avait  été  adopté  par 
le  concile  de  Constanlinoplc. 

Au  premier  coup  d'œil,  on  ne  peut  assez 
admirer  qu'une  révolution  si  générale  et  si 
féconde  ait  pu  s'effectuer  par  la  seule  force 


(î)  Joa.  Bicl.  h.  a.  Gregor.  T:w  .  i\.  11.  Isid. 
Hisp.  52. 
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île  In  parole,  sans  violence,  cl  sans  aucune 
résistance  sérieuse  (tj.  Mais  un  examen  plus 
altentif  démontre  que  lout  se  passa  dans 
l'ordre  naturel. 

Le  hasard  seul  avait  jeté  les  Goths  dans 
l'hérésie  d'Arius,  au  moment  de  leur  conver- 
sion au  christianisme.  A  coup  sûr,  on  ne  peut 
attribuer  cette  démarche  à  leur  propre  choix; 
car  ces  fils  grossiers  de  la  nature  n'étaient  pas 
en  état  de  juger  des  controverses  théologi- 
ques ,  qui  d'ailleurs  paraissaient  au-dessus  de 
la  raison  humaine.  On  peut  ajouter  aussi  que 
leur  croyance  était  pour  eux  chose  si  indiffé- 
rente, que,  lorsque  plus  tard  ils  se  trouvèrent 
en  contact  avec  les  catholiques  des  Gaules  et 
d'Espagne,  ils  les  persécutèrent,  non  pas  à 
cause  de  leur  foi ,  mais  seulement  parce 
qu'ils  se  montraient  obstinément  rebelles  à 
la  domination  du  vainqueur.  Souvent  on  les 
vit  prêter  un  appui  efficace  à  l'Église  catho- 
lique. Jamais  la  succession  des  évéques  ne 
fut  interrompue,  et  jamais  on  ne  leur  refusa 
la  permission  de  tenir  leurs  synodes  en  pleine 
liberté.  Aussi  ne  fut-il  pas  difficile  à  des 
hommes  fidèles  au  principe  de  leur  Église,  et 
pénétrés  d'une  fervente  conviction,  d'ame- 
ner peu  à  peu  une  foule  de  (îoths  ariens  à 
l'adoption  du  catholicisme.  L'Église  romaine 
avait  encore  sur  sa  rivale  l'avantage  de  l'an- 
cienneté et  de  l'immutabilité  ;  et  les  mi- 
racles ne  manquaient  pas  pour  témoigner  au- 
près du  vulgaire,  de  son  origine  céleste  (2). 
Comme  d'ailleurs  les  catholiques  formaient 
incontestablement  le  plus  grand  nombre  de 
ses  sujets,  et  que  le  roi  voyait  en  eux  un 
parti  actif  et  redoutable  ,  dont  le  premier 
principe  était  d'aspirer  à  la  plus  grande  ex- 
tension possible  et  de  chercher  a  convertir 

(1)  Joa.  Bicl.  dit  à  ce  propos  :  «Keccaredus... 
sacerdotes  secta?  arianx  sapienti  colloquio  ag- 
gressus,  ratione  potius  quant  imperio  converti 
ad  catholicam  (idem  facii.  >»  On  ne  trouve  point 
dans  Joa.  Bicl.  que  Sisbcrt,  qui  avait  tué  Hcr- 
menégild,  ait  été  exécuté  par  Hcccared,  comme 
Asehbach  l'a  pourtant  avancé,  p.  223. 

(2)  (iregor.  Tur.  Ilist.  Franc,  ix,  15,  et  de 
gtnria  eonfess.  c.  13,  parle  des  miracles  des  évo- 
ques ariens,  qui  ne  réussirent  pan. 
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les  croyances  chancelantes,  il  se  décida  enfin 
à  tarir  cette  source  d'éternelles  divisions 
qui  menaçait  de  tout  engloutir.  Deux  partis 
lui  restaient  :  employer  le  fer  et  le  feu  pour 
contraindre  les  catholiques  à  abjurer  en 
masse ,  ou  bien  se  convertir  lui-même  au 
catholicisme,  et  éteindre  ainsi  tout  foyer  de 
discordes.  Le  premier  moyen  lui  parut  im- 
praticable :  la  majorité  des  catholiques  était 
trop  imposante,  et  l'appui  qu'ils  pouvaient 
trouver  au-dehors,  trop  formidable.  D  ail- 
leurs, la  constance  au  milieu  des  persécutions 
était  le  premier  devoir  do  leur  religion;  les 
inutiles  efforts  d'Eurich  et  de  Louwigild 
avaient  assez  témoigné  de  leur  obstination.  11 
ne  restait  donc  au  roi  qu'un  seul  parti;  c'é- 
tait de  se  placer  lui-même  à  la  tête  de  l'Église 
opprimé  e. L'avenir  montra  la  sagesse  de  celte 
résolution.  Le  peuple,  qui  ne  voyait  dans  l'a- 
doption d'une  nouvelle  profession  de  foi , 
qu'une  simple  formule  dont  le  sens  était  pour 
lui  incompréhensible  et  insignifiant,  ne  fit  au- 
cune difficulté  de  suivre  l'exemple  de  son  roi. 

Quelle  que  fut  la  satisfaction  que  cet  im- 
portant changement  causa  aux  Go  hs  en  gé- 
néral, il  s'en  trouva  encore  quelques-uns  qui 
eurent  le  courage  de  le  blâmer  comme  une 
apostasie  :  un  ou  deux  des  prélats  ariens  les 
plus  fanatiques  no  se  contentèrent  pas  de  dé- 
clamer contre  le  roi  en  public  et  en  particulier, 
ils  allèrent  jusqu'à  conspirer  contre  sa  vie  ; 
mais  la  conspiration  fut  découverte  et  ses  au- 
teurs punis ,  non  pas  cependant  avec  rigueur; 
car  Reccarcd  répugnait  même  à  la  stricto  jus- 
tice. Ils  furent  bannis  et  leurs  biens  confis- 
qués (1).  On  cite  parmi  les  conspirateurs, 
Sunna, évêque arien  d'Emerita,  Scgga,  Wite- 
rith  et  plusieurs  autres  grands.  Ce  furent  l'é- 
vêque  catholique  Massona  et  le  duc  Claudius, 

j  qui  prévinrent  la  conspiration  et  l'empêchè- 
rent d'éclater. 

Lorsque  le  monarque  crut  avoir  assuré  le 
repos  du  royaume,  il  envoya  de  nouveaux 
messagers  de  paix  aux  rois  des  Franks,  puis- 
qu'il leur  était  maintenant  uni  par  la  foi.  Mais 

|     (I)  Joa.  Bicl.  h.  a.  Cf.  Pmtil.  Emerit.  c.  17, 
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Guntram  lui  fil  un  accueil  aussi  peu  gracieux 
que  la  première  fois  et  répondit  :  «r  Comment 
»  la  paix  pourrait-elle  exister  entre  nous,  et 
a  quelle  confiance  puis-jc  vous  accorder  ,  à 
«vous  qui  laissez  languir  ma  nièce,  Ingundc, 
«dans  une  indigne  captivité  après  avoir 
s  fait  mourir  son  époux?  De  tels  outrages 

•  demandent  vengeance!  »  Les  mêmes 

ambassadeurs  trouvèrent  une  meilleure  ré- 
ception près  de  Childebert.  Comme  ils  lui 
offrirent  de  riches  présents  ,  et  rassurè- 
rent que  leur  maître  était  prêt  à  se  laver  par 
serment  de  tout  soupçon  injurieux,  le  roi  et 
la  reine-mère  acceptèrent  la  paix.  La  main 
de  Chloiloswindc,  sœur  de  Childebert,  fut 
accordée  à  Reccared,  sous  la  condition  que 
Guntram  ne  trouverait  rien  à  redire  à  celte 

Les  habitants  de  la  Septimanie  avaient 
également  reçu  l'invitation  d'embrasser  la  foi 
catholique.  Mais  cette  invitation  trouva  un 
obstacle  énergique  dans  l'opiniâtreté  de  l'é- 
véque  arien ,  Athalocus.  Ligué  avec  deux 
comtes  de  noble  race,  Granista  et  Wildi- 
gern(2),il  s'efforça  de  souleverla  province,  et 
ne  craignit  pas  d'employer  les  plus  violentes 
persécutions,  pour  arrêter  les  conversions. 
Pais,  afin  de  se  mettre  à  l'abri  de  la  vengeance 
de  Reccared,  il  se  hâta  d'appeler  les  Franks  à 
son  secours;  aussitôt,  une  armée  de  GO, 000 
hommes  sous  les  ordres  du  dux  Desidcrius , 
entra  en  Septimanie  ;  mais  elle  fut  bientôt 
complètement  anéantie  par  les  généraux  de 
Reccared  (3).  l:ne  fois  convaincus  de  la  puis- 
sance du  roi,  les  habitants  n'osèrent  plus 
différer  leur  conversion,  et  Athalocus,  n'a- 
percevant aucune  chance  de  salut  ,  après 
l'issue  funeste  de  son  entreprise,  expira  dans 
le  désespoir  [h). 

Une  faut  pas  s'étonner  si  la  veuve  de  Leu- 
wigild,  arienne  zélée,  que  sa  conduite  envers 
Ingunde  avait  rendue  si  odieuse ,  vit  avec 
dépit  le  nouvel  ordre  de  choses.  Bien  qu'elle 


(1)  Gregor.  Tur.  ix,  10. 

fl)  Paull.  Emerit.  de  vitis  pair.  Emerit.  c.  19. 
(3)  Joa.  Bicl.  h.  a. 
I)  Gregor.  Tur.  ix,  15. 
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eût  feint  d'embrasser  aussi  la  foi  catholique, 
elle  ne  tarda  pas  à  s'engager  dans  une  cons- 
piration de  l'évêque  Udila ,  contro  les  jours 
du  roi.  Mais  le  complot  fut  encore  découvert, 
L'dila  condamne  au  bannissement ,  et  la  reine 
mourut  de  mort  subite  (1). 

Cependant,  Childebert,  par  ses  instances, 
avait  obtenu  le  consentement  de  Guntram  à 
l'union  de  Chlodoswinde  avec  Reccared  (2). 
Ebrigisel ,  porteur  de  cette  nouvelle ,  partit 
pour  Tolède,  chargé  de  riches  présents.  Mais 
à  son  passage  à  Taris ,  il  fut  retenu  par  les 
agents  de  Guntram  (3)  ;  et  soit  que  ce  der- 
nier eût  retiré  son  consentement,  soit  que 
Reccared  ,  prévoyant  de  nouvelles  difficul- 
tés ,  eût  renoncé  de  lui-même  à  ses  préten- 
tions, toujours  est-il  que  celui-ci  épousa 
la  fille  d'un  noble  Goth  ,  appelée  Badda  (4), 
et  que  la  guerre  se  ralluma  entre  les  deux 
princes.  Une  armée  de  Franks  fit  irruption 
dans  la  Narbonnaisc,  sous  la  conduite  de 
Boson ,  qui  établit  son  camp  devant  Carcas- 
sonne.  Le  vaillant  dux  de  la  Lusitanie,  Clau- 
dius ,  vint  lui  présenter  la  bataille  ;  elle  fut 
promptement  décidée.  Jamais  les  Goths  n'a- 
vaient remporté  une  pareille  victoire.  L'arméo 
des  Franks  tourna  le  dos ,  et  son  camp  tomba 
aux  mains  du  vainqueur  (5).  Depuis  cette 
défaite ,  il  parait  que  Guntram  ne  se  soucia 
plus  de  tenter  le  sort  des  armes  contre  de  si 
dangereux  ennemis  (6).  Les  Goths  demeu- 
rèrent donc  paisibles  possesseurs  de  la  Sep- 
timanie ,  jusqu'à  la  chute  de  leur  puissance. 

Jusqu'à  ce  jour  la  désunion  des  deux  cler- 
gés ,  et  leurs  mutuelles  persécutions,  avaient 
interdit  à  l'un  et  à  l'autre  tout  crédit  et  loutc 


(1)  Joa.  Bicl.li.  a. 

(2)  Gregor.  Tur.i\,20. 

(3)  Gregor.  Tur.  îx,  28. 

(V)  Elle  a  signé  comme  reine  sur  les  registres 
du  Conc.  Toi.  m. 

(5)  Joa.  Bicl.  h.  a.  fait  fuir  60,000  Franks  de- 
vaut  300  Goths,  sans  qu'on  puisse  supposer  une 
erreur  de  copiste,  puisqu'il  compare  cet  événe- 
ment à  l'histoire  de  Gédéon.  Cf.  Isid.  Hist.  5t. 
Chronol.  Ueg.  Golli.20,  Fredegar.  Chron.  c.  10. 

(fi)Con.  Toi.  m.  (apud  Catalani,  t.  m,  p.  '221, 
sq.  )  Joa.  Bicl.  h.  a.  1  si* i.  Ilisp,  53. 
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influence  dans  les  affaires  publiques.  A  partir 
dudernier  concile,  le  clergé  fut  solennellement 
reconnu  comme  un  pouvoir  de  l'état.  Le  roi 
lui-même  s'était  incliné  devant  son  caractère 
sacré,  et  délivré  maintenant  de  toute  inquié- 
tude ,  il  avait  le  pouvoir  et  la  volonté  de  s'é- 
lever au  premier  rang.  Son  influence  ne  se 
borna  donc  plus  aux  intérêts  de  l'église  ;  il 
prit  également  part  aux  affaires  politiques.  Le 
pontife  romain ,  Grégoire-lc-Grand ,  fut  pé- 
nétré d'allégresse  à  la  nouvelle  de  la  conver- 
sion du  peuple  wisigoth  (1).  De  toutes  les 
conquêtes  de  l'église  orthodoxe ,  sous  son 
pontificat ,  celle-ci  était  la  plus  brillante ,  et 
Grégoire  prodigua  les  louanges  etlesremer- 
riments  aux  auteurs  de  cette  pieuse  révolu- 
lion  (2).  L'empereur  Justinien  avait  conclu 
avec  Athanagild  un  traité  qui  inquiétait  Rcc- 
rared.  Celui-ci  pria  le  pontife,  qui  résidait 
alors  A  Constantinoplc,  de  lui  en  donner  com- 
munication. Grégoire  répondit  que  presque 
tous  les  actes  de  ce  règne  avaient  été  anéantis 
dans  un  incendie,  et  que  d'ailleurs  le  traité  en 
question  n'était  pas  à  l'avantage  des  Gotbs(3] . 
I.e  roi  apprenant  les  préparatifs  des  Grecs 
contre  ses  états,  se  tint  sur  ses  gardes  et  parvint 
à  repousser  leurs  attaques  ,  et  à  les  resserrer 
dans  d'étroites  limites  (4).  On  ne  nous  dit 
point  comment  ces  troupes,  dont  le  nom- 
bre ne  pouvait  être  considérable,  conti- 
nuaient à  se  maintenir  sur  les  cotes  d'un  si 
puissant  royaume  ,'en  dépit  d'un  roi  brave  et 
habile,  et  d'une  nation  belliqueuse;  ni  la  fa- 
cilité avec  laquelle  elles  pouvaient,  à  raison 
de  leur  situation ,  se  procurer  des  provisions 
par  mer,  ni  la  force  des  lieux  qu'elles  occu- 
paient, ne  suffisent  pour  expliquer  ce  fait. 
Il  faut  chercher  cette  explication  ailleurs. 
Toute  brillante  quo  paraisse  la  monarchie 
gothique  de  l'Espagne ,  lorsqu'on  la  regarde 


(1)  Dcux  letlrcsqni  lui  sont  adressées  par  Rcc- 
cared,  se  trouvent  dans  Haluziï  Mùcdlan.  t.  v. 

(2)  Lettre  de  Grégoire  à  Heccared  dans  Greg. 
M.  epist.  1.  vil,  ep.  128,  à  Lêandrc,  i.  41.  iv,  46. 
vu,  127. 

(3)  Grcjjor.  Magn.  epist.  ix,  122. 
(i)  Isid.  Hisp.  54.  Luc.  Tud.  p.  50. 
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de  loin,  elle  devait  présenter  plus  d'un  point 
faible  à  celui  qui  l'observait  de  près  ;  elle  se 
composait  de  matériaux  fort  discordants  ;  le 
Suèvo  haïssait  le  Goth,  le  Goth  le  Suève  ,  et 
l'Espagnol  tous  les  deux;  il  fallait  des  siècles  ou 
de  grandes  révolutions  dans  les  esprits  pour 
détruire  une  antipathie  que  des  siècles  avaient 
nourrie.  Il  est  probable  que  la  politique  des 
impérialistes  travaillait  à  fomenter  et  à  en- 
venimer incessamment  ces  animosités  qui  la 
servaient  si  bien.  D'ailleurs  les  Goths,  qui , 
comme  les  Polonais ,  étaient  formidables  en 
pleine  campagne,  ne  furent  jamais  très  habiles 
à  réduire  les  places  fortifiées. 

Reccarcd  porta  à  la  puissance  desGrecs  des 
coups  dont  elle  se  ressentit  toujours.  11  réussit 
également  à  châtier  les  turbulentes  peu- 
plades de  la  Vasconie ,  qui  à  chaque  ins- 
tant descendaient  de  leurs  montagnes  (1). 
Tout  le  reste  du  règne  de  ce  monarque  fut  un 
continuel  effort  pour  augmenter  le  bien-être 
de  ses  sujets  ;  son  administration  sage  et 
modérée  obtenait  les  plus  brillants  résul- 
tats, et  son  peuple  lui  accordait  une  confiance 
et  une  affection  sans  bornes.  On  a  dit  avec 
vérité  de  lui ,  que  ,  sous  son  règne ,  il  ne  s'é- 
leva pas  une  seule  guerre  dans  laquelle  il  ne 
fût  victorieux,  pas  une  rébellion  qu'il  n  étouf- 
fât promptement ,  pas  une  conspiration  qu'il 
ne  découvrit.  Malgré  tant  de  qualités  pré- 
cieuses ,  malgré  la  sagesse  de  son  gouverne- 
ment ,  il  ne  faut  cependant  pas  s'étonner  si 
les  partisans  désespérés  de  l'hétérodoxie 
firent  encore  de  nouvelles  tentatives  pour  le 
détrôner  et  l'assassiner.  La  dernière  dont 
l'histoire  lasse  mention  avait  pour  chef  un 
noble  Wisigoth,  Argimund,  gouverneur  de  la 
Carpétanie  ;  mais  le  complot  ayant  été  décou- 
vert, ses  complices  furent  punis  de  mort;  lui- 
même,  honteusement  mutilé ,  fut  traîné  sur  un 
Âne  dans  les  rues  de  la  capitale,  et  ensuitedéca- 
pité ,  pour  effrayer  ceux  qui  voudraient  l'imi- 
ter (2). 

Désormais  il  fut  permis  à  Reccarcd  de 
faire  goûter  à  son  peuple  tous  les  bienfaits  de 


(1)  Isid.  Hisp.  51. 

(2)  Joa.  Biol.  h.  a.  Ici  finit  sa  chronique. 


Digitized  by  Google 


ET  DE  PC 

la  paix.  Voulant  opposer  le  clergé  comme 
contre-poids  à  la  puissance  des  nobles  tou- 
jours remuants  et  prêts  à  se  révolter,  il  se 
montra  zélé  protecteur  des  églises  et  des 
couvents  :  tous  ceux  qui  avaient  été  détruits 
on  ruinés  par  son  père,  furent  relevés  à 
grands  frais;  lui-même  en  fonda  de  nouveaux, 
et  les  dota  richement,  ainsi  que  le  clergé  (1). 
Tant  de  sollicitude  pour  la  gloire  de  1  église; 
tant  de  nobles  efforts  pour  améliorer  les  ins- 
titutions et  les  lois  de  ses  états ,  font  de  Rec- 
cared  on  grand  roi ,  digne  des  éloges  que  lui 
prodiguent  ses  contemporains  (2).  Maintenant 
que  les  Romains  et  les  Goths  n'avaient  plus 
qu'un  même  culte ,  il  jugea  nécessaire  de  leur 
donner  mêmes  droits  et  même  législation, 
afin  qu'avec  le  temps  ils  ne  fissent  plus  qu'un 
seul  peuple.  C'était  attaquer  le  mal  dans 
sa  racine;  peu  à  peu  les  barrières  qui  sépa- 
raient les  deux  nations  tombèrent  devant  ces 
sages  réformes ,  et  à  dater  de  cette  époque, 
toute  loi  nouvelle  leur  fut  commune. 

Reccared  fut  le  premier  roi  qui  se  fit  sacrer, 
et  à  l'exemple  des  monarques  ostrogolhs  en 
Italie ,  et  d'Autharis,  prince  des  Langobards, 
il  prit  le  nom  de  Flavius ,  que  portaient  les 
empereurs  romains  (3).  Au  moment  où  il 
voyait  enfin  son  royaume  florissant ,  et  où  il 
commençait  à  recueillir  dans  les  bénédictions 
de  son  peuple  la  plus  douce  récompense  de 
ses  efforts ,  il  renouvela  encore  une  fois  son 
abjuration,  et  s'endormit  d'une  mort  paisible, 
à  Tolède ,  en  601 ,  après  vingt-cinq  ans  de 
règne  (4). 

Suivant  saint  Isidore ,  évêque  contempo- 
rain de  Séville ,  pendant  sa  dernière  maladie, 
le  roi ,  poussé  par  un  vif  sentiment  de  dévo- 
tion, fit  une  confession  publique  de  ses  fautes, 
conformément  à  la  pratique  de  la  primitive 
église. 


(t)  Joa.  Bicl.  ad  ann.  586.  Isid.  Ilisp.  55. 

('2]  Voy.  le  portrait  que  fait  de  lui  Isid.  HUp. 
52,55. 

(3)  Luc.  Tud.  p.  50. 

(*)  Voy.  les  médailles  et  les  inscriptions  dans 
Ma$deu,L  îx,  p.  11  —  11. 
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Jeune  d'âge,  mats  riche  de  vertus,  Liuwa  II, 
fils  de  Reccared ,  monta  sur  le  trône  de  [son 
père  (1).  Malheureusement  il  ne  garda  le 
sceptre  que  deux  ans.  Witerich ,  qui  s'était 
signalé  sous  le  règne  précédent  par  sa  turbu- 
lence (2) ,  et  à  qui  Reccared  avait  pardonné , 
profita  de  la  jeunesse  du  roi  pour  le  détrôner  ; 
non  content  de  cet  attentat ,  il  fit  couper  la 
main  droite  à  ce  malheureux  prince ,  et 
ordonna  bientôt  son  supplice  (3). 

L'usurpateur  fit  de  vains  efforts  pour 
agrandir  sa  domination  aux  dépens  des  Grecs. 
Bien  que  le  courage  ne  lut  manquât  point , 
pas  une  de  ses  entreprises  ne  réussit  :  le  seul 
exploit  de  ses  généraux  fin  de  faire  prison- 
nière la  garnison  romaine  de  Séguntia  (4). 
De  nouveaux  traités  furent  conclus  avec  les 
Frank*.  Dans  la  quatrième  année  de  son 
règne  il  accorda  la  main  de  sa  fille ,  Hermen- 
berge ,  à  Théodorich ,  roi  des  Burgundes , 
qui  ne  se  distinguait  point  par  la  délicatesse 
ou  la  fidélité  conjugale.  Au  bout  d'une  année, 
ce  prince ,  cédant  aux  instances  de  son  aïeule 
Brunehild,  la  répudia  et  la  renvoya  à  son 
père ,  après  l  avoir  dépouillée  de  tout  co 
qu'elle  possédait  (5).  Ici,  comme  on  le  voit , 
l'insulte  fut  ajoutée  à  la  cruauté.  Pour  ven- 
ger cette  insulte ,  Witerich  fit  alliance  avec 
Chlotaire ,  roi  de  Neustrie ,  et  Théodebert , 
roi  d'Austrasie ,  et  attira  dans  son  alliance 
Agiluf ,  roi  des  Langobards.  Mais  Théodorich 
sut  détourner  l'orage  qui  le  menaçait ,  et  son 


(1)  Il  parait  qu'il  n'était  pas  né  d'un  mariage 
légitime  :  Isid.  Hisp.57,  dit,  quil  était  ignobili 
maire  progenitut. 

(2)  Isid.  Ilisp,  56,  Add.  ad  Joa.  Bicl.  {Etp. 
Sagr.  t.vi,  p. 422  sq.)  I.  Chronol.  Reg.  Goth.20. 
Witerich  avait  conspiré  contre  la  vie  de  Reccared; 
lui-même  s'était  chargé  de  l'assassiner,  mais  U 
lui  avait  été  impossible  de  tirer  son  ^épéc  et  il 
avait  été  arrêté  sur  le  fait. 

(3)  Isid.  Hisp.57,  Add.  ad  Bicl.  2, Chronol. 
Reg.  Goth.  21. 

(4)  Isid.  Hisp.  58.  Seguntia  ne  pouvait  pas 
être  la  ville  de  Siguenxa  depuis  long-temps  sou- 
mise aux  Goths;  c'était  plutôt  Gisgonza  sur  le 
détroit  de  Gibraltar. Voy.  Ferreras,  t.  in,$455* 

(5)  Frodegar.  Cbron.  c.  30. 
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offense  resta  impunie  (i).  Witerich  fut  moins 
heureux.  Son  incapacité  ,  le  dérèglement  de 
ses  mœurs ,  et  par-dessus  tout  le  mauvais 
succès  de  ses  armes ,  lui  attirèrent  la  haine 
du  peuple  (2).  Un  complot  se  forma  contre 
lui  :  il  fut  massacré  à  sa  propre  table ,  au 
milieu  d'une  orgie ,  et  son  cadavre  demeura 
sans  sépulture  (3). 

Gundemarlui  succéda.  Il  parait  que  pour 
se  mettre  en  état  de  soutenir  la  guerre  contre 
Théodorich,  il  conclut  avec  Théodebert,  roi 
d'Austrasie ,  un  traité  par  lequel  ce  dernier 
s'engageait  à  lui  fournir  des  hommes,  moyen- 
nant une  somme  déterminée.  Vraisemblable- 
ment l'argent  ne  fut  pas  compté  ;  car  Théo- 
debert garda  en  otages  les  envoyés  de  Gunde- 
mar ,  Tolila  et  Gundrimir.  Le  gouverneur 
de  la  Septinianic ,  Bulgaran ,  fit  au  nom  des 
(îolhsune  énergique  protestation,  et  reven- 
diqua, les  armes  à  la  main,  la  possession 
des  deux  villes ,  cédées  jadis  à  Brunchild,  par 
Reccared.  Il  parait  cependant  qu'on  n  en 
vint  pas  à  une  guerre  ouverte  (4). 


(1)  Frcdegar.  Chron.  c.  3I.Aimom,  m,  93,  D9, 
embellit  V histoire  de  fables. 

(2)  Luc.  Tud.  dit  seul  qu'il  voulait  rétablir  la 
religion  arienuc. 

(3)  Isid.  Hisp.  58,  Add.  ad  Joa.  Bicl.  3. 

(i)  Cette  explication  nie  parait  résulter  des 
trois  lettres  du  comte  ou  évoque  (sur  ce  point  les 
versions  différent  )  Bulgaran ,  que  l'historien 
.Vschbach  croit  n'être  pas  imprimées,  bien 
qu'elles  l'aient  été  dans  l'édition  d«Mariana,  pu- 
bliée à  Valence,  1785,  t.  il,  p.  5%  sq.  Puisque  ces 
trois  lettres  adressées  à  un  évoque  frank,  parais- 
sent encore  être  peu  connues  ,  j'en  citerai  ici  les 
passages  les  plus  marquants  :  Ep.  I.  «r  Ut  si 
scripta ,  quai  paulo  ante  glorioso  Thcutiberto 
régi  directa,  sicut  polliciti  estis,  destinare  pro- 
curastis  :  aut  si  missi  vestri  jam  reversi  sunt,  vel 
quod  reeiperetis  responsum,  vel  si  usque  hic 
placita  déportantes,  aut  certe  si  ad  praesentiam 
gloriosissimi  domini  mei  Gundcmari  régis  pra> 
l>araturi  advenerint,  cerUus  sciamus,  quomodo 
aut  ubi  pecunia  praeparetur,  etc. — »  Ep.  2.  «  Et 
quia  latere  Beatitudinem  vestram  non  arbitror, 
quod  filius  vester  dominus  Theutibertus  cum 
gentem  (  I.  gente)  Gothorum  a  decidentibus  vc- 
lut  olim  existk  colligata  principibus  ;  uunc  per 


ESPAGNE 

La  courte  durée  de  son  règne  ne  permit 
à  Gundcmar  de  se  signaler  par  aucune  action 
mémorable.  Cependant  il  soumit  les  Vascons 
et  repoussa  les  attaques  des  troupes  ro— 


pactum  (1.  pactorum)  allegaiionc  pacem  per  Ic- 
gatisidem  (  1.  ejusdem  )  gentis  devovit  roborare 
perpetuam.  Ex  quo  aliquod  gratis  merito  pecu- 
nia?, numerum  genti  (I.  gentis)  pollicitus  est  Un- 
perlire  Francorum.  Undcjam  me  constat,  me- 
morato  vestro  fdio  Thcutiberto  per  venerabilem 
fratrem  vestrum.  —  Verum  episcopum  desti- 
nasse scripta,  per  qua  innotui  quod  jam  ipsa  pe- 
cunia a  fdio  vestro  domino  meo  Gundemaro  rc- 
gc  directa.  —  Obinde  tuam  Sanctitatem  débita 
humilitatc  deposco,  et  si  agnosciUsea  quem  (I. 
eam  quam)  direximusad  dominum  Theutiber.um 
paginam  pervenisse  ;  aut  si  ea  quœ  per  legatis 
Gothorum  sunt  sub  definidone  inita ,  si  mane- 
bunt  veraciter  adlcgata ,  vel  quantum  pranlictus 
filius  vester  in  Abatorum(l.  Avarorum)  bcllica 
triumphatus  est  acie,  vestris  mereamur  adfecti- 
bus  informari.  »  etc.  Ep.  3. —  «  Manct  enim  Glio 
vestro  glorioso  domno  meo  Gundemaro  Régi 
cuncueque  genti  Gothorum  non  exigua  ,  sed 
magna  pecunia?  repetitio,  ut  nobiles  eidem  gciiti 
(l.  ejusdem  gentis)  legatos  vestra  magnificentis- 
sime  cum  consolato  veritatis  gratia  discurrentes 
ah  vestro  injuste  principe  capti. —  Pateat  vero 
Tolilanum  et  Gundrimiros  viros  illustres  a  serc- 
nissimo  domino  meo  Gundemaro  rege  directos, 
in  (inibus  vestris  in  locum  Irapinas  post  illalam 
eorum  dispcclioncm  iuter  pneceptione  clausislis, 
et  ad  vos  usque  succedere  loculcnter  aditum  de- 
negastis.  —  Dignum  est ,  ut  vestri  (  I.  vestri 
ut  )  primum  iu  sua  dignitatc  Gothorum  resti- 
tuautur  legati  ;  et  inler  affinera  sanguinis  gen- 
tem servantem  pacem,  domino  adjuvante,  ves- 
trorum  si  necesse  est ,  ad  pra?scntiam  glortosi 
domini  mei  libertas  mancat  itineris  legatorum. 
Nam  de  loca  unde  intimastis  Jubiniano  et  Cor- 
neliano,  qua  in  provincia  Gothorum  noscilur 
domna  Brunigildes  possedissc,  ut  a  suis  post  cjus 
jure  aditum  tribuamus  hominibus;  ordinaudam 
miramur  tuam  sic  nos  hortare  Beatitudinem , 
ut  loca  qua  pro  stabilitate  concordiaj  sanctaî  me. 
moria?  dominus  noster  RicharcJus  rex  iu  jure 
memorata?  contradidit  domna; ,  {  ut  )  a  partibus 
vestris  scandalum  nutrienlibus  fa?dus  sitchari- 
tatis  disruptum,  et  pars  jura  qu.-e  stimulum  illi- 
cite suscitât,  possessionesdebeat  gentis  jwssiderc 
Gothorum.  » 
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mairies.  Il  eut  au  moins  t'avantage  de  mou- 
rir de  mort  naturelle,  avantage  qui  était 
rarement  accordé  aux  rois  goths  de  l'Espa- 
gne (I).  En  612,  Sisebulh,  dont  le  front  fut 
à  son  tour  orné  du  dangereux  diadème, 
soumit  d'abord  les  indomptables  monta- 
gnards des  Asturies,  et  ses  généraux  subju- 
guèrent les  Uuccones  (2).  Le  nouveau  roi 
tourna'ensuite  ses  armes  vers  le  sud,  afin  de 
balayer  les  restes  de  domination  grecque  qui 
subsistaient  encore  sur  les  côtes.  Vainqueur 
dans  deux^a  tailles,  la  plupart  des  villes  ma- 
ritimes tombèrent  entre  ses  mains.  Plusieurs 
furent  à  jamais  perdues  pour  la  cour  grecque. 
Mais  il  mérita  encore  plus  d'éloges  pour  son 
humanité  que  pour  son  courage  et  son  ha- 
bileté dans  la  guerre.  Il  versa  des  larmes  en 
voyant  les  blessures  de  ses  propres  prison- 
niers, et  racheta  de  son  argent  ceux  qu'avaient 
faits  ses  soldats  (3).  Toutes  les  fois  qu'une 
ville  était  prise  d'assaut ,  il  faisait  proclamer 
que  les  ennemis  qui,  même  au  milieu  de  la 
lutte, pourraient  atteindre  son  quartier  et 
réclamer  sa  protection,  auraient  la  vie  sauve 
et  conserveraient  leur  liberté.  Un  tel  expé- 
dient indique  à  la  fois  et  l'admirable  clémence 
do  monarque,  et  le  caractère  sanguinaire  de 
ses  soldats,  qui  avaient  coutume  de  massa- 
crer indistinctement  tout  ce  qu'ils  rencon- 
traient. Il  continua  ses  succès ,  marcha  de 
victoire  en  victoire,  et  contraignit  enfin  le 
patrice  Cœsarius  à  demander  la  paix.  Sisc- 
butb  accueillit  ses  propositions ,  et  envoya 
mémeunc  ambassade  à  l'empereur  Héraclius. 
Ce  prince  se  trouva  trop  heureux  de  signer 
un  traité  qui  abandonnait  aux  Wisigoths  la 
plus  grande  partie  des  côtes  méridionales 
•le  la  Péninsule  (4). 


(1}  Isid.  Hi<p.  59,  et  d'après  lui  la  Chronol. 
Rcg.  Goth.  29. 
f*)  l$id.  Ilisp.  61. 

(3)  Isid.  Ilisp.  I.  c.  Fredegar.  Clir.  c.  33.  Ap- 
prod.  ad  Marii  Chr.  p.  19.  Aimoin.  iv,  13. 

(»)Voy.  la  correspondance  de  Ca?sarius  et  Sise- 
bulh. qui  n'a  été  publiée  que  dans  Esp.  Sagr.  t. 
vu,  p.  320, 335. 
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621.—  D  est  étrange  qu'un  prince  qui 
avait  montré  tant  d'indulgence  envers  ses 
ennemis,  ait  ensuite  persécuté  ses  sujets  juifs 
avec  tant  do  rigueur ,  que  ses  coreligion- 
naires eux-mêmes  n'osent  prendre  sa  dé- 
fense (1).  Il  voulut  convertir  à  sa  foi  ce 
peuple  paisible,  non  par  la  persuasion ,  mais 
par  les  plus  cruelles  rigueurs.  Il  publia  un 
édit  portant  que  tous  ceux  qui,  dans  le  cou- 
rant de  l'année  n'auraient  pas  cherché  leur 
salut  dans  le  baptême,  seraient  condamnés  à 
la  servitude,  à  de  honteux  châtiments,  à 
l'exil  et  à  la  confiscation.  Tels  étaient  les 
ordres  de  ce  monarque  jusque-là  si  hu- 
main (2).  Il  obtint  l'abjuration  de  tous  ceux 
de  ces  malheureux  qui  ne  purent  chercher  un 
asile  de  l'autre  côté  des  Pyrénées  ;  quatre- 
vingt  mille  consentirent  à  recevoir  le  bap- 
tême. Mais  au  fond  du  cœur ,  les  nouveaux 
convertis  n'en  nourrissaient  qu'une  haine 
plus  implacable  contre  les  oppresseurs ,  et 
ils  soupiraient  après  le  moment  de  leur  dé- 
livrance (3).  Un  grand  nombre  aimèrent 
mieux  s'exiler  volontairement  et  se  retirer  en 
France  que  de  renier  leur  croyance.  Ceux 
qui  tout  en  restant  en  Espagne  refusèrent  de 
se  conformer  à  l'édit,  furent  traités  avec  la 
plus  grande  cruauté.  A  la  fin  cependant  l'É- 
glise se  désista  sagement  de  cette  détestable 
politique.  On  s'aperçut  que  ,  tandis  que  les 
nouveaux  convertis  imploraient  le  Christ  du 
bout  des  lèvres ,  ils  blasphémaient  souvent 
contre  lui  du  fond  du  cœur,  et  que  la 
violence  et  l'hypocrisie  étaient  de  pauvres 
moyens  de  servir  les  intérêts  de  la  véritable 
religion.  En  conséquence  il  fut  ordonné  p..r 


(!)  Isid.  Hisp.  60.  Le  Conc.  Toi.  iv,  c.  37,  dé- 
fendit dans  la  suite,  qu'à  dater  du  jour  de  la  pro- 
mulgation du  canon,  aucune  violence  eût  lieu. 

(2)  Leg.  Visig.  1.  12,  t.  m,  I.  3, Cf.  1.  n,  12,  t. 
H,  I.  13,  H. 

(3ï  Isid.  Ilisp.  //.  Goth.  60.  Chron.  120.  App. 
ad  Marii  Chron.  p.  19.  Isid.  Par.  (dont  la  chro- 
nique commence  à  celle  époque,  in  Esp.  saq.  t. 
vin  )  n.  G.  Chron.  Moissiac.  p.  652.  On  trouve 
les  documents  juifs  dans  Basnage,  Histoire  de* 
Juifs  depuis  Jésus  Christ,  t.  vin.  p.  389. 
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le  quatrième  concile  de  Tolède,  que  les  saints 
sacrements  ne  seraient  plus  administrés  à 
ceux  qui  ne  voudraient  pas  les  recevoir. 

Sous  d'autres  rapports  Sisebuth  fut  un 
roi  sage  et  patriote.  II  obtint  l'amour  et  l'ad- 
miration de  ses  sujets,  protégea  les  sciences(  1) 
et  dota  richement  les  églises  et  les  monas- 
tères (2).  Des  évéques  éclairés ,  tels  qu'Uel- 
ladius,  de  Tolède,  et  Isidore,  d'Hispalis, 
furent  sous  son  règne  les  ornements  de  l'E- 
glise ;  et  lui-même  se  montra  si  jaloux  de 
maintenir  rigoureusement  la  discipline  ec- 
clésiastique ,  qu'il  déposa  un  évéque  qui 
avait  fait  représenter  des  usages  païens  sur 
un  théâtre  public  (3).  La  construction  d'une 
flotte  dans  la  vue,  non-seulement  do  défen- 
dre le  pays ,  mais  encore  d'instruire  ses  su- 
jets dans  l'art  maritime,  était  une  grande  et 
noble  idée  (4).  On  croit  aussi  que  ce  fut  lui 
qui  entoura  de  fortifications  la  ville  d'Evora. 
A  sa  mort,  attribuée  tour-à-tour  à  la  maladie, 
au  remède,  et  même  au  poison,  il  n'y  eut 
qu'un  cri  de  douleur  dans  toute  la  Pénin- 
sule (5).  Son  fils  Reccared  II,  ne  régna  que 
trois  mois,  et  n'eut  pas  le  temps  do  rien 
léguer  à  l'histoire  (6). 


(t)  Cela  est  attesté  par  Isid.  Hisp.  60,  et  les 
lettres  de  Sisebuth  aux  éveques  Caocilius,  Eu- 
sebius ,  à  Theudilan ,  au  roi  des  Langobards 
Aduald  et  à  Thcudcliude.  Voy.  aussi  la  vie  de 
saint  Didier  écrite  par  lui,  tn  Esp.  Sagr.  t.  vu. 
A  pp.  4,  Isid.  hisp.  Prœfalio  ad  Sisebulumregcm 
mise  à  la  tôle  de  son  livre  :  De  natura  rerum. 

(2)  On  le  regarde  comme  fondateur  de  l'église 
de  Sainte-Léocadie  de  Tolède.  Chronol.  Reg. 
Golh.  21. 

(3)  C'est  là  tout  ce  qu'on  peut  conclure  de 
l'obscur  écrit  de  Sisebuth  (  Esp.  Sagr.  t.  vu,  p. 
326). 

(4)  Isid.  Hisp.  Recapitul.  in  laudcmGoth.  70, 
dit  :  Poslquam  Sisebutus  princeps  —  regni  sum- 
sit  sceplra,  ejus  studiis  ad  tantam  félicitait* 
virtulem  profeeti  sunl  (Golhi),  ut  non  solum 
terra,  ted  et  ipta  marin  suit  armù  adeani. 

(5)  Isid.  Hisp.  61,  Chronol.  Reg.  Goth.  2*. 

(6)  Isidor.  Hisp.  61,  ne  lui  accorde  que  peu 
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623.  —  Après  lui,  les  Golhs  élevèrent 
le  trône  Svinlila,  général  heureux'  sous  Si- 
sebuth ,  et  fils  présume  de  Rcccaretl  Ier  (1). 
On  le  représente  comme  un  étrange  composé 
de  vices  et  de  grandes  qualités  ;  du  moins  sa 
vie  offre  à  deux  époques  différentes  un  éton- 
nant contraste  si  l'on  en  croit  les  historiens. 
Son  premier  soin  fut  d'anéantir,  sur  les 
côtes  occidentales  de  la  Péninsule  ,  les  restes 
de  la  domination  romaine,  plus  importuns 
que  dangereux.  Les  gouverneurs  impé- 
riaux se  soumirentide  gré  ou  de  force:  les 
villes  lui  ouvrirent  leurs  portes,  et  il  fut 
le  premier  roi  depuis  Alhanagild ,  qui  ne 
compta  plus  un  ennemi  dans  la  Péninsule  (2). 
Il  dompta  avec  un  égal  bonheur  les  Vascons, 
dont  les  incursions  fréquentes  fatiguaient  la 
Tarragonaisc.  A  l'approche  de  Svintila ,  ils 
déposèrent  les  armes,  demandèrent  la  paix 
avec  instance ,  et  donnèrent  des  otages , 
comme  garants  de  leur  fidélité.  En  punition 
de  leurs  révoltes,  le  roi  les  condamna  a  cons- 
truire à  leurs  frais  et  de  leurs  propres  mains 
la  ville  d'Ologitis,  aujourd'hui  Olite,  et  se  fil 
jurerpar  eux  foi  et  obéissance  (3\  Si  Sviiitila 
fut  heureux  guerrier,  il  no  se  montra  pas 
moins  grand  par  ces  vertus  qui  font  la  gloire 
d'un  prince,  plus  encore  que  le  courage  et  l'é- 
clat des  conquêtes.  Sa  sollicitudepour  l'admi- 
nistration de  l'état,  son  amour  pour  la  justice, 
et  son  zèle  infatigable  pour  le  bonheur  de  ses 
peuples,  sont  hautement  proclamés  par  son 
pieux  contemporain ,  Isidore  d'Hispalis;  ils 
lui  méritèrent  le  beau  surnom  de  père  des  Pau- 
vres (4).  Cependant,  séduit  par  l'espoir  de 
rendre  la  royauté  héréditaire  dans  sa  famille, 
il  eut  l'imprudence  de  faire  asseoir  à  côté  de 
lui  sur  le  trône,  son  fils  Ricimer,  et  de  le 


de  jours  de  règne;  Isid.  Pac.  trois  mois;  d'autres 
le  passent  tout-à-fait  sous  silence. 

(1)  Suivant  Luc.  Tud.  p.  51,  et  Rod.  Toi.  n, 
18. 

(2)  Isid.  Hisp.  62,  Chronol.  Reg.  Goth.  35. 
asid.  Pac.  8. 

(3)  Isid.  Hisp.  63. 

(4)  Isid.  Hisp.  64. 
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prodamer  son  égal  en  pouvoir  (1).  Ici  com- 
mence la  partie  de  sa  vie  qui  lui  a  attire  la 
censure  des  historiens.  Ils  disent  qu'au  lieu 
de  consacrer  comme  auparavant  sa  vie  au 
bonheur  de  son  peuple,  il  la  passait  dans 
la  sensualité,  et  que  comme  l'égoïsme  est  in- 
séparable des  plaisirs  sensuels ,  il  devint 
cruel  et  s'attira  les  malédictions  du  peuple  ; 
que  son  aversion  pour  les  affaires  publiques 
s'accrut  avec  son  goût  pour  la  dissipation ,  et 
qu'enfin  il  laissa  tout-à-fait  le  fardeau  du  gou- 
vernement à  sa  femme  et  à  son  frère ,  dont 
l'oppression  était  encore  plus  intolérable  que 
la  sienne.  C'étaient  là  peut-être  autant  de 
prétextes  dont  on  couvrait  la  véritable  cause 
du  mécontentement  ;  cette  cause  était  l'asso- 
ciation de  son  fils  Ricimer  au  pouvoir. 

Les  grands  du  royaume,  ainsi  que  le  clergé, 
rirent  là  un  empiétement  sur  leurs  droits. 
Aucun  d'eux  ne  pouvait  se  résigner  de  bonne 
grâce  à  perdre  l'espoir  de  monter  un  jour 
sur  le  trône,  ni  le  clergé  oublier  que  l'on 
s'était  passéde  son  consentement  pour  unejdé- 
marcae  si  importante  (2).  C'est  pourquoi  ce 
monarque,  que  le  peuple  révérait  comme  un 
père,  et  que  le  pieux  Isidore  nous  a  peint 
sous  des  couleurs  si  brillantes  (3),  ne  fut  plus 
aux  yeux  des  deux  partis  qu'un  tyran  odieux. 
Oo  peut  supposer  aussi  que  des  conspirations 
forent  formées,  et  que  Swinlila  en  ayant  saisi 
le  fil,  indisposa  encore  les  grands  par  le  châ- 
timent des  coupables.  Bref,  ils  finirent  par 
se  mettre  en  rébellion  ouverte,  et  placèrent  à 
leur  téte  un  des  leurs  nommé  Sisenand.  Ce- 
lui-ci implora  l'appui  de  Dagobert,  roi  des 
Franks.  Le  fameux  vase  d'or,  ce  précieux 
joyau  que  Thorismund  avait  reçu  d'Ac- 


(1)  Isid.  Ilisp.  termine  malheureusement  son 
histoire  des  Goths  par  ce  document ,  et  depuis 
lors  les  sources  deviennent  rares  et  fort  pauvres. 
Schlosscr,  Weltgesckichte,  Bd.  il,  Thl.i.S.  306, 
confond  d'une  manière  étrange  Ildefonsc  de 
Tolède  avec  Isid.  Hisp. 

(2)  Il  ne  nous  reste  aucun  vestige  d'un  con- 
cile tenu  sous  Swintila. 

(3)  Isid.  Hisp.  in  fine.  Aucun  historien  ancien  ne 
parle  des  défauts  qu'on  lui  impute  ;  ce  qui  s'ex- 

mst.d'esp.  I. 
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tius  (1),  fnt  promis  au  roi  frank  pour  prix 
de  son  assistance.  En  conséquence  une  nom- 
breuse armée  de  Burgundes  marcha  au  se- 
cours des  rebelles,  et  la  nouvelle  de  son  ap- 
proche suffit  pour  détacher  de  Swintila  toutes 
les  forces  du  royaume.  Abundantius  et  Vene- 
randus,  chefs  des  Franks,  pénétrèrent  jusqu'à 
Cœsar-Augusta,  où  Sisenand  fut  élevé  sur  le 
trône.Lestroupesalliécsrcprircntalorslechc- 
min  de  leur  patrie.  Sisenand  remit  à  l'envoyé 
de  Dagobert  la  récompense  promise  ;  mais  les 
Goths,  qui  regardaient  comme  une  honte  de 
voir  passer  en  des  mains  étrangères  ce  mo- 
nument de  leur  bravoure,  tombèrent  sur  les 
ambassadeurs  et  reprirent  le  joyau.  Dago- 
bert reçut  en  dédommagement  deux  cent 
mille  solidi{2),  qui  furent  dépensés  dans  la 
construction  de  la  fameuse  église  de  Saint- 
Denis. 

Quoique  Sisenand  fût  ainsi  parvenu  au  but 
de  son  ambition,  il  savait  que  la  même  faveur 
populaire  qui  lui  avait  accordé  la  couronne, 
pouvait  l'en  dépouiller  un  jour  avec  l'incons- 
tance ordinaire  de  la  multitude.  Il  savait 
aussi  que  Swintila  qui  s'était  renfermé  dans  la 
vie  privée,  conservait  encore  quelques  par- 
tisans. On  peut  croire  que  la  révolution  qui 
venait  de  s'opérer,  avait  mécontenté  la  por- 
tion du  peuple  qui  n'avait  pas  d'influence 
dans  l'état  et  qui  voyait  dans  Swinlila  un 
prince  juste  et  équitable.  Sisenand  crut  né- 
cessaire de  convoquer  à  Tolède  un  concile 
général,  en  apparence  pour  corriger  quelques 
abus  parmi  le  clergé ,  mais  en  réalité  pour  se 
faire  reconnaître  par  ce  corps  imposant. 
Quatre-vingt-seize  évéques  y  figurèrent,  soit 
en  personne ,  soit  par  représentation,  et  l'as- 
semblée se  tint  dans  l'église  de  Sainte-Léo- 


plique,  en  ce  que  jusqu'à  Luc.  Tud.  et  Rod.  Toi. 
tous  copient  Isidore.  Frcdeg.  Chron.  73,  dit  : 
«  Cum  esset  S.  uimium  in  suis  itùquus  et  cum 
omnibus  regni  sui  primatibus  odium  incurre- 
ret,  etc.  s  II  n'est  question  des  défauts  de  Swin- 
tila que  dans  le  conc.  Toi.  iv,  c.  75,  dont  nous 
parlerons  plus  tard. 

(1)  Voyez  plus  haut,  p. 79. 

(2)  Frcdeg.  Chron.  73,  et  d'après  lui  Getta 
Dagoberli.  i.  ap. Bouquet ,  t.  il,  p.  587. 
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radie,  sous  la  présidence  d'Isidore  d'His- 
palis.  Combien  l'orgueil  du  clergé  dut 
grandir,  lorsqu'il  vit  à  ses  pieds  le  roi  Sise- 
nand  lui  demandant  sa  sainte  assistance! 
Aussi ,  après  avoir  promulgué  soixante-qua- 
torze canons  pour  régler  la  discipline  de 
l'Église,  les  prélats  n'hésitèrent-ils  pas  à 
s'attribuer  la  mission  de  prononcer  entre  les 
compétiteurs  au  trône.  Croyant  voir  dans 
Sisenand  un  fils  soumis  et  docile  à  la  sainte 
Église,  dans  Swintila  au  contraire  un  opiniâ- 
tre champion  des  prérogatives  royales,  ils 
proclamèrent  celui-ci  indigne  du  trône,  et  le 
déclarèrent,  lui,  son  épouse  et  ses  enfants , 
inhabiles  désormais  à  revêtir  aucune  dignité 
do  l'état.  De  plus,  ils  le  condamnèrent  à  res- 
tituer le  fruit  de  ses  extorsions,  et  le  môme  ar- 
rêt s'étendit  a  Gcila,  frère  du  roi  déchu  et  à 
son  épouse  (1).  C'était  la  première  fois  que  le 
clergé  exerçait  un  tel  pouvoir  et  une  telle 
sévérité  si  étrange  pour  un  coup  d'essai. 
Aussi  d'autres  historiens  l'expliqucnt-ils  par 
d'autres  motifs  encore  que  l'ambition  de 
corps.  Es  disent  que  les  pères  avaient  une 
grande  frayeur  de  Sisenand,  et  que  plusieurs 
avaient  été  gagnés  par  lui.  Pour  qu'à  l'avenir 
la  succession  au  trône  ne  fût  plus  un  sujet  de 
discordes,  les  pères  assemblés  décrétèrent 
de  leur  propre  autorité ,  qu'à  la  mort  de  cha- 
que roi,  la  noblesse  et  le  clergé  se  réuniraient 
à  Tolède  pour  faire  choix  d'un  nouveau  mo- 
narque, et  que  celui  qui  oserait  fomenter  des 
troubles,  ou  qui,  au  mépris  de  la  foi  jurée, 
conspirerait  pour  s  élever  sur  le  trône  ou  pour 
assassiner  le  roi,  serait  maudit  et  retranché  de 
la  communion  des  fidèles.  A  trois  reprises,  le 
concile  prononça  les  plus  terribles  malédic- 
tions contre  les  coupables  à  venir.  Enfin,  Si- 
senand fut  exhorté  à  suivre  les  voies  de  la  sa- 
gesse et  de  la  justice,  et  à  se  montrer  doux 


(1)  Il  est  à  remarquer,  qu'en  infligeant  ces 
châtiments,  les  pères disaieut :  Id cumgenlis con- 
sulte decrivimut,  tandis  qu'ils  nomment  pontifi- 
cale decretum,  leurs  autres  règlements  sur  la  suc- 
cession au  trône,  et  qu'aucun  laïque  ne  parait 
avoir  assisté  aux  assemblées  dans  lesquelles  ces 
règlements  étaient  faits. 


et  humain  envers  le  peuple  que  la  volonté  de 
Dieu  avait  confié  à  son  sceptre.  Quant  aux 
rois  futurs,  dont  l'orgueil  oserait  secouer  le 
frein  de  ces  lois,  ou  dont  la  cruauté  opprime- 
rait le  peuple,  on  invoqua  contre  eux  les 
châtiments  de  la  justice  éternelle  (1). 

C»30. —  Sisenand  ne  se  montra  pas  ingrat  : 
dans  ce  même  concile,  il  décréta  que  le  clergé 
serait  exempt  de  tous  les  impots  et  de  toutes 
les  charges  publiques  (2).  En  retour  l'Église 
lui  a  donné  le  nom  de  grand  prince  et  de 
roi  orthodoxe  (3).  Après  avoir  porté  cinq 
ans  à  peine  une  couronne  acquise  par  la  tra- 
hison et  la  bassesse,  il  mourut  paisiblement 
à  Tolède  (4).  Quant  à  la  destinée  ultérieure 
de  Swintila,  elle  est  restée  justement  ignorée, 
parce  qu'il  ne  sut  pas  s'élever  par  l'amour 
du  peuple,  au-dessus  des  menées  ambitieuses 
de  la  noblesse  et  des  empiétements  du  clergé. 

G38.— A  la  mort  de  Sisenand,  le  choix  des 
Goths  tomba  sur  Chiutila ,  qui ,  conformé- 
mentaux  règlements  du  dernier  concile,  s'em- 
pressa de  convoquer  les  prélats  à  Tolède, 
pour  confirmer  son  élection.  Il  se  présenta 


(1)  Yoy.  les  actes  du  quatrième  concile  (le 
Tolède,  principalement  le  can.  75.  On  y  lit  :  Te 
quoqueprasentem  regem,  futurosque  sequenlhtm 
œtalum  principe»,  humililaie,  qua  debemus,  de- 
poscimu*.  ui  moderati  et  mites  erga  subjectos 
existentes .  cum  justilia  et  pietale  populos  a  Dca 
vobis  creditos  regatis.  —  Su  ne  de  fuluris  regibus 
hanc  sententiam  promut gamus,  ut  si,  quisex  cis 
contra  reverentiam  fegum  superba  dominatione 
et  faslu  regio  in  (lagitiis  cl  facinore  sive  cujridilaic 
erudelissimam  potestatem  in  populis  exercuerit, 
anathemathis  sententia  a  Christo  Domino  cou- 
dent net  nr,  et  habeat  a  deo  separationem  atque 
judicium.  Fredeg.  et  la  plupart  des  autres  histo- 
riens se  taisent  sur  la  manière  dont  il  monta  sur 
le  trône.  L'Add.  ad  Joa.  Bicl.  16,  dit  seulement: 
Sis.  per  tyrannidem  regnum  Gothorum  invasit  ; 
mais  Isid.  Pac.  9,  contredit  celte  assertion. 

(2)  Can.  47. 

(3)  Clitonol.  llcg.  Goth.  26.  Sis.  patiensfuit  et 
regulis  catholicis  orthodoxus  exlilil. 

(i)  Il  régna  quatre  ans,  onze  mois  et  quatorK 
jours.  Voy.  Matdcu  ,  t.  v,  p.  31i. 
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devant  les  pères  assemblés,  escorté  des  grands 
du  royaume  ;  et  comme  son  élévation  avait 
excité  de  puissantes  rivalités,  et  qu'il  sentait 
son  trône  chancelant,  il  fit  renouveler  les 
lois  précitées  (1).  En  outre,  les  pères  décré- 
tèrent qu'à  l'avenir  nul  ne  pourrait  'aspirer 
au  titre  de  roi,  s'il  n'était  pas  noble  et  de  race 
gothique,  et  s'il  ne  réunissait  l'unanimité  des 
suffrages.  L'infraction  à  ce  règlement  entraî- 
nait P excommunication  (2).  Pareil  châti- 
ment était  réservé  à  celui  qui  emploierait  des 
maléfices  et  sortilèges  pour  attenter  à  la  vie 
do  roi ,  ou  pour  connaître  l'heure  de  sa 
mort  (3\  Il  s'en  fallait  de  beaucoup  que  tous 
lesévèques  eussent  assisté  au  concile,  et  ce 
fut  peut-être  là  le  motif  qui  engagea  le  roi  à 
en  convoquer  un  second  dix-huit  mois  après. 
On  se  rappelle,  que  la  conversion  forcée  des 
juifs  avait  été  fortement  blâmée  par  le  pieux 
Isidore,  et  condamnée  par  le  quatrième  con- 
cile de  Tolède.  Ce  nouveau  concile  (le  Vi  de 
Tolède)  fut  moins  tolérant;  le  troisième  canon 
obligeait  tous  les  rois  futurs  de  jurer  à  leur 
avènement,  non- seulement  qu'ils  ne  souffri- 
raient l'exercice  d'aucune  autre  religion  que 
la  catholique,  mais  encore  qu'ils  feraient  ri- 
goureusement exécuter  les  lois  contre  tous 
les  dissidents  ,  spécialement  contre  l'abomi- 
nable race  des  juifs  (4).  On  convint  de  plus, 
pour  anéantir  toute  source  de  discordes,  que 
désormais  les  domaines  accordés  comme  ré- 
compenses aux  loyaux  serviteurs  du  roi , 
leur  demeureraient  en  propriété  (5),  et  que  de 
leur  coté,  les  descendants  du  monarque  ne 
seraient  point  inquiétés  dans  la  possession  de 


(1)  Conc.  Toi.  v.  c.  2.  7. 

(2)  IsitJ.  c.  3. 

(3)  Ibid.  c.  4, ."). 

(Vi  C.on.  Toi.  vi,  c.  3.  Cette  intolérance  est 
Mainte  par  saint  Isidore.  Voici  les  paroles  du 
saint  évoque  :  /ni.'i'o  regni  sut  Judttos  ad  fi- 
tmthritUaMmpermovensœmulalionemquidetn 
halwit,  ted  non  secundum  teientiam  ;  potestate 
enim  cnmpelfit  quosprovocare  fideiraiionc  opor- 
'w/.  De  tels  sentiments  feraient  honneur  à  «les 
welw  plus  éclaire  s. 

:•»!  ibd.o.u. 
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leurs  biens  (1).  On  augmenta  encore  la  ri- 
gueur des  édits  du  précédent  concile  contre 
les  ennemis  du  tronc;  le  bannissement  fut 
décrété  contre  ceux  qui  du  vivant  môme  du 
roi  aspireraient  à  la  couronne ,  ou  cherche- 
raient à  s'en  emparer  par  la  violence.  Celui 
qui  était  engagé  dans  les  ordres,  ou  qui  avait 
subi  l'affront  de  la  décahalion  (2) ,  celui  qui 
était  de  race  slave  ou  étrangère,  était  à  ja- 
mais exclu  du  trône.  On  déclara  de  nouveau 
qu'il  n'y  avait  qu'une  naissance  noble  et 
une  vie  sans  tache  qui  pussent  donner  le 
droit  de  prétendre  A  la  couronne  (3).  On  fi- 
nit, comme  dans  le  précédent  concile,  par  ap- 
peler les  plus  affreuses  malédictions  sur  la 
této  de  l'impie  qui  attenterait  à  la  vie  du  roi, 
ou  essayerait  de  s'emparer  par  force  de 
la  royauté.  En  cas  de  régicide,  afin  que  le 
successeur  fût  à  l'abri  du  soupçon  de  com- 
plicité ,  on  lui  fit  un  devoir  sacré  de  la  ven- 
geance ,  et  tout  le  peuple  goth  lui  devait 
assistance  dans  l'accomplissement  de  celte 
œuvre  de  justice  (4). 

640.  —  Deux  ans  après,  Chintila  mourut, 
et  on  lui  donna  pour  successeur  son  fils 
Tulga,  sans  doute  parce  qu'on  le  crut  héri- 
tier de  la  condescendance  de  son  père  pour 
le  clergé ,  et  parce  que  son  âge  tendre  était 
un  garant  de  docilité  (5).  Mais  les  doths 
avaient  besoin  d'un  bras  plus  ferme  pour 
tenir  le  sceptre.  Le  frein  des  lois  se  trou- 
vant sans  force  contre  leur  esprit  indomp- 
table, le  feu  des  guerres  civiles,  à  peine 
éteint,  ne  tarda  pas  à  se  rallumer  avec  plus 
de  fureur  que  jamais,  l'n  parti  nombreux 
parmi  les  grands  comme  parmi  le  peuple , 
se  déclara  pour  Chindaswinth ,  vieux  et  in- 
flexible guerrier,  dont  le  gouvernement  pro- 
mettait au  moins  la  tranquillité  ;  il  sut  en 
profiter  pour  détrôner  Tulga,  auquel  un 
cloître  servit  de  prison  (6).  La  face  des  af- 

(1)  Ib.c.16. 

(2)  Voyez  plus  bas,  au  sujet  de  ce  châtiment. 

(3)  Con.  vi,  c.17. 
(i)  Ibid.  18. 

(5)  Add.  ad  Joa.  Bicl.,  21.  Isid.  Pac.  11. 

(6)  Tel  est  le  récit  de  Fredegar.,  c.  82.  Isid. 
Pac.  13 ,  dît  aussi  :  Ch.  per  tyrannidem  regiwm 
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foires  changea  bientôt.  Pour  se  maintenir  sur 
un  trône  usurpé,  le  nouveau  monarque  eut 
recours  à  des  armes  plus  redoutables  que 
les  décrets  de  l'assemblée  dont  il  avait  été  le 
premier  à  mépriser  les  menaces.  Sa  cou- 
ronne fut  affermie,  non  par  une  scrvile  sou- 
mission aux  volontés  du  clergé ,  mais  par  les 
rigueurs  et  la  violence.  Pour  extirper  dans 
sa  racine  l'esprit  de  discorde  et  d'ambition 
qui  animait  la  noblesse  ,  de  sanglants  édits 
furent  promulgués  contre  les  Goths  qui 
avaient  joué  un  rôle  dans  les  révolutions  etles 
complots  antérieurs  à  son  règne.  Ceux  dans 
lesquels  il  avait  trempé  lui-môme,  trouvèrent 
seuls  grâce  devant  ses  yeux.  Deux  cents  Wi- 
sigothsde  la  plus  noble  origine  furent  con- 
damnés à  mort  ;  d'autres  moins  coupables  , 
au  bannissement,  et  pour  comble  de  cruauté, 
les  femmes  et  les  enfants  des  condamnés, 
ainsi  que  leurs  biens ,  furent  la  récompense 
des  serviteurs  dévoués  du  roi{l).  Une  foule 
de  grands,  prêtres  ou  laïques,  que  leur  cons- 
cience ne  rassurait  pas,  allèrent  attendre 
un  meilleur  avenir  dans  un  exil  volontaire. 
Réfugiés  au-delà  des  Pyrénées,  ou  sur  les 
côtes  d'Afrique,  ils  s'établirent  dans  une 
nouvelle  patrie,  sans  perdre  l'espoir  de  re- 
conquérir l'ancienne. 

Ces  mesures  assurèrent,  il  est  vrai,  le  repos 
intérieur  du  royaume  :  l'esprit  intraitable  des 
Goths  plia  enfin  devant  la  fermeté  du  mo- 
narque. Mais  au-dehors  se  formait  un  orage 
menaçant ,  et  un  moment  Chindaswinth  eut 
peur  des  émigrés,  qui,  dans  leur  soif  de  ven- 
geance, voulaient  reconquérir  leur  patrie  par 
les  secours  de  l'étranger.  Afin  d'empêcher 
le  reste  de  son  peuple  de  faire  cause  com- 

Gothorum  invtuum  Hiberiœ  IriximphabUUer 
principalur.  Les  écrivains  postérieurs,  comme 
Luc.  Tud.,  font  l'éloge  de  Tulga. 

(1)  Fredcgar.(contemporain)c.  72.  Isid.  Pac. 
13,  dit  de  lui  :  Demoliens  Gotho*....  régnât. 
Chindaswinth  est  principalement  connu  en  Es- 
pagne pour  avoir  envoyé  &  Rome  un  éveque 
chargé  de  demander  à  saint  Martin  une  copie 
complète  duTraité  de  morale  de  saint  G  régoire, 
et  pour  la  manière  miraculeuse  dont  le  manu- 
scrit fut  trouvé.  Voyez  l'Appendice  D. 
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I  mune  avec  ses  ennemis ,  il  promulgua  contre 
eux  les  plus  terribles  édits.  Tout  citoyen 
qui  avait  quitté  le  royaume  depuis  Chintila, 
pour  y  rentrer  de  vive  force ,  était  inexora- 
blement puni  de  mort;  ou  bien,  si  le  roi  ju- 
geait à  propos  de  lui  faire  grâce  de  la  vie , 
on  lui  crevait  les  yeux  et  l'on  confisquait  ses 
biens  au  profit  du  trésor  (1).  Comme  outre 
les  laïques,  une  foule  de  prêtres  cherchaient 
asile  â  l'étranger,  Chindaswinth  résolut  d'em- 
ployer contre  eux  les  mêmes  mesures  de  ri- 
gueur. Le  bras  séculier  ne  pouvant  les  at- 
teindre, il  eut  recours  au  clergé  même,  qu'il 
convoqua  à  Tolède ,  pour  délibérer  sur  les 
moyens  de  conjurer  l'orage.  On  décréta,  se- 
lon ses  désirs,  la  déposition  contre  tout  ecclé- 
siastique qui  passerait  à  l'étranger ,  pour 
rentrer  en  ennemi  dans  le  royaume ,  ou  qui 
formerait  quelque  complot  contre  la  patrie 
ou  le  roi.  Pareil  châtiment  a  celui  qui  favo- 
riserailla  fuite  ou  le  retour  d'un  coupable  (2); 
pour  un  ecclésiastique,  convaincu  d'avoir 
prêté  assistance  à  la  trahison,  l'excommuni- 
cation perpétuelle;  pour  un  laïque,  convaincu 
d'avoir  abandonné  son  pays  dans  des  vues 
criminelles,  ou  d'avoir  trempé  dans  les  com- 
plots des  émigrés,  d'abord  la  confiscation, 
et  ensuite  l'excommunication ,  avec  défense 
d'approcher  des  sacrements  jusqu'à  sa  der- 
nière heure;  même  punition  contre  quiconque 
parlerait  mal  du  roi  monarque,  ou  souhaite- 
rait sa  mort.  Le  roi  fut  sérieusement  prié  de 
tenir  la  main  à  l'exécution  de  ces  décrets  (3). 

Ces  lois  sévères  donnèrent  enfin  la  sécu- 
rité au-dehors  comme  les  précédentes  avaient 
assuré  le  repos  intérieur.  Dans  le  butde  la  con- 
solider encore,  et  de  prévenir  toute  discorde 
future  au  sujet  de  la  succession  à  laeouron- 
ne,Braulio,  évèque  de  Cœsar-Augusta,portant 
la  parole  au  nom  du  clergé,  pria  le  roi,  dont 
l'âge  avancé  ne  promettait  plus  un  long  règne, 
de  vouloir  bien  se  choisir  (540)  un  successeur 
de  son  vivant;  il  ajouta  que  le  choix  ne  pouvait 
mieux  tomber  que  sur  son  propre  fils ,  Ré- 

(1)  Leg.  Goth.,  lib.  2.  Tit.,  I,  I.  G. 
2)  Coneil.  Toi.,  vit,  Pra»falio. 
!b.  c.  1. 
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ces*  inlh,  capable  par  son  Age ,  do  contenir 
les  ennemis  du  dedans  et  du  dehors ,  ajoutant, 
que  par  l'adoption  de  cette  mesure,  le  roi  lui- 
même  pourrait  passer  ses  derniers  jours  dans 
le  repos  et  la  tranquillité  (1).  Rien  ne  pouvait 
cire  plus  agréable  au  monarque  qu'une  pa- 
reille invitation  ;  il  abandonna  avec  joie  le 
trône  à  son  tils,  et  consacra  le  reste  de  sa  vie 
à  des  œuvres  pieuses  (2).  Lorsqu'il  mourut, 
âjjé  de  quatre-vingt-dix  ans  (052) ,  Réces- 
winlh  se  hâta  de  convoquer  un  concile  gé- 
néral à  Tolède ,  afin  de  fortifier  la  discipline 
de  l'église ,  et  d'assurer  la  paix  du  royaume. 
Vingt-deux  évéques,  douze  abbés,  dix  vi- 
caires représentants  d évéques  absoute,  seize 
palatins  ou  grands  dupalais,  se  hâtèrent  de  s'y 
rendre  et  en  firent  une  des  plus  brillantes  as- 
semblées de  ce  genre.  C'est  également  une  des 
plus  importantes  par  lo  nombre  des  décrets 
qui  y  furent  rendus  (653).  Lorsque  tous  les 
membres  furent  réunis  dans  la  salle  des  dé- 
libérations, le  roi  se  leva  et  lut  à  l'assemblée 
un  écrit  dans  lequelil  avait  désigné  les  objets 
qui  seraient  soumis  à  ses  délibérations;  puis 
se  tournant  vers  les  pères ,  il  les  supplia  d'ou- 
»rir  leur  cœur  a  la  pitié ,  et  de  le  délier  du 
serment  qui  lui  interdisait  la  clémence  dans 
tout  complot  contre  le  roi  et  l'état ,  leur  re- 
présentant qu'en  cas  d'attentat  à  la  personne 
royale,  ils  seraient  toujours  libres  de  nommer 
des  juges  chargés  de  concilier  l'arrêt  avec 
les  droits  de  la  justice.  S'adressant  ensuite 
aux  grands  de  l'état  qui  étaient  présents,  il 
les  engagea  à  obéir  aux  décrets  du  clergé  et 
à  mettre  sans  délai  ses  ordres  à  exécution.  11 
finit  par  demander  des  mesures  de  répression 
contre  les  juifs  qui ,  bien  qu'admis  par  le 
baptême  dans  la  communauté  du  Christ,  n'en 
persistaient  pas  moins  dans  leurs  croyances 


(1)  Voy.  la  supplique  de  Braulio  à  Chiudas- 
winth  fin  Ksp.  sagr.,  t.  xxx,  p.  163). 

(2)  Fredeg.  c.  82.  Isid.  Pac.  l.">.  Chronol. 
reg.  Goth.  20.  L'inscriptiou  qu'Eugène  de  To- 
lède a  composée  pour  Être  gravée  sur  son  tom- 
l«*u  (  Sirmondi,  Opp.  t.  H,  p.  890) ,  n'est  réel- 
lement pas  une  flatterie. 


hérétiques ,  et  maudissaient  le  nom  du  Dieu 
crucifié  (1).  En  voyant  les  sentiments  de 
bienveillance  dont  l'âme  du  roi  était  péné- 
trée ,  et  sa  répugnance  à  punir  rigoureuse- 
ment les  crimes  d'état,  les  évéques  se  rappe- 
lèrent le  précepte  de  l'évangile  qui  nous 
commande  de  rendre  le  bien  pour  le  mal.  La 
clause  dont  la  rigueur  effrayait  Réceswimh , 
disparut,  et  le  droit  de  grâce  fut  ajouté  aux 
privilèges  de  la  couronne  (2). 

Après  avoir  ainsi  mis  en  pratique  le  su- 
blime précepte  de  l'amour  du  prochain ,  les 
pères  du  concile  pourvurent  par  de  nouveaux 
décrets  au  maintien  d'un  système  régulier 
d'élection,  llfutarrétéqu'àla  mort  du  roi,  les 
prélats  et  les  grands  du  royaume ,  se  réuni- 
raient à  Tolède  ou  sur  le  lieu  du  décès,  pour 
élire  un  successeur,  et  qu'aucun  prétendant  ne 
songerait  à  appuyer  ses  droite  par  les  intrigues 
d'un  parti ,  ou  les  passions  populaires  (3)  : 
enfin,  qu'à  son  avènement  le  roi  nouveau  fo- 
rait serment  de  protéger  l'église  catholique , 
de  ne  souffrir  dans  son  royaume  ni  juif  (4),  ni 
hérétique,  et  dene  jamais  opprimer  le  peuple, 
ni  augmenter  lc9  impôts  outre  mesure  (5).  Il 
fut  encore  décidé,  qu'à  chaque  élection,  tou- 
tes les  propriétés  de  la  couronne  revien- 
draient au  nouveau  monarque  (6),  et  que  les 
héritiers  du  feu  roi  ne  pourraient  réclamer 
que  les  biens  qui  formaient  son  patrimoine. 


(1)  Conc.  Toi.  vin,  pra?f. 

(•2)  Conc.  Toi.  vin ,  c.  2.  L'adresse  avec  la- 
quelle les  évéques  surent  répondre  au  désir  du 

roi  mérite  d'être  remarquée. 

(3)  Conc.  Toi.  vin,  c.  10.  «  Ah  hinc  ergo  et 
deinceps  ila  erunt  in  regni  gloriam  praficicndi 
rectores,  ut  aut  in  urhe  regia  aut  in  loco ,  ubi 
prineeps  deccsseril,  cum  Pontiticum  Majoruui- 
que  Palatii  omnimodo  eligantur  ascensu;  non 
forinsecus,  aut  conspiratione  paucorum,  aut 
rusticarum  plebium  seditioso  tumultu.  » 

(I)  Les  lois  de  Sisenand  furent  renouvelées 
pour  eux,  c.  12.  Voy.  aussi  :  Leg.  Visig.  1.  12, 
t.  il,  1.  16. 

(.">)  Conc.  Toi.  vin,  c.  10. 

(.«}  Ibid. 
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Cette  sage  mesure  qui  mettait  un  frein  à  l'a- 
vidité des  princes,  fat  confirmée  par  lté— 
ceswinth ,  et  mise  au  nombre  des  lois  fonda- 
mentales de  l'état  (1).  On  espérait  que  le  roi 
n'ayant,  pour  ainsi  dire,  qu'un  intérêt  viager 
dans  les  revenus  de  sa  charge ,  serait  moins 
porté  à  imposer  de  lourdes  contributions  à 
son  peuple ,  et  que  ne  pouvant  amasser  de  la 
fortune  pour  ses  héritiers ,  il  ne  serait  point 
tenté  de  recourir  à  des  extorsions. 

Ami  zélé  de  l'église  et  protecteur  des  scien- 
ces ,  le  roi  s'occupa  aussi  du  maintien  de  la 
discipline  ecclésiastique,  comme  l'attestent 
plusieurs  conciles  assemblés  sous  son  rè- 
gne^) —Pour  achever  la  fusion  des  deux  peu- 
pies  et  étouffer  jusqu'aux  moindres  germes 
de  discorde,  il  abolit  l'ancienne  loi  qui  inter- 
disait le  mariage  entre  les  (iolhs  et  les  Ro- 
mains (3).  Enfin,  il  brisa  la  dernière  bar- 
rière qui  séparait  les  deux  nations ,  en  pros- 
crivant sous  des  peines  sévères  l'usage  du 
droit  romain  (i),  et  en  soumettant  tous  ses 
sujets  a  une  nouvelle  législation,  dont  il  fut 
l'auteur:  tâche  que  le  Code  de  Chindaswinlh 
rendait  déjà  plus  facile  (5). 

Si  l'on  en  croit  l'histoire ,  le  repos  de  son 
règne  ne  fut  troublé  qn'une  seule  fois  :  une 
seule  fois,  il  fut  obligé  do  faire  taire  son 
cœur,  pour  employer  le  tranchant  de  l'épée 
contre  «les  sujets  rebelles.  Un  noble  Wisi- 
goth ,  nommé  Froja ,  avait  réuni  les  peu- 
plades sauvages  de  la  Vasconie  dont  les 
ancêtres  quelque  temps  auparavant  avaient 

(1)  lb.  in  fine.  «  Pecretum  in  die  secunda 
universalis  concilii  editum  in  nomine  prinoipis, 
et  Lcx  édita  in  endem  Conc.  a  Réceswinth  prin- 
cipe glorioso.  »>  Ce  décret  fait  partie  des  lois  des 
wisigoths.  L.2. .  1. 1, 1.  5. 

(2)  Conc.  Toi.,  ix  (655).  Conc.  Toi.,  x  (656). 
Conc.  Kmerit.  (666). 

(3)  Leg.  Visig.  L.  2, 1. 1, 1.  16. 
(i)  Leg.  Visig.  !..  2,  t.  i,  1.  P-12. 
(5)  Leg.  Visig.  L.  2,  1. 1, 1.  8.  On  trouvera 

plus  bas  ces  mesures  expliquées  d'une  manière 
plus  étendue  (  Voy.  le  chap.  De  fa  Constitution 
politique  ). 
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abandonné  la  Biscaye  pour  lo  midi  de  la 
Gaule,  et  les  avait  décidés  à  repasser 
les  Pyrénées  sous  le  prétexte  de  reven- 
diquer l'ancien  droit  d'élection  ;  mais  eu 
réalité  pour  s'emparer  du  trône  lui-même. 
Ses  troupes  indisciplinées  descendirent  rapi- 
dement des  montagnes ,  s'avancèrent  dans  Ij 
Catalogne,  et  portèrent  le  meurtre  et  le  pil- 
lage jusqu'aux  portes  de  Cœsar-Augusta.  Mais 
bientôt  l'armée  de  Réceswinth  les  arrêta  et 
les  refoula  dans  leurs  repaires  des  Pyrénées, 
et  Froja  périt  du  dernier  supplice  {lj. 

Pendant  23  ans,  il  fut  permis  à  Rcceswintli 
de  répandre  sur  son  peuple  tous  les  bienfaits 
de  la  paix.  L'histoire  de  cette  époque  ne 
nous  présente  que  bien  peu  de  batailles  et 
d'exploits  guerriers;  niais  elle  a  donné  à 
Réceswinth  le  nom  de  père  du  peuple  et  de 
protecteur  de  la  civilisation.  Tandis  que  son 
épée  dormait  dans  le  fourreau ,  il  s'occupait 
d'adoucir  l'esprit  farouche  des  Wisigoths 
par  la  douce  influence  des  lettres  (2).  Lors- 
que enfin  les  infirmités  de  l'âge  se  firent  sen- 
tir, le  roi  se  retira  à  la  campagne,  où  il 
expira  au  milieu  des  bénédictions  de  son 
peuple  (3). 


(1)  Tajonis  pra?f.  ad  Quiricum  in  V  libros 
sententiar.  (Esp.  sagr.  t.  xxxi ,  p.  171  sq.)  Isiil. 
Pac,  qui  est  rectifié  par  Kisco,  t.  xxxn,  p.3.17, 
d'après  Rod.  Toi.  h,  22.  Je  ne  trouve  rien  dans 
les  autorités  qui  indique  en  quelle  année  cet 
événement  arriva. 

(2)  Voyez  plus  bas  les  services  qu'il  a  ren- 
dus aux  sciences. 

(3)  Luc.  tud.  p.  .55,  nomme  le  lieu  de  snmnri 
Gerticos,  dans  la  montagne  de  Coria  ;  on  trouve 
le  même  nom  dans  Rod.  Toi.  il ,  22,  et  Sebast. 
Saunant,  c.  1  (Esp.  Sagr.  t.  xiu,  p.  475). Du 
reste  voy.  Chron.  Heg.  Goth.  29.  Juliani  Cbron. 
30.  Si  Isid.  Pac.  15,  nomme  Réceswinth  flagi- 
tiosus,  et  si  Cixila  dans  la  vie  de  saint  Ildefonse 
(  Esp.  sagr.  t.  vt,  app.  8)  le  représente  comme 
un  ennemi  deson  saint,  d'un  autre  côté  les  pères 
assemblés  au  Conc.  Emerit.  (Catalan»,  t.  '» , 
v.  IWsq.),  elTajo,  Prœfat.  ad  LL.  sentent., 
parlent  de  lui  avec  les  plus  grands  éloges. 
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CHAPITRE  IV 


TROUBLES  INTÉRIEURS  PENDANT  LES  KEC.NES  DE  WAMBA  ,  D'ERWICH 

ET  D'EGICA  (672-701:. 


672.  —  Jusque-là,  le  trône  avait  été  le  but 
de  l'ambition  des  grands  ;  les  candidats  n'a  - 
vaient  épargné  aucun  moyen  pour  atteindre 
ce  but.  Mais ,  cette  ibis  on  vit  le  cas  inouï 
d'un  prince  refusant  la  couronne  et  ne  se  ren- 
dant qu'à  la  violence.  En  effet,  les  grands 
rassemblés  autour  du  lit  de  mort  de  Réccs- 
winih ,  désireux  de  voir  à  leur  tete  un  prince 
plein  d'énergie ,  de  justice  et  d'expérience  , 
[•crièrent  les  yeux  sur  Wamba  qui  réunissait 
toutes  ces  qualités ,  et  l'élurent  d'une  voix 
unanime.  Mais  cet  excellent  homme ,  qui 
avait  rempli  quelques-uns  des  postes  les 
plus  honorables  de  la  monarchie  et  trouvé  peu 
de  cliannes  dans  la  grandeur ,  refusa  mo- 
destement la  dignité  qu'on  lui  offrait.  Il  allé- 
p»  son  âgo  avancé ,  et  l'impuissance  où  il 
«  tait  de  s'acquitter  des  devoirs  qui  exigeaient 
tant  d'activité  et  de  travail,  ajoutant  que  le 
trône  convenait  mieux  à  un  prince  possédant 
toute  la  vigueur  de  la  jeunesse.  On  insista  ; 
les  prières  et  les  larmes  furent  vainement 
employées  pour  le  fléchir.  Enfin,  un  des 
ducs  du  palais,  impatienté  de  ses  refus ,  lui 
mit  un  poignard  sur  la  poitrine,  et  s'écria  : 
«  Choisis  ou  le  trône  ou  la  mort  !  il  ne  sor- 
»  tira  d'ici  qu'un  roi  ou  un  cadavre  1  »  Il  n'y 
avait  guère  moyen  de  résister  à  un  pareil 


argument;  Wamba  céda  (1).  Mais  afin  de 
sauver  les  apparences  ,  le  nouveau  prince  se 
rendit  à  Tolède ,  pour  s'y  faire  élire  régu- 
lièrement par  l'assemblée  qui  y  était  réunie, 
ou  peut-être  dans  l'espérance  que  pendant 

(1)  On  était  dans  le  siècle  des  miracles,  et  nous 
ne  devons  pas  être  surpris  qu'on  en  ait  imaginé 
un  relatif  à  l'élection  de  ce  prince  célèbre.  Quel- 
ques chroniqueurs  disent  que  son  élévation  fut 
l'œuvre  du  ciel.  Suivant  la  légende,  saint  Léon, 
pour  se  conformer  aux  désirs  des  (ioths ,  pria  le 
ciel  de  les  diriger  dans  le  choix  qu'ils  allaient 
faire;  sa  prière  fut  exaucée  ;  il  fut  averti  en  songe 
qu'ils  devaient  chercher  un  cultivateur  nommé 
Wamba,  qui  habitait  dans  l'ouest,  et  qu'ils  de- 
vaient couronner.  En  conséquence  des  soldats 
furent  envoyés  à  la  recherche  de  cet  homme.  Ils 
le  trouvèrent  occupé  à  labourer  son  champ  sur 
les  frontières  du  Portugal,  et  l'informèrent  de 
son  élévation.  Croyant  qu'ils  voulaient  plaisanter, 
il  répondit  qu'ils  pourraicut  faire  de  lui  un  roi, 
quand  la  perche  qu'il  avait  à  la  main  reverdi- 
rait. Au  grand  étonnement  de  tousceuxqui  étaient 
présents,  il  eut  à  peine  prononcé  ces  paroles,  quo 
la  perche  se  couvrit  de  verdure;  sur  cette  mani- 
festation de  la  volonté  du  ciel,  les  soldatsl'emmc- 
nèrent  de  force  à  Tolède,  et  il  y  fut  couronné. 

Cette  fable  n'est  pas  très-habilement  inventée. 
Saint  Léon  ne  fut  élu  pape  qu'eu  681,  et  Wamba. 
était  indubitablement  d'une  noble  origine. 
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120  HISTOIRE 
l'intervalle ,  les  électeurs  changeraient  d'avis 
en  faveur  de  quelque  autre  candidat;  mais  il 
n'en  fut  rien.  Le  dix-neuvième  jour  après  la 
mort  de  Réeeswinth  ,  son  successeur  lut  sa- 
cré par  le  métropolitain  Quiritius(l).  Le  peu- 
ple entier  manifesta  beaucoup  de  joie  d'un 
pareil  choix.  Dans  la  Scptimanie,  cependant, 
une  ambition  envieuse  et  déçue  osa  lever 
l'étendard  de  la  révolte.  Le  comte  Hildérich, 
gouverneur  de  Mines,  furieux  de  voir  la 
couronne  lui  échapper ,  entraîna  sa  province 
dans  la  rébellion,  de  concert  avec  deux  com- 
plices, Gunild,  évéque  de  Maruclonne ,  et 
l'abbé  Ranimir.  Dans  le  but  de  se  faire  des 
alliés ,  ils  ne  craignirent  pas  de  prêter  asile 
aux  juifs  (2) ,  qu'un  nouveau  décret  venait 
encore  de  bannir  du  royaume ,  et  qui  dans 
leur  exaspération  accoururent  en  foule  se 
joindre  aux  révoltés.  Le  pieux  évéque  de 
Nîmes,  Arégius,  qui  refiisa  de  prêter  l'o- 
reille à  leurs  propositions,  fut  déposé  et  con- 
duit en  captivité  chez  les  Franks.  Ranimir 
s'empara  du  siège  vacant ,  tandis  que  les  re- 
belles rassemblaient  une  armée,  et  par- 
couraient en  brigands  la  province  narbon- 
naise  (3). 

673.  —  A  la  nouvelle  de  cette  révolte  ,  le 
roi  chargea  le  duc  Paulus  de  châtier  les  ré- 
voltés. Mais  ce  général,  grec  de  naissance(4), 
joignait  l'artifice  à  une  ambition  démesurée  ; 
se  voyant  à  la  tête  d'une  armée ,  il  crut  pou- 
voir impunément  porter  la  main  sur  la  cou- 
ronne. Plein  de  cette  idée ,  il  s'avança  len- 
tement vers  la  Gaule ,  et  profita  d'une  halte 
dans  la  province  tarragonaise ,  pour  exciter 
sous  main  le  mécontentement.  Ranosind  , 
dux  de  cette  province ,  cl  le  gardingus  Hil- 


(1)  La  source  principale  pour  l'histoire  de 
Wamba  est  l'ouvrage  du  métropolitain  de  To- 
lède Julien,  témoin  oculaire  ,  Hisioria  Wambce 
régit  Toletani,  que  Luc.  Tud.  a  copié  dans  sa 
chronique;  la  meilleure  édition  est  de  Florez 
dans  Esp.  Sagr.  t.  vi ,  p.  531  sq. 

(2)  Luc.  Tud.  p.  59,  intercale  ce  fait. 

(3)  Julian.  I.  c.  5.  6. 
fi}  Luc.  TW.I.e. 


D'ESPAGNE 
digis  ,  vinrent  bientôt  grossir  son  année. 
Ils  marchèrent  alors  de  concert  contre  Nar- 
bonne  (673) ,  en  apparence  pour  faire  rentrer 
la  Septimanie  dans  le  devoir ,  mais  en  réa- 
lité pour  y  établir  le  siéye  de  leur  empire. 
Avant  que  l'évêque  Argcbahi ,  qui  se  doutait 
de  leurs  desseins ,  eût  eu  le  temps  de  fermer 
les  portes ,  Paulus  parut  sous  les  murs ,  et 
s'empara  de  la  ville  par  surprise  (1).  Renon- 
çant alors  à  la  feinte ,  il  convoqua  une  as- 
semblée des  chefs  et  des  soldats ,  injuria  l'é- 
vêque qui  avait  voulu  lui  fermer  les  portes , 
et  exhorta  l'armée  à  renoncer  au  service  de 
"YVamba.  11  représenta  celui-ci  comme  dé- 
goûté des  soucis  de  la  royauté  ,  et  impatient 
de  rentrer  dans  la  vie  privée;  exagéra  le 
nombre  et  la  force  des  rebelles  sur  les  diffé- 
rentes parties  des  frontières  ;  affirma  que  ja- 
mais le  vieux  roi  ne  serait  capable  de  les  ra- 
mener à  l'obéissance  ;  flatta  les  préjugés  et 
les  passions  du  peuple  ;  et  quand  il  eut  ainsi 
préparé  les  esprits,  Ranosind ,  qui  était  dans 
le  secret,  s'écria  que  Paulus  seul  méritait  d'ê- 
tre roi  ;  et  tous  les  assistants  supplièrent  l'hy- 
pocrite grec  au  nom  du  peuplo  wisigoth,  d'ac- 
cepter la  couronne.  Hildérich,  Gunild  et  Ra- 
nimir reconnurent  son  autorité,  ainsi  que 
la  Narbonnaise,  et  une  portion  de  la  Tarra- 
gonaise. A  force  de  promesses  et  de  pré- 
sents ,  il  s'assura  l'appui  des  Franks  et  des 
Vascons ,  et  attendit  avec  impatience  le  mo- 
ment où  il  lui  serait  permis  de  jouir ,  dans  la 
Péninsule  même,  des  fruits  de  sa  trahi- 
son. Récrivit  à  Wambaune  lettre  trop  cu- 
rieuse pour  que  nous  l'omettions  : 

<t  Au  nom  du  Seigneur  ,  Flavius  Paulus , 
roi  de  l'Est ,  à  Wamba ,  roi  du  Sud. 

»  Dis-moi ,  guerrier  ;  dis-moi ,  seigneur 
des  bois  et  ami  des  rochers  I  as-tu  jamais 
franchi  les  passages  escarpés  de  ces  mon- 
tagnes inhabitables?  As-tu  jamais  comme  le 
lion  terrible  ,  fait  plier  sous  ta  poitrine 
les  buissons  et  les  arbres  de  la  forêt?  As-tu 
jamais  surpassé  la  vélocité  du  daim  ou  les 
bonds  du  cerf,  ou  dompté  la  férocité  du  san- 


(1)  Julian.  c.  7. 
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ET  DE  P( 

glier  el  de  l'ours  ?  As-tu  jamais  triomphé  (1  )  du 
venin  des  vipères  et  des  serpents?  Si  tu  as 
fait  tout  cela ,  viens  à  nous,  guerrier,  viens  à 
nous,  afin  que  nous  ayons  le  plaisir  d'en- 
tendre à  notre  aise  les  accents  du  rossignol. 
Allons ,  homme  merveilleux ,  toi  dont  le  cou- 
rage grandit  avec  l'occasion ,  descends  vers 
les  défilés  des  Pyrénées  ;  lu  y  trouveras  le 
grand  Oppopambeum,  avec  lequel  tu  pourras 
engager  un  combat  sans  déshonneur  (2).  » 

Si  cette  lettre  a  réellement  été  écrite  par  le 
chef  des  révoltés  ,  elle  indiquait  un  adver- 
saire peu  redoutable;  si  comme  on  le  conjec- 
ture, elle  était  destinée  à  ridiculiser  et  la 
puissance  et  les  goûts  champêtres  do  Wamba, 
le  ridicule  retombait  complètement  sur  son 
auteur. 

Wamba  se  trouvait  occupé  à  réduire  en 
Caniabrie,  les  peuplades  sauvages  des  Vas- 
tons,  lorsqu'il  reçut  la  nouvelle  de  la  rébellion 
de  Paulus.  Il  appela  aussitôt  autour  de  lui  les 
grands  de  sa  cour  et  les  chefs  de  son  ar- 
mée ,  pour  tenir  conseil  sur  les  mesures  à 
prendre.  Quelques-uns  furent  d'avis  de  re- 
tourner à  Tolède,  pour  y  rassembler  des 
forces;  d'autres  lui  conseillèrent  de  mar- 
cher incontinent  vers  la  Gaule ,  afin  d'étouf- 
fer la  rébellion  dans  son  berceau  (3).  Le  roi 
se  décida  pour  ce  dernier  avis  ;  mais  avant 
tout,  il  fallait  en  finir  avec  les  Vascons.  Il  sut 
si  bien  enflammer  les  esprits  par  sa  parole , 
qu'il  n'eût  besoin  que  de  sept  jours  pour 
soumettre  ce  peuple  redoutable  :  des  otages 
lui  garantirent  leur  fidélité.  L'année,  toujours 
animée  de  la  même  ardeur ,  s'avança  rapide- 
ment vers  les  Pyrénées ,  par  Calagurris  et 
Osca,  et  se  partagea  en  trois  corps  pour  faire 
irruption  dans  la  Gaule.  Le  roi  maintint 


(1)  Oa  lit  dans  l'original  evomuisti,  tu  as  vomi. 
La  phrase  n'aurait  pas  do  sens  avec  ce  mot;  il 
est  probable  que  c'est  une  faute  du  copiste  et  que 
la  véritable  leçon  est  edomuûii,  tu  as  dompté  , 
triomphé  de... 

{2)  Epistola  Paulli  perfkli  Wambano  régi, 
dans  Esp.  Sag.  t.  vi,  p. 533.  Oppopambeum  ,  re- 
dresseur de  torts. 

(3  /«fiait,  c.  8. 
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parmi  ses  troupes  la  discipline  la  plus  sévère» 
et  punit  rigoureusement  tout  acte  de  li- 
cence. Rarcino  et  Gérunda  lui  ouvrirent 
leurs  portes(l).  L'armée ,  parvenue  sans  re- 
prendre haleine  ,  aux  cimes  des  Pyrénées, 
s'empara  des  places  fortes  de  Caucolibé- 
ris,  Vulturaria  et  Castrum  Lybœa  ,  où  elle 
fut  récompensée  par  un  riche  butin.  Deux 
généraux  de  Wamba  forcèrent  la  citadelle 
de  Clausura,  flanquée  de  deux  monta- 
gnes escarpées.  Dans  cette  dernière  place, 
Hildigis  et  Ranosind  tombèrent  entre  les 
mains  des  vainqueurs,  et  furent  envoyés  au 
roi  pour  recevoir  le  prix  de  leur  trahison  : 
Wittimir  eut  peine  à  s'échapper,  pour  aller 
porter  à  Paulus  la  nouvelle  du  désastre.  Une 
fois  descendu  dans  la  plaine ,  Wamba  rallia 
ses  troupes ,  et  envoya  un  corps  d'élite  assié- 
ger Xarbonne  ;  un  autre  fut  embarqué  pour 
l'aller  attaquer  du  port ,  et  le  roi  resta  en 
arrière  avec  l'armée  de  réserve.  Paulus,  qui 
peu  de  jours  auparavant  avait  écrit  avec  tant 
d'arrogance  à  son  rival ,  s'enfuit  lâchement 
de  Xarbonne  a  Xîmes ,  à  la  nouvelle  de  son 
approche.  Wittimir ,  chargé  de  la  défense  , 
rejeta  les  propositions  de  l'ennemi ,  et  soutint 
bravement  le  siège.  Mais  un  jour  que  du  haut 
des  murailles,  il  adressait  aux  Wisigoths 
d'insolentes  provocations,  ses  outrages  exci- 
tèrent leur  fureur;  ils  s'élancent  en  masses  scr - 
rées  sur  les  retranchements,  au  milieu  d'une 
grèle  de  traits,  culbutent  la  garnison ,  et  es- 
caladent les  murs.  Le  combat  recommence 
dans  l'intérieur  de  la  ville  ,  pendant  un  mo- 
ment il  est  soutenu  avec  une  sorte  de  rage. 
Mais  le  nombre  l'emporte  bientôt  et  les  Wisi- 
goths font  un  borriblc  massacre  des  assiégés. 
Lorsque  Wittimir  vit  qu'il  ne  lui  restait  plus 
d'espoir ,  il  se  réfugia  dans  l'église  de  la  ville, 
et  so  cachaderrière  l'autel  de  la  Vierge.  Il  y  rut 
poursuivi ,  et  comme  il  manifestait  encore 
quelque  envie  de  résister,  un  soldat  saisit  une 
tablette  très-lourde,  et  sepréparaitàl'en  écra- 
ser. Il  se  rendit  alors  et  fut  publiquement  battu 
de  verges,  ainsi  que  ses  compagnons  ( 2' .  L'ar- 


(t)  Jultan.  r.  10. 

&\  Jttlian.  1.  r.  c.  11. 12. 
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inée  victorieuse  pousuivit  le  cours  de  ses  suc- 
cès; Béziers,  Agdeet  Maguelonne ,  tombèrent 
en  son  pouvoir.  De  là  ,  le  monarque  wisigoth 
détacha  un  corps  de  trois  mille  guerriers  d'é- 
lite ,  pour  s'emparer  de  Nîmes ,  où  Paulus 
s'était  retranché  avec  ses  meilleures  troupes. 
Ils  marchèrent  sans  relâche ,  et  profitèrent 
des  ombres  de  la  nuit ,  pour  paraître  avec  le 
jour  devant  les  murailles .  L'attaque  commença 
à  l'instant.  La  lutte  fut  vigoureusement  sou- 
tenue pendant  tout  le  jour ,  cl  lorsque  les  té- 
nèbres vinrent  y  mettre  tin ,  Paulus ,  pour 
augmenter  le  découragement  des  Wisigoths , 
fit  répandre  le  bruit  qu'un  corps  considé- 
rable d'auxiliaires  germains  et  franks  s'avan- 
çait pour  délivrer  la  place.  Pendant  un  moment 
cette  ruse  produisit  son  effet.  Mais  les  Goths 
avaient  envoyé  un  exprès  à  Wamba  pour 
réclamer  du  renfort ,  et  dès  la  pointe  du  jour 
son  général  Wandimir  parut  devant  la  ville 
avec  un  corps  de  dix  mille  hommes.  A  cette 
vue,  Paulus  ne  se  découragea  pas  encore  ;  sa- 
chant qu'il  fallait  faire  quelque  chose  pour  re- 
lever l'abattement  subit  de  ses  partisans,  il  les 
rassembla  à  la  hâte,  et  les  harangua  avec  l'im- 
pudence qui  lecaractérisait.  «Nosennemisont 
été  favorisés  par  la  fortune  ,  dit-il  ;  le  vieux 
Wamba  a  triomphé ,  mais  là  seulement  où  il  a 
trouvé  peu  ou  point  de  résistance.  Maintenant 
il  reconnaît  qu'il  a  affaire  à  des  remparts  so- 
lides et  à  des  cœurs  plus  inébranlables  encore, 
et  lui  et  les  siens  commencent  à  laisser  voir 
leur  poltronnerie  naturelle  (1).  Il  a  rassem- 


(I)  Julian.  e.  13,  18.  Saint  Julien  s'indigne 
d'entendre  ainsi  accuser  ses  compatriotes  de 
lâcheté.  Pans  une  déclamation  contre  le  tyran  de 
la  Gaule,  il  montre  autant  d'animosité  coutre 
tout  ce  qui  est  français,  qu'aucun  écrivain  mo- 
derne de  l'Espagne,  a  O  Gaule,  s'écrie-t-il , 
à  pro|ws  de  la  soumission  de  Paulus  ,  où  est  la 
liberté  dont  tu  le  vantais  avec  tant  d'arrogance? 
où  sont  les  termes  de  mépris  par  lesquels  tu 
voulais  rabaisser  les  hommes  de  ma  patrie  au- 
dessous  de  tes  femmes  ?»  Il  accuse  ensuite 
la  Gaule,  de  perfidie,  de  blasphème,  d'hérésie, 
de  sodomie  ,  «le  meurtre,  et  de  tous  les  crimes 
imaginables  que  la  nature  humaine  peut  com- 
mettre. «  Elle  est,  dit-il,  la  mère  de  l'infidé- 
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blé  toutes  ses  forces  pour  nous  investir  : 
anéantissez  celte  poignée  d'hommes ,  qui  est 
dans  la  plaine,  et  vous  pourrez,  ensuite  mar- 
cher sans  obstacle  du  Rhône  au  Bwtis.  »  Ce 
discours  ranima  un  peu  leur  courage,  sans 
cependant  obtenir  d'eux  qu'ils  tissent  une 
sortie  pour  tenter  la  fortune  dans  la  plaine.  La 
lutte  fut  vigoureusement  soutenue  pendant 
quelque  temps  du  haut  des  fortifications. 
Mais  les  flèches  et  les  autres  projectiles  des 
assaillants  misaient  tant  de  ravages  parmi  les 
assiégés ,  que  leurs  rangs  s'éclaircissaient 
d'une  manière  effrayante.  «  Les  Goths  ne  sont 
pas  des  poltrons,  Paul  !  s' écrièrent-ils  en  je- 
tant des  regards  de  reproche  sur  celui  qui  les 
avait  sacrifiés  à  son  ambition.  »  «  Allons,  sol- 
dats !  cria  le  général  de  Wamba ,  apportez 
du  fru  et  des  échelles,  le  soleil  est  haut  en- 
core, et  honte  à  nous ,  si  nous  n'entrons  pas 
dans  la  place  aujourd'hui!»  A  lins  ant  les 
Goths  s'élancent,  escaladent  les  remparts  , 
mettent  le  feu  aux  portes  et  se  répandent 
dans  les  mes  ,  le  fer  et  le  feu  à  la  main.  Le 
combat  se  renouvela  encore  au  sein  de  la 
ville,  mais  il  fut  court.  L'épéc  des  Goths 
poursuivit  s,i  carrière  de  destruction.  La  gar- 
nison chercha  inutilement  un  asile  dans  cet 
amphithéâtre,  témoin  jadis  des  jeux  du  cirque, 


lité,  méritant  richement  sa  réputation  d'infa- 
mie       toutes  ses  actions  ont  pour  mobile  la 

cruauté  et  la  pollution.  »  Il  voit  la  conspiration 
dans  ses  assemblées  et  ses  conciles,  la  déception 
dans  ses  transactions,  l'obscénité  dans  ses  actes, 
la  perfidie  dans  son  commerce ,  la  corruption 
dans  ses  tribunaux  ,  et  ce  qui  est  pire  que  tout 
cela,  le  judaïsme  et  le  blasphème  dans  sa  reli  - 
gion. »  Le  bon  évèquc  se  console  cependant  à  l'i- 
dée que  le  pays  est  sur  le  point  d'une  ruine  to- 
tale. —  Hisl.  Wamb. ,  n«  ô,  p.  581,  etc.  (  Apud 
Florcz  ,  Esp.  Sagr.  tome  vi.  ) 

Masdeu  sourit  en  transcrivant  ces  invectives. 
Il  a  eu  soin  d'insérer  tonte  la  tirade  dans  son  ap- 
pendice, et  il  a  sans  doute  regretté  de  ne  pouvoir 
y  faire  entrer  également  l'histoire.  I  n  homme 
placé  plus  haut  que  Masdeu,  M.  Southey,  n'a  pas 
montré  moias  de  plaisir  a  répéter  ces  phrases. 
Voyez  Roderic,  Southey,  vol.  i.  u.  12,  p.  289. 
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sanglants  plaisirs  du  peuple-roi  il) ,  où  elle 
espérait  résister  assez  long-temps  pour  ob- 
tenir des  conditions.  Les  soldats  eurent 
alors  à  combattre  avec  une  partie  des  habi- 
tants furieux,  qui  les  accusaient  d'être  la  cause 
de  leurs  maux;  ils  se  jetèrent  sur  eux  et  les 
massacrèrent.  Paulus  attendait  à  chaque  ins- 
tant la  mort;  mais  il  fut  soigneusement  épar- 
gné par  la  populace,  qui  se  vengea  sur  ses  pa- 
rents. Un  d'eux  fut  percé  devant  lui,  un  autre 
à  ses  côtés,  pendant  qu'il  se  tenait  sur  les 
degrés  de  l'amphithéâtre;  lui-même  en  butte 
aux  outrages  des  siens ,  livré  aux  angoisses 
de  la  terreur ,  contemplait  du  haut  de  l'am- 
phithéâtre cette  scène  de  carnage.  Lorsque 
le  jour  commença  à  baisser,  il  jeta  loin  de  lui 
ces  insignes  royaux,  traîtreusement  usurpés, 
et  la  nuit  se  passa  à  attendre  dans  le  déses- 
poir le  dénouement  de  ce  drame  sanglant. 

Le  lendemain,  les  habitants  députèrent 
vers  le  roi  leur  évêque  Argebald ,  pour  im- 
plorer leur  grâce.  Le  prélat  sortit  revêtu  de 
ses  habits  pontificaux,  et  trouva  Wamba  à 
environ  quatre  milles  de  la  ville.  Celui-ci 
l'accueillit  avec  douceur,  et  lui  promit  la  vie 
des  rebelles,  en  se  réservant  toutefois  le  droit 
de  leur  infliger  un  juste  châtiment  (2).  Après 
avoir  envoyé  quelques  troupes  pour  rétablir 
l'ordre  dans  la  ville,  il  y  fit  une  entrée  triom- 
phale ,  à  la  tête  de  l'armée  victorieuse.  Ses 
plus  braves  chefs  entrèrent  dans  l'amphi- 
théâtre ,  arrachèrent  Paulus  de  son  asile  , 
en  le  traînant  par  les  cheveux,  et  le  condui- 
sirent au  camp  avec  ses  complices,  pour  y  at- 
tendre le  sort  qui  leur  était  réservé.  Quant 
aux  Franks,  prisonniers,  ils  furent  traités  avec 
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semblés  en  cour  de  justice.  Paulus  so  montra 
aussi  humble  qu'il  avait  été  hautain  au- 
paravant. Son  souverain  lui  ayant  demandé 
quelle  raison  il  avait  eue  de  se  révolter ,  s'il 
avait  reçu  quelque  injustice?  Paulus  avoua 
n'avoir  reçu  que  des  bienfaits  des  mains  du 
roi ,  et  que  l'ambition  seule  l'avait  entraîné  à 
l'ingratitude  et  à  la  trahison.  Il  se  prosterna 
ensuite  aux  genoux  du  roi ,  et  le  pria  d'épar- 
gner sa  vie.  a  Quant  à  ta  vie  et  à  celle  de  les 
compagnons,  répondit  le  roi,  j'ai  promis  de 
les  épargner;  et  quoique  vous  ne  méritiez 
guère  d'indulgence,  je  tiendrai  ma  promesse.» 
La  cour  n'hésita  pas  à  leur  appliquer  les  dé- 
crets des  conciles  de  Tolède  ,  qui  pronon- 
çaient la  peine  de  mort  et  la  confiscation  , 
contre  les  crimes  d  état  (1).  Mais  Wamba, 
fidèle  à  sa  parole ,  leur  fit  grâce  de  la  vie  , 
et  se  contenta  de  les  condamner  au  honteux 
châtiment  de  la  dècalmtion  (2) ,  et  à  un  em- 
prisonnement perpétuel  dans  les  murs  de 
Tolède.  Pendant  qu'il  rassemblait  ses  forces 
pour  prévenir  une  invasion  des  Franks ,  il 
fut  averti  que  le  dux  Lupus  ravageait  le  ter- 
ritoire de  Béziers.  A  cette  nouvelle,  Wamba 
rétrograda  pour  aller  le  châtier;  mais  les  en- 
nemis avaient  disparu,  et  leur  bagage  aban- 
donné devint  la  proie  des  Wisigoths(3j. 

Après  avoir  ainsi  pacifié  toute  la  Gaule 
gothique,  changé  quelques  gouverneurs, 
réparé  les  désastres  causés  par  la  guerre, 
expulsé  les  juifs ,  remercié  l'armée  vietc^ 
rieuse  et  renvoyé  les  soldats  qui  demandaient 
leur  congé,  Wamba  retourna  dans  sa  capitale, 
où  il  fit  une  entrée  triomphale  (4).  Devant  lui 
archaient  les  rebelles,  la  tête  rasée,  les 


in 


douceur ,  et  renvoyés  libres  dans  leur  patrie,    pieds  nus ,  et  le  corps  couvert  de  vêtements 
Lorsqu  il  eut  fait  ensevelir  les  morts ,  donné 
la  liberté  à  de  nombreux  captifs ,  réparé  au- 
tant qu'il  le  pouvait  les  maux  que  la  ville  avait 


éprouvés ,  et  fait  rendre  le  butin  aux  habi- 
tants, le  vainqueur  ordonna  d'amener  son 
arrogant  rival  devant  lui ,  en  présence  de 
toute  l'armée,  et  des  grands  du  royaume,  as- 


ÏJ  lb.  c.  19,  -22. 

$  iwd.r.23,an. 


faits  de  poils  de  chameaux  ou  de  chèvre.  Paul 
était  remarquable  entre  tous  par  la  couronne 


(1)  Judicium  in  lyrannorum  perfidia  promul- 
ga  um ,  d'après  la  narration  de  Julian.  ouvr.  cité 
p.  557  sq. 

(2)  Julian.  I.  c.  c.  27.  Qu'il  leur  eût  fait  crever 
1«  yeux,  c'est  un  fait  qui  n'est  mentionné  que 
dans  Rod.  Toi.  m,  8. 

(3)  Julian.  c.  27. 

(i)  Julian.  c.  28,  30. 
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de  cuir  qui  ornait  son  front,  emblème  de  sa 
vainc  cl  passagère  souveraineté.  Les  huées 
de  la  populace  et  sa  condamnation  a  une 
prison  perpétuelle  n'étaient  pas  encore ,  au 
sentiment  des  historiens,  un  châtiment  satis- 
faisant des  maux  dont  il  avait  été  la  cause. 

Après  ces  glorieux  exploits ,  Wamba  ap- 
pliqua tous  ses  soins  à  travailler  au  bonheur 
de  ses  sujets.  Par  le  zèle  qu'il  montra  pour 
les  arts  de  la  paix,  par  les  encouragements 
qu'il  donna  à  l'activité  bienfaisanto  du  clergé  et 
les  efforts  qu'il  fît,  pour  améliorer  la  situation 
matérielle  du  royaume,  il  s'attira  les  bénédic- 
tions du  peuple,  l'nc  longue  paix  avait  énervé 
le  courage  des  Wisigoths  ;  ils  n'avaient  plus 
cette  ardeur  pour  les  combats  et  cet  esprit  d'in- 
dépendance qui  les  avaient  distingues  autre- 
fois. Eux  qui  se  regardaient  naj.aière  comme 
le  peuple  vaillant  par  excellence  ,  voyaient 
maintenant,  les  bras  croisés,  les  incursions 
«les  ennemis  sur  la  frontière.  Pour  remédier 
à  cet  état  de  choses,  Wamba  ordonna  que  tous 
les  sujets  de  l'empire,  prêtres  et  laïques,  se- 
raient tenus  d'accourir  à  la  défense  do  la 
patrie  toutes  les  fois  qu'ils  en  seraient  requis 
par  le  comte  ou  gouverneur  de  la  province , 
soit  pour  repousser  les  attaques  d'un  ennemi 
extérieur,  soit  pour  étouffer  une  insurrection 
intérieure.  Tout  duc,  comte,  évéque ,  tout 
membre  du  clergé  inférieur,  jusqu'aux  diacres 
exclusivement,  qui  manqueraient  à  l'appel, 
étaient  tenus  de  réparer  les  dommages  causés 
par  l'ennemi.  Tout  laïque,  coupable  du  même 
crime,  était  condamné  au  bannissement  et  à 
la  confiscation.  Les  gens  de  bas  étage  étaient 
passibles  de  châtiments  corporels,  ou  même 
delà  perte  de  leur  liberté  (1). On  voit  que  cette 
loi  mettait  le  glaive  aux  mains  du  clergé, 
habitué  jusque-là  à  ne  se  servir  que  des  ar- 
mes spirituelles.  Les  pacifiques  pasteurs  du 
peuple  sévirent,  par  là,  transformés  en  chefs 
«le  guerre,  et  obligés  de  mettre  en  oubli  ces 
saints  préceptes  de  douceur ,  recommandés 
par  l'église.  Ces  nouvelles  obligations  n'au- 
raient point  répugné  autrefois  à  leur  caractère 


(1)  Le*.  Visig.l.  9,t.2,  1.8.9. 
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martial  ;  la  plupart  des  dignitaires  de  l'église 
appartenaient  à  la  race  conquérante,  et  ai- 
maient à  se  montrer  dignes  de  leur  origine 
sur  le  champ  de  bataille  comme  dans  leur  pa- 
lais. Mais  au  milieu  du  tourbillon  des  camps 
et  des  affaires  mondaines ,  ils  n'étaient  que 
trop  exposés,  et  dans  le  fait  la  discipline  ec- 
clésiastique devint  tellement  relâchée,  que 
dans  un  concile  tenu  à  Tolède ,  on  crut  de- 
voir promulguer  les  décrets  les  plus  sévères , 
pour  réprimer  la  licence  du  clergé,  qui  ne 
mettait  plus  son  ambition  dans  la  propagation 
du  saint  évangile',  mais  dans  la  participation 
aux  vains  plaisirs  du  monde  (1). 

Comme  il  s'élevait  de  fréquentes  disputes 
entre  les  évéques  sur  l'étendue  de  leurs  dio- 
cèses, Wamba  fit  décréter  une  nouvelle 
division  par  un  autre  concile  (2).  Comme  en 
outre  la  puissance  de  quelques  évéques  s'é- 
tait accrue  d'une  manière  démesurée ,  à  la 
faveur  des  troubles  antérieurs,  Wamlxa 
jugea  convenable  de  ramener  plus  de  pro- 
portion entre  les  diocèses  et  les  juridic- 
tions. Mais  il  s'attira  par  là  la  haine  de  plu- 
sieurs dignitaires,  qui  se  virent  resserrés  dans 


(1)  Conc.  Toi.  xi,  c.  2,5,6.7,8,9.  Jsid.  Pae.  22, 
parle  aussi  d'un  concile  tenu  cotte  année  à  Tolède, 
où  tousIesévéquesd'EspagnectdesGaules  furent 
convoqués,  sous  la  présidence  de  saint  I  Idefonse. 
Mais  au  Conc.  Toi.  xi,  dont  nous  avons  les  actes, 
paraissent  seulement  des  évéques  de  la  province 
de  Tolède;  lldefonsc  était  mort' depuis  667  ,  et 
Hod.  Toi.  m  ,  11 ,  qui  pour  le  reste  copie  Uid. 
Pae. ,  nomme  Quiricus  comme  président. 

(2)  On  a  beaucoup  disputé  sur  la  question  de 
savoir,  si  ce  changement  se  fit  dans  le  même  con- 
cile, qui  réforma  la  discipline  ecclésiastique ,  ou 
dans  un  autre,  assemblé  pour  cet  effet  seulement. 
M.  Aschbach  se  décide  pour  ce  dernier  parti , 
c'est  sa  version  que  nous  avons  suivie.  Ferreras 
(vol.  II,  <u/<wn.676)  conclut  du  silence  de  tous  les 
écrivains  sur  le  onzième  concile,  qui  serait  censé 
avoir  faitectte  nouvelle  division  des  diocèses,  que 
Wamba  la  décréta  seul  de  sa  pleine  puissance. 
Guthrie  et  (îray  pensent  que  les  actes  du  on- 
zième concile  de  Tolède,  où  se  fit  la  nouvelle 
division  des  évéchés,  ont  été  annulés,  parce  que 
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leur  puissance  Malheureusement  les  actes  de 
ce  concile  ont  clé  perdus ,  et  l'on  ne  sait  pas 
même  l'année  où  il  fut  tenu.  Toutefois  In  chro- 
nique de  Lucas  Tudensis  nous  en  a  transmis 
quelque  chose,  el  c'est  un  trésor  précieux, 
bien  qu  elle  contienne  beaucoup  d'erreurs.  On 
laissa  subsister  les  six  archevêchés,  qui  for- 
maient en  même  temps  les  six  provinces  du 
royaume;  mais  on  changea  leurs  limites. 
Leurs  sièges  étaient  Tolède,  Hispalis,  Me- 
rida,  lira ga,  TarragoncetNarbonne.  Tolède, 
capitale  du  royaume  et  résidence  «lu  premier 
archevêque  ou  primat,  avait  dans  sa  juridic- 
lion  dix-neuf  évêchés;  Hispalis  ou  Séville, 
neuf; Mt'rida,  treize;  itraga,huil; Tarragone, 
quinze,  et  Narbonne,  huit.  11  y  avait  encore 
deux  évêchés  indépendants ,  ceux  de  Léon 
cl  de  Luco,  de  sorte  que  le  royaume  wisigoth 
contenait,  outre  six  archevêchés  ,  soixanlc- 
quatorze  évêchés  '  I  ' . 

Pendant  que  Wamba  était  occupé  à  amé- 
liorer la  discipline  de  l'Église,  il  fut  tout  à 
coup  appelé  aux  armes  par  un  ennemi  jusque 
là  inconnu  aux  lioths.  Les  successeurs  de 
Mahomet  avaient  envoyé  plusieurs  géné- 
raux vers  les  contrées  de  l'occident  ;  et  enfin, 
Okba  [  de  670  à  68.'!  j  avait  soumis  les  pro- 
vinces grecques  du  nord  de  l'Afrique,  s'était 
emparé  de  la  forteresse  de  Tanger ,  située 
vis-à-vis  de  l'Espagne,  et  était  parvenu  jus- 
qu'aux bords  de  l'Océan. 
Okba  tenta  bientôt  de  passer  dans  la  partie 


le  concile  assemblé  à  Tolède  en  675,  n'était  pas 

"o concile  général,  mais  seulement  nu  synode 

(urticulier  de  la  province  de  Tolède,  comme  on 

If  voit  clairement  d'après  les  act<  s.  Mais  l'examen 

•le  e»'s  mêmes  actes  prouve  précisément  le 

contraire.  Wamba  fait  mention  de  ce  concile 

même  dans  sa  loi ,  lin.  v,  lit.  i,  1.  fi,  de  cœrei- 

iione  Ponlificum,  quipro  rébus ,  quas  a  suis  ec- 

rltiiis  auferunl,lricnnium  inlctcessise .  cautten- 

'«r.  Cette  loi  fut  promulguée  en  l'année  676,  par 

conséquent  peu  de  temps  après  la  tenue  du  con- 
cile. 

(1)  Lucas  Tudcnsis  inChr.  Mundi  Hisp.  illust. 
t.  iv,  p.  56,  sq.  donne  les  noms  des  sièges  épis- 
«•«pair,  et  l'étendue  de  leur  juridiction. 


méridionale  de  l'Espagne.  Wamba  informe 
à  temps  s'était  préparé  à  repousser  énergi- 
quement  une  telle  attaque.  Les  mahométan . 
moins  expérimentés  dans  la  marine  que  les 
lioths,  qui  entretenaient  continuellement  des 
relations  par  mer  avec  le  sud  de  la  Gaule  et 
l'Italie,  n'eurent  pas  lieu  de  se  féliciter  de 
cette  première  tentative.  Ils  perdirent  272 
bâtiments,  tant  grands  que  petits,  avec  une 
grande  partie  des  hommes  qu'ils  portaient  (1  ). 
C'est  ainsi  qu'un  bras  ferme  sut  encore  éloi- 
gner pour  le  moment  l'orage  qui  s'apprêtait 
à  fondre  de  l'Afrique  sur  l'Espagne. 

Au  moment  où  Wamba  croyait  son  trône 
plus  solide  que  jamais,  la  trahison  préparait 
dans  l'ombre  un  piège  à  sa  trop  grande  con- 
fiance. Du  temps  de  Chindaswinth,  Ardabast, 
grec  de  noble  origine,  peut-être  un  descen- 
dant d'Athanagild,  banni  de  Constantinople, 
était  venu  chercher  un  asile  en  Espagne  ;  il  y 
avait  reçu  une  généreuse  hospitalité  ;  il  avait 
même  épousé  une  princesse  de  la  famille 
royale.  l)e  ce  mariage  était  né  Erwich ,  qui 
non  content  du  titre  de  comte,  voulut  s'élever 
plus  haut ,  et  fit  donner  à  son  bienfaiteur  un 
breuvage  empoisonné,  qui  le  mil  à  deux  doigts 
du  tombeau.  Wamba  tomba  dans  une  longue 
léthargie  680)  ;  on  lui  administra  les  sacre- 
ments, et  les  évéques  et  les  grands  du  palais, 
appelés  par  Erwich  ou  d'intelligence  avec 
lui,  revêtirent  le  corps  d'un  vêtement  de  pé- 
nitent, et  lui  rasèrent  la  tète,  comme  c'était  la 

(1)  Sfbast.  Salmant  (qui  écrivait  sous  Al- 
phonse III),  c.  3,  est  le  premier  historien  qui 
fasse  mention  de  ce  fait.  Lue.  Tud.,  p.  68,  Rod. 
Toi.  m,  111.  Croniea  gênerai,  fol.  255,  l'ont 
copié.  La  chronique  le  place  à  tort  dans  l'an  68i, 
où  Wamba  ne  régnait  pas  encore.  Luc.  Tudens. 
chr  on.Mund  i,l.  c.dit:«<NavcsSarraccnorumHis- 
paniie  litttis  agressa; ,  occurrenlibus  ejus  (Ban  - 
banis  )  exercitihus  omnes  ibi  illi  deletîe  sont  et 
ignibus  conercmata».  »>  Vasams  place  cet  événe- 
ment dans  l'année  675;  Ferreras  croit  que  ce 
fut  deux  ans  plus  tard ,  parce  que  Wamba  était 
trop  occupé  auparavant  de  réduire  ses  ennemis 
intérieurs,  comme  si  les  Arabes  avaient  dû  atten- 
dre |tolimcnt  que  Wamba  put  déposer  de  toutes 
ses  forces  pour  les  rqiouss^r. 
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coutume  (1).  Dès  lors  Erwich  se  crut  certain 
du  succès  de  son  plan.  11  prit  en  main  les 
rênes  de  l'état,  et  se  fit  proclamer  roi.  Mais 
la  constitution  vigoureuse  de  Wamba  triom- 
pha de  l'effet  du  poison,  et  lorsqu'il  eut 
recouvré  l'usage  do  ses  sens,  il  pénétra  l'in- 
fernale méchanceté  et  l'ingratitude  de  l'usur- 
pateur (2).  Mais  il  avait  tant  de  grandeur 
d'Ame  et  de  désintéressement,  qu'il  aima 
mieux  laisser  ce  crime  impuni  et  se  retirer 
dansla  solitude  d'un  cloître,  que  de  faire  cou- 
ler des  flots  de  sang  dans  une  guerre  civile. 
Comprenant  que  la  tonsure  et  l'imposition 
du  froc  le  rendaient  inhabile  à  régner  aux 
yeux  de  ses  sujets  (3; ,  et  sachant  d'ailleurs 
qu'Erwich  moins  sévère  (pie  lui  envers  les  ec- 
clésiastiques, avait  le  clergé  pour  lui ,  il  se 
résigna,  et  signa  une  déclaration  par  laquelle 
il  reconnaissait  Erwich  pour  son  successeur. 
Quant  à  lui,  il  vécut  encore  plusieurs  années 
dans  un  couvent  où  il  s'occupa  à  méditer  sur 
le  néant  de  celte  vie  ('»). 

Deux  lois  de  l'empire  avaient  été  violées  a 
l'élection  d'Erwich  :  d'abord  il  était  de  race 
étrangère  ;  de  plus  il  n'avait  pas  été  élu  par 
le  libre  choix  des  évéques  et  des  grands  ; 
il  était  censé  régner  en  vertu  des  dernières 
volontés  du  roi  Wamba.  Le  consentement 
des  deux  ordres  était  donc  indispensable  pour 
rendre  l'élection  valide.  En  conséquence  il 


(1)  Oonc.Tol.  xn,  c.2. 

(2)  Mabillon  parle  dans  la  préface  de  la  par;. 
2,  sert,  iv  Hencdict.  de  l'usage  de  mettre  le  froc 
au  roi  en  cas  de  maladie  grave.  Plusieurs  conciles 
ont  décrété  contre  les  crimes  d'état  la  peine  de 
la  tonsure  ou  décalvation.  Voy.  Couc.  Barc. 
(in  an.  5M))  can.  6,  î».  Concil.  Toi.  m,  can. 
12.  f.one.  ToI.iv,)can.55.Conc.  Toi.  vi,  can.  7. 

(3)  Voyez  l'Appendice  E.  Chronol.  Reg.  (Joth. 
(Wtraida)  ab  Ertcùjio  regno  privafur. 

(i)  Julian.  in  Chron.  tsid.  Pac.  Chron.  et 
Atph.  Mag.  Plusieurs  auteurs  prétendent  que 
Wamba  vécut  jusqu'en  688.  Selon  Lucas  Tud. 
méme,Ci\ilona,  fille  d'Erwich,  fut  accordée  pour 
épouse  au  roi  Egica,  d'après  les  conseils  de  Wam- 
ba. Schlosser  (  Die  allgemein.  Weltgesch.  vol. 
il ,  part.  i.  p.  313  )  prétend  que  les  expressions 
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convoqua  un  concile  au  plus  tôt  à  Tolède,  où 
se  présentèrent  un  grand  nombre  d'évêques 
sous  la  présidence  de  Julien ,  archevêque  de 
celte  ville,  et  quinze  grands  du  royaume  (09 1  ) . 
Erwich  leur  demanda  de  reconnaître  son  tiire 
et  leur  présenta  deux  écrits  pour  sa  justifi- 
cation. Dans  le  premier,  les  grands  du  palais 
attestaient  avoir  vu  Wamba  recouvert  du  froc 
de  pénitent  ;  dans  le  second ,  ce  malheureux 
prince  exprimait  le  vœu  d'avoir  Erwich  pour 
successeur.  Enfin  une  troisième  lettre  signée 
de  Wamba,  enjoignait  au  primat  Julien  de  sa- 
crer le  nouveau  roi,  comme  c'était  son  devoir. 
Après  avoir  pris  connaissance  de  ces  actes, 
l'assemblée  déclara  tout  d'une  voix  l'élection 
valide,  et  releva  le  peuple  du  serment  prêté 
au  dernier  roi.  Pour  enlever  à  Wramba  tout 
moyen  de  remonter  sur  le  trône,  il  fut 
décrété  que  tout  homme  qui,  même  à  son  in  - 
su,  se  trouverait  une  fois  revêtu  du  froc ,  ne 
pourrait  le  quitter  sous  aucun  prétexte. 

Les  actes  de  ce  même  12e  concile ,  ainsi 
que  ceux  du  13e  qui  fut  tenu  deux  ans  plus 
tard  (1),  montrent  combien  le  nouveau  roi 
cherchait  à  se  rendre  agréable  aux  grands  et 
au  clergé.  Non-seulement  les  plus  grands  pri- 
vilèges furent  accordés  aux  ecclésiastiques 
et  aux  palatins  ;  mais  on  rétablit  dans  leurs 
droits  les  grands  qui  avaient  été  dégradés 
sous  le  règne  de  Wamba ,  et  l'on  abrogea 
la  loi  salutaire  qui  punissait  d'infamie  tout 
noble  qui  en  temps  de  guerre  refusait  de 
rejoindre  l'armée  du  monarque.  Les  partisans 
même  du  rebelle  Paulus  furent  rendus  à  la 


consignées  dans  les  actes  du  13*  concile  de  To- 
lède où  Erwich  dit  :  Hetroaclis  diva  memoriœ 
prœdecessoris  nostri  Vamba  régit  lemporibus, 
prouvent  que  Wamba  n'existait  plus  alors.  D'un 
autre  coté  Mabillon  (De  re  diptomatica  ,  p.  536) 
cite  des  exemples  qui  montrent  que  du  vivant 
même  des  princes  on  employait  les  expressions 
piœ  memoria,  diva  memoria-,  bonté  memoriw. 

(1)  Le  XI v«  (68i)  concile  de  Tolède  n'a  aucun 
intérêt  sous  le  point  de  vue  politique  ;  il  ne  fit 
que  confirmer  la  condamnation  portée  contre  les 
Monothélitcs,  par  le  6*  concile  général  de  Cons- 
tautinople. 
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liberté  el  à  leur  ancienne  position  (  I  ).  On  abolit 
deux  évèchés  qu'avait  fondés  Wamba ,  et  cela 
dans  des  termes  qui  étaient  autant  d'insultes 
pour  le  fondateur.  Pour  s'attacher  également 
le  peuple,  Erwich  quitta  tout  l'arriéré  des  im- 
pôts jusqu'à  la  dernière  année  de  son  règne. 
Julien ,  qui  avait  concouru  à  l'élévation  du 
nouveau  trône  ,  jouit  d'une  si  grande  puis- 
sance sur  le  clergé  goth ,  que  celui-ci  ne  put 
s'empêcher  d'en  manifester  son  mécontente- 
ment (2J. 

Que  le  successeur  de  Wamba  ait  été  tour- 
menté et  par  les  nombreux  troubles  qu'ex- 
citèrent les  partisans  du  gouvernement 
précédent ,  et  plus  encore  peut-être  par  les 
reproches  de  sa  conscience,  c'est  un  fait 
qu'attestent  non-seulement  les  actes  des  con- 
ciles tenus  sous  son  règne,  mais  même  l'en- 
semble de  sa  propre  vie.  Malgré  tous  ses 
efforts  pour  gagner  la  faveur  du  peuple,  le  mo- 
narque eut  la  mortification  de  voir  témoigner 
les  plus  vifs  regrets  pour  le  dernier  sou- 
verain. 

Afin  de  se  mettre  à  l'abri  des  révolu- 
tions à  venir,  il  se  fit  déclarer  inviolable 
lui  et  sa  famille.  Le  bannissement  fut  dé- 
crété contre  quiconquo  essaierait  de  nuire 
à  la  reine  Luibigotona  et  à  ses  enfants , 
ou  de  les  inquiéter  dans  la  possession  de 
leurs  biens.  Il  fut  en  outre  ordonné  qu'a 
l'avenir  lu  veuve  du  roi  ne  pourrait  se  re- 
marier, et  que  celui  qui  oserait  aspirer  à  sa 
main ,  encourrait  la  peine  de  l'excommunica- 
tion. 

Toutes  ces  mesures  ne  suffirent  pas  pour 
rassurer  le  roi  contre  la  crainte  d'éprouver 
un  jour,  lui  el  les  siens,  le  sort  qu'il  avait 
préparé  à  Wamba  :  enfin  il  crut  avoir  trouvé 
le  moyen  de  n'avoir  plus  rien  à  redouter. 
Wamba  était  encore  en  vie ,  et  son  plus 
proche  parent,  Egica  ,  devait  nourrir  contre 


(f)  Voir  là  dessus  les  deux  premiers  canons 
du  mii  concile  et  le  septième  du  xii. 

(2)  Conc.  Toi.  xn  ,  eau.  0.  Ferreras  conteste 
qut-  lesjëvequcs  se  soient  adressés  au  pape  et  en 
aient  obtenu  le  privilège  d'être  soumis  à  son  auto- 
rité immédiate  et  mm  à  celle  du  primat. 
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l'usurpateur  des  projets  de  vengeance.  Pour 
l'apaiser ,  Erwich  résolut  de  lui  donner  sa 
fille  Cixilona,  avec  la  promesse  de  le  faire  hé- 
riter du  trône.  Mais  avant  tout ,  Egica  dut 
faire  serment  de  maintenir  la  famille  du  roi 
dans  la  possession  de  ses  biens ,  et  de  la  ga- 
rantir de  tout  dommage.  De  cette  sorte , 
Erwich  crut  avoir  mis  sa  maison  à  l'abri  de 
la  vengeance  des  partisans  du  roi  déchu,  ou- 
bliant que  dans  le  coeur  d'un  ambitieux  ,  les 
bienfaits  présents  n'éteignent  pas  le  souvenir 
des  injures  passées.  —  Au  reste,  il  ne  goûta 
pas  long-temps  les  douceurs  de  la  royauté. 
Sentant  sa  fin  approcher,  il  se  fit  revêtir  d'un 
froc  de  pénitent,  el  résigna  la  couronne  aux 
mains  d'Egica  (  687  ).  Mats  avant  d'expirer , 
il  lui  fit  jurer  d'étendre  une  main  équitable 
sur  le  peuple  confié  à  ses  soins. 

A  peine  maître  du  trône ,  par  la  mort  rie 
son  beau-père,  Egica  sentit  se  réveiller  toute 
sa  haine  pour  le  perfide  ennemi  de  Wamba. 
Toutefois  ,il  suivit,  pour  consolider  sa  cou- 
ronne, la  même  politique  que  son  beau-père. 
Son  premier  soin  fut  de  rendre  odieuse  el 
méprisable  la  mémoire  du  feu  roi ,  en  se  mon- 
trant comme  un  prince  rempli  de  douceur  et 
de  justice.  Il  résolut  aussi  de  relever  le  parti 
opprimé  sous  le  dernier  règne,  afin  de  se  mé- 
nager un  puissant  appui.  En  conséquence , 
une  diète  fut  convoquée  à  Tolède,  et  le 
nouveau  roi  vint  demander  conseil  a  l'as- 
semblée, sur  les  doutes  cruels  dont  son 
espril  était  obsédé.  —  Son  prédécesseur 
avait  exigé  de  lui  deux  serments  incon- 
ciliables :  par  le  premier ,  il  s'était  engagé  à 
servir  de  protecteur  à  la  famille  du  feu  roi, 
et  à  ne  se  regarder  que  comme  l'instrument 
de  son  beau-père  (1)  :  dans  le  second,  il 
jurait  de  n'avoir  qu'une  même  justice  pour 
tous  ;  mais  comment  remplir  ce  dernier  en- 
gagement ,  sans  réparer  toutes  les  injustices 
du  règne  qui  venait  de  finir?  Des  hommes  de 
noble  race  n'avaient-ils  pas  été  réduits  en  ser- 
vitude ,  mis  à  la  torture  et  dépouillés  de  leurs 
richesses?  La  restitution  des  biens  confisqués 
lui  était  imposée  par  son  dernier  serment  ; 


(I)  Cour.  Toi.  xv.  Le  roi.  dans  un  discours 
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mais  comment ,  sans  manquer  nu  premier , 
dépouiller  la  famille  d'Erwich  ,  qui  avait 
profité  des  confiscations?  Il  s'en  remettait  à 
la  sagesse  de  l'assemblée  ,  pour  éclairer  sa 
conscience ,  et  décider  auquel  des  deux  ser- 
ments il  devait  s'en  tenir.  Tels  furent  les 
prétextes  qu'il  mit  en  avant;  mais  c'était 
évidemment  plutôt  par  hypocrisie  et  par  désir 
de  popularité ,  que  par  incertitude  de  ce  qu'il 
avait  a  faire.  La  décision  du  concile  était 
facile  à  prévoir ,  les  souples  ecclésiastiques 
qui  avaient  depuis  long-temps  perdu  de 
vue  l'indépendance  de  leur  profession,  et 
étaient  devenus  les  simples  ministres  du  mo- 
narque s,  dans  le  fait ,  les  évêques  étaient , 
fx  officia,  ministres  de  la  couronne,  dans  un 
état  qu'on  peut  appeler  théocratique  ) ,  pro- 
noncèrent comme  le  roi  le  désirait.  Ils 
puisèrent  les  motifs  de  leur  décision  dans 
les  saintes  écritures  et  dans  les  préceptes 
des  pères  de  l'Église.  D'une  voix  unanime  ils 
relevèrent  le  roi  de  son  serment  en  faveur  de 
la  famille  d'Erwich;  car  le  bien  être  d'une 
seule  maison  ne  pouvait  balancer  l'intérêt 
commun.  Le  prince  fut  donc  autorisé  a 
récompenser  ou  à  punir  chacun  de  ses  sujets, 
les  membres  de  la  famille  d'Erwig  entr'au- 
tres,  selon  que  la  justice  lui  paraîtrait  l'exiger, 
et  à  ne  pas  exposer  le  salut  de  son  âme  par 
une  coupable  condescendance  aux  dernières 
volontés  d'Ewïch. 

Ayant  su  mettre  ainsi  de  son  côté  les  ap- 
parences du  bon  droit,  il  put  sans  inquiétude 
réparer  aux  dépens  de  la  famille  d'Erwich 
les  vexations  du  règne  précédent,  relever 
ceux  qui  avaient  été  abattus,  rendre  les  biens 
à  ceux  qui  avaient  subi  des  confiscations ,  ré- 
tablir dans  leur  noblesse  ceux  qui  avaient  été 
dégradés.  Il  éloigna  de  lui  son  épouse,  Cixi- 


exposo  qu'il  avait  juré  «  qun  pro  omni  negotio 
filiorum  suorum  ita  me  ipsum  opponendo  solli- 
citus  essem ,  qualiter  eorum  causai  ad  victoriani 
pervenirent ,  et  quidquid  me  pro  quihuslibct 
causis  imperasset,  in  omnibus  jussa  ejus  imple- 
rem.  »  On  y  retrouve  le  serment  lui-même  dans 
toute  son  étendue. 
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lona  (1).  On  ne  sait  si  ce  fut  d'après  les  con- 
seils de  Wamba  ;  mais  du  consentement  de» 
grands  et  des  évêques ,  ou  de  sa  toute  puis- 
sance royale,  il  nomma  le  fils  qu'il  avait  eu 
d'elle ,  gouverneur  de  la  Galice ,  pour  lui 
frayer  le  chemin  au  trône.  Comme  il  arrive 
toujours ,  en  voulant  se  concilier  un  parti ,  il 
irrita  l'autre,  la  situation  du  royaume  ne  fit 
qu'empirer.  Le  nombre  des  factions  se  mul- 
tiplia, les  haines  s'aigrirent,  et  l'élévation 
d'un  parti  aux  dépens  d'un  autre ,  ne  put 
passer  pour  une  bien  habile  médiation.  La 
tranquillité  de  l'empire  devint  fort  incertaine, 
la  monarchie  chancelante.  L'étendue  illi- 
mitée du  pouvoir  royal,  l'esprit  ambitieux 
du  clergé  et  de  la  noblesse,  qui,  loin  d'être 
les  soutiens  du  trône ,  s'en  montraient  quel- 
quefois les  plus  dangereux  ennemis ,  enfin  la 
corruption  générale  ,  étaient  autant  de  puis- 
sants germes  de  ruine  et  de  décadence .  Les  an- 
ciennes vertus  gennaniques  s'étaient  éteintes 
avec  les  années  ;  la  faiblesse  et  l'indolence 
avaient  remplacé  l'énergie  antique.  La  pureté 
primitive  des  barbares  avait  disparu  sous 
une  multitude  de  vices  hideux  (2).  L'idolâtrie 
s'était  glissée  à  la  place  d'un  cullo  divin. 
Le  clergé  lui-même  ,au  lieu  d'être  un  modèle 
d'édifiante  piété ,  semblait  rivaliser  avec  les 
autres  ordres  dans  cette  lutte  de  licence  effré- 
née et  de  passions  mondaines.  De  toutes 
parts  on  désertait  les  saints  asiles  de  la  dé- 
votion, et  l'autel  du  Seigneur  restait  soli- 
taire, tandis  que  ses  prétendus  serviteurs 
dissipaient  dans  la  débauche  les  trésors  ar- 


(1)  Chronol.  Reg.  Goih.  fi  Hum  Erwigii  eiim 
juralione  (  mieux  conjuralione)  Wamba?  subjecit 
Luc.  Tud.  Chr.  mundi,  p.  69.  Avunciilus  ejus 
rcx  Wamba  ci  pra'ccpit,  ut  conjugem  dimitteret 
eo  qund  pater  ejus  Erwigiuseum  callidc  expulis- 
set  a  regno. 

(2)  V.  les  peines  infligées  aux  vices  contre  na- 
ture dans  le  Conc.  Toi.  xvi ,  c.  3.  Ce  concile 
donne  surtout  dans  ses  statuts  une  triste  image 
de  la  dégénêration  des  (ioths  et  du  bouleverse- 
ment du  royaume.  Quelle  différence  de  cette 
peinture  aux  éloges  que  leur  donnait  auparavant 
Salvian  !  (De  Cuberai.  Dei  I.  5.) 
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radiés  à  la  pieuse  crédulité  des  fidèles  (1). 
La  misère  était  devenue  si  générale,  que 
pour  une  foule  d'hommes  la  vie  n'était  plus 
qu'un  fardeau  insupportable  dont  ils  se  dé- 
livraient par  le  suicide  (2). 

Ce  court  règne  de  huit  ans  enleva  au 
royaume  des  Wisigoths  la  plupart  des  fruits 
que  lui  avaient  assurés  les  sages  mesures 
de  Chindaswinth ,  Kéceswinth  et  Wamba  ; 
l'orgueil  des  grands ,  qui  avait  été  presque 
entièrement  dompté,  se  releva  plus  redoutable 
que  jamais ,  parce  qu'on  leur  accorda  de  nou- 
veaux privilèges,  et  que  le  droit  d'élection  qui 
leur  fut  confirmé  répandit  parmi  eux  le  germe 
de  la  révolte.  Le  clergé  augmenta  sa  puis- 
sance ,  et  se  hâta  de  faire  remettre  en  vi- 
gueur les  lois  contre  les  juifs,  qui  étaient 
tombées  en  désuétude. 

Il  est  juste  de  dire  qu'Egica  fit  ses  efforts 
pour  arrêter  le  mal  et  y  remédier.  Il  ne 
refusa  aucune  franchise  aux  églises  et  aux 
prêtres  ;  il  chercha  à  alléger  le  fardeau  des 
impôts ,  et  sa  vie  fut  un  modèle  de  piété  (3). 
Mais  tandis  qu'il's'occupait  du  bonheur  de 
son  peuple ,  un  ambitieux  prélat  complotait 
dans  l'ombre.  Sisebert ,  malgré  la  haine  de 
la  nation  ,  qui  détestait  en  lui  un  profanateur 
des  choses  saintes  (4),  s'était  élevé  au  premier 
siège  du  royaume  ,  l'archevêché  de  Tolède , 
après  la  mort  du  savant  et  vénérable  Julien. 
Mais  son  ambition  visait  encore  plus  haut. 
Foulant  aux  pieds  les  premiers  devoirs  du 
prêtre ,  l'humilité  et  l'obéissance ,  il  ne  crai- 
gnit pas  de  se  mettre  à  la  tête  d'une  conspi- 
ration qui  menaçait  le  trône  (G92).  Allié  par 
sa  naissance  aux  premières  familles  du  pays, 
et  sachant  bien  que  les  factions  n'attendaient 


(1)  Acta  Conc.  Toi.  xvi.  Discours  du  roi,  etc.  5. 

(2)  Ib.c*. 

(3)  Tout  cela  se  trouve  affirmé  dans  le  Conc. 
Toi.  xvi,  c.  8. 

(I)  Il  osa  monter  sur  la  chaise  sur  laquelle  la 
sainte  Vierge  se  tenait  quand  elle  avait  apparu  à 
saint  Ildephonse,  et  revêtir  l'habillement  céleste 
qu'elle-même  lui  avait  donné.  Sisebert  s'était  en 
outre  moqué  d'un  prêtre  qui  faisait  un  prechesur 
cette  apparition  miraculeuse. 

IIIST.  W'ESP.  I. 


qu'un  chef,  il  ne  lut  fut  pas  difficile  de  se 
faire  un  puissant  parti.  Lui  et  les  siens  ne 
voulaient  rien  moins  que  se  défaire  du  roi , 
de  sa  famille ,  et  de  cinq  courtisans  qui  lui 
étaient  dévoués ,  afin  de  pouvoir  ensuite  dis- 
poser de  la  couronne  (1).  L'histoire  anté- 
rieure nous  montre  que  de  telles  conspira- 
tions ,  conduites  par  des  membres  influons 
du  clergé ,  pouvaient  réussir.  Pour  être  plus 
sûr  du  succès ,  Sisebert  lia  des  intelligences 
avec  la  veuve  d'Erwich,  qui  devait  probable- 
ment ,  d'après  son  plan ,  épouser  le  roi  futur , 
et  gagner  ainsi  à  sa  cause  le  parti  opprimé 
par  Egica  (2J.  Heureusement  cette  œuvre  de 
ténèbres  ne  vil  pas  le  jour  ;  le  complot  fut 
dénoncé  au  roi,  qui  s'empara  aussitôt  de  la 
personne  de  Sisebert.  Cependant  à  cette 
nouvelle  ses  complices  prirent  les  armes  pour 
tenter  la  fortune  de  la  guerre;  mais  trop  faibles 
et  trop  désunis  pour  lutter  contre  les  forces 
royales ,  ils  commencèrent  bientôt  à  se  dé- 
bander ;  les  uns  réclamant  la  clémence  du 
roi ,  les  autres  cherchant  leur  salut  dans  les 
pays  étrangers. 

La  triste  situation  du  royaume ,  et  le  pro- 
cès du  traître  Sisebert ,  engagèrent  le  roi 
à  convoquer  à  Tolède  un  concile  général 
(693).  Sisebert,  convaincu  de  son  crime, 
subit  toute  la  rigueur  des  lois  ;  il  fut  déposé 
comme  rebelle  et  parjure ,  dépouillé  do  ses 
biens  au  profit  du  trésor  royal ,  et  condamné 
à  l'excommunication  et  au  bannissement  (3). 
Le  clergé  déclara  qu'il  ne  serait  réadmis  dans 
le  sein  de  l'église  que  sur  son  lit  de  mort.  En 
même  temps  on  renouvela  le  canon  d'un  con- 
cile précédent,  portant  que  quiconque  atten- 
terait à  la  vie  du  roi,  de  sa  femme  et  de  ses  en- 
fants, serait  excommunié,  et  que  quiconque 
s'engagerait  dans  une  conspiration  contre  le 


(1)  Conc.  Toi.  xvi,  c.  9,  12. 

(2)  Dans  un  concile  tenu  à  Sarragosse  enC9|, 
on  décréta  que  la  veuve  du  roi  devait  se  renfer- 
mer dans  un  clottre,  de  même  que  dans  le  13« 
concile  de  Tolède  ,  on  avait  déjà  décidé  qu'il  ne 
serait  pas  permis  à  la  veuve  du  roi  de  se  rema- 
rier. 

(3)  Conc.  Toi. c.  9,12. 
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royaume,  perdrait  ses  honneurs  et  privilèges, 
et  deviendrait  l'esclave  du  roi. 

A  peine  ce  complot  était-il  réprimé  et  puni 
qu'un  autre,  dont  l'exécution  aurait  pu  avoir 
les  conséquences  les  plus  terribles  pour  l'Es- 
pagne entière ,  vint  éveiller  toute  la  vigilance 
du  roi.  On  sait  que  la  plupart  des  juifs  ré- 
pandus en  Espagne,  opprimés  par  des  lois 
rigoureuses ,  ou  poussés  par  l'appât  des  ré- 
compenses, par  la  promesse  de  l'état  d'homme 
libre  etde  l'exemption  des  impôts,  avaient  pris 
le  masque  du  catholicisme.  Mais  si  leur  genou 
fléchissait  devant  la  sainte  hostie,  leur  cœur  en 
faisait  raillerie ,  et  soupirait  après  le  jour  de 
la  liberté  et  delà  vengeance  (1).  Us  n'ignoraient 
pas  que  leurs  frères  d'Afrique  ,  soumis  à  la 
domination  arabe ,  jouissaient  du  libre  exer- 
cice de  leur  culte ,  pourvu  qu'ils  payassent  un 
tribut  déterminé.  C'était  une  situation  digne 
d'envie  pour  les  malheureux  juifs  d'Espagne. 
Dans  l'espoir  d'obtenir  la  même  liberté,  si 
les  musulmans  devenaient  maîtres  de  la  pé- 
ninsule ,  ils  firent  alliance  avec  les  juifs  d'A- 
frique, et  ceux-ci  promirent  d'exciter  l'ambi- 
tion de  leurs  maîtres  à  porter  la  conquête  de 
l'autre  côté  du  détroit  (2).  Mais  Egica  eut 
vent  de  ce  complot ,  malgré  la  prudence  et 
le  secret  avec  lequel  tout  était  conduit.  Afin 
d'en  prévenir  l'explosion ,  il  convoqua  un  nou- 
veau concile  (694),  et  en  réclama  les  mesures 
les  plus  énergiques.  Et  en  effet,  l'énormité  de 
ce  double  attentat  contre  la  religion  et  la 
patrie  semblait  demander  le  plus  sévère 
châtiment.  Le  concile  décida  en  conséquence, 
que  les  juifs  seraient  privés  de  leurs  biens , 
réduits  en  servitude  avec  leurs  femmes  et 
leurs  enfants,  et  partagés  entre  des  catholiques 
éprouvés.  Afin  de  fermer  à  leurs  descendants 
toute  voie  de  retour  vers  l'hérésie ,  il  fut  dé- 
crété en  outre  que  les  enfants  au-dessus 
de  sept  ans  seraient  enlevés  à  leurs  pa- 
rents pour  être  élevés  dans  le  culte  catho- 
lique ;  enfin  les  jeunes  filles  ne  purent  pren- 
dre que  des  maris  chrétiens ,  et  les  jeunes 


(1)  Conc.  Toi.  c.  1. 

(9)  Conc.  Toi.  xvn,  in  tomo  Regio. 
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gens  que  des  épouses  chrétiennes  (1).  On 
espérait  ainsi  effacer  jusqu'aux  dernières  tra- 
ces du  judaïsme;  mais  le  feu  de  la  haine  cou- 
vait au  fond  du  cœur  des  opprimés ,  et  cette 
haine  pouvait  devenir  un  puissant  auxiliaire 
pour  les  Arabes,  qui  malgré  la  découverte  de 
la  conspiration  parurent  avec  une  flotte  sur 
les  côtes  de  la  Péninsule;  heureusement  le 
courage  de  Theudemir,  chef  de  la  flotte  des 
Goths,  parvint  à  repousser  cette  nouvelle 
tentative  (2).  On  ne  sait  si  une  bataille  navale 
fut  livrée ,  ni  dans  quelle  contrée  les  deux 
partis  ennemis  se  rencontrèrent  ;  les  détails 
de  cette  guerre  sont  tout-à-fait  inconnus , 
faute  de  documents. 

On  ne  sait  également  rien  de  précis  sur  la 
guerre  qu'Egica  fit  dans  la  Gaule;  il  est 
même  incertain  si  ce  fut  contre  les  Frank*, 
ou  contre  les  Vascons  qu'il  eut  à  combattre. 
Mais  ce  qu'il  y  a  de  constant,  c'est  qu'E- 
gica n'eut  pas  le  dessous.  On  rapporte  que 
trois  batailles  furent  livrées  sans  que  la  vic- 
toire se  déclarât  pour  l'un  fies  partis  (3). 

Il  fallait  k  que  le  monarque  wisigoth  eût 
acquis  un  grand  crédit,  puisque  dans  la 
dixième  année  de  son  règne ,  il  vint  à  bout 
de  faire  asseoir  son  fils  Witiza  à  côté  de  lui 
sur  le  trône,  au  mépris  de  la  constitu- 
tion (698).  Il  est  vraisemblable  qu'il  ne  ra- 
yait d'abord  nommé  gouverneur  de  la  Galice, 
l'ancien  royaume  des  Suèves,  qu'avec  le 
consentement  des  grands  et  du  clergé  ;  mais 
que  plus  lard  il  l'associa  au  trône  de  sa  pleine 


(1)  Conc.  Toi.  xvn,  c.  8. 

{2)  I$id.  Pac.  38,  dit  positivement  :  In  Grœcoi 

qui  «equorco  navalique  descenderant  tri  uni  - 

phaverat.  Cependant  tous  les  écrivains  posté- 
rieurs, qui  ne  peuvent  le  tirer  que  de  lui,  ainsi 
que  Depping ,  t.  il ,  p.  296,  et  Aschbach ,  p.  301 , 
parlent  d'une  flotte  arabe.  Je  ne  trouve  dans 
les  sources  arabes  aucune  trace  d'une  bataille 
navale  qui  ait  été  livrée  à  cette  époque. 

(3)  Alphont.  Magnutin  Chronic.  parle  de  cette 
guerre.  Lucas  Tudensù  dit  à  ce  propos  :  Cun 
Francù  ter  bellum  gt$sit:ted\ 
habuit,  uec  quidem  rïr/iw  fuit. 
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autorité  (  i  ) .  Depuis  lors  jusqu'à  la  Hn  du  règne 
d'Egica,  les  monnaies  portèrent  deux  tètes, 
avec  cet  exergue  :  Concordia  regni  ;  ce  qui 
tendrait  à  faire  croire  que  tous  deux  ré- 
gnaient en  même  temps  sur  toutes  les  pro- 
vinces. 

Lorsqu'Egica  eut  la  satisfaction  de  voir  l'in- 
térieur du  pays  pacifié,  les  ennemis  du  dehors 
tenus  en  respect  et  son  fils  chéri  du  peuple, 
il  mourut  d'une  mort  paisible,  après  treize 
ans  de  règne  (en  701).  A  peine  avait-il  ren- 
du le  dernier  soupir,  que  Witiza  s'empressa 
de  saisir  la  couronne  et  de  se  faire  déclarer 
roiunique(â).  Le  royaume  était  alors  dans  une 
situation  florissante,  les  arts  et  les  sciences 
y  étaient  cultivés  avec  succès,  et  la  prospé- 
rité y  avait  atteint  un  degré  inconnu  dans 
tout  autre  état  contemporain  ;  le  gouverne- 
ment avait  bien  autrement  d'énergie  que  la 
France  déchirée  parles  factions  et  gouvernée 
par  des  fantômes  de  rois.  La  puissance  et  la 
constitution  des  Goths  auraient  pu  se  main- 
tenir long-temps  encore ,  si  l'ambition  des 
grands,  ce  ver  rongeur ,  n'avait  miné  cons- 
tamment l'édifice  politique,  de  telle  sorte 
qu'il  ne  fallait  qu'une  légère  secousse  pour  le 


[I]  Isid.  Pac.  29,  place  ce  fait  daos  l'Era  736. 
Le  cont.  chr.  Joa.  Bicl.  dans  l'Era  732  ;  Seb.  Sal- 
mant.  c.  5 ,  dans  la  dixième  année  du  W'^nc 
d'Egica.  Cf.  Luc.  Tud.  p.  69,  et  Masdcu,  t.  ix  , 
p.  33, 36.  L'histoire  de  Languedoc ,  1. 1 ,  p.  375, 
prétend  que  cette  double  royauté  s'étendit  aussi 
îurlaSeptimanic ,  et  elle  s'appuie  pour  cela  sur 
une  médaille  qui  fut  frappée  à  Narbonnc  vers 
cette  époque.  Cette  médaille  représente  d'un  coté 
les  têtes  des  deux  rois  séparées  par  une  croix , 
irec  ces  mots  autour  : 

1.  DI.  NM.  EGICA.  RE. 
On  lit  au  milieu  du  revers  le  mot  Narbo  tracé 
par  cinq  lettres  romaines  rangées  de  la  ma- 
nière suivante  en  forme  de  croix  : 

N 
BAO 
R 

Avec  cette  inscription  autour  : 
WITIZ  A  N.  R. 
(3)  Chron.  Reg.  Goth.  Scb.  Int.  6.  Isid.  Par. 


Les  prétextes  ne  manquaient  pas  aux  mé- 
contents. La  constitution  venait  d'être  violée 
encore  une  fois  ;  un  roi  s'était  placé  lui- 
même  sur  le  trône  au  mépris  du  droit  d'élec- 
tion des  nobles  wisigoths  (i),  et  la  couronne 
paraissait  désormais  fixée  dans  la  famille 
d'Egica.  Cette  espèce  d'usurpation  ne  pou- 
vait manquer  d'éveiller  de  jalouses  riva- 
lités. Néanmoins  Witiza  chercha,  par  la  mo- 
dération de  son  gouvernement ,  à  cicatriser 
les  plaies  de  l'état.  Non-seulement  il  reçut  en 
grâce  ceux  que  la  sévérité  de  son  père  avait 
frappés,  et  les  rappela  de  l'exil ,  mais  encore 
il  les  rétablit  dans  leurs  dignités.  Quiconque 
avait  été  victime  d'une  injuste  oppression 
sous  le  règne  d'Egica,  fut  comblé  de  bien- 
faits ;  et  tous  ceux  que  la  confiscation  avait 
atteints,  rentrèrent  dans  leurs  biens.  Toutes 
les  obligations  écrites  (2)  que  le  père  avait 
obtenues  par  ruse  et  par  violence ,  furent 
brûlées  par  le  fils  dans  une  assemblée  pu- 
blique. Ainsi  tous  les  innocents  furent  libérés 
des  obligations  impossibles  à  remplir;  ils 
recouvrèrent  même  leurs  biens ,  et  les  pre- 
mières charges  de  la  cour  furent  pour  eux. 
Bientôt  on  vit  l'allégresse  et  le  bonheur  ré- 
gner dans  toute  l'Espagne ,  et  depuis  les 
Pyrénées  jusqu'aux  colonnes  d'Hercule,  on 
n'entendait  que  les  louanges  du  roi. 

Tel  est  le  fidèle  tableau  du  règne  de  Witiza, 
s'il  en  faut  croire  les  chroniqueurs  espagnols 
les  plus  rapprochés  de  ce  temps  (3).  Il  est  im- 
possible d'y  trouver  une  ombre  de  reproche , 
et  leur  véracité  ne  saurait  être  suspecte.  El 
cependant ,  par  une  étrange  contradiction , 
tous  les  historiens  postérieurs ,  sans  nommer 
les  sources  où  ils  puisent ,  s'accordent  à  nous 
représenter  ce  même  pri  nce  comme  un  monstre 
qui,  non  content  de  réunir  en  lui  l'assemblage 


(I)  Isid.  Pac.  29,  dit  la  même  chose  de  Witiza  : 
'atris  succedens  in  solio  petulanter. 


(2)  Je  traduis  ainsi  le  mot  cauliones,  quoique 
les  modernes,  et  même  Asehbach,  p.  303,  enten- 
dent par  là  des  papiers  d'un  contenu  séditieux. 

(3)  Voyez  continuât.  Chron.  Joa.  Bkl.  (qui 
termine  sa  chronique  «i  l'année  721) ,  n.  M,  et 
Isid.  Pac.  fr.ui  écrivit  dans  l'année  750),  n. 29, 30. 
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des  vices  les  plus  hideux ,  faisait  un  devoir  du 
crime  a  tout  ce  qui  l'entourait.  Ils  le  repré- 
sentent comme  l'auteur  de  tous  les  maux  qui 
amenèrent  la  ruine  de  l'empire,  et  aucune 
expression  n'est  assez  forte  au  gré  de  leur 
haine.  Le  défaut  de  documents  contem- 
porains ne  nous  permet  pas  de  donner  une 
histoire  authentique  de  ce  prince.  Quoi  que 
nous  fassions,  nous  n'espérons  pas  arriver  à 
des  conclusions  qui  satisfassent  tout  le 
monde  ;  néanmoins,  nous  croyons  utile  d'es- 
sayer d'expliquer  ces  contradictions,  et 
d'apprécier  les  divers  témoignages ,  afin  de 
faire  voir  pourquoi ,  à  mesure  que  les  histo- 
riens s'éloignent  de  l'époque  de  Witiza,  leurs 
récits  deviennent  plus  détaillés ,  et  leur  ré- 
probation plus  vive. 

Un  siècle  après  sa  mort ,  un  court  passage 
d'un  chroniqueur  étranger  (1)  nous  apprend 
que  Witiza  était  adonné  à  la  luxure  la  plus 
effrénée,  et  qu'il  était  un  objet  de  scandale 
pour  les  prêtres  comme  pour  les  laïques. 
On  trouve  des  imputations  encore  plus 
odieuses  dans  un  chroniqueur  espagnol  (2) 
qui  vivait  vers  la  fin  du  neuvième  siècle  : 
«Witiza,  écrit  cet  auteur,  plongé  dans  les  plus 
honteuses  débauches  ,  vivait  entouré  d'une 
foule  de  femmes  et  de  concubines ,  et  afin 
d'échapper  aux  censures  ecclésiastiques ,  il 
osa  dissoudre  les  assemblées  des  évéques  et 
braver  les  canons  de  l'église  ;  il  alla  même 
jusqu'à  ordonner  aux  évéques  et  aux  prêtres 
de  se  marier.  Ces  impiétés  furent  la  cause  de 
la  ruine  des  Goths  !  d 

L'no  autre  chronique  de  môme  date  (3)  no 

(!)  Chro.  Moissiaccnsc  ad  ann.7f.">,  ap.  Verts 
Monum.  hist.  Germ.  1. 1,  p.  2W.  Mis  temporibus 
in  Spania  super  Gothas  rcgnabal  Witicha ,  qui 
regnavit  annis  VII  et  mentes  111.  Isle  dedilus 
feminis,  cxemplo  suo  sacerdotes  aepopulum  luxu- 
riose  virere  docuit,  irritant  fur  or  cm  Domini. 

(•2)  Sebast.  Salmanl.  c.  6. 

(1)  La  Chron.  Albeldense  ,  n.  46 ,  mais  ce  pas- 
sage ne  se  trouve  que  dans  le  manuscrit  du  cloître 
de  S.  Milan  (V.  Esp.  Sagr.  t.  XIII,  p.  H9,note  i), 
et  n.  50.  Quoi  qu'il  en  soit,  on  ne  doit  pas 
considérer  co  document  comme  un  mémoire 
composé  pour  l'histoire  de  Witiza,  mais  comme  , 
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dit  rien  de  la  décadence  de  la  discipline  ecclé- 
siastique, ni  de  la  vie  licencieuse  du  roi  ;  mais 
elle  nous  apprend  que  du  temps  de  son  père , 
pendant  qu'il  était  gouverneur  de  la  Galice, 
lo  jeune  prince  avait  tué  dans  un  accès  de  co- 
lère (1  )le  duc  Fafila,  père  de  Pélayo  (Pélage;, 
et  que  plus  tard,  lorsqu'il  fut  devenu  roi,  il 
chassa  Pélayo  de  Tolède ,  en  haine  de  son 
père. 

C'est  à  l'aide  de  tous  ces  témoignages,  qui 
ont  acquis  près  de  la  postérité  une  si  fâcheuse 
réputation  à  Witiza,  qu'un  moine  (2)  du  on- 
zième siècle ,  plus  amoureux  des  ornements 
oratoires  que  de  la  vérité  historique ,  traça 
le  portrait  de  ce  monarque.  Il  ajoute  :  que 
Theudefred,  dux  deCorduba  (Cordoue),  issu 
de  sang  royal ,  avait  eu  les  yeux  crevés  par 
l'ordre  du  roi,  qui  redoutait  son  ambition. 

C'en  était  bien  assez  pour  flétrir  la  mémoire 
de  Witiza.  Mais  comme  si  ces  imputations 
ne  suffisaient  pas  encore  à  l'animosité  du 
clergé ,  un  évêque  (3)  espagnol  du  treizième 
siècle  vint  ajouter  de  nouveaux  traits  à  cette 
hideuse  peinture.  Après  avoir  reproduit 
presque  dans  les  mêmes  termes,  tous  les  re- 
proches de  ses  devanciers,  il  ajoute  :  qu'afin 
de  prévenir  toute  résistance  à  sa  tyrannie, 
Witiza  avait  fait  abattre  les  murailles  des 
villes  à  l'exception  de  Tolède,  Astorga  et  Tny; 
que  ce  Theudefred ,  mutilé  par  son  ordre , 
était  le  fils  du  roi  Chindaswinth  (4),  que  Pé- 


un  éclaircissement  sur  l'origine  de  Pclayo  :  la 
plupart  des  auteurs  espagnols  de  notre  temps 
sont  portés  à  rejeter  comme  fabuleux  les  vices 
de  Witiza.  MayansAW  que  ce  fut  le  plus  justect  le 
plus  sage  des  princes  wisigoths.  C'est  tomber 
dans  un  autre  extrême  ;  l'un  ne  peut  pas  plus  so 
soutenir  que  l'autre. 

(1)  Rodcrie.  Toi.  Lin,  c.  18.  «  Fafillam Witiza, 
ocrasionc  uxoris,  fustc  in  cjipite  vulneravit  :  ex 
quo  vulncre  moriiius  fuit  juxiaurbicam.»  Ocea- 
sione  uxorts  est  très-vague.  De  laquelle  s'agit -il  î 
on  ne  le  dit  pas.  Lue.  Tud.  p.  69,  seul  dit  :  txore 
Witiza?  instigante. 

(2)  Monarhus  Silensis.  6,  H,  13. 

(3)  Luc.  Tud.  p.  69. 

{%)  L'invraisemblance  est  frappante.  Chindas- 
winth, vieillard  nonagénaire,  mourut  en  633. 
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layo ,  fils  de  Fafila ,  n'avait  pu  échapper  que 
parla  fuite  aux  embûches  de  l'assassin  de  son 
père;  que  l'évéque  de  Tolède,  Julien,  avait  été 
chassé  de  son  siège ,  contrairement  à  toutes 
les  lois  de  l'église  ,  afin  de  faire  place  au 
propre  fils  du  roi  Oppas  (1),  déjà  évèque 
d'Hispalis  ;  enfin,  que  pour  comble  d' impiété, 
il  avait  levé  la  sentence  de  bannissement  pro- 
noncée contre  les  Juifs,  et  accordé  les  droits 
de  cité  à  ce  peuple  maudit.  Aussi ,  la  colère 
du  Très-Haut  ne  manqua-t-elle  pas  de  se 
venger  de  tous  ces  attentats,  par  la  dissolu- 
tion de  l'empire  wisigoth. 

Vers  le  même  temps  où  cet  évéque 
composait  l'histoire  de  Witiza ,  un  arche- 
vêque de  Tolède  (2)  écrivait  les  faits  et 
gestes  des  Wisigoths ,  d'après  des  annales 
ci  des  traditions  récentes.  Grâce  au  hasard 
oo  à  l'activité  de  ses  recherches,  il  se  trouva 
en  possession  de  toutes  ces  chroniques  et 
d'autres  documents  authentiques  sur  le  règne 
de  Witiza.  Mais  comme  en  même  temps ,  il 
avait  devant  les  yeux  les  vieilles  chroniques 
altérées  par  des  interpolations ,  il  ne  put  se 
résoudre  à  prêter  aux  unes  foi  entière ,  et  à 
rejeter  complètement  les  autres.  11  prit  donc 
nn  moyen  terme ,  par  lequel  il  crut  concilier 
les  deux  exigences.  Il  nous  montre  d'abord  (3) 
Witiza  comme  un  prince  modèle ,  comme  le 
père  de  son  peuple ,  puis  tout-à-coup ,  par 
«ne  étrange  contradiction,  il  fait  do  ce  prince 
vertueux  un  débauché  sans  frein,  et  lui  prête 
tous  les  traits  infâmes  que  nous  venons  de 
lire  (4;.  Long-temps  après  cet  auteur,  tous 
les  historiens  espagnols  ont  suivi  la  même 
marche  (5)  jusqu'à  ces  dernières  années,  où 

D'après  Rod.  Toi.  m  ,  16,  Thcudefrcd  était  fils 
de  Rcreswinlh. 

(1)  Luc.  Tud.  se  trompe  encore  ici.  Il  n'y 
avait  de  ce  temps  aucun  évéque  Julien  de  Tolède, 
«  Oppas  n'était  pas  fils  do  Witiza;  c'était  son 
frire.  V.  Isid.  Pae.  36. 

(2J  Roderieus  Tolrtanus. 

(3)  L.  m,  c.  H,  évidemment  en  se  servant 
des  termes  de  Isid.  Pacensis. 

(*)  Ibid.  c.  13,  16,  d'après  Seb.  Salmant.  et 
autres. 

P)  Ainsi  Moralès,  Mariana,  Ferreras  ;  Atck- 
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des  esprits  impartiaux  et  consciencieux  ont 
cherché  à  réhabiliter  la  mémoire  de  Wi- 
tiza (1). 

Si  nous  résumons  les  accusations  que  la 
postérité  à  portées  contre  ce  prince  ,  nous 
voyons  qu'on  lui  reproche  une  scandaleuse 
licence  ,  la  ruine  de  la  discipline  ecclésias- 
tique, la  rébellion  contre  l'église ,  et  enfin , 
une  foule  de  cruautés  contre  les  grands  de 
son  royaume.  Si  d'un  autre  coté  nous  sou- 
mettons à  l'examen  la  liste  de  ses  accusa- 
teurs ,  nous  reconnaîtrons  que  depuis  le 
premier  jusqu'au  dernier,  tous  appartiennent 
à  l'état  ecclésiastique  (2).  Plus  les  témoi- 
gnages se  rapprochent  de  notre  époque ,  et 
plus  on  doit  s'attendre,  en  raison  de  la  pré- 
pondérance croissante  du  clergé ,  à  trouver 
en  eux  de  haine  contre  un  prince  qui  ne 
montra  peut-être  pas  pour  cette  classe  la 
même  bienveillance  que  ses  prédécesseurs. 
Ce  qui  dans  tous  les  cas  parait  positif,  c'est 
que  Witiza  ne  vécut  pas  en  bonne  intelligence 
avec  son  clergé.  Nous  lisons  déjà  dans  un 
document  fort  ancien  (3),  que  ce  prince  avait 


back  lui-même  incline  pour  eux,  et  tombe  dans 
une  erreur  tout-à-fait  dénuée  de  preuves. 

(1)  D'abord  Pellicer  dans  ses  Annales  de  la 
Monarquia  de  las  Espanas  despues  de  su  per- 
dida  ;  mais  surtout  de  Gregorio  Mayans  y  Siscar 
defensa  del  rey  Witiza.  Valencia,  1772  (l)eutsch 
in  Bueschings  Magasin.  P.  1,  p.  579  ). 

(2)  La  lettre  do  saint  Boni  face  de  Mayence  au 
roi  saxon  Eibelbald  (  ep.  19)  fait  déjà  allusion  à 
la  décadence  des  mœurs  en  Espagne,  dont  il 
avait  vu  la  conquête  par  les  Arabes,  lorsqu'il  dit: 
Quod  si  gens  Anglorum  —  sprelis  legitimis  tna- 
trimoniis  per  adulleria  diffluil,  naseilura  exlali 
commis lione  sit  gens  ignava  et  Deicontemplrix, 
quœ  perdilis  moribus  palriam  pessundel;  tient 
Burgundionibus  et  Provincialibus  et  Uispanie 
eoniigil,  quosSarracenimullisannis  infeslarunt 
propter  peceata  prœterita.  Ce  passage  était  peut- 
être  sous  les  yeux  de  l'auteur  de  la  Chron.  Mois- 
siac;  mais  comme  l'a  prouvé  Ant.  Augustin,  de 
emend.  Deer.  Grat.  I.  u,  dial.  3,  il  a  été  admis 
avec  des  altérations  dsnsGraliani  Decr.  disl.56, 
can.  10,  si  gens  Anglorum ,  duquel  canon  Luc. 
Tud.  a  copié  littéralement  plusieurs  mots. 

(T  Isid.  Pac.  33.  Sinderedus  —  sanctimonia 
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engagé  le  saint  évôquc  do  Tolède,  Sindered, 
à  persécuter  les  prêtres  de  son  diocèse ,  les 
plus  recommandables  par  l'âge  et  par  les 
vertus.  Était-ce  par  zèle  outre  pour  la  dis- 
cipline ecclésiastique?  était-ce  par  mauvais 
vouloir  ?  c'est  ce  qu'il  est  difficile  de  décider, 
d'après  le  texte  obscur  du  document.  Mais 
ce  qui  reste  constant ,  c'est  que  le  roi  n'en- 
trava pas,  comme  on  le  prétend,  les  assem- 
blées du  clergé  (1),  et  nous  savons  qu'un 
concile  fut  tenu  à  Tolède  sous  son  règne  (2): 
par  malheur,  les  actes  de  ce  concile  ont  été 
perdus ,  et  cette  circonstance ,  occasionée 
peut-être  par  la  chute  du  royaume  wisigoth, 
est  devenue  pour  la  postérité  prévenue ,  le 
texte  d'une  nouvelle  accusation  ;  en  effet ,  on 
a  soupçonné  que  les  décrets  de  ce  concile 
avaient  été  anéantis  après  la  mort  de  ce  mo- 
narque, parce  qu'ils  étaient  en  contradiction 
avec  les  lois  fondamentales  de  l'église ,  et 
présentaient  une  tendance  hérétique  (3;. 

Si  donc  l'accusation  d'avoir  causé  le  re- 
lâchement de  la  discipline  ecclésiastique  ,  et 
détruit  les  lois  de  l'église ,  ne  semble  pas 


studio  cliwel  :  atque  longatvos  et  merito  honora- 
biles  viros,  quos  in  suprafala  sibi  eommissa  ec- 
elesia  Teperit,  non  secundum  scientiam  zelosanc- 
titatis  stimulai,  atqueinstinctujamdictiWili-.ee 
principis  eos  sub  ejus  lempore  convexare  non 
cessai. 

(I)  Isid.Pac.2Ù. 

(>)  Rod.  7o/.iii,1I. 

(3)  Tout  le  monde  sait  que  les  actes  du  Conr. 
Toi.  xvill,  sont  perdus;  ou  ignore  également 
l'année  où  il  a  été  tenu.  Dans  une  liste  des  con- 
ciles, qui  se  trouve  sur  une  vieille  feuille  de  par- 
Chemin,  représentée  par  Florez,l.  vr,  p.  233, 
231,  on  lit  ceci  :  Synodus  xvm  Toletani  concilii 
L...  (se.  episcoporum  ).  Il  parait  résulter  de  là 
que  les  actes  de  ce  concile  furent  aussi  admis  dans 
la  collection  des  lois  ecclésiastiques.  Baronius  au 
contraire  ( ad  ann.  701,  n.  Il,  22)  affirme  que 
Witiza  a  révoqué  les  statuts  de  ces  assemblées, 
lorsque  vers  ses  dernières  années  il  se  plongea 
dans  le  vice  ;  puis  il  cite  deux  lettres  de  Grégoire 
vin  pour  prouver  que  l'Espagne,  avant  la  con- 
quête des  Arabes,  était  tributaire  du  saint  siège 
et  que  ce  tribut  ne  fut  refuse  que  par  le  renégat 
Witiza. 


D'ESPAGNE 

avoir  grand  fondement ,  on  ne  doit  pas  tenir 
plus  de  compte  du  reproche  d'avoir  donné 
au  clergé  un  scandaleux  exemple,  et  hâté 
par  là  la  ruine  du  royaume.  El ,  en  effet , 
comment  prendre  au  sérieux  l'odieuse  in- 
culpation d'avoir  vécu  entouré  j  de  con- 
cubines ,  déshonoré  sans   distinction  les 
femmes  et  les  filles  de  ses  sujets,  même  celles 
de  ses  courtisans  les  plus  dévoués  ?  Est-il 
donc  croyable  que  celte  circonstance  eût 
échappé  à  ses  contemporains,  qui  n'en  disent 
pas  un  mot  ;  et  dans  tous  les  cas ,  comment 
expliquer  ce  concert  de  louanges,  qu'ils  font 
entendre  en  faveur  de  son  gouvernement? 
Qu'au  milieu  delà  corruption  générale,  le 
monarque  se  soit  seul  distingué  par  une  vie 
pure  et  sans  tache ,  c'est  ce  dont  il  est  per- 
mis de  douter.  Mais  qu'il  ait  donné  l'exemple 
de  la  licence  au  clergé  et  l'ait  entraîné  aux 
mêmes  vices ,  c'est  un  reproche  qui  tombe 
non  sur  lui,  mais  sur  ses  accusateurs ,  puis- 
que leur  devoir  n'était  pas  de  le  suivre  dans 
ses  écarts,  mais  de  le  procéder  dans  le  che- 
min de  la  vertu.  Enfin ,  les  prêtres  d'alors 
n'avaient  besoin  ni  de  permission,  ni  d'ordre 
pour  quitter  le  célibat,  puis  qu'aucune  loi  ne 
leur  défendait  le  mariage. 

Par  conséquent ,  ce  n'est  ni  dans  la  des- 
truction do  la  discipline  ecclésiastique,  ni 
dans  la  rébellion  contre  l'église  romaine ,  ni 
même  dans  la  corruption  des  mœurs ,  qu'il 
faut  chercher  la  véritable  cause  de  la  chute 
de  la  puissance  wisigothique.  Elle  avait  été 
préparée  de  longue  main  par  l'anéantisse- 
ment de  tout  patriotisme ,  par  l'ambition  dé- 
réglée des  grands ,  qui  aimèrent  mieux  livrer 
leur  patrie  au  funeste  patronage  de  l'étran- 
ger, que  de  prêter  assistance  à  leur  roi.  Les 
descendans  des  familles  déchues  ambition- 
naient la  couronne,  et  voyaient  avec  un 
dépit  jaloux  ,  qu'elle  commençait  à  devenir 
le  patrimoine  d'une  seule  maison.  On  ne  sau- 
rait donc  s'étonner  si  Witiza,  à  qui  l'impuis- 
sance des  lois  interdisait  toute  autre  res- 
source, eut  recours  aux  rigueurs  et  à  la 
violence.  On  ne  sait  pas  positivement  com- 
ment la  couronne  lui  fut  enlevée  ,  s'il  suc- 
comba dans  une  bataille ,  ou  fut  assassiné 
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dans  son  palais,  ou  s'il  s'ensevelit  dans 
l'ombre  d'un  cloître,  ou  si  enfin  il  mourut  de 
mort  naturelle  (1).  Toujours  est-il  vrai  que 
son  avènement ,  dans  lequel  les  grands  ne 
virent  qu'une  injuste  spoliation,  les  remplit 
d'un  tel  courroux ,  qu'ils  ne  rêvèrent  plus 
que  complots  et  rébellion. 

Ainsi  rien  n'est  moins  prouvé  que  les  im- 
putations lancées  contre  Wiliza  par  cer- 
tains chroniqueurs ,  et  c'est  toujours  dans 
l'ambition  des  grandes  familles  qu'il  faut 
aller  chercher  la  cause  des  conspirations  qui 
troublèrent  son  règne,  et  qui  peut-être  ame- 
nèrent sa  chute.  Ce  Theudefred ,  à  qui  il  fit 
crever  les  yeux  dansCordoue,  ce  Pelage,  qui 
fat  forcé  de  s'enfuir  dans  les  montagnes  du 
nord ,  étaient  des  chefs  de  complots ,  issus , 
selon  les  chroniqueurs ,  des  anciens  rois. 
Ces  agitations  intérieures  n'empêchèrent  ce- 
jtendant  pas  Witiza  de  repousser  avec  de 
landes  pertes  une  flotte  arabe,  qui  parut 
sor  les  cotes  et  essaya  un  débarquement  en 
709.  Mais  il  parait  que  les  grands ,  surtout 
ceux  d'origine  romaine  ou  espagnole,  de 
coocertavec  une  partie  du  clergé,  profitèrent 
dcroccasion  pour  former  un  nouveau  com- 
plot. Roderich,  fils  de  Theudefred  (2),  se  mit 

'li  Isid.  Pac.  Rod.  Toi.  et  Luc.  Tud.  sont  à 
ce  sujet  dans  une  contradiction  évidente  entre 
eux  et  avec  les  autres  historiens.  L'assertion  de 
l'évéque  Roderigue,  que  Wiliza  avait  eu  les  yeux 
crevés ,  et  qu'il  avait  encore  vécu  deux  ans  à  Cor- 
dow  comme  prince  déchu,  a  déjà  été  réfutée  par 
Mariana,  qni  dit  :  Numéro  et  diligentia  potiores 
kùioriei  Witizam  ex  nwrbo  Toteti  obiuseconfir- 
nunt.  Seulement  Mariana  a  la  mauvaise  habi- 
tude de  ne  point  citer  ses  autorités,  et  de  suppo- 
ser qu'on  doive  le  croire  sur  parole.  La  Chronique 
d'Alphonse-le-Grand  se  borne  à  dire  :  Wilixane 
tyuncto,  Rudericus  a  Goihis  eligitur  in  regnum  ; 
ItChronicon  Moissiacense ,  1.  c.  ne  parle  pas  du 
destin  de  Witiza;  elle  dit  seulement:  Gothi  su- 
ptr  te  Rodericum  regem  consliluunt. 

•2  Roder.  Toi.  I.  m,  c.  17. «  Igilur  Rodericus, 
filiusThcodofredi,  quem  Wiliza  ut  patrem  pri- 
ère oeulis  visus  fuit,  favore  Romani  senatus, 
qui  eum  ob  Recisuindi  gratiam  diligebat,  contra 
Witizam  publicè  decrevil  rebellare,  qui  viribus 
iscœpit  eum,  et  quod  patri  suo  fecerat, 
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à  la  tête  des  conjurés  ;  chaque  jour  aussi  le 
roi  indisposait  davantage  les  grands,  parce 
qu'il  prétendait  gouverner  sans  ;  contrôle. 
Ce  complot  eut- il  une  heureuse  issue  et  mit- 
il  ses  auteurs  en  possession  du  pouvoir,  ou  la 
mort  naturelle  ou  violente  de  Witiza  en  ren- 
dit-elle l'exécution  inutile?  c'est  ce  que  les 
documents  ne  nous  disent  point:  tout  ce  qu'on 
sait,  c'est  que  Roderich  fut  proclamé  roi,  non 
pas  selon  les  voies  régulières  (1) ,  mais  seule- 
ment par  son  parti,  qui  eut  de  la  peine  à  se  sou- 
tenir contre  le  parti  contraire,  conduit  par  les 

fecit  ei.  »  Guthrie  et  Gray  prétendent  qu'on 
doit  entendre  par  Senatus  romanus  les  Romains 
de  l'Italie  ou  les  Grecs.  Ces  auteurs  se  trompent; 
on  avait,  il  est  vrai,  tenté  la  fusion  des  Goths  et 
des  Espagnols  ;  mais  cette  fusion  était  loin  d'être 
complète ,  et  par  Romani  les  chroniqueurs  de 
cette  époque  entendent  toujours  les  Espagnols. 

Pour  faciliter  l'intelligence  du  texte,  je  place 
la  table  généalogique  suivante',  comme  elle  ré- 
sulte de»  écrivains  que  j'ai  cités.  On  ne  peut 
mettre  en  doute  l'existence  des  personnes  qui  y 
sont 
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PAVIIA, 
iat  Ac  CaiJ.ri. 


N.  H.  MU  (?) 


TIIEUDF.FP.  KD 

(IW.  Toi.  itt, 
t6.  )  l>'*nim  1«  finit 

lil>  i\r  (JucnU.winlli. 


PELAYO, 
(L*t  dirait  chro- 
nologique* pruaifnt 
l'invru.Mnljlanca  «]«• 
Pvlavo  ut  tti  polit- 
fil»ieChi»a..wl»tk) 


césium, 


S.  N.  u  611.  (?), 


OPPA8, 

IBA      SIS.EBITH  D.      .  " 

p.  .o.  II.  ..pptUiwt        ^  &lt4t  * H"*- 
rareuriatat  lùpnlia. 

(1)  Continuât.  Joan.  Bicl.  (  A  p.  Florez,  E$p. 
Sagr.  t.  vi,  p.  430).  Rodericus  furlim  magis 
quam  virtute  Gothorum  invadil  regnum  annum 
unum.  Le  plusancien  écrivain  de  ce  temps,  lsid. 
Pacens.,  dit  du  môme  :  Rodericus  tumulluose  reg- 
num hortante  SentUu  rotnano  (c.-a-d.  les  grands 
d'origine  romainc)t*nv<ufi<.En  parlant  de  sa  chute 
il  rappelle  égalcmcntson usurpation  :  eoque  prav 
lio ,  fugato  omni  Gothorum  exercitu  ,  qui  cum 
eo  aemulanter  fraudulentcrque  ob  ambitionem 
regni  advenerant(Rodericus)  cecidiL  Sicque  reg- 
num simulque  cum  patria  maie  cum  n?mulorum 
internecione  amisit. 
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fils  de  Witiza ,  Eba  et  Sisebulh ,  et  leur  oncle 
l'archevêque  Oppas.  Une  sanglante  guerre 
civile  ayant  pour  objet  la  couronne,  que  les  fils 
de  Witiza  réclamaient  probablement  en  vertu 
des  canons  du  xvuie  concile,  désola  le  pays. 
Roderich  avait  pour  lui  le  titre  de  roi,  et  une 
grande  partie  des  grands  et  du  clergé.  Tout 
marchait  dans  son  parti  avec  promptitude  et 
unité;  de  là  sa  prépondérance  qui  le  mit 
bientôt  en  possession  du  trône,  sans  toute- 
fois pouvoir  désarmer  ses  adversaires.  Ceux- 
ci  attendaient  un  moment  favorable  ;  le  gou- 
vernement tyrannique  et  les  mœurs  dissolues 
de  Roderich ,  en  le  rendant  de  jour  en  jour 
plus  odieux ,  ne  tardèrent  pas  à  leur  donner 
l'espérance  que  ce  moment  approchait.  Les 
deux  partis  étaient  donc  prêts  à  en  venir 
aux  mains  de  nouveau ,  et  le  gouvernement 
privé  de  toute  énergie,  lorsque  les  sectateurs 
de  Mahomet  réunirent  de  nouvelles  forces  et 
fondirent  sur  ce  malheureux  royaume.  Tel 
est  le  récit  des  chroniqueurs  nationaux. 

Mais  les  historiens  arabes,  qui  puisèrent 
peut-être  à  des  sources  antérieures ,  pré- 
sentent une  autre  version:  ils  prétendent  que 
Roderich  n'était  pas  de  sang  royal,  pas  même 
de  la  noble  race  des  Goths ,  mais  qu'à  la 
mort  de  Witiza  il  s'était  emparé  du  trône 
par  violence  ;  qu'il  s'y  était  maintenu  par 
son  énergie  et  ses  grandes  capacités ,  qu'il 
avait  en  outre  un  nombreux  parti  parmi  les 
grands;  que  les  fils  mineurs  de  Witiza  avaient 
par  conséquent  été  exclus  du  trône ,  mais 
que  Roderich  leur  avait  laisse  la  vie  et  leur 
avait  même  permis  de  résider  près  de  lui 
dans  la  capitale,  et  que  plus  tard ,  pour  se 
venger,  ils  avaient  appelé  les  Arabes  dans  la 
Péninsule  (1). 

Si  les  circonstances ,  qui  accompagnèrent 
l'élévation  de  Roderich  offrent  beaucoup  d'in- 
certitude ,  celles  qui  amenèrent  sa  chute  n'en 
offrent  pas  moins.  Depuis  quelque  temps,  la 


(1)  Tel  est  le  récit  qu'on  trouve  dans  Ahmed 
el  Mokri  (voyez  feuille  52,  b.)  où  il  est  dit 
que  Roderich  avait  été  auparavant  comman- 
dant de  l'infanterie  et  de  la  cavalerie.  —  f.  54, 
a.  ,  où  une  autre  relation  porte  que  la  veuve  de 
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critique  a  soumis  à  un  examen  attentif  et  ap- 
précié à  leur  juste  valeur  les  relations  roma- 
nesques des  chroniqueurs  crédu'es ,  tels  que 
Rodric  de  Tolède  ,  l'évêque  de  Tuy ,  el  Al- 
phonse le  savant ,  qui  vécurent  tant  de  siè- 
cles après  les  événements,  et  qui  ont  aveu- 
glément suivi  la  voie  de  la  tradition ,  à  une 
époque  où  le  goût  du  merveilleux  était  uni- 
versel et  parmi  les  chrétiens  et  parmi  les 
mahométans.  L'esprit  qui  se  délectait  à 
écouter  le  récit  des  exploits  exagérés ,  sinon 
fabuleux,  de  Bernardo  dcl  Carpio  ,  de  Fer- 
nand  Gonzalez  et  du  fameux  Cid,  qui  croyait 
aux  chevaliers  de  la  Table-Ronde ,  aux  mer- 
veilles de  la  cour  du  roi  Arthur,  et  aux  mi- 
racles  rapportés  par  Berceo  et  d'autres 
moines ,  devait  facilement  ajouter  foi  aux 
exploits  moins  invraisemblables  de  Roderich. 
11  faut  donc  aborder  avec  une  certaine  mé- 
fiance celte  partie  de  l'histoire  d'Espagne. 
Bien  des  probabilités  portent  à  croire  que  la 
fiction  s'y  mêla  fe  plus  souvent  à  la  vérité* 
Ou'il  y  ait  eu  une  fille  du  comte  Julien,  gou- 
verneur des  possessions  gothiques  en  Afri- 
que ,  nommée  Florinda  ou  la  Cava  (1)  ;  que 
pendant  l'absence  de  son  père,  elle  soit 
restée  à  la  cour,  et  ait  été  séduite  par  le  roî; 
qu'elle  ait  informé  son  père  de  son  déshon- 
neur, cl  invoqué  sa  vengeance  ;  que  le  père 
irrité  se  soit  ligué  avec  les  Mores  qu'  il  avait 
jusque-là  vaillamment  combattus,  et  qu'avec 
leur  secours  il  ait  envahi  le  royaume  et  causé 
sa  ruine  (2),  ce  sont  là  des  faits  probables, 
mais  que  la  critique  historique  ne  saurait  ad- 
mettre d'une  manière  positive ,  parce  qu'on 
n'en  trouve  aucune  preuve  authentique  dans 
les  anciens  documents.  Le  nom  de  Cara  (  en 

Witiza  tint  les  renés  du  gouvernement  à  Tolède 
pour  ses  trots  enfants  mineurs,  mais  que  Roderich 
s'empara  du  trône.  Les  fils  de  Witiza  nomment 
Roderich  vassal  et  serviteur  de  leur  père,  lequel 
leur  a  enlevé  la  souveraineté.  Cf.  Murphy,  history 
of  the  Mahometan  Empire  in  Spain,  p.  55. 

(1)  Voyez  l'Appendice  G.  Mantuana,  Pellicer, 
Masdeu  et  Condé  rejettent  avec  mépris  cette  fa- 
ble de  Florinda;  elle  est  admise  sans  examen  par 
Mariana,  et  par  Ferréras. 

(2)  Voyez  l'appendice  H. 
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arabe ,  mauvaise  femme) ,  donné  à  la  fille  do 
Julien,  celui  d'Alifa  donné  à  sa  suivante, 
rendent  déjà  la  narration  fort  suspecte ,  et 
elle  le  devient  encore  davantage  si  on  la  rap- 
proche de  la  Tour  enchantée  (1),  ouverte  par 
Roderich  (2) ,  des  batailles  de  Covadunga  et 
de  Clavijo ,  ou  de  la  merveilleuse  inter- 
vention d'une  foule  de  saints  en  faveur  des 
fidèles  (3). 

Au  milieu  de  l'obscurité  qui  enveloppe 
toute  cette  époque ,  l'historien  a  peine  à  se 
reconnaître.  Les  éclairs  qui  parfois  brillent 
à  travers  ces  ténèbres ,  sont  plus  propres  à 
troubler  sa  vue  qu'à  guider  sa  marche  incer- 
taine. II  parait  que  dans  l'état  de  décadence 
universelle  où  était  tombée  l'Espagne ,  il  ne 
se  trouva  pas  un  homme  capable  d'entre- 
prendre le  récit  de  la  ruine  du  royaume. 
La  chronique  d'Isidore  de  Déjà  est"  écrite 
d'un  style  si  obscur,  qu'elle  jette  fort  peu  de 
lumière  sur  les  événements  de  celte  époque. 
Peut-être  aussi  qu'un  sentiment  de  honte 
éteignit  dans  tous  les  cœurs  l'envie  de 
transmettre  à  la  postérité  le  tableau  du  dés- 
honneur national.  Par  un  motif  contraire, 
les  vainqueurs  étaient  jaloux  de  publier  le 
récit  de  leurs  triomphes  ;  mais  ces  mémoires 
qui  sont  pour  l'historien  une  source  pré- 
cieuse, ne  représentent  qu'une  face  de  la 
qoestion ,  et  doivent  être  consultés  avec  cir- 
conspection. Quoique  les  auteurs  arabes, 
dont  les  écrits  nous  sont  parvenus ,  n'aient 
pas  été  contemporains  des  événements  ,  on 
ne  peut  douter  cependant  qu'ils  n'aient  puisé 
aux  sources  des  premières  traditions  et  des 
monuments  écrits.  C'est  donc  dans  ces  au- 
teurs qu'il  faut  puiser,  en  les  comparant 
toutefois  avec  les  auteurs  nationaux  qui  sont 
venus  après  eux. 
Toutes  les  fois  qu'un  peuple  est  tombé  et 


(!)  Voyez  l'appendice  I. 

(2)  Les  Arabes  nomment  Witiza  Ghitischa,  et 
Roderich  Ladhrik. 

(3J  Voyez  les  règnes  de  Pélage,  de  Ramire,  les 
miracles  de  saint  Milan,  et  les  vingt-ct-un  attri- 
bué! à  tfotre-Dame,  dans  Sanchcz,  vol.  11. 


a  disparu  de  l'histoire,  un  autre  a  surgi  pour 
le  remplacer  sur  le  théâtre  du  monde.  Tan- 
dis que  l'esprit  du  christianisme,  à  peine 
vainqueur  de  l'hérésie,  so  perdait  dans  les 
subtilités  théologiques,  et  que  tout  sentiment 
de  nationalité  semblait  s'éteindre  parmi  les 
Goths,  une  religion  nouvelle  qui  devait  chan- 
ger la  face  du  monde  prenait  naissance  au 
sein  d'une  nation  presque  complètement 
ignorée  jusqu'alors.  Les  anciens  nomades 
de  l'Arabie  que  les  Grecs  appelaient  Scéniles 
(de  »xt;v«,  tente  ),  ne  formaient  pas  même  une 
nation  proprement  dite ,  mais  un  assemblage 
de  tribus  appartenant  à  une  même  race  pri- 
mitive et  souvent  hostiles  entre  elles.  Elles 
n'avaient  point  de  gouvernement  commun  ; 
chaque  tribu  obéissait  à  un  chef  particulier. 
Ils  partageaient  leur  temps  entre  la  culture 
de  la  terre,  le  soin  des  troupeaux  et  le  bri- 
gandage qu'ils  exerçaient  sur  les  frontières. 
I  n  homme  changea  tout  cela  et  fit  de  ce 
peuple  si  obscur  un  des  premiers  peuples  de 
la  terre. 

Mohammed,  fils  d'Abdallah  (1) ,  se  disant 
prophète  du  vrai  Dieu,  établit  parmi  ses  com- 
patriotes une  doctrine  dont  le  premier  prin- 
cipeétait  le  prosélytisme  à  la  pointe  du  glaive. 
L'ardente  imagination  des  Arabes  s'enflamma 
pour  la  nouvelle  foi ,  et  le  fanatisme  demi- 
religieux,  demi-guerrier,  qui  s'empara  d'eux, 
leur  fît  faire  en  peu  de  temps  d'étonnantes 
conquêtes.  Ils  n'aspiraient  à  rien  moins  qu'à 
soumettre  le  monde ,  et  les  commencements 
semblaient  encourager  cette  espérance.  De 
vastes  contrées  d'Asie  furent  subjuguées, 
d'éclatantes  victoires  furent  remportées  par 
leurs  armes.  Les  déserts  de  la  Lybie  ne  purent 
arrêter  leur  course.  Abu-Bckr  (Père  de  la 
Vierge)  et  Omar,  successeurs  du  prophète, 
avaient  vigoureusement  poursuivi  son  œu- 
vre ;  la  Syrie  et  la  Palestine  s'étaient  soumi- 
ses au  cimeterre  de  Khaled  et  à  la  fortune 

(1)  Mohhammcd  ben  Abdallah  Ai- Quorayschy, 
Mohhamcd,  fils  d'Abdallah,  de  la  tribu  de  Quo- 
rayschy, selon  la  coutume  des  Arabes,  qui  a'ou  • 
taient  1c  nom  du  père,  et  quelquefois  de  Taïaut,  4 
celui  du  fils. 

9. 
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d'Ohcidah  ;  Sand  avail  fondé  en  Perse  la  dy- 
nastie des  Sassanidcs,  et  l'infatigable  Amru- 
ben-Abas,  général  d'Omar,  avait  soumis 
l'Egypte.  Toutes  ces  conquêtes  s'étaient 
faites  avec  une  rapidité  qui  tenait  du  prodige. 
.Mahomet  était  né  en  572 ,  et  les  Arabes 
régnaient  sur  une  grande  partie  de  l'A- 
sie et  sur  l'Egypte  en  640.  Bientôt  Amru 
entreprit  une  expédition  contre  la  Pentapole 
africaine ,  s'avança  rapidement  dans  l'inté- 
rieur ,  et  ne  fut  arrêté  que  par  les  Berbères , 
peuples  du  nord  de  l'Afrique ,  assez  sembla- 
bles aux  Bédouins ,  et  dont  nous  avons  défi- 
guré le  nom  en  ceux  de  Barbarie  et  Barbares- 
qucs.Se  voyant  hors  d'état  de  résister,  ces 
peuples  lui  envoyèrent  des  députés  (643).  Am- 
ru les  fit  conduire  près  du  khalife.  Non-seule- 
ment Omar  les  reçut  avec  bonté  ,  mais  il  leur 
assura  même  sa  protection,  parce  que  leur 
manière  de  vivre  et  une  prophétie  de  Maho— 
med  parlaient  en  leur  faveur.  Amru,  l'homme 
le  plus  capable  de  bien  diriger  une  expédi- 
tion en  Afrique,  fut  rappelé  en  654,  par 
Othman,  successeur  d'Omar.  Il  fut  remplacé 
par  Abdallah-ben-Saad  qui,  i>our\u  de  tous 
les  moyens  de  succès,  marcha  vers  le  nord 
de  l'Afrique  et  tenta  de  soumettre  les  pays 
sur  lesquels  régnait  encore  l'empereur  de 
Constantinople,  dont  le  général,  Bélisaire, 
avait  chassé  les  Vandales  (1).  Après  avoir 
pillé  la  contrée,  il  rentra  en  Egypte,  parce 
que  ses  ressources  étaient  épuisées ,  et  laissa 
derrière  lui  Abdallah-ben-Nafi ,  qui  poussa 
ses  courses  jusqu'aux  cotes  d'Espagne.  Celui- 
ci  vainquit  d'abord  la  flotte  grecque  (2) ,  qui 
parut  avec  des  troupes  fde  débarquement  ; 
mais  là  s'arrêtèrent  pour  cette  fois  ses  succès; 
les  reverssui  virent  bientôt  et  le  pays  fut  perdu 


(1)  La  conquête  de  l'Afrique  par  les  Arabes 
attend  encore  un  historien  qui  ait  compulsé  toutes 
les  sources,  carie  récit  dcCardonne  et  celui  de 
Coudé  (  ilist.  de  la  domination  de  lot  Arabes  en 
Etpana  )  soûl  complètement  contradictoires. 
On  trouve  quelques  renseignements  tirés  de  No- 
veiri  parOtlcr,  Mem.  drFAcad.  des  Intcript.  t. 
X\l,  p.  Ul,  825,  et  dans  les  notices  el  extraitsde 
M.  Silv.  de  Sacy,  1. 1,  p.  12t-,  sq. 

{-1}  Tlicophau.  Chronogr.  p.  280. 
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pour  les  musulmans.  Les  Grecs  revinrent  avec 
de  plus  grandes  forces  et  les  guerres  civiles , 
qui  éclatèrent  entre  la  tribu  d'Ali  et  celle 
d'Olhman,  suspendirent  pendant  quelque 
temps  le  cours  des  conquêtes  arabes  (1). 

Mais  les  habitants  des  côtes  d'Afrique , 
opprimés  par  les  Grecs,  rappelèrent  les 
Arabes ,  el  le  vaillant  Okbah-ben-Nase  par- 
vint, à  l'aide  des  peuplades  berbères  deve- 
nues alliées,  à  anéantir  complètement  les 
forces  impériales.  Le  vainqueur  éleva  sur 
l'emplacement  de  Cyrène  la  ville  de  Cairwan  , 
y  bâtit  des  temples  et  des  écoles  d'Islam,  el 
y  fonda  le  siège  de  la  domination  arabe  en 
Afrique.  Après  avoir  propagé ,  à  la  pointe 
du  glaive,  la  foi  du  prophète  parmi  les  habi- 
tants de  l'Afrique  septentrionale,  il  s'avança 
jusqu'aux  côtes  les  plus  occidentales  du  pays 
de  Suze  (2);  arrêté  enfin  dans  sa  course  im- 
pétueuse par  les  vagues  de  l'Océan,  il  fit  en- 
trer son  cheval  dans  la  mer  jusqu'au  poitrail, 
et  s'écria  :  «  Allah  !  si  la  profondeur  de  cette 
mer  ne  m'arrêtait ,  j'irais  jusqu'au  bout  du 
monde  répandre  la  gloire  de  ton  nom  et  la 
connaissance  de  ta  sainte  religion!  »  Ce  fou- 
gueux disciple  de  Mahomet  ne  vécut  point  as- 
sez pour  voir  l'accomplissement  de  ses  vœux. 
Il  revint  à  Cairwan  ,  soumit  une  partie  des 
Berbères  qui  s'étaient  révoltés,  etpoussa  avec 
la  cavalerie  une  reconnaissance  dans  le  pays 
de  Zab;  mais  il  trouva  la  mort  dans  une  ba- 
taille sanglante  près  de  Téhuda  ,  où  les  mu- 
sulmans succombèrent  sous  les  efforts  réunis 
des  Grecs  et  des  (3)  Berbères  (682-83)  .Presque 

(1;  Novciri,  dans  Otter.l.  c.  Condé,  12. 

(2;  D'après  Otter,  I.  c., p.l  19,  et  Sylv.  de  Sacy. 
I.  c,  p.  157,  il  s'avança  jusqu'à  Tandja,  et  rencon- 
tra là  les  Grecs,  dont  le  général  se  nommait  Ju- 
lian  ,  ou  don  lllan;  dans  Cardonne,  il  s'appelle 
Elias,  mais  Coudé  ne  parle  nullement  de  cet  en- 
gagement, qui  me  paraît  avoir  été  confondu  avec 
celui  que  soutint  plus  tard  legoth  Julian,  ou  Ju- 
lien. 

(3}Olter,l.  c.  Condé,17,  Kilab  Aldschuman,  I. 
c.  Après  cette  expédition,  dit  ce  dernier,  Okba 
revint  sut  ses  pas  sans  trouver  aucune  résistance. 
Lorsqu'il  fut  près  du  mont  A  wras  dans  l'  A  Trique, 
Kussilé  ben  Avam  al  Awrissi  le  tua  en  uu  lien 
nommé  Tebouda,  la  i.xtii  annéede l'hégire. 
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tous  les  Arabes  prirent  ;  il  ne  s'en  échappa 
que  quelques-uns  pour  porter  la  triste  nou- 
velle à  Cairwan.Ce  terrible  échec  leur  enleva 
encore  leurs  conquêtes  avec  la  même  rapidité 
qu'elles  avaient  été  faites.  La  ville  de  Cairwan 
même  tomba  entre  les  mains  de  l'ennemi ,  et 
il  ne  resta  plus  à  la  puissance  arabe  en 
Afrique  que  la  ville  et  le  territoire  de  Barca. 

Zohair ,  successeur  d'Okbah ,  entreprit  de 
venger  sa  défaite;  il  partit  de  Barca,  s'avança 
contre  les  Berbères,  qui  erraient  dans  le 
pays,  et  il  revenait  chargé  d'un  riche  butin, 
lorsqu'il  reçut  la  nouvelle  d'un  nouveau  dé- 
barquement de  troupes  grecques.  Se  fiant 
an  bonheur  qui  l'avait  toujours  accompagné, 
il  marcha  contre  l'ennemi  qui  lui  était  bien 
supérieur  en  nombre,  éprouva  une  défaite 
complète  et  perdit  la  plus  grande  partie  des 
cotes.  Le  khalife  Abdelmelek-ben-Merwan 
nomma  après  lui  gouverneur  de  l'Éflypte  , 
Hhasan-ben-Naaman.  Dans  son  ardeur  bel- 
liqueuse ,  Hhasan  voyait  avec  peine  le  traité  de 
paix  qui  venait  d'être  conclu  entre  le  khalife 
et  l'empereur  Justinien  n.  Celui-ci  eut  la  fo- 
lie de  rompre  une  paix  si  avantageuse  aux 
Grecs,  et  de  donner  par  là  occasion  aux 
Arabes  de  recommencer  leurs  conquêtes 
dans  l'Afrique  dégarnie  de  troupes.  Hhasan 
«aisit  le  moment  favorable,  entra  dans  le 
pays  à  la  tête  de  40,000  guerriers  d'élite 
(693-94),  s'empara  des  cotes ,  et  chassa  les 
Grecs  des  villes  maritimes.  Carthage,  prin- 
cipal port  des  Grecs,  fat  prise  d'assaut,  rui- 
née de  fond  en  comble,  ses  habitants  massa- 
crés (1),  et  la  frayeur  qu'excita  cet  exemple, 
amena  promptement  la  soumission  des  autres 
villes.  Cependant  les  années  suivantes  Léon, 
ùus,  successeur  de  Justinien  n,  ayant  envoyé 
au  secours  du  pays  opprimé  le  patricc  Jean 
avec  une  flotte  (2) ,  celui-ci  parvint  a  s'as- 

(1)  Thcophan.  p.  246,  Nicephor.  Constantino- 
polit.  Brcviar.  p.  21.  Manuscrits  d'Ahmed  el 
Mokri. 

(2)  Mcephor.  p.  28,  Niccphor.  Constant.  Brc- 
viar.p.3Q9.  Il  est  tout-à-fait  faux,  que  Jean  ail  été 
appuyé  par  des  auxiliaires  goths ,  comme  le  dit 
Gibbon,  d'après  Léo  Africanus;  et  cet  auteur  man- 


surer  l'alliance  des  Berbères,  et  toute  la 
face  des  choses  changea  au  préjudice  de  l'is- 
lamisme. Les  Berbères,  enflammés  par  leur 
reine  Damiah,  arrachèrent  à  Hhasan  toutes 
ses  conquêtes  et  le  repoussèrent  jusqu'à 
Barca  (696-97).  Au  lieu  do  profiter  de  l'en- 
thousiasme de  leurs  alliés  .  les  Grecs  se  re- 
tirèrent sous  prétexte  d'aller  chercher  des 
renforts,  el  furent  complètement  battus  près 
d'U  tique. 

Cependant  Hhasan  ne  restait  pas  oisif  ; 
aussitôt  qu'il  eut  rassemblé  une  nouvelle  ar- 
mée, il  cnvaliit  de  nouveau  ces  pays  si  sou- 
vent conquis  et  perdus.  La  reine  des  Berbères 
Damiah  fut  vaincue  et  faite  prisonnière  dans 
une  bataille  meurtrière,  et  comme  malgré 
toutes  les  exhortations ,  elle  refusait  de  se 
convertir  à  l'islamisme ,  Hhasan  lui  fit  tran- 
cher la  tète  (1).  On  vit  bientôt  que  les  Ber- 
bères étaient  privés  des  conseils  de  leur  hé- 
roïque reine  et  de  l'expérience  des  généraux 
grecs  ;  ils  combattaient  sans  énergie  et  sans 
ordre,  et  étaient  vaincus  dans  presque  toutes 
les  occasions. 

Avant  que  Hhasan  eût  achevé  son  œuvre , 
il  fut  rappelé.  La  renommée  des  trésors  que 
renfermait  l'Afrique  engagea  Abdelaziz-ben- 

que  aux  règles  de  la  critique  historique,  quand  il 
dit,  dans  la  note  158 : 1  know  nol  from  what  A  rabie 
writer  theAfriean  derived  bis  Goths  ;  but  thefact, 
though  new,  U  so  interolinrj  and  so  probable, 
thaï  J  will  accept  il  on  ihe  slightest  aulhority. 

(1)  V.  Condé,  qui,  comme  Gibbon,  p.  41(5,  la 
nomme  Cahina  ;  Cardonne,  d*après  Noveiri,  ra- 
conte d'elle  beaucoup  de  miracles.  Assemann 
(  Ilaliaf  hisloriœ  scriptores  ex  bibl.  Vatican,  etc. 
1. 1,  p.  195)  va  incontestablement  trop  loin  quand 
il  refuse  de  croire  à  l'existence  de  Damiah,  et 
qu'il  dit  :  «  Quod  vero  id  Novcirius  de  heroina 
î lia  scribit,  qu*  Hasano  fortiter  eum  Africains 
reslitisse  perhibitur,  ipsum  qui  Hasanum  com- 
prisse, ut  post  capta  m  primo  anno  Carthaginem, 
inde  recederct,  perque  annos  quinque  in  Bar- 
cam  esse  reciperet;  haud  dtibiè  is  intelligit  Joan- 
nem  Patricium,  qui  cum  eunuchusessct,a  sarra- 
eenis  femina  appellatus  est.  »  Nous  croyons  que 
M.  I.emkè  se  trompe  également  quand  il  change 
le  sexe  de  Damiah.  et  en  fait  un  héros.  Voyez 
Atchbach,  Oesch,  rfrr  Wcstgntlicn,  p.  :J15. 
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Mcrtvan  è  donner  à  son  frère  le  gouverne- 
ment de  cette  province  ;  celui-ci  l'accepta, 
mais  il  resta  dans  l'Egypte  dont  la  possession 
était  déjà  assurée.  Bientôt  sou  neveu  le 
khalife  Walid  ben  Abdemelek  ,  lui  expédia 
l'ordre  d'envoyer  dans  l'Afrique  occiden- 
tale (696-97)  Abu  Abderrahhman  Muza  ben 
Nosaire  (1)  de  la  tribu  de  Lakhmi  (2).  Ce 
guerrier,  au  nom  duquel  se  rattache  une  des 
plus  brillantes  conquêtes  des  Arabes  ,  avait 
vu  le  jour  à  Wadil  Kora  dans  l'IIcdjaz  sous 
le  règne  d'Omar  ben  El  Khattab  (3) ,  et 
comme  il  était  connu  pour  un  des  plus  ar- 
dents défenseurs  de  l'islamisme ,  le  choix  du 
khalife  ne  pouvait  tomber  sur  un  plus  digne. 
Rien  ne  peut  se  comparer  à  la  promptitude 
de  ses  victoires  dans  le  pays  des  Berbères. 
Lorsqu'on  vint  lui  annoncer  que  les  naturels 
essayaient  encore  de  secouer  le  joug  maho- 
métan  et  se  soulevaient  de  tous  côtés,  il  dé- 
tacha contre  eux  son  fils  Abdallah,  qui  exter- 
mina les  rebelles  et  revint  avec  cent  mille 
tètes  (4).  Son  second  fils,  Merwan,  envoyé 
dans  une  autre  contrée,  lui  en  avait  rapporté 
autant.  Ces  massacres  réitérés  avaient  dé- 
peuplé la  plupart  des  villes  d'Afrique,  et  le 
pays  présentait  le  plus  triste  aspect.  A  ces 
calamités  se  joignirent  bientôt  la  sécheresse 
et  la  famine.  Pour  apaiser  le  courroux 
d'Allah,  Muza  preserivit  un  jeûne  et  des 
prières  publiques,  et  Allah  récompensa  sa 


(1)  EbnKhalkan,  dont  M.  Lcmkè  a  suiri  la 
narration  manuscrite,  a  écrit  sa  vie. 

(2)  Ahmed  el  Mokri  (  feuillet  52  a.  )  dit  que  le 
père  de  Nosair  était  d'origine  étrangère; qu'il  fut 
fidèle  serviteur  de  la  famille  Merwan  et  comman- 
dant de  l'armée  dcMoawiabcn  Abi  Sofjan;  et 
qu'il  refusa  néanmoins  de  marcher  avec  lui  contre 
le  noble  Ali  ben  AbiTaleb  (  V.  Ebn  Khalkao  ). 
D'autres  prétendent  qu'il  avait  été  admis  dans  la 
tribu  de  Lakmi ,  et  que  c'était  un  affranchi 
d'Abdelaziz  ben  Merwan.  V.  Ebn  Said  dans  Ahm. 
el  M.  feuil.  60,  et  Ebn  Hhajan,  ibid.  feuil.  47. 

(3}  I/an  19  de  l'hégire,  Ebn.  Khalk.  l.c.  Ahm. 
cl  M.  feuil.  GO. 

(4)  El  Ilhomaidi,  ap.  Condé.  Ahm.  el  M.  ne 
fait  monter  le  nombre  des  têtes  qu'à  63,000.  Cf. 
Novciri,  ap.  Otter,  !.  c.  p.  122. 
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|  confiance.  Bientôt  on  vit  des  nuages  s'amon- 
celer sur  l'horizon ,  et  des  pluies  rafraîchis- 
santes répandirent  la  vie  et  l'abondance  dans 
les  campagnes.  Muza  se  hâta  d'ordonner  des 
actions  de  grâce  solennelles,  adressa  un 
discours  au  peuple  pour  l'exhorter  à  la  re- 
connaissance envers  Dieu  et  partit  pour  de 
nouvelles  découvertes.  Les  Berbères  qui  n'é- 
taient jamais  soumis ,  le  harcelèrent  dans  la 
route ,  et  à  la  fin ,  une  mêlée  générale  s'en- 
gagea. Muza  les  culbuta ,  en  tua  beaucoup, 
fit  beaucoup  de  prisonniers,  et  en  envoya  au 
khalife  une  si  prodigieuse  multitude,  que  l'é- 
tonnement  fut  grand  à  la  cour  de  Damas.  Il 
ne  s'arrêta  qu'à  l'extrémité  du  pays  de  Suze. 
sur  les  bords  de  l'Océan  (1).  Le  reste  de* 
Berbères ,  prévoyant  le  sort  qui  les  mena- 
çait, se  soumirent  et  lui  jurèrent  obéis- 
sance. N'ayant  plus  maintenant  autour  de  loi 
ni  (îrecs  ni  Berbères  à  combattre ,  le  générai 
arabe  retourna  au  centre  de  son  gouverne- 
ment, en  laissant  à  Magreb ,  son  lieutenant 
Tarek  ben  Zcjad(2),avec  une  armée  de  19,000 
Berbères  nouvellement  convertis  à  l'isla- 
misme. Il  laissa  également  quelques  doctes 
Arabes  pour  instruire^  ceux-ci  dans  la  doc- 
trine du  koran.  Quant  à  Muza  lui-même , 
les  uns  disent  qu'il  se  rendit  à  Damas  pour 
déterminer  Walid  (khalife  depuis  705)  à  ten- 
ter la  conquête  de  l'Espagne  ,  et  lui  exposer 
son  plan  ;  d'autres  rapportent  qu'il  se  borna 
à  lui  écrire,  lui  peignant  la  contrée  comme 
«  supérieure  à  la  Syrie  pour  la  beauté  du 
»  ciel  et  de  la  terre  ;  au  Yémen  pour  la  dou- 
a  ceur  du  climat  ;  aux  Indes  pour  ses  fleurs 
»  et  ses  parfums  ;  à  l'Egypte  pour  ses  fruits; 

(1)  AbuSchabibcl  Sadfi,  dans  Ahm.el  M. 
feuil.  49  b.  ;  de  mCrnc  Ebn  Khalkan. 

(2;  Condé,  c.  8 ,  p.  29.  C'est  ainsi  que  le  nom- 
ment la  plupart  des  écrivains  arabes.  Ahm.  el  M. 
feuill.  .">5  ,  lui  donne  le  nom  de  Tarek  ben  Zejad 
ben  Abdallah.  Quelques-uns  lui  donnent  le  sur- 
nom de  el  Berberi,  d'autres  disent  qu'il  était  de 
la  tribu  de  Sadfi.  Y.  Ebn  Khalkan,  Abu  Schabib 
el  Sadfi  et  el  Razi  ;  celui-ci  prétend  que  c'était  un 
Persan  d'ITamadan  et  nullement  un  affranchi  de 
Muza.  Ebn.  Khaldun.  ap.  Ahm.  el  M.  f .  48  a. 
rappelle  el  LeUhi. 
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»  à  la  Chine  pour  ses  métaux  précieux  (1).» 
Tarck  s'empressa  de  profiter  de  son  pouvoir 
pour  tenter  des  conquêtes  en  son  propre  nom; 
il  alla  mettre  le  siège  devant  Tandja  (  Tan- 
ger (2:  )  la  plus  forte  place  du  pays,  la  contrai- 
gnit à  se  rendre  et  força  les  habitants  d'em- 
brasser l'islamisme.  Il  rencontra  plus  de 
résistance  devant  Scbta,  citadelle  voisine  des 
colonnes  d' Hercule  (3),  que  le  Wisigoth  Julien 
défendit  avec  courage.  Witiza  qui  régnait 
alors,  lui  envoya  d'Andalos  (*)  des  vaisseaux 
chargés  d'hommes  et  de  vivres,  qui  le  mirent 
à  même  de  résister  à  tous  les  efforts  des 
Arabes. 

Nous  voici  revenus  sur  les  cotes  du  détroit 
de  Gibraltar  d'où  l'œil  pouvait  s'étendre  sur 
la  riche  contrée  d'Andalos.  Les  Arabes  sont 


1}  Selon  Condé,  c.  8,  p.  26 , 27,  il  ne  se  rendit 
pas  lui-même  à  Damas.  «  Persuadido  Muza  ,  y 
resuelto  con  la  esperanza  de  tan  rica  y  gloriosa 
rouquista ,  escribio  al  Calife  y  le  propusô  la  im- 
poriancia  de  esta  empresa.  » 

2  La  Tingit  des  Romains.  Selon  d'autres 
récits,  Tandja  avait  été  prise  par  les  Arabes 
avant  Tarek. 

(3;  Le  castellum  ad  trpiem  fralres  (  Mêla,  ! , 
5.  Pline  hist.  n.  V,  2  ),  dont  on  fit  plus  tard 
Srplun.  Les  Vandales  s'en  emparèrent.  Après 
leur  dispersion,  Justinien  résolut  de  le  réparer  et 
d'y  mettre  une  garnison.  Plus  tard  encore  les 
Wisgoths  l'assiégèrent  ;  du  reste  il  ne  nous  reste 
aucune  trace  prouvant  qu'ils  aient  eu  des  éta- 
blissements sur  les  côtes  d'Afrique.  Schloczer 
ïGttch.ton.  Nordafrica ,  s.  11,  13)  prétend  ce- 
pendant que  les  Goths  d*Espagnc  s'étaient  éta- 
bhsel  fortifiés  sur  les  cotes  situées  en  face  d'eux. 

(4)  C'est  le  nom  que  les  Arabes  donnaient  à 
tonte  la  Péninsule.  Contre  l'opinion  généralement 
reçue,  M.  Lembkè  ne  croit  pas  que  ce  nom  soit 
dérivé  de  celui  des  Vandales,  parce  que  ce  peu- 
ple avait  séjourné  trop  peu  de  temps  en  Espagne, 
pour  laisser  son  nom  à  une  province. Casiri,  t.  Il, 
p. 327  sq.,  a  essayé  de  trouver  une  autre  étymo- 
logie.  Les  Arabes  eux-mêmes  disent  que  le  pays 
fut  ainsi  appelé  du  nom  d'Andalos,  fils  de  Tubal, 
qui  était  fils  de  Japhet,qui  était  fils  de  Noé,  parce 
qu'il  y  aborda  le  premier.  V.  Ebn  Said ,  1.  c.  ap. 
Ahm.  el  M.  f.  236.  Les  Arabes  racontent  beau- 
coup de  fables  sur  cet  Andalos,  p.  ex.  EbnKhal- 

kan  dan>  tevùdt  Muta  ben  Nozair. 


tTLT.AL.  Ul 
restés  vainqueurs  dans  leurs  luttes  avec  les 
indigènes  d'Afrique  ;  ils  n'ont  plus  d'ennemis 
autour  d'eux  ;  plus  de  conquêtes  à  faire.  Il 
faut  passer  dans  une  autre  partie  du  monde. 
Non  seulement  leur  position  les  y  invite; 
mais  ils  y  sont  appelés  par  les  divisions 
intestines  qui  déchirent  alors  l'Espagne;  ils 
voient  avec  satisfaction  le  pays  épuiser  ses 
forces  dans  les  querelles  de  Roderich  el  des 
fils  de  Witiza;  le  désir  de  propager  leur  foi , 
l'importance  de  la  conquête ,  la  facilité  avec 
laquelle  elle  doit  se  faire ,  tout  les  pousse  à 
tenter  une  descente  dans  la  Féninsule.  Le  kha- 
life Walid  ,  dont  les  généraux  avaient  étendu 
la  puissance  en  Orient  jusqu'aux  Indes ,  en 
Occident  jusqu'à  l'Océan  Atlantique,  n'hésita 
point  sur  l'heureuse  combinaison  du  projet 
que  Muza  lui  présenta ,  et  s'empressa  de  lui 
envoyer  les  pouvoirs  nécessaires,  charmé 
d'accomplir  la  prédiction  du  prophète ,  qui 
promettait  à  ses  disciples  l'Orient  et  l'Oc- 
cident. 

Le  gouverneur  arabe  avait  obtenu  des 
renseignements  assez  exacts  sur  le  pays,  tant 
par  les  Africains ,  que  par  les  Goths  mécon- 
tents ou  persécutés  qui  venaient  se  réfugier 
en  Afrique  ;  il  savait  combien  la  situation  des 
partis  le  favoriserait.  Le  peuple  était  peu 
habitué  à  la  guerre  contre  des  ennemis  ex- 
térieurs; une  longue  paix  avait  énervé  son 
courage.  Les  Goths  d'alors  étaient  bien  diffé- 
rents de  ces  guerriers  du  nord ,  devant  qui 
tous  les  obstacles  disparaissaient.  Cet  esprit 
sauvage ,  qui  s'enflammait  aux  chants  guer- 
riers des  bardes  Scandinaves,  et  se  plaisait 
au  milieu  des  scènes  de  sang  et  de  dévasta- 
tion ,  s'était  d'abord  un  peu  humanisé  par 
l'influence  du  christianisme ,  et  les  douceurs 
d'une  vie  paisible  l'avaient  enfin  complète- 
ment détruit  ;  les  vertus  militaires  étaient  si 
bien  éteintes,  que  les  habitants  étaient  in- 
sensibles,  non  seulement  à  l'honneur,  mais 
même  à  leur  sûreté.  Ils  contemplaient  avec 
indifférence  les  fréquentes  descentes  que 
les  pirates  faisaient  sur  les  côtes  sans  dé- 
fense. Plusieurs  lois  du  code  wisigoth  nous 
montrent  clairement ,  qu'il  n'y  en  avait  pas 
de  plus  antipathiques  au  peuple  que  celles 
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qui  l'appelaient  a  la  défense  du  pays  (I). 
Les  appels  de  ce  genre  étaient  généralement 
peu  écoutés.  En  vain  Wamba  décréta  des 
peines  sévères  contre  ceux  qui  refuseraient 
de  prendre  les  armes  ou  de  répondre  à  l'appel 
du  gouverneur,  ces  peines  furent  inef- 
ficaces. Car  d'après  un  rapport  fait  par  Er- 
wich  au  douzième  concile  de  Tolède,  la 
moitié  de  la  nation  était  privée ,  pour  cette 
cause  même ,  du  droit  de  témoignage  dans 
les  cours  judiciaires  et  par  conséquent  dé- 
clarée infâme,  tache,  que  ce  prince,  qui  visait 
à  la  popularité  ,  eut  l'impolitique  d'effa- 
cer (2).  Mais  ce  n'était  pas  tout  :  deux  clas- 
ses nombreuses  étaient  depuis  long-temps 
hostiles  à  la  domination  des  rois  wisigoths, 
comme  nous  avons  déjà  eu  occasion  de  le 
remarquer;  les  juifs  contre  qui  on  avait  porté 
des  lois  si  sévères ,  et  les  esclaves  dont  la 
condition  était  si  abjecte.  Les  ariens  aussi 
constituaient  encore  une  classe  ,  sinon  nom- 
breuse, du  moins  pleine  de  ressentiment. 
Tous  regardaient  l'anéantissement  d'un  gou- 
vernement odieux,  comme  le  plus  grand  des 
biens ,  peut-être  comme  le  plus  grand  des 
devoirs.  Le  peuple  wisigoth  lui-même  , 
jouissait  d'un  sort  peu  favorable;  accablé 
sous  l'oppression  des  grands ,  ruiné  par  les 
fureurs  des  guerres  civiles,  dont  il  ne  pouvait 
espérer  aucun  profit ,  il  n'avait  point  cet  es- 
prit national,  cet  amour  de  la  patrie  qui  fait  le 
plus  ferme  appui  d'un  gouvernement.  Quelle 
différence  entre  ce  peuple  et  les  Arabes  ,  si 
pleins  d'enthousiasme  et  si  fiers  de  leurs 
récentes  victoires  ! 

Cette  différence  dans  la  situation  morale 
des  deux  peuples  ne  présageait-elle  pas  l'issue 
de  la  lutte  qui  allait  s'engager? 

Quel  que  fut  le  motif  de  la  haine  du  comte 
Julien  contre  Roderich  ,  cette  haine  était  vio- 
lente ;  il  ne  craignit  pas  d'y  sacrifier  l'indé- 
pendance de  sa  patrie.  D'après  les  documents 
arabes ,  il  est  plus  que  vraisemblable  que  le 
comte  goth  avait  des  intelligences  avec  les 


1 11  Forijudicum,  1.  m,  loi  8,  t il.  2. 
m  Conc.  Toi.  xii.  Voyez  également  plus  haut 
les  règne  ;  dcWamba  et  d'Emïch. 
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fils  de  Witiza ,  dont  il  était  proche  parent  ; 
qu'il  refusa  d'obéir  au  pouvoir  d'un  roi  qui 
était  illégitime  à  ses  yeux  ;  qu'il  livra  Ceuta 
aux  Arabes;  et  qu'il  espérait  expulser  avec 
leurs  secours,  Roderich  et  son  parti. 

Il  alla  en  son  nom  et  en  celui  d'Éba ,  Si- 
sebuth  et  Oppas,  proposer  à  Mura  de  faire 
passer  une  armée  en  Espagne  ;  il  s'attacha 
à  lui  démontrer  l'extrême  facilité  de  l'entre- 
prise, lui  assurant  qu'une  foule  de  chrétiens 
n'attendait  que  lui  pour  renverser  l'usurpa- 
teur. Cette  proposition  ne  pouvait  man- 
quer de  sourire  au  général  arabe.  Il  est  même 
probable  qu'il  s'attendait  à  quelque  chose  de 
semblable.  Mais  il  voulut  procéder  d'abord 
avec  prudence;  il  se  rappelait  que  la  marine 
des  Goths  avait  déjà  repoussé  plusieurs  fois 
avec  perte  les  flottes  arabes,  et  que  ses  pro- 
pres troupes  avaient  naguère  rencontré  une 
vivo  résistance  devant  les  forteresses  de 
Tandja,  Arsilla  et  Ceuta;  il  n'osait  encore 
mettre  beaucoup  de  confiance  dans  les  traî- 
tres espagnols,  d'autant  plus  qu'ils  ne  lui 
promettaient  que  du  butin ,  sans  lui  accorder 
le  droit  d'étendre  l'islamisme;  de  sorte  qu'en 
soumettant  le  pays,  il  ne  travaillerait  pas 
pour  lui ,  et  ne  ferait  que  prêter  son  appui  à 
un  parti  opprimé  (1). 

Muza  ne  voulant  donc  ni  hasarder  sa  ré- 
putation passée  dans  cette  expédition,  ni 
ajouter  une  foi  aveugle  aux  promesses  du 
comte  Julien ,  résolut  de  mettre  à  répreuve 
la  bonne  foi  de  celui-ci,  et  le  chargea  de  faire 
une  descente  sur  les  côtes,  et  de  donner  ainsi 
un  témoignage  éclatant  de  sa  haine  contre 
ses  compatriotes.  Julien  rassembla  donc  les 
forces  de  sa  province ,  s'embarqua  sur  deux 
vaisseaux ,  passa  en  Espagne ,  ravagea  quel- 
ques districts ,  et  revint  au  bout  de  deux 
jours  chargé  de  butin ,  et  apportant  de  nou- 
velles promesses  d'appui  de  la  part  des  mé- 

(i)  A1ph.Magn.Chron.«Filu  veroWitizani in- 
vidia  ducti  eo,  quod  Roderions  regnum  patris 
enrum  aceeperat,  callidc  cogitantes  ,  nuntios  ad 
Afriram  mittunt,  Sarracenosin  auxilium  pelunt, 
eosque  navihus  advectos  Ilispaniam  inlromit- 
tunt.  » 
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contents.  La  nouvelle  de  ce  succès  se  ré- 
l»andit  parmi  les  musulmans ,  qu'elle  rem- 
plit de  confiance  dans  Julien  l'Infidèle. 

Malgré  ce  premier  succès ,  Muza  n'osa 
encore  tenter  l'expédition  avant  d'avoir 
obtenu  de  nouveaux  avis  de  Walid.  Ce 
prince  prudent ,  craignant  les  dangers  d'une 
expédition  d'outre  -  mer ,  et  la  trahison  d'un 
allié  peu  sûr ,  lui  recommanda  d'user  de  la 
plus  grande  circonspection  dans  une  en- 
treprise qui  compromettait  la  vie  de  tant 
de  vrais  croyants.  Muza  lui  répondit  qu'il 
n'était  séparé  du  pays  d'Andalos,  que  par  un 
détroit  qu'un  œil  perçant  pouvait  franchir. 
Toutefois ,  il  résolut  d'abord  d'envoyer  une 
troupe  peu  nombreuse  faire  une  reconnais- 
sance dans  le  pays(l).  Cette  mission  impor- 
tante fut  confiée  à  un  de  ses  affranchis ,  le 
Berbère  Tarif  Abu  Zara  &\  Ce  guerrier 
s'embarqua  sur  quatre  navires  avec  cent  ca- 
valiers arabes  et  quatre  cents  fantassins 
africains ,  et  vint  aborder  à  une  presqu'île 
qui  prit  de  lui  le  nom  de  Tarif.  Il  s'y  arrêta 
quelques  jours  pour  attendre  du  renfort , 
puis  s'enfonça  dans  l'intérieur  du  pays,  dont 


(1;  Toutes  ces  circonstances  servent  encore  à 
confirmer  l'invraisemblance  de  l'histoire  de  FIo- 
rinda  et  du  roi  Roderich ,  car  si  Rodcrich  ne 
mootasur  le  trône  qu'en  711  (voy.  plus  haut), 
comment  serait-il  possible  que,  dans  la  meïnean- 
Julien  ait  été  à  Tolède  ,  qu'il  en  soit  revenu , 
qui!  se  soit  entendu  avec  Muza ,  que  celui-ci 
ait  écrit  à  Walid,  qu'il  en  ait  obtenu  une  ré- 
ponse, et  qu'enfin  la  conquête  se  soit  encore  faite 
dans  la  même  année  ?  Il  est  plus  probable  que  la 
haine  de  Julien  contre  Roderich  remontait  plus 
haut,  jusqu'au  temps  de  WiUza,  contre  lequel 
Roderich  s'était  peut-être  révolté. 

(2)  Ebn  Khaldun,  ap.  Ahm.  el  M.  f.  48  a.  le 
nomme  ainsi  ;  l'existence  de  ce  Tarif  est  niée 
dans  Attemanni  Scriptor.  rer.  liai.  t.  m,  p. 
77,  qui  soutient  que  ce  sont  les  copistes  africains 
qui  ont  changé  le  nom  de  Tarek  en  celui  de  Tarif, 
liais  tous  les  écrivains  arabes  distinguent  expres- 
sément deux  généraux.  Voyez  El  Hhajan  dans 
Ahm.  el  M.  f.  47  a.  53. 60a.  Ebn.  Khaldun,  I.  c. 
Abulfedac  Tabb.  geogr.  ed.  Rink,  p.  112.  Abul 
Hhasan  Ebn  Musa  ben  Said.  dans  Ahm.  el  M.  f. 
fc>b.  Lcmbkè,i,-2i8. 
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la  richesse  surpassa  les  plus  hardies  espé- 
rances des  musulmans.  Ils  ravagèrent  la  con- 
trée,incendièrent  les  égliscSjCt revinrent  avec 
quelques  prisonniers  sans  avoir  éprouvé  au- 
cune perte  (Ij. 

Ce  résultat  acheva  de  décider  Muza.  L'ha- 
bile Tarek  Ben  Zcjad  reçut  le  commandement 
de  l'expédition,  comjiosée  de  12,000  hom- 
mes ,  presque  tous  Berbères  (2).  Julien  l'in- 
fidèle leur  servit  de  guide.  Pendant  la  tra- 
versée, Tarek  tacha  d'enflammer  ses  soldats 
et  de  les  bien  disposer  pour  lui.  Il  leur  ra- 
conta que  le  prophète  et  les  quatre  khalifes, 
ses  successeurs,  lui  étaient  apparus  en 
songe,  lui  avaient  promis  la  victoire ,  et  re- 
commandé de  traiter  les  musulmans  avec 
douceur  (3).  Comment  aurait  pu  échouer  une 
entreprise  que  le  prophète  de  Dieu  prenait  si 
visiblement  sous  sa  protection? 

Bientôt  apparurent  les  cotes  de  la  Pénin- 
sule avec  tout  l'éclat  de  leur  riche  nature. 
C'était  un  spectacle  bien  doux  à  la  vue ,  au- 
près des  arides  déserts  de  l'Arabie.  Le  dé- 
barquement se  fit  sans  obstacle ,  le  cinquième 
jour  de  la  lune  de  Regeb,  A.  IL  92,  qui  corres- 
pond au  28  avril  711.  A.  I).  (4).  Les  Arabes 


(1)  Cette  expédition  est  racontée  par  les  auteurs 
cités  dans  la  note  précédente,  qui  la  placent  évi- 
demment à  tortdans  le  Rhamadan,91  (A.  D.710). 
Ebn  Khaldun  dit  que  Tarif  débarqua  en  même 
temps  que  Tarek. 

(2)  Ebn  Baschkual,  ap.  Ahm.  f.  47  b.  53  b. 
D'après  Ebn  Hhajan ,  ibid.  f.  47  b.  elle  ne 
comptait  que  7,000  hommes.  El  Razi  donne  le 
même  nombre,  ibid.  f.  53  b.  D'après  Ebn  Khaldun, 
ibid.  f.48a.,  il  y  avait  10,000  Berbères  et  300 
Arabes,  Ebn  Khalkan,  1.  c.  dit  :  donze  mille  ca- 
valiers et  autant  de  fantassins. 

(3)  Ebn  Khalkan,  I.  c.  (  d'après  Ebn  Basch- 
kual )  ElRazi.l.c. 

(ij  La  plupart  des  auteurs  fixent  le  jour  de  son 
débarquement  au  5Rcdgeb,  de  1*11.  92.  (28  avril 
711).  Voyez  Ebn  Khalkan,  1.  c.  Ebn  cl  Khatih, 
ap.  Casiri,  t.  h.  p.  182.  M.  Lembkè,  qui  donne, 
cette  date,  a  également  fait  usage  d'un  manuscrit 
de  Ebn  el  Khatih.  AbdHmelek  Ebn  Habib,  ap. 
Nicoll  Catal.  Codd.Mss.  Arab.  Bibl.  Bodlej.  p. 
120.  Ebn.  Baschkual.  ap.  Ahm.  el  M.  f.  47  b. 
Voyez  en  outre  l'Appendice  K. 
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ravis  ,  nommèrent  le  lieu  du  débarquement 
au  pied  du  mont  Calpé,  Algezirah  alGhadra, 
ou  Jazirath  ,  l'Ile  Verdoyante ,  nom  que  l'île 
et  la  ville  en  face  conservent  encore.  On  ra- 
conte qu'à  peine  débarqué,  Tarek,  pour  ôter 
tout  espoir  de  retour  à  ses  gens  et  leur  faire 
une  nécessité  de  la  victoire,  mit  le  feu  à  tous 
ses  vaisseaux  (1).  Mais  il  est  plus  vraisem- 
blable qu'il  les  renvoya  en  Afrique  pour  aller 
chercher  des  renforts  (2).  Un  promontoire  es- 
carpé qui  s'élevait  en  face  de  son  camp  lui  of- 
frait un  point  d'appui  favorable  ;  il  s'en  em- 
para et  s'y  entoura  de  retranchements.  La 
fantaisie  lui  vint  de  changer  le  nom  de  celte 
montagne  (  Calpé }  en  celui  de  Tarek ,  d'où 
est  venu  le  nom  de  Gibraltar  (Gebal-Tarek  , 
tnontde  Tarek). 

Le  gouverneur  de  l'Andalousie  était  alors 
ce  même  Theudemir  (le  Tadmir  des  Arabes), 
qui  avait  réussi  précédemment  à  repousser 
l'invasion.  L'arrivée  des  étrangers letonna 
d'abord  ;  leur  petit  nombre  ne  pouvait  lui 
inspirer  aucune  crainte.  Mais  quand  il  vit  les 
débarquements  se  succéder  avec  la  même  ra- 
pidité que  la  vague  succède  à  la  vague ,  il 
commença  à  concevoir  de  sérieuses  inquié- 
tudes. Il  se  hat  i  de  demander  du  secours  à 
Uoderich.  «  Une  horde  d'Africains ,  lui 
»  mandait-il,  vient  de  descendre  sur  nos 
»  côtes ,  sortie  de  terre ,  ou  descendue  du 
»  ciel ,  on  ne  saurait  le  dire,  tant  leur  aspect 
d  eslétrange.  Ils  m'ont  assailli  tout-à-coup: 
»  je  leur  ai  défendu  l'entrée  du  pays  aussi 
»  bien  que  j'ai  pu ,  mais  leur  nombre  et  leur 
»  impétuosité  ont  triomphé  ;  en  dépit  de  tous 
»  mes  efforts,  ils  sont  maintenant  campés 
u  sur  le  sol  national  :  envoyez-moi  sans  dé- 
»  lai  de  nouvelles  troupes  ;  appelez  sous  les 
»  drapeaux  tous  ceux  qui  sont  en  état  de 


(1)  Le  Geographus  Nubiensis,p.  170  (édit. 
arabe,  Rome),  chez  lequel  règne  au  reste  beau- 
coup de  confusion,  dit  que  Tarek  mît  le  feu  à  ses 
vaisseaux,  parce  que  ses  troupes  suspectaient  sa 
fidélité,  peut-être  aussi  son  courage.  Condé,  29, 
suit  son  récit. 

(2)  Kl  Razi,  I.  c.  rapporte  que  son  armée  se 
monta  jusqu'à  28,000  hommes. 
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»  porter  les  armes.  Le  cas  est  si  pressant, 
»  que  votre  présence  me  semble  néecs- 
»  saire  (1).  » 

Lorsque  Roderich  reçut  la  nouvelle  de 
cette  agression  si  menaçante  ,  il  était  occupé 
à  réduire  les  peuplades  toujours  indociles  de 
la  Vasconie  (2);  il  se  hâta  d'appeler  la  na- 
tion aux  armes,  cl  d'envoyer  un  corps  de 
cavalerie  d'élite  au  secours  de  Theudemir. 
Mais  cette  troupe  était  peu  exercée  au  com- 
bat; elle  ne  put  résister  long-temps  à  l'a- 
veugle impétuosité  des  cavaliers  arabes 
commandés  par  le  brave  Mogaith  el  Rumi(3). 
Tout  ce  que  purent  faire  les  vaincus,  ce  fut 
de  porter  au  roi  la  nouvelle  de  leur  défaite. 

Roderich  comprit  alors ,  comme  le  reste 
de  la  nation ,  que  cette  guerre  devenait  trop 
sérieuse,  pour  que  la  conduite  en  fût  confiée 
à  un  subalterne,  et  qu'on  n'opposât  au  dan- 
ger que  des  mesures  partielles.  Il  se  mit  en 
marche  lui-même  à  la  téte  d'une  armée  de 
90,000  hommes  (i),  et  entra  dans  le  terri- 


Ci)  Ahm.  el  M.  f.  50  a.  Ebn  Khalkan,  Eben 
Hazil,  ap.  Casiri,  t.  h,  p.  327.  Ebn  Kaulhir,  ap. 
Conde,29,  Depping,  t.  n,  p.  307.  Fetah-el-Anda- 
los. — La  lettre  de  Theudemir  pourrait  bien  n'être 
qu'une  invention  des  auteurs  arabes. 

(2j  Murphy,  p.  50.  a  When  Roderic  received 
intelligence  of  this  invasion,  and  learned  tliat 
Julian  had  instigated  it,  hc  was  in  the  territory 
of  Pampeluna,  carrying  a  war  agaiust  the  Vas- 
cous.  »  El  Baziet  Ebn  Hhajan,  ap.  Ahm.  I.  c. 
Les  auteurs  arabes  parlent  de  présages  sinistres 
qui  avertirent  Roderich.  Voyez  Ebn  Khalkan,]. 
c.  Ahm.  f.  5.1.  Rod.  Toi.  m,  7,  et  surtout  les  ro- 
mans intituk's  :  Cronica  del  rey  Rodrigo,  palri- 
mero  rey  de  lot  Godot  (Valladolid,  1520,  fol.)  cl 
L'iYcrdadera  Hittoria  del  rey  don  Rodrigo,  etc. 
par  Albucacim  Tarif  Aben  Torique,  tradusida 
(c.-à-d.  tué;  par  Miguel  de  Luna.  Ce  dernicra 
eu  plusieurs  éditions. 

(3)  Son  nom  contient  tout  une  ligne  en  arabe. 
El  llhcdjari  et  Ebn  Hhajan  disent,  qu'il  était 
Grec  ;  d'autres  qu'il  était  de  Roum  en  Asie.  A  oy. 
sa  vie  dans  Ahm.  el  M.  f.  312  a.  Ren  Hazil .  ap' 
Casiri,  t.  il,  p.  327.  Ebn  El  Kbatib,  ib.  p.  2V2. 

(4)  Ebn  niiazil,  Le.  Ebn  Khalkan  dit 70,000 
hommes.  Ebn  Khaldun  (i8a).  Ahm.  f.  10,000; 
d'autres  100  000.  Ahm.  cl  M.f.5Va. 
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loire  de  Corduba ,  où  il  avait  élevé  une  for- 
teresse. Mais  les  plus  dangereux  ennemis 
notaient  pas  les  musulmans,  ils  étaient 
au  milieu  de  son  peuple.  Les  mécontents  ou 
les  complices  de  Julien,  commencèrent  à  se 
dire  entre  eux  :  «  Pourquoi  obéissons-nous 
»  à  Roderich  l'usurpateur?  n'était-il  pas  un 
»  vassal  comme  nous ,  et  de  quel  droit  nous 
»  commande-t-il?  A  quoi  bon  aller  combattre 
»  ces  étrangers  ?  leur  but  n'est  que  d'amasser 
»  du  butin  et  de  s'en  aller.  Mieux  vaut  nous 
»  réunir  à  eux,  et  quand  nous  en  serons  dé- 
»  livrés  ,  nous  pourrons  rendre  la  couronne 
»  à  qui  elle  appartient  (1).  »  Ainsi  parlaient 
ces  hommes  sans  cœur.  Roderich  s'imaginait 
follement  qu'en  face  d'une  invasion  étran- 
gère, qui  menaçait  la  patrie  d'une  ruine  com- 
plète, les  divisions  se  tairaient,  et  que  tous 
les  Goths  se  réuniraient  dans  un  même  sen- 
timent pour  défendre  le  territoire.  Plein  de 
celte  pensée,  il  commit  une  autre  impru- 
dence ;  il  appela  près  de  lui  les  fils  de  Wi- 
tiza,  dans  l'espoir  de  les  réconcilier  avec  son 
usurpation  et  de  les  empêcher  de  faire  une 
alliance  honteuse  avec  l'ennemi.  Us  obéirent, 
probablement  parce  qu'ils  étaient  trop  faibles 
pour  résister  ;  mais  ils  n'attendaient  qu'un 
moment  opportun  pour  le  trahir  (2). 

(^pendant  Tarek,  informé  de  l'approche 
de  l'armée  formidable  des  Goths,  conçut  quel- 
ques alarmes;  il  se  hâta  de  demander  de  nou- 
veaux renforts  à  Muza.qui  lui  envoya  5,000 
musulmans  (3).  Les  deux  armées  se  trouvèrent 
enfin  en  présence,  non  loin  de  Xérès  de  la 
Frontcra,  au-dessous  de  Cadix,  dans  la  con- 
trée del'ancienne  Asido;  elles  n'étaient  sépa- 


(1;  Ebn  Ilhajan  ,  ap.  Ahm.  f.  47  b.  et  de  môme 
f.âla. 

(2)  Ainsi  le  rapporte  El  Razi,  ap.  Ahm.f.  ~>i. 
I/C  moine  de  Silos  dit,  15,  Ni  :  Qu'ils  étaient  allés 
en  Afrique  et  qu'ils  s'étaient  réunis  avec  Julien 
«H  les  Arabes. 

i.3)  Murphy  :  Musa,  therefore,  vho  had  been 
engaged  in  preparing  ships  for  tbe  purposc  of 
conveying  troops,  since  Tarik's  departurc,  dis- 
patchedby  theiu  five  tbousand  Moslems.  »  Selon 
Cardonnc,  il  en  envoya 7,000. 

msT.  d'esp.  i. 
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rées  que  parle  Guadalète  (At-Ouad-al-Lélhé, 
le  fleuve  du  Lélhé  (1). 

Le  moment  décisif  est  donc  arrivé  ;  les 
deux  peuples  vont  engager  une  bataille,  dont 
la  perle  enlève  un  royaume  aux  uns ,  toulo 
voie  de  salut  aux  autres.  Les  uns  ayant  leurs 
foyers,  leur  religion ,  leur  nationalité  à  dé- 
fendre, mais  affaiblis  par  les  divisions  et 
privés  de  cette  confiance  en  eux-mêmes,  qui 
est  le  principe  de  la  force;  les  autres,  pleins 
d'ardeur,  voyant  devant  eux  un  riche  butin, 
et  la  conquête  d'un  pays  où  ils  devaient  trou- 
ver tous  les  biens  réunis  ;  les  Goths ,  pro- 
tégés par  la  cuirasse  et  le  bouclier,  prêts  à 
repousser  l'attaque  avec  la  pique  et  l'épéc  à 
deux  tranchants  ;  les  Arabes  montés  sur  leurs 
coursiers  rapides,  la  tête  ceinte  du  turban , 
l'arc  à  la  main,  lo  cimeterre  derrière  le  dos  , 
et  la  lance  au  côté  ;  tel  était  le  tableau  que 
présentaient  les  deux  camps  (2).  Les  douze 
mille  hommes  que  Tarek  avait  amenés  avec 
lui ,  les  cinq  mille  que  Muza  venait  de  lui  en- 
voyer, joints  aux  détachements  de  juifs  al- 
térés de  vengeance  et  de  chrétiens  mécon- 
tents qui  étaient  venus  grossir  ses  rangs , 
faisaient  monter  l'armée  des  Arabes  à  vingt- 
cinq  mille  hommes  environ.  On  peut  calculer 
que  celle  des  chrétiens  allait  de  quatre- 
vingt  à  cent  mille.  Malgré  celle  différence 
énorme  dans  le  nombre,  Tarek  n'hésita  pas  à 
risquer  une  bataille  (3). 

Roderich  en  personne  commandait  le  cen- 
tre de  son  armée;  il  avait  confié  les  deux 
ailes  aux  fils  de  Wiliza ,  confiance  bien  im- 
prudente qui  fut  cause  de  sa  perte.  La  ba- 
taille commença  le  dimanche  matin  19  juillet 
711 ,  et  dura  jusqu'au  dimanche  suivant. 
Pendant  plusieurs  jours  ,  la  lutte  se  soutint 
avec  des  chances  égales  ;  elle  durait  depuis 


(1)  Voy.  dans  Alun,  el  M.  Les  Romains  nom- 
maient le  fleuve  Cbryssus.  Y.  Esp.  Sagr.  t.  ix, 
p.  48  sq. 

(2)  V.  Ebn  Khalkan  1.  c. 

(3}  Coudé,  p.  31.  «  Acometiéronse  cou  ignal 
animo  y  safia  ,  aunque  muy  designales  en  nu- 
méro, pues  habia  cuatro  Cristianos  para  cada 
Muslim.» 
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In  pointe  du  jour  jusqu'à  ce  que  l' obscurité 
vint  y  mettre  fin  ;  les  deux  armées  reposaient 
pendant  la  nuit  sur  le  champ  de  bataille  jon- 
ché de  cadavres ,  attendant  le  lever  du  so- 
leil pour  renouveler  le  carnage.  Déjà  les 
rangs  étaient  fort  éclaircis  de  part  et  d'autre. 
Mais  Tarek  ,  qui  voyait  diminuer  sa  petite 
armée,  sans  pouvoir  espérer  de  renforts, 
sentait  bien  plus  vivement  ses  pertes  ;  aussi 
le  troisième  jour  les  Arabes  engagèrent-ils 
le  combat  avec  moins  de  vivacité  que  le  jour 
précédent;  déjà  ils  commençaient  à  céder  au 
grand  nombre  de  leurs  ennemis  ,  et  la  vic- 
toire semblait  se  déclarer  pour  les  Goths. 
Lorsque  Tarek  vit  l'imminence  du  danger, 
et  l'épuisement  toujours  croissant  des  siens, 
il  se  souleva  sur  ses  étriers ,  et  s'écria  : 
u  Musulmans!  vainqueurs  de  l'Afrique  , 
»  est-ce  à  vous  de  plier  devant  les  chré- 
»  tiens?  où  fuirez-vous?  vous  avez  der- 
»  rière  vous  la  mer  ;  devant  vous  l'ennemi. 
»  Suivez-moi  ;  j'ai  résolu  ou  de  mourir  ici , 
»  ou  de  terrasser  et  de  fouler  aux  pieds  le 
»  roi  des  Goths(l).  »  A  ces  mots,  ses  troupes 
reprennent  courage,  et  la  mêlée  recommence 
et  dure  jusqu'à  la  nuit.  Cependant  il  n'était  pas 
vraisemblable  que  la  petite  année  des  mu- 
sulmans pût  encore  continuer  la  lutte  un 
autre  jour;  mais  Julien  s'entendit  pendant  la 
nuit  avec  les  deux  fils  de  Witiza.  Ceux-ci 
n'attendaient  que  l'occasion  ;  ils  firent  dire  à 
Tarek,  qu'ils  étaient  prêts  à  se  joindre  à  lui 
contre  l'usurpateur  du  trône  de  leur  père  , 
et  qu'il  pouvait  compter  sur  leur  concours  , 
s'il  voulait  leur  assurer  la  restitution  de  l'hé- 
ritage paternel  (2). 

Cette  proposition  arrivait  dans  un  moment 
trop  opportun  pour  être  rejetéc.  Le  musul- 
man promit  ce  qu'on  exigeait.  Le  quatrième 
jour,  lorsque  Koderich  rangea  les  siens  en 
bataille  et  qu'il  s'aperçut  que  les  troupes  que 
commandaient  Eba  et  Siscbuth  avaient  passé 


(1)  Ebn  Khalkan  1.  c.  rapporte  ici  un  Ion?  dis- 
cours de  Tarek.  Ben  Hazil  le  donue  moins  lune, 
p.  327.  Cf.Condé,3L 

(2)  Abm.  el  M.  f.  5i  a.  Cf.  Rod.  Toi.  m,  19. 
Isid.  Pac.  31. 
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à  l'ennemi;  il  entra  dans  une  grande  colère; 
mais  il  ne  perdit  pas  encore  l'espérance  do 
la  victoire.  Emporté  par  son  indignation, 
il  engagea  la  bataille  avec  un  redoublement 
de  fureur,  afin  de  punir  les  trailres  qui  com- 
battaient maintenant  dans  les  rangs  de  l'en- 
nemi. La  lutte  se  continua  ainsi  jusqu'au 
dimanche,  sans  que  la  fortune  se  déclarai 
pour  l'un  ou  l'autre  parti.  Mais  enfin  la  dé- 
fection de  Sisebuth  et  d'Eba  avait  ranimé  les 
Arabes  et  jeté  du  découragement  parmi  les 
Goths.  L'égalité  était  en  quelque  sorte  réta- 
blie entre  les  deux  années.  Pour  en  finir, 
Tarek  résolut  de  s'attaquer  au  roi  lui-même. 
Ses  regards  perçants  l'eurent  bientôt  reconnu 
revêtu  d'un  manteau  de  pourpre,  une  cou- 
ronne sur  la  tête ,  et  se  promenant  entre  les 
rangs  des  siens,  sur  un  char  magnifique, 
orné  d'ivoire  et  traîné  par  deux  mules  blan- 
ches [I  j.  Tarek,  suivi  de  ses  intrépides  cava- 
liers, pousse  à  lui ,  se  fraie  un  passage  à 
travers   les   escadrons  ennemis  ,  l'étend 
mort  à  ses  pieds  (2),  et  lui  tranche  la  tête. 
Celle  tête  fui  plus  tard  envoyée  à  Damas,  elle 
khalife  la  fit  attacher  au-dessus  d'un  poteau, 
à  la  porte  du  palais.  Tel  est  le  récit  des  auteurs 
arabes.  Les  écrivains  espagnols  prétendentau 
contraire  que  Koderich  trouva  son  salut  dans 
la  fuite,  et  que  caché  dans  une  vallée  solitaire 
sous  un  costume  de  paysan,  il  échappa  aux 

(1,  Ebn  Khalkan  I.  c.  Ben  Hazil  f  l  Coudé,  Rod. 
Toi.  Aux  ycuxdc  beaucoup  de  critiques  cette  des- 
cription passe  pour  une  invention  des  auteurs 
arabes.  V.  Aschbach,  Geschichlc  tler  W'eslgolhen. 
p.  32V. 

2  Ebn  Khalkan  I.  c.  Ben  Hazil  I.  c.  Ebn  cl 
Rhulib.ap.Casiri,  il,  183,202.  Le  continuât.  Joa. 
Bicl.  p.  430,  Isid.  Pac.  n.  Si,  et  Monachus  Si!, 
n.lti,  Ui. disent  qu'il  pt'rit  dans  la  bataille.  Condé, 
p.  32.  d'après  un  auteur  arabe  (  Tarek;  :  corw- 
ciendo  al  Hey  Uudcric  por  sus  instituas  y  ca- 
ballo  le  acometio  y  le  paso  de  una  lanzada,  y  el 
triste  Ruderic  cayô  muerto.  Rod.  Toi.  ni,  19 
'  suivant  laChron.  Albeld.  in  Esp.SagrA.  xiu. 
p.78'i,dit  qu'on  ne  sait  pas  ce  que  devintKodcrirli. 
mais  il  se  contredit,  c.  20,  en  rapportant  (d'après 
Scbast.  Satinant. }  que  son  tombeau  avait  été  dé- 
couvert à  Viseu.  Voyez  l'Appendice  I  ,  où  l'on 
examine  toutes  les  versionssur  le  sort  deRodcrich. 
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recherches  de  l'ennemi.  Suivant  un  troisième 
récit,  Koderich  se  serait  noyé  en  voulant  pas- 
ser le  Guadalète  ;  les  musulmans  auraient 
retrouvé  sur  le  bord  son  cheval  blanc ,  sa 
selle  ornée  de  pierreries ,  sa  couronne ,  ses 
habits  et  même  une  de  ses  bottes.  Cette 
version  nous  parait  peu  probable. 

Dès  qu'on  sut  que  le  roi  avait  disparu,  les 
fiotlis  se  débandèrent ,  et  prirent  la  fuite  en 
désordre,  laissant  à  l'ennemi  le  champ  de 
bataille  et  un  butin  immense.  Ainsi  fut  décidé 
le  sort  de  l'Espagne  après  une  des  plus  con- 
testées et  des  plus  sanglantes  batailles  dont 
l'histoire  fasse  mention  (i).  Le  rovaume  des 
Wisigoths  avait  duré  trois  siècles,  depuis 
Alarich  jusqu'à  Roderich.  Descendant  dcRe- 
cesw  inth  et  irri  té  des  mauvais  traitements  infli- 
gésà  son  père,  Roderich  avait  voulu, dit  Asch- 
liach.se  venger  contre  Witiza  en  levant  l'éten- 
dart  de  la  révolte.  Son  élévation  sur  le  trône 
montre  la  force  du  parti  qu'il  s'était  fait,  et  qui, 
pour  s'attacher  à  sa  fortune,  avait  dû  recon- 
naître en  lui  un  chef  brave  et  résolu.  La  brièveté 
de  son  règne  ,  qui  ne  dura  qu'un  an ,  ne  lui 
permit  pas  de  beaucoup  faire,  et  faute  de  do- 
cuments, nous  ne  pouvons  savoir  clairement 
si  ce  fut  un  souverain  énergique  ,  sage ,  ai- 
nunt  la  justice,  ou  un  tyran  cruel,  ou  un  prince 
efféminé,  adonné  aux  plaisirs  et  à  la  mollesse. 
Seulement  l'ensemble  des  événements  tend  à 
foire  croire  que  sur  le  champ  de  bataille  il 
montra  beaucoup  de  valeur,  et  ne  se  borna 
point  à  étaler  une  magnificence  ridicule, 
comme  le  disent  les  auteurs  arabes ,  et  après 
eux  beaucoup  d'historiens  espagnols. 

Les  Goths  avaient  perdu  non-seulement 
la  plus  grande  partie  de  leur  noblesse,  mais 
encore  l'élite  de  leurs  hommes  libres.  Les 
fils  de  Witiza  eux-mêmes  ne  purent  jouir  des 
fruits  de  leur  trahison  :  le  dernier  jour  de  la 
bataille,  ils  trouvèrent  la  mort  en  combat- 
tant parmi  les  leurs,  déliant  ainsi  Tarck  de 
toutes  les  promesses  qu'il  avait  pu  leur  faire. 
On  reconnut  les  cadavres  des  nobles  et  des 


fi)  Voyez  l'Appendice  K  ,  sur  la  date  précise 
des  événements. 


grands  à  l'anneau  d'or  qu'ils  portaient  au 
doigt  ;  les  simples  hommes  libres  en  avaient 
d'argent ,  et  les  esclaves  de  cuivre.  Tarck 
mit  de  côté  la  cinquième  partie  du  butin  ,  et 
partagea  le  reste  entre  neuf  mille  musulmans 
et  leurs  serviteurs  (1;. 

Que  les  chrétiens  seraient  restés  vain- 
queurs, si  la  trahison  ne  les  avait  pas  |>er- 
dus,  c'est  ce  qu'on  peut  raisonnablement  in- 
férer de  leur  supériorité  en  nombre  et  du 
courage  qu'ils  déployèrent  pendant  les  pre- 
miers jours.  Il  est  néanmoins  impossible 
d'éprouver  beaucoup  de  sympathie  pour  leur 
malheur  :  le  cruel  despotisme  qu'ils  exer- 
çaient sur  leurs  esclaves  et  l'horrible  per- 
sécution de  ceux  qui  s'écartaient  de  leur 
religion ,  doivent  enlever  tout:'  sympathie 
pour  le  malheur  de  ces  tyrans.  La  mo- 
narchie vvisigothe  était  fondée  sur  l'usur- 
pation et  dans  le  sang  ;  elle  devait  avoir  une 
chute  analogue  ;  elle  méritait  de  tomber,  dit 
un  éloquent  écrivain,  cl  elle  tomba. 

Un  succès  si  grand  et  si  inattendu  étonna 
Muza,  et  lui  déplut  peut-être.  Il  affecta  dans 
ses  lettres  d'en  éprouver  une  grande  satis- 
faction ;  mais  une  basse  envie  s'empara  de 
son  cœur  contre  l'heureux  conquérant  d'un 
si  beau  pays,  et  au  lieu  de  le  féliciter,  il  lui 
envoya  l'ordre  de  sus; tendre  le  cours  de 
ses  triomphes,  et  de  s'arrêter  où  il  se  trou- 
vait, pour  y  attendre  son  général  et  de  nou- 
veaux renforts  (2] .  Il  voulait  maintenant  passer 
dans  la  Péninsule,  et  cueillir  les  lauriers 
qu'un  autre  avait  mérités  ;  lauriers  quo 
dans  ses  lettres  au  khalife,  il  s'attribuait 
modestement  lui-même.  Tarek  pénétra  le 
véritable  motif  de  celle  suspension  d'hos- 
tilité et  le  méprisa.  11  voyait  que,  bien  que 
les  Goths  fussent  actuellement  dispersés, 
divisés  et  incapables  de  lui  résister ,  un  chef 
actif  pouvait  se  montrer  d'un  instant  à  I  autre 
parmi  eux,  concentrer  leurs  forces  éparses  et 


(1)  Murphy,  p.  62. 

(2)  Ebn  Khaldun,  ap.  Ahm.  H  M.  feuill.  48  n. 
El  Razi  ap.  Casiri.  il,  321.  Coudé,  p.  31.  Rod. 
Toi.  m,  23. 
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tenter  un  nouvel  effort  pour  maintenir  leur 
indépendance. 

Il  en  dut  coûter  néanmoins  au  brave  Tarck 
de  ne  point  poursuivre  ses  avantages;  tout  cé- 
dait à  la  valeur  de  ses  troupes,  et  aux  moyens 
de  terreur  qu'il  employait  (1)  ;  il  venait  de 
parcourir  en  vainqueur  une  grande  étendue 
de  pays  et  de  prendre  la  ville  d'Astigi,  où 
s'étaient  réfugiés  la  plupart  des  fuyards 
goths  (2).  Lorsque  les  ordres  de  Muza  arri- 
vèrent au  camp,  étonné,  irrésolu,  Tarek  con- 
voqua ses  principaux  officiers,  lut  les  lettres 
de  l'émir,  leur  exposa  la  situation  actuelle  des 
affaires,  et  leur  demanda  un  avis  sur  la  con- 
duite qu'il  avait  a  tenir.  Tout  le  monde  par- 
tage sa  surprise;  les  officiers  se  regardent  sans 
oser  émettre  une  opinion ,  lorsque  Julien \  le 
chrétien  se  lève  et  dit  :  «  Qu'il  n'y  avait  pas 
«  de  temps  à  perdre  ,  pendant  que  le  trouble 
»  et  l'effroi  étaient  encore  dans  le  cœur  des 
»  vaincus,  qui  fuyaient  de  toutes  parts;  qu'il 
»  fallait  poursuivre  immédiatement  et  vigou- 
»  reusement  la  guerre,  avant  qu'ils  eussent 
»  le  temps  de  se  reconnaître  ;  que  Tarek  de~ 
i)  vait  partager  son  armée  en  plusieurs  corps, 
»  diriger  les  uns  sur  les  premières  villes  delà 
»  province,  et  marchcrlui-mémeavccleprin- 
»  cipal  corps  sur  Tolède.  »  Tous  les  officiers 
arabes  se  rangèrent  vivement  à  cet  avis. 
Tarek,  avec  une  véritable  duplicité  musul- 
mane ,  feignit  d'avoir  quelque  répugnance 
à  désobéir  aux  ordres  de  son  supérieur,  et 
sembla  ne  céder  que  par  complaisance  aux 
vœux  de  ses  officiers  et  à  l'urgence  de  la  si- 
tuation. Il  rassembla  ses  forces,  fit  le  partage 
des  chevaux  pris  dans  la  dernière  bataille, 
parcourut  le  camp  à  cheval ,  loua  ses  troupes 
de  la  valeur  qu'elles  venaient  de  déployer 
et  leur  promit  de  nouvelles  conquêtes.  Il 


(1)  Ahm.  f.  55  b.  dit,  qu'il  fit  cuire  la  chair 
des  morts  en  présence  des  prisonniers,  comme 
pour  en  faire  un  repas  aux  Arabes,  et  qu'ensuite 
il  leur  donna  la  liberté,  afin  que  cette  nouvelle 
se  répandit  et  jetât  la  terreur  parmi  les  chré- 
tiens. 

'2)  Ahm.  f. 51,  b. 
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faut  ajouter  à  son  honneur  qu'il  leur  recom- 
manda la  modération.  «  Epargner  les  per- 
sonnes qui  sont  sans  armes  et  inoffensives, 
leur  dit-il  ;  réservez  vos  cimeterres  ven- 
geurs pour  ceux  qui  vous  combattent  ouver- 
tement. Ne  pillez  pas  le  paisible  laboureur  : 
et  au  retour,  les  dépouilles  des  villes  que  vous 
aurez  conquises  par  votre  courage ,  seront 
à  vous.  »  Ayant  donedivisé  son  armée  en  plu- 
sieurs corps,  il  en  envoya  un,  sous  les  ordres 
de  Mogaith  el  Rumi,  assiéger  Cordoue  ;  un 
autre  sous  Zaïd  Aben  Kesadi  dut  se  porter 
surMalaga  ;  un  troisième  sur  Elbira  (Elvire  , 
et  le  général  en  chef  lui-même  prit  la  route  de 
Tolède  avec  le  reste  de  l'armée  (1). 

Cependant  les  Goths  ou  plutôt  quelques- 
uns  des  nobles  les  plus  vaillans  avaient  re- 
connu Theudemir  comme  successeur  de 
Roderich  et  réuni  les  débris  de  l'armée  : 
non  pas  peut  -  être  dans  la  vue  d'oppo- 
ser une  résistance  sérieuse, mais  afin  d'obtenir 
des  vainqueurs  des  conditions  plus  favora- 
bles. A  proprement  parler ,  Uoderich  ne  fut 
donc  pas  le  dernier  des  rois  goths.  Après  sa 
mort,  le  sceptre  fut  porté,  quoique  bien  tris- 
tement ,  par  Theudemir  et  Alhanagild  ;  leur 
royaume,  tout  borné  qu'il  fût,  avait  au  moins 
autant  d'étendue  que  celui  du  fameux  Pelage 
(Pelayo).  On  trouvera  développées  dans  l'Ap- 
pendice les  autorités  et  les  raisons  sur  les- 
quelles nous  avons  appuyé  la  nouvelle  hy- 
pothèse adoptée  ici,  qui  fait  régner  Theude- 
mir en  Murcic,  pendant  que  Pélage  et  se* 
successeurs  régnaient  dans  les  Asturies,  et 
qui  concilie  ainsi  les  relations  contradictoires 
des  précédents  historiens  (2). 

A  son  arrivée  sous  les  murs  de  Cordoue , 
Mogaith  el  Rumi  somma  les  habitants  de  se 
rendre  ,  et  leur  promit  toute  sécurité  pour 
eux  et  leurs  biens,  pourvu  qu'ils  s'engageas- 


(1)  Ahm.  I.  c.  Ehn  el  Khatib,  ap.  Casiri,n,25. 
Condé,  p.  35,  36.  Rod.  Toi.  m,  21. 

(2)  Voyez  l'appendice  L,  où  nous  avons  es- 
sayé de  défendre  notre  nouvelle  hypothèse,  el 
par  conséquent  de  réfuter  celle  des  écrivains 
qui  nous  ont  précédés. 
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î»ent  à  payer  chaque  année  un  tribul  modéré, 
f  1  montra  même  un  désir  très  honorable  de 
leur  épargner  les  horreurs  d'un  assaut;  mais 
se  confiant  dans  la  bonté  de  leurs  fortifica- 
tions et  dans  la  valeur  de  quelques  soldats 
échappés  au  massacre  de  Xérès,  les  habitants 
refusèrent  d'obéir  à  la  sommation.  On  dit  que 
Mogaith  rencontra  dans  la  campagne  un 
berger   qui  lui    indiqua  un  endroit  où 
I  escalade  était  facile ,  et  que  quand  la  nuit 
arriva,  le  général  arabe  ordonna  à  mille 
cav  aliers ,  ayant  chacun  un  fantassin  en 
croupe  de  traverser  le  Guadalquivir  à  la 
nage.  Le  passage  ne  fut  pas  plutôt  effec- 
tué (1]  ,  que  les  fantassins  marchèrent  vers 
les  remparts  dans  un  profond  silence ,  les 
escaladèrent  sans  beaucoup  de  difficul- 
té; et  ayant  ouvert  une  des  portes,  admi- 
rent la  cavalerie  qui  fut  suivie  d'un  nouveau 
détachement.  Le  gouverneur  de  la  place  se 
voyant  surpris,  s'enfuit  avec  quatre  cents 
hommes  dans  l'église  de  Saint-Georges  où 
il  se  retrancha  et  se  défendit  vaillamment, 
pendant  que  les  habitants  se  soumcttaictit  sans 
opposition.  Ceux-ci  furent  traités  avec  clé- 
mence. Tendant  trois  mois  le  commandant 
wisigoth  soutint  avec  opiniâtreté  tous  les 
assauts, et  bien  des  Arabes  tombèrent,  avant 
que  les  fossés  qui  entouraient  l'église  pussent 
être  franchis.  Les  chrétiens  étaient  si  déter- 
minés, qu'ils  aimèrent  mieux  brûler  l'église, 
et  périr  dans  les  flammes,  que  de  se  rendre 
aux  infidèles.  Le  gouverneur  voulut  s'échap- 
per pendant  la  nuit ,  d'autres  disent ,  se 
frayer  un  passage  à  travers  les  ennemis,  mais 
il  fut  atteint  et  fait  prisonnier  (2).  AbenKe- 
sadi  ne  fut  pas  moins  heureux.  On  tenta  en 


(1)  On  trouve  le  récit  de  cet  exploit  des  cava- 
liers dans  les  fragments  de  Casiri,  et  plus  au  long 
dans  Condé.  Le  premier  ne  parle  que  de  700 
chevaux ,  sans  faire  mention  des  fantassins  mon- 
tés en  croupe.  Il  n'y  a  pas  de  cheval  qui  puisse 
passer  ce  fleuve  large  et  rapide  avec  un  cavalier, 
encore  moins  avec  deux. 

(2)  Ahm.  f.  55  b.  342  (  traduction  de  Murphy 
l.c.  63,  sq.  Condé,  p.  37,  38.  Rod.  Toi.  m ,  22. 
Cardonne  s'écarte  un  peu  de  ce  récit,  v,  p.  60  ). 
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vain  quelque  résistance  a  Ecija  (1);  il  ré- 
duisit promptement  les  habitants  à  la  condi- 
tion de  tributaires  et  les  força  à  lui  donner 
des  otages  pour  garantir  le  paiement  exact 
do  la  somme  stipulée.  Ayant  ensuite  soumis 
Malaga,  il  alla  joindre  sa  division  à  celle  qui 
assiégeait  Elbira.  La  ville  fut  bientôt  prise 
d'assaut.  Là ,  comme  ailleurs ,  les  musulmans 
mirent  à  profit  la  haine  des  juifs  contre  les 
chrétiens.  Les  places  fortes  reçurent  des  gar- 
nisons juives,  mêlées  de  quelques  Arabes  (2). 
Ces  deux  divisions  victorieuses  se  trouvèrent 
ainsi  libres  d'aller  rejoindre  Tarek  sous  les 
murs  de  Tolède. 

La  situation  avantageuse  de  Tolède,  inac- 
cessible presque  de  tous  côtés ,  environnée 
par  le  Tagc  et  par  des  montagnes  escarpées, 
fortifiée  encore  par  les  ouvrages  de  l'art  que 
les  rois  goths  y  avaient  ajoutés,  l'avaient  ren- 
due presque  imprenable.  Cependant  les  ha- 


(1)  On  a  donné  de  grands  éloges  à  la  résolu- 
tion que  prirent  alors  les  nonnes  du  couvent  de 
Notre-Dame  de  la  Vallée  à  Ecija. Craignant  les 
outrages  des  vainqueurs ,  elles  se  défigurèrent 
si  horriblement,  que  les  infidèles,  au  lieu  de  se 
jeter  dans  leurs  bras,  les  mirent  à  mort.  »  Assi, 
dit  Moralès,  reverencian  los  de  aquella  ciudad 
lodo  aquel  camino  hatta  el  monasterio  (  les  reli- 
gieuses ainsi  défigurées  sortirent  du  couvent 
pour  aller  au  -  devant  des  Mores  et  furent  tuées 
sur  la  route)  como  bahado  con  la  sangre  de 
aquella»  sanlas  martire*  :  y  aun  affirman  cornu 
algunas  personas  que  lo  han  andado  de  noche 
con  dévotion,  hanvisto  en  el  lumbres  celestiales. 
Y  es  vota  insigne ,  y  de  singular  gloria  para 
aquella  ciudad,  aver  tenide  tanlo  numéro  de 
martires,  que  le  valdran  mucho  mas  en  el  cielo, 
que  todas  la  muchas  requezas  de  sus  eampos , 
aunque  son  tan  grandes.  »  Cronica  gênerai  de 
Espana,  lom.  m,  p.  10"».  Le  lecteur  qui  connaît 
l'histoire  d'Angleterre  se  rappellera  les  reli- 
gieuses de  Coldingham  qui  adoptèrent  le  même 
expédient  pour  échapper  à  la  brutalité  des  Da- 
nois. 

(2)  Ahm.  f.  53.  Moawia  ben  Hescham  (  b.  A. 
D.  796)  ap.  Ebn  cl  Khatib,  l.c.  diffère  la  prise 
d' El  vire  et  de  Malaga  jusqu'à  l'arrivée  de  Muza. 
El  Razi,  ap.Casiri,  M,  105,  attribue  cette  prise  à 
Abdelaziz. 
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bilanls  étaient  dans  la  plus  grande  cons- 
ternation ;  de  tous  côtés  arrivaient  les 
bruits  les  plus  sinistres  ;  chaque  jour  on 
apprenait  de  nouveaux  désastres.  On  n'en- 
tendait parler  que  des  hordes  innom- 
brables d'infidèles  qui  s'approchaient  ,  de 
leur  irrésistible  valeur  et  de  la  vitesse,  ainsi 
que  de  la  vigueur  de  leurs  chev  aux.  La  ville 
n'avait  qu'un  petit  nombre  de  défenseurs; 
beaucoup  de  nobles  avaient  été  rejoindre  les 
drapeaux  de  Theudemir  à  Murcie  et  à  Gre- 
nade. D'autres  désespéraient  trop  du  succès 
pour  prendre  les  armes.  On  avait  même  vu 
le  pieux  archevêque  Sindéred  abandonner 
son  troupeau;  comme  s'il  avait  eu  un  pres- 
sentiment des  funestes  malheurs  dont  la  ville 
allait  devenir  victime,  il  était  allé  se  réfugier 
dans  les  Asturies,  emportant  avec  lui  les  reli- 
ques, les  vases  sacrés  et  les  ornemens  destinés 
au  ministère  des  autels,  de  peur  que  les  enne- 
mis du  nom  chrétien  ne  les  profanassent  (1). 
Mariana  ajoute  qu'il  n'oublia  pas  surtout  la  mi- 
raculeuse chasuble  que  saint  Udephonse  avait 
reçue  du  ciel,  ni  un  coffre  plein  do  saintes  reli- 
ques qui  étaient  venues  de  Jérusalem  et  que 
l'on  conservait  soigneusement  à  Tolède.  Il 
emporta  également  tous  les  liv  res  sacrés,  avec 
les  ouvrages  de  saint  Isidore ,  de  saint  Ude- 
phonse et  de  saint  Julien.  Il  craignait  que  les 
infidèles  ne  fissent  brûler  ces  livres  précieux 
dont  la  perte  aurait  été  irréparable. 

La  situation  des  habitants  devenait  de  plus 
en  plus  critique  il  était  évident  qu'une  capi- 
tulation honorable  pouvait  seule  les  sauver 
des  horreurs  qui  accompagnent  une  entrée 
par  la  force  des  armes.  On  envoya  donc  une 
dépiitatinn  à  Tarck,  qui  la  reçut  avec  bonté, 
et  dicta  entr' autres  les  conditions  suivantes  : 
1°  que  les  Tolédaus  lui  remettraient  leurs 
armes  et  leurs  chevaux  ;  2»  que  ceux  qui  le 
désireraient  pourraient  quitter  la  ville,  mais 
sans  rien  emporter  avec  eux  ;  3»  que  l'on 
garantirait  à  ceux  qui  resteraient,  la  sûreté  de 
leurs  personnes  et  de  leurs  propriétés,  en 
exigeant  toutefois  un  tribut  annuel  modéré; 
4»  qu'on  leur  permettrait  le  libre  exercice  de 

(1:  Isid.  Par.  33. 
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leur  religion,  et  qu'ils  conserveraient  leurs 
églises;  mais  qu'ils  n'en  élèveraient  point  de 
nouvelles  sans  l'autorisation  expresse  du  gou- 
vernement (1),  et  qu'i  s  ne  blesseraient  point 
les  préjugés  des  musulmans  par  des  proces- 
sions, ou  d'autres  cérémonies  religieuses; 
5°  qu'ils  auraient  leurs  propres  juges ,  leurs 
propres  lois  ;  mais  que  la  juridiction  de 
leurs  tribunaux  ne  s'étendrait  pas  à  ceux 
qui  auraient  quitté  le  christianisme  pour 
embrasser  l'islamisme  (2).  Ces  conditions 
furent  acceptées;  des  otages  furent  donnés; 
et  Tarek,  avec  une  portion  de  ses  troupes, 
entra  en  triomphe  à  Tolède.  Il  prit  possession 
du  palais  royal,  où  l'on  dit  qu'il  trouva,  entre 
autres  richesses,  vingt-cinq  couronnes  d'or, 
nombre  correspondant  à  celui  des  rois  Golhs 
depuis  Alarich  jusqu'à  Koderich  (3). 

Tarek  demeura  stupéfait  à  la  vue  des  ri- 
chesses de  celte  antique  résidence  roya'e, 
qui  devenait  son  partage  ('•).  Mais  son  ar- 
deur ne  lui  permit  pas  de  séjourner  long- 
temps à  Tolède.  Après  avoir  pris  toutes  les 
précautions  convenables  pour  la  sécurité  de 
cette  capitale,  il  continua  sa  course  victo- 
rieuse, et  se  mit  à  la  poursuite  de  quelques 
bandes  de  chrétiens  fugitifs ,  qui  refusaient 

(l>  Voyez  sur  les  églises  qui  reslèrvut  au» 
chrétiens,  Efpaùa  Sagrada,  t.  m,  p.  262.  Pitca 
Descr.de  laciudad  de  Toledo,  p.  123. 

(2;  El  Ha/.i,  ap.Casiri,  n,320.  AbdclmclcLbcu 
Habib,  ap.  Nicoll.  I.  c.  p.  120.  Elmaein,  p.  72. 
Coudé,  cap.  12.  Kod.  Toi.  ui,23. 

(3)  Quel  Alarirh?(«st-cele  grand  Alarich,  on  k 
suecesscurd'Euricb?  Du  premier  à  Uodericlii!  y  a 
eu  trente  six  rois.  Ce  ne  serait  pas  non  plus  le 
nombre  des  rois  qui  régnèrent  depuis  Amalaricli 
premier  monarque  wisigolh  qui  établit  sa  cuur 
en  Espagne.  Chaque  couronne,  nous  dit-on. 
avait  une  inscription  particulière  indiquant  le 
nom ,  l'âge  et  la  durée  du  règne  de  celui  qui 
l'avait  portée.  Cette  histoire  n'a  pas  beaucoup 
de  vraisemblance.  Plus  tard  on  appliqua  comme 
reproche  aux  chrétiens  de  Tolède  le  uom  <J« 
Mozarabes,  à  raison  de  leur  facile  soumission 
aux  infidèles  et  de  leur  opiniâtreté  à  conserver 
la  liturgie  gothique,  de  préférence  à  la  romaine. 

(i;  Voyez  pour  le  butin  llhajan  bcnSaid,  a|>. 
Alun,  el  M.  f.61  b. 
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de  plier  sous  le  joug  mahométan.  Il  les  attei- 
gnit et  les  dispersa  dans  les  montagnes  de  la 
Vieille— <^istiHc.  La  première  place  un  peu  im- 
portante qu'il  rencontra  fut  Wadil  Hhed- 
jara  (i);  il  s'empara  ensuite  d'un  défile  qui  le 
conduisit  dans  une  ville  où  se  trouvait  la  par- 
tie la  plus  précieuse  du  butin  qu'il  eût  fait 
jusqu'alors.  C'était  une  table  d'or  massif,  or- 
née de  pierreries  et  de  perles  tir.es  (2).  En 
commémoration  de  cette  importante  prise, 
Tarek  donna  à  la  ville  le  nom  de  Cité  de  la 
Table  {'.)).  11  continua  d'avancer  et  prit  par 
famine  la  forteresse  d'Amaya  ('i);  mais  ici 
l'héroïque  musulman  fut  arrêté  dans  le  cours 
de  ses  triomphes,  non  par  la  valeur  de  l'en- 
nemi, non  pas  même  par  l'inconstance  de  la 
fortune,  mais,  sort  bizarre  !  par  la  jalousie 
mesquine  de  son  propre  général. 

Muza  venait  d'arriver  dans  le  pays  d'An- 
dalos  ,  à  l'âge  de  soixante  -  quatre  ans  (5) 
(712:,  respirant  la  vengeance  contre  l'hom- 
me, qui,  en  désobéissant  à  ses  ordres,  avait 
recueilli  une  si  riche  moisson  de  gloire  a  son 
préjudice.  Outre  une  arm'e  de  18,000 
hommes,  il  avait  amené  avec  lui  beaucoup 
d'illustres  chefs  arabes,  dont  quelques  uns  ap- 
partenaient à  la  tribu  du  prophète,  enlr'autres 
deux  de  ses  fils,  Abdelaziz  et  Mcrwan ,  ayant 
laissé  à  l'ainé ,  Abdallahh,  lesoin  de  gouver- 
ner l'Afrique  en  son  absence.  On  voyait  autour 
de  lui  l'ami  et  le  compagnon  du  prophète  el 
Monidher;  Hhanesch  ben  Sanaani ,  qui  avait 
combattu  à  Kuffa  à  coté  d'Ali  ;  Ali  ben  Ite- 
bahh  né  du  temps  de  Jarmuck  ;  Hhajut  Ebn 
Redja  el  Temani  ;  Abdcrrhaman  el  Ilhobol  ; 

1  (juadalaj.ira. 

;2>  Voyez  l'Appendice  M. 

•3;  On  n'est  pas  certain  quelle  était  cette 
Tille.  Morales,  1. 12,  c.  27.  Mariana  in  Memor.  de 
la  Acadrm.  de  la  Historia,  t.  m,  p .  429,  préten- 
dent que  c'était  Medina  Celi.  Pellicer,  Masdeu, 
disent  que  c'était  Alcala  de  Henarùs. 

'4  El  Razi,  ap.  Casiri,  h  ,  320. 

•'5;  Ebn  Khaldun  ap.  Ahm.  f.  48  a.  et  Ebn 
Hhajan,  ib.  f.  57  a.  disent  dans  le  Ramadhan,  93. 
El  Razi,  I.  c.  p.  321.  Novairi,ap.  Pagi  ad  ann. 
721.  Conde,  p.  35,  l'art  de  vérifier  les  dates  I.  c. 
p. 304,  disent  au  Redjeb  93.  Isid.  Pac.  dit  l'an 
92;  mais  son  opinion  n'a  aucune  valeur. 
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Hhajan  ben  Abi  Djebla,  qui  avait  été  en- 
voyé en  Afrique  par  Omar  ben  Abdelaziz, 
pour  y  prêcher  l'islamisme,  et  tant  d'autres 
qui  ne  le  cédaient  point  à  ceux-ci  en  illus- 
tration (1).  Avant  de  prendre  possession 
des  conquêtes  qui  avaient  été  faites,  il  réso- 
lut de  les  égaler  par  les  siennes,  et  de  trou- 
ver par  là  un  prétexte  de  se  vanter  que  c'é- 
tait lui  (jui  avait  ajouté  un  nouveau  rovaume 
a  l'empire  des  khalifes.  Arrivé  à  une  mon- 
tagne, à  laquelle  il  donna  son  nom,  il  jugea  à 
propos  de  prendre  une  autre  route  que  Ta- 
rek, afin  de  n'avoir  pas  l'air  de  marcher  sur 
ses  traces.  Les  complice  i  de  Julien,  qui 
le  suivaient,  lui  dirent  alors  :  «  Nous  allons 
»  te  montrer  un  chemin  plus  glorieux  que 
"  celui  de  Tarek,  et  qui  te  mènera  aux  plus 
»  riches  cités  d'Andalos  (2).  »  Ils  le  con- 
duisirent le  long  des  côtes,  à  Schahduna,  qu'il 
emporta  d'assaut.  Carmona,  la  plus  forte 
place  du  pays ,  fut  prise  par  la  perfidie  des 
partisans  de  Julien ,  qui  furent  admis  sans 
méfiance  en  qualité  de  Wisigoths,  et  qui  ou- 
vrirent les  portes  aux  Arabes,  à  l'entrée  de 
la  nuit.  Hispalis,  ancienne  résidence  royale, 
résista  quelque  temps  ;  mais  les  commandants 
de  la  garnison  ayant  pris  la  fuite,  Mu/a  en- 
tra dans  la  ville  sans  coup  férir;  il  y  laissa 
selon  la  coutume,  une  nombreuse  garnison 
juive  avec  quelques  musulmans  (3).  De  là  il 
passa  dans  la  Lusitanie,  et  presque  sans  s'ar- 
rêter, il  prit  Libla,  Ossonoba,  Béja  et  Mcr- 
tela.  Rien  n'arrêta  sa  marche  victorieuse, 
avant  qu'il  arrivât  sous  les  murs  de  Mérida, 
magnifique  cité,  toute  fière  de  ses  palais,  de 
ses  aqueducs  et  des  autres  monuments  gi- 
gantesques de  la  grandeur  romaine.  L'éten- 
due, la  magnificence  et  la  renommée  de 
cette  ancienne  capitale  de  l'Espagne,  en- 
flammèrent le  courage  de  Muza.  «  Heureux, 
s'écria-t-il,  celui  qui  soumettra  cette  grande 
ville  !  » 


(1)  Voy.  leurs  noms  et  leur  vie  dans  Ahm.  f. 
59,60,  61,  340,341,312. 

(2)  J'ai  puisé  le  récit  des  conquêtes  de  Muza 
dans  Ebn  Hhajan,  ap.  Ahm.  el  M.  f.  57,  58. 
Lembk.\  1,269. 

f3)  Ahm.  el  M.  I.  r.  El  Razi,  ap.Casiri,  il,  322. 
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L 'opposition  que  Muza  rencontra  au  mi- 
lieu même  de  ses  préparatifs,  pour  dresser 
ses  tentes,  ainsi  que  le  formidable  aspect  des 
fortifications,  lui  fit  comprendre  qu'il  fau- 
drait du  temps  et  de  grands  efforts  pour  ré- 
duire Mérida.  Avant  de  l'investir  étroitement, 
il  écrivit  à  son  fils  Abdelaziz,  pour  lui  ordon- 
ner de  réunir  à  la  hâte  autant  de  troupes  qu'il 
pourrait,  et  de  les  lui  amener  sur-le-champ. 
Il  s'aperçut  bientôt  qu'il  ne  s'était  point  trom- 
pé sur  la  valeur  des  habitants.  Leurs  sorties 
meurtrières  éelaireissaient  chaque  jour  ses 
rangs.  Enfin,  il  eut  recours  à  un  stratagème  qui 
les  força  à  rester  dans  l'enceinte  des  murs. 
Ayant  découvert  une  profonde  caverne  creu- 
sée dans  le  roc,  à  quelque  distance  des  fortifi- 
cations, il  la  remplit  pendant  la  nuit  d'un  corps 
de  troupes  d'élite.  Le  lendemain,  il  provoqua 
les  Goths,  qui,  selon  leur  coutume,  sortirent 
pour  accepter  le  combat  ;  lorsqu'il  les  eut 
attirés  au-delà  de  l'embuscade,  et  qu'il  les  vit 
ainsi  enfermés  entre  deux  lignes  des  siens,  il 
fondit  sur  eux  et  les  extermina  entièrement. 
Mais  bientôt  il  eut  lui-même  à  déplorer  une 
perte  non  moins  cruelle.  Les  infidèles  s'é- 
taient emparés  d'une  tour  qui  dominait  les 
remparts.  Les  chrétiens  résolurent  de  repren- 
dre celte  importante  position.  La  lutte  fut 
terrible  ;  mais  les  assaillants  finirent  par  l'em- 
porter, et  tous  les  Arabes  qui  se  trouvaient 
dans  la  tour  furent  passés  au  fil  de  lepée. 
Dans  la  suite,  les  mahométans  appelèrent 
toujours  ce  lieu  fatal  la  lourdes  Martyrs  (  I  ) . 
Enfin  Abdelaziz  arriva  avec  un  renfort  de 
7,000  chevaux,  et  un  nombre  considérable  de 
Berbères  ,  ou  de  mahométans  natifs  de  la 
Barbarie  (les  ancêtres  des  Mores  modernes). 
Les  habitants  commencèrent  alors  à  se  dé- 
courager, leur  nombre  diminuait  d'une  ma- 
nière alarmante,  leurs  provisions  étaient  épui- 
sées et  ils  n'avaient  aucune  espérance  de  se- 
cours ;  ils  résolurent  donc  de  capituler.  Leurs 
députés  furent  introduits  dans  la  tente  de 
Muza,  qui  leur  fit  un  accueil  favorable.  Us  ne 
purent  contempler  sans  respect  le  noble  aspect 


;l  ;  Toi  est  le  récit  des  auteurs  arabes. 
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et  la  barbe  vénérable  de  l'émir  (  1  ) .  L'n  si  brare 
capitaine  ne  put  sans  doute  de  son  côté  s'em- 
pêcher d'admirer  le  courage  déployé  par  les 
Méridans.  Les  conditions  qu'il  leur  imposa 
furent  honorables  pour  les  deux  parties  ;  les 
habitants  eurent  la  faculté  de  quitter  la  ville 
ou  d'y  rester  à  l'abri  de  toutes  molestations  ; 
il  leur  promit  sûreté  pour  leurs  personnes  ci 
leurs  propriétés,  liberté  pour  leur  religion, 
niais  il  réclama  pour  lui  les  trésors  des 
églises  (2),  cl  les  propriétés  de  ceux  qui 
étaient  morts  pendant  le  siège,  ou  qui  avaient 
fui  dans  quelque  autre  ville.  Lorsque  Je  vain- 
queur fit  son  entrée,  il  fut  grandement  émer- 
veillé de  la  beauté  de  ces  édifices  qu'il  avait 
admirés  de  loin.  Parmi  les  otages  qui  lui  fo- 
rent donnés  en  cette  occasion,  étaient  la 
veuve  de  Rodcrich,  la  princesse  Egilona  3. 


(1)  Les  écrivains  arabes  nous  disent  que  quaml 
les  députés  furent  présentés  pour  la  preinièn- 
fois  à  Muza,  ils  virent  sa  barbe  blanchie  par 
l'âge,  et  que  quand  ils  revinrent  le  lendemain, 
ils  fureut  surpris  de  la  trouver  noire.  Ils  le  cru- 
rent magicien,  ne  sachant  pas  que  dans  l'inter- 
valle il  se  l'était  fait  teindre  avec  «les  sucs  d'herbe. 
Il  se  serait  décidé,  à  cette  ruse  pour  détromper 
les  habitants  qui  le  sachant  vieux,  espéraient 
qu'il  mourrait  avant  que  de  les  avoir  forcés  de  se 
rendre.  Les  historiens  mahométans  abondent  en 
contes  de  ce  genre,  il  faut  s'en  méfier. 

Ben  Ha/il  (Ali  Ben  Abdelrahmau)  el  Razi. 
Fragmenta  hisUtriarum),  ap.  Ca»iri ,  loni.  Il,  p- 
:!20  —  227.  Isùi.  Vac.  n»  3(i.  Ap.  Flore;,  vm. 
298.  etc.  Addilio  ad  Joanem  Biclnrenscm.apHtt 
eumd.  tom.  vi,  pag.2i<3,  Chronieon.  Abdeldetur 
ihid.  XIII,  p.  VT>9).  Xiinencs,  Rerum  in  Uùpn 
nia  Gestarum.  lib.  m,  cap.  2i.  Coudé. 

Ebn  Khaldun,  ap.  Alun,  el  M.  f.  W*  a-  El 
Kazi  ap.Casiri,  n,  p.  321.  Condé,  p.  H,  Kud.  Toi. 
21. 

(%  La  ville  se  rendit  l'an  de  l'hégire  93;  El 
Hazi,  ib.  Novairi  ap.  Pagi  ad  aun.  712.  Conde, 
4L  Le  manuscrit  de  Ahmed  el  Mocri.f.âîb. 
porte  l'an  9»,  et  Murphy  parait  l'avoir  suivi. 
Mais  un  autre  manuscrit  d'Ahmed  '  inMemorti* 
de  literatura  Portugeza ,  t.  vu,  p.  68;  porte  93, 
et  l'on  ne  peut  concevoir  que  13  mois  se  soient 
écoulés,  avant  que  Muza  arrivât  devant  Mé- 
rida. 

'3i  Ainsi  la  nomment  Isid.  Pac.  42.  Rod.Tol. 
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Pendant  celle  conquête  une  insurrection 
des  habitants  d'Uispalis  faillit  devenir  fa-  j 
laie  aux  musulmans  ;  quatre-vingts  hommes 
de  la  garnison  furent  massacrés,  les  autres 
parvinrent  à  séchapper  et  apportèrent  à  Mé- 
rida  la  nouvelle  de  la  révolte.  Sans  perdre  de 
lomps,  Muza  envoya  son  fils  Abdelaziz  avec 
des  forces  imposantes  pour  rétablir  la  tran- 
quillité. Celui-ci  employa  d'abord  les  remon- 
trances; voyant  qu'elles  étaient  inutiles,  il  eut 
recours  aux  armes  pour  les  ramener  à  l'obéis- 
sance. La  ville  fut  prise  d'assaut  et  un  grand 
nombre  de  chrétiens  passés  au  fildel epée  (1). 

Pendant  que  le  jeune  guerrier  travaillait  à 
achever  la  soumission  de  l'Espagne  méridio- 
nale, Muza  se  hâtait  de  se  rendre  de  Mérida  a 
Tolède,  pour  y  faire  reconnaître  son  autorité, 
et  punir  son  lieutenant  Tarek  d'avoir  désobéi  à 
ses  ordres.  Il  réduisit  sur  son  passage  celles 
des  villes  qui  lui  résistèrent;  mais  bien  peu  le 
tentèrent,  l'habile  musulman  faisant  partout 
proclamer  qu'il  ne  venait  pas  pour  nuire  aux 
habitants  dans  leur  personne  ou  leurs  pro- 
priétés, et  qu'il  ne  faisait  la  guerre  qu'à  ceux 
qui  osaient  le  combattre. 

Dès  que  Tarek  apprit  l'approche  do  l'Emir, 
il  alla  hardiment  à  sa  rencontre.  L'entrevue 
depuis  si  long-temps  attendue  eut  lieu  à  Ta- 
lavera  de  la  Reyna.  Tarek  comptait  plus  pour 
sa  défense  sur  les  riches  présents  qu'il  av  ait 
apportés  que  sur  ses  protestations  de  zèle  et 
de  dévouement.  L'avare  Muza  le  reçut  avec 
une  feinte  bienveillance  et  accepta  ses  pré- 
sents qui  étaient  nombreux  et  d'une  grande 
valeur;  mais  son  orgueil  n'en  restait  pas 
moins  vivement  blessé  ;  son  désir  de  ven- 
geance n'était  nullement  apaisé.  A  peine  fut- 
il  entré  à  Tolède ,  que  dans  une  assemblée  do 
chefs  musulmans ,  il  priva  ouvertement ,  et 
au  nom  du  prophète ,  le  brave  général  de  son 
commandement  ;  tous  les  assistants  témoi- 
gnèrent leur  désapprobation  par  un  morne 
silence.  Tarek  seul  eut  le  courage  de  le  rom- 


Hist.  Arab.  c.  9.  Condé,p.58,  la  nomme  Agcla, 
FJ  Razi.ap.  Casiri,  p.  321,  la  nomme  Heylata. 

(1)  Ebn  Hhajan  ap.  Ah  m.  f.  57  b.  Rod.  Toi. 
iir.  23.  El  Razi,  ap.  Casiri.  n,  323. 
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pre  :  a  Puisque  les  victoires  que  j'ai  rempor- 
tées sur  les  ennemis  du  khalife,  s'écria-t-il, 
sont  mon  seul  crime,  ma  conscieucc  peut 
bien  m'absoudre,  et  j'ai  lieu  d'attendre  la 
même  faveur  do  mon  maître.  C'est  son  inté- 
rêt que  j'ai  eu  en  vue  ;  quant  au  butin ,  une 
partie  a  été  distribuée  aux  troupes  victo- 
rieuses ;  je  suis  prêt  à  livrer  le  reste.  » 
La  menace  que  renfermaient  ces  paroles , 
augmenta  la  fureur  de  Muza  ,  et  il  allait 
so  livrer  à  des  voies  do  fait  (1),  lorsqu'il 
fut  retenu  par  les  sages  i  ^présentations 
do  Mogaith  el  Rumi,  l'inébranlable  ami 
de  Tarek ,  qui  fit  comprendre  que  les  sol- 
dats pourraient  bien  se  révolter  en  faveur 
d'un  chef  chéri  et  indignement  outragé. 
H  se  contint  donc ,  mais  il  lui  ota  néan- 
moins son  commandement  et  le  mit  en 
prison  (2).  Telle  fut  la  récompense  du  vain- 
queur des  Wisigoths. 

Où  était  Theudemir  pendant  ces  terribles 
scènes?  Après  la  désastreuse  affaire  des  bords 
du  Guadalète  ,  et  son  élévation  ai;  trône  des 
Goths,  ce  prince  s'était  réfugié  dans  les  provin- 
ces de  Murcie  et  de  Grenade,  où  il  parait  qu'il 
possédait  des  domaines  considérables ,  afin  d'y 
organiser  la  résistance  contre  les  envahisseurs. 
Il  ne  pouvait  guère ,  il  est  vrai ,  être  assez 
aveuglé  par  l'enthousiasme  pour  attendre 
beaucoup  d'avantages  d'une  lutte  où  il  aurait 
contre  lui  des  forces  si  supérieures  aux 
siennes  ;  mais  il  parait  qu'il  s'était  flatté  de 
l'espoir  de  s'assurer  une  retraite  indépen- 
dante pour  lui  et  les  siens,  au  milieu  des 
montagnes  de  Grenade.  Cette  dernière  et 
triste  consolation  lui  fut  même  refusée.  Il 
fut  poursuivi  par  l'entreprenant  Abdelaziz  , 
qui ,  conformément  aux  ordres  de  son  père , 
venait  de  parcourir  toute  l'Andalousie ,  et 
qui  ne  pouvait  permettre  àTadmir  bon  Gob- 
dos  (c'est  ainsi  que  les  Arabes  appelaient  le 
prince  (ioth  )  de  jouir  d'une  souveraineté 
indépendante  si  près  des  conquêtes  des  fidè- 
les. Redoutant  la  supériorité  de  la  cavalerie 

(1)  Fragments  de  Casiri  ,  Isidore  de  R»'ja  ;  le 
moine  d'Albelda  ;  Roderic  de  Tolède,  et  Condé. 
(2;  Ibid.  Ebn  Khalkan  1.  c. 

10. 
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arab.*,  et  sentant  qu'il  y  aurait  témérité  à  lut- 
ter en  rase  campagne  contre  les  forces  quintu- 
ples de  son  antagoniste,  il  s'efforçait  d'éviter 
les  plaines  et  les  vallées,  prenait  une  position 
décidée  dans  les  gorges  des  montagnes,  et  ne 
s'éloignait  qu'après  avoir  forcé  les  envahis- 
seurs à  changer  la  direction  de  leur  marche  , 
un  avoir  été  culbuté  lui-même  pur  une  force 
supérieure  ;  jamais  sans  avoir  causé  de  gran- 
des pertes  à  ses  ennemis.  Mais  la  lut  le  était 
trop  inégale  pour  durer  long-temps.  Après 
avoir  été  expulsé  des  montagnes  ,  il  essaya 
témérairement  de  défendre  dans  ta  plaine  la 
\  ille  de  Lorca  :  une  déroule  complète  en  fut  l'i- 
névitable conséquence.  Avec  le  peu  de  troupes 
qui  lui  restaient ,  il  se  jeta  dans  Orihucla ,  la 
seule  place  forte  qui  tenait  encore  pour  lui. 
Elle  fut  promptement  investie  par  les  Arabes. 
L  eût  été  une  folie  de  vouloir  lutter  contre  des 
troupes  pleines  de  confiance  dans  leur  nom- 
bre, et  énorgueillies  par  la  victoire.  Le  prince 
gotheut  alors  recours  à  un  stratagème  pour 
obtenir  de  l'Arabe  victorieux  des  conditions 
île  paix  honorables.  Il  fit  prendre  à  toutes  les 
femmes  des  habits  d'hommes  et  des  armes , 
et  pour  rendre  l'illusion  plus  complète,  il 
leur  recommanda  de  croiser  leurs  cheveux 
sous  le  menton ,  de  manière  à  faire  croire  que 
c'était  leur  barbe.  Ainsi  arrangées ,  elles  pri- 
rent position  sur  les  remparts  de  la  ville. 
Lorsque  les  Arabes  virent  un  si  grand  nom- 
bre de  défenseurs,  ils  furent  frappés  de  sur- 
prise ,  et  mirent  plus  de  précautions  dans  leurs 
mouvements.  Voyant  l'effet  favorable  qu'a- 
vait produit  cette  manœuvre,  Theudemir  de- 
manda un  sauf-conduit ,  et  se  rendit  sous  le 
costume  d' un  simple  cavalier  au  camp  d'Ab- 
delaziz.  llderuanda  et  obtint  sur-le-rhamp  des 
conditions  très-honorables.  Theudemir  de- 
vait conserver  !e  commandement  de  ses  trou- 
pes; il  fut  convenu  que  les  habitants  seraient 
garantis  dans  leurs  personnes  et  leurs  proprié- 
lés ,  et  conserveraient  leur  religion  et  leurs 
droits.  En  revanche  l'ambassadeur  wisigoth 
promit  que  jamais  ils  n'accueilleraient  dans 
leurs  murs  les  ennemis  de  l'islamisme  et  ne 
favoriseraient  aucun  complot  contre  les  vain- 
queurs. Ils  devaient  de  plus  payer  un  tribut 
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annuel,  consistant  eu  une  pièce  d'or  pour 
chaque  habitant ,  quatre  mesures  de  froment, 
quatre  mesures  d'orge,  quatre  de  vin,  de 
miel,  de  vinaigre  et  d'huile  ;  les  vassaux  ou 
fermiers  ne  devaient  payer  que  la  moitié; 
dans  ce  traité  étaient  comprises  les  villes 
d'Oriuhela ,  de  Valence,  de  Lecant,  de  Mu- 
la,  de  Bocsara,  d'Ola  et  de  Lorca  (  I). 

Lorsque  le  traité  fut  conclu,  l'ambassadeur 
wisigoth  se  fit  reconnaître  pour  Theude- 
mir (2).  Enchanté  de  son  courage,  et  encore 
plus  de  sa  confiance  dans  l'honneur  mahomé- 
tan  ,  Aldélaziz  le  traita  avec  respect  et  même 
avec  affection.  Le  soir  le  prince  chrétien  revint 
à  la  ville ,  et  le  lendemain  matin  les  portes 
furent  ouvertes  aux  Arabes.  Dès  que  le  jeune 
Émir  fut  entré  dans  la  place ,  il  s'aperçut  du 
petit  nombre  de  ses  défenseurs,  demanda  à 
Theudemir  ce  qu'était  devenue  la  multitude 
de  guerriers  qui  la  veille  couvraient  les  rem- 
parts. Le  prince  goth  avoua  le  stratagème 
qu'il  avait  employé ,  et  Abdelazizet  les  chefs 
musulmans  applaudirent  hautement  a  son 
adresse.  Le  jeune  émir  resta  trois  jours  à  Ori- 
huela  sans  faire  souffrir  le  moindre  dommage 
aux  habitants  (3)  et  en  partit  pour  soumettre 
quelques  autres  villes  non  moins  importantes 
que  celle  qu'il  venait  d'ajouter  à  l'empire  du 
khalife. 

La  satisfaction  que  Muza  ne  pouvait  man- 
quer de  ressentir  en  apprenant  les  succès  de 
son  fils  fut  un  peu  troublée  par  une  lettre 
qu'il  reçut  de  Damas  ;  on  lui  enjoignait  de 


(1)  Le  pays  sur  lequel  régnait  Théodomir. 
comprenait  donc  une  partie  des  royaumes  ac- 
tuels de  Murcic  et  de  Valence  [  Edri  Uùpa 
nia). 

(2)  F.bn  cl  Khateb,  d'après  Ahmed  lien  Amira, 
ap.  Casiri,  II.  105,  place  la  conclusion  de  ce  traitt1 
au  quatrième  Itedjeb  9*  (5  avril  713). 

■  3)  Ahm.  el  M.  f.  55  a.  El  Razi,  ap.  Casiri ,  u. 
320.  Cond*,  p.  48,  sq.  Rod.  Tolel.  III,  23  (  sans 
nommer  Theudemir).  lsid.  Pac.  38,  dit  :  «<  Theu- 
ilimer,  qui  in  Hispania?  partibus  non  modica» 
Araburn  intulerat  neces.  et  diu  exapilatis,  pa- 
eem  cum  ris  fœderat  liabendam ,  etc.  » 
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rétablir  Tarek  dans  le  commandement  des 
troupes  qu'il  avait  si  souvent  conduites  à  la 
victoire ,  et  on  lui  reprochait  en  outre  d'avoir 
voulu  priver  l'islamisme  d'un  si  ferme  sou- 
tien. L'émir  mortifié  fut  obligé  d'obéir.  A  la 
grande  joie  des  musulmans,  Tarek  fut  de 
nouveau  investi  du  pouvoir  de  les  guider  au 
champ  de  la  gloire;  il  fut  même  admis  à  la  table 
de  son  supérieur,  qui ,  malgré  sa  profonde 
rancune,  et  la  résolution  où  il  était  de  pour- 
suivre cet  odieux  lieutenant  avec  toute  la 
vengeance  d'un  caractère  naturellement  dur 
et  inflexible,  fut  contraint  de  feindre  en  pu- 
blic une  réconciliation. 

L'union  des  deux  chefs  se  trouva  bientôt 
funeste  aux  chrétiens  (  1  ).  Tous  deux  désor- 
mais de  concert  étendirent  rapidement  leurs 
conquêtes  de  l'est  à  l'ouest.  Les  villes  ou 
les  bourgs  tombaient  en  cendres  devant  eux. 
On  ne  voyait  que  champs  dévastés ,  églises 
profanées.  —  A  la  moindre  résistance,  le 
vainqueur  se  montrait  impitoyable,  n'épar- 
gnant ni  le  sexe  ni  l'Age  (2).  De  toutes  parts 
les  malheureux  habitants  fuyaient  leurs  de- 
meures et  couraient  chercher  un  asile  dans 
les  gorges  inaccessibles  des  montagnes.  — 
l  ne  épouvante  inexprimable  régnait  par- 
tout. 

Muza  se  dirigea  vers  le  nord  (712} ,  réduisit 
Salamanque ,  s'avança  jusqu'à  Astorga;  delà 
se  retournant  vers  le  Douro,  il  suivit  le  cours 
de  ce  fleuve  jusqu'à  Soria  ;  [mis  il  franchit  les 
montagnes ,  et  arriva  à  Saragossc  que  Tarek 
avait  déjà  investie.  Beaucoup  de  chrétiens 
s'étaient  réfugiés  de  toutes  les  parties  de 


l;  Ebn  Hhajan,  l.  c.  El  Nazi,  I.  c.  p.  323. 
Condé,  p.  52. 

<2;  Déjà  Muza  avait  fait  décapiter  à  Tolède ,  à 
l'occasion  d'Oppas,  filsd'Egiea,  plusieurs  sei- 
gneurs goths,  qui  étaient  restés  dans  la  ville, 
du  moins  si  Ton  doit  entendre  ainsi  un  passage 
d'Isid.  Pac.  36  :  «»  Toletum  tirhcm  regiamusque 
inrumpendo.  adjacentes  regiones  pacc  fraudifira 
maie  diverberans ,  nonnulos  Seniores  nobiles 
viros  qui  uteunque  rcmanserant ,  per  Oppatn 
filium  Egica?  régis  a  Toleto  fugam  arripientrm  , 
pladio  patibuli  jugulât ,  et  per  ejus  occasioneni 
tincto*  ense  detruncat.  » 


l'Espagne  dans  cette  ville  :  sa  position  na- 
turelle, et  les  fortifications  que  l'art  y  avait 
ajoutées,  faisaient  espérer  que  si  elle  ne 
pouvait  résister  efficacement  aux  armes  des 
mécréants  ,  du  moins  elle  pourrait  tenir  assez 
long-temps  pour  obtenir  des  c  onditions  fa- 
vorables. Tant  que  l'armée  de  Tarek  assiégea 
seule  la  place,  les  habitants  se  défendirent 
avec  une  opiniâtreté  digne  de  l'ancienne  ré- 
putation espagnole;  mais  du  moment  qu'ils 
virent  paraître  les  troupes  de  .Muza,  leur  cou- 
rage tomba ,  et  ils  ne  songèrent  plus  qu'à  en 
appeler  à  la  modération  du  vainqueur. 
Celui  -  ci  les  traita  néanmoins  avec  beau- 
coup de  sévérité.  Informé  par  quelques 
déserteurs  qu'ils  étaient  sans  provisions  , 
Muza  profita  de  leur  situation ,  et  leur  imposa 
outre  le  tribut  ordinaire ,  une  énorme  contri- 
bution ,  qui  devait  être  payée  le  jour  même 
où  les  Arabes  entreraient  dans  la  ville (1).  De 
telles  contributions  étaient  toujours  exigées 
des  villes  qui  étaient  obligées  de  se  rendre 
à  discrétion  ;  on  les  appelait  la  rançon  du 
sang  ,  panequ'elles  rachetaient  la  vie ,  et 
sauvaient  du  pillage  les  maisons  des  habitants. 
Cette  fois  il  fallut  encore  livrer  les  vases 
sacrés  des  églises  pour  satisfaire  la  rapacité 
de  l'ennemi. 

La  marche  delà  conquête  arabe  fut  alors 
plus  rapide  que  jamais  ;  les  Goths  parurent 
avoir  abandonné  tout  projet  de  résistance. 
Tarek  s'empara  avecune  rapidité  surprenante 
de  Tortoze ,  de  Murviédro ,  de  Valence ,  de 
Xativa  et  de  Dénia.  Muza ,  en  se  portant  vers 
les  Pyrénées ,  prit  Huesca  ,  Tarazona ,  Lé- 
rida,  Calahorra,  Tarragone ,  Barcelone ,  Gé- 
rone  et  Ampurias.  Les  historiens  arabes 
ajoutent  que  ce  capitaine  franchit  la  barrière 
des  montagnes,  et  s'empara  de  Narbonnc  (2). 


(1)  Ebn  Hhajan  ap.  Ahm.  f.  57  b.  El  Razi  ap. 
Casiii,  h,  p.  323.  Isid.  Pac.  36,  ce  dernier  surtout 
fait  un  terrible  tableau  des  ravages  commis  par 
Muza. 

(2)  Ebn  Hhajan,  ap.  Ahm.  el  M.  f.  58  a.  et  El 
Hhedjari  ibid.58  b.  Novairi  ap.  Pagiad  ann.712. 
AhulfedaTabb.  ed.  Bink,  p.  147.  Os  auteurs  ont 
évidemment  confondu  cette  prétendue  expédi- 
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Mais  d'abord  ce  fait  est  improbable  en  lui- 
même  ;  car  pourquoi  l'émir  aurait-il  envahi 
un  autre  pays ,  quand  la  Lusitanie ,  la  Galice, 
les  Asturies  et  la  Biscaye  n'étaient  pas  encore 
subjuguées?  En  outre  il  n'en  est  fait  aucune 
mention  dans  les  historiens  chrétiens  con- 
temporains. Il  parait,  au  contraire,  que 
Muza  se  dirigea  d'Ampurias  dans  la  Galice , 
et  de  là  dans  la  Lusitanie ,  se  livrant  partout 
à  sa  passion  dominante,  l'avidité  des  ri- 
chesses, rançonnant  les  particuliers ,  pillant 
les  églises,  et  faisant  même  fondre  les 
cloches.  Sa  conduite  sous  ce  rapport  était 
tout  l'opposé  de  celle  de  Tarek ,  qui  l'éga- 
lait en  courage.  Ce  dernier  réservait  toujours 
la  cinquième  partie  du  butin  pour  le  trésor 
du  khalife.  On  prétend  qu'il  abandonnait  gé- 
néreusement le  reste  à  ses  officiers  et  à  ses 
soldats  (1).  L'avarice  de  son  supérieur,  ou 
plutôt  le  ressentiment  de  l'affront  qu'il  avait 
reçu ,  le  porta  à  dénoncer  au  khalife  la  con- 
duite de  l'émir ,  qu'il  représenta  comme  aussi 
injuste  et  oppresseur  pour  les  Arabes  que 
pour  les  chrétiens ,  et  comme  s'appropriant 
la  portion  de  butin  légitimement  due  aux 
commandeurs  des  croyants.  De  son  côté  Muza 
ne  dénonçait  pas  avec  moins  do  véhémence 
les  mesures  et  la  conduite  de  Tarek.  Alarmé 
de  la  mésintelligence  croissante  de  ses  géné- 
raux ,  et  du  tort  qu'elle  pouvait  causer  a 
l'islamisme ,  Walid  jugea  à  propos  de  les 
rappeler.  Mogailh  el  Rumi  fut  chargé  de 
notifier  aux  deux  rivaux  l'ordre  de  compa- 
raître en  personne  devant  le  khalife,  à 
Damas. 

Tarek  obéit  sur-le-champ ,  après  avoir 
nommé  Habib  ben  Abi  Obéjda  pour  le  rem- 
placer dans  le  commandement  de  son  armée. 
Mais  Muza  fut  lent  à  abandonner  les  douceurs 

tion  de  Muza  jusqu'à  Narbonnc,  avec  l'invasion 
postérieure  des  Arabes  dans  la  Gaule.  Les  chro- 
niques frankes  se  taisent  là-dessus,  et  le  Conti- 
nuât, ehron.  Joa.  Bicl.  (  qui  écrivait  vers  l'an 
721)  diffère  expressément  la  conquête  de  la 
Gaule  narbonnaisc  jusqu'au  règne  du  khalife 
Jézid. 
(I)  Condi- ,  p.  *i. 
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d'un  pouvoir  illimité  ,  et  encore  plus  le  pro- 
jet de  fonder  un  vaste  empire,  qu'il  nour- 
rissait depuis  quelque  temps.  Si  l'on  en  croit  le 
témoignage  de  plusieurs  écrivains  arabes  (1  ), 
il  avait  résolu  de  subjuguer  la  Gaule,  l'Italie 
et  l'Allemagne,  de  suivre  le  cours  du  Danube, 
depuis  sa  source  jusqu'au  Pont-Euxin,  de 
renverser  l'empire  grec  de  Constantinople , 
et  en  revenant  d'Europe  en  Asie ,  d'unir  ses 
nouvelles  acquisitions  avec  Anlioche  et  les 
provinces  de  Syrie.  Bien  qu'un  tel  projet 
soit  trop  étrange  pour  avoir  été  sérieusement 
formé  par  un  homme  de  l'âge  et  de  l'expé- 
rience de  Muza ,  il  est  certain  que  la  vieillesse 
avait  peu  refroidi  son  ardeur  naturelle ,  et 
qu'il  avait  réellement  résolu  de  soumettre  le 
reste  de  l'Espagne ,  et  les  parties  de  la  Gaule . 
qui  appartenaient  a  la  monarchie  des  Goths. 
Sa  répugnance  à  obéir  au  mandat  impérial 
ajouta  aux  soupçons  que  l'on  avait  déjà  sur 
ses  desseins ,  et  un  ordre  plus  péremptoire 
lui  fut  envoyé  de  comparaître.  Un  messager 
du  khalife  l'atteignit  à  Lugo  en  Galice ,  saisit 
la  bride  de  son  cheval ,  et  lui  enjoignit ,  en 
présence  de  l'armée  assemblée,  de  partir  sans 
délai  pour  la  cour  de  son  maître.  La  somma- 
tion était  trop  précise  dans  ses  termes  et  faite 
trop  publiquement  pour  être  méprisée,  et 
l'émir  se  mit  en  route  malgré  sa  répugnance. 
Avant  de  quitter  l'Espagne ,  il  nomma  son 
fils  aîné,  Abdelaziz,  au  gouvernement  du 
pays  ;  son  second  fils,  Abdelalahh,  fut  laissé  à 
Tandja ,  comme  gouverneur  d' Almagreb,  ou 
de  l'Afrique  occidentale ,  le  troisième ,  Mer- 
wan,  resta  à  Cairwan.  Son  voyage  de  Tandja 
en  Syrie  est  pompeusement  décrit  par  les 
auteurs  arabes.  Ses  richesses  prodigieuses, 
ses  milliers  de  captifs ,  et  sa  nombreuse  es- 
corte ,  dont  la  partie  la  plus  remarquable 
était  400  nobles  goths ,  magnifiquement  cos- 
tumés, faisaient  que  son  passage  ressemblait 
plus  au  retour  triomphant  d'un  souverain 
victorieux,  qu'à  la  marche  d'un  général 
accusé  qui  va  implorer  la  grâce  de  son 


(I)  V.  sur  les  vastes  plans  de  Muza,  Ordonne, 
t.  il,  70,71. 
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maître  (  1  ).  Il  est  incontestable  cepen- 
dant que  tout  cet  étalage  était  bien  imaginé  ; 
la  vue  de  ses  nombreux  captifs  devait  attester 
ses  succès  à  la  guerre ,  et  l'offre  de  ses  ri- 
chesses désarmer  la  colère  du  khalife. 

Tarek  était  arrivé  plusieurs  mois  aupara- 
vant et  s'était  déjà  justifié  aux  yeux  deWalid. 
«Demandez  aux  vrais  croyants, avait  dit  ce  gé- 
néral plein  de  confiance  dans  son  intégrité,  de- 
mandez aussi  aux  chrétiens  quelle  a  été  la  con- 
duite de  Tarek  en  Afrique  et  en  Espagne. 
Qu'ils  disent  s'ils  l'ont  jamais  vu  lâche,  avare 
un  cruel.  »  Walid  lui  assura  qu'il  connaissait 
ses  services  et  l'injustice  qu'il  avait  essuyée, 
et  que  si  on  l'avait  rappelé,  c'était  beaucoup 
plus  dans  son  intérêt  que  pour  écouter  les 
plaintes  mal  fondées  de  Muza,  puisque  sa  vie 
aurait  pu  courir  des  dangers  dans  un  pays 
où  l'émir  et  ses  fils  étaient  si  puissants. 

Muza  n'arriva  point  en  Syrie  avant  la  fin 
de  l'année  714(2).  Walid  Abul  Abbas  était 
sur  son  lit  de  mort ,  et  Suleymari ,  frère  et 
héritier  du  khalife,  écrivit  à  l'émir  pour  lui 
ordonner  de  ne  point  approcher  du  souve- 
rain expirant ,  mais  de  différer  son  entrée 
à  Damas  jusqu'à  l'ouverture  du  nouveau 
règne.  Suleyman  voulait  sans  doute  que  la 
pompe  du  spectacle  embellit  la  cérémonie  de 
son  avènement,  et  que  les  trésors  qu'appor- 
tait Muza  ne  courussent  point  le  risque 
d'être  dissipés  par  son  frère.  Mais  Muza  eut 
l'imprudence  de  ne  tenir  aucun  compte  de  cet 
ordre;  peut-être  craignait-il  le  destin  qui  au- 
rait pu  l'attendre  si  Walid  avait  recouvré  la 
santé.  Il  continua  donc  sa  route ,  entra  dans 
la  ville,  et  se  rendit  au  palais.  Les  deux  gé- 
néraux furent  prompteoient  confrontés  en 


(I)  Gibbon,  vol.  v,chap.  51,  édition  in-i».  Le 
récit  de  la  conquête  de  l'Espagne,  tel  qu'il  est 
fait  par  cet  historien,  est  éloquent,  mais  maigre 
rt  souvent  erroné.  C'est  à  Condé  que  nous 
sommes  redevable  de  l'exactitude  et  de  l'étendue 
dp  la  relation  que  nous  avons  donnée.  Ahm.  el  M. 
57  b.  Ebn  Khalkan.  El  Razi,  ap.  Casiri ,  u,  323, 
Isid.  Par.  38. 

'i)  Dans  l'an  de  l'hég.  96.  Ebn  Khaldun  ap. 
Ihin.  H  M.  f.  48  a.  Novairi  ap.  Pagi  ad  an.  713. 


RTUGAL.  157 
présence  du  souverain  malade,  et  Muza  re- 
connu coupable  d'injustice  envers  son  com- 
pagnon d'armes  (1).  Mars  quelque  répréhen- 
sible  qu'eût  été  sa  conduite,  Walid  ne  pouvait 
oublier  ses  services  passés ,  et  il  en  aurait 
probablement  été  quille  pour  une  réprimando 
ou  tout  au  plus  pour  le  sacrifice  d'une  partie 
de  sa  fortune,  si  le  khalife  eût  vécu  ;  mais  ce 
prince,  quelques  jours  après  celle  entrevue, 
dit  adieu  à  l'empire  et  à  la  vie,  et  Muza  resta 
exposé  à  la  vengeance  de  Suleyman.  Il  fut 
jeté  en  prison ,  frappé  de  verges  pendant 
le  jour  devant  la  porte  du  palais ,  et  enfin 
condamné  à  une  somme  si  énorme ,  que  le 
paiement  devait  nécessairement  le  réduire  à 
la  pauvreté,  à  moins  que  ses  richesses  no 
fussent  inépuisables  (2). 

Pendant  que  Muza  était  ainsi  justement 
puni  de  sa  rapacité ,  son  fils  Abdelaziz  s'oc- 
cupait activement  d'achever  la  soumission  de 
la  Péninsule.  Il  subjugua  la  Lusitanie  en 
personne,  la  Navarre  et  plusieurs  villes  voi- 


(1;  Voici  selon  El  Razi  ap.  Casiri,  n,32i,  la  dis- 
cussion qui  eut  lieu  sur  la  question  de  savoir  le- 
quel des  deux  généraux  avait  trouvé  la  merveil- 
leuse table.  Muza  apporta  la  table  devant  le  kha- 
life, et  dit  :  C'est  moi,  qui  l'ai  trouvée,  mais  Ta- 
rek répondit  :  Non,  illustre  maître  des  croyants, 
c'est  moi  qui  ai  eu  ce  bonheur.  Muza  soutint  qu'il 
mentait.  Alors  Tarek  dit  à  Walid  :  «  Qu'on  ap- 
porte ici  la  table,  et  qu'on  voie  si  quelque  chose 
y  manque  ;  celui  qui  pourra  présenter  la  partie 
manquante,  sera  celui  qui  l'aura  trouvée.  »  La 
table  fut  apportée  et  Muza  avait  remplacé  le  pied 
manquant  par  un  pied  d'or.  Lorsque  Tarek  lui 
demanda  ce  qu'il  avait  fait  du  véritable,  Muza  ré- 
pondit :  a  Je  l'ai  trouvée  ainsi  ;  »  alors  Tarek 
présenta  le  pied  véritable  et  prouva  que  c'était 
son  adversaire  qui  avait  osé  mentir  devant  le 
khalife.  Cette  discussion  n'est  selon  toute  appa- 
rence qu'une  invention  des  Arabes. 

(2)  Les  écrivains  arabes  disent  que  l'amcndo 
était  de  deux  cent  mille  mithkales ,  ou  d'envi- 
ron deux  millions  de  francs,  somme  prodigieuso 
pour  ce  temps-là.  Ebn  Khalkan,  Rod.  Toi.  IL 
Arab.  c.  10,  font  encore  prononcer  cette  con- 
damnation parWalid.  Mais  El  Razi,  I.  c.  Conde. 
p.  60,  l'attribuent  à  Suleyman. 
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sines  des  Pyrénées  par  ses  généraux.  Malgré 
ses  viees  privés,  il  paraît  qu'il  se  montra 
gouverneur  humain  et  capable,  et  se  condui- 
sit avec  beaucoup  d'indulgence  envers  les 
Espagnols  et  les  Goths.  Mais  une  seule  dé- 
marche par  laquelle  il  espérait  probablement 
augmenter  son  influence  prés  des  Arabes  et 
prés  des  indigènes,  amena  sa  chute  (7 15).  Sé- 
duit par  les  charmes  d'Egilona,  veuve  de  Ho- 
derich,  il  en  fit  d'abord  sa  concubine  et  l'épou- 
sa ensuite.  Il  est  probable  que,  poussé  par  les 
conseils  decette  femme  ambitieusectsans  prin- 
cipes^ ) ,  il  songea  à  s'assurer  une  souveraineté 
indépendante.  Il  est  du  moins  certain  que  les 
musulmans  avaient  quelques  soupçons  de  ce 
dessein,  cl  que  sa  perle  était  vivement  dési- 
rée par  ceux  des  conquérants  et  des  naturels 
dont  il  avait  déshonoré  les  femmes  ou  les 
filles  (2).  Il  est  également  probable  que  l'on 
transmit  à  Damas  des  insinuations  sur  la 
tendance  évidente  de  sa  politique.  Quoi  qu'il 
en  soit,  sa  perte  fut  résolue  par  le  nouveau 
khalife ,  et  tous  les  trésors  qu'il  envoya 
comme  tribut  ne  purent  produire  un  change- 
ment favorable  dans  l'esprit  de  son  souve- 
rain. En  outre ,  Suleyman  pouvait  craindre 


(  1  )  Mariana.avcc  lestylcdéclamatoirequi  lui  est 
ordinaire,  nous  raconte  fort  au  loup  la  respec- 
tueuse passion  de  l'Arabe,  les  réponses  modes  les 
qu'Ëgilona  lit  à  sespropositions,  etc.  Cet  historien 
crédule,  qui  paraît  n'avoir  pasconnu  la  valeur  rela- 
tive des  témoignages,  suit  la  chronique  fabuleuse 
de  Roderic  de  Tolède,  ou  la  prétendue  traduc- 
tion de  el  Razi.  aussi  aveuglément  que  les  histoires 
les  plus  authentiques.  Il  est  heureux  que  son  ou- 
vrage soit  tombé  dans  l'oubli  ;  personne  ne  le 
lit  plus  en  Espagne. 

'ù\  Cum  W.ip/Uim  (Sêvi/fe)  divitiu*  et  honn- 
rum  fascibus  cum  regina  llispaniœ  in  conjut/io 
copulalam,  vel  filias  regum  ac  principum  pelli- 
calas,  el  imprudenler  distracta»  extuarel,  tedi- 
tionc  saorumfaclti.elc.  hid.  Pacensis,  ,Tra75:i. 
Cette  conduite  suffirait  en  vérité  pour  causer  une 
révolte,  aussi  bieu  (pic  son  intention,  «  Jugum 
arabicum  a  sua  strrici  evertere.  »  Il  n'est  pas 
difficile  d'expliquer  la  sévérité  du  khalife  envers 
toute  la  famille. 
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que  le  fils  ne  se  déclarai  en  rébellion  ouverte 
en  apprenant  lo  triste  destin  du  père.  Pour 
prévenir  les  conséquences  qu'il  redoutait  de 
l'indignation  de  celte  puissante  famille  ,  il 
envoya  des  ordres  secrets  de  déposer  el  de 
mettre  à  mon  les  trois  frères.  L'ordre  fatal 
qui  concernait  Abdelaziz  fut  reçu  par  le 
compagnon  d'armes  du  père  et  l'ami  du  fils , 
Habib  ben  AbiObeida.  Son  trouble  fut  grand 
quand  il  l'eut  parcouru  :  a  Est-il  possible , 
dit-il ,  à  Zeyad  ben  Nabaak,  qui  était  associé 
avec  lui  dans  celte  triste  commission ,  que  les 
ennemis  de  Muza  soient  parvenus  à  faire 
ainsi  oublier  ses  glorieux  exploits  !  »  Ce- 
pendant après  un  moment  de  réflexion  ,  il 
ajouta  en  vrai  musulman  :  «  Mais  Allah  est 
juste;  il  faut  que  le  souverain  soit  obéi.  » 
Pour  empêcher  les  soldats  de  prendre  le 
parti  d'un  chef  libéral  et  par  conséquent 
aimé,  les  deux  généraux  répandirent  active- 
ment des  bruits  injurieux  à  son  honneur,  à 
sa  loyauté  et  a  sa  religion,  et  travaillèrent  à  le 
faire  regarder  comme  1  ennemi  de  Suleyman 
et  du  prophète.  Ces  bruits  qui  étaient  d'au- 
tant plus  fac  ilement  reçus,  que  les  apparences 
semblaient  leur  prêter  quelque  fondement, 
refroidirent  l'ardeur  de  ses  amis  ;  et  Abde- 
laziz tomba  sous  le  poignard  des  assassins , 
pendant  qu'il  assistait  aux  prières  du  matin, 
dans  l'église  de  Séville  (I). 

Après  celle  sanglante  exécution,  qui  ca- 
ractérise si  bien  le  gouvernement  musulman, 
Habib  benObcida  partit  avec  la  téte  de  l'é- 
mir pour  la  cour  de  Damas.  Ce  khalife  la 
montra  à  Muza  dans  une  audience ,  et  lui 
demanda  s'il  la  reconnaissait.  Le  vieillard, 
qui  ne  la  reconnut  que  trop  bien,  détourna 
ses  regards  avec  horreur  et  s'écria  intrépi- 
dement :  <r  Malédiction  sur  le  tyran  qui  a 
versé  le  sang  d'un  homme  qui  valait  mieux 
que  lui  !»  Il  quitta  ensuite  le  palais ,  el  en- 
treprit un  pèlerinage  à  travers  les  déserts  de 
l'Arabie.  Mais  le  chagrin  d'avoir  ainsi  perdu 
ses  enfants  le  conduisit  bientôt  au  tom- 


(1)  Son  corps  dont  on  avait  détaché  la  téte, 
fut  enterré  dans  la  cour  de  son  palais. 
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beau» li.  Il  mourut  dans  sa  ville  natale,  à 
Wadil-kora,  en  710. 

Quelque  cruels  que  fussent  les  coups  qui 
frappèrent  Muza ,  quelque  exécrable  que 
fût  la  manière  dont  ils  lui  furent  portes,  il  est 
impossible  de  ressentir  beaucoup  de  pitié  pour 
son  sort.  Il  avait  montré  trop  d'envie  et  de  ra- 
pacité, et  commis  trop  d'injustice  pour  avoir 
des  droits  à  notre  sympathie,  et  bien  que  les 
écrivains  arabes  qui  vécurent  après  lui,  parlent 
peu  de  sa  cruauté  ,  le  témoignage  des  histo- 
riens chrétiens  contemporains  ne  la  rend  pas 
moins  incontestable.  Les  horreurs  qu'il  com- 
mit dans  le  cours  de  ses  conquêtes,  ou  plu- 
iôi  de  ses  exterminations  ont  été  comparées 
au  sac  de  Troie  et  de  Jérusalem,  et  aux  plus 
KTand  es  atrocités  que  les  empereurs  païens 
eussent  exercées  contre  les  chrétiens  (2).  Il  y 
il  sans  doute  de  l'exagération  dans  les  récits 
déclamatoires  de  ces  historiens  ;  mais  l'exa- 
gération même  doit  être  admise  comme  une 
preuve  des  faits  principaux. 

L'exécution   d'Abdelaziz  produisit  une 

•jrande  consternation  dans  l'Ame  des  nalu- 

<   . 

I  hid.  Pac.  35 ,  38.  (  Apud  Flore:  ,  vin . 
etc. Addit.  ad  Joa.  Biclar.  Chron.  Chroni- 
r«i»  Abdel,  n»  78 ,  Ben  Hasil  (ou  mieux  Ali  ben 
Abdrraman)  Fraymentum  Hit  t.  Jiisp.  (Apud 
latiri,  t.  il,  p.  326.) 

[%  «  Quis  enim  narrare  qucat  tanta  péri- 
cula  ?  quis  numerare  tam  importuna  naufragia  ? 
nam  si  omnia  membra  vertereutur  in  linguas, 
omnium  nequaquam  Ilispania?  ruinas,  vel  cjus 
lot  tantaque  mala  dicerc  potuerit  hmnana  na- 
tura.  Sed  ut  in  brevi  cuncta  legenti  renotem  fla- 
gella, relictis  saeculi  inoumerabilibus  ab  Adamo 
usquenunc  Claudibus,  qnas  per  infinitas  regiones 
et  civitates  crudelis  intulit  mundohostis  immun- 
dus,  quicquid  historialiter  capta  Troia  pertulit, 
quicquid  Hyerosolyma  pradicta  per  propheta- 
rum  cloquia  vajulavit,  quicquid  Babylonia  per 
scripturarum  eloquia  sustulit,  quicquid  postre- 
mo  Roma  apostolorum  nobilitatc  decorata  mar- 
lyri  aliter  cunfecit,  oninia  et  tôt  Hispania  quon- 
<lam  deliciosa  et  nunc  misera  affecta,  tam  in 
honore quam  ctiam  in  dedecore,  experta  est.» 
Itidorut  Paceruis,  sera  7*9.  C'est  là  une  déclama- 
tion précieuse  et  qui  caractérise  bien  les  grossiers 
chroniqueurs  du  moyen  âge. 
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rcls.  Ils  craignirent  que  les  articles  favora- 
bles des  traités  conclus  avec  les  deux  émirs 
ne  fussent  violés  ou  éludés  par  les  gouver- 
neurs qui  leur  succéderaient.  Pour  appuyer 
le  peu  de  liberté  qui  leur  restait ,  sur  une 
meilleure  base  que  le  caprice  d'un  vice-roi , 
Theudemir,  au  départ  de  Habib,  envoya 
des  ambassadeurs  au  chef(l)  de  l'empire 
mahométan  pour  en  demander  la  ratifica- 
tion. Ces  ambassadeurs  furent  bien  reçus 
par  Suleyman,  qui  confirma  sans  hésiter 
toutes  les  concessions  faites  par  Tarek  , 
Muza  et  Abdelaziz,  et  qui  diminua  même 
le  tribut  que  le  roi  goth  s'était  engagé  à 
fournir  dans  son  traité  avec  ce  dernier. 
Theudemir  se  contenta  ainsi  de  posséder 
comme  vassal  des  infidèles,  une  faible  portion 
de  celte  monarchie  naguère  si  brillante  ;  cl 
son  exemple  fut  imité  par  son  successeur 
Athanagild.  Nous  ne  devons  pas  être  sur- 
pris que  les  historiens  du  pays  ne  reconnais- 
sent ni  l'un  ni  l'autre  dans  le  nombre  de  leurs 
rois,  et  qu'ils  fassent  passer  immédiatement 
la  couronne  à  un  prince  (  Pelage  )  dont  les  états 
étaient  aussi  bornés  que  ceux  de  Theudemir, 
et  qui  régnait  en  même  temps  ;  mais 
qui,  dédaignant  de  tenir  son  sceptre  du  bon 
plaisir  des  vainqueurs  ,  et  préférant  l'indé- 
pendance avec  la  pauvreté  au  milieu  des  sté- 
riles rochers  des  Asturies  ,  à  l'abondance 
avec  l'esclavage  sur  les  fertiles  plaines  de 
Murcie,  eut  la  gloire  d'être  honoré  comme 
le  régénérateur  de  son  pays ,  et  le  restaura- 
teur de  la  monarchie  espagnole  (2). 

Le  règne  peu  glorieux  de  Theudemir  et  de 
ses  successeurs  ne  mérite  guère  que  nous 
entrions  dans  des  détails  ;  ce  n'étaient  plus 
que  des  lieutenants  des  gouverneurs  arabes 
soumis  à  tous  leurs  caprices  ;  et  les  événe- 
ments auxquels  ils  eurent  part  offriraient 
peu  d'intérêt  au  lecteur.  On  ne  sait  si  la  mort 
de  Theudemir  fut  naturelle  ou  violente  :  on 


(1)  Une  autre  version ,  mais  qui  s'appuie  sur 
une  faible  autorité,  rapporte  que  Theudemiralla 
en  personne  à  Damas. 

"2  Voyez  Appendice  M,  et  le  règne  de  Pelage. 
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nous  dil  seulement  qu'en  7i3  il  eut  pour  suc- 
cesseur Athanagild.  Isidorus  Paccncis  trace 
de  lui  un  portrait  très-favorable.  11  le  repré- 
sente comme  courageux  sur  le  champ  de  ba- 
taille ,  constant  dans  sa  foi ,  prudent  dans  le 
conseil,  éloquent,  versé  dans  les  Saintes 
Écritures,  d'un  caractère  élevé,  et  comman- 
dant à  la  fois  le  respect  des  chrétiens  et  des 
mahométans  (1).  On  ne  sait  presque  rien 
d'Alhanagild ,  sinon  qu'il  fut  cruellement  op- 
primé par  un  vice-roi  de  son  temps  ;  que  sur 
un  frivole  prétexte  ,  il  fut  condamné  à  une 
somme  énorme  Jcr  novies  mil  lia  solidorum, 
dit  l'évêque  de  Béja  ),  et  qu'il  aurait  été  forcé 
de  la  payer ,  si  les  musulmans  eux-mêmes, 
spécialement  les  soldats,  n'étaient  pas  inter- 
venus et  n'avaient  pas  obligé  le  vice-roi,  non- 
seulement  à  être  plus  juste,  mais  même  à  in- 
demniser le  prince  chrétien  de  la  persécu- 


(1)  «Fuitenimscripturarumomator,  cloqucn- 
tia  mirificus,  in  pra»Iiisexpcditus,  quictapud  Al. 
miralmumininprudeiitior  inter  raneros  inventus 
militer  est  houoratus.  »  ïsid.  Pacen.  ara  750. 
Mais  tous  les  éloges  du  bon  évoque  ne  laveront 
pas  la  mémoire  de  ce  prince  de  la  dégradation  a 
laquelle  il  s'est  soumis. 


tion  qu'il  avait  soufferte  (i).  Le  royaume  de 
Mnrcie  finit  vers  l'an  755,  après  l'arrivée 
d'Abderrahhman ,  dont  les  exploits  feront  la 
matière  du  premier  chapitre  du  livre  sui- 
vant. La  suite  du  destin  d'Alhanagild  est  in- 
connue. Il  est  probable  qu'il  se  retira ,  avec 
plusieurs  milliers  de  ses  sujets  dans  les  mon- 
tagnes des  Asturics,  lorsque  les  victoires 
des  Arabes  furent  portées  partout  sur 
les  ailes  de  la  renommée,  et  que  les  troubles 
civils  des  infidèles  lui  firent  craindre  que 
sa  vie  même  ne  fût  pas  en  sûreté  dans  la 
province  désolée  qu'il  gouvernait  (2). 

Avant  de  retracer  les  exploits  de  Pelage  ci 
de  ses  successeurs,  ou  les  progrès  et  la  déca- 
dence de  l'empire  mahométan  en  Espagne, 
nous  allons  consacrer  un  livre  séparé  à  ex- 
poser la  situation  politique ,  civile  et  reli- 
gieuse des  peuples  soumis  à  la  monarchie 
gothique. 

(Ij  Voyez  le  règne  du  vice-roi  H  usa  m,  0a«s 
le  chapitre  t  »  du  livre  suivant. 

(2)  Itid.  Pae.  ubi  supra.  Monachi  AboVI- 
densis  Chronicon,  n°50,etc.  {  Apud  Flore/, 
tom.  xtu.)  Masdeu,  tom.  xii,  p.  17,  51,  etxv, 
p.  78 ,  etc.  La  perte  de  deux  autres  ouvrages  de 
l'évoque  de  Béja  auxquels  il  renvoie  lui-même . 
ne  peiit-Mrc  trop  déplorée. 
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ETAT  POLITIQUE,  MORAL  ET  RELIGIEUX  DE  L ESPAGNE 

SOUS  LES  WISIGOTHS. 

- — ~         w>  ■   

CHAPITRE  PREMIER. 

CONSTITUTION  DE  L'ÉGLISE. 

§  I".   PREMIÈRE  FORME  DE  L'ÉGLISE  ESPAGNOLE ,  LES  MÉTROPOLITAINS. 
LES  ÉVÊQUES.  —  LE  CLERGÉ  INFÉRIEUR.  —  LES  MOINES. 


La  monarchie  des  Wisigoths  est  tombée. 
Cet  arbre  qui  donnait  de  si  belles  espé- 
rances a  été  emporté  avant  le  temps  par  les 
orages  ;  ses  fruits  n'ont  pas  eu  le  temps  de 
mûrir.  Ce  peuple  qui ,  parti  de  la  Scandi- 
navie ,  avait  traversé  toute  la  partie  orien- 
tale de  la  Germanie  ,  de  la  mer  Baltique  à  la 
mer  Noire  ;  qui  avait  campé  devant  Constan- 
tinople,  et  contraint  les  empereurs  à  lui  payer 
tribut  ;  qui  avait  franchi  le  Bosphore ,  forcé 
le  passage  des  Thermopyles ,  vu  Sparte  et 
Athènes,  pais  humilié  et  pillé  la  superbe 
Rome ,  subjugué  l'Italie,  la  Gaule  et  l'Es- 
pagne, et  surpassé  tous  les  autres  peuples 
en  courage  militaire  ;  ce  même  peuple  a  suc- 
combé devant  une  troupe  de  25,000  aven- 
turiers sortis  de  l'Arabie  et  des  déserts  de 
l'Afrique.  Sa  chute  même  a  été  si  complète  , 
que  son  nom  disparait  de  l'histoire.  Le  phé- 
nomène est  frappant  et  mérite  d'être  étudié. 

Nous  connaissons  le  théâtre  sur  lequel  le 
peuple  wisigoth  est  venu  jouer  son  drame 
d'un  moment.  Nous  avons  exposé  plus  haut 
quelle  était  la  situation  matérielle  et  morale 
de  la  Péninsule  avant  l'invasion  germanique  ; 
msT.  d'esp.  ». 


nous  avons  dit  brièvement  [a)  quels  étaient 
ses  lois ,  ses  usages ,  sa  religion ,  son  orga- 
nisation politique.  Le  lecteur  sait  comment 
les  populations  espagnoles  différaient  sous 
tous  ces  rapports,  quel  mélange  les  invasions 
précédentes  y  avaient  déjà  introduit,  et 
comment  la  domination  romaine  avait  étendu 
sur  tout  cela  son  niveau  et  amorti  l'esprit 
d'indépendance  des  peuples  indigènes.  Il  s'a- 
git maintenant  de  rechercher  quelles  modi- 
fications cet  état  des  choses  et  des  hommes 
a  reçues  de  l'arrivée  du  peuple  wisigoth; 
comment  ces  modifications  se  sont  opérées  ; 
quelles  en  ont  été  l'intention ,  la  cause  et  les 
conséquences.  Les  faits  extérieurs  nous  sont 

(a)  Comparez  pour  l'organisation  des  provin- 
ces sous  l'empire  romain ,  te  docteur  John  Lin~ 
gard.  Histoire  d'Angleterre;  Léo,  Histoire  dlta- 
lie  ;  Laden,  Histoire  du  Peuple  allemand  ;  Mullcr, 
Histoire  de  Suisse,  et  l'Histoire  de  France,  qui 
font  partie  de  la  collection.  Ce  sujet  devant  rece- 
voir de  longs  et  savants  développements  dans 
quelques-uns  de  ces  ouvrages ,  nous  avons  dû  ne 
pas  nous  y  arrêter  trop  long-temps  dans  celui-ci 
pour  ne  pas  faire  double  emploi.  (  Note  du  trad.  ) 
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connus  ;  les  acteurs  ont  joué  devant  nous  ;  il 
nous  reste  à  faire  connaître  les  faits  plus  in- 
times de  la  vie  du  peuple ,  les  monuments 
qu'il  a  laissés  de  son  passage. 

Les  Goths  furent  d'abord  un  peuple  noma- 
de et  conquérant ,  divisé  en  plusieurs  tribus, 
qui  avaient  chacune  ses  chefs  particuliers.  Ils 
n'apparaissent  comme  corps  de  nation  réunie 
sous  un  chef  suprême,  que  vers  le  milieu  du  ni« 
siècle.  l'nemême  famille,  celle  des  Ralthcs(  les 
Hardis  ) ,  eut  pendant  long-temps  le  privilège 
do  gouverner  les  Wisigoths ,  c'est-à-dire ,  que 
leurs  chefs  ou  rois  étaient  héréditaires.  Cette 
unité  de  gouvernement  leur  donna  un  grand 
avantage  sur  les  autres  peuplades  germani- 
ques, qui  s'entre-déchiraient  continuellement 
et  servaient  ainsi  les  projets  de  leurs  enne- 
mis ;  elle  fut  le  principe  de  leur  puissance ,  à 
laquelle  le  système  purement  électif  porta  plus 
tard  descoups  funestes.  LesGoths,  comme  les 
Franks,  les  Burgundes  et  la  plupart  des  peu- 
ples barbares  ,  ne  connaissaient  pas  le  droit 
d'aînesse.  Cela  amenait  de  fréquents  par- 
tages et  quelquefois  des  guerres  déplorables 
entre  les  membres  de  la  famille  royale.  Dans 
les  cas  douteux,  le  peuplo  parait  avoir 
exercé  un  certain  droit  d'élection ,  ou  plutôt 
do  décision.  Le  roi  était  en  même  temps 
grand-prêtre  et  juge  (i);  son  autorité  était 
tempérée  par  rassemblée  des  hommes  libres, 
qui  délibéraient  sur  les  lois,  et  déclaraient  la 
paix  ou  la  guerro.  Les  Gotbs  précédèrent  la 
plupart  des  autres  barbares  dans  les  voies  de 
la  civilisation;  les  premiers  ils  connurent 
l'écriture ,  so  convertirent  au  christianisme , 
et  adoptèront  les  doctrines  de  l'arianisme. 
A  peu  de  chose  près ,  ils  ava;ent  encore  les 
mêmes  usages ,  les  mêmes  institutions  et  les 
mêmes  croyances,  lorsqu'ils  arrivèrent  en  Oc- 
cident. Seulement  le  système  électif  avait  suc- 
cédé peu  à  peu  au  système  à  demi  héréditaire. 

(1)  Comp.  pour  les  institutions  des  Goths  et 
autres  peuples  germaniques,  Luden,  sur  les  Suè- 
ves ,  les  Saxons ,  les  Franks  et  les  Burgundes  ; 
Ia'o  .  sur  les  Ostrogolhs  et  les  Langobards;  Lin- 
gard .  sur  les  Anglo-Saxons  et  les  Normands  ; 
Muller,  sur  les  Helvètes,  les  Burgundes  ,  etc., 
dans  cette  collection. 


D'ESPAGNE 

Le  clergé  a  joué  le  premier  rolo  dans  la 
monarchie  des  Wisigoths  ;  il  est  juste  que 
nous  commencions  notre  examen  par  lui ,  et 
que  nous  considérions  d'abord  son  organi- 
sation propre,  ses  lois,  son  esprit,  ses  droits 
et  son  influence  sur  l'état  politique.  Afin  de 
fournira  l'esprit  du  lecteur  tous  les  éléments 
sur  lesquels  il  pourra  baser  son  jugement ,  il 
sera  même  nécessaire  de  jeter  un  coup  d'œil 
rétrospectif  sur  la  hiérarchie  générale  de 
l'église  dans  les  premiers  siècles  ctsur  ses  rap- 
ports avec  le  clergé  d'Espagne  en  particulier. 

Le  christianisme  ayant  triomphé  des  obs- 
tacles que  le  paganisme  opposait  à  son  éta- 
blissement, l'église,  fortement  constituée  dès 
son  origine ,  agitpluslibrement.  Ses  membres 
étaient  divisés  en  trois  classes,  les  diacres  , 
les  prêtres  et  les  évêques.  On  se  rappelle  que 
ces  derniers  étaient  égaux  en  dignités  et  en  pou- 
voir, et  que  seulement  le  plus  âgé  présidait  le» 
conciles  nationaux  (1).  Lors  de  la  conver- 
sion de  Constantin ,  celle  hiérarchie  si  sim- 
ple avait  subi  d'importantes  modifications. 
Le  prince  ayant  divisé  l'empire  en  préfec- 
tures et  en  provinces,  l'église,  qui  avait  pour 
maxime  de  conformer  sa  constitution  exté- 
rieure à  celle  du  pouvoir  politique,  établit  éga- 
lement de  nouvelles  circonscriptions  qui  coïn- 
cidaient avec  celles  de  l'empire  ;  la  multiplica- 
tion des  unes  entraîna  la  multiplication  des  au- 
tres. D'un  autre  coté ,  les  évêques  de  chaque 
province  sentirent  le  besoin  d'un  pouvoir 
supérieur,  central  ;  et  comme  le  chef-lieu  de  la 
province  était  le  siège  de  toute  la  puissance 
civilo,  le  centre  auquel  aboutissaient  lous  les 
rouages  de  l'administration,  et  d'où  partaient 
les  nouvelles  doctrines  et  les  communautés 
naissantes,  on  s'accoutuma  insensiblement 
à  reconnaître  cette  supériorité  à  l'évéque 
qui  avait  sa  résidence  dans  la  métropole  (2). 

(1)  Cetéveque  s'appelait  alors  Epitcopus  pri- 
ma tedU,  Conc.  Illib.  c.  58. 

(2)  Conc.  Antioch.  c. 9:  o Episcopos ,  qui  sunt 
in  unaquaque  provincia ,  scire  oportet ,  episeo- 
pum  qui  prœest  metropoli,  etiam  curam  susciperc 
totitis  provincial,  co  quod  in  mctropolim  concur- 
rent omnes  undequaque  qui  habent  negotia  : 
unde  visum  est,  eum  quoque  honore  praecc- 
dere ,  etc.  » 
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De  là  les  métropolitains  (I  ) ,  ou  archevêques. 
Mais  souvent  une  province  avait  subi  des 
subdivisions,  et  donné  par  là  naissance  à  de 
nouvelles  métropoles.  Pour  prévenir  la  con- 
fusion et  les  conflits  d'autorités ,  le  Concile 
de  Chalcédoine  posa  en  principe ,  que 
toujours  les  divisions  ecclésiastiques  se 
référaient  sur  les  divisions  politiques  (2). 
Il  fallut  encore  un  autre  règlement  pour 
empêcher  que  les  nouveaux  dignitaires 
ne  fussent  tentés  de  trop  restreindre 
l'autorité  des  autres  évèques  et  n'exci- 
tassent par  là  du  mécontentement.  Afin  de 
prévenir  cet  abus,  le  Concile  d'Antioche 
décréta  en  341,  que  le  métro(K>litain  de 
chaque  province  exercerait  une  supériorité 
sur  tous  les  évéques  de  sa  juridiction ,  mais 
qu'il  ne  pourrait  les  inquiéter  dans  l'adminis- 
tration particulière  de  leurs  diocèses.  C'est 
dans  cet  état  qu'était  l'Église,  lorsque  les 
diverses  nations  barbares  firent  irruption 
dans  toutes  les  parties  de  l'empire  romain. 

L'Église  d'occident ,  surtout  celle  d'Espa- 
gne, résista  pendant  quelque  temps  à  ces 
innovations.  Les  évèques  ne  voulaient 
toujours  reconnaître  d'autre  supériori- 
té que  celle  de  l'ancienneté  (3).  L'in- 
vasion des  hordes  germaniques  vint  lui 
faire  une  position  encore  plus  spéciale, 
plus  distincte.  Cette  invasion  brisa  tous  les 
liens  qui  réunissaient  l'église  d'Espagne  à 
celle  des  autres  pays,  et  de  plus  la  foi  arienne 
opposa  à  la  foi  catholique,  si  non  une  ennemie, 
du  moins  une  rivale  redoutable.  Vainqueur 


(1)  Ce  nom  parait  pour  la  première  fois  dans 
le  Concile  de  Nicée,  can.  35. 

(2)  Conc.  Chalccd.  c.  17.  Si  qna  civitaspotes- 
Utc  imperiali  novata  est,  aut  innovetur,  civiles 
dispositiones  et  publicos  ecclcsiarum  quoque 
parochiarum  ordines  subsequantur.  Cf.  Plank, 
Getehichte  der  ehristlich  kirehlichen  Gesells- 
thaf($  Verfatsung,  i,  585  sq. 

(3;  En  579 ,  au  Conc.  Ca?sar-Aug.  i,  il  parait 
qu'on  accorda  encore  la  prééminence  à  Page  t 
puisque  Fitadius,  évequed'Agen,  en  Aquitaine, 
qui  n'était  nullement  suffragant  de  la  Tarrago. 
Mise,  où  le  concile  était  assemblé ,  signe  le  pre- 
mier. 
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d'abord,  l'arianismc  n'épargna  pas  les  per- 
sécutions qu'il  devait  subir  plus  tard;  il  était 
assis  sur  le  trône,  c  elait  lui  qui  dictait  les 
lois,  et  l'épée  des  conquérants  lui  garantissait 
l'obéissance.  Ce  fut  alors  que  l'Église  catho- 
lique d'Espagne  tourna  les  yeux  vers  les 
Églises  du  dehors  et  qu'elle  sentit  le  besoin 
de  réclamer  leurs  sympathies  et  leur  con- 
cours pour  le  maintien  de  son  crédit  et  de 
sa  discipline.  Le  pape ,  qui  avait  toujours 
possédé  la  prééminence  sur  tous  les  au- 
tres, offrait  un  point  de  ralliement;  il 
était  le  successeur  de  saint  Pierre  et  de 
plus  il  avait  sa  résidence  dans  l'ancienne 
capitale  de  l'empire ,  dans  cette  ville  qui 
avait  été  si  long-temps  le  séjour  des  mat- 
tres  du  monde.  C'était  là  que  les  tradi- 
tions des  apôtres  s'étaient  conservées  dans 
toute  leur  pureté,  et  le  pontife  romain  devait 
être  à  juste  titre  regardé  comme  le  meilleur 
interprète  de  la  vraie  foi,  le  meilleur  conci- 
liateur entre  les  deux  Églises. 

Et  dans  le  fait,  l'histoire  nous  atteste  que 
son  influence  s'exerça  de  bonne  heure , 
même  sur  le  clergé  espagnol.  Dès  l'an  385 , 
le  souverain  pontife  adresse  à  Himérius,  évo- 
que de  Tarragon  3,  un?  décrétalc,  dans  la- 
quelle il  censure  vivement  la  faiblesse  de 
quelques  métropolitains  espagnols  qui  sa- 
craient des  évèques  coupables  de  bigamie  (1). 
Cette  décrélale,  outre  la  Tarragonaisc,  men- 
tionne quatre  autres  provinces ,  la  Carthagi- 
noise, la  Bœtique,  la  Lusitanie,  et  la  Galice , 
et  comme  ce  sont  les  divisions  qui  figurent 
dans  le  nouveau  partage  de  l'empire  par  Cons- 
tantin (2),  elle  nous  confirme  dans  l'opinion 
que  l'Ég'.ise  d'Espagne  avait,  comme  les  au- 
tres, réglé  ses  circonscriptions  diocésaines  sur 


(1)  Syricii  Papa?  Ep.  ad  Himer.  c.  8.  (  Apud. 
Agvirre  ,  Conc.  Hisp.ed.  Rom.  t.  m,  p.  13  sq.) 

Le  pape  dit ,  c.  15  :        ad  singulas  causas  ,  de 

quibus...  ad  romanam  Ecclesiam  utpote  ad  ca- 
put  sui  corporis  rctulisti ,  sufficientia  responsa 
reddidimus. 

(2)  Le  partage,  que  la  Cronica  gênerai,  part.  i. 
c.  143,  attribue  à  Constantin,  appartient  au  do- 
maine de  la  fable. 
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les  circonscriptions  politiques  vers  le  milieu 
du  quatrième  siècle.  Fut-ce  de  son  propre 
mouvement,  ou  bien  le  fit-elle  pour  se  con- 
former aux  décrets  du  concile  d'Aniioche  ? 
c'est  ce  qu'il  nousest  impossible  de  constater. 
Nous  avons  sujet  de  croire  seulement  que  l'a- 
doption de  ces  décrets  eut  lieu  avant  le  cin- 
quième siècle,  car  on  trouve  dès  le  milieu  du 
quatrième,  que  les  évéques  des  chefs-lieux 
de  provinces  possédaient  tous  les  droits  des 
métropolitains  (1). 

Du  moment  que  la  hiérarchie  romaine 
avait  été  ainsi  constituée,  elle  s'était  hâté  de 
mettre  en  exercice  l'autorité  qui  lui  était  re- 
connue. C'est  ainsi  qu'elle  était  intervenue 
efficacement  dans  le  procès  du  priscillianis- 
me;  c'est  par  suite  delà  môme  reconnaissance 
que  lévéque  Hilarius  et  le  prêtre  Elgidius 
avaient  été  implorer  à  Romo  l'assistance  du 
pape  Innocent  1er  /40O)  (2),  e„  que  plus  tard 
Tu  ri  bi  us,  évéque  d'Asturicum  (Astorga),  alla 
implorercellcdeLéon  I"U7).  Danscettc  der- 
nière circonstance  le  pape  accorda  par  écrit 
ï autorisation  de  convoquer  un  concile  géné- 
ral, afin  de  couper  le  mal  à  sa  racine,  et  en 
même  temps  il  écrivit  aux  évéques  de  la  Tar- 
ragonaise,  de  la  Carthaginoise.  delaLusitanie 
et  de  la  Galice ,  et  leur  enjoignit  de  se  rendre 
au  concile  ;  cette  autorisation  °u.  son  effet, 
ces  injonctions  furent  écoulées ,  le  siège  de 
Rome  jouissait  dès  lors  d  una  suprématie 
incontestée  (3; . 

Les  bouleversements  auxquels  la  Pénin- 
sule fut  si  long-temps  en  p.  oie  exercèrent 
la  plus  triste  influence  sur  la  discipline.  Au 
mépris  d'un  canou  du  concile  Cq  Nicée,  Sil- 

(1)  Jusqu'au  Cone.  Toi.  lu,  les  mclrepolitainr 
d'Espagne  ne  signent,  il  est  vrai,  ojie  comme 
tpiscopi,  mais  le  nom  de  metropolitanut  se  pré- 
sente déjà  en  Pau  516  dans  le  Conc.  Tarraeor.  c. 
5, 6,  13.  Au  reste  V Index  canon.  Eccl.Uisp.  1.  r, 
lit.  4»,  prouve  que  le  neuvième  canon  du  Con- 
cile d'Andocbe  était  formellemcr'!  admis  cl«  Es- 
pagne. 

(2)  Innocentai,  Ep.  ad  episeopoe  synodi  Toi. 
(  Aguirre ,  t.  m,  p.  44,  sq.  )  Prumium. 

(3)  Leonittnagni,  Ep.93  (al.  15),  Conc.  Bracar. 
1.  Pr»fatio,  Idat.  Cbr.  01306, 


vanus ,  évèque  de  Calagurris,  continuait  a 
sacrer  des  évoques  hors  de  son  diocèse ,  et 
Irénée  (Irenœus)  venait  d'obtenir  non  moins 
illégitimement  le  siège  de  Barcino  (Barce- 
lone ).  C'est  encore  au  pape  Hilarius  que  Ton 
s'adressa  pour  la  répression  de  ces  abus  ;  les 
évéques  de  la  Tarragonaise  lui  écrivirent  deux 
lettres  pour  réclamer  son  intervention  (I). 
La  puissance  du  pape  se  signala  d'une  ma- 
nière éclatante.  Il  convoqua  à  Rome  une  as- 
semblée des  évéques  d'Italie  (465),  et  après 
en  avoir  délibéré  avec  eux,  il  prononça  la  dé- 
position de  tous  les  évéques  illégitimement 
sacrés  ;  de  plus  il  ordonna  a  Irénée  de  quit- 
ter l'église  de  Barcino  et  de  reprendre  son 
ancien  siège ,  ce  qui  n'était  nullement  dans 
les  vœux  des  prélats  espagnols  (2). 

La  foi  dans  la  puissance  du  pontife  ro- 
main, considéré  comme  successeur  direct  des 
apôtres  et  souverain  arbitre  des  différents 
de  l'Église,  se  fortifia  de  jour  en  jour  et  de- 
vint la  loi  de  tout  le  clergé  catholique.  En 
338  le  métropolitain  de  Bracara,  Profuturus, 
voyant  qu'on  ne  pouvait  venir  à  bout  d'ex- 
tirper les  restes  de  l'hérésie  des  priscilliens, 
se  rendit  à  Rome  auprès  du  pape  pour  le 
consulter.  Dans  sa  réponse,  le  pape  ne  se 
borna  pas  a  donner  ses  instructions  à  Pro- 
futurus ;  il  attribua  expressément  au  siège 
de  Rome  la  suprématie  sur  toutes  les  Églises, 
et  le  droit  de  prononcer  en  dernier  ressort 
sur  toutes  les  querelles  ecclésiastiques  de 
quelque  importance  (3). 


(1)  V.  ces  lettres  écrites  vers  l'an  463  (  dans 
Aguirre,  t.  m,  p.  113  sq.)  Dans  la  première  ils 
écrivent:  aPrivilegium  sedisvestra?,  quo,  suscep- 
lis  regni  clavibuspostrcsurrectionemSalvatoris, 
per  tolum  orbem  beatissimi  Pétri  singularis  pne- 
dicatio  universorum  illumination!  prospexit,  eu* 
jus  vicarii  principatus  sicut  eminet,  ita  metuen- 
dusest  ab  omnibus  et  amandus.  Proinde  nos 
7>um  in  vobis  adorantes,  »  etc. 

(2)  S.  Hilari  Papce  Consultatio  in  synodo  ro- 
ruana.  et  Epis  t.  ad  A  scaniam,  ap.  Aguirre,  t.  m, 
p.  M6  sq. 

(3)  Vicilii  Ep.  ad  Profuturum,  ap.  Aguirre,  t. 
111,  p.  161  sq.  \)è)kBaluz,  Nova  collcctio  Concîl. 
1. 1,  col,  1468 ,  remarque  que  la  conclusion  d* 
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Une  nouvelle  mesure  va  montrer  encore 
combien  la  puissance  du  pape  était  grande , 
et  en  même  temps  combien  elle  fut  utile 
en  contribuant  à  rétablir  partout  la  disci- 
pline et  à  maintenir  l'unité  au  sein  de  l'Eglise. 
Les  communications  avec  l'Espagne  étaient 
devenues  difficiles  ;  les  missives  du  pontife 
mettaient  du  temps  à  parvenir,  et  il  en  ré- 
sultait quelquefois  de  graves  inconvénients. 
Pour  y  remédier,  les  papes  trouvèrent  con- 
venable de  remettre  aux  mains  de  certains 
évéques  l'exercice  de  leur  pouvoir;  les  nou- 
veaux élus  prirent  le  titre  de  vicaires  légats. 
Il  est  pour  la  première  fois  question  de  cette 
institution  vers  le  milieu  du  cinquième  siècle. 
Lors  des  violentes  persécutions  d'Eurich,  le 
pape  Siroplicius.voulant  prêter  secours  et  con- 
solation à  l'Eglise  affligée ,  conféra  ses  pleins 
pouvoirs  à  Zénon,évéque  d'IIispalis  .Séville), 
prélat  renommé  pour  ses  vertus(l).En  5181e 
pape  Hormisdas  revêtit  de  la  même  dignité 
un  autre  métropolitain  d'IIispalis,  Sallustius, 
qui  avait  bien  mérité  de  l'Église.  Mais  l'auto- 
rité du  nouveau  vicaire  se  borna  aux  pro- 
vinces de  la  Bœtique  et  de  la  Lusilanie.  Il  lui 
fut  recommandé  de  n'attenter  en  rien  aux 
droits  des  métropolitains  (2).  Le  même  pape 
accorda  le  vicariat  de  la  Tarragonaise  au 
métropolitain  Jean  (3) ,  en  lui  imposant  des 
restrictions  semblables  (  V). 

cette  décrétalc  manque  dans  les  meilleurs  ma- 
nuscrits. Apuirre,  au  contraire,  dans  les  notes,  en 
affirme  l'authenticité.  Planck  Getch.  der  Christ. 
Getellschalt-Verf.  V.  h  ,  p.  696  ,  698. 

(1)  Simplicii  Ep.  ad  Zenon,  ap.  Aguirre,  t.  m, 
p.  120,  il  dit  :  Congruum  duximus,  vicaria  sedis 
iiostrx  te  auctoritate  fulcîri,  cujus  vigore  muni- 
tus.apostolicœ  institutionis  décréta,  nec  sancto- 
rom  terminos  Patrum ,  nullo  modo  transcendi 
permutas.  Cf.  Ind.  canon.  Eccl.Hisp.l.  i,  Ht.  51. 

(2)  Hormi*dœ  Ep.  ad  Salust.  ap.  Aguirre,  t.  m, 
p.  138. 

(3j  Cenni  I.  c.  1. 1 ,  diss.  3 ,  cap.  3  ,  le  nomme 
évêque  d'Ilici ,  en  s'appuyant  sur  Y  index  canon. 
Eccl.  Hisp.  1. 1,  tit.  51. Mais  toutes  leséditions  des 
conciles  et  les  lettres  des  papes  le  nomment  évé- 
que  de  Tarraco. 

(4)  Hormitdœ  Ep.  ad  Joann.  ap.  Aguirre,  t.  m, 
p.  1*4. 
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L'intervention  du  pape  s'exerça  ainsi  cons- 
tamment dans  toutes  les  affaires  de  l'Église 
d'Espagne,  le  plus  souvent  à  la  sollicitation 
même  de  cette  Église ,  quelquefois  en  vertu 
du  droit  que  le  pontife  avait  hérité  des  apô- 
tres. On  ne  saurait  nier  que  celte  interven- 
tion n'ait  eu  la  plus  heureuse  influence  sur 
ses  destinées,  eu  lui  imprimant  un  nouveau 
ressort,  quand  le  relâchement  se  faisait  sen- 
tir, et  en  la  ramenant  à  l'harmonie,  toutes 
les  fois  que  des  divisions  menaçaient  de  la 
dissoudre.  On  n'aurait  toutefois  qu'une  idée 
incomplète  de  l'esprit  et  de  la  situation  du 
clergé  espagnol,  si  l'on  s'arrêtait  à  cette  dé- 
pendance qu'il  reconnaissait  et  à  laquelle  il 
semblait  recourir  lui-même  comme  au  prin- 
cipe de  sa  force.  Il  avait  aussi  ses  privilèges 
et  ses  libertés  ;  il  ne  cessa  point  de  tenir  des 
synodes  pour  régler  ses  propres  affaires  en 
dehors  de  la  volonté  du  souverain  pontife,  et 
c'est  avec  raison  que  l'église  d'Espagne  re- 
vendique l'honneur  d'avoirtenu  les  premiers 
conciles,  dont  les  délibérations  soient  par- 
venues jusqu'à  nous.  En  effet,  nous  l'avons 
vue,  dès  la  première  ou  la  seconde  année  du 
quatrième  siècle,  antérieurement  au  .concile 
deNicée(l),  tenirà  Illiberis (Elvire)  une  réu- 
nion ,  qui  comprit  dix-neuf  évéques ,  trente- 
six  prêtres,  et  une  foule  de  membres  du 
clergé  inférieur,  venus  de  toutes  les  pro- 
vinces du  royaume. 

Nous  avons  rapporté  plusieurs  de  ces  ca- 
nons (2)  :  on  se  rappelle  que  l'hérésie  des 
priscillianistes  nécessita  un  premier  concile  à 
C«sar-Augusta(Saragosse^  (3) ,  et  un  second 
encore  plus  nombreux  à  Tolède  (i),  où  l'on 
adopta  les  décrets  du  concile  de  Nicée ,  et  le 
symbole  proclamé  par  celui  de  Conslantinople, 
et  où  l'on  reçut  l'abjuration  de  Smyphosius,  de 


(1)  Memorias  de  la  Acad.  de  la  Historia,  t.  h, 
p.  348, 498.  Florez,  t.  xn,  p.  175  sq. 

(2)  Conc.  Illibcritanum  ap.  Aguirre ,  t.  h. 
Voyez  plus  haut ,  p.  57,  59. 

(3)  Conc.  Caesar-Aug.  ap.  Aguirre,  t. m,  p.  U 

(4)  fdol.Chron.  h.  a. 
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Dictimius ,  de  Patcrnus ,  etc.  (1  )  Un  autre  sy- 
node réuni  à  Tolède  n'a  point  laissé  d'actes 
qui  nous  soient  parvenus ,  mais  il  nous  reste 
une  lettre  écrite  à  ce  sujet  par  le  pape  Inno- 
cent Ier  (2).  l'n  cinquième  concile  fut  celui 
que  convoqua  Turibius,évéqued'Asturicum, 
sur  l'invitation  du  pape  Léon  I«;  la  Carthagi- 
noise, la  Tarragonaisc  et  la  Bœtique  y  en- 
voyèrent leurs  prélats.  La  Galice ,  opprimée 
par  les  Suèves ,  ne  put  s'y  associer.  Mais  les 
pères  transmirent  leurs  décisions  à  l'évéque 
de  Bracara  (3),  afin  que  la  Galice  pût  aussi 
en  profiter  (4).  Ces  décisions  consistaient 
dans  le  renouvellement  du  symbole  et  la  con- 
damnation du  priscillianisme. 

Ces  synodes  précédèrent  la  conquête  des 
Goths,  ou  du  moins  leur  établissement  dans 
la  Péninsule.  Quoique  ariens,  les  Goths  n'y 
mirent  aucune  entrave  (5)  ;  le  clergé  catho- 


(1)  Conc.  Toi.  i.  Que  l'on  ait  déjà  tenu  aupara- 
vant un  concile  dans  la  même  ville,  c'est  ce  qu'on 
pourrait  supposer  d'après  Flores,  t.  vi,  p.  49  sq. 
de  la  tentent ia  deftniliva  du  Conc.  Toi.  i  ;  on  y 
trouve,  il  est  vrai,  «  Prius  indictum  in  urbe  Tolc- 
tana  concilium  dcclinarant;  »  mais  il  n'y  a  point  là 
la  preuve  que  ce  concile  se  soit  réuni.  Nous  pos- 
sédons d'ailleurs  les  actes  du  Conc. Toi.  i  ;  ils  pa- 
raissent pris  dans  différents  conciles  et  rédigés  par 
un  auteur  unique  vers  la  fi n  du  cinquième  siècle; 
tout  le  style  est  narratif  et  des  circonstances  pos- 
térieures y  sont  ajoutées,  p.  ex.  les  mots ,  et  cum 
pracepto  papœ  urbis  Romœ  Leone  ad  Valco- 
nium,  etc. 

(2)  Elle  se  trouve  dans  Aguirre,  t.  m,  p.  42. 
Ce  synode  tombe  entre  les  années  402  et  409. 
Flore  z ,  1.  c. 

(3)  Conc.  Brac.  i.c.  2. 

(4)  C'est  le  Conc.  Hùpan.  générale  ap.  Aguirre, 
t.  m,  p.  90.  Outre  le  renouvellement  de  la  Ré- 
gula fidei,  on  ne  trouve  pas  d'autre  acte.  Cf.  Flo- 
res, t.  vi ,  p.  1 19 , 129.  Ritco,  t.  xi„  p.  58  sq.  Il 
parait  aussi  qu'un  concile  aété  tenu  vers  ce  temps 
en  Galice,  comme  on  peut  l'inférer  des  paroles 
û  ldat.  Chr.  an.  447.  Quelques-uns  le  placent 
à  Aqua?  Cclena?,  mais  sans  raisons  suffisantes.  V. 
Flores,  1.  c. 

(5)  Les  synodes  postérieurs  qui  ont  été  tenus 
sous  les  rois  ariens,  sont  les  suivants  :  Conc.  Tar- 
racon.  an.  516.  Conc.  Gerund.  an.  517.  Conc. 
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lique  eut  dans  le  principe  toute  liberté  oV 
s'assembler  et  de  délibérer  comme  aupara- 
vant. Cette  liberté  fut  pour  l'Église  catholi- 
que une  arme  puissante  dans  la  lutte  qu'elle 
soutint  pour  parvenir  à  la  domination  sans 
partage.  La  marche  des  événements  nous  a 
prouvé,  que  si  quelquefois  les  rois  wisi- 
goths,  comme  Eurich,  et  Leuwigild,  ont  or- 
donné de  violentes  persécutions  contre  la  foi 
catholique,  ce  n'était  pas  toujours  à  la  doctrine 
qu'ils  s'attaquaient ,  mais  à  l'ambition  de  ses 
sectateurs,  qui ,  non  contents  de  voir  leur 
Église  prospérer  en  paix  à  coté  de  l'Église 
arienne,  prétendaient  détrôner  celle-ci,  et 
faire  de  leur  religion  la  religion  de  l'état. 
Ces  persécutions  curent  quelquefois  pour 
cause  une  politique  qui  ne  reculait  ni  devant 
la  sédition,  ni  devant  l'alliance  avec  les  en- 
nemis de  la  patrie,  pourvu  que  ceux-ci  pro- 
fessassent la  vraie  foi. 

Il  suffit  de  jeter  un  coup  d'œil  sur  la  situa- 
tion de  l'Église  catholique ,  à  l'époque  de  la 
conversion  de  Reccared,  pour  comprendre 
quelle  était  alors  sa  puissance.  Les  évéques 
orthodoxes  étaient  dans  une  immense  majo- 
rité (1);  ils  se  succédaient  sans  interruption 
dans  leur  siège  (2) ,  et  n'épargnaient  rien 
pour  la  prospérité  de  leur  Église.  L'éclat  des 
cérémonies  extérieures  du  culte  leur  don- 
nait un  grand  avantage  sur  leurs  rivaux ,  de 
telle  sorte,  qu'en  se  convertissant  au  catho- 
licisme, ceux-ci  ne  pouvaient  que  gagner 


Toi.  n, an.  527.  Conc.  Barcinon.  vraisemblable- 
ment vers  540.  Conc.  Ilcrd.  an.  546.  Conc.  Y.il- 
letan.  an.  546.  Conc.  Bracar.  i,  an.  561  [Baro- 
nius,  Morales,  1.  n,  c.  57.  èlariana,  1.  v,c.  9,  le 
placent  dans  l'année  563).  Conc.  Lucensc  ;  il  n'y 
a  qu'un  ancien  écrit  des  archives  de  Lugo  dans 
Morales ,  1.  n,  c.  59,  qui  parle  en  569  de  ce  con- 
cile tenu  à  Lucum  pour  raffermissement  du  ca- 
tholicisme chez  les  Suèves.  V.  Flores,  t.  iv,  p. 
1 41  sq.  Cisco,  t.  XL,  p.  66  sq.  229  sq.  Appcnd.  v. 
vu— Conc.  Bracar. n,  an.  572.  V. l'Appendice  N. 

(1)  Au  Conc.  Toi.  m  (  Praef.  c.  25)  ,  où  cepen- 
dant tout  le  peuple  embrassa  la  foi  catholique, 
on  ne  voit  paraître  que  huit  évéques  jusqu'alors 
ariens  comme  représentants  de  leur  Eglise. 

(2)  Cela  résulte  des  souscriptions  des  concile*. 


Digitized  by  Google 


ET  DE  P 

sous  tous  les  rapports,  on  pouvoir,  en  ri- 
chesses, et  en  indépendance. 

Comme  la  nouvelle  église  avait  pour  pre- 
mier principe  l'immutabilité ,  son  organisa- 
tion ne  pouvait  changer  que  pour  la  forme  ;  le 
fonds  restait  ce  qu'il  était  avant  la  conver- 
sion. Quand  bien  même  les  Wisigoths  au- 
raient senti,  ce  qui  n'est  pas,  le  besoin  de 
faire  quelques  modiBcations,  ils  se  seraient 
crus  obligés  de  ne  rien  changer  dans  la 
constitution  ecclésiastique  :  les  formes  de 
l'ancienne  organisation  et  les  degrés  de  la 
hiérarchie  furent  donc  conservés,  les  cinq 
provinces  ecclésiastiques  (la  Tarragonaise  , 
la  Carthaginoise,  la  Bœtiquc,  la  Lisutanie  et 
la  Galice  )  restèrent  les  mêmes;  seulement  on 
en  créa  une  sixième ,  la  Gaule  Narbonnaise. 
Chaque  chef- lieu  eut  son  métropolitain , 
comme  par  le  passé  ;  les  métropoles  furent 
toujours  ilispalis  pour  la  Bœtique ,  et  Emé- 
rtta  pour  la  Lusitanie.  Dans  les  autres  pro- 
vinces, la  marche  des  événements  amena 
des  modifications,  qu'il  est  convenable  d'exa- 
miner de  plus  près. 

l)és  le  commencement  du  cinquième  siè- 
cle, les  évéques  d'Arles  et  de  Narbonne  se 
disputaient  le  titre  de  métropolitain  de  la 
Narbonnaise  :  le  pape  Zozime  avait  rendu 
une  décision  en  faveur  du  premier  (1);  mais 
Bonifece  prononça  en  faveur  du  second  (2). 
Sous  Léon  II  et  Hilarius,  l'évéque  d'Arles  re- 
nouvela ses  prétentions;  mais  il  ne  put  venir 
a  ses  fins,  la  victoire  resta  à  son  rival  (3). 
Lorsque  sous  Eurich,  les  provinces  d'Espa- 
ce et  la  Narbonnaise  furent  réunies  à  l'em- 
pire wisigoth,  l'évéque  de  Narbonne  fut  pro- 
clamé seul  métropolitain  légitime  etaffranchi 
de  toute  dépendance  (4). 


(II  Zo:imi  Papa?  Ep.  7  et  8.  (A  p.  Toleti,  t.  h, 
col.  414. 

(2)  Bonifacii  Papœ  Ep.  3  (  ib.  col.  438). 

(3)  Léon  h  Ep.  89, 109;  llilari  Papa;  Ep.  7, 
8,  c.  1. 

(I)  Il  signe  toujours  sur  les  registres  comme 
métropolitain  depuis  le  Conc.  Toi.  m;  il  tient 
même  dos  conciles  provinciaux  particuliers;  ainsi 
Cooc.Narbonense  de  l'an 589  dans  Aguirre,  t.  ni, 
p.172sq. 


RTUGAL.  107 
Bien  qu'après  la  nouvelle  division  de  l'em- 
pire par  Constantin,  Ca?sar-Augusta  fût  de- 
venue la  capitale  de  la  Carthaginoise,  le  siège 
du  métropolitain  resta  toujours  à  Tarra- 
gone  (1).  Du  temps  de  Constantin,  la  nou- 
velle Carthage  fut  incontestablement  la  ca- 
pitale de  la  province  carthaginoise ,  puis- 
qu'elle lui  donna  son  nom,  et  que  nous 
avons  à  cet  égard  des  témoignages  posi- 
tifs (2)  ;  il  est  également  prouvé  qu'elle  était 
le  siège  d'un  évéché  (3).  Mais  dès  le  sixième 
siècle,  son  nom  disparait  de  l'histoire ,  et  il 
n'est  plus  question  de  ses  prélats.  En  effet , 
après  les  incursions  dévastatrices  desSuèves 
(554J ,  les  Romains  d'Orient  (4)  réussirent  à 
s'emparer  pour  long-temps  d'une  portion  de 
la  Carthaginoise,  qui  alors  se  trouva  violem- 
ment séparée  de  l'Église  gothique.  La  por- 
tion demeurée  aux  Wisigoths  sentit  le  be- 
soin d'avoir  une  métropole  ;  et  quelle  ville 
convenait  mieux  que  Tolède,  résidence 
royale?  Depuis  long-temps,  en  effet,  To- 
lède avait  des  prétentions  à  cet  honneur  (5) , 
et  ses  évéques  invoquaient  à  leur  appui,  non 
un  décret ,  ni  un  canon ,  mais  la  faveur  et 
l'habitude  v6).  Quoi  qu'il  en  soit,  le  siècle 
suivant  vit  de  grandes  discordes  parmi  les 


(1)  S.  Innocent.  Papa*  Ep.  18,  n.  2  ,  ordonne 
de  laisser  les  métropolitains  dans  leurs  anciens 
sièges,  quand  même  les  empereurs  introduiraient 
une  nouvelle  division  des  provinces.  Cf.  Cenni, 
I.  c.  t.  i,  p.  131. 

(2)  Isid.  Hispal.  Origg.  xv,  1. 

(3)  Le  Conc.  Tarrac.  i,  est  signé  par  Hector, 
éveque  de  Carthage.  Quelques  manuscrits  lisent 
Hector  Episcoput  CarthagineneU  Metropolit 
tubseripti.  Mais  comme  il  signe  après  l'évCque 
d'Ampurias,  il  ne  peut  pas  avoir  été  métropoli- 
tain.—Après  lui  on  ne  trouve  plus  que  la  signa- 
ture de  Licinien ,  comme  évôque  de  Carthage. 
Isid.  llitp.  de  Vir.  illustr.  c.  42. 

(4)  L'auteur  appelle  ainsi  les  sujets  de  l'empe- 
reur de  Constantinople. 

(5)  Conc.  Toi.  n  (  an.  527  ) ,  c.  5 ,  «  Sanc  juxta 
priorumeanonum décréta ,  »  etc.V.  l'Append.  0. 

(6)  Montant  Episcopi  Tolctani  Epistola  (ap. 
Aguirre,  t.  m,  p.  156).  Cum  Tolctanac  urbi  me- 
trcpolitani  privilegium  vêtus  consuetudo  tradi- 
derit.etc.  V.  l'Appendice  M. 
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évêques  ;  une  partie  d'entre  eux  voulant  res- 
treindre la  juridiction  du  métropolitain  de 
Tolède  à  une  portion  seulement  de  la  Car- 
thaginoise (1).  Pour  apaiser  ces  querelles  , 
le  roi  Gundcmar  convoqua  un  concile  de 
tous  les  évêques  de  la  province  (610) ,  qui 
déclarèrent  unanimement  reconnaître  pour 
métropolitain  l'évôque  de  Tolède.  Les  op- 
posants forent  mis  au  ban  de  l'empire  (2). 
A  la  suite  de  ce  concile ,  un  édit  royal,  signé 
de  tous  les  métropolitains  et  de  la  plupart 
des  évêques  (611) ,  déclara  que  la  dignité  de 
métropolitain  était  irrévocablement  attachée 
au  siège  de  Tolède,  et  que  désormais  la  pro- 
vince n'aurait  plus  qu'un  seul  chef  spiri- 
tuel (3)  ;  ordonnance  qui  devait  rencontrer 
d'autant  moins  de  difficultés,  que  bientôt  la 
seconde  moitié  de  la  contrée  fut  reconquise» 
l'empire  wisigoth,  par  l'expulsion  des  Ro- 
mains d'Orient  (4). 

Rracara  v  Brague  )  devint  métropole  de  la 
Galice  vers  l'an  433,  sous  l'évéque  Valconius. 
Ce  fut ,  sans  doute ,  la  trop  vaste  étendue  de 
sa  juridiction  qui  nécessita  vers  le  milieu  du 
sixième  siècle  (5)  le  partage  de  la  province 
en  deux  métropoles ,  dont  l'une  avait  son 
siège  à  Bracara,  et  l'autre  à  Lucus  (Lugo). 


(1)  Cela  résulte  des  paroles  du  Deere tum  Gun- 
demari  qui  mène  au  môme  but. 

(2)  Synodus  Toletana  sub  Gundemaro,  ap. 
Aguirre,  t.  m,  p.  321. 

(3)  Decretum  Gundemari  régit,  ib.  p.  323. 

(i)  Sur  cette  dispute  entre  Carthage  et  To- 
lède, v.  Cenni  i,  c.  1. 1,  p.  130  sq.  Florex,  t.  v,  p. 
131 sq. 

(5)  La  relation  particulière  de  la  division  de 
la  Galice  en  deux  provinces  métropolitaines  re- 
pose sur  le  Conc.  apud  Lucum  a  Theodomiro 
principe  habitum.  Era  607.  (  Aguirre,  t.  m,  p. 
187  sq.)  Mais  ce  fragment  historique  n*est  pas 
du  temps  des  Suèves  ou  des  Goths,  et  Flores  ,  I. 
iv.  De  la  division  de  Obùpadot  y  melropolis  del 
tiempo  y  dominiode  lot  Suevot,  montre  qu'il  est 
incertain  qu'un  pareil  concile  ait  été  tenu  i  Lu- 
cus. AuConc.Bracar.il,  de  l'an  572,  d'après 
les  meilleurs  manuscrits,  l'évéque  de  Lucus  si- 
gne seulement  comme  Epitcoput;  mais  il  parait 
dans  l'introduction  (Aguirre,  t.  m,  p.  203), 
i  métropolitain  du  synode  de  Lucus. 


D'ESPAGNE 

Ainsi ,  tous  les  évéchés  d'au-delà  du  Mi- 
nium appartenaient  au  diocèse  de  Lucus, 
qui  lui-même  reconnaissait  la  suprématie  de 
Bracara.  Lorsque  peu  de  temps  après,  Lcu- 
wigild  mit  fin  au  royaume  des  Suèves ,  il  pa 
rait  que  l'Église  de  Lucus  perdit  son  impor- 
tance passagère ,  et  que  sa  rivale  redevint 
la  seule  métropole  de  la  Galice  (1).  Autre- 
fois ,  les  Suèves  avaient  incorporé  à  ce  dio- 
cèse plusieurs  évéchés  séparés  violemment 
de  la  Lusitanie;  c'était  une  grave  atteinte 
portée  aux  droits  du  métropolitain  dtmé- 
rita  ;  le  roi  Réceswinth ,  cédant  aux  réclama- 
tions qui  lui  furent  faites  à  cet  égard  ,  or- 
donna la  réunion  de  ces  évéchés  à  leur 
ancienne  métropole  (2). 

Tel  est  le  tableau  des  différentes  métro- 
poles ,  jusqu'à  la  chute  de  la  monarchie  ;  car 
les  modifications  attribuées  au  roi  Wamba 
ne  sont  qu'une  invention  moderne  qui  ne 
repose  sur  aucun  témoignage  historique 

Tous  ces  métropolitains ,  chefs  suprêmes 
de  l'Église  d'Espagne,  n'en  étaient  pas  moins 
entre  eux  sur  le  pied  d'une  parfaite  égalité. 
Les  dignités  de  l'Église  d'Orient,  comme 
celles  de  patriarche ,  d'archevêque  (ar- 
chiepiscopus) (4) , déprimât  (5),  etc., étaient 

(1)  Au  Conc.  Toi.  m.  Pantardut  de  Brarar.i 
signe  comme  MelropolUanut  Epitcoput  Gali- 
cia  provinciœ,  et  en  même  temps  pro  Nigitio 
episeopo  de  civilale  Luci. 

(2)  Ceci  résulte  du  Conc.  Eraerit.  (  Mérida  , 
an.  666  )  c.  8. 

(3)  Luc.  Tudentit  en  parle  le  premier ,  et  la 
Chron.  Idacii,  où  les  évéchés  sont  nommés  sépa- 
rément, est  une  œuvre  apocryphe  de  Pelagius 
Ovetentit. 

(+)  Le  nom  d'Archiepitcoput  ne  se  présente 
pas  avant  l'invasion  des  Sarrazins  en  Espagne, 
car  la  signature  du  Conc.  Einerit  :  «  Ego  Selra 
Igiditana?  civitatiseeelesiae  Episcopus,  pertinens 
ad  metropolim  Emeritcnsem,  hœc  instiluta  cum 
A rclii episeopo  meo  Proficio...  subscripsi ,  »  a 
été  altérée  par  un  copiste  plus  récent;  voyez 
Florex,  t.  xm,  p.  265»  t.  xiv,  p.  149.  Mais  si  des 
papes  dans  leurs  lettres  donnent  le  titre  d'.ir- 
cMepitcoput  aux  métropolitains  espagnols,  c'est 
qu'ils  transportent  là  le  style  de  l'Eglise  italienne. 
I     (5)  Le  nom  de  Primat  se  trouve  ,  il  est  vrai, 


Digitized  by  Google 


ET  DE  PORTUGAL. 


1C9 


inconnues  au  clergé  wisigoth.  La  longue 
querelle  que  les  sièges  de  Tolède,  de  Séville 
et  même  de  Bracara  ,  soutinrent  pour  la  su- 
prématie ,  est  d'une  date  plus  récente.  Dans 
les  conciles  de  métropolitains,  le  droit  de 
présidence  ne  tut  pas  attaché  dans  le  prin- 
cipe à  tel  ou  tel  siège  exclusivement , 
comme  en  font  foi  les  délibérations  des  con- 
ciles (1).  Ce  n'est  que  vers  653  que  le 
métropolitain  de  Tolède  entreprit  de  s'ar- 
roger la  suprématie,  sous  prétexte  que  sa 
ville  avait  toujours  été  le  siège  des  conciles 
généraux  ;  depuis  ce  temps ,  en  effet ,  on  lui 
accorda  la  préséance ,  mais  non  le  titre  de 
primat  (2). 

Bien  que  les  métropolitains  exerçassent 
une  autorité  sans  contrôle  au  sein  de  l'église 
espagnole,  ils  ne  cessèrent  cependant  jamais 
de  reconnaître  la  suprématie  du  pontife  ro- 
main, même  après  que  leur  Eglise  eut  triom- 
phé de  sa  rivale  et  fut  parvenue  a  régner 
sans  partage.  La  chute  de  l'arianisme  rendit 
toute  sa  liberté  à  l'autorité  épiscopale,  et  dé- 
truisit toutes  les  entraves  qui  gênaient  les 
communications  avec  le  siège  de  Rome  ;  le 
vicaire  apostolique  devint  dès  lors  superflu. 
Aussi ,  ne  trouvons-nous  pendant  cette  pé- 

attribué quelquefois  à  des  métropolitains  particu- 
liers, mais  seulement  en  tant  que  prirni  Episcopi 
de  leur  province,  p.  ex.  Conc.  Brac.  i,  c.  6.  Decrc- 
tum  Gundemari. 

(1)  Elles  prouvent  aussi  que  ni  Hispalis  ni 
Tolède  n'eurent  toujours  la  préséance.  L'évo- 
que d' Hispalis  signe  en  589  le  troisième;  en  638 
le  quatrième;  616, 653,  656  et  681  le  troisième  ; 
683  le  quatrième;  688  le  troisième;  693  le  se- 
cond. Celui  de  Tolède  en  589  signe  le  second; 
5971e  troisième;  633  le  cinquième;  638,  616, 
653  le  troisième.  Au  Conc.  Toi.  xn,  où  l'on 
accorda  une  si  grande  influence  au  métropolitain 
de  Tolède  sur  le  choix  des  évéques  (V.  plus  bas), 
quelques  manuscrits  donnent  la  préséance  à  ce- 
lui d'Hispalis.  V.  notes  de  Loayta  sur  ce  concile 
et  Mariana ,  vi,  c.  17. 

(2)  Julien  le  portait  au  Conc.  Toi.  xii,  l'année 
même  où  il  fut  nommé  évéque  ;  il  venait  donc 
après  les  autres  pour  l'ancienneté  de  la  consécra- 
tion. V.  cependant  la  note  précédente. 


riode  aucune  trace  de  décrétâtes  spéciale- 
ment destinées  à  l'Église  d'Espagne.  Mais 
d'un  autre  coté,  les  délibérations  des  synodes 
espagnols  (1),  ainsi  que  les  écrits  des  pères  de 
l'Église  (2j  sont  là  pour  attester  les  senti- 
monts  de  soumission  et  de  respect  du  clergé 
wisigoth,  à  l'égard  du  pontife  de  Rome.  Les 
papes  surent  reconnaître  tant  de  fidélité. 
Léandre  d'Hispalis  (Séville),  qui  avait  si  puis- 
samment travaillé  à  la  conversion  des  Wi- 
sigoths  ,  reçut  le  Pallium  des  mains  de 
Grégoire-le-Grand  ,  son  ami  (A)  ;  honneur 
unique  dans  les  fastes  de  l'Église  espagnole. 

L'histoire  de  toute  cette  j>ériode  ne  nous 
offre  qu'un  cas  où  les  papes  aient  exercé  di- 
rectement leur  juridiction  sur  le  clergé  wisi- 
goth. —  Un  synode  (G03;,  composé  en 
grande  majorité  d' évéques  étrangers,  s'é- 
tait permis  de  déposer  Januarius  de  Malaga, 
et  un  certain  Stéphanus.  11  est  probable  que 
les  opprimés  allèrent  chercher  justice  aux 
pieds  de  Grégoire;  car  celui-ci  se  déclara 
hautement  juge  de  la  querelle,  et  envoya  sur 
les  lieux  le  prêtre  Jean  (Johannes),  qui  partit 
avec  plein  pouvoir  de  réviser  l'affaire,  d'ap- 
précier les  motifs  de  cette  déposition ,  et  de 
châtier  les  évéques  prévaricateurs,  s'il  y  avait 
lieu  {'*).  Jean  se  présenta  donc  en  qualité  de 
souverain  arbitre,  et  trouvant  que  Januarius 
avait  été  victime  d'un  injuste  arrêt ,  il  le  ré- 
tablit dans  sa  dignité ,  et  adressa  une  sévère 
réprimande  aux  prélats  auteurs  de  cette  ini- 
que condamnation.  Quant  à  celui  qui  avait 
accepté  le  siège  vacant,  il  fut  déclaré  indigne 
de  revêtir  désormais  aucune  dignité  sacer- 
dotale (5). 

(1)  Par  ex.  Conc.  Toi.  h  ,  c.  2, 15.  Conc.  Toi. 
iv,  c.  6, 17,  vi,  c.  1. 

(2)  Parex.  Isid.Hispal.  Epist.  ad  Eugenium,et 
de  Eccles.  off.  h,  5.  Recesvenli  Epist.  39,41, 
Esp.  sagr.  t.  xxx,  p.  375, 376. 

(3)  Gregorii,  M.  Ep.  1.  vu,  Ep.  125, 126,  Cf. 
Cenni,  I.  c.  t.  n,  diss.  v. 

(I)  Gregorii,  M.  Ep.  ad  Joannem  Defensorem 
a  p.  Âguirre,  t.  m,  p.  297  sq. 

(5)  Sententia  Joannis  Defcnsoris,  ib.  p.  302. 
Cf.  Cenni,  1.  c.  t.  u,  p.  145  iq.  Planck,  out.  «ité. 
t.n,p.  699sq. 

U. 
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Mais  les  prélats  no  se  soumettaient  pas  tou- 
jours aveuglément  aux  arrêts  du  pontife. 
Honorius  Ier  leur  ayant  reproché  de  la  froi- 
deur pour  la  foi ,  Braulio,  évêque  de  Ca?sar- 
Augusta ,  justifia  pleinement  ses  frères ,  en 
envoyant  au  pape  les  délibérations  d'un  do 
leurs  conciles,  comme  monument  de  leur 
zèle  pour  la  discipline  (1). 

I  ne  autre  fois  ,  un  violent  démêlé  s'éleva 
entre  Julien  ,  métropolitain  de  Tolèdo ,  et  le 
pape  Benoît  II.  —  Sous  le  règne  d'Erwich 
(083), le  pontife  Léon  II  avait  envoyé  en  Es- 
pagne les  décisions  des  six  conciles  concer- 
nant les  monothélites,  avec  ordre  d'en  pren- 
dre connaissance  et  d'en  faire  exécuter  les 
décrois  '%).  11  fut  obéi ,  et  Julien  de  Tolède 
envoya  à  Rome  la  ratification  des  évèques  , 
avec  un  traité  théologique  dont  il  était  l'au- 
teur (084)  (3)  :  le  tout  adressé  a  Benoît  II  , 
qui  venait  do  parvenir  au  Saint  Siège.  Ce 
pape  remarqua  dans  l'ouvrage  de  Julien  , 
certaines  expressions  au  sujet  de  la  sainte 
Trinité,  qui  lui  parurent  inconvenantes,  bien 
qu  elles  eussent  reçu  la  sanction  du  dernier 
concile  do  Tolède  (4).  Les  évèques  furent 
donc  invités  à  changer  le  passage.  Mais  au 
bout  d'un  an  (688) ,  et  après  la  mort  de  Be- 
noit ,  les  prélats  espagnols  réunis  en  concile 
à  Tolède ,  confirmèrent  leur  première  déci- 
sion ,  invoquant  a  l'appui  toutes  les  armes 
de  l'érudition  théologique  et  l'autorité  des 
pères  de  l'Église  (5).  Celte  nouvelle  apo- 
logie fut  envoyée  à  Rome,  et  le  pape  d'alors, 
Sergius,  non  content  de  l'approuver  haute- 

(1)  Braulio,  Epist.  21,  publiées  pour  la  pre- 
mière fois  par  Florex,  t.  xxx,  append.  m. 

(*2)  Leonis  u,  Epist.  ap.  Aguirrc,  t.  IV,  p.  297 
sq.  Cône.  Toi.  XIV. 

(3)  Félix  in  vita  Juliani  ap.  Aguirre,  t.  iv,p. 
H\,  hid.  Poe.  26,  nomme  cet  écrit  liber  de  tribus 
subilantiis. 

(*)  Conc.Tol.Xiv,c.8,9,  11. 

(5)  Conc.  Toi,  xv  ,  n.  9  sq.  On  reproche  au 
pape  d'avoir  lu  trop  légèrement  la  profession  de 
foi  ;  n.  12,  les  évèques  disent  relativement  au 
pape:  «  Sicutnos  non pudebit,qusesunt  verade- 
fenderc,  ita  for  si  tan  quosdam  pudebit ,  qua»  vera 
snnt  ignorare.  » 


ment ,  adressa  une  lettre  de  remercimcnls  à 
l'Église  d'Espagne  (1). 

Le  métropolitain  exerçait  une  autorité  dé- 
terminée sur  les  évèques  de  son  diocèse  \2\ 
Il  lui  appartenait  de  fixer  le  lieu  du  concile 
annuel  de  la  province,  et  d'écrire  les  lettres 
de  convocation.  Tout  évêque  était  tenu 
de  se  présenter  devant  lui  dans  les  deux 
mois  qui  suivaient  l'élection,  afin  d'obtenir 
son  agrément  et  sa  ratification  3,1.  Le  prin- 
cipal devoir  du  métropolitain  était  de  veiller 
a  la  discipline,  et  a  la  conduite  de  ses  évèques 
et  de  ses  curés  :}  de  son  côté  ,  lors  de  son 
élection,  il  faisait  serment  de  chasteté,  de 
vertu  et  de  justice  (4). 

Le  nombre  des  évéchés  du  royaume  ne 
demeura  pas  constamment  le  même  :  il  se 
multiplia  en  raison  des  circonstances.  Pc 
nouveaux  sièges  pouvaient  être  créés  par  or- 
donnance royale ,  ainsi  que  par  décrétai' un 
concile.  Par  suite  de  cette  facilité  de  créa- 
lion  ,  ils  s'accrurent  tellement,  que  vers  la 
fin  du  septième  siècle,  on  en  comptait  plus 
de  80,  comme  nous  l'avons  vu  plus  haut  5}. 
Les  limites  de  chaque  diocèse  étaient  fixées  ; 
et  il  ne  fallait  pas  moins  qu'une  possession 
de  trente  ans  pour  décider  de  la  propriété  en 
litige  d'une  église  ou  de  quelqu'autre  bien 
ecclésiastique.  Il  fallait  en  outre  que  ces  pro- 
priétés fussent  situées  dans  la  circonscrip- 
tion de  la  même  métropole,  afin  que  les  li- 
mites des  provinces  ne  fussent  pas  sans  cesse 
déplacées  6  . 

Il  existe  plusieurs  manuscrits  qui  contien- 
nent la  liste  des  qualités  requises  pour  être 
éligiblc  à  la  dignité  d'évêque.  S'être  rendu 
coupable  d'un  crime,  avoir  été  condamné  à 

(1)  Isid.  Pac.  26. 

(2)  Il  sera  question  plus  bas  de  l'influence  du 
haut  clergé  sur  les  événements  temporels. 

(3)  Conc.  Tarrac.  c.  13 ,  Toi.  m  ,  c.  18  ,  xv. 
c.  3.  Emerit.  c.  6.  Coll.  canon  S.  Martini  Bracar. 
t.  xvni.  Conc.  Tarrac.  c.5.  Luc.  n,  c.  3,  4. 

(I)  Conc.  Emerit.  c.  i.  Toi.  m,  c.  20. 

(5)  Les  signatures  des  conciles  en  sont  des 
preuves. 

(6)  Conc.  Toi.  iv,  c.  3i.  Emerit.  c.  8. 
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faire  amende  honorable,  être  tombé  dans 
l'hérésie ,  avoir  élé  convaincu  de  mener  une 
vie  licencieuse,  ne  pas  posséder  la  qualité 
d'homme  libre,  n'avoir  point  passé  par  tous 
les  degrés  de  la  hiérarchie,  et  enfin,  s'être 
frayé  une  route  par  la  corruption,  tels  étaient 
les  motifs  d'exclusion  fixés  par  l'Église  (1). 

Quand  le  christianisme  s'était  établi  en 
Espagne ,  le  choix  des  évéques  avait  appar- 
tenu au  peuple.  Ce  droit  subsista,  même 
après  la  conquête  des  Wisigoths,  et  nous  en 
concevrons  facilement  la  raison.  Les  évéques 
avaient  le  pouvoir  contre  eux;  ils  étaient 
quelquefois  en  butte  aux  persécutions  ;  l'hé- 
résie était  assise  sur  le  trône.  Comme  tous  les 
partis  opprimés ,  le  clergé  sentait  le  besoin 
de  se  rapprocher  du  peuple,  de  s'en  faire  un 
appui  pour  soutenir  la  lutte.  C'eût  donc  été 
une  mesure  tout-à-fait  impopulaire,  que  de 
lui  refuser  un  droit  qu'il  avait  exercé  jusqu'a- 
lors ;633).  Vouloir  lui  imposer  un  prélat  à  l'é- 
lection duquel  il  n'eût  pas  concouru ,  c'eût 
été  s'exposer  à  son  mécontentement ,  et  ris- 
quer de  pousser  les  masses  vers  le  parti 
arien.  Le  peuple  conserva  donc;  sa  partici- 
pation au  choix  de  son  pasteur.  L'élection 
avait  lieu  dans  un  synode  provincial;  les 
fidèles  proposaient  celui  qu'ils  voulaient  pour 
évêque ,  et  le  clergé  du  diocèse  vacaut  don- 
nait ensuite  sa  voix. 

Lorsque  enfin  le  peuple  wisigoth  embrassa 
positivement  la  religion  orthodoxe,  le  clergé 
s'occupa  de  resserrer  l'élection  populaire 
dans  un  cercle  déterminé.  Il  fut  décidé  (2) 
que  celui-là  seul  pourrait  être  évêque ,  qui 
serait  exempt  des  défauts  susmention- 
nés ,  et  que  le  clergé  et  le  peuple  de  sa 
propre  ville  auraient  choisi  681),  du  con- 
sentement du  métropolitain  et  des  autres  évé- 
ques de  la  province  3;.  On  exigeait  de  plus 
qu'il  fût  sacré  par  trois  évéques  au  moins ,  ou 
mieux  encore,  par  le  métropolitain,  dans  le- 


(I)  Couc.  Toi.  iv,  c.  19. 
(2}  Couc.  Barciuoo.  c.  3.  Cf.  Conc,  Toi.  iv,  c. 
19. 

(3)  Vel  eonsensu.lc  rWdoit  être  compris  ici 
comme  conjonctive. 
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!  glise  indiquée  par  celui-ci.  Quant  an  métro- 
politain lui-même ,  il  ne  pouvait  recevoir  la 
crosse  et  la  mitre,  que  dans  la  métropole ,  et 
en  présence  de  ses  suffragants. 

Mais  au  commencement  du  septième  siècle, 
le  clergé ,  bien  affermi  dans  son  pouvoir ,  se 
montra  plus  hardi  ;  le  droit  d'élection  fut  en- 
levé aux  fidèles,  et  transféré  à  un  autre  pou- 
voir ,  à  celui  des  rois  convertis ,  qui  prê- 
taient un  si  ferme  appui  au  clergé  ;  et  les 
rois  l'exercèrent  avec  un  peu  plus  de  préci- 
sion que  le  peuple  1  ).Celui-ci  n'avait  eu  qu'une 
part  indirecte  à  l'élection;  les  roiss'arrogèrent 
le  droit  d'élection  tout  entier.  Les  Églises 
espagnoles  présentaient  chacune  un  rapport 
sur  son  candidat  ;  le  rapport  était  mis  sous 
les  yeux  du  roi,  qui  choisissait  en  consé- 
quence. Le  nouvel  élu  devait  être  sacré 
par  le  métropolitain,  au  premier  synode 
provincial  (2). 

Mais  comme  il  arrivait  souvent ,  en  raison 
des  distances,  quo  la  nouvelle  d'une  vacance 
ne  parvenait  que  fort  tard  à  la  cour,  il  en  ré- 
sultait de  longs  délais  préjudiciables  au  bien 
de  l'Église,  puisque  les  fidèles  restaient  sans 
pasteur.  Pour  remédier  à  cet  inconvénient , 
le  clergé  finit  par  décider  que  le  métropoli- 
tain de  Tolède,  qui  se  trouvait  à  portée  du 


(1)  Les  premières  traces  de  ce  droit  se  trou- 
vent dans  une  lettre  de  Braulio,  éveque  de  Ca> 
sar-Augusta,  à  saint  Isidore (Florez,  t.  xxx,Ap. 
m  ).  Il  est  dit  :  «  Ut,  quia  Eusebius  noster  mc- 

tropolitanus  secessit       hoc  flliolo  tuo  domino 

nostro  suggéras,  utillum  illi  loco  prœfîciat,  cu- 
jus  doctrinae  sanctitas  ea?teris  sît  vita»  norma.  » 
Dans  sa  réponse,  Isidore  dit  :  «  De  constituendo 
autem  episcopo  Taraconnensi  non  eam,  quam 
petisti,  sensi  sententiam  régis;  sed  tamen  et  ipse 
adhuc,  ubi  certius  convertat  animum,  illi  manet 
incertum.  »  Cf.  Sisebuti  Regù  Epistola  ad  Eu- 
sebium  (Flores, t.  vu,  p.  32c>). 

(2)  Les  limites  de  la  prérogative  royale  sont 
difficiles  à  déterminer  et  elle  paraît  se  confon- 
dre avec  celle  des  métropolitains.  Ainsi  dans 
Juliani  hûioria  Wambœ,  il  est  dit  de  l'évequc 
de  Nîmes  :  «  In  cujus  electione  nullus  ordo  at- 
tendiiur,  nul  la  principis  vel  metropolitanidefinr- 
tio  pra?stolatur. 
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roi ,  serait  autorisé  à  assister  le  monarque 
dans  le  choix  du  nouveau  prélat ,  à  quelque 
province  que  pût  appartenir  le  siège  vacant. 
Toutefois ,  le  nouvel  élu  devait  se  présenter 
devant  le  métropolitain  de  sa  province,  dans 
les  trois  mois  qui  suivaient  son  sacre  à  To- 
lède, afin  de  recevoir  communication  des 
règlements  qui  le  concernaient  1).  Une  telle 
prérogative  donnait  une  grande  influence  au 
métropolitain  de  Tolède ,  qui  aurait  fini  par 
devenir  un  véritable  primat,  sans  la  prompte 
chute  de  l'empire  wisigoth. 

D'un  autre  côté,  le  roi  ne  pouvait  déposer 
un  évêque.  Il  fallait  pour  cela  l'arrêt  d'un 
concile ,  comme  le  témoignent  assez  l'affaire 
de  Potamius  de  Bracara  (2),  et  celle  de 
Sisebert  de  Tolède  (3). 

Les  lois  générales  de  l'Église  catholique , 
aussi  bien  que  les  règlements  particuliers  de 
l'Église  d'Espagne ,  déclaraient ,  il  est  vrai , 
que  l'évêque  était  inamovible  dans  son  siège 
et  ne  pouvait  en  être  séparé  (4).  Mais  peu 
avant  la  chute  de  l'empire ,  cette  disposition 
fut  violée  par  un  concile  qui  envoya  à  Tolède 
l'évêque  Félix  d'Hispalis,  et  fit  passer  à  sa 
place ,  Faustinus  de  Bracara  (5).  —  L'ap- 
probation du  roi  était  aussi  indispensable 
que  celle  du  clergé  pour  la  déposition  (G). 
Quant  au  règlement  qui  défendait  le  partage 
d'un  évéché ,  et  qui  interdisait  le  cumul,  les 
Goths  ne  paraissent  pas  l'avoir  connu;  ou, 
du  moins  s'ils  l'ont  connu ,  ils  ne  se  sont  pas 
fait  faute  de  le  mettre  en  oubli.  C'est  ainsi 
que  nous  voyons  saint  Martin  posséder  à 

(1)  Conc.  Toi.  vu,  c.  6.  «  Licitum  maneat 
deinceps  Toletano  ponlifiri,  quoscumque  rega- 
lispotcstas  elcgerit  et  jani  dicti  Toletani  episco- 
pi  judicio  dignos  esse  probaverit,  in  quibuslibet 
provinciis ,  in  pnecedentium  sedibus  prœficere 
prsesules,etdecedentibusepiscopiscligeresucces- 
sores;  »  décret  confirmé  par  Conc.  Toi.  xni,c.9. 

(2)  Conc.  Toi.  x. 

(3)  Conc.  Toi.  xvi. 

(4)  Conc.  Luc.  c.  5. 

(5)  Conc.  Toi.  xvi,  c.  9,  12. 

(6)  Ib.  c.  12.  Ici  les  eveques  disent  qu'ils  font 
ces  déplacements  «  secundum  preiectionem  at- 
que  auctoritatem  nostri  Domini. 


D'ESPAGNE 
la  fois  les  deux  sièges  de  Dûmes  et  de  Bra- 
cara (l; ,  Asturius  être  en  même  temps  évê- 
que  de  Tolède  et  de  Compludo  (2) ,  et  Félix 
cumuler  le  double  titre  de  prélat  de  Portu- 
cale  et  de  Bracara  (3;. 

Toutefois ,  le  métropolitain  avait  le  droit 
de  relever  les  évêques  de  leur  serment  de 
résidence.  Non-seulement,  il  pouvait  les 
convoquer  aux  synodes  et  aux  ordinations  , 
mais  aussi  les  appeler  près  de  lui ,  dans  le 
seul  but  de  donner  plus  de  pompe  aux  fêtes 
solennelles.  Pour  rehausser  l'éclat  de  la 
cour ,  les  prélats  du  voisinage  étaient  invités 
à  venir  passer  un  mois  de  l'année  à  Tolède , 
et  à  assister  le  métropolitain  dans  l'exercice 
de  ses  fonctions  (4).  En  outre ,  chaque  évé- 
que  devait  parcourir  une  fois  par  an  son 
diocèse ,  pour  veiller  au  maintien  de  la  dis- 
cipline (5) ,  réprimer  les  écarts ,  et  encou- 
rager par  sa  présence  les  prêtres  fidèles 
à  leurs  devoirs. 

A  la  mort  d'un  évéque ,  le  prélat  le  plus 
proche  remplissait  le  siège  vacant  jusqu'à 
nouvel  ordre  ,  mais  seulement  après  avoir 
obtenu  l'autorisation  du  métropolitain  ;  car 
il  était  défendu  aux  évêques  de  se  nommer  en 
mourant ,  un  vicaire  ou  un  coadjuteur  (0). 

En  même  temps  qu'on  prenait  toutes  ces 
dispositions  pour  assurer  la  soumission  et  la 
dépendance  des  évêques ,  et  constituer  ainsi 
une  hiérarchie  une ,  homogène  et  forte ,  on 
n'oubliait  pas  de  protéger  leurs  intérêts  con- 
tre les  empiétements  du  métropolitain,  et  de 
mettre  à  l'abri  de  ses  attaques  le  droit  d'or- 
dination qu'ils  avaient  dans  leur  diocèse. 
Voici  quels  étaient  les  principaux  privilèges 
attachés  à  la  dignité  d'évêque  et  interdits 
aux  membres  du  clergé  inférieur  :  lui  seul 
avait  le  droit  de  faire  le  Saint-Chrême  ;  lui 

(1)  Conc.  Toi.  x.  Decretum  pro  Potamio  et 
aliud  decretum.  V.  Flores,  t.  xviii,  p.  37. 

(2)  S.  Ildephons.  de  Vir.  illustr.8. 

(3)  Conc.  Toi.  xvi ,  la  cinquième  souscrip- 
tion. 

(4)  Conc.  Toi.  vu,  c.  6,  xm,  c.  8.  Emerit. 
c.  6. 

(5)  Conc.  Tarr.  c.  8.  Toi.  iv,  c.  36,  vu,  c.  4. 

(6)  Conc.  Valentin.  c.  2,  4. 
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seul  pouvait  donner  la  confirmation  et  sacrer 
les  prêtres  et  les  diacres  ;  lui  seul  pouvait  re- 
cevoir les  vœux  des  vierges  qui  se  consa- 
craient à  Dieu  ;  lui  seul  enfin  pouvait  bénir 
les  églises  et  les  autels  (1). 

L'autorité  du  pape  sur  les  évoques  et  sur 
tonte  l'Eglise  en  général  parait  s'être  exer- 
cée de  quatre  manières  :  1°  par  la  remise 
du  pallium  ,  à  ceux  des  métropolitains  qu'il 
jugeait  dignes  de  cet  honneur;  2»  par  la  dé- 
cision des  appels  sur  le  jugement  des  cours 
ecclésiastiques; 3° par  l'envoi  déjuges  ponti- 
ficaux, pour  prononcer  en  son  nom ,  dans  les 
cas  où  l'objet  du  différent  exigeait  la  pré- 
sence du  juge  ;  4°  par  la  nomination  de  vi- 
caires ou  légats  chargés  de  veiller  au  main- 
tien de  la  discipline  ecclésiastique. 

Sous  le  nom  de  clergé  inférieur  ( ordines 
minores),  on  comprenait  :  l'ostiaire  (portier), 
dont  l'insigne  était  un  trousseau  de  clefs  ;  l'a- 
colyte ,  qui  veillait  à  l'éclairage  de  l'église  ; 
l'exorciste,  le  psalmiste,  le  lecteur  des  livres 
sacrés  ;  enfin ,  le  sous-diacre  (  subdiaconus  ) 
qui  portait  le  calice  et  la  patène  (2). 

Pour  revêtir  l'habit  de  diacre  ou  de  prê- 
tre, il  était  indispensable  d'avoir  reçu  la  haute 
ordination  ( ordines  majores )  ,  qui  ne  pou- 
vait être  conférée  au  premier  avant25ans  ;  au 
second,  avant  30  (3)  ;  et  encore  fallait-il  avoir 
passé  par  tous  les  degrés  de  la  hiérarchie  (i). 

Les  ordres  inférieurs  pouvaient  être  con- 
férés à  tout  âge.  Pour  être  sous-diacre , 
diacre ,  et  prêtre,  il  fallait ,  comme  pour  les 
évéques,  remplir  certaines  conditions  ;  il  fal- 
lait d'abord  être  homme  libre,  car  l'esclavage 
était  une  barrière  insurmontable.  11  fallait  en 
outre  posséder  le  savoir  et  la  piété.  Les  cau- 

(1)  Cf.  Montant,  Ep.  ad  Palenlinos  et  Ep.  ad 
Theoribium  (Aguirre,  t.  m,  p.  156,  158).  Itidor. 
Hisp.de  On*,  eccics.  n,  2,7.  Conc.  Brac.  i,  c.19, 
il.  c.  5.  Cœsar-Aug.  n,  c.  3,  Hispal.  n,  c.  5,  7. 
Caesar-Aug.  m,  cl. 

(2)  Isid.  Hisp.  de  Off.  eccl.  n,  5, 8, 15.  Conc. 
Toi.  iv,  c.  28, 10. Brac.  i,  c.  10,  Hispal.  n,  c.  5. 
Toi.  vin,  c.  6. 

(3)  Conc.  Toi.  n,  c.  l,iv,  c.20. 

(*)  Conc.  Brac.  i,  c.20.Barcin.  n,  c.  3.  Toi. 
rr,  c.  19. 


ses  d'empêchements  étaient  nombreuses  :  les 
soldats ,  les  officiers  du  palais ,  les  hommes 
qui  s'étaient  mariés  deux  fois  ou  qui  avaient 
épousé  une  veuve  ,  les  pénitents  publics ,  les 
possédés ,  les  hommes  marqués  d'infamie , 
et  ceux  qui  étaient  remarquables  par  quel- 
que infirmité  corporelle ,  étaient  exclus  du 
ministère  des  autels. 

Outre  les  ecclésiastiques  subalternes  dont 
nous  venons  de  parler ,  chaque  cathédrale 
avait  son  archiprêtre  (archipresbyter) ,  son 
archidiacre  (archidiaconus),  et  son  primicier 
(primiclerus)  (1);  et  afin  de  rendre  la  surveil- 
lance du  prélat  plus  facile  et  plus  efficace,  cha- 
que diocèse  était  partagé  en  districts,  confiés 
à  des  archidiacres,  immédiatement  soumis  à 
l'évêque  (2).  En  général ,  le  bas  clergé  vivait 
dans  la  dépendance  la  plus  absolue.  Soumis- 
sion et  déférence,  étaient  ses  deux  premiers 
devoirs  ;  il  ne  pouvait,  sans  l'autorisation  de 
l'évêque,  s'immiscer  dans  aucune  affaire 
temporelle  (3).  L'évêque  nommait  à  son  gré 
les  recteurs  de  paroisses,  et  leur  accordait  le 
droit  d'absoudre  les  pécheurs ,  d'expliquer 
au  peuple  les  saintes  écritures  ,  de  monter 
en  chaire,  et  de  conférer  les  ordres  in- 
férieurs. En  outre ,  ils  recevaient  une  ins- 
truction écrite ,  concernant  les  sacre- 
ments (4).  Aucun  clerc  ne  pouvait  rece- 
voir l'ordination  hors  de  son  diocèse  ,  et  il 
n'était  admis  dans  les  ordres  qu'après  avoir 
fait  serment  de  s'attacher  à  telle  ou  telle 
église  (5);  il  y  était  lié  irrévocablement,  et 
à  moins  d'une  dispense  de  son  évêque,  il  ne 
pouvait  passer  dans  un  autre  diocèse.  Bien 
plus,  on  devait  en  tous  lieux  le  faire  ramener 
à  son  église,  où  l'attendaient  de  sévères 
châtiments  (6).  On  voulait  ainsi  prévenir  la 


(1)  Conc.  Emerit.  c.  10. 

(2)  La  charge  de  chorepiscopus  se  réunissait 
dans  l'Église  gothique  à  celle  de  prêtre,  elle 
nom  n'était  pas  usité.  V.  Conc.  Hispal.  n,  c.  7. 
Isid.  Hisp.  de  eccl.Off.  n,  6.  Cod.  vet.  con.  1. 1, 
t.  35. 

(3)  Conc.  Emerit.  c.  u. 

(*)  Le  libellum  officiale.  Conc.  Toi.  iv,  c.  26. 

(5)  Conc.  Valentin.  c.  5.  6.  Brac.  i,  c.  8. 

(6)  Conc.  Hispal.  n,  c.  3. 
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tendance  du  clergé  à  une  vie  errante  et  va- 
gabonde ;  tendance ,  qui  de  temps  en  temps 
menaçait  de  prendre  le  dessus.  L'évoque  ,  il 
est  vrai ,  [wuvait  à  son  gré  enlever  à  leurs 
paroisses  les  ecclésiastiques  distingués  de 
son  diocèse ,  les  appeler  à  lui ,  et  les  garder 
dans  sa  cathédrale  (1);  mais  sa  volonté  ne 
suffisait  pas  pour  déposer  un  prêtre  :  il  ne 
fallait  pas  moins  que  l'arrêt  d'un  synode 
provincial  (2).  Cette  disposition  bienfaisante 
était  destinée  à  mettre  les  prêtres  à  l'abri  de 
l'arbitraire. 

Une  circonstance  particulière  vint  modi- 
fier l'autorité  des  évêques  sur  leurs  subor- 
donnés. Depuis  long-temps,  une  foule  de 
nouvelles  églises  s'étaient  élevées  par  le  zèle 
des  particuliers ,  et  il  n'était  pas  rare  de  les 
voir  demeurer  sans  pasteurs  ,  par  la  négli- 
gence des  prélats;  ou,  si  la  paroisse  était 
riche,  elledcvenait  pour  l'évéque  uneoccasion 
d'établir  ses  parents.  Afin  de  remédier  à  ces 
abus,  la  loi  accorda  au  fondateur,  sa  vie  du- 
rant ,  le  choix  du  desservant.  Ce  droit  prit 
dans  la  suite  une  telle  extension ,  qu'il  assu- 
rait à  son  possesseur  le  privilège  de  pré- 
senter à  l'évéque  des  candidats  pour  les 
bénéfices  vacants  (3). 

Nous  avons  vu  précédemment  que  l'on  ne 
connaissait  point  de  monastères  en  Espagne 
sous  la  domination  romaine  ;  seulement  les 
veuves  et  les  vierges  ,  sans  sortir  de  la  mai- 
son paternelle,  pouvaient  se  consacrer  à  Dieu 
par  des  vœux  de  chasteté,  et  prendre  l'enga- 
gement de  fuir  le  plaisir  et  de  mener  une  vie 
recueillie  et  retirée  loin  du  tumulte  du 
monde.  Le  voile  noir  pour  les  unes ,  le  voile 
blanc  pour  les  autres ,  étaient  les  signes  de 
leur  vocation.  Nous  avons  suffisamment  ex- 
posé plus  haut  les  châtiments  qu'elles  en- 
couraient en  violant  leurs  vœux  de  chasteté. 
SotislesGoths,  la  même  coutume  se  conserva, 
mais  non  pas  dans  la  même  étendue ,  parce 

(1)  Conc.  Emerit.c.  12. 

(2)  Conc.  Hispal.  u,  c.  6.  Toi.  iv,  c.  28. 

(3)  Conc.  Toi.  IX,  c.  2.  Il  est  à  remarquer  que 
ce  concile  ne  fut  composé  que  des  évêques  delà 
province  carthaginoise* 


que  des  maisons  religieuses  furent  établies 
pour  la  réception  des  personnes  de  l'un  ou 
de  l'autre  sexe ,  qui  voulaient  se  soustraire 
aux  tentations  du  monde. 

Avant  l'établissement  des  monastères  ,  les 
hommes  qui  aspiraient  à  une  grande  sain- 
teté fuyaient  dans  les  solitudes  ou  les  déserts 
du  royaume,  où  alternativement  ils  culti- 
vaient la  terre  ,  lisaient  des  livres  de  dévo- 
tion, et  méditaient  sur  l'exemple  des  ermites 
précédents.  C'était,  comme  on  sait,  dans  les 
provinces  orientales  de  l'empire  que  l'on  vit 
les  premiers  anachorètes.  Lo  dégoût  du 
monde  ,  une  ardente  dévotion  pour  les  uns  , 
l'imitation  ou  le  désir  de  répandre  sur  soi  de 
beaux  semblants  de  sainteté  pour  les  autres  , 
étaient  les  motifs  qui  avaient  peuplé  de  ces 
solitaires  les  déserts  de  la  Thébaïdc.  Leur 
nombre  fut  considérable  jusqu'au  commen- 
cement du  sixième  siècle,  époque  où  les  mo- 
nastères commencèrent  à  s'établir  en  Es- 
pagne. Si  on  a  pensé  de  nos  jours  qu'il  y  avait 
plus  de  mérite  à  lutter  contre  les  orages  du 
monde,  qu'à  les  fuir;  qu'on  pouvait  être  plus 
utile,  mieux  remplir  les  intentions  de  la  pro- 
vidence par  une  vie  active  et  bienfaisante  au 
sein  de  la  société,  que  ,  par  une  vie  solitaire 
au  sein  des  déserts,  l'opinion  contraire  pré- 
valait alors  dans  la  multitude.  Le  clergé  su- 
périeur ne  la  partageait  pas  aveuglément  ;  car 
en  380,  le  Concile  de  Cœsar-Augusta  eut  la 
sagesse  d'en  réprimer  les  abus,  et  décréta  que 
ceux  qui  prétendaient  renoncer  à  tout  rap- 
port avec  le  monde,  seraient  retranchés  aussi 
du  sein  do  l'Église,  et  condamnés  à  n'y  ren- 
trer qu'après  une  sévère  pénitence  (1). 

En  outre  ,  l'instinct  de  sociabilité  que  le 
créateur  a  mis  au  cœur  de  l'homme ,  comme 
une  condition  indispensable  de  son  être ,  ne 
pouvait  s'anéantir  tout-à-fait,  même  dans 
des  âmes  qui  soupiraient  après  une  sainteté 
surnaturelle;  plus  elles  cherchaient  à  l'é- 

(1)  Conc.Caîsar-Aug.  î,  c.  6.  Plus  tard  le  qua- 
trième Concile  de  Tolède  ordonna  également  que 
tous  les  anachorètes  seraient  forcés  d'entrer  dans 
un  cloître;  mais  la  coutume  était  trop  profon- 
dément enracinée  pour  être  détruite. 
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touffer  ,  et  plus  il  se  réveillait  vif  et  impé- 
rieux. Bientôt,  les  anachorètes  conçurent  la 
pensée  de  se  réunir  dans  des  communautés 
séparées  du  monde ,  pour  s'y  consacrer  en 
paix  à  l'œuvre  de  leur  salut.  Perspective  plus 
séduisante  pour  les  âmes  paisibles  et  con- 
templatives ,  que  l'âpreté  d'une  solitude  trop 
souvent  sans  fruits  et  sans  consolation.  De 
l'orient  à  l'occident,  on  vit  alors  se  réunir  de 
nombreux  prosélytes,  pour  aller,  loin  de  leurs 
foyers ,  fonder  de  nouvelles  maisons  consa- 
crées au  Seigneur. 

Presque  en  même  temps,  deux  de  ces 
hommes  mirent  pied  dans  la  Péninsule.  Pen- 
dant que  Théodomir  Ier  régnait  sur  le  peuplo 
suève ,  plongé  dans  l'hérésie  d'Arius  (  559  , 
569},  saint  Martin  de  Pannonic  arriva  sur 
les  cotes  de  la  Galice  (1).  Son  éloquence  eut 
tant  de  pouvoir  sur  l'esprit  du  roi ,  déjà 
ébranlé  par  des  miracles ,  que  le  prince  avec 
tout  son  peuple,  entra  dans  le  sein  de  l'Église 
orthodoxe.  Jaloux  d'assurer  l'avenir  de  la 
nouvelle  croyance  par  l'introduction  d'une 
meilleure  discipline ,  Martin  éleva  un  cloître 
dans  le  lieu  appelé  Dumium  i/2" ,  et  une  règle 
sévère  fut  établie. 

Vers  le  même  temps ,  le  pieux  moine  afri- 
cain Donatus  aborda  sur  les  côtes  de  la 
Carthaginoise.  Fuyant  la  persécution  qui 
menaçait  sa  foi ,  il  arrivait  dans  la  Pénin- 
sule avec  environ  00  de  ses  frères ,  et  une 
collection  de  manuscrits,  monuments  de  son 
érudition  ,3\  Une  pieuse  femme  de  noble 
race  lui  offrit  un  asile  et  lui  fournit  les 
moyens  d'élever  un  monastère ,  qui  reçut  de 
la  contrée  environnante  le  nom  do  Scrvitain. 
Itonat  ne  manqua  pas  d'y  introduire  une 
règle  spéciale  ;  et  bientôt ,  il  gagna  tous  les 


(1)  liid.  Hûp.  de  Vir.illustr.  22.  Greg.  Tur. 
«le  Mir.  S.  Martini,  i,  1 1 ,  Hist.  Franc,  i,  38. 

(2)  Non  loin  de  Bracara.  Martin  en  a  tiré  le 
nom  de  Martinus  Dumiensis.  L'année  de  la  fon- 
dation est  incertaine,  niais  ce  fut  vers  560. 

3)  S.  lldcfon*.  de  Vir.  illustr.  10.  L'année  est 
encore  ici  incertaine.  Joa.  Bicl.  fait  mention  de 
Douât,  en  570. 


cœurs  par  l'éclat  de  sa  sagesse  et  de  ses 
vertus  J\ 

Un  troisième  monastère ,  celui  de  Biclaro  , 
fut  élevé  par  les  soins  de  Jean,  ancien  évô- 
que  de  Gérundum ,  long-temps  victime  des 
plus  violentes  persécutions,  sous  lo  règne  de 
l'arien  Lcuwigild.  Le  nouveau  cloître  eut 
aussi  sa  règle  particulière ,  qui  prescrivait 
aux  religieux  les  devoirs  de  leur  ordre  (2). 

Mais  après  le  triomphe  décisif  du  catholi- 
cisme, dans  l'empire  wisigoth ,  chaque 
contrée  vit  s'élever  une  multitude  de  maisons 
semblables ,  et  la  tendance  à  la  vie  contem- 
plative se  développa  de  toutes  parts  (3)  ; 
circonstance  qui  dut  éveiller  au  plus  haut 
point  la  sollicitude  du  clergé ,  et  surtout  des 
évèques.  On  vit  paraître  des  ordonnances 
spéciales ,  pour  recommander  à  ces  derniers 
la  surveillance  la  plus  active  sur  les  saints 
établissements  ;  et  les  moines  aussi  bien  que 
le  reste  du  clergé ,  étaient  dans  la  dépen- 
dance la  plus  absolue  de  leur  évéque  (V. 
Mais  cette  surveillance  ne  tarda  pas  à  deve- 
nir oppressive.  Les  moines,  en  dépit  de  leurs 
vœux ,  se  virent  traiter  durement  par  les 
évéques,  et  contraints  à  des  travaux  serviles. 
Aussi ,  entendit-on  s'élever  de  toutes  parts 
les  plaintes  les  plus  amères ,  et  chacun  n'en- 
visageait plus  qu'avec  effroi  l'état  monas- 
tique. Enfin ,  la  justice  se  fit  écouler,  et  l'on 
mit  un  terme  à  la  sévérité  des  évéques  ,  en 
restreignant  leur  autorité.  Désormais,  leur 
seul  ministère  fut  de  veiller  à  l'exécution  des 
vœux  monastiques ,  d'installer  les  abbés ,  et 
de  punir  toute  violation  à  la  règle  (5).  Cetto 
règle  était  bien  loin  d'être  la  même  partout  ; 
car  tout  fondateur  d'une  sainte  maison  avait 
le  droit  d'y  introduire  la  sienne.  Il  est  vrai 
qu'elles  étaient  pour  la  plupart  puisées  dans 
des  manuscrits  spéciaux  ;  mais  il  s'en  fallait 

(1)  Après  Douât,  on  trouve  Eutropius  comme 
Abbas  Monasterii  servitani.  S.  Ildeph.  I.  c.  32. 

(2)  /«d.  Hûp.  de  Vir.  illustr.  31. 

(3)  Déjà  Isid.  ib.  22,  dit  de  S.  Martin  de  Du- 
mium :  Monasteria  condidit. 

(I)  Conc.  Toi.  iv,  c.  53,  Emcrit.  c.  n. 
(5)Conc.Tol.  iv,  e.  51. 
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qu'elles  fussent  toutes  d'accord  avec  le  Code 
monastique  du  bienheureux  saint  Benoit  (Be- 
nedictus  de  Hursia\  qui  prévalait  alors  dans 
presque  tout  l'Occident.  Comme  les  premiers 
fondateurs  de  cloîtres  en  Espagne,  Martin  et 
Donat,  venaient,  l'un  des  contrées  de  l'Orient, 
l'autre  des  côtes  d'Afrique ,  les  règles  impor- 
tées par  eux  devaient  nécessairement  se  res- 
sentir de  leur  origine  (1). 

On  ne  connaît  point  l'époqnc  précise  où  la 
règle  de  saint  Benoit  fut  introduite  en  Es- 
pagne; mais  nous  savons  qu'elle  était  en 
pleine  vigueur  dès  le  commencement  du  sep- 
tième siècle.  Cette  règle  imposait  un  noviciat 
de  trois  mois  aux  convertis  (  c'est  le  nom 
qu'on  donnait  à  tous  ceux  qui  se  vouaient  au 
cloître  ).  Quand  cette  épreuve  était  satisfai- 
sante, le  nouveau  frère  signait  la  profession. 
Le  moine  avait  quatre  sortes  d'occupations  : 
les  exercices  religieux,  la  méditation,  les  lec- 
tures pieuses,  et  le  travail  corporel.  Six 
heures  de  la  journée  étaient  employées  à  la 
culture  de  la  terre,  ou  à  quelque  travail  ma- 
nuel ,  et  le  produit  de  ce  travail  était  vendu 
par  l'économe  ou  préfet,  et  consacré  à  l'en- 
tretien commun  de  l'établissement.  Trois 
heures  étaient  consacrées  aux  exercices  spi- 
rituels ;  et  trois  réservées  pour  les  repas  et 
le  repos.  Les  doute  heures  de  la  nuit  étaient 
partagées  de  même  entre  le  sommeil,  la 
prière  et  la  méditation.  La  nourriture  ordi- 
naire des  cénobites  se  composait  de  racines, 
de  légumes  et  de  fruits  ;  la  viande  n'était 
permise  qu'aux  jours  de  fétc.  On  ne  prenait 
qu'un  repas  par  jour,  avec  une  légère  réfec- 
tion a  déjeuner ,  excepté  dans  les  mois  d'été, 
où  l'on  ajoutait  le  dîner,  probablement  parce 
que  les  travaux  des  champs  étaient  alors  plus 
accablants.  Pendant  le  repas ,  un  des  frères 
lisait  à  haute  voix  quelque  partie  de  l'écri- 
ture ou  de  tout  autre  livre  édifiant.  Trois 
plats  et  trois  verres  de  vin  formaient  la  ra- 

(1)  La  règle  du  cloître  servitam  est  indiquée 
dans  une  description  d'Eutropiut,  Bibl.  Pair.  t. 
xxvii,  p.  48.  On  a  encore  la  Hcgula  monacho- 
rum  S.  Isidori  Hispal.  Cf.  S.  Bravlionù  Pra>- 
jint.  in  opp.  S.  Uid, 


tion  ordinaire  de  chacun,  si  ce  n'est  les  jours 
de  jeûne ,  où  l'on  n'accordait  que  du  pain  et 
de  l'eau  une  fois  dans  les  vingt-quatre  heu- 
res. L'habit  monastique  était  de  serge  gros- 
sière ;  le  linge  était  proscrit  comme  un  objet 
de  luxe;  les  lits  étaient  durs;  et  la  règle 
prescrivait  de  s'administrer  une  discipline 
fréquente  et  sévère. 

La  vie  de  communauté  et  l'observation 
d'une  discipline  plus  rigoureuse,  tels  étaient 
les  deux  principaux  traits  qui  distinguaient 
l'état  monacal  de  l'état  ecclésiastique.  Aussi 
regardait-on  la  vie  monastique  comme  la  plus 
élevée  et  la  plus  méritoire;  et  tout  prêtre  qui 
voulait  entrer  dans  un  cloître  n'avait  au- 
cune opposition  à  craindre  de  la  part  de  son 
évéque  (1). 

Il  y  avait  deux  chemins  pour  arriver  à  cette 
bienheureuse  condition  :  la  volonté  du  néo- 
phyte, ou  le  vœu  de  ses  parents  (2).  En  effet, 
un  vœu  était  alors  chose  si  sacrée ,  que  si  un 
enfant,  dans  les  premières  années  de  sa  vie , 
avait  une  fois  reçu  les  insignes  de  l'état  mo- 
nastique, c'est-à-dire  la  tonsure  et  le  froc , 
l'enfant  devenu  homme ,  ne  pouvait ,  quel- 
qu'envie  qu'il  en  eût,  renoncer  à  une  profes- 
sion qu'on  lui  avait  fait  embrasser  à  son  insu. 
Plus  tard,  cette  disposition  (656)  fut  modifiée 
par  une  lot  qui  défendait  de  vouer  un  enfant 
à  l'état  monastique  avant  dix  ans  révolus  ; 
passé  cet  âge ,  il  était  permis  à  l'enfant  de 
prendre  le  froc ,  avec  le  consentement  de  ses 
parents ,  ou  de  sa  propre  volonté  ;  et  alors 
ses  vœux  étaient  irrévocables  (3).  Les  châ- 
timents les  plus  rigoureux,  et  même  l'excom- 
munication, étaient  réservés  au  moine  qui 

(1)  Conc.  Toi.  iv,  c.  50.  Ici  on  donne  pour 
fondement:  Quia  meliorem  vitam  sequi  cu- 
piunt. 

(2)  Conc.  Toi.  iv,  c.49. 

(3)  Conc.  Toi.  x,  c.  6.  L'effet  de  la  tonsure  et 
de  l'habit  de  moine  se  montre  de  la  manière 
la  plus  frappante  dans  l'histoire  de  Waniha. 
Voycr  plus  haut ,  p.  126.  Justus  et  Eugenius 
fournissent  deux  exemples  d'enfants  consacrés  à 
Dieu,  qui  dans  la  suite  montèrent  sur  le  siège  de 
Tolède.  Ildefom.  de  Vir.  illustr.8, 13. 
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désertait  le  cloître  pour  rentrer  dans  le 
momie  (i). 

L'Eglise  avait  des  lois  sociales  relative- 
ment aux  jeunes  vierges  qui  se  vouaient  a  uu 
état  d'éternelle  chasteté.  La  loi  d'Espagne 
ne  leur  permettait  pas  de  prendre  le  voile 
avant  quatorze  ans  ,l2\  A  partir  de  ce  mo- 
ment, il  leur  était  prescrit  de  vivre  loin  du 
monde  ;  et  elles  ue  pouvaient  désormais  de- 
meurer que  sous  le  toit  paternel ,  ou  dans  des 
maisons  désignées  pur  l'Église  *3  .  11  leur 
était  défendu ,  sous  les  peines  les  plus  sé- 
vères, d'enfreindre  jamais  leur  viru  de  chas- 
teté (k).  Toutefois  ,  les  couvents  étaient  ou- 
verts aux  filles  et  aux  veuves  qui  voulaient 
travailler  plus  sûrement  à  l'accomplissement 
de  leurs  vœux  ,  dans  la  prière  et  le  recueil- 
lement. Ces  couvents  étaient  confiés  à  la  sur- 
veillance de  l'évôque.  Et  quant  aux  noncs , 
de  saints  moines  se  chargeaient  de  les  guider 
dans  la  voie  du  salut.  L'économe  était 
nommé  par  l'abbé ,  avec  le  consentement  de 
l'évéque  ;  il  avait  l'administration  des  biens 
du  monastère ,  et  dirigeait  les  dépenses  de 
la  communauté  (3). 

Comme  il  ne  pouvait  manquer  d'arriver 
que  des  vœux  prononcés  quelquefois  sans  ré- 
flexion, laissassent  plus  tard  des  regrets  dans 
bien  des  cœurs ,  et  que  ces  cœurs  pouvaient 
sentir  le  désir  de  retourner  aux  joies  du 
inonde,  on  prescrivit  pour  un  semblable 
crime  des  peines  rigoureuses.  La  règle  n'é- 
tait pas  moins  sévère  à  l'égard  de  ces  hom- 
mes qui ,  ne  prenant  les  dehors  de  la  piété 
que  pour  mieux  satisfaire  leurs  passions ,  al- 
laient chercher  une  retraite  loin  de  la  com- 
munauté. Ce  privilège  ne  pouvait  être  ac- 
cordé  qu'aux    religieux    d'une  sainteté 

(1)  Conc.  Toi.  îv,  c.  49,  52,  vi,  e.  lî. 

(2)  Conc.  Caesar-Aug.  i,  c.  8. 

(3)  Conc.  Toi.  i,  c.  6,  »,  16,  19.  Elles  s'appe- 
laient professa,  devolœ,  rctiyiosce ,  viryines 
usera. 

(i)  Lcg.  visig.  1.  m,  t.  iv,  1.  18,  t.  v,  I.  2, 
3,  Itid.  Hisp.  de  OIT.  eccl.  n,  18.  Conc.  Barcin. 
h,  c.4,  Toi.  m,  c.  10,  iv,  c.  55,  vi,  c.  6. 

(5)  Tel  était  l'usage,  du  moins  dans  la  pro- 
vince Rœliqui».  Conc.  llisp.  u.c.  11. 
I11ST.  D'ESP.  I. 
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exemplaire.  Quant  à  ceux  qui  s'abandon- 
naient à  l'oisiveté  et  à  l'ignorance,  les  portes 
du  cloître  se  refermaient  sur  eux ,  afin  qu'ils 
eussent  le  temps  de  travailler  à  leur  conver- 
sion (1).  Tant  qu'il  ne  manqua  pas  d'hommes 
éclairés ,  infatigables  champions  de  la  disci- 
pline monastique,  ces  saintes  maisons  furent 
pour  le  clergé  des  modèles  de  piété  et  des 
écoles  de  savoir;  pour  l'Église,  une  pépi- 
nière de  saints  hommes ,  où  clic  puisait  ses 
hauts  dignitaires  (2);  et  même  à  une  époque 
plus  récente,  lorsque  les  moines  furent  trans- 
formés de  laïques  en  prêtres,  lorsqu'il  leur 
fut  permis  par  leurs  diocésains  «le  bâtir  des 
églises ,  de  confesser  et  de  prêcher  ,  et  par 
conséquent,  lorsqu'ils  furent  dans  l'impos- 
sibilité de  s'occuper  de  la  culture  de  la  terre, 
on  peut  douter  s'ils  ne  rendaient  pas  au  cen- 
tuple a  la  société  les  avantages  qu'ils  en 
recevaient.  S'ils  ne  vivaient  plus  du  travail 
de  leurs  mains,  mais  des  donations  des  ri- 
ches, ils  étaient  des  ecclésiastiques  actifs  et 
utiles  pour  les  campagnes  des  environs  ;  ils 
exerçaient  l'hospitalité  d'une  manière  géné- 
reuse; ils  nourrissaient  le  pauvre,  vêtissaient 
ceux  qui  étaient  nus,  instruisaient  l'ignorant, 
et  entretenaient  le  flambeau  des  connais- 
sances, dont  leurs  établissements  répan- 
daient les  rayons  sur  toutes  les  parties  du 
royaume.  On  trouvait  parmi  eux  les  hommes 
les  plus  distingués  par  la  sagesse  et  l 'érudition , 
des  hommes  qu'on  pouvait  justement  con- 
sidérer comme  des  prodiges  de  savoir,  et  qui 
sans  ostentation,  sans  espoir  d'obtenir  les 
richesses  ou  les  applaudissements  du  monde, 
étudiaient  et  enseignaient  les  sciences ,  dans 
le  seul  but  de  remplir  leur  utile  mission.  Mais 
les  services  que  de  tels  établissements  ren- 
daient sous  le  rapport  littéraire  ne  pou- 
vaient se  comparer  encore  à  ceux  qu'ils  ren- 
daient à  la  cause  de  la  religion.  Dans  les 
paroisses  étendues,  où  le  pasteur  était 
accablé  par  une   multitude  de  devoirs. 


(1)  Conc.  Toi.  vu,  c.  5. 

(2)  La  plupart  des  métropolitains  de  Tolède 
sortirent  des  cloîtres,  surtout  du  monatterium 
qatùnse. 
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c'étaient  les  moines  qui  enseignaient  les  prin- 
cipes de  la  religion ,  ainsi  que  ceux  des  con- 
naissances purement  humaines;  et  quelques 


dans  ces  établissements,  on  ne  peut  nier 
qu'à  tout  considérer,  ils  ne  fussent  bien  ima- 
ginés pour  favoriser  les  grands  intérêts  de  la 


inconvénients  que  Ton  ait  signalés  plus  tard  I  morale. 


§  M.  ADMINISTRATION  DES  BIENS  DE  LÉULISE.  —  MODE  DE  RÉPARTITION  DES  BÉNÉ- 
FICES. —  IMMUNITÉS  DE  CLERGÉ.  —  JURIDICTION  ECCLÉSIASTIQUE. 


Grâce  à  la  munificence  des  rois,  et  à  la 
générosité  des  fidèles,  l'Église  avait  vu  s'ac- 
croître ses  richesses,  et  bientôt,  le  grand 
nombre  des  biens  ecclésiastiques  exigea  une 
administration  spéciale.  Conformément  aux 
lois  religieuses,on  posa  en  principe  que  tous 
les  biens  dévolus  à  l'église,  par  donation  ou 
par  toute  autre  voie,  étaient  désormais  ina- 
liénables. En  conséquence,  l'évèque  en  avait 
l'administration,  mais  non  la  propriété; 
il  n'avait  le  droit  de  les  aliéner,  ni  d'en 
distraire  quelque  chose  au  profit  d'une 
église  étrangère,  qu'autant  que  cela  se  pou- 
vait faire  sans  préjudice  pour  la  sienne  (1  ). 
Mais  afin  de  soulager  le  prélat  déjà  occupé 
de  ses  devoirs  spirituels,  et  aussi  pour  limi- 
ter son  pouvoir,  en  matière  do  finances,  on 
lui  donna  un  second,  sous  le  nom  d'éco- 
nome (2)  (OEcunomus).  Ce  dernier  ne  pou- 
vait être  pris  que  dans  le  clergé  de  la  cathé- 
drale ;  car  il  était  expressément  défendu  de 
confier  à  un  laïque  ces  importantes  fonc- 
tions. L'économe  était  chargé  des  finances 
et  des  comptes  (3).  L'institution  ne  présentait 
peut-être  pas  beaucoup  de  garanties  ;  car 
comme  en  sa  qualité  d'ecclésiastique  il  se 
trouvait  sous  la  dépendance  de  l'évèque  ,  il 
ne  pouvait  lui  lier  les  mains. 

Quant  ruix  revenus  ,  ils  provenaient  en 
partie  des  dons  volontaires  et  en  partie  des 
biens  fonds.  On  en  faisait  trois  parts  égales  ; 
la  première  appartenait  de  droit  à  l'évèque  ; 

(1)  Conc.  Toi.  m,  c.  3,  ix,  c.  1. 

(2)  Déjà  le  Conc.  Chalcedon.  avait  établi  cette 
organisation. 

(3)  Conc.  Hispal.  n,  c.  9.  Toi.  iv,  c.  48,  Cod. 
vet.  can.  1.  m,  t.  36.  laid,  llitp.  Ep.  ad  Lcude 
red. 


la  seconde  revenait  aux  prêtres  et  aux  dia- 
cres, suivant  leurs  grades  ;  et  la  troisième 
était  répartie  entre  les  sous-diacres  et  le  bas 
clergé;  il  appartenait  au  prince  de  faire 
rétribuer  chacun  selon  ses  mérites  (1).  En 
Galice,  cette  troisième  part  était  consacrée 
aux  réparations  et  à  l'éclairage  de  l'église  (2) . 
Là  aussi,  l'évèque  n'avait  droit  qu'à  un  tiers 
des  revenus  (3),  le  second  tiers  servait  à  l'en- 
tretien de  l'église  et  le  troisième  était  distri- 
bué au  clergé,  toujours  en  raison  du  mé- 
rito  (4).  Après  la  distribution ,  chacun 
délivrait  un  reçu  du  lot  qui  lui  était  échu, 
afin  qu'à  la  mort  du  bénéficiaire  les  biens 
de  l'église  ne  fussent  pas  confondus  avec  le 
patrimoine  (5).  A  la  mort  d'un  évéque ,  tous 
les  biens  meubles  et  immeubles  du  diocèse 
revenaient  à  son  successeur.  De  peur  qu'il 
n'y  eût  quelque  désordre,  et  qu'il  ne  se  com- 
mit des  soustractions ,  le  prélat  le  plus  voisin 
était  chargé  de  tout  mettre  en  sûreté,  et  les 
héritiers  même  du  défunt  ne  pouvaient  tou- 
cher à  l'héritage,  avant  d'avoir  obtenu  l'au- 
torisation du  métropolitain  (6) . 

Dans  le  cas  où  un  ecclésiastique  possédait 
deux  bénéfices ,  il  devait  ou  renoncer  à  l'un 
des  deux  ou  entretenir  un  vicaire.  Un  curé  pou- 
vait aussi  cumuler,  mais  à  condition  t  que  les 
deux  paroisses  fussent  indigentes ,  et  si  voi- 


(1)  Conc.  Emerit.  c.  li.Tol.  xvi,  c.ô. 

(2)  Conc. Brac.i,c.7,  u,  c. 2.  Cf.  EmcriLc.16. 

(3)  Conc.  Tarrac.  c.  8.  Brac.  i,  c.  7.  Toi.  iv, 
c.  33,  xvi,  c.  5.  Emerit.  c.  16. 

(i)  Conc.  Emerit.  c.  13.  S.  /«Mort,  Epist.  ad 
Lcudcfrcdum. 

(5)  Conc.  Toi.  ii,  c.  4,  vi,  c.  5. 

(6)  Conc.  Tarrac.  c.  12.  Valentin.  c.  2,  3. 
Toi.  ix,  c.  7. 
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sine*  qu'il  les  pût  desservir  facilement  toutes 
les  deux (1). Plus  tard,  cet  usage  cessa,  et  les 
paroisses  trop  pauvres  ou  trop  peu  impor- 
tantes pour  entretenir  un  pasteur,  furent 
réunies  à  des  églises  plus  considérables  (2). 

Les  plaintes  continuelles  du  clergé  inférieur 
font  foi  del  avidité  de  quelques  évoques,  et  de 
leur  oppression  despotique.  Aussi  fut-il  en- 
joint aux  prélats,  sous  peine  des  plus  sévères 
châtiments,  de  s'en  tenir  aux  revenus  assi- 
gnés à  l'église,  èt  de  ne  point  exiger  un  de- 
nier de  plus  (3).  D'un  autre  côté,  afin  de  pré- 
venir toute  dilapidation,  il  ne  îeur  fut  permis 
de  gratifier  leurs  parents,  des  biens  de  l'é- 
glise, qu'à  condition  d'en  rendre  le  triple  sur 
leur  patrimoine  (4). 

Tout  évéque  qui  voulait  élever  une  fon- 
dation pieuse  de  ses  propres  deniers,  devait 
lui  assurer  le  centième  des  biens  de  l'église, 
et  le  vingtième,  si  c'était  un  cloître  (5).  Il 
était  expressément  défendu  d'élever  une 
église,  avant  de  lut  avoir  constitué  une  do- 
tation suffisante  pour  faire  face  à  ses  dépen- 
ses et  à  l'entretien  de  son  clergé  (6);  quant 
*  à  la  quotité  de  la  somme,  elle  était  aban- 
donnée au  jugement  de  l'évéque  (7).  Mais 
comme  le  goût  des  fondations  pieuses  al- 
lait toujours  croissant,  et  qu'une  foule  de 
fidèles  croyaient  faire  œuvre  méritoire  en  y 
sacrifiant  leur  patrimoine,  il  fut  ordonné  par 
une  sage  disposition  de  la  loi,  que  tout  do- 
nataire qui  se  trouverait  ruiné,  serait  nourri, 
lui  et  ses  descendants,  aux  frais  du  cliapitre 
qui  lui  devait  son  origine  (8). 

(1)  Conc.  Emerit.  c.  19. 

(2)  Conc.  Toi.  xvi,  c.  5.  Lcg.  vis.  1.  v,  t.  i , 
I.  5. 

(3)  Conc,  Toi.  m,  e.  20. 

(I)  Conc.  Emerit.  c.  21.  Brac.  n,  c.  2. 
(3)  Conc.  Toi.  ix,  c.  5. 

(6)  Conc.  Brac.  n,  c.  5. 

(7)  Conc.  Toi.  m,  c.  9. 

(8)  Conc.  Toi.  IV,  c.  38.  Le  patronat  consis- 
tait dans  ce  dernier  droit,  et  dans  celui  que  nous 
avons  mentionné  plus  haut  pour  les  laïques, 
comme  fondateurs  d'églises,  de  proposer  à  l'évé- 
que  l'ecclésiastique  qui  devait  les  desservir;  ce 
droit  cependant  ne  s'étendit  pas  encore  bien  loin 
dans  celte  période. 
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Dans  le  principe,  les  biens  sacerdotaux  et 
les  revenus  du  clergé  étaient  exempts  de 
toute  redevance.  Mais  plus  tard  comme  les 
richesses  de  l'église  s'accroissaient  cons- 
tamment et  que  les  besoins  de  l'état  augmen- 
taient aussi  chaque  jour,  il  ne  fut  plus  per- 
mis aux  évôques  de  refuser  leur  part  des 
charges  publiques,  seulement  il  leur  était 
défendu  de  grever  les  biens  curiaux  ;  le  re- 
venu des  cathédrales  devait  seul  supporter 
le  fardeau  (1).  Dans  l'origine  aussi,  le  clergé 
était  libre  de  tout  service  public,  afin  que 
rien  ne  vint  troubler  sa  sainte  vocation  (2). 
Wamba  le  premier  porta  atteinte  à  ces  im- 
munités :  on  se  rappelle  qu'il  rendit  un  dé- 
cret qui  obligeait  le  clergé,  comme  les  laï- 
ques, au  service  militaire,  toutes  les  fois  que 
le  pays  était  menacé  d'une  invasion  étrangère 
ou  agité  par  une  révolte  intérieure  (3).  Mais 
une  fois  que  les  prélats  eurent  reçu  les  armes 
séculières ,  ils  ne  s'en  servirent  pas  toujours 
contre  les  ennemis  de  la  patrie. 

Afin  de  répandre  sur  l'Eglise  un  nouvel 
éclat  de  sainteté,  et  d'assurer  la  popularité  au 
nouveau  culte,  par  lo  privilège  d'une  inter- 
vention bienfaisante  entre  le  coupable  et  la 
loi,  les  empereurs  romains  avaient  accordé 
aux  temples  le  droit  d'asile  (4).  Dans  le 
principe,  ce  droit  n'appartenait  qu'à  l'autel 
et  au  chœur;  mais  depuis  le  privilège  s'éten- 
dit à  toute  l'église,  et  enfin  à  trente  pas  à 
l'entour  (5).  Toutefois,  le  cours  de  la  jus- 
tice n'était  que  suspendu;  le  coupable  ne 
trouvait  dans  le  temple  qu'un  abri  contre  les 
vengeances  personnelles,  et  l'Église  était 
chargée  de  l'expiation.  En  conséquence ,  le 


(1)  Conc.  Toi.  xvi,  Pracf.  Il  ne  se  trouve  au- 
cun autre  passage  d'où  résulte  pour  les  ecclésias- 
tiques le  devoir  de  concourir  aux  charges  publi- 
ques. 

(2)  Conc.  Toi.  iv,  c.  47,  Cf.  avec  ni,e.  21. 

(3)  Leg.  vis.  I.  IX,  I.  2, 1.  8.  Il  est  a  remar- 
quer que  dans  1. 9,  le  clergé  n'est  pas  obligé  au 
service  militaire,  comme  les  autres  états.  Voyez 
du  reste  plus  haut,  p.  108. 

(4)  V.  le  titre  du  Cod.  Theod.  et  Justin.  De 
ht*  qui  ad  ecctetia»  eonfugiunt. 

(5)  Conc.  Toi.  vi,  c.  12,  xu.  c.  10. 
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prélat  ne  pouvait  refuser  l'extradition  du 
meurtrier,  si  l'accusateur  s'engageait  par 
serment  a  lui  laisser  la  vie  sauve ,  en  se  con- 
tentant de  le  livrer  aux  parents  de  la  vic- 
time, a  qui  toute  vengeance  était  permise,  la 
mort  exceptée  (1).  Mais  le  coupable  qui  ne 
déposait  pas  ses  armes  sur  le  seuil  du  temple 
invoquait  en  vain  la  sainteté  du  lieu.  La 
force  pouvait  l'en  arracher  et  sa  vie  même 
cessait  d'être  sacrée  (2). 

Quoique  en  général  le  clergé  fût  soumis  à 
la  juridiction  séculière,  l'Église  avait  ses  tri- 
bunaux propres  et  particuliers  pour  les  cas 
exceptionnels;  ces  tribunaux  étaient  seuls 
compétents  pour  les  procès  entre  ecclé- 
siastiques (3).  Pour  les  affaires  du  bas 
clergé,  l'évêque  constituait  immédiatement 
une  cour  de  justice,  où  la  loi  exigeait  un  cer- 
tain nombre  de  grands  noms.  Du  reste,  l'ac- 
cusé avait  le  droit  d'appel  ;  l'affaire  pouvait 
aller  du  tribunal  au  métropolitain  de  la  pro- 
vince ;  de  celui-ci  au  métropolitain  d'une  au- 
tre province  ;  et  enfin,  devant  le  roi  en  per- 
sonne, qui  nommait  des  juges  spéciaux  pour 
prendre  connaissance  de  l'affaire  [k).  Quant 
aux  châtiments,  les  ord res supérieurs  depuisle 
diacre,  étaient  à  l'abri  de  la  décalvation,  du 
fouet  et  de  la  peine  capitale  ;  on  leur  infligeait 
à  la  place,  la  réclusion,  la  pénitence  perpé- 
tuelle et  l'excommunication. 

Les  lois  générajes  de  l'Église  accordaient 
au  pauvre  et  a  l'opprimé,  l'appel  devant  son 
évêque.  Cette  coutume  datait  en  Espagne 
de  la  plus  haute  antiquité  (5),  et  on  finit 
par  formuler  à  cet  égard  la  loi  suivante  (6)  : 
lorsque  un  pauvre  ne  pouvait  obtenir  jus- 
tice de  ses  juges,  ou  qu'il  était  victime  des 

(1)  Leg.  vis.  I.  vi,  t.  5,  I.  16  (de  Chindas- 
winth  ). 

(2)  V.  Leg.  vis.  I.  ix,t.3.  De  hisqui  ad  ec- 
rlesiani  eonfiagiuut.  l/éveque  Julien  de  Tolède 
a  écrit  un  ouvrage  spécial  :  De  vendieatione 
domus  Deiel  earum,  qui  adeamconfugiunt.  Fé- 
lins vita  S.  Juliani,8. 

(3)  Conc.  Toi.  m,  r.  13. 

(4)  Conc.  Toi.  xiii,  c.  12,.  Cf.  IX,  c.  1. 

(5)  Cunc.  Terrac.  r.  V. 

(6)  De  Rcrcnssvîth  lop.  vis.  I.  ir,  1. 1.  -28. 
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vexations  d'un  puissant,  il  pouvait  en  appeler 
à  l'évêque  qui  soumettait  sa  cause  à  un  non  - 
vel  examen  et  forçait  les  magistrats  prévarica- 
teurs de  révoquer  leur  sentence,  ou  le  grand 
seigneur  de  se  désister  de  ses  vexations.  S'il* 
s'y  refusaient ,  ils  étaient  condamnés  a  payer 
au  trésor  royal  deux  livres  d'or,  et  au  pauvre 
la  cinquième  partie  de  la  somme  pour  la- 
quelle il  plaidait,  et  si  d'un  autre  cAté  l'évê- 
que, partageant  l'injustice  des  magistrats, 
confirmait  leur  jugement,  il  payait  égale- 
ment un  cinquième  au  |>auvre.  Par  cette 
sage  institution  les  évêques  avaient  la  belle 
charge  do  défendre  l'indigence  contre  les 
oppressions  du  puissant  ;  et  comme  un  grand 
nombred'entre  eux  appartenaient  à  la  race  es- 
pagnole, on  peut  croire  que  cette  prérogative 
n'était  pas  entre  leurs  mains  une  arme  super- 
flue contre  les  violences  du  peuple  conquérant. 

D'un  autre  coté  cependant ,  leur  puissance 
ne  pouvait  pas  être  exempte  de  certaines 
restrictions.  Ce  n'était  pas  chose  facile  que 
de  soumettre  un  roi  et  un  peuple  barbares  à 
une  puissance  presque  toute  morale  ;  et  le 
code  des  Wisigoths  contient  plusieurs  dispo- 
sitions tendant  a  restreindre  l'indépen- 
dance du  clergé,  et  à  le  retenir  sous  le  joug 
du  pouvoir  civil.  Les  ecclésiastiques  étaient 
tenus,  sous  les  mêmes  peines  que  les  laïques , 
de  comparaître  et  de  défendre  leurs  causes 
devant  les  juges  civils  (1).  Ces  mêmes  juges 
étaient  compétents  pour  poursuivre  et  punir 
les  prêtres,  les  diacres,  et  sous-diacres  qui 
manquaient  aux  règles  de  la  chasteté  (2). 
Le  onzième  concile  de  Tolède  ordonna  que 
les  évêques  coupables  de  certains  délits  se- 
raient jugés  par  les  lois  ordinaires ,  et  punis 
dans  les  mêmes  casque  les  laïques,  de  la  peine 
du  talion  (3).  En  un  mot,  le  clergé  qu'on 
voit  à  la  tête  de  la  société  et  formant  presque 
seule  l'assemblée  nationale,  est  en  même 
temps  moins  isolé  de  l'ordre  civil,  moins 
constitué  en  un  corps  distinct  par  la  juridic- 
tion et  le  privilège,  qu'il  ne  l'était  ailleurs  à  la 


(1)  Forum  Judicum,  1.2,  t.  i,  1.  17. 

(2)  For.  Jud.1.3,  tii.4,1.  16. 
(V,  Conr.  Toi.  xi.can.  5. 
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même  époque.  Du  reste ,  la  coïncidence  de  I  moins  ïfe  désir  de  se  séparer  d'une  société 
ces  deux  faits  est  naturelle;  on  éprouve  I  qu'on  est  plus  près  de  dominer  (1). 

£  III.   SYNODES    PROVINCIAUX.  —  LOIS    DE    LÉGL1SE.  —  DISCIPLINE  ECCLÉSIASTIQrK 

ET  SERVICE  DIVIN. 


L'institution  des  synodes ,  ce  puissant 
auxiliaire  du  christianisme  naissant  (1),  était 
parvenue  à  sa  pleine  maturité,  depuis  la  con- 
version complète  du  peuple  wisigoth.  Il  y 
avait,  comme  dans  les  autres  pays,  trois  sor- 
tes de  conciles  :  les  diocésains,  les  provin- 
ciaux et  les  nationaux.  Les  premiers,  qui 
étaient  convoqués  par  l'évêque,  se  tenaient 
au  moins  une  fois  par  an ,  et  se  composaient 
des  abbés ,  des  prêtres  et  des  diacres  du 
diocèse.  Les  seconds,  qui  se  réunissaient  sur 
la  convocation  du  métropolitain ,  se  tenaient 
d'abord  tous  les  six  mois ,  et  se  composaient 
de  tons  les  évéques,  de  beaucoup  de  prêtres, 
et  de  quelques  laïques  influents,  pour  mettre 
à  exécution  les  décrets  du  concile.  Mais 
comme  des  déplacements  aussi  fréquents,  et 
d'ailleurs  fort  dispendieux,  avaient  l'incon- 
vénient de  tenir  trop  long-temps  les  ecclé- 
siastiques éloignés  de  leur  église,  on  décida, 
lors  de  la  conversion  du  peuple  wisigoth  , 
qu'à  l'avenir  il  n'y  aurait  plus  qu'un  synode 
annuel,  dont  le  lieu  serait  fixé  par  le  métro- 
[*>litain.  Le  mois  de  novembre  ou  celui  de 
juin  furent  choisis  pour  cette  solennité. 
Avant  de  se  dissoudre,  l'assemblée  devait 
fiïer  le  jour  de  sa  prochaine  réunion  (2). 
En  cas  d'impérieuse  nécessité ,  le  monarque 
avait  le  droit  de  convoquer  un  concile  na- 
tional où  devaient  assister  tous  les  évéques 
et  les  métropolitains ,  beaucoup  d'abbés ,  de 
prêtres  et  de  diacres ,  ainsi  que  les  palatins , 
c'est-à-dire  les  ducs,  les  comtes,  les  gar- 
dinges  et  les  principaux  officiers  de  la  cour. 
Des  raisons  importantes  et, dont  l'apprécia- 
tion appartenait  au  métropolitain ,  pouvaient 
seules  autoriser  l'évêque  à  envoyer  à  sa 


(1)  V.  )e  premier  chap.  de  ce  livre. 

#  ttme.  Toi  m.  c,  18.  iv.  r.  3,  xn.  c.  12. 


place  un  prêtre  on  archiprêtre,  chargé  de 
prendre  note  des  délibérations.  Si  un  prélat 
faisait  défaut  sans  motifs  suffisants ,  il  était 
mis  en  interdit  jusqu'au  prochain  synode  (2). 
Après  le  concile  provincial ,  chaque  évêque 
était  chargé  de  convoquer  dans  son  diocèse 
une  assemblée  des  abbés ,  des  prêtres  et  des 
diacres,  pour  leur  faire  part  des  décisions 
qui  avaient  été  prises  v3)  ;  car  dans  ce  temps, 
les  décisions  du  clergé  avaient  force  de  loi. 
II  n'y  avait  dans  le  principe  que  les  évéques 
et  les  métropolitains  qui  eussent  droit  de 
voter  dans  un  concile  national  ;  plus  tard,  on 
autorisa  les  abbés  et  d'autres  dignitaires  non- 
seulement  a  conseiller,  mais  à  donner  leurs 
suffrages.  Mais  les  dignitaires  laïques  n'a- 
vaient droit  ni  de  délibérer,  ni  de  voter  dans 
une  question  qui  n'était  pas  d'une  nature 
strictement  temporelle.  Dans  la  collection 
des  conciles  d'Espagne  tenus  sous  les  Wisi- 
goth*, nous  en  trouvons  dix-neuf  nationaux, 
qui  tous,  excepté  celui  de  Braga  et  un  autre 
à  Caesar-Augusta,  furent  tenus  à  Tolède.  De 
tous  les  conciles  provinciaux ,  il  n'y  en  a  que 
21  dont  les  actes  nous  soient  parvenus.  Les 
conciles  diocésains  étaient  trop  circonscrits 
dans  leurs  objets  pour  mériter  d'occuper 
notre  attention  (4). 

Dans  l'assemblée  solennelle  où  le  peuple 
et  le  clergé  wisigoth  avaient  abjuré  l'aria- 
nisme,  on  avait  proclamé  lois  de  l'Église,  les 
décisions  des  conciles  précédents  et  les  ar- 


{l)Conc.Tol.in,  c.  18,  iv,  c.  4-32.  Leg.  vis. 
I.  ».  1. 1,  1.  30.  L  xn.  c.  12. 

(2  Oon.  Emorit.  e.  5. 7.  Toi.  xi.  c.  15. 

(3,  Ilvrmidœ  Papœ,  Ep.  n,  ad  universos  epis- 
copos  Jlisp.  {Aguirre,  t.  m,  p.  133.  )  Conc.  Toi. 
xvi,  c.  7. 

(I)  Voyez  plus  bas  pour  les  conciles  considé- 
rés comme  assemblées  nationales  et  législatives. 
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rétés  synodaux  des  pontifes  romains  (1).  Des 
réunions  spéciales  avaient  été  indiquées  pour 
prendre  connaissance  des  décisions  de  tous 
les  conciles,  tant  nationaux  Qu'étrangers. 
Dans  le  synode  de  Bracara  (571) ,  et  pour 
l'instruction  de  la  partie  du  clergé  infectée 
de  l'hérésie  priscillianiste,  on  avait  ordonné 
la  lecture  du  manuscrit  renfermant  les  ar- 
rêtés de  tous  les  conciles  et  de  tous  les  sy- 
nodes (2).  Puis,  l'évéque  Martin  de  Bracara 
s'était  présenté  avec  le  recueil  des  canons  de 
l'Église  d'Orient,  grossi  de  tous  ceux  de  l'É- 
glise d'Espagne;  recueil  solennellement  pu- 
blié par  le  concile  de  Lucum  ^Lugo)  (3). 

Dans  la  première  moitié  du  sixième  siècle, 
un  savant  abbé ,  Denis  le  jeune  (Dyonisius) , 
avait  fait  un  recueil  des  canons  et  des  décré- 
tais de  tous  les  pontifes  romains.  Partout  où 
parvint  cet  écrit ,  il  détrôna  les  anciens  ou- 
vrages du  même  genre ,  ou  prit  place  parmi 
eux  :  si  bien ,  qu'il  était  regardé  dans  tout 
l'Occident,  comme  la  véritable  source  du 
droit  ecclésiastique  (4).  On  tenait  trop  en 
Espagne  aux  livres  une  fois  adoptés ,  pour 
donner  une  préférence  exclusive  au  recueil 
dyonisien  ;  on  n'y  prit  donc  que  les  canons 
qui  manquaient  dans  les  autres,  et  on  en 
composa  un  nouveau  corps  de  lois.  C'est  au 
savant  et  zélé  Isidore  d'Hispalis  qu'appar- 
tient la  gloire  d'en  avoir  fait  le  premier  un 
livre  utile ,  par  l'insertion  des  décrets  syno- 
daux d'Espagne  ;  si  bien  que  par  la  suite  le 
recueil  entier  prit  son  nom  (5).  De  son 
temps  même,  il  fut  enrichi  d'une  foule  d'ar- 
ticles, et  un  concile  de  Tolède  (655}  ordonna 
que  ceux  de  ces  décrets  qui  manquaient 
dans  les  anciens  recueils  seraient  insérés 
dans  le  nouveau ,  et  auraient  même  auto- 


(1)  Conc.  Toi.  m,  c.  I. 

(2)  Conc.  Brac.  i,  Praef. 

(3)  Capitula  ex  Oricntalium  synodis  à  S.  Mar- 
tino  Episcopo  Bracarcnsi collecta,  ap.  Aguirre. 
t.  m,  p.  212sq. 

(4)  Planck,  ouvr.  cité.  P.  h,  p.  801  s. 

(5)  Ainsi  Cenni ,  l.  c.  t.  1.  Pra*f.  p.  xi  sq.  af- 
firme que  le  Codex,  vct.  canon,  publié  par  lui 
vient  d'Isidore. 
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rité  (1}.  Ainsi  finit  par  se  former  une  pré- 
cieuse collection  qui ,  par  le  nombre  et  l'im- 
portance des  matières ,  ne  le  cède  à  aucun 
ouvrage  contemporain  (2). 

Les  lois  de  l'Église  renfermaient  de  sé- 
vères règlements  pour  maintenir  parmi  le 
clergé  la  piété  et  la  discipline.  Du  terni»  des 
empereurs ,  le  célibat  n'était  pas  encore  une 
loi  du  sacerdoce;  mais  l'Église  des  Wisi— 
goths  se  montra  bientôt  plus  rigoureuse;  elle 
sentait  le  besoin  pressant  de  mettre  un  frein 
à  la  licence  du  clergé.  Les  conciles  retentis- 
saient de  plaintes  contre  ses  débordements , 
et  les  documents  de  cotte  époque  fourmil- 
lent d'édits  rigoureux  pour  remédier  à  cette 
plaie  de  l'Église.  On  défendit  aux  membres 
du  bas  clergé ,  d'avoir  plus  d'une  femme  à 
la  fois;  de  se  remarier  ou  d'épouser  une 
veuve.  Tout  prêtre  qui  contractait  de  nou- 
veaux liens  après  la  rupture  des  premiers  , 
était  retranché  de  l'Église  (3).  D'un  autre 
coté ,  tous  les  membres  du  haut  clergé ,  de- 
puis l'évéque  jusqu'au  sous-diacre,  devaient 
vivre  séparés  de  leurs  femmes  (4).  Mais  , 
comme  il  arrivait  fréquemment  que  les  ec- 
clésiastiques donnaient  prise  à  la  médisance, 


(1)  Conc.  Toi.  ix,  Praef. 

(2)  Malheureusement  nous  ne  possédons  im- 
primé que  l'Index  sacrorum  Canonum  et  Conci- 
liorum,  quibus  Ecclesia  hispanica  regebaturab 
ineunte  sexto  sa?culo  usque  ad  initium  octavi, 
publié  par  Aguirre,  t.  iv,  p.  9  sq.  et  par  Cenni , 
t.  i.  Les  canons  les  plus  récents  qui  s'y  trouvent 
sont  du  Conc.  Toi.  xvi.  Il  est  fortà  désirer  qu'en- 
fin la  collection  complète  soit  connue,  puisqu'il 
s'en  trouve  plusieurs  manuscrits  dans  les  biblio- 
thèques et  les  cloîtres  d'Espagne.  V.  Santandêr. 
Prœf.  historica  critica  in  veram  et  genuinam 
collectionem  veterum  canonum  Ecclesia;  Ilispa- 
uiae.  Bmxellisao.  8,vo.  Une  traduction  arabe  de 
cette  collection  complète  se  trouve  même  à 
l'Escurial  ;  elle  a  été  faite  pour  l'usage  d'un  évo- 
que ,  Jean  Daniel ,  et  achevée  en  1049  ;  Koch 
a  découvert  aussi  à  Strasbourg  un  manuscrit  com- 
plet de  la  collection  espagnole.  V.  Notices  :  t 
extraits,  t.  vu,  p.  2, 173  sq. 

(3)  Conc.  Tarrac.  c.  9. 
fi)  Conc.  Gerund.  c.  f». 
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en  gardant  près  d'eux  des  parentes  ou  des 
amies,  de  sévères  décrets  leur  interdirent 
cette  habitude  vl">.  Le  grand  concile  de  To- 
lède (2)  voulut  que  les  évôques  ,  prêtres  et 
diacres  qui  renonçaient  à  l'hérésie,  jurassent 
aussi  de  s'abstenir  désormais  de  vivre  avec 
leurs  femmes  (3).  Les  lois  sur  le  célibat  augmen- 
taientde  rigueur  avec  chaque  nouveau  synode. 
Tout  évéque  coupable  du  péché  d'impureté  , 
était  menacé  de  déposition  (4);  tout  prêtre 
convaincu  de  vivre  dans  l'état  do  mariage  ou 
de  concubinage,  devait  être  séparé  de  sa 
compagne;  et  le  cloître  recevait  les  deux 
coupables  v5).  Relativement  au  clergé  supé- 
rieur ,  si  les  exhortations  et  les  légers  châti- 
ments ne  suffisaient  pas  pour  ramener  le 
coupable  au  devoir,  l'interdiction  était  pro- 
noncée contre  lui  (6).  —  Potamius ,  évêquo 
de  Bracara ,  n'ayant  pas  su  résister  aux  ten- 
tations de  la  chair ,  sut  du  moins  donner  un 
bel  exemple  de  repentir.  Bien  qu'il  n'exisiàt 
aucune  preuve  de  son  crime ,  il  se  condamna 
lui-même  à  passer  neuf  mois  dans  une  cel- 
lule ,  et  se  démit  de  ses  fonctions.  Non  con- 
tent de  cette  pénitence  volontaire ,  il  s'in- 
terdit de  prendre  place  au  synode ,  en  con- 
fessant sa  faute  devant  les  pères  assemblés. 
Touchés  de  son  repentir,  ils  ne  voulurent 
point  le  retrancher  du  sein  de  l'Eglise.  On  se 
contenta  de  lui  infliger  la  pénitence  perpé- 
tuelle ,  et  de  donner  son  évêché  à  Fructuose 
de  Dûmes  (7). 

L'extérieur  du  prêtre  devait  être  une 
fidèle  image  de  son  cœur.  Le  commerce  et 


(1 )  Conc.  Tarrac.  c.  1,  Gcrund.  c.  7, 8.  Toi. 
il,  c.  3.  llenl,  c.  15,  Toi.  m,  c.  5,  iv,  c.  23, 23, 
43. 

(2)  Le  concile  que  Kaccarcd  convoqua  à  To- 
lède pour  y  faire  l'aveu  solenuel  de  sa  conver- 
sion. 

(3)  Conc.  Toi.  m,  c.  5,  Cœsar-Aug.  n,  c.  1. 

(4)  Conc.  Toi.  vm,  c.4. 

(5)  Ib.c.5. 

(6)  Conc.  Toi.  ix.  c.  10.  Leg.  vis.  1.  m,  t.  4, 
1. 18. 

(7)  Conc.  Toi.  x.  Decretum  pro  Potamio 
episcopo. 
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l'usure  lui  furent  expressément  interdits  (1). 
La  tonsure  et  un  costume  simple ,  uniforme 
et  sévère,  devaient  le  distinguer  du  laïque  (2). 
L'impression  que  ces  insignes  produisaient 
sur  le  peuple  était  telle,  qu'il  attribuait  au 
froc  et  à  la  tonsure  une  vertu  sanctifiante. 
Aussi,  quand  les  laïques  voulaient  se  récon- 
cilier avec  le  ciel,  commençaient-ils  par 
prendre  la  tonsure  et  l'habit  de  pénitent. 
Cette  pratique  était  surtout  familière  aux  ma- 
lades eu  danger  de  mort ,  qui  croyaient  ainsi 
s'ouvrir  le  chemin  du  ciel.  Elle  devint  si 
générale,  que  c'était  une  impiété  de  s'y  sous- 
traire ;  et  l'on  poussa  la  chose  au  point  que  si 
un  mourant  ne  demandait  pas  de  lui-même 
le  cilice ,  ses  amis  et  ses  parents  se  croyaient 
obligés  de  le  lui  donner.  En  cas  de  guérison , 
le  pauvre  malade  n'en  était  pas  moins  con- 
traint de  garder  le  froc  (3) ,  comme  la  dépo- 
sition de  Wamba  en  fait  foi. 

Lorsque  la  secte  des  priscilliens  prit  racine 
en  Espagne ,  et  que  la  présence  de  l'hérésie 
arienne  vint  entraver  le  progrès  du  catholi- 
cisme, les  évèques  orthodoxes  cessèrent 
d'apporter  dans  les  solennités  de  l'Église , 
l'uniformité  recommandée  par  les  canons. 
Aussitôt  que  la  nouvelle  de  cette  irrégularité 
parvint  aux  oreilles  du  pape  Vigilius  (538) , 
il  adressa  au  clergé  de  la  Galice ,  le  plus  ex- 
posé à  la  contagion  de  l'erreur,  une  instruc- 
tion spéciale  concernant  les  solennités  du 
culte  (4).  Plus  tard ,  le  synode  de  Bracara 
promulgua  uue  ordonnance  pour  qu'à  l'a- 
venir le  service  divin  fiit  célébré  partout , 
suivant  les  rites  de  l'Église  (5).  Après  la 
conversion  complète  de  la  Péninsule,  on 
sentit  de  nouveau  la  nécessité  d'un  rituel ,  et 
à  l'avenir ,  aucun  prêtre  ne  dut  plus  se  per- 


(1)  Conc.  Tarrac.  c.  2, 3. 

(2}  Conc.  Toi.  iv,  c.  41. 

(3)  Conc.Gerund.  c.  9;  Barcio.  i,  c.  6;  Toi. 
m,  c.  12,  iv.  c.55,  vi,  c.  7,  xn,  c.  2,  xm,  c. 
10.  Leg.  vis.  I.  m,  t.  5.1.3. 

(1)  Vigilii  Papœ,  Epist.  ad  Profuturum ,  ap. 
Aguirre,  t.  m,  p.  161  sq. 

(5)  Conc.  Brac.  i,  c.  1,2,  Cf.  Gerund.  c.  L 
V.  l'Appendice  N. 
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mettre  de  régler  les  solennités  de  l'église , 
suivant  son  bon  plaisir  (1). 

A  la  chute  du  jour ,  et  après  le  coucher  du 
soleil ,  on  se  réunissait  dans  le  chœur ,  pour 
célébrer  les  louanges  du  Très-Haut,  par  des 
cantiques  et  des  prières.  Tous  les  jours  ordi- 
naires de  la  semaine,  les  ecclésiastiques 
étaient  chargés  alternativement  de  faire  ce 
service.  Mais  les  dimanches  et  fûtes,  il  se  cé- 
lébrait en  commun  (2).  Dans  les  cloîtres ,  ces 
réunions  avaient  lieu  plusieurs  fois  par 
jour  (3).  Il  existait  des  fêtes  spéciales  en 
l'honneur  du  Sauveur.  Celle  de  la  résurrec- 
tion ,  comme  la  plus  importante ,  durait  trois 
jours,  à  compter  du  premier  dimanche  après 
la  pleine  lune  de  mars.  Mais  comme  ce  di- 
manche ne  tombait  pas  chaque  année  le 
même  jour  dans  le  calendrier,  les  métropo- 
litains fixèrent  au  mois  d'octobre  le  diman- 
che de  Pâques  (4).  Avant  la  fête,  on  obser- 
vait un  jeune  de  quatorze  jours  (5) ,  et  a 
certains  autres  jours,  l'usage  «le  la  viande 
était  interdit.  Ensuite  commençaient  dans 
l'église  métropolitaine  de  solennelles  céré- 
monies auxquelles  tout  ecclésiastique  devait 
assister ,  à  moins  de  graves  empêchements; 
puis  on  allait  prier  sur  le  tombeau  des  mar- 
tyrs, pour  le  salut  de  l'Eglise,  du  royaume  et 
du  roi.  L'exposition  des  saintes  chasses  ve- 
nait rehausser  l'éclat  de  la  cérémonie,  et  aug- 
menter le  recueillement  des  fidèles  (6). 

(1;  Surtout  depuis  033,  Coric.  Tol.iv,c.2,  1:2, 
13,  I  V.  xi,  c.  3. 

(2)  Conc.  Tarrac.  c.  7,  Gerund.  c.  10.  Enic- 
rit.  c.  2. 

(3)  S.  Jtid.  de  OIT.  ceci.  1,  3,  sq.  de  Régula 
monachor.  c.  6. 

(4)  Braulion.  Ep.  22  (  Esp.  sagr.  t.  xxx. 
App.  m  ).  Conc.  Brac.  il.  c.  9.  Toi.  iv,  c.  5.  S. 
Martini  Dumient.  Liber  de  Pascha  (  Esp.  sagr. 
t.  xv,  p.  413).  Du  temps  de  Grégoire  de  Tours 
on  avait  remarqué  que  la  Gaule  présentait  tou- 
jours le  spectacle  de  luttes  plus  violentes  et  de 
combats  plus  sanglants  après  les  fêtes  de  Pâques. 
Greg.  Tur.  Hist.  Franc,  v,  17,  vi,  43,  x,  23. 
Miracul.  1,24,25. 

(5)  Conc.  Brac.  H,  c.  9. 

{6)  Conc.  Brac.  m.  c.  G.  Decrctum  Chintila- 
Régis  (Aguirre.  t.  m,  p.  WM>). 
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La  partie  la  plus  importante  du  cuite  était 
la  célébration  de  la  messe ,  ou  l'offrande  du 
sacrifice  non  sanglant  destiné  à  perpétuer  ce- 
lui de  la  croix, et  dont  on  attribue  les  prières 
au  bienheureux  saint  IMerre  (  I  ).  La  cérémonie 
se  composait  de  deux  parties  distinctes.  La 
première  se  terminait  à  l'offertoire,  et  les 
catéchumènes  pouvaient  y  assister;  mais  si- 
tôt que  la  seconde  partie  commençait,  ils  de- 
vaient se  retirer;  car  les  vrais  crevants 
avaient  seuls  le  droit  d'assister  à  l'accomplis- 
sement du  saint  mystère.  Dans  la  cathédrale 
et  les  paroisses,  il  y  avait  des  messes  toute 
la  journée  où  l'on  priait  pour  le  salut  du  roi 
et  le  bonheur  de  ses  armes  (2). 

Masdeu  n'est  pas  certain  si  les  sacrements 
de  l'Église  wisigothique  étaient  au  nombre 
de  six  ou  de  sept.  Il  fonde  ses  doutes  sur  ce 
qu'il  n'est  point  question  de  l'extrême-onc- 
tion  dans  aucun  des  nombreux  documents  qui 
nous  restent;  mais  comme  ce  silence  ne  prouve 
I  >as  grand  chose,  il  pense  qu'elle  était  comprise 
sons  le  titre  de  quelque  autre  sacrement,  par 
exemple,  celui  de  la  pénitence  que  recevaient 
les  mourants,3).  Quoi  qu'ilensoit,on  trouve 


(1)  S.  Uid.  de  Off.  eeel.  i,  19,  dit  :  Ordo 
missa?,  vel  o  rat  ion  uni ,  quihus  oblata  deo  sac  ri - 
ficiaconsecraiitur,  primum  a  S.  Petro  est  insti- 
tuais :  eujus  celebrationem  une  eodcmque  modo 
universus  peragit  urbis. 

(2)  Conc.  Emerit.  c.  3.  Toi.  xvi,  c.  8.  La  li- 
turgie proprement  dite  de  la  messe  gothique 
n'est  pas  venue  jusqu'à  nous,  mais  seulement 
celle  appelée  mozarabique  dont  il  sera  question 
plus  tard.  Cf.  Horez,  Dissert,  histor.  ehronoli- 
gica  de  la  misa  antigua  de  Espana  (  Esp.  sagr. 
t.  m,  p.  187,  360).  Cenni,  I.  c.  t.  h,  Diss.  vu. 

(3)  «  Es  mucho  de  cstraîiar  en  esta  materia. 
que  en  tantos  documentes  como  tenemosde  la 
Espana  romana  y  Goda,  jior  sietesiglos  en  ter  os. 
no  se  halle  nombrado  una  sola  vcz  el  saeramento 
de  la  extrema  uncion.  »  Masdeu  ,  xi ,  26*.  Pour 
cette  simple  exposition  d'un  fait,  l'auteur  s'est 
vu  attaqué  par  une  foule  de  zélés  ecclésiastiques, 
qui  ont  mis  en  doute  son  orthodoxie.  Cepen- 
dant, comme  un  historien,  en  remarquant 
l'absence  de  documents  sur  un  fait ,  ne  prétend 
pas  porter  préjudice  à  la  religion,  ni  renon- 
cer a  sa  foi,  Masdeu  s'est  défendu  avec  la. 
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six  sacrements  mentionnés  distinctement, 
leur  nature  et  leur  usage  expliqués.  Le  bap- 
tême ,  comme  nous  l'avons  observé  précé- 
demment, était  administré  par  un  évéque  ou 
un  prêtre.  Les  documents  ne  nous  offrent 
rien  de  particulier  relativement  à  ce  sacre- 
ment et  à  celui  de  la  confirmation  ,  sinon 
que  ceux  qui  le  recevaient  étaient  oints 
d'huile,  et  que  dans  le  premier,  on  ne  prati- 
quait qu'une  immersion,  par  opposition  aux 
ariens,  qui,  à  raison  de  leur  croyance  aux  trois 
natures  divines,  immersaient  trois  fois. 

Les  prélats  espagnols  ne  se  rappelaient  pas 
qu'en  adoptant  cet  usage ,  ils  imitaient  une 
autre  secte  d'hérétiques,  celle  des  sabelliens, 
qui  confondaient  les  trois  personnes  en  une 
seule  personne  indivisible.  Dés  qu'on  avait 
reçu  les  deux  sacrements,  on  était  admis  à 
celui  de  l'eucharistie ,  les  enfants  comme  les 
adultes.  H  parait  que  la  communion  était  ad- 
ministrée sous  une  seule  espèce  qui  consis- 
tait en  un  pain  non  levé  (1).  Les  pré  très  et  les 
diacres  la  recevaient  au  pied  de  l'autel  ;  le  bas 
clergé  dans  l'intérieur  du  chœur  ;  les  laïques 
à  une  distance  encore  plus  grande  du  lieu  de 
laconsécration  :  il  ne  faut  pas  croire  cependant 
qu'on  les  considérât  comme  n'étant  pas  assez 
saints  pour  approcher  de  plus  près,  puisqu'ils 
recevaient  le  même  sacrement.  La  communion 
était,  comme  à  présent,  obligatoire  pour 
tout  le  monde  à  la  fête  de  Pâques  ;  mais  les 
personnes  plus  dévotes  la  recevaient  tous  les 
jours.  Toutefois  il  fallait  que  ce  fussent  des 
personnes  non  mariées  ;  car  pour  les  per- 
sonnes mariées ,  il  fallait  toujours  jeûner  et 
s'abstenir  pendant  quelques  jours  usu  ma- 
trimonii,  pour  procéder  à  un  acte  aussi  so- 
lennel. Nous  avons  déjà  suffisamment  parlé 
de  la  pénitence  qui  était  de  trois  sortes  ,  la 


lent  dans  son  vol.  18.  Il  y  déclare,  qu'il  n'a  jamais 
douté  de  l'existence  du  sacrement,  et  qu'il  est 
sûr  qu'il  doit  être  renfermé  dans  un  des  autres. 
11  résulte  de  cette  déclaration  d'orthodoxie,  qu'a- 
pri*s  examen  il  avait  renonce  à  ses  doutes. 

(1)  Une  lettre  de  saint  Isidore  à  l'archidiacre 
Redemptus  met  hors  de  doute  que  le  clergé  wi- 
*'goth  employait  le  pain  non  levé. 
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sacramentelle ,  la  cérémonielle  et  la  volon- 
taire ,  c'est-à-dire,  celle  qu'on  s'imposait 
volontairement  dans  une  maladie,  dans  un 
cas  de  danger ,  en  faisant  vœu  de  prendre 
l'habit  monastique ,  de  recevoir  la  tonsure, 
et  de  vivre  désormais  dans  un  cloître  pour 
le  reste  de  ses  jours,  si  Dieu  rendait  le  péni- 
tent à  la  santé.  Dans  les  personnes  ma- 
riées, cet  engagement  détruisait  pour  tou- 
jours le  debitum  conjugale.ïïs  n'étaient  pas,  il 
est  vrai ,  tenus  de  se  renfermer  dans  un  mo- 
nastère ,  mais  de  fuir  les  affaires  et  les  plai- 
sirsdumondc,  comme  des  signes  de  leur  irré- 
vocable vocation. 

L'Espagne  eut  ses  hérésies  sous  les  Goths, 
comme  sous  les  Romains.  La  première  fut 
celle  de  Nestorius,  relativement  à  l'union 
mystérieuse  des  deux  natures  divine  et  hu- 
maine dans  Jésus-Christ  ;  mais  elle  fut  promp- 
tement  étouffée.  Le*  manichéens  et  les  pris- 
cillianistes  luttèrent  également  contre  l'Église 
orthodoxe  ;  mais  ils  ne  furent  pas  plus  heu- 
reux. Les  ariens  et  les  catholiques  se  réuni- 
rent pour  les  expulser;  l'extirpation  complète 
était  réservée  à  d'autres  temps.  Après  l'avè- 
nement de  Wamba,  lorsque  la  religion  ca- 
tholique fut  la  seule  reconnue  en  Espagne , 
des  peines  sévères  furent  prescrites  contre 
tous  ceux  qui  oseraient  s'écarter  des  doctri- 
nes de  l'Église  établie.  Sous  le  règne  de 
Swintila,  on  décréta,  dans  un  concile  tenu  à 
Tolède  (le  sixième),  que  dans  la  suite  nul 
autre  que  les  catholiques  ne  pourrait  rester 
dans  le  pays,  et  que  tous  les  rois  suivants 
jureraient  à  leur  avènement  qu'ils  ne  tolére- 
raient jamais  les  juifs,  les  seuls  mécréants 
qui  restassent,  l'nc  loi  subséquente  définit 
encore  plus  clairement  celte  odieuse  intolé- 
rance. Elle  défendait ,  sous  peine  de  confis- 
cation et  de  bannissement  perpétuel ,  à  tous 
les  hommes  de  quelque  condition  qu'ils  fus- 
sent ,  indigènes  ou  étrangers  résidents ,  de 
jamais  révoquer  en  doute,  soit  en  public, 
soit  en  particulier,  la  foi  catholique  et  apos- 
tolique, les  institutions  évangéliques ,  les 
définitions  des  pères,  les  décrets  de  l'Église, 
anciens  ou  récents,  les  sacrements  ou  toute 
I  chose  quelconque  que  l'Église  tiendrait  pour 

12. 
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sacrée.  Les  pauvres  juifs  pouvaient  attendre 
peu  de  compassion  après  de  pareils  décrets. 
II  est  vrai  qu'ils  n'avaient  jamais  joui  de 
beaucoup  de  sécurité  depuis  la  chute  de  la 
domination  romaine.  Sisebulh,  Siscnand, 
Swintila,  Chindaswinth,  Ucceswinth,  Wam- 
ba  et  Erwich  s'étaient  montrés  les  plus  ar- 
dents dans  cet  acharnement  de  persécution. 
Ils  décrétèrent ,  ainsi  que  nous  l'avons  vu  , 
que  les  juifs  seraient  baptisés;  qu'il  leur 
serait  défendu  d'avoir  des  serviteurs  chré- 
tiens; qu'ils  observeraient  le  dimanche  de 
Pâques,  conformément  au  rite  chrétien; 
qu'ils  respecteraient  les  empêchements  au 
mariage  fixés  par  les  canons;  qu'ils  mange- 
raient tout  ce  que  les  chrétiens  mangeaient, 
quelque  défense  que  leur  en  fit  leur  religion; 
qu'ils  ne  liraient  ni  ne  recevraient  dans  leurs 
maisons  aucun  livre  contraire  à  la  religion 
chrétienne  ;  qu'ils  ne  seraient  admissibles  à 
aucun  emploi  civil;  que  leur  déposition  ne 
serait  pas  reçue  dans  une  cour  de  justice ,  à 
moins  qu'ils  ne  fournissent  des  témoignages 
suffisants  de  leur  moralité  ;  que  quand  ils  se- 
raient en  voyage ,  ils  feraient  leur  profession 
de  foi,  et  présenteraient  un  passeport  épisco- 
pal  à  chaque  ville  où  ils  entreraient  ;  qu'ils 
passeraient  le  jour  du  dimanche  avec  «les 
chrétiens,  qui  seraient  témoins  de  leur  dé- 
votion, et  qu'ils  assisteraient  à  tous  les  caté- 
chismes et  h  toutes  les  prédications.  Mais 
comme  en  dépit  de  toutes  ces  mesures  ty- 
ranniques,  la  sincérité,  sinon  la  conduite 
des  convertis ,  était  naturellement  suspecte , 
on  imagina  pour  eux  deux  professions  de 
foi  conçues  dans  les  termes  les  plus  terri- 
bles. On  les  obligea  de  jurer  en  public 
de  la  manière  la  plus  solennelle,  par  le 
glorieux  Nom  et  les  Attributs  Incommunica- 
bles du  Très-Haut,  qu'ils  abhorraient  et  re- 
niaient du  fond  de  leur  cœur  tous  les  rites , 
cérémonies,  coutumes  et  solennités  qu'ils 
avaient  jusqu'alors  observés  et  respectés; 
que  désormais  ils  vivraient  dans  la  très-sainte 
foi  de  Jésus-Christ,  leur  créateur  et  rédemp- 
teur; qu'ils  observeraient  tous  les  rites  de 
l'Église  de  Dieu ,  et  éviteraient  les  relations, 
même  les  plus  détournées,  avec  les  juifs. 


D'ESPAGNE 
Cette  malheureuse  nation  si  cruellement 
opprimée  se  vengea  plus  tard  d'une  manière 
éclatante  sur  ses  persécuteurs.  Elle  les  vit 
vaincus  et  persécutés  à  leur  tour,  et  contri- 
bua pour  beaucoup  à  la  chute  de  leur  mo- 
narchie. 

A  côté  du  mal  se  trouvait  pourtant  un  peu 
de  bien.  Si  ces  mesures  rigoureuses  bles- 
saient tous  les  principes  de  liberté  religieuse, 
et  réduisaient  au  parjure  ou  à  la  misère  une 
foule  d'innocents,  elles  amenèrent  dans  l'E- 
glise espagnole  cette  unité  et  cette  har- 
monie ,  qui  firent  sa  force ,  et  servirent  à 
maintenir  un  peu  de  calme  dans  l'état.  Elles 
lui  avaient  donné  un  pouvoir  qui  allait  de 
pair  avec  celui  des  grands  et  contenait  quel- 
quefois celui  de  la  couronne;  et  comme  â 
celte  époque  l'Église  seule  conservait ,  pour 
ainsi  dire,  en  dépôt  les  principes  de  la  morale 
et  tendait  à  propager  peu  à  peu  l'idée  de  l'é- 
galité de  l'homme,  il  fut  peut-être  heureux 
que  le  clergé  eût  acquis  ce  pouvoir.  Malheu- 
reusement on  s'attachait  plus  aux  pratiques 
extérieures  du  culte  et  aux  manifestations 
du  repentir  qu'au  véritable  esprit  de  la  re- 
ligion. La  piété  sincère,  la  pureté  du  cœur  ne 
se  rencontraient  pas  toujours  dans  l'âme  du 
prêtre  ;  elles  se  rencontraient  encore  moins 
dans  celle  des  laïques  que  tourmentait  l'am- 
bition ,  et  qui  ne  voyaient  dans  des  dehors 
pieux  qu'un  moyen  d'atteindre  plus  sûrement 
leur  but.  De  là  le  mal. 

Ces  mêmes  catholiques ,  si  ardents  à  per- 
sécuter, avaient  souffert  aussi  pour  leur 
croyance,  du  temps  de  la  domination  des  rois 
ariens.  L'hérésie  avait  duré  quatre-vingt- 
seize  ans  en  Galice  ,  sous  les  Suèves,  et  cent 
vingt-cinq,  dans  le  reste  de  l'Espagne.  Si  la 
foi  catholique  n'eut  pas  alors  beaucoup  de 
martyrs,  elle  eut  beaucoup  de  confesseurs. 
Ceux-ci  forent  principalement  des  prélats, 
qui  sur  leur  refus  d'embrasser  les  doctrines 
ariennes,  étaient  dépossédés  de  leurs  sièges , 
condamnés  à  l'exil  ou  soumis  aux  plus  gran- 
des persécutions.  Quant  aux  martyrs  ,  il  n'y 
en  a  aucun  dont  les  actes  soient  assez  frap- 
pants pour  trouver  place  ici  ;  qu'il  nous  suf- 
fise de  renvoyer  à  l'appendice ,  où  l'on  trou- 
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vera  une  courte  notice  sur  la  fumeuse  vierge 
martyre  de  Santarem  (1). 

Mais  nous  ne  pouvons  passer  sous  silence 
les  saints ,  soit  ceux  qui  furent  confesseurs , 
soit  ceux  à  qui  il  fut  permis  de  vivre  dans 
Ja  paix  et  le  repos.  Un  des  plus  fameux  est 
saint  Millan- l'Encapuchonné  ,  qui  vécut 
du  temps  de  Leuwigild,  et  dont  les  actions 
et  les  miracles  ont  été  racontes  par  saint 
Braulio,  évéque  de  Cœsar-Augusta ,  dans  le 
siècle  suivant.  Cet  homme  fut  d'abord  ber- 
ger ;  mais  dans  sa  vingtième  année ,  il  se  fit 
ermite,  et  passa,  nous  dit-on,  quarante  ans 
dans  le  désert ,  partie  sous  la  direction  spi- 
rituelle d'un  autre  ermite ,  saint  Félix ,  par- 
tie dans  une  cellule  séparée.  La  renommée  de 
sa  sainteté  se  répandit  enfin  dans  le  royaume. 
«  Car  comment,  dit  son  biographe ,  une  cité 
placée  sur  une  montagne  resterait-elle  ca- 
chée I  »  L'évêque  de  Tarazona  qui  sentait 
le  prix  de  l'assistance  d'un  si  saint  homme , 
l'obligea  de  quitter  sa  solitude  et  de  se  char- 
ger du  soin  des  âmes  dans  la  cure  de  Berga. 
La  charité  de  saint  Millan  envers  les  pauvres 
lui  attira  la  haine  de  ses  confrères,  qui  vou- 
laient accaparer  pour  leur  propre  usage  les 
revenus  de  leurs  églises.  Ils  l'accusèrent  de- 
vant l'évêque  de  dissiper  les  revenus  ecclé- 
siastiques ,  et  il  fut  privé  de  sa  cure.  Délivré 
ainsi  de  ses  fonctions  de  prêtre ,  saint  Millan 
retourna  joyeusement  à  sa  solitude  dans  les 
montagnes  de  Rioja ,  où  il  vécut  jusqu'à  un 
âge  avancé,  et  mourut  en  odeur  de  sainteté. 
Pendant  ses  dernières  années  ,  une  foule  de 
personnes  pieuses  se  rendaient  à  sa  cellule. 
Quelques-unes,  pour  profiter  sans  interrup- 
tion de  ses  leçons,  fixèrent  leur  demeure 
dans  le  voisinage  ;  plusieurs  femmes  se  réu- 
nirent pour  fonder  un  cloître  près  de  la 
chapelle  de  son  ermitage. 

Saint  Prudentius  (  non  pas  le  poète  de  ce 
nom),  natif  d'Alava,  parvint  aussi  àuneémi- 
nente  sainteté.  A  l'âge  de  quatorze  ans,  il 
quitta  la  maison  de  son  père ,  et  s'avança 
vers  les  sauvages  sierrenas  des  bords  de 
l'Ebre.  Son  but  était  de  découvrir  la  retraite 

fi)  Voyez  l'Appendice  0. 


de  l'ermite  Saturius,  par  les  instructions  du- 
quel il  espérait  atteindre  aux  mêmes  vertus. 
Enfin,  dit  la  légende,  il  aperçut  le  saint 
homme  à  l'ouverture  d'une  caverne  ;  entre 
eux  roulait  une  rivière  profonde  et  rapide 
que  tout  autre  aurait  désespéré  de  pas- 
ser; mais  lui,  ayant  invoqué  Dieu,  s'é- 
lança dans  la  rivière ,  et  à  la  grande  sur- 
prise de  l'ermite,  il  la  traversa  sans  presque 
mouiller  ses  habits.  Ce  miracle  convainquit 
Saturius  que  le  Ciel  lui  avait  envoyé  un  mailre 
au  lieu  d'un  élève,  et  il  se  prosterna  devant 
le  jeune  homme  étonné.  Prudentius  resta  là 
sept  ans,  jusqu'à  la  mort  de  l'ermite.  Ayant 
alors  fermé  l'ouverture  de  la  caverne ,  il  se 
rendit  à  la  ville  voisine  de  Calahorra,  dans  le 
dessein  de  communiquer  aux  autres  les  grâ- 
ces qu'il  avait  reçues.  Il  fut  ordonné  par 
l'évêque  de  cette  ville,  et  bientôt  après 
promu  à  l'évêché  de  Tarazona ,  dignité  qu'il 
conserva  jusqu'à  sa  mort.  Un  si  saint  per- 
sonnage ne  pouvait  naturellement  disparaître 
sans  quelque  manifestation  miraculeuse  de  la 
faveur  céleste.  Il  mourut, dit-on,  à  Osma,  en 
revenant  à  Tarazona.  En  vain  les  ecclésias- 
tiques qui  raccompagnaient  essayèrent  de 
transporter  son  corps  dans  cette  ville;  la 
bière  quile  renfermait  ne  voulait  pas  bouger 
d'un  pas ,  tant  que  leurs  mains  la  touchaient  ; 
mais  du  moment  qu'elle  était  abandonnée  à 
elle-même ,  elle  avançait  seule ,  grimpant  les 
collines,  descendant  les  vallées  ;  elle  fran- 
chit la  chaîne  des  montagnes  qui  sépare  Os- 
ma de  Logrono,  traversa  la  petite  rivière  de 
Licia,  monta  une  nouvelle  colline ,  et  s'arrêta 
à  l'entrée  d'une  caverne,  la  même  sans  doute 
que  celle  où  il  avait  passé  le  matin  de  sa  vie. 
On  bâtit  sur  le  lieu  une  église  en  son  hon- 
neur, et  plus  tard  un  monastère. 

Nous  avons  ensuite  saint  Fructueux 
{ Fructuosus  ) ,  qui  se  trouva  un  jour  tel- 
lement fatigué  des  milliers  de  visiteurs 
qui  lui  arrivaient  de  toutes  les  parties  de 
l'Espagne,  qu'il  abandonna  secrètement  les 
moines  et  s'enfonça  dans  le  cœur  des  mon- 
tagnes ,  pour  y  passer  le  reste  de  ses  jours 
dans  une  tranquille  méditation.  Ce  fut  en 
vain;  ses  moines  furent  conduits  à  sa  retraite 
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par  une  bande  de  corbeaux,  et  il  fut  forcé  de 
rentrer  dans  le  monde ,  pour  occuper  suc- 
cessivement les  sièges  de  Dumium  et  de 
Braga. 

Après  lui,  nous  trouvons  sainte  Benoîte  (  Be- 
nedicta) ,  vierge,  qui  préféra  un  désert  dans  le 
voisinage  immédiat  de  saint  Fructueux  à  un 
palais  avec  le  noble  Goth  auquel  elle  était 
fiancée;  qui  méprisa  avec  fermeté  les  prières 


ET  DE  PORTUGAL. 

et  les  menaces  du  magistrat ,  et  devint  par  la 
suite  la  supérieure  d'un  couvent  qui  conte- 
nait quatre-vingts  religieuses. 

Mais  la  plupart  des  saints  espagnols  peu- 
vent être  rangés  parmi  les  auteurs.  Devant 
les  considérer  spécialement  sous  ce  dernier 
rapport ,  nous  renvoyons ,  pour  les  détails 
de  leur  vie,  au  paragraphe  où  nous  traite- 
rons de  l'état  des  sciences  el  des  lettres. 
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CHAPITRE  II. 

CONSTITUTION  POLITIQUE  DES  WISIGOTHS. 

§  I.  DU  HOI. 


L'esprit  fier  et  indépendant  des  Wisigoths 
jMjuvait  bien  plier  devant  une  autorité  dont 
le  besoin  s'était  fait  sentir  dans  leur  longue 
lutte  contre  Rome  ;  mais  ils  avaient  perdu 
leur  ancien  sentiment  de  respect  pour  la  race 
royale,  ou  plutôt  il  n'y  avait  plus  parmi  eux 
de  race  royale.  Depuis  long-temps  la  dynas- 
tie des  Baltes  était  éteinte;  chaque  guerrier 
puissant  se  croyait  maintenant  en  droit 
J'aspirer  à  la  couronne ,  et  son  orgueil  se 
révoltait  à  l'idée  de  voir  le  trône  devenir 
te  patrimoine  d'une  seule  famille.  Cette  es- 
pèce d'alternative  entre  deux  droits  rivaux 
s'explique  naturellement  par  l'alternative  des 
situations.  Un  peuple  à  son  enfance ,  poussô 
vers  les  conquêtes  par  une  surabondance 
d'énergie,  sent  le  besoin  d'un  chef  commun, 
chargé  des  intérêts  de  tous ,  dans  la  paix 
comme  dans  la  guerre,  et  capable  de  main- 
tenir en  un  faisceau  serré  toutes  ces  tribus 
diverses  dont  se  compose  une  horde  barbare. 
N'un  autre  côté ,  dans  les  idées  d'un  pareil 
peuple,  la  royauté  ne  doit  pas  dépendre  du 
hasard  de  la  naissance;  elle  doit  être  le  prix 
de  là  bravoure ,  de  l'habileté,  de  la  vertu,  et 
ce  n'est  que  dans  des  circonstances  excep- 


tionnelles que  le  peuple  consent  à  abdiquer, 
pour  ainsi  dire,  son  droit  d'élection. 

C'est  ainsi  que  les  Wisigoths  s'étaient 
écartés  un  instant  de  celte  règle  en  faveur 
d'une  famille  qu'illustraient  probablement  de 
grands  services.  Une  fois  fixés  en  Occident , 
Us  revinrent  à  leur  ancienne  coutume;  l'élec- 
tion remplaça  l'hérédité,  mais  non  pas  sans 
exciter  des  plaintes  de  la  part  des  fils  ou 
j  parents  du  dernier  roi.  Le  grand  Théodo- 
rich  l'Ostrogoth  intervint  pour  faire  rendre 
la  couronne  à  son  petit-fils  Amalrich ,  et  les 
fils  de  Witiza  appelèrent  les  Arabes  en  Es- 
pagne pour  se  venger  d'avoir  été  privés  de 
la  couronne  de  leur  père. 

La  lutte  existait  donc  toujours,  la  royauté 
s  efforçant  d'étendre  ses  droits,  le  peuple 
de  défendre  les  siens  ;  quelquefois  on  con- 
sentait à  laisser  au  fils  la  couronne  du  père , 
surtout  lorsque,  comme  Thorismund,  il  avait 
faitses  preuves  sur  le  champ  de  bataille.  Le  fra- 
tricide et  la  violence  semblèrent  alors  devoir 
fixer  la  couronne  dans  celte  famille  crimi- 
nelle (  1  ) .  Malheureusement  son  dernier  rejeton 

(1)  A  Thorismund  succéda  son  frère  Théodo- 
rich  II  ;  à  celui-ci  le  troisième  frère  Eurich  ;  en 
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succomba  dans  une  bataille  contre  les  Franks. 
L'empire  naissant  de  Toulouse  était  menacé 
d'une  ruine  prochaine ,  et  il  ne  fallait  rien 
moins  que  le  bras  de  Theudès,  pour  prolé- 
ger ,  au-delà  des  Pyrénées,  la  puissance  des 
Wisigolhs  contre  les  attaques  des  Franks. 
Ce  prince  dut  la  couronne ,  autant  à  sa  pro- 
pre audace  qu'au  libre  choix  de  la  nation , 
et  son  exemple  réveilla  toutes  les  ambitions, 
en  leur  faisant  espérer  le  mémo  succès.  La 
perfidie ,  la  révolte ,  l'assassinat  furent  les 
moyens  qu'employaient  les  aspirants  pour 
se  frayer  une  route  au  trône.  Les  insurrec- 
tions succédaient  aux  insurrections  ;  un  grand 
que  son  crédit  plaçait  au-dessus  des  autres, 
tuait  le  roi  régnant  pour  occuper  sa  place,  et 
lui-même  à  son  tour  était  renversé  de  la 
même  manière.  Le  peuple  était  victime  de 
toutes  ces  fureurs;  le  sang  coulait,  l'anar- 
chie régnait  partout ,  les  déprédations  res- 
taient impunies;  mais  après  que  Reccared  se 
fut  converti  à  la  religion  catholique  et  qu'il 
cul  entraîné  son  peuple  par  son  exemple ,  le 
clergé,  qui  acquit  par  là  une  salutaire  in- 
fluence dans  l'état ,  s'occupa  de  remédier  au 
mal.  Comme  il  n'y  avait  aucune  règle  fixepour 
la  succession  à  la  couronne,  son  premier 
soin  fut  d'en  faire  une.  Les  règlements  qu'il 
promulgua  à  cet  égard ,  ne  purent  déraciner 
complètement  le  mal,  mais  rendirent  du 
inoins  à  la  monarchie  un  peu  plus  de  repos 
et  do  sécurité ,  et  retardèrent  sa  chute  de 
quelques  années. 

Sisenand  sentant  chanceler  sous  lui  le 
trône  qu'il  devait  à  la  révolte  (633),  chercha 
à  légitimer  son  usurpation  par  la  sanction 
d'un  concile.  11  ne  montra  aucune  répu- 
gnance à  gagner  par  les  plus  honteuses  con- 
cessions le  corps  des  évéques,  et  ceux-ci  en 
profitèrent  pour  assurer  le  repos  de  l'étal 
par  une  sage  loi  d'élection.  L'ambitieux  qui 
oserait  troubler  la  paix  du  roi,  fut  menacé  du 
courroux  céleste.  Le  trône  demeura  interdit 


suite  son  fils  Alarich  II  ;  Alarich  eut  pour  suc- 
cesseur son  01s  naturel  Gesalich,  et  enfin  le  beau- 
frère  de  celui-ci .  Amalrich. 
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à  la  violence  ;  et  à  la  mort  du  prince,  sou 
successeur  était  choisi  par  l'assemblée  du 
clergé  et  de  la  noblesse ,  afin  que  la  patrie 
n'eût  plus  désormais  à  souffrir  des  rivalités. 
L'exil  et  l'excommunication  étaient  réservés 
aux  infracteurs  de  la  loi  (1).  Telle  fut  la  loi 
que  proposèrent  les  évéques,  et  le  peuple  ras- 
semblé donna  hautement  sa  sanction  (*2).  El 
afin  que  cette  loi  ne  tombât  jamais  en  oubli, 
il  fut  décidé  qu'à  chaque  concile,  il  en  serait 
fait  lecture  à  haute  voix  (3). 

Chintila,  successeur  de  Sisenand, fui  élude 
la  manière  qui  venait  d'être  prescrite;  en  même 
temps  une  loi  déclara  pour  toujours  exclu  du 
trône  tout  homme  qui  n'aurait  ni  la  noblesse 
du  sang,  ni  la  noblesse  du  cœur,  et  établit  que 
celui-là  seul  pourrait  être  roi  qui  réunirait  le 
suffrage  de  touset  descendrait  d'une  illustre  là 
mille  gothique  (  V) .  Nous  avons  vu  quel  élection 
devait  se  faire  dans  une  assemblée  publique 
des  grands  et  des  évéques  soit  à  Tolède,  comme 
capitale  du  royaume,  soit  dans  le  lieu  de  b 
mort  du  roi45) .  Presque  aucune  des  assemblées 
ne  manquait  de  renouveler  ces  prescriptions  ; 
mais  l'histoire  est  là  pour  attester  qu'en  pareille 
matière  l'ambition  de  quelques  nobles  valait 
plus  que  tout  un  code.  Le  clergé  lui-même 
n'était  pas  difficile  à  séduire,  puisqu'on  ne 
le  voit  jamais  refuser  sa  sanction  à  l'habile 
ou  à  l'heureux  usurpateur  du  troue.  Lis 
meilleurs  règlements  ne  pouvaient  tenir  lieu 
d'une  loi  d'hérédité  formelle  et  précise;  c'est 
l'absence  d'une  telle  loi  qui  faisait  naître  si 
souvent  les  divisions,  et  qui  prépara  la  chute 
de  la  monarchie  des  Wisigolhs. 

La  puissance  des  rois  wisigoths  fut  tou- 
jours limitée,  dans  les  premiers  temps  parle 


(1)  Dcfuncto  in  pace  principe,  primates  totius 
gentis  cumsacerdotibussuccessorem  regni  con- 
cilio  communi  constituant.  Conc.  Toi.  iv,  c.  75. 

(2)  Les  évéques  disent  :  Et  ideo,  si  placet  om- 
nibus, haec  tertio  reiterata  sententia,  rostre 
vocis  cam  consensu  firmate.  Ab  universo  clero 
vel  (  e.  à d.  et  )  populo  dictum  est,  etc.  ib. 

(3)  Conc.  Toi.  v,  c.  7. 
(\)  Id.  c.  3,  *. 

(5)  Conc.  Toi.  vin,  c.  10. 
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corps  des  nobles,  dans  les  derniers  particu- 
lièrement par  le  clergé.  Ils  ne  furent  presque 
jamais  que  primi  inter  pares.  Chaque  chef 
de  guerre  se  considérait  comme  l'égal  de  son 
roi,  et  pouvait  en  devenir  un  lui-même. 
Comme  la  dignité  royale  n'était  d'abord  ac- 
cordée qu'à  la  valeur  et  à  l'habileté,  les 
mêmes  qualités  pouvaient  conduire  au  même 
succès.  C'étaient  à  leurs  yeux  les  seules 
qualités  requises  dans  un  chef;  I  epée  leur 
avait  frayé  un  chemin  du  fond  du  nord  jus- 
qu'à leurs  fertiles  demeures  du  midi ,  et  ce 
n'était  que  par  elle  qu'ils  pouvaient  les  con- 
server. Jusqu'à  ce  qu'ils  se  fussent  accou- 
tumés à  une  vie  sédentaire,  jusqu'à  ce  qu'ils 
eussent  trouvé  qu'il  fallait  de  la  sécurité 
pour  les  personnes  et  pour  les  propriétés, 
ils  regardèrent  avec  un  souverain  mépris  les 
arts  du  gouvernement. 

Anciennement,  lorsqu'on  procédait  à  l'é- 
lection d'un  chef,  tonte  la  cérémonie  consis- 
tait à  faire  promettre  au  candidat  heureux 
qu'ilseconduirait  vaillamment  dans  la  guerre 
et  gouvernerait  avec  justice  pendant  la  paix, 
puis  à  l'élever  ensuite  sur  un  bouclier  au- 
dessus  de  la  multitude  des  assistants ,  qui  le 
saluaient  d'acclamations  comme  leur  souve- 
rain. 

Plus  tard ,  lorsque  le  droit  d'élection  ap- 
partint autant  au  clergé  qu'aux  grands,  on  y 
mit  plus  de  pompe  et  d'apparat.  Les  chefs 
spirituels  et  temporels  étant  assemblés  à  cet 
effet,  le  candidat  était  nommé.  Il  prétait  alors 
le  serment  solennel  d'observer  les  lois,  d'ad- 
ministrer la  justice  avec  impartialité,  de  sou- 
tenir la  religion  catholique ,  de  ne  souffrir 
aucune  hérésie,  et  surtout  de  poursuivre  ri- 
goureusement les  juifs  (1).  En  outre  il  de- 
vait promettre  de  travailler  au  bien-être  de 
ses  sujets,  et  de  les  protéger  contre  tout  acte 
d'arbitraire  ou  de  violence.  De  leur  côté,  les 
grands  et  le  clergé  juraient  de  rester  fidèles 
an  prince  de  leur  choix,  et  de  le  défendre 


(1)  Conc.  Toi.  vi ,  c.  3,  vin,  c.  10.  Le  cours 
del'histotrc  a  déjà  amené  plus  haut  l'exposition 
«te  mesures  contre  les  juifs,  p.  89,  95, 99, 100, 
III. 
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contre  ses  ennemis  (1).  Le  dimanche  suivant, 
devant  la  même  assemblée  réunie  dans  l'é- 
glise cathédrale  de  Tolède,  il  était  solennel- 
lement consacré  par  le  métropolitain  de  cette 
ville,  et  sa  tête  ointe  d'huile  ;  il  devenait  dès 
lors  inviolable. 

Si  le  roi  manquait  à  son  serment ,  les  évè- 
ques  se  croyaient  autorisés  à  relever  la  na- 
tion du  sien ,  arme  terrible  à  laquelle  ils 
pouvaient  recourir  dès  qu'ils  étaient  mécon- 
tents du  monarque  (2)  ;  et  pendant  que  d'un 
coté  ils  décrétaient  des  lois  si  sévères  contre 
la  perfidie ,  la  révolte  et  l'usurpation ,  ils  se 
réservaient  de  l'autre  l'arbitraire  le  plus 
entier  ,  et  tenaient  en  leurs  mains  un  instru- 
ment de  révolte  toujours  prêt. 

Les  titres  qu'on  donnait  au  roi  étaient 
pompeux  ;  le  plus  usité  était  Voire  Gloire  , 
et  l'on  y  ajoutait  souvent  les  épithètes  de 
Pieux,  Conquérant,  etc.  Rcccared  fut  le  pre- 
mier roi  wisigoth  qui  prit  le  surnom  do  Fla- 
vius ,  qui  continua  d'être  ajouté  au  nom  de 
ses  successeurs.  Son  père,  comme  nous 
l'avons  observé  dans  le  cours  de  celte  his- 
toire, fut  aussi  le  premier  qui  entoura  le 
trône  d'une  magnificence  royale ,  et  qui  fit 
frapper  des  monnaies  à  son  effigie. 

Sous  Chindaswinth  le  luxe  augmenta  ;  des 
manteaux  de  pourpre ,  un  trône  d'argent,  un 
sceptro  et  une  couronne  d'or  enrichis  de 
pierreries ,  tels  furent  depuis  ce  temps  les 
insignes  de  la  royauté. 

Les  privilèges  du  monarque  varièrent  aux 
différentes  époques  :  il  pouvait  faire  la  paix 
ou  la  guerre  à  son  gré  ;  publier  des  procla- 
mations qui  avaient  force  de  loi ,  sauf  néan- 
moins les  restrictions  apportées  à  ce  droit , 


(1)  Conc.  Toi.  iv,  c.  75  ,  vm.  Pra?f.  x,  c.  2. 
Leg.  visig.  1.  v,  t.  7, 1. 19. 

(2)  Ils  déposent  Swintila,  parce  que  crude- 
lissirnam  poteslalem  in  populis  exercuerat.  Conc. 
Toi.  iv,  c.  75  (  admis  dans  le  Cod.  vct.  canon. 
I.  7,  tit.  5),  Cf.  Conc.Tol.vi,  c.  6,  17.  Leg.  visig. 
I.  il,  1. 1,  1.8,1.  h,  t.  5, 1.  10.  Ainsi  ils  délient 
le  peuple  du  serment  de  fidélité  envers  Wamba. 
Conc.  Toi.  xii,  c.  4.  Cependant  les  évoques  sont 
assez  habiles  pour  dire  de  ces  deux  rois  qu'ils  au- 
raient volontiers  déposé  la  couronne. 
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depuis  rétablissement  de  la  monarchie  à 
Tolède. 

Ses  prérogatives  ne  se  bornaient  pas  aux 
affaires  purement  temporelles  :  1°  il  pouvait 
faire  des  règlements  généraux  pour  le  main- 
tien de  la  discipline  ou  les  intérêts  de  la  reli- 
gion ;  mais  on  peut  douter  si  ces  règlements 
étaient  autre  chose  que  des  mesures  urgentes 
et  temporaires,  ou  de  trop  peu  d'importance 
pour  exiger  les  délibérations  d'un  concile 
national. 

2°  Il  pouvait  présider  les  tribunaux  d'ap- 
pel ,  même  dans  des  causes  purement  ecclé- 
siastiques. Lorsqu'un  prêtre  ou  un  moine 
avait  lieu  de  se  plaindre  de  son  évêque,  et 
qu'il  portait  sa  cause  devant  le  métropolitain, 
si  on  lui  refusait  justice ,  ou  si  même  la  déci- 
sion, quoique  favorable,  ne  satisfaisait  pas  le 
plaignant,  il  pouvait  en  appeler  au  tribu- 
nal du  roi,  dont  la  décision  était  sans  appel. 
C'est  ainsi  que  la  cause  d'un  moine  nommé 
Tcrna,  qui  avait  été  accusé  d'obscénité,  et  celle 
de  l'évêquc  Cecil ,  qui  s'était  retiré  dans  un 
monastère  sans  le  consentement  de  l'Église, 
furent  portées  devant  la  cour  du  roi  :  il  paraît 
que  le  premier  fut  en  partie  disculpé  par  Rec- 
cared  ;  et  le  second  fut  condamné  par  Sise- 
buth  à  reprendre  ses  fonctions  épiscopalcs. 
Ce  privilège  des  rois  wisigolhs,  si  différent 
des  coutumes  qui  régnaient  dans  d'autres 
pays,  est  expressément  reconnu  par  le  trei- 
zième concile  de  Tolède.  Nous  en  trouvons 
également  une  curieuse  confirmation  dans  le 
corps  du  code  national,  dont  les  articles 
étaient  principalement  rédigés,  et,  par  con- 
séquent, sanctionnés  par  le  clergé.  Si  l'évêque 
d'un  diocèse  négligeait  de  faire  exécuter  les 
lois  pénales  contre  les  juifs,  tout  autre  évêque 
pouvait  prendre  sur  lui  de  le  faire ,  sans  être 
accusé  d'empiéter  sur  la  juridiction  de  son 
voisin  ;  et  si  aucun  des  prélats  ne  montrait  le 
zèle  nécessaire  sous  ce  rapport ,  il  apparte- 
nait au  roi,  et  c'était  un  devoir  pour  lui ,  de 
les  punir  de  leur  négligence. 

3°  Le  roi  nommait  à  tous  les  évêchés 
vacants,  et  pouvait  même  transférer  d'un 
siège  à  un  autre;  mais  cette  prérogative  ne 
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fut  acquise  que  lentement  et  par  degrés , 
comme  nous  l'avons  déjà  vu. 

4°  La  quatrième  et  dernière  prérogative 
ecclésiastique  du  roi  était  celle  de  convoquer 
les  conciles  nationaux  (1),  et  de  confirmer 
leurs  décrets  par  son  autorité  (2).  Il  était 
ainsi ,  dans  le  sens  le  plus  large ,  et  à  un 
degré  inconnu  parmi  les  autres  états  catho- 
liques ,  le  protecteur  de  l'Église.  Ces  préro- 
gatives entraînèrent  des  abus ,  qui  étaient 
faciles  à  prévoir  ;  les  évêques  devinrent 
courtisans  ,  et  en  général ,  d'une  souplesse 
excessive  devant  la  volonté  royale.  L'histoire 
nous  a  montré  comment  les  pères  même  des 
conciles  de  Tolède  se  laissaient  influencer 
par  la  crainte ,  ou  l'espoir  de  la  faveur.  Que 
serait-il  donc  résulté ,  si  la  couronne  eût  été 
héréditaire ,  au  lieu  d'être  élective? 

Sous  d'autres  rapports,  les  lois  entou- 
raient le  roi  de  beaucoup  de  respect  exté- 
rieur. Quiconque  conspirait  contre  sa  vie 
était  puni  de  mort  ;  ou  si  le  roi  faisait  remise 
de  la  peine  capitale  ,  on  crevait  les  yeux  au 
coupable  ,  on  lui  infligeait  la  décalvation  ,  et 
on  le  condamnait  à  l'emprisonnement.  Celui 
qui  se  rendait  coupable  d'offense  envers  le 
roi ,  s'il  était  riche ,  payait  l'offense  de  la 
moitié  de  ses  biens  ;  s'il  était  pauvre  ,  il  res- 
tait à  la  disposition  du  monarque.  Qui- 
conque cherchait  à  flétrir  la  réputation  d'un 
roi  mort ,  était  puni  de  cinquante  coups  de 
fouet.  Et  cependant ,  malgré  toutes  ces  pré- 
cautions ,  quels  rois  furent  jamais  en  butte  à 
plus  d'outrages  et  de  conspirations  que  les 
rois  wisigolhs?  dans  quel  état  trouve-t-on  de 
plus  fréquentes  tragédies  politiques?  Depuis 
Ataulf  jusqu'à  Roderich ,  le  plus  grand 


(1)  Conc.  Toi.  m.  «  Edictum  regis  in  conlir- 
matione  concilii.»  (Aguirre,  t.  m.  p.  '23V.) 

(2)  On  lit  dans  le  Conc.  Toi.  ni.  :  «Cum  prin- 
ceps  omnes  regiminis  sui  pontifiera  in  utiunt 
convenire  mandassel.  Conc.  Toi.  iv.  »  Dum  di- 
ligentia  rcliginsissimi  Sisenandi....  eonvenisse- 
mus.utejus  imper  Ut  atque  jussis  eommunis  a 
nobis  agilaretur,  ete.  Voyez  les  aeles  de  eonfir- 
mation  à  la  fin  des  Conciles  de  Tolède  ,  dans 
Agnirre ,  t.  m .  p.  23» .  323 ,  tOf,  ;  t.  iv,  p.  271. 
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nombre  des  rois  sont  morls  assassinés.  A 
quoi  attribuer  la  fréquence  de  ces  crimes  en 
présence  des  précautions  de  la  loi ,  sinon  au 
système  électif,  ù  l'ambition  des  grands ,  et 
aussi  à  l'absence  d'une  force  suffisante  pour 
faire  respecter  la  loi  ?  Le  clergé  avait  beau 
fulminer  l'excommunication  contre  tous  les 
rebelles ,  laïques  ou  ecclésiastiques ,  en  les 
excluant  de  tout  commerce  avec  les  fidèles , 
et  en  ne  les  réadmettant  qu'à  l'heure  de  la 
mort  dans  le  sein  de  l'Église  ;  comme  il  était 
obligé  de  sanctionner  ou  de  tolérer  l'usurpa- 
tion du  coupable  quand  elle  avait  réussi ,  il 
détruisait  ainsi  d'avance  la  force  des  nouvelles 
lois  qu'il  promulguait  pour  protéger  chaque 
nom  eau  rebelle  couronné  (1). 

Après  le  roi ,  la  première  place  dans  la 
monarchie  gothique  appartient  incontesta- 
blement aux  assemblées  nationales ,  qui  pri- 
rent dans  les  derniers  temps  le  nom  de  con- 
ciles. Ces  assemblées  dataient  d'une  époque 
fort  reculée;  tous  les  peuples  germaniques 
les  avaient  importées  du  fond  de  leurs  forêts. 
Seulement ,  elles  n'ont  pas  d'abord ,  dans 
l'empire  wisigoth,  l'importance  qu'avait, 
çhez  les  Franks,  le  Champ-de-Mars  ;  chez  les 
Anglo-Saxons ,  le  wittena-gemot  (2)  ;  mais 
«Iles  ont  néanmoins  leur  puissance.  D'ailleurs 
les  assemblées  nationales  sont  inséparables 
d'une  monarchie  élective;  il  faut  que  les 
[Tamis  se  rassemblent  pour  conférer  la  cou- 
ronne ,  et  quand  des  guerriers ,  fiers  d'avoir 
défendu  l'État  de  leurs  épées ,  consentent  à 
»  donner  un  chef,  il  est  naturel  qu'ils  n'en- 
tendent point  lui  donner  un  pouvoir  sans  con- 
fie, et  qu'ils  veuillent  se  réserver  une  part 
dansle  gouvernement:  aussi  les  voit-on  oppo- 
ser souvent  leur  volonté  à  la  sienne.  Malheu- 
reusement il  ne  nous  est  resté  rien  de  leurs 
premières  assemblées  avant  la  conversion 
des  Wisigoths  à  la  religion  catholique ,  et  le 


(1)  Cone.  Toletana,  m  ,  iv .  vi,  vm ,  ix  ,  x , 
*n,\iv,  etc.  Cod.  Ug.  Vitig.  lib.  xii.  t.  3 , 1. 2, 
H»2i.  etc.  Ferrera*,  part,  m  ,  sig.  vi,  vu. 
U<ude% ,  xi ,  U ,  etc. 

(2)  V.  l'Histoire  d'Angleterre  et  l'Histoire  de 
France  de  la  collection ,  tub  roc. 

HIST.  p'ESP.  I. 
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clergé  arien  no  paraît  pas  avoir  eu  jamais 
une  part  active  au  gouvernement.  Le  clergé 
catholique  fut  plus  habile  et  sut  parler  de 
plus  haut  ;  non-seulement  il  acquit  une 
grande  influence  dans  le  gouvernement  du 
royaume  ,  mais  il  régularisa  encore  l'inter- 
vention des  grands ,  qui ,  avant  lui ,  for- 
maient déjà  le  conseil  de  la  nation. 

H  est  curieux  de  suivre  la  marche  ascen- 
dante de  ce  pouvoir  nouveau ,  et  de  recher- 
cher la  manière  dont  il  procédait.  Lorsque 
Reccared  convoqua  un  concile  général  à 
Tolède ,  pour  y  faire  une  abjuration  solen- 
nelle de  l'arianisme,  la  noblesse  et  les  grands 
officiers  du  palais  reçurent  également  l'invi- 
tation de  s'y  rendre  et  d'embrasser  la  nouvelle 
foi,  à  l'exemple  de  leur  princo(l).En  effct,les 
leudes  duroi  wisigoth  firent  comme  les  com- 
pagnons deChlodewig  en  France.  Une  double 
innovation  fut  le  résultat  de  ce  changement  : 
d'un  côté ,  les  rois  et  les  grands  furent 
admis  dans  ces  conciles ,  jusque-là  exclusi- 
vement réservés  au  clergé ,  et  le  prince  et  les 
grands  signèrent  l'acte  authentique  qui  cons- 
tatait l'adoption  de  la  nouvelle  foi  (2)  ;  de 
l'autre,  les  évéques  profitèrent  de  la  circons- 
tance pour  faire  de  leur  réunion  l'assemblée 
nationale.  Non  contents  de  promulguer  une 
foule  de  décrets  concernant  la  constitution 
de  l'Église,  ils  voulurent  avoir  aussi  leur  part 
dans  l'administration  des  affaires  tempo- 
relles ;  et  ils  donnèrent  une  preuve  frappante 
de  leur  puissance  en  ordonnant  que  désormais 
les  magistrats  du  canton  et  les  officiers  du 
trésor  seraient  tenus  de  comparaître  devant  le 
synode  annuel  de  leur  province,  afin  de  rece- 
voir des  instructions  sur  les  devoirs  de  leur 
place  ,  et  de  rendre  compte  de  leur  adminis- 
tration f3).  Le  clergé  n'oublia  pas  de  se  faire 
une  belle  part  dans  cette  espèce  d'échange  ; 


(1)  Voy.  plus  haut,  p.  105. 

(2)  Conc.  Toi.  m.  Voy.  les  signatures  appo- 
sées sur  la  profession  de  foi  (  Aguirre ,  tom.  m  . 
p.  228).  Quelques-uns  ont  réellement  signe  leur 
nom;  pour  les  autres,  on  met  :  a  Similiter  et 
omnes  seniorcs  gothorum  suscripseruni.  » 

(3)  Conc.  Toi.  m, c.  18. 
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il  continua  d'exclure  les  laïques  des  conciles 
purement  ecclésiastiques  ;  et  dans  ceux  même 
où  les  délibérations  devaient  aussi  embrasser 
les  affaires  temporelles,  il  y  avait  toujours  deux 
sortes  de  sessions  distinctes:  les  premiers  jours 
étaient  consacrés  aux  discussions  des  affaires 
du  clergé,  et  lui  seul  y  prenait  part;  on  procé- 
dait ensuite  a  l'examen  des  questions  politi- 
ques, et  le  clergé  y  participait  avec  lesgrands. 
C'était  même  toujours  un  des  archevêques 
qui  présidait  l'assemblée  ;  dans  le  principe  , 
c'était  le  plus  âgé ,  mais  dans  les  derniers 
temps  cet  honneur  fut  abandonné  au  métro- 
politain de  Tolède.  Une  autre  différence  ne 
devait  pas  moins  assurer  la  prédominance  du 
clergé,  c'était  la  supériorité  du  nombre  jointe, 
en  outre ,  à  la  supériorité  des  lumières.  Dans 
le  huitième  concile  de  Tolède ,  sous  Réces- 
winth  ,  le  premier  où  l'on  trouve  que  les  laï- 
ques n'aient  pas  été  simples  témoins ,  mais 
membres  actifs ,  on  ne  comptait  que  sept 
ducs  et  neuf  comtes,  nombre  fort  inférieur  à 
celui  des  évéques  et  des  abbés ,  car  il  est 
signé  de  cinquante-deux  évéques  ;  et  si  l'on 
se  rappelle  que  l'Espagne  renfermait  quatre- 
vingts  évéchés ,  et  que  c'était  un  devoir  pour  les 
prélats  d'assister  au  concile,  ou,  en  cas  d'em- 
pêchement, d'y  envoyer  des  représentants,  on 
ne  risquera  pas  de  se  tromper  beaucoup  en  y 
supposant  quinze  ou  vingt  abbés.  Que  pou- 
vaient contre  ces  soixante-quinze  ecclésiasti- 
ques, exercés  à  la  parole,  seize  guerriers  qui  ne 
savaient  que  manier  leurépée?  On  trouve  dans 
les  autres  conciles  une  proportion  analogue  : 
le  neuvième  compte  seize  évéques  et  quatre 
palatins  ;  le  dixième  et  le  onzième  n'admi- 
rent pas  les  grands,  parce  qu'il  n'avait  à 
traiter  que  des  affaires  de  l'Église;  mais  au 
douzième  parurent  quinze  grands  et  trente- 
cinq  évéques;  au  treizième,  seize  grands, 
cinquante-cinq  évéques  et  six  abbés. 

Le  droit  de  convocation  était  une  préroga- 
tive fort  utile  aux  monarques,  et  ils  ne  man- 
quaient pas  d'en  user,  toutes  les  fois  que 
leur  intérêt  personnel,  ou  le  bien  de  l'état 
semblait  l'exiger.  De  leur  côté,  les  évéques 
ne  refusaient  pas  leur  assistance  aux  princes 
qui  venaient  la  réclamer ,  et  qui  reconnais- 
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saient  ainsi  à  l'Eglise  une  sorte  de  pouvoir 
protecteur.  Plus  d'une  fois  ils  virent  les  rois  à 
leurs  pieds.  Au  reste  on  peut  dire  que  l'as- 
sistance était  mutuelle  ;  car  s'ils  prêtaient  à 
la  couronne  l'appui  des  armes  spirituelles , 
ils  n'avaient  pas  moins  besoin  du  bras  sécu- 
lier pour  faire  exécuter  les  peines  pronon- 
cées, et  donner  force  de  lois  à  leurs  décisions. 
Aussi  se  gardaient-ils  de  contester  au  mo- 
narque sa  double  prérogative  de  convoquer 
le  concile  et  de  confirmer  ses  actes.  Il  n'y 
avait  pas  d'époque  fixe  pour  la  convocation 
d'un  concile  national  ;  cette  époque  dépendait 
du  bon  plaisir  du  prince.  Voici  les  cérémo- 
nies qu'on  observait  à  l'ouverture  d'un  con- 
cile. 

Au  point  du  jour ,  avant  le  lever  du  soleil , 
les  ostiaires  ou  portiers  occupaient  l'en- 
trée de  la  cathédrale ,  et  ne  laissaient  passer 
que  les  évéques.  Quand  ceux-ci  avaient  pris 
place,  conformément  à  l'ancienneté  de  la 
consécration,  on  laissait  entrer  les  prêtres, 
les  abbés  ,  etc. ,  qui  se  plaçaient  derrière  les 
prélats.  On  admettait  ensuite  un  petit  nom- 
bre de  diacres ,  qui  se  tenaient  debout  devant 
le  banc  des  évéques.  Enfin  venaient  les  laï- 
ques qui  avaient  entrée  au  concile,  ainsi 
que  les  notaires  charges  de  la  rédaction  des 
actes.  On  fermait  alors  les  portes,  et  l'archi- 
diacre de  la  cathédrale  criait  très-haut  :  0r«- 
mus!  Tous  tombaient  aussitôt  a  genoux  et 
priaient  en  silence,  jusqu'à  ce  qu'un  des 
évéques  les  plus  âgés  répétât  à  haute  voix 
une  courte  prière ,  à  laquelle  les  autres  ré- 
pondaient :  Amen!  L'archidiacre  criait  alors: 
Surgite,  fratrett  Tous  se  levaient  et  repre- 
naient leurs  places  comme  auparavant.  On 
lisait  ensuite  la  confession  de  foi,  selon  le 
symbole  du  concile  de  Constantinople  et  l'ac- 
ceptation des  quatre  premiers  conciles  œcu- 
méniques. Puis  un  diacre  ,  revêtu  de  l'aube, 
lisait  dans  le  recueil  des  Canons  ceux  qui 
concernaient  la  tenue  des  conciles ,  et  ceux 
qui  avaient  trait  aux  objets  pour  lesquels 
l'assemblée  était  convoquée.  Enfin  la  séance 
ou  plutôt  la  session  s'ouvrait  par  une  allocu-  \ 
tion  d'un  des  métropolitains ,  qui  exhortait 
ses  frères  à  discuter  avec  modération  et  inv  i 
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partialité  les  sujets  qu'on  allait  soumettre  à 
leurs  délibérations.  A  la  fin  de  cette  haran- 
gue, le  roi  entrait,  accompagné  de  ses 
principaux  officiers,  se  prosternait  devant 
l'autel,  et  priait  à  voix  basse.  Puis  se  tour- 
nant vers  les  ecclésiastiques,  il  se  recom- 
mandait à  leurs  prières ,  et  les  engageait  à 
se  conformer  dans  leurs  délibérations  aux 
principes  de  la  justice  et  aux  constitutions 
ecclésiastiques.  Il  quittait  bientôt  la  cathé- 
drale ,  et  les  évêques  déclaraient  le  concile 
ajourné  au  lendemain.  Les  trois  jours  sui- 
vants étaient  consacrés  au  jeûne,  aux  prières 
et  à  l'examen  de  quelques  points  contestés 
de  doctrines  religieuses.  Ce  n'était  que  le 
quatrième  jour  que  commençaient  les  vérita- 
bles délibérations  générales  du  concile  (1). 

Peut-être  les  évéques  ne  virent-ils  d'a- 
bord dans  ces  conciles  mixtes  qu'une  exten- 
sion des  assemblées  synodales.  Mais  leur 
tendance  à  l'agrandissement  de  leur  pou- 
voir, et  la  marche  générale  des  événements 
ne  tardèrent  pas  à  donner  à  ces  assemblées 
une  tout  antre  importance.  Gomme  le  roi  y 
graissait  en  personne,  et  qu'il  y  amenait 
nécessairement  les  grands  de  sa  cour,  on 
s'accoutuma  insensiblement  à  y  discuter  les 
matières  politiques  comme  les  matières  re- 
ligieuses :  ce  fut  alors  que  les  conciles  de- 
vinrent de  véritables  diètes.  La  présence 
do  souverain  et  des  grands  dignitaires  de 
l'état  ne  pouvait  manquer  d'être  agréable  aux 
évéques;  car  c'étaient  eux  que  l'on  venait 
chercher,  c'était  le  pouvoir  ecclésiastique 
qui  consentait  à  recevoir  le  pouvoir  politique, 
et  qui,  par  conséquent,  était  reconnu  d'une 
manière  tacite  comme  pouvoir  prédominant. 
En  outre ,  cela  lui  fournissait  l'occasion  d'a- 
dresser au  monarque  des  remontrances  et 
des  avis  (2),  et  les  moyens  d'imprimer  une 


(1)  V.  Formula  qualiter Concilium  fiât,  dans 
Cooc.  Toi.  iv ,  c.  4.  Cf.  Conc.  Toi.  vm,  c.  11  ; 
xi,  e.l.  Conc.  Bracar.,  i,  c.  5,  1.  Id.  inprœ- 
fatiooe.  Ordo  de  Celebrando  Concilio,  apud 
Loaisa ,  Collect.  Conc.  Hisp. 

(2)  Aussi  en  expriment-ils  souvent  leur  joie , 
Conc.  Toi.  vm. 


nouvelle  force  à  ses  décisions  qui  étaient  dès 
lors  obligatoires  pour  tous  les  ordres  de  l'é- 
tat, et  à  l'exécution  desquelles  tous  les  signa- 
taires étaient  intéressés (1).  Il  est  aussi  digne 
de  remarque,  que  ce  fut  à  dater  de  ce  mo- 
ment qu'on  demanda  aussi  la  signature  d'un 
certain  nombre  d'abbés,  peut-être  pour 
contrebalancer  l'influence  du  pouvoir  poli- 
tique (2). 

Une  autre  différence  existait  encore  entre 
les  deux  ordres.  C'était  un  devoir  pour  tous 
les  évéques  d'assister  aux  diètes  générales 
ou  conciles ,  et ,  par  conséquent ,  ils  en  fai- 
saient toujours  partie  de  droit  ;  les  grands,  au 
contraire,  n'y  étaient  admis  que  par  un  pri- 
vilège personnel ,  conféré  par  le  bon  plaisir 
du  monarque  (3).  La  présence  de  ces  der- 
niers était  indispensable  sans  doute,  puisque 
l'attention  du  concile  se  portait  spécialement 
sur  les  intérêts  temporels  de  la  monarchie , 
qui  se  discutaient  auparavant  dans  le  conseil 
privé  du  roi.  Mais  les  membres  laïques  pou- 
vaient changer  avecchaque  caprice  du  prince; 
ils  ne  formaient  pas  entre  eux  un  corps  per- 
manent ,  lié  par  un  intérêt  commun  et  une 
hiérarchie  fortement  organisée  (4).  Les  dé- 
fi) D'abord  seize  palatins  signent  au  Conc. 
Toi.  vm.  Le  Conc.  Toi.  xu  est  signé  par  le 
premier  palatin  avec  ces  mots  :  Htsc  statuts , 
quibus  internai,  anuuens  subscripsi. 

(2)  Les  abbés  signent  aux  Conc.  Toi.  vm  ,ix, 
xi,  xu ,  xiu ,  en  nombre  différent.  Cenni,  1.  c. 
t.  il ,  p.  97 ,  avance  une  chose  sans  preuve ,  lors- 
qu'il dit  :  Abbatcs  confirmabant  deSnita  qu« 
ad  monachos  sibi  subditos  coutiuendos  attine- 
bant. 

(3)  Conc.  Toi.  vm ,  Discours  du  Roi  :  lu 
commune  jam  vobis  cunctis ,  et  ex  divino  cultu 
ministris  idoneis,  et  ex  aula  regia  rectoribus 
decenter  electU  ;  et  au  Conc.  Toi.  xu ,  Erwich 
leur  dit  :  Illustres  auue  regiœ  viros,  quos  intér- 
esse huic  sancto  synodo  detegit  nostra  subli- 
mitas; Cf.  Conc.  Toi.  xu ,  xvu,  où  Egica  dit  : 
Nos  illustre  aulae  régie  decus,  ac  magnifico- 
rum  virorum  numerosus convenais,  quos  huie 
venerabili  cœtui  nostra  interesse  celsitudopra- 
cqrif* 

(4)  Les  conciles  s'attribuent  expressément 
le  droit  de  se  mêler  des  affaires  de  l'état. 
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cisions  des  conciles  tenus  sous  Witiza  ne 
nous  étant  point  parvenues ,  nous  ne  pou- 
vons que  faire  des  conjectures  sur  la  manière 
dont  s'établit  cette  innovation  ,  qui  fit  parti- 
ciper les  ecclésiastiques  à  l'administration 
des  affaires  temporelles ,  sans  admettre 
les  laïques  &  l'examen  des  choses  spiri- 
tuelles (1). 

Quant  aux  traits  principaux  qui  distinguent 
les  conciles  nationaux  ou  diètes,  des  synodes 
ou  conciles  proprement  dits ,  ils  sont  faciles 
à  constater.  Le  droit  de  convocation  ou  de 
sanction  exercé  par  le  roi ,  la  présence  des 
grands  dignitaires  du  royaume  à  coté  du 
haut  clergé,  la  nature  toute  politique  des 
matières  qui  s'y  traitaient,  tracent  à  cet 
égard  une  ligne  de  démarcation  distincte  (2). 
Si  la  majorité  numérique  des  députés  du 
clergé,  jointe  aux  autres  causes  que  nous 
avons  énumérées ,  lui  assuraient  la  prépon- 
dérance ,  le  prince ,  de  son  côté ,  pouvait  à 
son  gré  appeler  l'attention  de  rassemblée 
sur  telle  ou  telle  matière,  à  l'exclusion  de 
toute  autre.  Il  faisait  connaître  sa  volonté, 
soit  par  un  discours ,  soit  par  une  commu- 
cation  écrite  (3) ,  et  toujours  cette  volonté 


Con.  Toi.  vu,  xni,  c.  8.  Si  quîs  episcopo- 
rum  a  principe...  admonttus...  ad  veniendum , 
sive pro  causarum negotiis... vel  pro  quibuslibet 
ordinationibus  principis ,  etc. 

(1)  Conc.  Toi.  xyii,  c.  1.  Toutes  les  éditions 
portent:  «  Nullo saccularium  assistente. »  Mais 
Florcz  (  T.  vi,  p.  48)  a  trouvé  dans  un  manu- 
scrit du  cloître  de  Sahagun  la  leçon  suivante  : 
«  Nullum  sœcularc  negotium  admittentes.  » 

(2)  Ces  Concilia  uni  versalia  sont  déjà  regardés 
comme  de  véritables  diètes  par  Moraléi.,  1. 12, 
c.  54.  Mariana,  l.  6,  c.  9,  et  dans  les  temps  mo- 
dernes surtout  par  D.  Francisco  Martinez  Ma 
rina ,  dans  sa  Teoria  de  las  Cor  tes.  Madrid ,  1820, 
:l  vol.  D'un  autre  côté  ils  sont  considérés  comme 
de  purs  conciles  ecclésiastiques  sur  des  preuves 
non  satisfaisantes  par  Conc.  I.c.  t.  il,  dis.  4, 
cap.  4.  Flores ,  1. 1 v ,  trat.  6 ,  c.1 1 ,  Sempere Me- 
morias  para  la  historia  de  las  Constituciones  Es- 
panolas.  Mem.  1  (Paris  1820)  cap.  17. 

(3)  Cette  Propotitio  régla  ou  Tomut  Regius , 
se  trouve  déjà  dans  Conc.  Toi.  m ,  ensuite  arec 
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rencontrait  des  esprits  disposes  à  lui  com- 
plaire. Quant  au  rôle  des  grands,  il  n'allait 
pas  bien  loin  ;  ils  étaient  trop  peu  nombreux 
pour  qu'on  put  les  considérer  comme  les  re- 
présentants de  leur  corps  ;  et  d'ailleurs  ne 
tenant  leur  pouvoir  que  du  bon  plaisir  du 
roi ,  ils  n'étaient  réellement  que  les  repré- 
sentants des  intérêts  de  la  couronne.  Quant 
à  la  représentation  d'un  troisième  ordre,  con- 
ception de  nos  temps  modernes ,  il  n'en  fut 
jamais  question  chez  les  Wisigoths,  et  ce  se- 
rait se  tromper  gravement  que  de  prétendre 
en  trouver  le  moindre  germe  dans  l'esprit  du 
temps. 

Après  l'établissement  de  la  monarchie  des 
Wisigoths  à  Tolède,  le  pouvoir  de  la  cou- 
ronne parait  n'avoir  été  limité  que  par  deux 
restrictions  :  1.  le  roi  ne  pouvait  condamner 
sans  jugement  légal ,  sans  être  guidé  par  les 
articles  du  code  national  ;  mais  il  avait  la  fa- 
culté d'adoucir  la  rigueur  de  la  justice ,  de 
commuer  la  peine,  ou  d'absoudre  tout-à-fait 
les  délinquants  traduits  devant  son  tribunal. 
Les  pères  du  quatrième  concile  de  Tolède 
émirent  même  le  vœu  que  dans  des  accusa- 
tions capitales  le  roi  ne  pût  prononcer  la  peine 
de  mort  qu'avec  le  concours  d'autres  juges 
institués  par  la  loi  (1)  ;  mais  nous  n'avons 
aucune  preuve  que  la  représentation  qu'ils 
adressèrent  à  Sisenand  sur  ce  sujet  ait  pro- 
duit son  effet;  2.  la  seconde  restriction  était 
relative  aux  décrets  du  roi,  qui  devaient  être 
obligatoires  pendant  sa  vie,  mais  qui  ne  pou- 
vaient avoir  force  de  loi  à  perpétuité,  à  moins 
qu'ils  ne  fussent  sanctionnés  parles  signatures 
des  évéques  et  des  grandes  assemblées  en  con- 
cile. Sous  d'autres  rapports,  le  roi  avait  un 
pouvoir  absolu  ;  il  déclarait  à  son  gré  la  paix  ou 


plus  de  développements  dans  Conc.  Toi.  vm  , 

XII,  XIII,  XV,  XVI,  XVII. 

(1)  M.  Depping  commet  une  erreur  quand , 
interprétant  les  paroles  du  concile  ,  il  dit  :  «  Le 
roi  ne  pouvait  prononcer  seul  une  sentence  de 
mort  ;  il  fallait  que  les  juges  la  confirmassent 
pour  qu'elle  fût  valable.  »  Ce  judicieux  écrivain 
a  évidemment  pris  une  recommandation  pour 
un  fait.  V.  Conc.  Toi.  xm ,  can.  75  (  Aguirre  ). 


_  y 
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la  guerre  ,  convoquait  ou  congédiait  l'heer- 
ban ,  et  exerçait  le  droit  de  justice  souve- 
raine ;  deux  prérogatives  qui  avaient  toujours 
été  inséparables  dans  l'esprit  du  peuple  vvi- 
sifloth.  En  vertu  de  ces  prérogatives ,  le  roi 
nommait  à  toutes  les  fonctions  de  l'état ,  et  se 
reposait  sur  ses  délégués  de  l'organisation 
des  armées ,  et  de  l'administration  de  la  jus- 
tice. Nous  expliquerons  ce  double  rapport  plus 
au  long ,  lorsqne  nous  examinerons  ces  deux 
branches  d'administration,  la  justice  et  l'ar- 
mée. 

Comme  la  couronne  ne  restait  pas  dans  la 
même  famille ,  et  passait  continuellement  de 
l'une  à  l'autre ,  par  un  enchalnemeul  naturel, 
I  es  biens  de  la  couronne  étaient  considérés 
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commo  propriété  de  la  nation,  et  non  du  mo- 
narque, qui  n'en  avait  que  l'usufruit.  Il  ne 
pouvait  donc  transmettre  à  ses  descendants 
que  les  biens  patrimoniaux  qu'il  possédait 
avant  son  avènement.  Nous  avons  vu  com- 
bien les  conciles  avaient  été  positifs  à  cet 
égard  (V  ;  mais  l'avidité  et  l'arbitraire  du  mo- 
narque trahirent  souvent  les  prévisions  de  la 
loi  pour  enrichir  sa  famille. 

Nous  connaissons  maintenant  les  [législa- 
teurs du  peuple  wisigoth  ;  avant  de  passer  à 
la  législation ,  qui  fut  leur  ouvrage ,  voyons 
un  peu  sur  quel  terrain  ils  devaient  cons- 
truire leur  édifice  ;  quelle  était  la  composi- 
tion de  la  société  pour  laquelle  ils  travail- 
laient. 


$  III.  DIVISION  DES  CLASSES.  —  DBS  HOMMES  LIBRES,*  DES  SERFS. 


La  nation  ne  reconnaissait  d'autre  distinc- 
tion que  celle  de  la  naissance.  L'homme  li- 
bre jouissait  de  la  plénitude  des  droits  politi- 
ques, quels  que  fussent  son  rang  etsa  fortune; 
le  serf  n'en  avait  aucun.  La  société  était 
donc  divisée  en  deux  classes  générales , 
celle  des  hommes  libres ,  et  celle  des  non- 
libres. 

Chacune  de  ces  classes  avait  en- 
suite ses  subdivisions ,  qu'il  faut  con- 
naître. 

De  tout  temps,  il  y  avait  eu  chez  les  Goths 
des  familles  qui,  par  leur  courage  sur  le 
champ  de  bataille ,  ou  leur  prudence  dans  le 
conseil ,  avaient  su  s'élever  au-dessus  des 
autres.  Ce  qui  ne  tenait  d'abord  qu'au  bon- 
heur d'un  seul ,  ou  au  bénéfice  du  hasard , 
devint  un  droit,  lorsque  la  conquête  cessa,  et 
que  l'empire  commença  à  prendre  des  bases 
solides.  Dès  lors  le  peuple  s'habitua  à  recon- 
naître des  nobles ,  et  à  respecter  leurs  pré- 
rogatives et  leurs  insignes.  Dans  les  actes 
publics ,  ils  sont  désignés  sous  le  nom  de  pri- 
morcs  gentis  gothicœ  ,  primates,  seniores ; 
et  comme  ils  ne  tardèrent  pas  à  grossir  le 
cortège  du  monarque  et  à  rehausser  par  leur 
présence  l'éclat  de  la  cour,  on  les  appela 


aussi  seniores  palatii,  et  leur  ordre  prit  le 
nom  d'ordo  palatinus  (2),  officium  pala- 
tinum. 

La  noblesse  était  héréditaire  (3) ,  et  dans 
un  état  où  une  naissance  illustre  donnait  seule 
droit  d'aspirer  à  la  couronne ,  un  pareil  pri- 
vilège devait  être  précieux.  Mais  la  no- 
blesse était  accessible  à  tout  homme  li- 
bre. Les  dignités  de  l'église,  do  la  cour 
ou  de  l'état  (4) ,  y  menaient  le  plus  sûre- 
ment; et  ces  dignités  elles-mêmes  étaient 
exclusivement  réservées  aux  hommes  li- 
bres (5). 

La  noblesse  elle-même  se  partageait  en 
classes  subordonnées  l'une  à  l'autre  :  à  la 
plus  haute,  appartenaient  le  dux,  le  cornes  et 


(1)  Conc.  Toi.  vin,  c.  10.  Leg.  vis.  L.  h,  1. 1, 
1.  5. 

(2)  Ils  paraissent  sous  ce  nom  dans  les  Conc. 
Toi.  et  dans  le  Code  wisigoth. 

(3)  Leg.  vis.  L.  vi,  1. 1, 1. 2.  Nobilcs  polentto- 
resque  personœ  ut  sunt  primates  palatii  nostri. 
eorumque  filii. 

(i)  l.eg.  vis.  L.ix,  t.  2, 1.  8,  distingue  nobili* 
tas  generit  et  dignilas  nobilium. 
(î)  Cour.  Toi.  xill,  c.  6. 
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le  gardingus  (1)  ;  examinons  successivement 
chacune  de  ces  dignités. 

Dans  le  principe ,  les  nobles  qui  formaient 
le  cortège  du  monarque  prenaient  le  nom  de 
comités  (  compagnons  )  ;  nous  les  appellerons 
comtes,  à  défaut  du  nom  gothique.  —  C'est 
parmi  ses  comités  que  le  prince  choisissait 
ses  généraux  d'armée,  les  duces  ou  ducs,  gou- 
verneurs de  ses  provinces.  Il  n'était  pas  rare 
de  voir  les  deux  titres  réunis  dans  un  même 
personnage  ;  ainsi ,  lorsqu'un  noble  porte  à 
la  fois  le  nom  de  dux  et  celui  de  cornes ,  on 
peut  en  conclure  qu'il  fait  partie  des  compa- 
gnons du  roi  (2).  —  Les  Wisigoths  conser- 
vèrent aux  fonctions  publiques  les  dénomi- 
nations romaines ,  mais  sans  en  garder  les 
attributions.  Car  une  fois  la  conquête  achevée, 
et  les  Wisigoths  fixés  dans  la  Gaule  et  en 
Espagne ,  on  vit  les  duces  cumuler  le  com- 
mandement des  armées ,  avec  l'administra- 
tion civile,  et  l'exercice  du  pouvoir  judi- 
ciaire 3).  Une  loi  fondamentale  des  anciens 


(1  )  Leg.  vis.  L.  ix,  t. 2, 1. 9, dit  expressément: 
Si  major  is  loci  persona  fuerit ,  id  est  dux,  co- 
rnes, sive  etiam  gardingus. 

(2)  On  trouve  parmi  les  signatures  de  plusieurs 
conciles  N.  N.  dux  et  cornes ,  par  ex.  Conc.  Toi. 
vin,  xiii.  Cornes  était  la  qualité  générale,  dux 
le  titre  particulier. 

(3)  V.  Savigny  [Geseh.  des  rom.  R.  im  Mitte- 
latter,  vol.  i,  p.  23*.  nie  que  le  dux  eut  la 
haute  juridiction  ;  il  l'attribue  au  cornes  et  les 
place  tous  deux  sur  le  même  rang.  Contre  une 
pareille  autorité,  qu'il  me  soit  permis  de  citer  les 
documents  suivants  en  faveur  de  l'opinion  con- 
traire :  le  code  (  Leg.  vis.  L.  h,  c.  1 , 1. 16)  dit  que,  si 
un  homme  incompétent  juge,  Confestimut  causa 
perveneril  ad  provinciœ  Ducem,  hic  debeat  tam 
inlicitam  prasumptionem  eoiteere.  —  L.  H,  1. 1, 
I.  22  :  si  Ton  soupçonne  le  comte  ou  juge ,  on 
peut  en  appeler  au  dux;  et  si  l'on  soupçonne 
aussi  ce  dernier,  on  peut  porter  l'affaire  devant 
le  roi  par  le  moyen  de  l'évéque.  —  L.  n,  c.  1. 1. 
26.  Les  différentes  classes  de  Judiees  sont  nom- 
mées dux,  cornes ,  etc.  —  L.  vi,  t.  5,  1.  12  :  Si 
un  serf  commet  un  crime  digne  de  mort,  le  sei- 
gneur ou  Vaccusator  judici  loci  ubi  hoc  exor- 
tun  fuerit ,  aut  eomiti  tel  duci  publkare,  — 
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peuples  d'origine  germanique ,  défendait  de 
séparer  les  deux  fonctions. 

Immédiatement  après  le  dux,  venait  \e 
cornes ,  qui  remplissait  les  deux  mêmes  fonc- 
tions dans  un  cercle  moins  étendu  ;  chaque 
ville  avait  son  cornes  civitatis  (1).  Au  reste, 
le  titre  de  dux  non  plus  que  celui  de  cornes  , 
n'était  pas  incompatible  avec  le  commande- 
ment d'une  armée  &\  Le  nom  de  cornes  finit 
par  s'appliquer  aussi  à  ceux  des  compagnons 
du  roi  qui  remplissaient  les  premières  di- 
gnités de  la  cour.  Dans  cette  classe ,  étaient 
compris  le  grand  échanson  (cornes  scan- 
ciarum)  ,  le  trésorier  (  cornes  thesaurorum  ) , 
l'intendant  du  patrimoine  (cornes  patrimonii) , 
le  chancelier  (cornes  notariorum ) ,  l'officier 
des  gardes  ( cornes  spathariorum  )  ,  le  cham- 


vii,  t.l,  1. 1  :  Si  quelqu'un  neveut  pas  compa- 
raître en  jugement,  le  juge  doit,  dans  le  cas  où 
le  roi  est  éloigné,  en  référer  Em'scopo  vel  duci, 
ut  eorum  major  auctoritas  hune  judicio  faciat 
pnesentari.  V.  plus  loin  Conc.  Toi.  xn,  Tomut 
regius  :  «  Totius  hispanix  duces  ,  promulgatio- 
ns vestra»  sententias  coram  posili  praenoscentes, 
eo  illc  in  commisses  sibi  terrarum  laiittirlines 
inoffensibili  exerant  judiciorum  instantia,  etc.  On 
voit  que  le  dux  est  toujours  placé  avant  le  co- 
rnes, et  Vcnantius  Forlunatus,  dit  des  Franks  : 

Rex  Childebertus  creseen*  te  cre»cere  cogat  ; 
Qui  modo  dat  comitis,  det  Ubi  jura  Ducu, 

Fredegar.  Chron.  c  78,  exceptis  comitibus  plu- 
rimis,  qui  dueem  super  se  non  habebant.  Cf. 
Montesquieu,  Espr.  des  Lois.  L.  30,  ch.  18. 

(1)  Leg.  vis.  L.  n,  t.  1.  c.  10.  L.  H,  t.  3, 1. 10  ; 
L.  m,  t.  4,1. 17;  L.  vi,  1. 1, 1. 1;L.  vu,  t.l,  1.5; 
L.vn,  t.  4, 1. 2;  L.vin,  t.  5, 1. 26, 29;  L.  ix.  1. 1, 
1.  20;  L.  îx,  t.  2, 1. 1 , 3.  Le  cornes  civitatis  Tolc- 
tancs  était  le  plus  considéré ,  parce  qu'il  était 
voisin  de  la  cour.  Dans  Jutiani ,  hist.  Wambae , 
c.  6,  on  trouve  Ildericus...  Nemausensis  urbis 
curam  sub  comitiali  prasidio  agens.  —  La  Leg. 
vis.  L.  viii,  t.  1.  9,  appelle  provinciarum 
comités  tous  les  comités  qui  étaient  daus  la 
province. 

(2)  Alors  il  s'appelle  cornes  exerdlus  ou  pro- 
positus  hostis.  Dans  Leg.  vis.  L.  ix,  t.  2, 1. 5,  6, 
il  est  comme  tel  publiquement  opposé  au  cornes 
civitatis. 
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bellan  (cornet  cubiculi.ou  cubiculariorum J  ; 
et  enfin ,  le  maréchal  (cornes  stabuli)  J). 

La  troisième  classe  de  la  haute  noblesse 
était  celle  des  gardinges  (% .  11  parait  que  c'é- 
taient des  hommes  de  noble  race,  sans  fonc- 


(1)  V.  les  souscriptions  dans  Conc.  Toi.  vin, 
ix,  xiit,  xvi.  Leg.  vis.  xii,  t.  1,1. 2.  Le  mé- 
moire De  subscriptionibus  trtrorum  illuslrium 
oflieiï palalini dans  Aguirre ,  t.  m,  p.  456  sq. 
applique  trop  la  constitution  du  royaume  oslro- 
golh  au  royaume  wisigoth. 

(2)  Les  historiens  espagnols  ne  savent  que  faire 
de  ce  gardingus.  Morales  pense  qu'il  remplis- 
sait une  fonction  dans  l'administration  de  la  jus- 
tice ;  Masdcu,  qu'il  était  le  lieutenant  du  duc, 
comme  le  visor  était  celui  du  comte.  C'était 
évidemment  un  fonctionnaire  trop  considérable 
pour  n'être  que  lieutenant.  D'autres  historiens, 
comme  Mariana  et  Ferreras,  parlent  de  celte 
haute  dignité,  sans  chercher  à  la  déûnir.Vossius 
est  d'avis  que  le  gardingu*  était  le  gouverneur 
des  châteaux  où  demeurait  le  roi.  S'il  en  était 
ainsi,  il  n'eût  guère  été  qu'un  capitaine  de  la 
garde  royale,  poste  bien  au-dessous  de  celui 
qu'il  occupait  réellement.  La  classe  des  gardingi 
était  incontestablement  un  des  grands  piliers 
de  la  monarchie  gothique.  Les  auteursallemands 
ont  cherché  à  deviner  la  nature  de  la  fonction  par 
l'étymologie  du  mot.  Aschbach  le  fait  dériver 
de  garde,  qui  dans  l'ancien  langage  des  Golhs 
signifie  maison  avec  une  cour  et  des  terres  (  Cf. 
l'Iphilas  ,  traduction  de  la  Bible,  S.  Mathieu,  8, 
6;  S.  Luc,  19, 46;  S.  Jean,  12, 3) ,  ou  jardin  et 
terres  {S.Jean,  18,  1;  S.  Luc,  2, 1).  Le  gar- 
dinge  serait  donc  le  gardien  des  biens,  des  mai- 
sons; ce  qui  se  rapporterait  à  l'opinion  de  Vos- 
sius.  Thiudangardi  veut  dire  le  royaume  (  S. 
Mathieu,  6, 13),  et  résidence  ou  château  du  roi 
(  S.  Luc,  7, 25).  Le  mot  gardinge  pouvait  donc 
aussi  signifier  homme  de  cour,  seigneur  du  pa- 
lais. Le  conseiller  G  rimm  et  d'après  lui  M.  Lemb- 
ké,  ont  trouvé  que  la  syllabe  ing,  est  une  syllabe 
finale  fréquente. 

Les  gardiggôs  wisigolhs,  selon  eux,  parais- 
sent être  plutôt  des  courtisans  de  distinction 
que  des  fonctionnaires,  quoique  ce  dernier 
sens  s'accorde  aussi  avec  le  mot.  Au  reste , 
V.  Conc.  Toi.  xiii,  c.  2.  Leg.  vis.  L.  n,  1. 1, 1. 1; 
L.  ix,  t.  2, 1.4;  t.  xii,  1. 1,1.  3.  Le  Fuero  Juxgo 
traduit  le  mot  par  ricome,  ricohome,  homme 
riche,  illustre. 
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lions  spéciales,  mais  attachés  à  la  cour. 
Lorsqu'un  gardingus  revêtait  une  dignilé  , 
il  prenait  le  nom  de  cornes  et  de  procer.  Du 
reste ,  il  n'était  pas  exempt  du  service  mi- 
litaire (1). 

Outre  ces  distinctions ,  la  noblesse  possé- 
dait encore  une  foule  de  privilèges ,  dont  les 
principaux  étaient  le  droit  de  justice,  et 
l'exemption  de  certaines  peines  (2\  Mais  il  y 
avait  des  crimes  qui  entraînaient  la  dégrada- 
tion. Les  membres  de  la  haute  noblesse , 
qui  étaient  tous  Goths,  s'appelaient  nobi- 
liores,  pour  se  distinguer  des  simples  nobles, 
nobiles.  Tout  ce  qui  n'était  pas  noble,  était 
compris  sous  le  nom  de  viliores  ;  les  esclaves 
et  les  affranchis,  sert?»  et  liberti  ;  et  même  les 
ingénus,  ingenui;  et  pour  conserver  la  pu- 
reté de  la  race,  toute  alliance  était  interdite 
entre  les  familles  des  deux  classes.  —  On  re- 
trouve encore  ici  les  termes  romains  ;  mais  les 
choses  n'étaient  nullement  les  mêmes  que  sous 
la  république  de  Rome.  On  dut  à  Chindas- 
winth  (3)  l'abolition  de  la  loi  romaine  qui 
condamnait  l'enfant  à  suivre  la  condition  de 
sa  mère.  Les  enfants  d'un  père  esclave  et 
d'une  mère  libre,  étaient  esclaves  eux- 
mêmes,  aussi  bien  que  les  enfants  d'une 
mère  esclave  et  d'un  père  libre  (4).  Dans  l'o- 
rigine ,  la  classe  des  serfs  se  composait  des 
prisonniers  de  guerre  ;  mais  ce  n'était  pas  là 
pour  elle  le  seul  moyen  de  se  recruter.  Le 
débiteur  insolvable  devait  sa  liberté  à  son 
créancier  (5)  ;  et  une  foule  de  délits  entraî- 
naient la  même  peine  iG>. 

Il  parait  qu'en  général  la  condition  de  serf 
était  assez  supportable.  Quant  au  code  des 


(1)  Leg.  vis.  L.  ix,  t.  2, 1.  9.  Que  la  dignité  de 
gardinge  ait  été  moindre  que  celle  de  dux,  cela 
est  évident  par  le  passage  suivant  dans  Julian. 
Hist.  Wambœ,  c.  7  :  Ranosindo  Tarraconensis 
provinciœ  duce,  et  Ilildigiso  sub  gardingatus 
adhuc  officio  consistente. 

(2)  Cela  sera  développé  plus  bas  dans  le  para- 
graghe  consacré  à  l'organisation  judiciaire. 

(3)  Leg.  vis.  L.x.t.  1,1.  17. 

(4)  Leg. vis.  L.  m,  t.  2, 1. 3. 

(5)  Leg.  vis.  L.  v,  t.  6 . 1. 5. 

(6)  Leg.  vis. ,  L.  vu,  t.  2, 1.  14;  t.  3, 1.3. 
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esclaves,  il  était  le  même  que  chez  tes  autres 
races  germaniques.  La  loi  punissait  beau- 
coup plus  sévèrement  l'attentat  du  serf  sur 
l'homme  libre,  que  l'attentat  de  l'homme 
libre  sur  le  serf.  Le  premier  était  condamné 
à  une  composition  considérable  (I),  et  sou- 
vent aux  châtiments  corporels ,  dans  les  cas 
où  le  second  pouvait  se  racheter  par  uno 
somme  d'argent  (2).  Le  serf  n'avait  le  droit 
de  passer  aucun  contrat ,  sans  la  permission 
de  son  maître  (3);  c'est  à  peine  si  son  té- 
moignage était  valable  contre  un  homme 
libre  (4).  Le  sentis  idoncus ,  au-dessus  du 
servus  viles,  par  son  mérite  ou  par  l'impor- 
tance de  ses  fonctions,  avait  le  privilège 
d'être  en  première  ligne  pour  les  châti- 
ments (5).  Le  serf  dépendait  complètement 
du  bon  plaisir  de  son  maître,  sauf  que  celui-ci 
ne  pouvait  ni  le  tuer,  ni  le  mutiler  (6) .  Mais  tout 
ce  que  le  serf  gagnait  par  son  travail  appar- 
tenait au  maître;  en  revanche,  celui-ci  était 
responsable  de  tous  les  méfaits  de  l'esclave; 
et  cela  se  conçoit ,  puisque  la  personne  du 
coupable  ne  pouvait  répondre  de  ses  fautes. 
Lorsqu'un  maître  refusait  satisfaction ,  l'es- 
clave devenait  la  propriété  de  l'offensé. 

Le  serf  pouvait  être  affranchi  par  son 
maître,  qui  alors  devenait  son  patron.  L'af- 
franchissement avait  lieu  de  deux  manières  : 
ou  par  un  acte  public  (7) ,  ou  en  présence 
d'un  prêtre  et  de  deux  témoins  (8).  Les  af- 
franchis, aussi  bien  que  les  serfs,  étaient  sé- 
parés en  deux  classes  :  les  liberli  idonei ,  et 
les  liberli  viles.  Ils  n'avaient  pas  pour  cela 
les  droits  de  citoyens  ;  mais  ils  tenaient  le 
milieu  entre  le  vassal  et  l'homme  libre.  Ils 
restaient  en  quelque  sorte  sous  la  dépen- 

(1)  Leg.  vis.  L.  vi,  t.  4,  I.  3;  L.  vu,  1. 1, 1.  1  ; 
t. 2,1.  13,  14;  L.  vin,  t.  3,1.  12,  H. 

(2)  Leg.  vis.  L.  vi,  t.  3,1.  %  L.  vm,  t.  3, 1. 15; 
L.  x,  t.  3, 1.2. 

(3)  Ib.  L.  h,  t.  5, 1.  6;  L.  x,  t.  1, 1.  10. 

(4)  1b.  L.  h,  t.  4,  1.  4,  etc.;  L.  vu,  t.  1 ,  l.  2. 

(5)  A  la  place  d'un  valet  tué,  un  servus  œqua- 
lis  tnerili,  devait  être  rendu  au  maître.  Ib.  l.ix, 
t.1,1.2,  5. 

(6)  lb.  L.  vi ,  t.  7, 1. 12, 13. 

(7)  Ib.  L.v,  t.  7, 13, 17,  20,  21. 

(8)  Leg.  vis.  !..  v,  t.  7, 1. 2;  Cf.  L.  xil,  t. 2, 1. 13. 
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dance  du  patron,  dont  les  droits  s'étendaient 
jusque  sur  leurs  descendants  qui  cependant 
étaient  libres  (1). 

Il  y  avait  ensuite  l'affranchissement  avec 
conditions  ;  et  la  violation  des  contrats  an- 
nullait  le  privilège  (2).  Il  y  avait  encore  l'af- 
franchissement avec  restrictions  (3).  Ainsi , 
les  vassaux  de  l'église  qui  demeuraient  at- 
tachés à  la  même  paroisse ,  pouvaient  bien 
recevoir  leur  liberté.  Mais  l'église  conservait 
une  sorte  de  patronage  sur  leurs  descen- 
dants. A  chaque  avènement,  il  leur  fal- 
lait présenter  au  nouveau  prélat  leur  acte 
d'affranchissement,  afin  d'en  obtenir  la  con- 
firmation. L'église  prenait  sur  elle  l'éduca- 
tion des  enfants  de  celte  classe  de  liberli  v4). 
Toute  alliance  était  interdite  entre  un  af- 
franchi et  une  fille  libre  (5).  Tout  affranchi 
coupable  d'ingratitude  envers  le  patron,  ren- 
trait en  plein  servage  (6}.  Quant  à  ceux  dont 
la  vie  était  irréprochable,  la  loi  leur  permet- 
tait d'entrer  dans  les  ordres  (7). 

Une  condition  meilleure  encore  était  celle 
des  hommes  du  roi,  désignés  dans  la  loi  sous 
le  nom  de  servi  fiscales.  Non-seulement  ils 
jouissaient  d'un  certain  rang  dans  l'étal  (8} , 
comme  étant  sous  la  protection  immédiate 
du  prince ,  et  pouvait  prétendre  aux  charges 
du  palais  (9);  mais  de  plus,  il  leur  était  permis 
d'avoir  leurs  esclaves  (10),  quoiqu'ils  fussent 
eux-mêmes  les  hommes  du  roi.  Ils  jouis- 
saient du  droit  de  témoignage,  et  c'est  à  eux 
qu'appartenaient  les  emplois  subalternes  du 
palais  :  tels  que  la  surveillance  des  écuries , 

(1)  Leg.  vis.  L.  v,  t.  7, 13, 17.  20,  21. 

(2)  Conc.  Toi.  iv,  c.  73.  Leg.  vis.  L.  v,  t.  7. 1. 
9, 10. 13. 

(3)  Conc.  Toi.  cit.  Leg.  vis.  L.  v,  L  7, 1. 9,  IL 
L.xii,  t. 2.1. 14. 

(4)  Conc.  Toi.  VI,  c.  9,  10. 

(5)  Conc.  Toi.  m,  c.  6;  ix,c.  13.  Leg.  vis.  I„ 
V,  t.  1, 1.7. 

(6)  Conc.  Hispal.  il,  c.  8.  Toi.  iv,  c.  fi8;  IX.  r. 
11,  14, 15. 

(7)  Conc.  Toi.  ix,  c.  11. 

(8)  V.  Tacite ,  De  Mor.  Gcrm. ,  c.  25. 

(9)  Conc.  Toi.  xiii  .  c.  6. 

(10)  Ceux-ci  s'appelaient  ordinairement  man- 
eipia. 
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de  la  vaisselle,  des  cuisines,  etc...  Ils  pou- 
vaient même  avec  l'autorisation  du  roi ,  fon- 
der des  églises  et  les  doter.  Lorsqu'ils 
avaient  reçu  leur  liberté ,  ils  restaient  eux  et 
leurs  descendants ,  soumis  à  une  obligation 


spéciale.  Ils  devaient,  en  cas  do  guerre,  se 
présenter  au  prince  à  la  première  somma- 
tion ,  afin  qu'on  pût  disposer  de  leur  per- 
sonne. Les  réclamations  étaient  punies  par  la 
perte  de  leur  privilège. 


§  IV.  RAPPORTS  QUI  NAISSAIENT  DES  PROPRIETES  DÉPENDANTES.  —  DES  CLIENTS, 
OC  VASSAUX.  —  ORIGINE  DE  LA  FÉODALITÉ.  —  PROPRIÉTÉS  RURALES.  —  SITUATION 
DES  VILLES.  —  IMPOTS.  —  DES  JUIFS. 


11  n'était  pas  rare  de  voir  des  hommes  li- 
bres ou  de  pauvres  gens  hors  d'état  de  se 
procurer  des  armes  et  des  moyens  d'exis- 
tence ,  rechercher  la  protection  des  puissants 
et  des  riches ,  afin  d'y  trouver  ce  qui  leur 
manquait.  En  revanche,  ils  les  suivaient 
fidèlement  à  la  guerre,  et  leur  condition 
avait  beaucoup  d'analogie  avec  celle  des 
serfs,  au  déshonneur  près.  Bien  que  cette 
institution  soit  purement  germanique,  elle  se 
retrouve  pourtant  dans  l'investiture  romaine, 
et  les  noms  des  deux  parties  sont  empruntés 
à  la  terminologie  du  patronage  romain.  Le 
protecteur  prenait  le  titre  de  patronus , 
comme  à  l'égard  des  affranchis,  et  le  protégé 
était  sous  le  patrocinium  du  premier  (1)  ;  on 
l'appelait  également  bucellarius ,  parce  qu'il 
mangeait  le  pain  du  maître  (2).  Toutefois ,  le 
client  avait  le  droit  de  changer  de  patron  (3), 
en  restituant  ce  qu'il  pouvait  avoir  reçu  du 
premier^).  Si  les  fils  du  client  voulaient  rester 
sous  le  patronage  des  fils  du  maître ,  ils  con- 
servaient la  possession  de  ce  que  le  père  avait 
reçu.  Quant  aux  profits  que  le  client  lirait  de 
cette  protection ,  une  moitié  revenait  an  pa- 
tron ou  à  ses  enfants;  l'autre  moitié  était 
pour  le  client.  Si  ce  dernier  ne  laissait  qu'une 
fille ,  elle  demeurait  au  pouvoir  du  patron , 
qui  seulement  était  chargé  de  lui  chercher 

(1)  V.  par  ex.  L.  vis.  L.  v,t.3, 1.  i. 

(2)  Ib.  de  bucella ,  mie  de  pain.  Le  Fuero  Juz- 
go  traduit  buceltariui  par  vasallo,  il  nomme  le 
patron  senor  ou  padron. 

(3)  C'est  par  là  qu'ils  se  distinguaient  des  af- 
franchis. 

(i)  Lcg.  vis.  L.  v.  t.  3,  I.  1,3. 


i  un  époux  de  même  condition ,  et  de  laisser  à 
la  fille  la  propriété  de  ce  que  les  parents  te- 
naient de  lui.  Mais  si  contre  sa  volonté ,  elle 
prenait  un  mari  au-dessous  d'elle ,  tout  ce 
que  son  père  tenait  du  patrou  revenait  à  ce 
dernier  ou  à  ses  descendants  (1).  Tout  ce  que 
le  fils  pouvait  avoir  reçu  du  vivant  de  ses 
parents,  par  la  grâce  du  roi,  ou  la  munifi- 
cence du  patron ,  lui  appartenait  aux  condi- 
tions convenues,  sans  que  ses  parents  y  pus- 
sent rien  prétendrc(2).  En  revanche,  le  vassal 
suivait  son  seigneur  sur  le  champ  de  bataille, 
demeurait  à  ses  côtés,  et  veillait  sur  sa 
personne  (3). 

Le  roi ,  comme  premier  propriétaire  du 
royaume,  pouvait,  au  moyen  des  fiefs ,  s'at- 
tacher un  grand  nombre  de  clients  dévoués  à 
sa  personne.  Pour  la  possession  de  ces  fiefs , 
les  feudataires  lui  devaient  foi  et  service  :  de 
là  leur  venait  le  nom  de  leudesou  fidèles  (4). 


(1)  Leg.  vis.  L.  v,  t.  3, 1.  1,3. 

(2)  Ib.  L.iv,t.5, 1.4. 

(3)  On  trouve  l'expression  regia  bénéficia  dans 
Leg.  vis.  L.  iv,  t.  5, 1.  v.  où  l'on  (ait  aussi  men- 
tion des  Leudes.  Les  répressions  Regum  fidèles 
paraissent  fréquemment,  par  ex.  dans  Couc.  Toi 
v,  c.  6;  vi,  c.  li;  Leg.  vis.  L.  vi,  t,l,  1.  5. 

(*)  Leg.  vis.  L.  îx  ,  t.  2, 1.  9         Si  quisque 

exercitalium  in  camdem  bcllicam  expeditionem 
proficiscens  minime  ducem  aut  comitem  aul 
cliam  patronum  suum  secutus  fuerit,  sed  per 
patrociniadiversorumsedilataverit,  ita  ut  nec 
in  guardia  cum  senioresuo  persistât,  necaliquem 
public»  utilitatîs  profeetum  exhibeat,  nec  ei  talis 
profenio  imputanda  est,  sed  superiorum ordi- 
nem,  qua?  de  vilioribus  inferioribusque  personis 

13. 
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Plus  d'une  fois,  U  est  vrai,  on  renouvela 
la  lot  qui  défendait  au  prince  de  ressaisir  les 
biens  mis  en  fiefs  par  son  prédécesseur  (1). 
Mais  la  conséquence  du  système  électif  fut 
d'amener  une  grande  incertitude  dans  ces 
sortes  de  possessions  :  car  souvent,  au  mépris 
de  la  loi,  les  fiefs  accordés  par  un  roi  étaient 
retirés  par  son  successeur.  Les  clients  de 
chaque  prince  formaient  naturellement  un 
parti ,  qui  souvent  était  hostile  à  son  succes- 
seur :  et  ce  ne  fut  pas  une  des  moindres 
causes  de  la  dissolution  de  l'empire. 

Lorsque  les  feudataires  se  montraient  infi- 
dèles à  leur  serment  de  foi  et  hommage ,  le 
monarque  avait  le  droit  de  reprendre  les 
fiefs,  et  de  les  faire  passer  en  d'autres 
mains  (2).  —  Le  royaume  des  Suèves  était 
uni  à  celui  des  Wisigoths  par  les  liens  de 
dépendance  que  nous  venons  de  signaler , 
depuis  le  règne  de  Miro,  que  Leuwigild  n'a- 
vait laissé  sur  le  trône  qu'après  en  avoir 
reçu  foi  et  hommage.  Eurich,  fils  de  Miro , 
renouvela  ce  serment  ;  mais  Leuwigild  pro- 
fita de  la  chute  de  ce  prince ,  pour  réunir  le 
royaume  des  Suèves  à  celui  des  Wisi- 
goths (3). 

Les  églises  avaient  aussi  leurs  feudataires , 
qui  tenaient  en  fief  les  terres  et  autres  pro- 
priétés du  clergé;  s'ils  manquaient  à  leurs 
obligations,  ils  perdaient  aussitôt  ce  que  leur 
avait  accordé  la  munificence  du  clergé  (4). 

Tel  était  le  principe  du  grand  système  de 
la  féodalité.  Nous  pouvons  donner  le  nom  de 
vassaux  à  ces  feudataires  ;  cependant ,  leur 
possession  n'était  pas,  à  proprement  parler,  un 
fief,  et  leurs  devoirs  envers  le  patron  étaient 
encore  moins  un  devoir  féodal.  En  effet  le 


in  hac  lege  décréta  sunt,  in  semetîpsum  noverit 
sustinerc. 

(1)  Conc.  Toi.  v,  c.  6,  Ut  Rcgum  Fidèles  a 
successoribus  regni  a  rerumjure  non  fraudcn- 
tnr  pro  servitutis  mcrcede.  De  plus  Conc.  Toi. 
vi,  c.  14;  xiii,  c.  1. 

(2)  Cela  résulte  du  Conc.  Toi.  xm,  c.  1 

(3)  V.  plus  haut ,  p.  74. 

(4)  Leg.  vis.  L.  v,  1. 1, 1.  4.  De  rébus  eccle- 
siae  ab  his  possessis,  qui  sunt  ccclcsi*  obsequiis 
mancipaU. 
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serment  de  foi  et  hommage  était  un  engage- 
ment purement  personnel,  auquel  on  pouvait 
renoncer,  et  qui  se  transportait  d'un  maître 
à  un  autre,  comme  dans  les  fiefs;  il  n'était 
point  nécessairement  attaché  à  la  posses- 
sion d'une  chose  concédée  (1).  La  prompte 
dissolution  de  l'empire  empêcha  le  patro- 
nage de  se  changer  en  une  vraie  féoda- 
lité. 

Les  Wisigoths ,  sentant  le  besoin  de  con- 
solider leurs  conquêtes  des  Gaules  et  de  l'Es- 
pagne, et  d'en  tirer  de  solides  profits,  firent 
trois  parts  des  terres  conquises  ;  les  deux 
premières  furent  pour  le  vainqueur;  et  la 
troisième,  abandonnée  en  toute  propriété  aux 
habitants  romains.  On  ne  peut  assurer  si  le 
partage  eut  lieu  par  la  voie  du  sort  ;  mais 
,  toujours  est-il  que  les  lots  prirent  le  nom  de 
sorte* ,  et  les  portions  qui  échurent  en  com- 
mun à  plusieurs  s'appelèrent  consortes  (2). 
Celte  distribution  fut  regardée  comme  défini- 
tive, et  la  loi  défendit  à  tout  Wisigoth,  comme 
à  tout  Romain ,  de  s'approprier  désormais  la 
moindre  portion  du  bien  d'autrui  (3).  Il  ne 
fallait  pas  moins  qu'une  possession  de  cin- 
quante ans ,  pour  amener  prescription  à  cet 
égard  (4).  En  revanche ,  les  terrains  incultes 
et  sans  maîtres  étaient  la  propriété  de  tout 
le  monde ,  et  chacun  était  libre  de  s'y  éta- 
blir et  de  les  défricher  (5). 

Ceux  des  Wisigoths  qui  avaient  obtenu  les 
plus  grosses  parts,  incapables  de  les  faire 
valoir  par  eux-mêmes ,  en  abandonnèrent  la 
propriété  a  des  gens  de  moindre  condition. 
Mais  ne  voulant  pas  renoncer  aux  profits,  ils 
imposèrent  aux  nouveaux  possesseurs  cer- 
taines charges  et  redevances  (6).  Afin  que 
l'aliénation  des  biens  fonds  n'amenât  pas  l'a- 
bolition des  charges ,  elles  furent  consignées 


(1)  En  d'autres  termes ,  il  n'y  avait  pas  encore 
de  terres  dont  la  possession  imposât  les  devoirs 
de  vassal. 

(2)  Leg.  vis.  I.  x,  1. 1, 1. 3, 6. 

(3)  Ib.  1.8,  16. 

(4)  lb.  1. 16,  t.  2, 1.1. 

(5)  Ib.  1. 1,1.9. 

(6)  Cela  s'appelle  Caballos  ponere,  funclionet 
extolvfre,  ctnntm  reédere,  ib.  L.v,  t.  4, 1. 19. 
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dans  des  chartes  écrites;  et  !e  nouvel  acqué- 
reur qui  laissait  passer  l'échéance,  sans  s'ac- 
quitter, perdait  le  prix  de  l'achat  et  la  pro- 
priété du  bien  fonds  (1).  Ces  feudntaires  sont 
désignés  dans  la  loi  sous  le  nom  de  euriales , 
quand  Us  relèvent  du  roi  ;  et  sous  celui  de 
priva ti ,  quand  ils  tiennent  leurs  fiefs  des 
particuliers. 

La  constitution  des  colonies  romaines  dut  à 
la  conquête  d'être  changée  en  un  code  moins 
oppressif,  et  incomparablement  plus  favo- 
rable aux  colons.  Le  colon  ,  qui  jusqu'alors 
ne  pouvait  sous  aucun  prétexte ,  abandonner 
le  terrain  ou  en  être  distrait ,  reçut  plus  de 
liberté  ;  et  sa  condition  se  rapprocha  de  celle 
du  fermier  de  nos  jours.  Le  nom  de  colonus 
disparut;  désormais ,  les  terres  furent  affer- 
mées moyennant  une  redevance  annuelle  (2). 
Le  possesseur  conservait  la  propriété  et  as- 
signait à  chaque  fermier  sa  portion  de  terre , 
et  le  genre  de  produits  qu'il  en  devait  tirer.  Si 
celui-ci  étendait  son  exploitation  au-delà  des 
limites  prescrites,  ou  sur  d'autres  terrains  que 
celui  qui  lui  était  loué,  le  contrat  devenait  nul, 
et  le  colon  restait  à  la  merci  du  maître  qui  pou- 
vait à  son  gré  augmenter  le  prix  du  fermage, 
ou  retirer  la  terre  au  fermier  infidèle  (3).  Tout 
fermier  qui  ne  payait  pas  sa  redevance ,  était 
exproprié  (l).  Du  reste,  on  était  libre,  moyen- 
nant un  acte,  de  passer  des  baux  de  plusieurs 
années  (5). 

La  dernière  classe  était  celle  des  hommes 
attachés  à  la  glèbe ,  qui  ne  pouvaient  sous 
aucun  prétexte  s'écarter  de  la  propriété  dont 
ils  dépendaient.  En  cas  de  vente  illicite,  l'ac- 
quéreur perdait  le  prix  de  l'achat ,  et  était 
forcé  à  la  restitution.  Ces  hommes  portaient 
le  nom  àeplebeii.  Néanmoins,  il  ne  leur  était 
pas  défendu  d'avoir  des  esclaves  à  eux  (man- 


(f  )  Leg.  vis.  ibid.  Cf.  L.  x,  t.  U I- 19. 

(2)  Terra,  quœ  ad  placitum  canonis  datas  sunt. 
Leg.  vis.  L.  x,  1. 1, 1.  il. 

(3)  Ib.  1. 13. 

(4)  Ib.  1. 11. 

(ô)  Par  uuc  precaria  cpistola.  Leg.  vis.  L.  x  , 
(.1,1.  12. 
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expia)  pour  la  culture  de  leurs  terres  (1). 

Chaque  ville  avait,  comme  nous  l'avons 
déjà  dit,  son  cornes  eivitatis ,  délégué  du 
pouvoir  royal.  Elle  possédait  en  outre  des 
magistrats  municipaux,  chargés  des  affaires 
intérieures  de  la  commune.  Nous  trouvons 
nommément  le  defensor  eivitatis,  élu  par  le 
peuple ,  de  concert  avec  l'évêque  ;  charge 
annuelle  d'abord ,  puis  viagère.  Il  exerçait 
une  autorité  indépendante  de  celle  du  délégué 
royal,  et  il  était  sévèrement  interdit  à  ce  der- 
nier, d'exiger  aucune  redevance  pour  l'ins- 
taller Pour  les  cas  exceptionnels,  il  y 
avait  rassemblée  de  la  commune  (3) ,  où  les 
premiers  du  lieu  ,  seniores  loci  (4),  avaient  la 
principale  influence.  —  Les  petites  localités 
avaient  un  fonctionnaire  nommé  villicus  , 
chargé  de  la  justice  de  paix,  ainsi  que  du 
recouvrement  des  impots  (5).  Dans  les  villes , 
cette  dernière  fonction  était  confiée  à  un 
numerarius ,  magistrat  électif  comme  le  de- 
fensor (6).  Toutefois  ,  l'intendant  du  trésor  , 
le  cornes  patrimonii,  avait  le  droit  de  nommer 
les  numerarii ,  avec  la  sanction  de  l'évê- 
que (7).  Au  reste ,  il  parait  que  cette  charge 
était  méprisée  et  abandonnée  aux  gens  de 
bas  étage  (8). 

Nous  n'avons  pas  d'autres  renseigne- 
ments sur  le  système  fiscal  de  l'empire  wisi- 

(1)  Leg.  vis.,  1.  5,  t.  4,  1. 19.  Le  Fuero  Jusgo 
traduit  plebei  par  :  «El  omne  que  es  solariego.» 

(2)  L.  xu ,  1. 1 , 1 ,  2.  Les  Tribuni  qui  sont 
mentionnés  L.  xi,  t.  I,  I.  2,  sont  probable- 
ment les  mêmes  que  les  défenseurs. 

(3)  Il  nous  semble  que  c'est  ainsi  qu'il  faut 
comprendre  le  conventus  publiais  vicinorum. 
Leg.  vis.  L.  vin,  t.  1, 1. 3,  t.  4, 1.  14,  t.  5, 1.  C. 
Fuero  Jusgo ,  traduit  par  conceio. 

(i)  Ib.  L.  vin.  t.  5. 1.  6. 

(5)  Ib.,  L.  vin,  t.l,  1.9,  15;  L.  ix,  t.  1 , 
I.  8;  L.  x,  t.  1, 1.  6;  L.  xu,  1. 1, 1.  2.  Le  fWro 
Juzgo  traduit  Villicus  par  tnirino. 

(6)  Ib. .  L.  xu,  1. 1, 1.  2. 

(7)  Un  pareil  cas  se  trouve  dans  le  Fragm. 
de  fisco  Barcinonensi  dans  Conc.  Ccsar-Aug. 
u  (Aguirre,  uni,  p.  304),  et  dans  Conc.  Toi. 
xvi,  in  fine. 

(8)  Cela  résulte  du  passage  précité  du  Conc. 
Toi.  xvi.  Cf.  ïsid.  Hisp.  Origg.  ix.l. 
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goth.  Les  possessions  romaines  étaient  sou- 
mises à  des  taxes  particulières ,  que  les  con- 
quérants ne  partageaient  pas  (  1  ) .  Les  fonction- 
naires chargés  de  la  convocation  de  l'armée  et 
de  l'exercice  de  la  justice  avaient  aussi  l'ad- 
ministration des  deniers  publics.  Des  lois  ri- 
goureuses leur  ordonnaient  la  modération  et 
la  justice  dans  le  recouvrement  des  impots  , 
aussi  bien  qu'une  fidélité  scrupuleuse  à  l'é- 
gard du  trésor.  Le  clergé  était  chargé  par  la 
loi  de  veiller  à  l'observation  de  ces  règle- 
ments ,  et  de  désigner  le  coupable  à  la  justice 
royale  (2).  Pour  ôter  aux  officiers  de  l'état 
tout  prétexte  de  saisir  les  occasions  de 
s'enrichir  illégitimement ,  chaque  fonction- 
naire avait  des  appointements  fixes  (3). 

A  peine  l'église  catholique  eût-elle  assuré 
son  triomphe  sur  l'hérésie  d'Anus ,  qu'elle 
tourna  tout  son  zèle  et  tous  ses  efforts  vers  la 
conversion  des  juifis,  qui  se  trouvaient  assez 
nombreux  dans  la  Péninsule  ,  par  suite  d'é- 
migrations successives  (V).  La  résistance  fut 
opiniâtre  ;  généralement  les  conversions  n'é- 
taient qu'apparentes ,  et  la  haine  entre  les 
deux  partis»  redoublait  de  violence.  La  priva- 
tion des  droits  politiques,  et  les  plus  rigou- 
reux châtiments  pour  l'apostasie  ,  teb  furent 
les  moyens  choisis  pour  contraindre  les  secta- 
teurs de  Moïse  à  entrer  dans  le  sein  de  l'é- 
glise chrétienne.  Tout  commerce  avec  les 
chrétiens  leur  était  expressément  interdit(5)  ; 
ils  ne  pouvaient  donc  ,  ni  avoir  de  chrétiens 
parmi  leurs  serfs  (6),  ni  prendre  des  épouses 
chrétiennes  :  une  pareille  alliance  était  nulle, 
si  le  juif  ne  se  convertissait  pas  ;  quant  aux 

(1)  Car  dans  Leg.  vis.  L.  x,t.  1,1.  16  .  on 

trouve  :  Judices  terras  Romanorum  ab  illis 

qui  occupatas  tenent  auferaot,  el  Romanis  sua 
exécution»  sine  aliqua dilaiionc  restituant,  ut 
nihti  fiteo  debeat  dépérir e. 

(2)  Ib.,  L.  Ttn  .  t.2,  I.  1.  Conc.  Toi.  m, 
c.  18;  xiii,  Decretura  Uegis. 

(3)  Ib.,  L.xii,  t.  2,1.  1. 

(4)  V.  plus  haut. 

(5)  Conc.  Toi.  lu,  c.  14;  iv,  c.  62, 66;  x,  c. 
7:  xvi,  Decr.  Reg. 

(6)  Leg.  vis.  I.  12,  t.  2,  I.  1*.  Conc.  Tol.iv, 
c.  66. 


enfants  issus  de  ce  mariage,  le  père  n'avait 
aucun  droit  sur  eux;  ils  étaient  baptisés,  en- 
levés à  leurs  parents ,  et  confiés  aux  moines 
ou  à  de  pieux  chrétiens  (1).  —  Il  était  in- 
terdit aux  hébreux  de  célébrer  la  Pique  et 
d'observer  le  sabbat  (2)  ;  ils  étaient  obligés  , 
au  contraire,  de  chômer  les  fêtes  chi- 
liennes^. Ils  ne  pouvaient  se  marier  aux 
degrés  prohibés  par  la  loi  chrétienne  ;  et  en 
cas  d'infraction ,  leur  alliance  était  regardée 
comme  incestueuse  (V).  L'usage  de  la  cir- 
concision leur  était  défendu  (5) ,  et  ils  ne 
pouvaient  s'abstenir  des  viandes  et  des  bois- 
sons que  leur  loi  regarde  comme  impures  (6). 
Leur  témoignage  n'était  pas  reçu  contre  les 
chrétiens  (7) ,  et  un  décret  de  Sisenand , 
déclara  les  juifs  exclus  de  tous  les  emplois 
publics  (8). 

Plus  tard,  la  persécution  prit  une  nouvelle 
violence.  Depuis  Chintila,  les  rois,  à  leur 
avènement ,  prêtaient  serment  de  ne  tolérer 
nulle  part  les  hérétiques  (9).  Ces  rigueurs 
contraignirent  une  foule  de  juifs  à  prendre 
les  dehors  de  la  foi ,  pour  entrer  dans  la 
communauté  chrétienne  ;  mais  au  fond ,  ils 
n'en  demeuraient  pas  moins  fidèles  à  la 
croyance  de  leurs  pères ,  et  l'on  n'entendait 
parler  que  d'apostasie  et  do  judaïsme  clan- 
destin (10).  Les  relaps  furent  donc  l'objet  de 
mesures  spéciales  (11).  Tout  commerce  avec 
les  hébreux  non  baptisés  fut  interdit  aux 
juifs  convertis,  sous  peine  de  châtiments 
corporels  :  et  d'un  autre  côté,  ils  ne  pouvaient 
se  dispenser  d'assister  aux  fêtes  chrétiennes, 

(1)  Conc.  Toi.  m,  c.  IV;  iv,  c.  57;  xvii,  in 
fine. 

(2)  Leg.  vis.  1.  12,  t.  2,  1.  5,  t.  3,  1.  4, 5. 

(3)  Ib.  I.  12,  t.  3,  I.  6.  Conc.  Toi.  mi. 
c.  9. 

(4)  Leg.  vis.  1. 12,  t.  2, 1.6,  t.  3, 1. 8. 

(5)  Ib.  t.  2, 1.  7. 

(6)  Ib.  1.8,  t.  3, 1.7 

(7)  Ib.  t.  2, 1.  9. 

(8)  Conc.  Toi.  iv,  c.  65. 

(9)  Conc.  Toi.  vi,  c. 3. 

(10)  Conc.  Toi.  vin.  Discours  du  roi. 

(11)  V.  surtout  Conc.  Toi.  iv,  c.  57,  59, 
62.61. 
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avec  le  reste  de  la  communauté ,  et  sous  la 
surveillance  spéciale  du  clergé  (1).  On  con- 
tinua à  leur  refuser  le  droit  de  témoignage 
contre  les  chrétiens,  et  ce  droit  n'était  ac- 
cordé à  leurs  enfants  que  sous  condition 
de  produire  des  témoins  de  leur  moralité  (2). 
A  leur  abjuration,  les  juifs  signaient  une  pro- 
fession de  fui,  confiée  ensuite  à  l'évéque, 
pour  être  gardée  dans  les  archives  de  son 
église  3  .  Ceux  dont  la  conversion  était  sin- 
cère et  sans  arrière  pensée,  recevaient 
l'exemption  des  taxes  imposées  au  reste  des 
juifs,  et  étaient  recommandés  à  la  grâce  par- 
ticulière du  roi  i&\  Pour  leur  ôter  tout 
moyen  de  retomber  dans  leurs  anciennes  er- 
reurs ,  la  lecture  des  livres  contre  le  chris- 
tiauisme  leur  était  expressément  défendue  (5). 

Quant  à  la  loi  cruelle  fi)  qui  condamnait 
au  feu  ou  à  la  lapidation,  tout  juif  coupable 
d'avoir  enfreint  les  ordonnances ,  elle  ne  fut 
jamais  mise  à  exécution.  Loin  de  là,  Erwich 
la  déclara  injuste  (7)  et  oppressive ,  et  il  lui 
substitua  la  suivante  :  «  Tout  juif  qui  refusera 
le  baptême  pour  lui  ou  pour  ses  enfants,  re- 
cevra cent  coups  de  fouet  ;  il  subira  de  plus  , 
la  décalvation  et  le  bannissement  (8).  o  Le 
successeur  d'Erwich,  Égica,  montra  d'abord 
des  dispositions  plus  douces,  en  tolérant 
dans  le  royaume  les  juifs  non  baptisés,  et  en 
se  contentant  de  leur  défendre  tout  com- 
merce avec  les  chrétiens ,  de  les  soumettre 
aux  taxes  habituelles ,  et  de  leur  confisquer 
tous  les  esclaves,  maisons  ou  bien  fonds, 
qu'ils  avaient  pu  acquérir  de  ces  derniers  (9)  ; 

(1)  Conc.  Toi.  ix.c.  17. 

(2)  Leg.  vis.  I.  12,  t.  2, 1.  10. 

(3)  Conc.Tol.  xii ,  c.  9.  Lcg.  vis.  I.  12,  t.  3 , 
1. 28.  Un  pareil  Placitum  Judœorum  se  trouve 
ib.  t.  2, 1. 16,  t.  3. 1. 13, 14, 15. 

(4)  Ib.  t.  2, 1.  18.  t.  3, 1.  26.  Conc.  Toi.  xvi , 
c.l. 

(5)  Conc.Tol.  xii,  c.  9.  Leg.  vis.  1.  12,  t. 
3,1.11. 

(6)  Leg.  vis.  I.  12,  t.  2, 1.  12.  Quelques  ma- 
nuscrits L'attribuent  à  Chindaswinth ,  d'autres  à 
Keccared. 

(7)  Ib.  t.3,1. 1. 

«) Leg. ris.  1. 12.  t. 3, 1.3. 

(9)  Ib.  t.  2,1. 18.  Conc.  Toi.  xvi. 
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mais  ayant  appris  que  les  hérétiques  avaient 
conclu  en  secret  avec  leurs  frères  d'Afrique 
une  alliance  dangereuse  contre  les  chrétiens, 
le  prince  revint  au  parti  d'une  plus  grande  ri- 
gueur. Tous  les  juifs  furent  déclarés  serfs  du 
roi , et  leurs  biens  confisqués  au  profit  de  la  cou- 
ronne, de  telle  sorte  que  le  roi  put  les  donner 
en  fiefs  à  qui  bon  lui  semblait  (1)  .11  n'y  eut  d'ex- 
ception que  pour  une  colonie  de  juifs  établis 
dans  les  défilés  qui  mènent  à  la  Galice  ;  comme 
ils  ne  songeaient  qu'à  défricher  ce  pays  inhabi- 
table et  exposé  aux  invasions  des  ennemis , 
ils  furent  mis  sous  la  protection  spéciale  du 
duc  de  la  contrée  (2).  La  surveillance  des 
juifs ,  le  soin  de  les  convertir  à  la  vraie  foi  et 
de  rechercher  leurs  délits ,  étaient  confiés  au 
clergé  wisigoth  (3).  Aucun  juge  temporel  ne 
pouvait  enlamer  de  procédure  contre  un 
hérétique  rebelle,  sans  l'agrément  de  l'au- 
torité ecclésiastique  (4).  Bien  plus,  un  Israé- 
lite ne  pouvait  passer  d'une  province  dans 
une  autre ,  sans  se  présenter  incontinent  de- 
vant l'évéque  ou  le  prêtre  de  sa  nouvelle  ré- 
sidence ,  pour  reconnaître  son  autorité  (5). 
D'un  autre  côté ,  il  était  recommandé  au 
clergé  de  bien  faire  connaître  aux  juifs  tous 
les  règlements  qui  les  concernaient ,  afin 
qu'ils  ne  pussent  prétexter  cause  d'igno- 
rance (6). 

C'était  chez  les  Wisigoths  un  devoir  de 
conscience ,  de  conserver  le  sang  national  pur 
de  tout  mélange  hérétique ,  distinction  dont 
l'Espagnol  du  moyen  âge  se  montrait  d'autant 
plus  orgueilleux,  qu'il  était  plus  difficile  de  lui 
donner  la  preuve  du  contraire.  Et  toutes  les 
peines,  tous  les  supplices  de  la  sainte  Inqui- 
sition, dont  l'invention  (7)  est  attribuée  géné- 
ralement au  zèle  ardent  de  quelques  moines 


(1)  Conc.  Toi.  xviii,  c.  8. 

(2)  Ib.  Discours  du  roi. 

(3)  Conc.Tol.xn,  c.9.  Leg.vis.  1.12,  t.3,1.23,24. 

(4)  Conc.  Toi. cit.  Leg.  vis.l.  12,  t.  3,1.25,26. 

(5)  Ib.  I.  20. 

(6)  Leg.  vis.  I.12.t.3,1.28. 

(7)  Néanmoins,  il  est  juste  d'observer  quesî  l'in- 
quisition s'est  conservée  si  long-temps  en  Es- 
pagne, c'est  qu'au  fond  cette  institution  était 
plus  politique  que  religieuse. 
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du  moyen  âge ,  se  retrouvent  dans  les  lois  à  venir ,  mais  bien  des  principes  parfaite- 
des  évéques  et  des  monarques  wisigoths  ;  et  ment  calculés  pour  la  fin  qu'ils  ont  à  rem- 
ce  ne  sont  point  les  germes  d'une  institution    plir  (1). 

§  V.  LÉGISLATION  DBS  WISIGOTHS. 
Du  Code.  —  De  l'Organisation  judiciaire. 


Tant  que  les  Wisigoths  furent  tenus  en 
activité  par  leurs  expéditions  guerrières , 
tant  que  la  propriété  leur  fut  inconnue ,  tant 
qu'ils  vécurent  sans  institutions  régulières,  ils 
ne  sentirent  pas  le  besoin  de  lois  écrites.  Les 
coutumes  en  usage  pour  vider  les  différents , 
se  transmettaient  par  la  tradition  ;  ainsi ,  le 
droit  se  trouvait  dans  le  domaine  commun. 
Mais  lorsqu'ils  eurent  commencé  à  goûter  à 
loisir  les  fruits  de  la  conquête ,  et  qu'ils  vou- 
lurent assimiler  la  condition  des  vaincus  à  la 
condition  des  vainqueurs ,  ils  reconnurent  la 
nécessité  d'un  code  écrit ,  pour  faire  de  leurs 
propres  coutumes ,  une  véritable  législation. 

Eurich  le  premier  fit  faire  un  recueil  des 
coutumes  existantes  (1)  ;  ces  coutumes  n'a- 
vaient force  de  loi  que  pour  les  conquérants. 
Car,  lorsque  les  Wisigoths  envahirent  en 
vainqueurs  la  Gaule  et  l'Espagne ,  ils  ne  son- 
gèrent nullement  à  imposer  aux  vaincus  leurs 
mœurs  et  leurs  institutions  :  il  n'entrait  pas 
dans  leur  vue  d'anéantir  la  population.  Loin 
de  là  ,  les  deux  races  vivaient  paisiblement  à 
côté  l'une  de  l'autre  ;  séparées  toutefois ,  par 
les  mœurs ,  la  langue  et  les  lois.  Le  droit 
romain  demeura  donc  en  vigueur  pour  la  po- 
pulation romaine ,  et  ce  fut  en  vue  de  cette 
partie  de  ses  sujets ,  que  le  fils  et  successeur 
d'Eurich ,  Âlarich ,  ordonna  la  rédaction  du 
Breviarium  AUxricianum  (2).  Cette  rédac- 


(1)  V.  plus  haut,  p.  85. 

(2)  De  Savigny,  Gesck.  des  ram.  Rechst  im 
Mittelaller,  th.  n  ,  s.  66,  affirme,  à  la  vérité, 
que  les  plus  anciennes  lois  existantes  sont  de 
Gundemar;  mais  l'unique  loi  qui ,  dans  les  édi- 
tions de  Pithœus  et  Lindcnbrog ,  soit  attribuée 
à  Gundemar,  est  L.  iv,  t.  2, 1.  19,  et  tous  les 


tion  faisait  du  droit  romain  une  espèce  de 
code  à  l'usage  de  la  nation  conquise ,  et  pré- 
parait les  esprits  à  l'œuvre  d'une  législation 
ultérieure ,  dont  le  besoin  ne  pouvait  tarder 
à  se  faire  sentir,  même  parmi  les  Wisigoths. 
Bientôt,  Leuwigild,  monarque  puissant  et 
habile,  ordonna  une  révision  générale  des 
lois  gothiques  :  il  se  chargea  lui-même  des 
additions  que  réclamaient  les  besoins  du 
temps ,  et  des  suppressions  qui  lui  parurent 
convenables.  On  peut  conjecturer,  d'a- 
près le  cours  naturel  des  choses,  que  les  suc- 
cesseurs de  Leuwigild  cherchèrent  aussi  à 
améliorer  sous  ce  rapport  la  condition  de 
leurs  peuples  (2).  Enfin ,  lorsque  les  der- 
nières traces  de  la  domination  romaine  eu- 
rent disparu  du  sol  de  la  Péninsule ,  son 
successeur  Chindaswinlh  ordonna  la  sup- 

mannscrits  latins  et  castillans  dont  s'est  servie 
l'académie  de  Madrid ,  ne  portent  pas  le  nom  de 
Gundemar.  Des  raisons  spéciales,  inhérentes  au 
contenu  de  la  loi ,  ne  permettent  pas  non  plus  de 
croire  qu'elle  soit  de  lui.  Lardizabal  y  Vribe , 
prologo,  p.  13.  L'assertion  de  Lue.  Tud.  (que 
suit  encore  Âtchbach ,  p.  269) ,  savoir  que  Rec- 
cared  a  changé  les  lois ,  est  sans  fondement. 
Quelques  Mss.  lui  attribuent,  L.  m ,  t.  5, 1.  2, 
etL.  xu,  1. 1,  1.2 

(1)  Monteiquieu,  de  l'Esprit  des  lois,  1. 28,  ch. 
1,  dit  à  ce  sujet  :  Nous  devons  au  code  des  Wi- 
sigoths toutes  les  maximes,  tous  les  principes  et 
toutes  les  vues  de  l'inquisition  d'aujourd'hui  ;  et 
les  moines  n'ont  fait  que  copier  contre  les  juifs 
des  lois  faites  autrefois  par  les  éveques. 

(2)  V.  plus  haut,  p.  87.  M.  Louis  Viardot . 
Etudes  sur  les  Institution*  de  l'Espagne,  com- 
met une  erreur  en  attribuant  la  conception  et  la 
rédaction  de  ce  code  à  Anianus ,  qui  n'en  fut 
que  le  copiste. 
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pression  du  droit  romain  ,  voulant  ainsi  don- 
ner à  la  législation  et  à  la  constitution  ci- 
vile de  l'empire  une  aïlurc  plus  ferme  et 
plus  dépendante  de  la  volonté  royale.  Tou- 
tefois, pour  ne  pas  entraver  l'instruction  ,  il 
permit  l'étude  du  droit  romain ,  comme  exer- 
cice d'esprit;  mais  il  prohiba  l'usage  du  droit 
étranger ,  sous  prétexte  que  son  code  suffi- 
sait à  tout  (I).  Et  en  effet,  le  nouveau  re- 
cueil, augmenté  d'une  foule  d'articles,  for- 
mait un  ouvrage  complet,  divisé  par  par- 
ties (2).  Réceswinth  continua  l'œuvre  de 
son  père  ;  afin  d'achever  la  fusion  des  deux 
peuples  ,  il  annula  le  décret  qui  défendait 
toute  alliance  entre  Romains  et  Wisigoths  (3). 
En  même  temps ,  il  confirma  la  suppression 
du  droit  romain.  Tout  homme  qui  devant  la 
justice,  invoquait  un  autre  code  que  le  coile 
wisigoth  ,  était  condamné  à  une  amende  de 
30  livres  d'or  (i)  ;  et  la  prohibition  s'étendit 
jusqu'aux  procédures  entamées  avant  la 
publication  de  l'ordonnance  (5).  Dans  un 
concile  convoqué  à  Tolède ,  Réceswinth  de- 
mandaà  l'assemblée  une  révision  du  code  (fi), 
et  lui-même  ajouta  une  foule  d'ordonnances 


(1)  Leg.  vis.  L.  h  ,  t.  1,  Ï.8. 

(2)  Dans  L.  h,  t.  3, 1. 4,  il  se  réfère  à  une  loi  : 
« Quae  continctur in libro  sexto,  titulo  primo, 
capitulo  secundo.»  si  toutefois  ces  mots  n'ont 
pas  été  interpolés  plus  tard ,  et  dans  Jutiani  > 
Hist.  Wamba?,  c.  37,  on  trouve  :  «  Deinde  legis 
est  relata  son  ton  lia ,  in  libro  n  ,  lit.  1  ,  Era  vi , 
ubi  ad  loenm  sic  dicit,  etc.» 

(3)  Leg.  vis.  L.  m,  t.  1, 1.  2. 
(i)  Ib.ï,.  il,  t.  1. I.9. 

(5/  Ib.  L.  ir,  t.  1,  1.  12. 

(fi)  Conc.  Toi.  vin,  Tom.  Reg.  n.  9.  Mais 
.  on  no  trouve  point  dans  les  actes  de  ce  concile  . 
que  Réceswinth  ait  présenté  le  code  à  la  confir- 
mation de  rassemblée .  comme  Aschbach  le  ra- 
conte, p.  271,  etc.  ;  le  passage  cité  par  lut  dans 
L«*g.  vis.  L.  ii.  t.  1. 1.  1,  où  Réceswinth  dit  qu'il 
n  promulgué  le  code  en  présence  des  ecclésias- 
tiques et  des  palatins,  so  trouve  à  la  vérité  dans 
l'édition  de  Lindonbrog  ;  mais  les  éditeurs  de 
Madrid  n'ont  pas  pins  admis  dans  le  texte  ce 
passage  que  celui  de  1.  5 .  et  ils  atfrilmcn'  prin- 
cipalement la  prrmiûre  loi  à  Erwtch. 


au  recueil  de  son  père ,  en  commençant  p;:r 
établir  en  principe  que  les  monarques  avaient 
tout  pouvoir  de  créer  de  nouvelles  lois  tou- 
tes les  fois  que  la  nécessité  l'exigeait  (I). 
Quant  à  la  prétendue  traduction  du  code  en 
langage  gothique,  pour  la  commodité  du 
peuple ,  c'est  une  simple  conjecture  fondée 
sur  la  musse  interprétation  d'une  phrase  de 
la  loi ,  plutôt  que  sur  aucun  témoignage  his- 
torique (2).  Bien  que  Réccswinth  ait  mis  de 
l'ordre  dans  le  code  (3) ,  il  n'en  faut  cepen- 
dant pas  conclure  que  la  forme  sous  laquelle 
il  nous  est  parvenu ,  soit  duc  a  ce  prince.  Car 
plusieurs  lois  qui  sont  passées  dans  d'autres 
législations,  et  qui  se  trouvent  effectivement 
dans  cet  ancien  recueil ,  datent  d'une  époque 
plus  moderne ,  et  leurs  litres  sont  écrits  d'un 
genre  d'écriture  plus  récent  (ï).  En  effet,  il 
se  présentait  sans  cesse  de  nouveaux  cas , 
qui  mettaient  au  grand  jour  l'insuffisance 
du  code.  Erwich  résolut  d'avoir  recours  à 
la  diète  ou  concile ,  pour  améliorer  la  légis- 
lation ,  combler  les  lacunes ,  et  insérer  de 
nouvelles  lois  (5).  Mettant  lui-môme  la  main 


(1)  l.cg.  vis.  L.  n.  1. 1.  I.  12. 

(2)  M.  de  Savigny  lui-même ,  Th.  n ,  s.  fi8 , 
cite  comme  preuve  d'une  traduction  gothique 
le  passage,  L.  n,  t.  1 , 1.  9  (al.  10) ,  où  il  est  dit  : 
Nullus...  prœter  hune  librum ,  qui  nuper  est  edi- 
tus,  atquc  secundum  sericm  hujus  amodo  iram- 
latum  librnm  alium  legum  pro  quoeunque  nc- 
gotio  judieioflerre  pcrlentct...;  mais  comme  on 
ne  trouve  nulle  autre  part  des  traces  d'une  tra- 
duction gothique ,  ou  doit  supposer  qu'il  faut 
entendre  par  Iranslalum  une  copie  ;  on  ne  peut 
entendre  que  des  copies  qui  ont  été  prises  dans 
l'ordre  exact  du  code.  Ainsi  on  trouve,  L. 2, 1.1, 
I.  1:  «Harum  legum  correctio,  vel  novella- 
run»  nostrarum  sanctionum  ordinata  construc- 
tio  ,  sieuti  in  hoc  libro  et  ordinatis  titulis  pacta, 
et  snbsequenti  est  série  adn  tata ,  »  etc. 

(3)  Il  se  réfère  aussi  dans  quelques  lois  à  d'au- 
tres passages  de  la  collection.  Voyez  L.  v ,  t.  6 , 
I.  -%,  et  !..  vi,  1.5, 1.  13. 

(\)  Ainsi  par  ex.  L.  ni ,  t.  5, 1.  7 ,  qui  dans 
plusieurs  manuscrits  est  désignée  comme  anti- 
qua ,  ne  date  que  du  temps  d'Egica,  puisqu'elle 
est  prise  du  Cône.  Toi.  XVI ,  c.  3. 

(5J  Conc.  To!.  Xii ,  Tom.  Rcg.  n.  ô,  0 , 7. 

13* 
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à  l'œuvre ,  il  opéra  les  changements  et  les 
suppressions  qui  lui  parurent  nécessaires ,  et 
ordonna  que  le  nouveau  code  fût  rois  sur- 
le-champ  en  vigueur  dans  toute  l'étendue 
de  l'empire  (1).  Son  successeur,  Égica,  sen- 
tant aussi  le  besoin  d'une  réforme  judiciaire, 
chargea  la  diète  du  travail;  seulement,  il  or- 
donna que  rien  ne  serait  changé  aux  lois 
promulguées  depuis  Chindaswinth  jusqu'à 
Wamba  (2).  On  doit  à  ce  prince  plusieurs 
nouvelles  ordonnances ,  dont  quelques  unes 
paraissent  dater  de  l'époque  où  il  s'associa 
son  fils  Witiza  ;  car  le  nom  du  jeune  prince 
figure  aussi  dans  un  certain  nombre  de 
titres  (3).  Ce  serait  donc  à  cette  époque  que 
le  code  aurait  reçu  définitivement  la  forme 
que  nous  lui  connaissons.  Il  est  divisé  en  12 
livres,  chaque  livre  en  plusieurs  titres ,  et , 
sous  chaque  titre,  se  trouve  une  loi.  Afin 
d'en  faciliter  la  propagation  parmi  le  peuple, 
et  de  le  mettre  à  portée  de  toutes  les  bourses, 
une  ordonnance  en  fixa  le  prix  à  12  solidi; 
en  cas  d'infraction  à  cette  ordonnance ,  le 
vendeur  et  l'acheteur  recevaient  chacun  cent 
coups  de  fouet  (4). 

Le  code  des  Wisigolhs  renferme  deux 
grandes  divisions  capitales.  La  première 
partie  contient  les  lois  proprement  dites  ;  en 
téte  se  trouve  le  nom  de  chaque  prince  au- 
quel elles  sont  dues  ,b\  La  seconde  partie 
est  réservée  aux  atUiqua,  qui  ne  portent  pas 
de  titre.  Cette  dernière  partie  renferme  les 
vieilles  coutumes  de  droit  gothique ,  aussi 
bien  que  le  droit  romain  et  les  décrets  de  l'É- 
glise. Pour  le  droit  romain ,  le  Breviarium 

(1)  Qu'un  travail  entièrement  nouveau  ait  eu 
lieu, cela  résulte  de  Leg.  vis.  L.  it ,  t.  1 ,  I.  1 , 
que  l'édition  de  Madrid  attribue  avec  raison  à 
Erwich. 

(2)  Conc.  Toi.  xvi,  Tom.  Reg.  n.  11. 

(3)  Leg.  vis.  L.  v,  t.  7, 1. 20 ,  L.  vi,  t.  1,1. 2. 

(4)  Leg.  vis.  L.  v,  t.  4,  I.  22.  Ici  l'édiuon 
de  Madrid ,  sans  donner  une  leçon  différente , 
dit  :  a  Non  amplius  quam  cccc  solidorum  nu- 
merum.  » 

(5)  Dans  la  disposition  de  ces  titres ,  comme 
dans  la  division  de  chaque  loi ,  les  manuscrits 
s'écartent  fort  les  uns  des  autres. 


D'ESPAGNE 

Alaricianum  était  la  plus  proche ,  et  proba- 
blement l'unique  source.  Certains  passage» 
en  sont  extraits  textuellement  (1)  ;  un  plu» 
grand  nombre  contiennent  seulement  quel- 
ques dispositions  du  droit  romain ,  copiées 
d'abord ,  puis  modifiées,  puis  supprimées  (2. 
Quant  au  code  Justinien ,  il  parait  avoir  été 
complètement  inconnu  aux  Wisigoths.  Enfin 
on  trouve  une  foule  de  lois  dont  les  unes  se 
retrouvent  mot  pour  mot  dans  certains  pas- 
sages du  code  bavarois  (3) ,  et  dont  les  au- 
tres ont  avec  ce  même  code  la  plus  grande 
analogie.  Mais  il  est  difficile  de  décider  si 
ces  lois  gothiques  ont  été  empruntées  au 
code  bavarois,  ou  si  c'est  la  législation 
bavaroise  qui  s'est  servie  des  lois  go- 
thiques (V). 

Voilà  donc  les  Wisigoths  en  possession 
d'un  code  complètement  différent  de  ceux 
des  autres  races  germaniques ,  et ,  en  géné- 
ral bien  supérieur ,  soit  pour  le  fond ,  soit 
pour  la  forme.  Certes,  on  ne  peut  nier  que 
l'expression  ne  soit  souvent  va^ue ,  obscure, 
et  défigurée  par  l'abus  d'une  fausse  élo- 
quence. Mais  on  n'en  voit  que  mieux  le  but  du 
législateur ,  qui  était  d'appuyer  la  force  de  la 
loi  par  les  principes  de  la  raison  ou  de  la  néces- 
sité ,  et  de  donner  au  juge  les  instructions  les 
plus  complètes  et  les  plus  claires  sur  les  dé- 


fi) L.  iv,  t.  i,  est  tirée  de  Paulus,  L.  iv.  Lit; 
L.  viti ,  t.  1,  1.  2 ,  est  en  partie  Urée  littérale- 
ment de  Intcrpr.  L.  m,  c.  4,  Th. 22,  et  L.  v,  t. 5, 
1. 8,  9,  en  partie  littéralement  de  Interpr.  L.  u, 
et  Int.  L.  i,  c.  Th.  2,  33.  Nous  devons  ces  ren- 
seignements à  M.  de  Savigny ,  Th.  2,  s.  72,  B. 

(2)  M.  de  Savigny,  I.  c.  Les  passages  cités  par 
lui  peuvent  encore  être  augmentés  de  L.  xif , 
t.  2, 1. 13,  où  l'on  donne  aux  esclaves  des  Juifs 
civium  rotnanorum  privilégia  ;  cl  dans  I.  14  ,on 
trouve  :  «  Liberarc  vero  servum  chmtianum 
Judcxussi  malucrit,  ad  civium  romanorum  dig- 
nitatem  cumdcm  manumittere  debebit.» 

(3)  Voyez  le  code  des  Bavarois  et  des  Alle- 
mands. Luden ,  Hist.  du  Peuple  allemand,  livro 
vit ,  ch.  U  { dans  cette  collection  ). 

(4j  M.  de  Savigny  partage  la  première  opi- 
nion, Th.  2,  et  M.  Afchbach  la  dernière,  p. 
27 i  et seq. 
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voirs  sacrés  (1).  L'organisation  judiciaire 
n'offre  pas  moins  de  dissemblance. 

Chez  toutes  les  peuplades  de  race  germa- 
nique nous  voyons  le  droit  prendre  nais- 
sance dans  l'assemblée  des  hommes  libres  ; 
rien  de  semblable  chez  les  Wisigoths.  Le  roi, 
en  sa  qualité  de  chef  de  la  nation  ,  possédait 
la  haute  juridiction  dont  il  confiait  l'exercice 
à  des  juges  en  sous-ordre,  qui  y  joignaient 
des  commandements  militaires,  comme  les 
duces  r  comités,  tiu fadi,  millenarii,  quingen- 
tarii,  cenlenarii ,  decani  (2) ,  ou  qui  revê- 
taient les  magistratures  civiles ,  comme  les 
defensores  et  \esnumerarii  x3).Outre  ces  juges 
ordinaires,  le  monarque  avait  le  droit  de 
nommer  des  tribunaux  extraordinaires  pour 
les  cas  exceptionnels.  Les  membres  de  ces 
t  ours  spéciales  prenaient  le  nom  de  pacis  as- 
sertores(k),  et  les  parties  avaient  le  droit  de 
choisir  leurs  juges  [5].  En  cas  d'absence  ou 
d'empêchement,  le  juge  pouvait  transmettre 
ses  pouvoirs  à  un  représentant  ou  vica- 
rius  (6).  La  vieille  coutume  germanique  qui 
remettait  les  décisions  juridiques  à  l'assem- 
blée des  hommes  libres  du  canton  avait 
disparu  depuis  long-temps  ;  car  le  juge  de  la 
couronne  avait  non  seulement  le  droit  de 
présidence,  mais  le  droit  de  décision. 

(I)  Le  blâme  de  Montesquieu  (Esprit  des 
Lois,  I.  28,  ch.  1  )  est  plus  juste  sous  le  point  de 
vue  du  siyle  des  lois  que  sous  le  rapport  de  leur 
contenu.  Cf.  Gibbon,  ch. 38,  note  125,  M. de  Savi- 
jrty.Th.  1 1,  s.  69,  porte  dans  une  même  page  deux 
jugcmcntseiilièrcmcnl contradictoires.  La  meil- 
leure édition  du  code  wisigoth,  d'après  laquelle  je 
cite  toujours  ,  est  :  Fuero  Juzgo  en  lalin  y  Cas- 
tetfano  ,  colejado  con  lot  mas  anliguos  y  precio- 
toscodices,  porla  Real  Academia  Espanola.  Ma- 
drid ,  1815,  Fol.  Il  est  à  regretter  que  M.  de 
Savigny  n'ait  pas  pu  s'en  servir. 

(2;  Cette  réunion  des  pouvoirs  judiciaire  et  mili- 
taire a  déjà  été  expliquée  dans  la  personne  du  dus. 

(3)  Leg.  vis.,  L.H,  t.  1,1.25. 

(i)  Ib.  1. 15,  25.  Assertor  si  gui  fi  e  procurator, 
qu'une  partie  nommait  pour  la  défendre  en  jus- 
tice. Ib.  t.  3, 1.3.  Dans  Fu*ro  Juzgo  il  s'appelle 
personnero. 

(5)  Ib.  L.  H,  t.  1,1.  13,  16,25. 

(6)  Ib.  1.  13. 

insT.  d'esp.  i. 
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La  marche  de  la  justice  était  généralement 
simple,  et  l'on  n'avait  pas  adopté  le  système 
des  actions  romaines  avec  ses  formes  ingé- 
nieuses (1).  Aussitôt  que  le  plaignant  (2}  avait 
porté  sa  plainte,  le  juge  commençait  la  pro- 
cédure par  l'assignation  du  prévenu  (3),  qui 
devait  faire  une  déposition  écrite,  et  se  pour- 
voir de  témoins  (i).  S'il  tardait  a  comparaî- 
tre ou  faisait  défaut ,  il  payait  au  plaignant 
cinq  solidi  d'or  et  pareille  somme  au  juge. 
Gomme  les  serfs  n'avaient  que  «les  droits  in- 
complets ,  ils  ne  pouvaient  être  cités  en  jus- 
tice que  dans  des  cas  extraordinaires  (51. 
Quant  aux  rois  et  aux  évêques,  leur  rang 
les  exemptait  de  la  nécessité  de  comparaître 
en  personne  ;  ils  se  faisaient  représenter  par 
des  fondés  de  pouvoirs  (G).  Tout  citoyen  avait 
droit,  moyennant  les  formalités  requises,  de 
faire  ses  affaires  par  procuration  (7);  seule- 
ment une  sage  disposition  défendait  de  con- 
fier ses  intérêts  à  un  plus  puissant  que  soi, 
dans  le  but  d'accabler  l'adversaire  du  poids 
de  son  crédit.  Dans  ce  cas  le  procès  était 
perdu  d'avance  ,  quel  (pie  fût  d'ailleurs  le 
bon  droit  ;  et  le  puissant  représentant  était 
invité  a  se  retirer  ;  en  cas  de  résistance,  le 
juge  avait  le  droit  de  prononcer  contre  le  ré- 
calcitrant une  amende  de  deux  livres  d'or  et 
de  le  faire  expulser  du  tribunal  (8). 


(1)  On  trouve  expliqué  dans  le  code  la  mardi.- 
de  la  procédure,  L.  il,  t.  i.  De  judicibusel  ju* 
dicalis  ,  et  lit.  2 ,  De  negoliorum  exordiis. 

(2)  Les  lois  l'appellent  quwrcllnns  ,  pclcns, 
puisant  aliquem,  interpellans  judicem. 

(3)  La  lui  porte  adtersarius,  qui  pulsatur, 
compellitur,  petitur. 

(i)  Leg.  vis  ,  L.it,  1. 1,1.17. 

(5)  Ib.  t.  2,  1. 10. 

(6)  Ib.  t.  3,  I.  1.  On  trouve  ici  à  la  vérité  : 
Cœterum,  et  si  Rex  volueril  de  rc  qualibet  pro- 
positioncm  assumere,  quiserit  qui  ci  audeat 
ullatenus  rcsultarc  ?  Mais  levéquc  était  puni  s  il 
ne  donnait  aucune  suite  à  l'assignation.  1b.  1. 1, 
1.  17. 

(7)  Ib.  L.  il,  t.  3, 1. 3. 

(8)  Ib.  t.  2, 1.  9  (vraisemblablement  del.  an. 
C.  Thcod.  de  act.  ad  potent.  translat.  qui  est 
tiré  du  Breviarum  alar.  )  Cf.  t.  3,  l.  9. 
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Au  milieu  des  allégations  des  deux  parties, 
le  juge  avait  trois  moyens  d'arriver  à  la  dé- 
couverte de  la  vérité  (1). Il  cherchait  d'abord 
à  la  découvrir,  d'après  les  dépositions  des  té- 
moins, toujours  assermentés;  en  consé- 
quence le  citoyen  appelé  en  témoignage  ne 
pouvait  se  refuser  à  parler  (2).  En  second 
lieu,  le  juge  devait  s'enquérir  s'il  n'existait 
pas  des  pièces  propres  à  jeter  du  jour  sur 
l'affaire  ;  et  dans  le  cas  où  les  témoins  et  les 
pièces  étaient  en  contradiction,  ces  dernières 
obtenaient  la  préférence  (3).  Seulement  pour 
êtro  valides,  elles  devaient  se  trouver  revê- 
tues de  toutes  les  formalités  légales  (4). 
Quaud  ces  deux  moyens  de  conviction  man- 
quaient, et  que  rien  ne  pouvait  éclaircir  la 
vérité,  c'était  alors  seulement  qu'il  était  per- 
mis au  juge  d'avoir  recours  au  serment  du 
plaignant ,  afin  que  la  sainteté  de  cet  acte 
fût  une  sûreté  contre  les  mensonges  trop  fré- 
quents (5).  Enfin  le  juge  prononçait  son  ar- 
rêt qu'il  devait  faire  attendre  le  moins  pos- 
sible (0). 

La  partie  qui  se  croyait  lésée  par  uu  arrêt 
avait  deux  moyens  pour  poursuivre  son 
droit.  Elle  pouvait,  selon  le  rang  du  tribunal, 
en  appeler  du  juge  subalterne  au  comte,  du 
comte  au  duc,  et  enfin  de  ce  dernier  au  mo- 
narque en  personne  ;  ou  bien  si  elle  récusait  le 
tribunal  laïque,il  lui  restait  la  ressource  de  s'a- 
dresser à  l'évêquc.  Celui-ci,  assisté  d'un  cer- 
tain nombre  de  prêtres  ou  de  laïques  ins- 
truits, prenait  des  informations  auprès  du 
juge  ordinaire,  et  chacun  de  ses  assesseurs 
donnait  son  avis  par  écrit.  Si  le  juge,  maigre 
l'invitation  de  l'évêque  ,  refusait  de  revenir 
sur  un  arrêt  injuste ,  le  prélat  en  prononçait 
à  son  tour  un  autre  qui  annulait  le  premier; 
muni  de  cette  décision ,  l'opprimé  se  présen- 
tait devant  le  roi  pour  en  obtenir  la  confir- 

(1)  Lcg.  vis.,  t. 2, 1.21. 

(2)  Ce  qui  concerne  les  témoins  se  trouve  L.  h, 
t.  4,  De  leslibus  et  tettimoniis. 

(3)  T.  4, 1.3,  t.  5, 1.  17. 

(i)  Elles  se  trouvent  dans  L.  u ,  t.  5.  Descrip- 
turie  talilurù  et  infirmandù. 
(  >)  Ib.,  L.  u,  1. 1,1.  21,  t.  2,  l.  fi. 
(6)L.  u, t.*,  1.2,  t.  1,1.  20,  22. 
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mation  définitive.  Le  juge  convaincu  d'avoir 
prononcé  un  arrêt  injuste  avec  connaissance 
do  cause,  devait  au  plaignant  des  dommages 
et  intérêts  doubles  de  l'amende  (1).  11  semble 
que  ces  dispositions  auraient  dû  assurer  la 
marche  de  la  justice  ;  mais  les  lois  elles- 
mêmes  offraient  aux  juges  plus  d'un  faux- 
fuyant.  En  effet ,  dans  le  cas  même  où  un 
arrêt  avait  été  déclaré  injuste,  le  juge  n'a- 
vait qu'à  faire  serment  d'avoir  failli,  non  par 
mauvaise  volonté,  mais  fauto  de  lumières , 
pour  être  aussitôt  acquitté  (2).  Et  si  l'appe- 
lant ne  pouvait  parvenir  à  prouver  devant  le 
prince  l'injustice  de  l'arrêt,  il  était  coudamné 
à  payer  au  juge  la  même  somme  que  le  juge 
aurait  payée,  s'il  avait  été  reconnu  coupable. 
En  cas  d'insolvabilité ,  le  délinquant  recevait 
cent  coups  de  fouet  en  présencedeson  juge{3  . 
Aussi  l'appel  au  roi  n'était-il  prudent  que  dans 
le  cas  où  le  succès  était  indubitable.  Il  n'en  est 
pas  moins  vrai  que  les  injustices  préméditées 
étaient  l'objet  de  sévères  châtiments.  Si  le 
juge  coupable  n'était  pas  en  état  de  payer  à 
l'offensé  de  doubles  dommages  et  intérêts, 
il  devenait  son  esclave  ou  recevait  publique- 
ment cinquante  coups  de  fouet  (4).  Quant  à 
celui  qui  n'hésitait  pas  à  juger,  quoique  in- 
compétent, ou  qui  exerçait  dans  un  diocèse 
autre  que  le  sien,  il  était  condamné  à  une 
amende  de  deux  livres  d'or,  et  aux  doubles 
dommages  et  intérêts  envers  le  juge  compé- 
tent (5). 

Chez  les  Wisigoths,  la  justice  n'était  pas 
publique,  comme  chez  les  autres  peuplades 
germaniques  :  la  publicité  dépendait  du  bon 
plaisir  des  juges  (6).  Une  fois  l'arrêt  pronon- 
cé, quelle  que  fût  d'ailleurs  son  importance, 
il  en  était  délivré  copie  aux  deux  parties,  et 
le  juge  en  gardait  la  minute  (7).  Chaque  juge 
avait,  comme  exécuteur  de  ses  arrêts,  un  of- 


(1)  L.  u,  1. 1,1. 22, 28,  2». 

(2)  Ib.l.  19. 

(3)  Ib.  1. 22. 

(4)  Leg.  vis.  L.  u,  1. 1, 1. 19,  26, 27. 

(5)  Ib.  1. 16. 

(6)  Ib.  I.  2, 1.2.  9. 

7)  Ib.  t.  1,1.  23,  t.  2.1.  R. 
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ficier  subalterne ,  nommé  sajo  (1),  pris  dans 
le  peuple,  et  qui  recevait  des  coups  de  fouet, 
quand  il  dépassait  les  limites  de  sa  char- 
ee  (*2)- 

Dans  le  principe,  les  juges  se  payaient  eux- 
mêmes  sur  la  valeur  de  l'objet  en  litige. 
Mais  pour  mettre  un  terme  à  leur  avidité 


qui  allait  souvent  jusqu'à  s'approprier  le 
tiers  de  cette  valeur ,  Chindaswinth  se  vit 
forcé  de  renouveler  la  loi  qui  défendait  au 
juge  de  demander  plus  d'un  vingtième; 
quant  au  sajo ,  il  avait  droit  au  dixième  (T. 
Les  juges  avaient  en  outre  leurs  appointe- 
ments fixes  qu'ils  recevaient  du  roi  (2). 


$  VI.   DD  DROIT  PRIVÉ.  —  DU  MARIAGE.  —  DU  POUVOIR  PATERNEL.  —  DES  RAPPORTS 
ENTRE  LES  SEXES.  —  DES  CONTRATS.  —  DES  HÉRITAGES. 


Pour  le  mariage,  le  consentement  des  pa- 
rents tle  la  fiancée  était  nécessaire.  Toute- 
fois l'alliance  contractée  sans  leur  permission 
n'était  pas  annulée  (3)  par  la  loi  ;  mais  la 
femme  était  déshéritée,  si  elle  ne  parvenait 
pas  à  obtenir  son  pardon  (4).  A  la  mort  du 
père,  les  droits  passaient  à  la  mère  ;  si  elle 
n'existait  plus  elle-même,  ils  revenaient  aux 
frères,  et  en  cas  de  minorité,  à  l'oncle  pater- 
nel, sous  la  surveillance  d'un  conseil  de  fa- 
millle  (5).  L'époux  devait  être  de  même  con- 
dition que  l'épouse  ;  toute  femme  qui  prenait 
un  mari  au-dessous  d'elle  était  exclue  de  la 
succession  paternelle,  sans  perdre  pour  cela 
ses  droits  a  l'héritage  de  ses  frères  et  sœurs 
et  du  reste  de  la  famille  (6).  Quand  la  femme 
avait  choisi  un  époux  de  naissance  égale  à 
la  sienne,  si  les  frères  refusaient  leur  con- 
sentement par  motif  d'intérêt  personnel,  elle 
se  passait  de  leur  permission,  et  conservait 
ses  droits  à  l'héritage  paternel  (7). 

Selon  les  lois  gothiques ,  la  fin  du  mariage 


(1)  Leg.  vis.,  1. 1,1. 16;  L.x,  t.  2, 1.5,  où  Ton 
trouve  la  forme  d'un  ordre  du  juge  au  sajo. 

(2)  Ib..  h,  1. 1,1.  16, 2t. 

(3)  Comme  chez,  d'autres  peuples  germains. 
Voyez  Leg.  Alamann.  Ut.  54,  S  1,  Grcg.  Twr.II. 
Franc,  ix,  23.  Luden,  Hist.  du  Peuple  allemand, 
L.  vu,  ch.9(  dans  cette  collection). 

(4)  Leg.  vis.  L.  m,  t.  2, 1. 8. 

(5)  fb.  t.  1,1.8. 

(6)  Ib.  1.9,  Cf.  Leg.  Sal.  Ut.  46.  Leg.  Bur- 
gund.  t.  66,  S  t. 

(7)  Leg.  vis.  L.  m,  t.  1, 1. 9. 


exigeait  que  la  femme  fut  plus  jeune  que 
l'homme  (3). 

Les  fiançailles  devaient  précéder  la  con- 
clusion du  mariage.  Quant  à  la  cérémonie, 
elle  était  pleine  de  simplicité.  Il  suffisait  do 
la  déclaration  devant  témoins,  et  de  l'échan- 
ge de  l'anneau  nuptial  (4).  Les  femmes  étaient 
honorées  chez  les  Wisigoths;  ils  avaient 
conservé  la  vieille  coutume  germanique  d'a- 
cheter par  une  dot  la  possession  de  la  fian- 
cée (5).  La  somme  pouvait  être  fournie  par 
un  tiers  (6).  Mais  il  fallait  qu'aux  fiançailles, 
la  dot  fût  mise  entre  les  mains  du  père  ou  du 
plus  proche  parent  de  la  fille  (7).  Quant  à  la 
quotité  de  la  somme,  elle  est  fixée  dans  une 
ordonnance  de  Chindaswinth  (8).  Pour  les 
Palatins  et  les  hauts  seigneurs,  elle  ne  pou- 
vait dépasser  le  dixième  de  leurs  biens. 
Pour  les  gens  d'une  classe  inférieure,  les 
parents  qui  voulaient  constituer  une  dot  à  leurs 


(1)  Leg.  vis. ,  1. 24.  Le  juge  reçoit 
le  sajo  decimum  tolidum. 

(2)  L.  xii,  t.  1,1.  2. 

(3)  Ib.  1.5. 

(i)  Ib.  1.  4,  t.  4, 1. 2,  t.  6, 1. 3.  Cf.  Tac.  Gcrm. 
c.  18. 

(5)  C'est  pourquoi  on  trouve  L.  m,  t.  4, 1. 2, 
dato  pretio  ;  et  L.  m,  t.  2, 1.  8,  Et  si  obUnuerit 
uti  eam  uxorcm  habere  possit,  pretium  dotis  pa- 
rentibus  cjus,  ut  justuru  est,  implcatur. 

(6)  L.  m,  t.  1,1. 10. 

(7)  L.  m,  1. 1, 1.6,7.  Cf.  Leg.  Hipuar.  t.  37. 
Alamann.  t.  54,  Saxon,  t.  8.Bajur.  t.  U.c.  7, 
S  2,  Mareuif.  Form.  h,  15. 

(8)  L.  m,  t.  1,1.6. 
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fils  ne  pouvaient  y  consacrer  qu'un  dixième 
de  ce  qui  devait  lui  revenir  après  leur  mort. 
Il  était  permis  d'y  ajouter  dix  esclaves  mâles, 
autant  d'esclaves  femelles ,  vingt  chevaux  et 
des  bijoux  pour  la  valeur  de  mille  solidi  (1). 
Si  le  mariage  avait  été  précédé  d'un  com- 
merce illicite,  les  parents  de  l'épouse  ou  l'é- 
pouse elle-même  avaient  le  droit  d'exiger  la 
dot  qui  leur  plaisait  ;  mais  celui  qui  faisait 
violence  ;\  une  femme  ne  pouvait  l'épou- 
ser (2).  Si  l'époux  ne  laissait  pas  de  posté- 
rité, l'épouse  conservait  la  propriété  de  la 
dot  ;  si  l'épouse  mourait  sans  enfants ,  la  dot 
revenait  à  l'époux  ou  à  son  plus  proche  héri- 
tier. Il  était  défendu  au  fiancé ,  aussi  bien 
qu'à  ses  parents  de  donner  plus  que  la  loi  ne 
permettait.  La  même  loi  défendait  aux  gens 
du  peuple  de  consacrer  à  l'achat  de  leur  fian- 
cée plus  du  dixième  de  leur  avoir  (3).  Quant 
aux  profits  et  aux  pertes  qui  pouvaient  adve- 
nir pendant  le  mariage,  les  deux  époux  en 
prenaient  chacun  sa  part  (h). 

Le  mariage  conclu ,  l'époux  avait  des 
droits  tres-étendus  sur  l'épouse  ;  si  bien 
que  s'il  la  surprenait  en  flagrant  délit ,  il 
la  pouvait  tuer  impunément  (5).  Bien  plus, 
quand  même  il  n'aurait  eu  que  la  convic- 
tion de  son  infidélité,  sans  preuve  ocu- 
laire, l'épouse  et  son  complice,  avec  tous 
leurs  biens ,  étaient  mis  à  sa  discrétion  (G). 
La  loi  commandait  aux  deux  parties  sous  les 
peines  les  plus  sévères  de  ne  point  rompre 
l'engagement  des  fiançailles  (7).  Le  fiancé  ou 
la  fiancée  qui  rompait  son  engagement  avant 
l'expiration  de  deux  années,  encourait  la 
peine  de  l'esclavage ,  peine  que  partageait 
son  conjoint ,  et  la  séparation  n'était  per- 
mise que  dans  quatre  cas  :  1»  Pour  une  infi- 
délité avérée  de  l'épouse  ;  2o  si  elle  entrait 

(1)  Leg.  vis.,L.  m,  t.  4, 1.  7. 

(2)  lb.1.6. 

(3)  Ib.t.2,1.4. 

f  i)  A  peu  d'exceptions  près.  Leg.  vis.  L.  v, 
t.  2, 1.  3.  (  de  1.31,  pr.  d.  sohit.  matrim.  ) 

(5)  Ib.  t.  2,  I.  4. 

(6)  Ib.  t.  i.  1.2. 

(7)  Ib.  t.  6.!.  3. 


D'ESPAGNE 

dans  un  cloître  avec  l'autorisation  du  marif  I  ); 
3«  si  l'époux  était  convaincu  de  vices  contre 
nature  (2);  4°  enfin  s'il  voulait  contraindre 
sa  femme  à  l'adultère  (3).  Dans  ces  cas  la  sé- 
paration devait  avoir  lieu  devant  témoins, 
ou  par  un  acte  authentique  (4).  En  général 
les  idées  sur  la  dissolubilité  du  mariage 
étaient  mal  arrêtées.  Car  il  était  permis  aux 
époux  innocents  de  contracter  de  nouveaux 
liens  ;  mais  alors  ils  ne  pouvaient  point  reve- 
nir ensemble  et  se  remarier  (5).  Les  Wi- 
sigoths  n'en  avaient  que  plus  d'horreur 
pour  les  infidélités  conjugales.  Non-seule- 
ment les  peines  les  plus  rigoureuses  étaient 
prononcées  contre  l'adultère  (G) ,  mais  la  jus- 
tice ne  négligeait  rien  pour  découvrir  le  crime 
et  les  fruits  du  déshonneur;  les  enfants 
bâtards  étaient  exclus  de  tous  les  droits  de 
famille.  Aucune  peine  n'était  prescrite  pour 
une  liaison  illicite  entre  deux  personnes  non 
mariées. 

Le  père  de  famille  était  roi  dans  sa  mai- 
son ;  les  membres  de  la  famille  lui  devaient 
une  fidélité  et  une  soumission  sans  bornes. 
Il  avait  le  droit  de  punir  leurs  fautes  (7)  ;  ce- 
pendant il  lui  était  défendu  de  faire  abus  de 
son  pouvoir,  et  de  jamais  prononcer  la  mort 
contre  un  coupable  (8).  D'après  une  loi  de 
Chindaswinth  le  crime  d'infanticide  entraî- 
nait la  peine  de  mort  ou  la  perte  des  yeux  (9). 
Le  père  et  même  l'aïeul  avaient  le  droit 
d'infliger  aux  enfants  des  châtiments  corpo- 
rels; mais  il  leur  était  défendu  de  les  vendre 
ou  de  les  donner  (10).  L'autorité  du  mari 
sur  la  femme  n'allait  pas  si  loin.  La  femme 

fl)  Ib.  L.m,  t.  6, 1.2. 

(2)  Ib.  t.  5, 1.  5. 

(3)  Ib.  t.  6,  1. 1. 
(i)  Ib. 

(5)  Ib.  et  t.  5. 1.  5,  t.  6, 1.2. 

(6)  1b.  t.  4, 1.  6, 10,  13,  t.  5, 1. 7.  t.  6, 1.  2. 

(7)  Leg.  vis.  L.  m,  t.  3  ;  L.  h,  t.  4,  I.  15  ;  L. 
iv,  t.  5, 1. 1  ;  L.  vi,  t.  5, 1.  12. 

(8)  L.  vi,  t.  5, 1.  18.  Excepté  que  le  père  pou- 
vait tuer  la  fille,  s'il  la  surprenait  eu  flagrant  dé- 
lit d'adultère  dans  sa  maison.  I..  m ,  t.  I,  1. 5. 

(9)  L.  vi,  1.3. 1.7. 

(10)  L.v,  t.  i.l.  12. 
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pouvait  conduire  elle-même  ses  affaires  de- 
vant la  justice,  et  le  mari  n'avaitle  droit  de 
la  remplacer  que  sur  sa  demande  formelle  (1  ). 
D'un  autre  coté,  c'était  un  devoir  pour  le 
père  d'élever  ses  enfants  et  de  les  nourrir  ; 
s'il  les  confiait  aux  soins  d'un  étranger ,  il 
devait  payer  leur  entretien  jusqu'à  l'âge  de 
dix  ans  ;  plus  tard,  ils  gagnaient  leur  vie  par 
leur  travail  (2).  Quant  aux  enfants  abandon- 
nés par  des  parents  dénaturés,  l'humanité  des 
lois  venait  à  leur  secours  (3). 

Si  l'époux  survivant  formait  de  nouveaux 
liens ,  il  conservait  l'usufruit  de  la  fortune, 
mais  il  était  forcé  d'en  faire  un  inventaire  et 
d'en  conserver  la  propriété  aux  enfants  [ï). 
Aussitôt  que  ces  derniers  avaient  atteint  leur 
vingtième  année ,  il  devait  leur  remettre  la 
moitié  de  leur  part  à  l'héritage  (5);  et  en  cas 
de  mariage  des  enfants,  le  père  ne  conser- 
vait l'usufruit  que  du  tiers  de  la  fortune. 
Quant  aux  biens  que  le  fils  pouvait  acquérir 
d'un  autre  coté,  du  vivant  de  son  père,  ils 
étaient  soumis  à  la  distinction  suivante.  Tout 
ce  qu'il  tenait  de  la  faveur  royale  ou  de  la 
munificence  d'un  patron,  était  sa  propriété; 
mais  de  ce  qu'il  gagnait  comme  vassal  au  ser- 
vice militaire,  de  tout  ce  qu'il  recevait  comme 
récompense  de  ses  hauts  faits,  le  tiers  reve- 
nait à  son  père,  s'il  faisait  ménage  com- 
mun  (6). 

Les  droits  des  mineurs  étaient  si  fort  res- 
pectés chez  les  Wisigoths ,  que  si  le  père  marié 
en  secondes  noces  refusait  de  remplir  les 
devoirs  de  tuteur  à  l'égard  des  enfants  du 
premier  lit,  la  loi  leur  en  nommait  un  d'office, 
qu'elle  choisissait  parmi  les  plus  proches  pa- 
rents de  la  mère  (7).  En  cas  de  décès  du 
père,  on  nommait  tuteurs  ceux  que  les  liens 
du  sang  désignaient  comme  protecteurs  na- 
turels des  enfants.  D'abord  venait  la  veuve, 

(1)  Leg.  vis. ,  L.  h,  t.  3,1.6. 

(2)  L.iv,  t.  i,  1.3. 
(31  Ib.  1.  1,2. 

(*}  Ib.  t.  2,  1. 13, 14,1.  iv,  t.  3,1.  3. 

(3)  Ib. 

(6)  Ib.  L.  v,  t.  3,1.  5. 
71  Ib.  L.  iv,  t.  2. 1. 13. 


puis  le  frère  âgé  de  plus  de  vingt  ans ,  puis 
l'oncle,  puis  enfin  les  cousins.  A  défaut  d'aussi 
proches  parents,  le  juge  choisissait  dans  le 
reste  de  la  famille  (1).  Quant  aux  biens  du 
pupile,  quant  à  l'administration  du  tuteur  et 
aux  comptes  de  la  tutelle ,  il  y  était  pourvu 
selon  le  droit  romain  (2).  Chez  les  Wisigoths 
la  majorité  était  fixée  à  quinze  ans  ;  toutefois 
la  pleine  jouissance  des  droits  civils  pouvait 
être  différée  jusqu'à  un  âge  plus  avancé  (3\ 
On  se  rappelle  que  dans  leur  orgueil  les  vain- 
queurs avaient  d'abord  interdit  tout  mariage 
entre  les  Romains  etlesGoths,  et  quecettein- 
terdiction  n'avait  été  levée  que  par  Réces- 
winth.Maislesdistinctions  du  serfetdel'hom- 
me  libre  subsistaient  toujours.  Les  peines  les 
plus  sévères  étaient  réservées  à  l'esclave  qui 
ne  respectait  pas  le  sang  du  vainqueur.  Si  un 
esclave  violait  une  femme  libre,  il  était  brûlé 
au  poteau  ;  si  un  homme  libre  commettait  le 
mémo  crime,  il  recevait  cent  coups  de  fouet, 
et  devenait  l'esclave  de  la  femme  outragée  ; 
si  plus  tard  elle  l'épousait,  elle  était  réduite  à 
la  môme  condition  que  lui.  Si  un  esclave  vio- 
lait une  esclave ,  il  recevait  deux  cents  coups 
de  fouet  ;  si  le  crime  était  commis  par  un 
homme  libre ,  il  recevait  cinquante  coups  et 


(1)  Ib.  t.  3, 1.3. 

(2)  L.  iv,  t.  3,  De  VupMi$  et  eorum  Tutoribiu. 
(i)  C'est  ce  que  dit  clairement  L.iv,t.3,  1. 1, 

et  I.  i.  Il  est  vrai  que  Lindenbrog  met  dans  le 
premier  passage  (I.  1  )  :  Infra  xxv  annos ,  mais 
l'édition  de  Madrid  porte  avec  raison  :  Infra 
quindecim  annos.  Car  c'est  le  texte  qu'on  trouve 
dans  le  FueroJuzgo  ;  et  dans  L.  iv,  1.3. 1.  3,  il  est 
dit  expressément  :  Si  aliquis  de  fi  lits  jam  ad 
perfectam,  id  est,  usque  ad  rigenti  annorum 
perveniat  œtatem,  ipte  juniores  fratre»  tua  tui- 
iionedefendat  ;  si  donc  on  pouvait  être  tuteur  à 
vingt  ans,  la  majorité  devait  avoir  lieu  bien  plus 
tôt.  Au  reste  on  trouve  aussi  dans  l'édition  de 
Lindenbrog,  dans  la  1. 4  :  Sive  in  minori  a>tale, 
teu  eliam  quamvis  quarlum  decimum  atatis  an- 
num  videanlur  pupilli  (rantire.  Il  fixe  encore 
L.  ii  ,  t.  5 , 1.  1 ,  plus  clairement  la  majorité  à 
quatorze  ans  révolus.Nous  nous  permettons  donc 
de  nous  écarter  de  M.  de  Savigny,  qui  attribue 
aux  Wisigoths  le  terme  romain  de  vingt-cinqans. 
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payait  en  oulro  une  amende  au  propriétaire 
de  l'esclave.  La  fille  libre  qui  lâchait  avec 
l'esclave  d'un  autre,  recevait  comme  lui  cent 
coups  de  fouet  ;  si  c'était  avec  son  propre 
esclave,  tous  deux  étaient  flagellés  et  ensuite 
mis  à  mort.  L'homme  libre  qui  péchait  avec 
une  esclave  dans  la  maison  de  son  maitre,re- 
cevait  cent  ou  cinquante  coups  de  fouet,  selon 
la  qualité  de  cette  esclave  ;  si  c'était  dans  une 
autre  maison,  il  échappait  à  tout  châtiment, 
et  le  blâme  retombait  soit  sur  elle ,  pour  n'a  - 
voir  pas  su  se  défendre,  soit  sur  son  maître, 
pour  n'avoir  pas  su  veiller  sur  clïc.  La  pros- 
tituée publique  était  punie  de  trois  cents  coups 
de  fouet  et  bannie  ;  si  elle  revenait  au  môme 
lieu,  elle  était  dépouillée  de  tout  ce  qu'elle 
possédait  et  condamnée  à  devenir  l'esclave 
de  quelque  pauvre  homme.  Les  pères  qui 
autorisaient  leurs  filles ,  les  maîtres  qui 
excitaient  leurs  esclaves  à  une  telle  vie, 
étaient  également  punis  avec  rigueur ,  et 
les  prostituées  réduites  à  l'esclavage.  Le  rapt 
entraînait  des  châtiments  encoro  plus  sé- 
vères. Si  un  homme  libre  enlevait  une  femme 
libre  et  la  violait,  elle  pouvait  disposer  à 
son  gré  de  lui  et  de  ses  biens  ;  si  le  dernier 
crime  n'avait  pas  été  consommé ,  elle  avait 
droit  à  la  moitié  de  ses  biens.  Si  un  esclave 
enlevait  une  femme  libre,  il  était  mis  à  mort; 
si  la  femme  était  esclave,  il  était  battu  de 
verges  et  marqué  au  front  avec  un  fer  rouge. 
Si  un  frère  était  en  connivence  pour  l'enlè- 
vement de  sa  sœur,  il  perdait  la  moitié  de  sa 
fortune  et  recevait  quarante  coups  de  fouet. 
Si  un  maître  permettait  à  son  esclave  d'en- 
lever une  femme,  il  recevait  le  même  châti- 
ment que  si  lui-même  avait  commis  le  crime. 
Si  la  femme  était  fiancée,  le  fiancé  avait  droit 
à  la  moitié  des  biens  du  coupable,  et  même  de 
ceux  de  son  père ,  si  celui-ci  avait  participé 
au  crime. 

Quant  aux  lois  sur  les  contrats,  elles  n'a- 
vaient rien  d'original  ;  elles  répondent  plus 
ou  moins  aux  dispositions  analogues  du  droit 
romain,  sans  toutefois  lui  avoir  emprunté 
toutes  ses  arguties  (I).l'n  contrat  ne  devenait 

(I)  Lrfï.  vis.  L.  v,  t.  2,  De  donalionibus  yenc- 
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valable  qu'autant  qu'il  était  écrit  ou  passé  de- 
vant témoins  (1);  la  première  méthode  était  la 
plus  habituelle  (2). 

La  prescription  était  aussi  connue  des 
Wisigoths  (3)  ;  trente  ans  suffisaient  contre 
le  fisc,  avec  cette  restriction  toutefois,  qu'au- 
bout  du  môme  temps  il  rentrait  en  posses- 
sion de  ses  vassaux  (4).  Tout  procès  devait 
être  terminé  dans  l'espace  de  trente  ans, 
faute  de  quoi  le  détenteur  du  bien  en  litige 
était  déclaré  légitime  propriétaire  5) .  Il  y  avait 
cependant  certains  objets  pour  lesquels  la 
prescription  avai  t  Hou  au  bout  de  vingt  ans  ;  par 
exemple  des  vassaux  échappés  ou  des  biens 
fonds  acquis  lors  du  partage  des  terres  (6).  La 
prescription  était  soumiseà  différentes  condi- 
tions :  il  fallait  une  possession  non  interrom- 
pue (7);  il  fallait  aussi  que  les  personnes  en 
faveur  desquelles  on  l'invoquait ,  n'eussent 
contre  elles  aucun  motif  d'empêchement  lé- 
gal, tels  que  le  bannissement  ou  la  prison  (S). 

Jusqu'à  Chindaswinth,  les  parents  avaient 
le  droit  de  disposer  de  leur  fortune  en  faveur 
d'un  tiers,  à  l'exclusion  de  leurs  propres  en- 
fants. C'est  à  lui  que  l'on  doit  la  suppression 
de  cet  abus  9),  non  moins  contraire  aux  lois 
de  la  nature ,  qu'au  bien  public  ;  et  le  privi  - 
Iégc  ne  fut  laissé  qu'aux  parents  sans  enfant 
et  sans  petits-enfants(10).Le  droit  de  succes- 
sion dépendit  donc  dès-lors ,  de  la  parenté 
en  droite  ligne.  Si  le  défunt  était  mort  sans 
laisser  de  testament,  la  succession  se  réglait 
dans  l'ordre  suivant  :  d'abord  les  enfants , 


ralibus. —  L.  v,  t.  4,  De  commutationibus  et  ven- 
dilionibui.  —  L.  v,  t. 5,  De  commendatii  et  com- 
modafis.  —  L.  v,  t.  6,  De  pignoribus  et  debi- 
lit,  eic. 

(1)  L.  h,  t.  5,  I.  6,  10. 

(2)  lb.l.3,5.- 

(3)  1..  x,  t.  2,  De  quinquagenarii  et  triren- 
naît*  lempnrù  intenlionc. 

(1)  Ib.  1.4,  limité  par  J.  2, 7.  et  L.  m,  t.  2,1.3. 

(5)  L.x.  t.  2, 1.  3. 

(fi)  11»,  t.  1,1. 1. 19,  f.  2,  I.  1,2. 

(7)  Ih.  1.5. 

(H)Ib.K  fi. 

(9)  Ih.  I..  iv,  I.  5.  U. 

(10)  Ih.  t.  2,1.  Iî»,20. 
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puis  les  petits-enfants,  puis  les  arrière-petits- 
enfants.  Faute  de  descendants,  les  ascen- 
dants étaient  appelés  au  partage  ;  venaient 
ensuite  les  collatéraux ,  jusqu'au  sixième 
dojjré  ;  et  enfin ,  à  défaut  de  famille ,  les 
époux  héritaient  l'un  de  l'autre  (1).  A  ce 
sujet,  la  loi  ordonnait  ce  qui  suit  :  1°  les  pa- 
rents au  même  degré  auront  droit  à  part 
égale  (2)  ;  il  n'y  aura  nulle  distinction  entre 
l'homme  et  la  femme  (3)  ;  nulle  différence 
entre  les  aînés,  les  cadets  et  les  enfants  pos- 
thumes (4).  2°  Une  parenté  plus  proche  exclut 
une  parenté  plus  éloignée  (5),  avec  cette  res- 
triction, toutefois,  que  les  petits-enfants  or- 
phelins auront  même  droit  que  les  en- 
fants (6).  Quant  aux  collatéraux,  la  loi 
ordonne  que  les  frères  et  sœurs  du  testateur, 
et  ensuite  les  frères  et  sœurs  de  ses  parents , 
passeront  avant  tout  le  reste  de  la  famille  (7). 
—  Un  enfant  n'est  habile  à  hériter  que 
s'il  est  baptisé  et  âgé  d'au  moins  dix 
jours  (8). 

Dans  le  cas  où  il  n'y  avait  ni  enfants,  ni 
petits-enfants,  les  parents  pouvaient  disposer 


(1)  Le^  vis. .  I.  2,3,5,  6,7,11,  12. 

(2)  Ib.  1.9. 

(3)  lb.  I.  1,9.  Les  Wisigoths  se  distinguent 
ainsi  des  autres  peuples  germaniques  chez  qui 
les  femmes  ne  venaient  que  les  dernières  ou 
étaient  complètement  exclues. 

(4)  Ib.  1. 9. 

(5)  Ib.1.3,10. 

(6)  Ib.  t.  5, 1.  4.  Ou  trouve  ici  que  les  petits- 
fils  doivent  eutn  patruù  aut  avunculi*  œqualct 
tuccedere.  Par  aqualet  j'entends  la  division  par 
têtes,  car  L.  4,  t.  2. 1. 8,  dit  :  aqualiier  per  capi- 
la  dividant,  et  ib.  1.  1,  aquali  division*  succé- 
dant aux  frères  et  aux  sœurs.  V.  aussi  1. 10. 

,7)  Ib.  L.  iv,  t.  2,1.5,7. 
(8)  Ib.  1.  17, 18. 
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de  leur  fortune  après  eux ,  sans  que  le  reste 
de  la  famille  eût  le  droit  d'attaquer  le  testa- 
ment (1).  La  loi  ne  reconnaissait  que  deux 
cas  où  un  père  pouvait  déshériter  ses  en- 
fants; savoir  :  quand  une  fille  était  coupable 
de  s'être  mariée  contre  le  consentement  de 
ses  parents  (2) ,  et  quand  un  fils  était  con- 
vaincu d'avoir  levé  la  main  sur  ses  père  et 
mère  (3)*  La  femme  ne  pouvait  disposer  par 
testament  que  du  tiers  de  sa  dot,  dont  le 
reste  revenait  à  ses  enfants  ou  petits-enfants. 
Le  père  et  la  mère  avaient  toute  espèce  de 
droit  sur  un  tiers  de  leur  fortune,  et  en  outre, 
ils  pouvaient  disposer  d'un  cinquième,  en  fa- 
veur de  l'église  ou  de  leurs  affranchis.  Même 
privilège  s'étendait  sur  tout  ce  qui  leur  venait 
de  la  munificence  royale  (i).  Pour  le  reste 
des  dispositions  testamentaires ,  le  code  des 
Wisigoths  n'a  fait  que  peu  d'emprunts  au 
droit  romain.  Les  testaments  sont  placés  par 
la  loi  au  rang  des  autres  actes,  et  soumis  aux 
mêmes  formalités  (3).  Toutefois,  il  existe 
un  règlement  de  Réceswinlh,  qui  prescrit  les 
conditions  requises  pour  les  testaments  or- 
dinaires et  extraordinaires  (6).  Pour  hériter, 
il  n'était  pas  besoin  de  prise  de  possession,  et 
le  code  wisigoth  ne  parle  ni  de  legs ,  ni  de 
fidéicommis. 


(1)  Leg.  vis.,  1. 19,20. 

(2)  L.  m,  t.  2, 8. 

(3)  L.  iv,  t.  5,1.  1. 

(4)  Ib.  et  1.2. 

(5)  Cela  résulte  déjà  de  la  suscription  et  de  la 
confrontation  du  tit.  5,  lib.  n,  De  teripturit  va- 
Mûris  et  infîrmandis,  ac  defunctorum  volnnlati- 
bus  conscribendis.  Des  dix-neuf  lois  de  ce  titre, 
trois  seulement  traitent  exclusivement  des  testa- 
ments, 1.12,  13, 14. 

(6)  Lcg.  vis.  L.  h,  t.  5, 1. 11,  15. 
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§  VII.  DES  CRIMES  ET  DES  CHATIMENTS. 


Les  articles  <Ju  code  mentionnés  dans  le 
cours  de  cet  ouvrage  nous  ont  déjà  appris 
quels  étaient  les  crimes  et  délits  les  plus  fré- 
quents parmi  les  Wisigolhs ,  et  quels  genres 
de  châtiments  leur  étaient  réservés.  —  Il  est 
bon  d'entrer  à  cet  égard  dans  quelques  dé- 
tails plus  précis,  et  d'expliquer  ce  qui  n'a  été 
qu'indiqué  en  passant.  Le  caractère  d'un 
|teuplc  à  peine  sorti  de  l'état  de  guerre ,  se 
manifeste  plutôt  par  les  emportements  de  la 
passion ,  et  par  la  violence  brutale ,  que  par 
les  froids  calculs  de  la  perfidie.  Ce  devait 
donc  être  le  premier  soin  des  lois  de  cher- 
cher à  prévenir  ces  emportements.  Aussi  les 
peines  pour  blessures  cl  violences  sont 
presque  l'unique  objet  de  la  législation  chez 
les  peuples  germaniques.  Ainsi,  le  code  wi- 
sigoth,  à  côté  d'un  certain  nombre  de  dispo- 
sitions empruntées  au  droit  romain,  contient 
une  foule  d'articles  consacrés  uniquement 
aux  règlements  sur  les  peines  et  les  expia- 
tions (1).  Le  caractère  national  qui  se  ma- 
nifestait par  la  fréquence  des  crimes  per- 
çait aussi  dans  l'esprit  de  la  législation.  La 
vengeance  personnelle ,  qui  était  un  devoir 
sacré  chez  les  autre .  races  germaniques ,  fil 
insensiblement  place  à  l'autorité  de  la  loi. 
Celle-ci  s'efforça  d'abord  de  remédier  à  tout 
par  le  droit  du  talion ,  sans  toutefois  atta- 
quer le  mal  dans  sa  racine  ,  puisque  l'exer- 
cice de  ce  droit  était  livré  au  juge ,  souvent 
même  à  l'offensé.  Mais,  lorsque  les  mœurs 
s'adoucirent ,  lorsque  les  occupations  de  la 
paix  curent  amené  une  foule  de  nouveaux 
besoins,  la  soif  du  sang  fut  remplacée  par  la 
soif  de  l'or;  alors,  l'offense  put  se  racheter  à 
prix  d'argent ,  et  aux  châtiments  corporels 
succédèrent  les  amendes.  Le  droit  de  pro- 
noncer les  amendes  appartenait  le  plus 


(I)  L.  m,  t.  2,  3,  4,  5,  et  en  entier  les  !.  L. 
vi,  vu,  vin,  xn,  outre  plusieurs  loi»  parti- 
culières. 


souvent  au  juge  ;  leur  montant  revenait  à 
l'offensé  ou  à  ses  ayant-cause.  Mais, si  l'in- 
vention des  amendes  sembla  prévenir  l'abus 
des  vengeances  personnelles,  les  législateurs, 
encore  sous  l'influence  du  vieil  esprit  na- 
tional, ne  laissèrent  pas  moins  subsister  une 
foule  do  cas  où  le  criminel  était  livré  à  l'of- 
fensé, afin  qu'il  se  vengeât  par  lui-même ,  et 
fit  de  son  ennemi  ce  que  bon  lui  semblait. 
Dans  certains  cas ,  le  coupable  n'était  con- 
damné à  devenir  l'esclave  de  l'offensé  (pie 
s'il  ne  pouvait  payer  ramende(l).  Dans  d'au- 
tres ,  il  était  livré  sans  conditions  (2) ,  et  sou 
maître  avait  le  droit  de  disposer  de  lui,  selon 
son  bon  plaisir  (3)  ;  il  y  avait  même  des  cas 
prévus  par  la  loi,  où  l'on  allait  jusqu'à  donner 
à  l'offensé  droit  de  vie  et  de  mort  sur  le  cou- 
pablc(V).  En  outre,  l'innovation  des  amendes 
n'était  qu'un  demi-remède;  car  le  riche  se 
tirait  facilement  d'affaire ,  tandis  que  le  pau- 
vre expiait  son  indigence  par  la  perte  du  bien 
le  plus  précieux ,  la  liberté  individuelle.  Le 
plus  souvent,  l'offensé  avait  le  choix,  ou  d'ac- 
cepter la  réparation,  ou  de  se  contenter  de  la 
peine  du  talion  (5).  Les  débiteurs  insolvables 
étaient  assimilés  aux  criminels,  et  comme 
tels,  ils  perdaient  leur  liberté  (6). 

Les  Wisigoths  se  montrèrent  assez  judi- 
cieux pour  ne  punir  que  les  crimes  prémé- 
dités (7).  La  préméditation  était  passible  du 

(1)  V.  ces  cas  dans  Lep.  vis.,  L.  h.  t.  4,  |.  fi, 
L.  vi,  |.  4,1.2,  t.  5,  1. 12;L.vn,l.  1,1.1,1.2, 
I.  13,  t.  5,1.  2. 

(2)  Par  ex.  L.  m,  t.  2, 1.  3,4,  1.3, 1.  1,  2,3,  t. 
4, 1. 14. 

(3)  On  dit  alors  du  débiteur  in  poleslale  tra- 
datur.  L.  m,  t.  1,  1. 1,  t.  3, 1.  2,  t.  4, 1.  1,2,9, 
13,  t. 6,1.  1,2,  t. 4, 1.2,3,  t. 5,1. 18;  L.  xi,  1. 1, 
I.  6,  e-c. 

(4)  L.vi,  1. 1, 1.2;  L.  vu,  t.  3, 1.3. 

(5)  V.  les  lois  ciléeset  h.  vu,  t.  2, 1. 8. 

(6)  Leg.  vis.,  L.  v,  t.  6, 1.5. 

(7)  L.  vi,  t. 5,1.  1,2,3;  L.  vin,  t.  3, 1.  3,  4,6, 
l.  x,t.3, 1.2. 
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châtiment ,  quand  bien  môme  elle  n'avait  pas 
été  suivie  d'exécution  (1).  L'ignorance  des 
lois  n'était  pas  une  excuse  valable  (2).  La  loi 
faisait  une  distinction  entre  les  complices  et 
le  principal  auteur  (3).  Tout  méfait  commis 
par  un  homme  libre  à  l'instigation  de  son  pa- 
tron ,  ou  par  un  serf,  sur  l'ordre  de  son 
maître ,  était  imputé  à  l'instigateur  (h-). 

A  l'égard  des  châtiments,  il  existait  un 
principe  général  qui  forme  le  trait  dominant 
de  tous  les  codes  germaniques;  c'est  que 
tout  attentat  commis  sur  un  homme  libre 
méritait  double  peine  de  l'attentat  commis 
sur  un  serf  ou  sur  un  affranchi  (5}.  L'homme 
libre  pouvait  se  racheter  par  une  amende , 
dans  les  cas  où  le  serf  était  soumis  à  un  châ- 
timent corporel  (Gj.  Dans  ceux  où  l'homme 
libre  encourait  un  châtiment  corporel ,  la 
peine  était  moindre ,  et  le  reste  se  payait  en 
argent  ;  enfin ,  la  mesure  du  châtiment  était 
réglée  d'après  la  nature  du  délit ,  le  rang  de 
l'offensé ,  et  celui  de  l'offenseur. 

Parmi  les  peines  en  usage  ,  la  flagellation 
était  la  plus  fréquente.  L'exécution  avait  lieu 
en  public;  mais  elle  n'emportait  pas  toujours 
l'infamie ,  qui  entraînait  la  perte  du  droit  de 
témoignage  (7).  I  ne  peine  infamante  était  la 
décalvation ,  qui  ne  s'appliquait  presque  ja- 
mais sans  la  flagellation.  Ce  supplice  consis- 
tait à  enlever  au  criminel  la  peau  de  la  téte  ; 
la  perte  de  sa  chevelure  le  privait  de  la 
beauté  physique ,  si  fort  en  honneur  chez  les 


(1)  Lcg.  vis.,  L.  vi,  t.  4.  1. 2, 6  ;  L.  vin,  t.  6, 1.3. 

(2)  L.  vi,  t.  4, 1.5. 

(3)  L.  vi,  t.  5, 1. 12.  L.  vu,  1. 1 ,  1.  4,  6.  t.  2, 
1. 17. 

(4)  Cf.  L.  vin,  1. 1, 1.  1,  et  aussi  L.  m,  t.  3, 1. 
8.  t.  4,  I.  1,6;  L.  vi,  t.  4.1.  2,  3;L.  vu,  t.  2, 1.2, 
3,  5, 2.1.  Cependant  L.  vi,  t.  5,1.  12,  regarde 
aussi  l'exécuteur  en  quelque  sorte  comme  cou- 
pable. Cf.  L.  m,  i.3;  L.  h,  L.  vin,  1. 1, 1.  4. 

(3)  Par  ex.  L.  vi.t.  5, 1.8;  L.  vin.  t.  4.1.  16. 

(6)  L.  m.  t.  4, 1. 16;  !..  vu,  t.  1,1. 1  ;  L.  vin, 
I.  6,  I.  3.  Cependant  il  y  a  aussi  des  cas  où 
l'homme  libre  subit  les  mêmes  châtiments  cor- 
porels  que  le  serf,  et  paie  en  outre  l'amende  ;  L- 
vu,  t.  2,  l.  li,  L.  vin.  t.  4,1.30. 

'7  L.  ii,  t.  1,1. 18,  t.  4,  l.  10. 
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peuples  germaniques  fi).  Les  autres  peines 
corporelles  étaient  :  la  perte  de  la  main  (2) , 
du  nez  (3)  ,dcs  yeux  ;4)  ;  la  mutilation  (5)  cl 
enfin  la  peine  de  mort ,  plus  usitée  chez  les 
Wisigolhs  que  chez  aucun  autre  peuple  d'o- 
rigine germanique;  elle  était  spécialement 
réservée  â  la  haute  trahison ,  à  l'adultère  et 
au  meurtre;  souvent  même,  elle  était  ac- 
compagnée de  tortures  (0}  ;  et  un  certain 
nombre  tic  crimes  entraînaient  le  supplice 
du  feu  (7).  Une  autre  peine  généralement 
répandue,  était  la  perte  de  la  liberté  (8).  La 
nature  même  des  châtiments  était  déjà  assez 
cruelle  ;  mais  leur  application  l'était  encore 
plus.  En  effet ,  combien  de  degrés  différents 
dans  les  crimes  qui  entraînent  la  même 
peine,  la  perte  de  la  liberté  !  Ainsi,  la  femme 
libre  qui ,  violant  la  loi  humaine  pour  obéir 
à  la  loi  naturelle ,  osait  s'unir  à  un  serf  ou  à 
un  affranchi ,  était  punie  de  mort ,  comme  le 
parricide,  ou  le  criminel  d'état.  En  re- 
vanche, la  loi  n'étendait  pas  les  suites  du 
châtiment  sur  les  héritiers  du  criminel ,  et  la 
confiscation  ne  s'appliquait  qu'au  crime  de 
haute  trahison  (9j. 

L'homicide  prémédité  sur  un  homme  libre, 
était  puni  de  mort  (10).  Quant  aux  serfs ,  les 
Wisigoths  étaient  habitués  à  les  considérer 
comme  faisant  partie  intégrante  de  la  pro- 


(1)  On  dit  toujours  turpilei'  decalvnri.  L.  m, 
t.  3, 1.9, 1.  v,  t.  4, 1. 11  ;  L.  vi,  t.  5,  l.  12;  L.  xn, 
t.  2, 1.  14,  t.  3, 1.  4,  7,  Grimm  ,  Deutsche  Rechts- 
AlterthUmer,  p.  102. 

(2)  Seulement  pour  les  serfs  ou  les  gens  île 
basse  extraction  ;  L.  vu,  t.  5, 1. 1,  t. 6, 1.  2. 

(3j  L.  xn,  t.  3,1.  4. 
(4J  L.ut,  t.  5,1.  5,6. 

(5)  h.  il,  1. 1.  1.7;  L.  vi,  t.  3.1.7. 

(6)  Alors  on  dit  par  ex.  atrocibu* pasnis  afflic- 
tus  turpistima  morte  perimatur. 

(7)  Particulièrement  pour  les  serfs.  L.  m,  t. 
2. 1. 2,  t.  4, 1. 14;  L.  vin,  t.  2, 1. 1;  L.  xi,  t.  2,1. 1. 

(8)  L.  m,  t.  2, 1.2,  t.  4,1.7;  L.  vi,  t.  3, 1.  1 
1.  vu,  t.  6,1.2. 

(9)  Couc.Tol.  xvi.  e.  10,  Lcg.  vis.  I..  H,  1. 1. 
1.6. 

(10,  !..  vi,  t.  V,  1. 2,  t.  5,  De  cade  et  morte  ko- 
minum. 

14. 
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priété  ;  aussi  le  meurtre  d'un  serf  était  un 
tort  fait  à  la  fortune  du  maître,  et  pour  lequel 
il  suffisait  d'un  dédommagement  ;  on  lui  ren- 
dait deux  esclaves  de  même  valeur  que  le 
mort  (i).  Quant  au  maître  qui  tuait  son  propre 
serf,  il  était  puni  comme  meurtrier,  quoique 
moins  sévèrement  (2).  L'homme  libre  qui 
tuait  un  serf  sans  préméditation ,  mais  par 
accident,  devait  au  maitre  la  moitié  de  la 
somme  qu'il  aurait  payée  dans  le  même  cas 
pour  la  vie  d'un  homme  libre  (3).  Car,  pour 
chaque  homicide,  la  question  de  prémédita- 
tion était  posée,  afin  de  savoir  si  le  coupable 
méritait  la  mort.  Quant  au  meurtre  acciden- 
tel, il  n'était  que  peu  ou  point  puni  (4).  La 
loi  ne  se  montrait  pas  plus  sévère  pour  le 
meurtre  commis  dans  le  cas  de  légitime  dé- 
fense ,  quand  bien  même  le  coupable  eût  été 
proche  parent  du  défunt  (5).  Quant  aux  com- 
plices d'un  assassinat ,  s'ils  n'avaient  point 
pris  une  part  active  au  crime,  ils  étaient  con- 
damnés à  200  coups  de  fouet,  à  la  décalvation, 
et  de  plus,  à  une  amende  de  500  soîidi  envers 
les  parents  du  mort  (6).  Le  propriétaire  était 
responsable  des  dégâts  commis  par  ses  bes- 
tiaux, comme  des  actes  do  ses  serfs;  s'il  y 
avait  un  homme  tué ,  la  loi  le  condamnait  à 
une  amende  qui  variait  suivant  la  condition, 
l'âge  et  la  naissance  du  mort.  Pour  un  homme 
libre ,  entre  vingt  et  cinquante  ans  ,  300 
solidi  ;  passé  cet  âge ,  100  solidi  seulement  ; 
pour  un  homme  plus  jeune,  60solidi.  Pour  un 
affranchi,  l'amende  n'était  que  de  moitié ,  et 
pour  un  serf,  on  en  rendait ,  comme  nous 
venons  de  le  dire,  deux  du  même  prix  (7). 
L'enlèvement  d'un  homme  libre  était  en  cer- 
tains cas  assimilé  au  meurtre  (8). 

(1)  Leg.  vis. .  L.  m ,  t.  4  ;  L.  16, 1.  vi,  t.  4 , 
1. 3, 9,  t.  5, 1.  12. 

(2)  Ib.  L.  vi,  t.  5, 1. 12, 13. 

(3)  Ib.  1. 9. 

(4)  Ib.  L.  vi.t.4,1.3,  t.  5,1.1,2,3,  7,11, 
L.  vin.  t.  3,  1. 3. 

(5)  Ib.  L.  m,  t.3,l.6;L.vi,t.  4,1.2.6;  L.vi, 
%•  5f  l« 

(6)  L.  vi,  t.  5, 1.  2. 

(7)  Ib.  L.  vin,  t.  4,1.  16. 

(8)  Ib.  L.  vu,  t.  3. 


ESPAGNE 

Les  blessures  et  sévices  (1)  étaient  punis 
d'amendes,  dont  la  loi  fixait  le  montant,  afin 
que  chacun  sût  ce  qu'il  avait  à  exiger ,  et 
qu'il  n'y  eût  point  jour  à  l'arbitraire. 
L'homme  libre  qui  donnait  à  un  homme  libre 
un  coup  sur  la  téte,  lui  payait  5  solidi  ;  si  la 
peau  était  entamée,  10  solidi.  Pour  une  bles- 
sure jusqu'à  l'os,  20  «otidi.  Les  mêmes  sévices 
envers  un  serf  étranger  se  payaient  la  moi- 
tié. L'amende  n'était  que  d'un  tiers  pour  les 
serfs  entre  eux  ,  mais  en  échange  ils  rece- 
vaient 50  coups  de  fouet.  Lo  serf  qui  frap- 
pait un  homme  libre ,  était  condamné  à  la 
même  amende  qu'un  homme  libre  dans  le 
môme  cas,  et  il  recevait  de  plus  70  coups  de 
fouet  (2).  Enfin ,  nous  avons  une  ordonnance 
de  Chindaswinth,  portant  qu'un  homme  libre 
qui  fera  subir  à  un  autre  homme  libre  la 
décalvation ,  qui  lui  appliquera  des  coups 
de  fouet  ou  de  bâton,  qui  lui  cassera  un 
membre,  qui  l'attachera  ou  l'emprisonnera, 
sera  condamné  à  la  peine  du  talion.  Dans  le 
cas  où  l'offensé  voulait  s'arranger  avec  son 
ennemi,  il  avait  le  droit  de  fixer  la  nature  de 
la  peine.  Toutefois,  certains  délits  étaient 
exemptés  de  la  loi  du  talion,  pareequ'il  eût 
été  trop  facile  d'en  abuser.  Dans  le  cas  où  la 
violence  était  la  suite  d'une  rixe  accidentelle, 
il  y  avait  un  tarif  pour  chaque  membre  : 
pour  un  œil,  un  nez  ou  une  main,  100  solidi; 
une  moindre  somme  pour  un  doigt  ou  une 
dent.  Dans  le  cas  où  l'offenseur  était  un  serf 
et  l'offensé  un  homme  libre,  le  coupable  était 
livré  au  bon  plaisir  de  sa  victime.  —  Tout 
homme  libre  qui  mutilait  l'esclave  d'un  autre, 
recevait  200  coups  de  fouet,  et  devait  le  rem- 
placer par  un  autre  de  même  valeur. — Toutes 
ces  dispositions  étaient  applicables  aux  fem- 
mes comme  aux  hommes,  elles  juges  étaient 
chargés  défaire  rendre  justice  à  chacun,  se- 
lon l'estimation  indiquée  par  la  loi  (3). 

Les  Wisigolhs  faisaient  une  distinction 
entre  le  vol  à  main  armée ,  et  le  simple  lar- 

(1)  Leg.  vis.,  L.  vi,  t.  i,  De  contunwlia , 
vnlnere  et  debUitatione  hominum. 

(2)  Ib.  L.  vi,  t.  4. 1.  1. 

(3)  lh.  L.  vi,  1. 1, 1.5. 
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cin  ;  mais  l'un  et  l'autre  crime  étaient  punis 
moins  sévèrement  que  chez  les  Romains.  Lo 
voleur  était  condamné  à  restituer  onze  fois  la 
valeur  de  son  vol  ;  si  la  somme  était  au-des- 
sus de  ses  moyens,  il  devenait  le  serf  de  ce- 
lui  qu'il  avait  .volé  (1).  Même  peine  attei- 
gnait les  complices  d'un  vol  avec  effraction  ; 
et  Us  recevaient  150  coups  de  fouet  à  la  place 
de  l'amende ,  s'ils  étaient  hors  d'état  de  la 
payer.  Celui  chez  qui  on  saisissait  l'objet  ou 
une  partie  de  l'objet  volé,  était  forcé  de  dé- 
clarer ses  complices.  En  cas  de  refus,  il  était 
condamné,  et  s'il  était  de  haut  rang,  il  payait 
une  amende  de  onze  fois  la  valeur  de  l'objet 
volé,  et  recevait  de  plus  100  coups  de  fouet; 
un  serf  en  recevait  200  (2). 

Le  vol  simple  était  puni  moins  sévèrement: 
si  le  coupable  était  un  homme  libre ,  il 
remboursait  neuf  fois  la  valeur  de  l'objet 
volé  ;  six  fois,  si  c'était  un  serf  :  l'un  et  l'autre 
recevaient  de  plus  100  coups  de  fouet.  Si 
l'homme  libre  était  hors  d'étal  de  payer  la 
somme,  il  devenait  la  propriété  du  volé;  même 
sort  attendait  le  serf  dont  le  maître  refusait 
de  payer  l'amende  (3).  Dans  certains  cas,  l'a- 
mende n'était  que  de  sept  fois  (i) ,  et  dans 
d'autres ,  que  de  quatre  fois  la  valeur  (5). 
Quand  le  voleur  était  pris  sur  le  fait,  on  avait 
droit  de  le  tuer  sans  forme  de  procès,  si  c'é- 
tait la  nuit  ;  si  c'était  le  jour,  on  ne  pouvait 
le  frapper  que  dans  le  cas  où  il  se  mettait  en 
défense  (6).  Celui  qui  rccélait  sciemment 
le  fruit  d'un  vol ,  était  assimilé  au  vo- 
leur (7). 

Certaines  pratiques  superstitieuses  étaient 


(1)  Leg.  vis.,  1.  2.  Cf.  avec  L.  vin,  1. 1, 1.6. 

(2)  Ib.  L.  vin,  t.  1, 1.  10. 

(3)  Ib.  L.  vu ,  t.  2,  1. 13.  La  m£me  peine,  celle 
de  payer  neuf  fois  l'objet  volé,  existait  chez  les 
taugohards ,  les  Bavarois  et  les  Alemans.  Voyez 
ces  Codes,  Luden,  I.  c.;Leo,  Histoire  d'Italie, 
liv.  il ,  ch.  2,  $  2  (dans  cette  collection). 

(4)  L<*g.  vis. ,  L.  vi. 

(5)  Ib.  1.  18,  L.  v,  t. 5, 1.3. 

(6)  Ib.  L.  vu ,  t.  2, 1.  15.  Cf.  leg.  Burgund. 
Addit.  1,  t.  16,$2,3,4.  Bajuv.  t.  8,  c.  5. 

(7)  L.  vu,  t.  2,  1.7,8,9,  18. 
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également  considérées  comme  des  crimes  (1); 
c'est  à  bon  droit  qu'on  rangeait  dans  celte 
catégorie  la  violation  des  tombeaux  (2). 

Les  différentes  sortes  de  faux  sont  dé- 
taillées assez  au  long  dans  les  lois  ;  ce  n'est 
qu'une  preuve  de  plus  de  la  décadence  do 
l'antique  esprit  national  (3). 

La  loi  accordait  a  tout  citoyen  le  droit  de 
se  porter  comme  plaignant  (4).  En  cas  de 
meurtre  c'était  un  devoir  de  dénoncer  le  fait 
aux  plus  proches  parents  de  la  victime  (5),  et 
la  dénonciation  était  encouragée.  Le  déla- 
teur avait  droit  à  une  récompense  (0)  ;  s'il 
était  complice  du  crime,  il  achetait  sa  grâ- 
ce (7).  Toutefois  un  serf  n'avait  pas  le  droit 
de  se  constituer  partie  plaignante  (8).  En  cas 
d'accusation  mal  fondée ,  le  plaignant  était 
livré  à  l'accusé,  pour  en  tirer  la  vengeance  qu'il 
lui  plairait  (9).  En  outre,  aussitôt  que  le  crime 
parvenait  à  la  connaissance  du  juge ,  il  était 
de  son  devoir  d'informer ,  quand  bien  même 
personne  ne  se  serait  porté  accusateur  (10). 
Il  assignait  le  coupable  ou  le  prévenu  qui  de- 
vait se  présenter  aussitôt ,  sous  peine  d'être 
incarcéré,  si  le  crime  était  grave  (11).  S'il  s'a- 
gissait d'un  serf,  le  maître  devait  le  livrer  à 
la  justice  (12).  Le  prévenu  était  admis  à  se 
disculper ,  soit  en  produisant  des  témoins, 
soit  en  protestant  avec  serment  de  son  in- 
nocence (13).  En  cas  de  haute  trahison ,  de 

(1)  L.  vi ,  t.  2 ,  De  maleficis  et  consulentibus 
eos ,  atquc  venepeis. 

(2)  L.  xi ,  t.  2,  De  iitquictudine  sejmlcrorum. 

(3)  L.  vu,  t.  5,  De  fahariis  scripturar.; 
t.  G,  De  falsariis  metallorum. 

(4)  L.  iv,  t.  5;  L.  vi ,  1. 1,  1. 2  ;  t.  5, 1.  H. 

(5)  Ib.  L.  VI,  t.  5, 1.  13. 

(6)  L.  vin,  t.  l,l.4;L.  xu,  t.  2,1.  U;  1.3, 
I.  16. 

(7)  L.  m,  t.  5,  1. 5;  L.  vm,  1. 1 , 1.  3. 

(8)  L.  ii ,  t.  4, 1.  4;  L.  v,t.  4, 1.  14;  h.  vu, 
t.  1,  I.  2. 

(9)  L.  vi ,  t.  1 , 1. 5 

(10)  L.  vi,  t.  5, 1.  14;  L.  m,  t.  5, 1.  2;  L.  iv, 
t.  4.  1.1. 

(11)  Ib.  ,  L.  vi ,  t.  4, 1.  8;  L.  vi  ,  t.  5  , 1.  12; 
L.vn,  t.  1, 1.5;  t.  iv,  I.  2. 

(12)  lb.  L.  vi,  t,  1,1.  1. 

(13)  Ib.  L.  iv,  t.  4,1.  2;  L.  vi,  t.  5, 1. 5.  Sur  le 
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meurtre  ou  d'adultère,  circonstances  où  lo 
noble  ou  palatin  avait  le  droit  de  se  prter 
dénonciateur  contre  ceux  de  son  ordre  ,  le 
plaignant  devait  présenter  la  preuve  sur-le- 
champ,  ou  bien  apporter  au  monarque  ou 
aux  juges  royaux  une  déposition  écrite ,  si- 
gnée de  trois  témoins.  Alors ,  si  le  prévenu 
refusait  d'avouer  de  bonne  grâce ,  on  em- 
ployait contre  lui  la  question.  Mais  si  son 
innocence  venait  à  être  reconnue,  le  plai- 
gnant devenait  son  esclave.  Toutefois  il  avait 
le  droit  de  conclure  tout  autre  accommode- 
ment qu'il  lui  plaisait.  La  même  disposition 
s'appliquait  aux  hommes  libres.  I  n  noble  ne 
pouvait  être  mis  à  la  torture  pour  aucun  au- 
tre crime;  et  s'il  n'y  avait  point  de  preuves 
contre  lui ,  son  serment  suffisait  pour  le  dis- 
culper.  Quant  aux  hommes  libres  de  moin- 
dre condition ,  ils  pouvaient  être  mis  à  la 
question  pour  un  vol  au-dessus  de  cinq  cents 
solidi.  Dans  le  cas  où  l'accusateur  était  de 
moindre  rang  que  l'accusé,  celui-ci  se  dis- 
culpait par  son  serment ,  s'il  n'existait  au- 
cune preuve  contre  lui  ;  et  de  plus  le  plai- 
gnant était  condamné  à  un  châtiment  prescrit 
par  la  loi  (1).  Une  coutume  stupidement 
barbare  était  celle  qui  permettait  de  donner 
la  question  aux  serfs,  pour  en  arracher  l'aveu 
des  crimes  de  leur  maître  ;  d'autant  plus 
que  la  déposition  des  serfs  n'empêchait  pas 
l'accusé  de  se  purger  par  le  serment  (2).  Afin 
que  la  torture  ne  passât  pas  les  bornes,  le 


serment  de  purification,  Voyez  L.  h.  t.  1, 1.  19, 
20;  L.vi.t.  1, 1.2;  L.  vi,t.5,l.  12;  L.vii,  t.  2, 
I.  23;  L.ix,  1.1, 1.  4,8,  9. 

(1)  Lcg.  vis.,  L.  vi,  1. 1 , 1.  2. 

(2)  Les  lois  portent:  «Servos  in  capite  do- 
minorum  torquerc. »  L.  ni,  t.  4,  I.  10,  13; 
L.  vi,  t.  1  ,  1.  4;  t.  5,  I.  12;  L.  vu,  t.  6, 
1.  1. 


juge  n'avait  le  droit  de  la  faire  appliquer 
qu'en  présence  do  témoins  ;  et  elle  ne  pouvait 
aller  jusqu'à  la  mutilation;  encore  moins 
jusqu'à  la  mort  (i\  L'évanouissement 
était  regardé  comme  une  preuve  déci- 
sive. 

Un  autre  moyen  de  conviction ,  tout-à-fait 
conforme  à  l'esprit  du  siècle ,  était  le  juge- 
ment de  Dieu.  La  loi  désigne  sous  ce  nom 
l'épreuve  de  la  chaudière  (2).  A  ce  propos  , 
voici  comment  l'évêque  Montanus  de  Tolède 
se  justifia  d'une  manière  éclatante  du  soup- 
çon d'impureté  :  il  mit  un  charbon  dans  sa 
chasuble ,  et  après  avoir  dit  la  messe ,  il  le 
retira  encore  tout  allumé ,  sans  que  l'é- 
toffe eût  été  endommagée  le  moins  du 
monde  (3). 

Après  l'examen  des  preuves ,  le  juge  pro- 
nonçait l'arrêt ,  dans  lequel  il  était  enjoint 
d'adoucir  la  rigueur  des  lois  v4). 

L'accès  du  trône  était  libre  à  tout  accusé , 
et  le  condamné  pouvait  implorer  la  clémence 
royale  i5).  Quant  au  droit  de  foire  grâce, 
nous  avons  vu  que  les  rois  y  avaient  re- 
noncé pour  les  crimes  de  haute  trahi- 
son (6). 

Après  trente  ans ,  il  y  avait  prescription 
pour  tous  les  crimes  (7).  L'exécution  de  l'ar- 
rêt devait  toujours  être  publique  ^8). 


(1)  L.  vi,  t.  1,1.2,5. 

(2)  Edition  de  Lindenbrog,  L.  vi ,  t.  1, 1. 3; 
édition  de  Madrid,  L.  n  ,  t.  1, 1. 32. 

(3)  V.  Ildephons.,  de  Vir.  illustr.,  praîf.,  , 
no  3. 

(4)  L.  xn,  1. 1, 1. 1. 

(5)  Lcg.  vis.,L.  m,  t.  5, 1.  2;  L.  vi,  1. 1, 1.  6; 
L.  vi,  t.  5, 1. 14. 

(6)  L.  vi ,  t.  1,  l.  6. 

(7)  L.  x  ,  t.  2,1.3. 

(8)  !..  vu, t.  4,  1.7. 
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§5  VIII.  CONSTITUTION  MILITAIRE  DES  WIS1GOTI1S. 


Chez  les  Wisigoths ,  ce  n'était  pas  la  pro- 
priété qui  était  la  source  de  l'obligation  au 
service  militaire.  Tout  citoyen  avait  le  droit 
de  porter  les  arme9 ,  et  devait  son  bras  à  l'é- 
tat ,  en  échange  de  la  protection  qu'il  en  re- 
cevait. Le  peuple  wïsigoth  ,  comme  tous  les 
conquérants  d'origine  germanique ,  se  trou- 
vait distribué  en  corps  d'armée,  à  la  téte 
desquels  était  le  dux ,  général  en  chef,  qui 
avait  immédiatement  sous  lui  le  cornes  (1).  Ce 
dernier  avait  sous  ses  ordres  le  tiufad  (2>  , 
chef  de  la  tiufadie ,  ou  compagnie  de  mille 
hommes ,  qui  se  subdivisait  en  corps  de  cinq 
cents  hommes ,  en  centuries  et  décuries  (3) , 
commandées  par  des  officiers  portant  les  ti- 
tres de  centurions  et  de  décurions  (4) .  Lorsque 
les  Golhs  envahirent  l'Espagne ,  la  nation 
n'était  qu'un  peuple  de  guerriers  dont  le  cou- 
rage ne  rêvait  que  combats.  Mais  après  l'ac- 
complissement de  la  conquête ,  lorsque  l'es- 
prit national  se  fut  endormi  dans  les  loisirs  de 
la  paix  ,  on  sentit  le  besoin  d'un  code  mili- 
taire et  d'une  discipline  rigoureuse.  Comme 
chacun  faisait  ses  efforts  pour  s'exempter  du 
service  ,  ou  pour  déserter  les  drapeaux ,  il 
fut  décidé  que  le  tiufad  ,  qui ,  moyennant 
une  récompense ,  aurait  accordé  le  congé  à 
quelqu'un  de  ses  hommes  ,  serait  condamné 


(1)  Le  corne*  s'appelait  aussi  comme  tel  prœ- 
positus  hostis.  Lcg.  vis. ,  L.  IX  ,  t.  2 ,  I.  6. 

(2)  Sur  l'étymologie  de  ce  nom ,  V.  Grimm , 
Deutsche  Rechts-Allerhûmer ,  75*  ;  tiufad  et 
mUlenarius  sont  synonymes,  car  le  Fuero  Juzgo 
traduit  aussi,  L.  ix,  t.  2,  I.  1  :  «El  que  ha  en 
guarda  mil  caballeros  en  la  hueste.  » 

(3)  Le  quinquagenarius[a\.  quingcntcnarîus), 
eentenarius  et  decanus ,  paraissent  dans  cet  or- 
dre. Leg.  vis. ,  L.  ix  ,  t.  2 , 1.  1. 

(4)  V.  Ludcn,\.  c. ,  Constitution  militaire  des 
Teutsches  ou  Germains  ,  liv.  m  ,  ch.  6  ;  Cons- 
titution militaire  des  Franks ,  liv.  vu  ,  ch.  (i  ;  cl 
Léo,  Hist.  d'Italie ,  Constitution  militaire  des 
Langobards,  liv. i,  ch.  3  (dans  cette  collection). 


à  verser  entre  les  mains  du  cornes ,  neuf  fois 
la  valeur  de  la  somme  revue  ;  même  châti- 
ment pour  le  centurion  coupable  du  même 
délit.  Si  le  tiufad  n'avait  pas  revu  d'ar- 
gent pour  manquer  a  son  devoir ,  il  payait 
encore  une  amende  de  trente  solidi  ;  la  mê- 
me peine  proportionnelle  s'appliquait  au  com- 
mandant de  cinq  cents  hommes ,  au  centu- 
rion et  au  décurion  (1).  Tout  centurion  qui , 
devant  l'ennemi ,  abandonnait  sa  centaine  , 
était  puni  de  mort  ;  seulement ,  s'il  parvenait 
à  gagner  le  sanctuaire  d  une  église,  il  en  était 
quitte  pour  une  amende  de  300  solidi ,  et 
pour  redescendre  au-dessous  du  grade  de 
décurion  (2).  Tout  décurion  qui  ne  rejoignait 
pas  le  drapeau ,  et  qui  devant  l'ennemi  aban- 
donnait sa  décurie,  payait  au  cornes  50  solidi 
d'amende.  Quant  au  soldat  de  la  tiufadie,  qui 
regagnait  ses  foyers,  sans  une  permission  du 
tiufade  ou  du  lieutenant,  ou  qui  refusait 
de  rejoindre  les  drapeaux ,  il  recevait  pu- 
bliquement cent  coups  de  bâton  ,  et  payait 
10  solidi  (3).  Lorsque  l'armée  devait  chan- 
ger de  campement,  les  hommes  du  roi  étaient 
détachés  comme  compulsons  exercitùs,  pour 
veiller  à  la  marche  et  sommer  de  partir.  S'ils 
se  laissaient  corrompre  et  accordaient  un 
congé  à  un  soldat ,  ils  étaient  condamnés  à 
payer  neuf  fois  la  valeur  de  ce  qu'ils  avaient 
reçu  (4).  Quant  au  tiufad  et  au  centurion , 
ils  inspectaient  l'un,  sa  centurie ,  l'autre,  sa 
décurie ,  pour  voir  si  quelqu'un  avûit  tenté 
de  se  délivrer  du  service,  soit  par  des  priè- 
res, soit  au  moyen  de  l'or;  le  coupable  était 
désigné  au  cornes  qui  prononçait  l'amende  : 
le  montant  en  était  partagéjpar  le  roi  aux 
hommes  de  la  tiufadie  (5). 

(1)  Leg.  vis. 

(2)  Ib.  I.  3. 

(3)  L.  ix  ,  t.  2 , 1.  *. 
{*)  Ih.  1.2,5. 

(3)  Ib.  1.  5. 
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Tous  ces  règlements  ne  suffisaient  pas 
pour  mettre  un  terme  au  funeste  relâchement 
cjut  s'était  introduit  dans  le  service  militaire. 
Les  révoltes  qui  éclatèrent  sous  Wamba,  et 
qui  vinrent  échouer  contre  sa  fermeté  ,  déci- 
dèrent ce  prince  à  créer  un  nouveau  code 
militaire  dont  voici  les  dispositions  les 
plus  importantes  :  «  En  cas  d'invasion , 
tout  évêque,  tout  prêtre,  duc,  tiufad  ou 
lieutenant,  doit  prendre  les  armes;  tout  gar- 
dingus ,  en  général  tout  citoyen  instruit  du 
danger  de  l'état ,  tout  homme  voisin  de  la 
province  envahie,  est  tenu  de  rejoindre  l'ar- 
mée à  la  première  sommation  de  son  dux , 
de  son  cornes  ,  de  son  tiufad ,  ou  d'un  offi- 
cier quelconque.  Tout  récalcitrantes!  déclaré 
responsable  des  dommages  causés  par  l'en- 
nemi ;  et  si  le  coupable  est  un  ecclésiastique, 
hors  d'état  de  payer  les  frais,  il  est  banni  par 
arrêt  du  roi.  S'il  est  d'un  grade  inférieur  à 
celui  de  diacre,  il  est  dégradé,  et  tombe  dans 
la  condition  de  serf,  ainsi  que  tout  laïque  , 
coupable  du  même  crime,  qu'il  soit  noble  ou 
vilain.  Leurs  biens  serviront  à  réparer  le 
dommage.  En  cas  de  rébellion  contre  la 
puissance  du  roi,  tout  homme  qui  tarde  à  ré- 
pondre à  l'ap|>cl ,  prêtre  ou  laïque ,  est  puni 
par  le  bannissement  et  la  confiscation,  n  Les 
malades  et  les  infirmes  étaient  seuls  exemp- 
tés du  service  militaire ,  et  encore  devaient- 
ils  faire  tout  ce  dont  ils  étaient  capables  (1). 
line  seconde  loi  de  Wamba  vient  encore 
renchérir  sur  la  première  ;  elle  est  ainsi  con- 
çue :  «  Le  jour  où  le  monarque  en  personne, 
ou  par  son  ordre ,  un  duc ,  un  comte ,  dé- 
ploient l'étcndart  royal ,  tout  citoyen  doit 
quitter  ses  foyers  pour  se  rendre  au  poste 
qui  lui  est  assigné  par  le  roi ,  le  duc ,  le 
comte  ou  le  tiufad.  En  cas  de  résistance  , 
les  châtiments  pour  les  hautes  classes  (  le 
duc,  le  comte  et  le  gardingus)  sont  le  bannis- 
sement et  la  confiscation.  Les  classes  infé- 
rieures ,  à  partir  du  tiufad ,  sont  passibles 
de  peines  corporelles  ,  de  la  décalvation  cl 
de  l'amende  pécuniaire.  Ceux  qui  ne  peu- 
vent la  payer ,  perdent  leur  liberté.  Sont 

(1)  Leg.vis.,L.ix,t.2, 1.  8. 


D'ESPAGNE 
exemptés  du  service  ceux  qui  ont  une  dis- 
pense royale  ,  les  adolescents ,  les  vieillards 
et  les  malades.  Quant  aux  personnages  dési- 
gnés plus  haut ,  la  loi  ne  se  contentait  pas  de 
leur  présence  au  camp ,  ils  ne  pouvaient  y 
paraître  qu'avec  un  certain  nombre  de  leurs 
esclaves ,  bien  armés  ,  qui  devait  se  compo- 
ser du  dixième  (1).  Les  ducs,  les  comtes  et 
les  gardinges,  romains  ou  goths ,  libres  ou  af- 
franchis, les  hommes  du  roi  eux-mêmes  n'é- 
taient pas  dispensés  de  cette  obligation.  En- 
fin ,  comme  il  arrivait  sans  cesse  qu'on  ne  re- 
fusait pas  de  se  rendre  à  l'armée,  mais  qu'une 
fois  en  campagne,  ou  mettait  tout  en  œuvre 
pour  se  soustraire  au  service ,  toute  manœu- 
vre coupable  eut  son  châtiment.  Wamba 
augmenta  aussi  la  rigueur  des  édits  concer- 
nant les  ducs,  comtes  ou  liufades ,  qui  se 
laissaient  corrompre.  Si  le  coupable  était  de 
haut  rang,  il  devait  rendre  au  séducteur 
quatre  fois  la  valeur  de  ce  qu'il  en  avait  reçu, 
et,  de  plus,  payer  au  roi  une  livre  d'or.  Les 
gens  de  moindre  extraction  perdaient  leur  li- 
berté ,et  devenaient  la  propriété  du  prince  (2). 

Toutes  ces  dispositions  nous  montrent  que 
le  service  militaire  dépendait  uniquement  de 
la  convocation  royale,  et  la  loi  était  bien  as- 
sez sévère  pour  remplir  les  cadres  d'une  ar- 
mée imposante  et  disciplinée.  Mais  l'esprit 
belliqueux  était  tellement  éteint  chez  le  peu- 
ple wisigoth  ,  qu'Erwich ,  successeur  de 
Wamba ,  se  vit  forcé  de  modifier  les  règle- 
ments de  son  prédécesseur ,  parce  que ,  d'a- 
près l'exposé  des  motifs  de  la  loi ,  une  im- 
portante fraction  du  peuple  (  presque  la 
moitié)  se  trouvait  dans  la  catégorie  des 
coupables  (3). 

Du  reste ,  le  monarque  était  chargé  de  l'en- 
tretien de  l'armée.  Chaque  ville  ou  bourg 

(f)  Sous  ce  rapport ,  les  Wisigoths  s'écartè- 
rent doue  des  autres  Germains ,  chez  lesquels 
les  esclaves  n'avaient  pas  le  droit  de  porter  les 
armes.  Grimm  ,  DciUschc-Rechft  Allcrthiimer , 
S.  3t0  ;  Luden .  I.  e.  :  Léo,  I.  e. 

(k2)  Lcg.  vis. ,  L.  ix  ,  t.  2,  I.  ».  Quelques  ma- 
nuscrits attribuent  à  tort  cette  loi  à  Envich. 
(3)  Conc.  Toi.  xh,  c.7. 
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avait  des  employés  spéciaux,  chargés  des  ap- 
provisionnements. Le  cornes  civilatis  devait 
fournir  aux  troupes  le  nécessaire ,  sous  peine 
d'être  dénoncé  au  commandant ,  qui  le  con- 
damnait alors  à  payer  de  ses  propres  deniers 
le  quadruple  de  la  somme  (1).  Tout  dégât 
commis  dans  l'intérieur  du  royaume ,  toute 
exaction  illicite  était  punie  par  une  amende 
du  quadruple  (2).  Le  butin  fuit  sur  l'ennemi 
demeurait  au  vainqueur ,  et  si  un  Goth  réus- 
sissait à  reprendre  le  butin  fait  par  l'en- 
nemi, les  deux  tiers  revenaient  au  possesseur 


légitime  ,  et  le  reste  était  pour  le  soldai  (1). 

Les  Wisigoths  combattaient  de  préférence 
à  cheval ,  et  alors  ils  se  servaient  de  i'épéc  et 
de  la  javeline  ,  qu'ils  lançaient  sans  arrêter 
leurs  chevaux  (2).  Leurs  armes  défensives 
étaient  le  harnais  de  cuir ,  la  cotte  de  maille 
et  un  grand  bouclier.  Leurs  armes  offensiv  es 
étaient  Cépée  à  deux  tranchants,  le  poignard, 
la  lance ,  la  javeline  et  la  pique  (3) .  Des 
jeux  guerriers  étaient  leurs  passe- temps  ha- 
bituels; et,depuis  Sisebuth,  ils  osèrent  affron- 
ter les  tempêtes  sur  des  vaisseaux  de  guerre. 


§  IX.  AGRICULTURE.  —  EXPLOITATION  DES  MINES.— COMMERCE. —  ETAT   DES  SCIENCES 

ET  DES  LETTRES  CHEZ  LES  WISIGOTUS. 


Les  agréments  de  la  vie  sociale,  le  luxe  et 
la  parure ,  furent  inconnus  au  peuple  wisi- 
goth ,  nourri  dans  les  camps ,  jusqu'au  jour 
de  la  conquête.  Ces  mêmes  hommes  ,  qui 
dans  le  combat  comptaient  leur  vie  pour 
rien,  dédaignaient  de  grossir  par  les  arts  de 
la  paix ,  par  le  commerce  et  le  travail ,  les 
trésors  conquis  sur  l'ennemi.  Ils  mettaient 
leur  richesse  dans  la  possession  des  terres , 
des  troupeaux  et  des  esclaves.  —  Leurs 
principales  occupations  dans  la  paix ,  étaient 
donc  l'agriculture  et  l'éducation  des  bes- 
tiaux; c'est  toutefois  celte  dernière  qui  pa- 
rait avoir  eu  la  préférence;  et  c'est  pour 
cela  que  dans  le  partage  du  pays ,  ils  se  ré- 
servèrent les  deux  tiers  des  biens  fonds,  par 
cette  raison  que  les  pâturages  exigent  des 
terrains  plus  étendus  que  la  simple  culture. 
Celle-ci  qui  est  plus  pénible ,  fut  abandonnée 
presque  exclusivement  aux  indigènes.  Plus 
tard,  cependant,  après  que  les  alliances  entre 
les  Goths  et  les  Romains,  eurent  amené  la  fu- 
sion des  deux  peuples,  celte  distinction  s'ef- 
faça; et  comme  les  enfants  avaient  tous  des 
droits  égaux  à  l'héritage  paternel ,  il  en  ré- 
sulta le  morcellement  des  propriétés,  et 
par  conséquent,  chaque  portion  ,  pour  être 

(1)  Leg.  vis. ,  L.  IX  .    2, 1. 6.  Ces  magistrats 
s'appelaient  errogalores  annonœ. 
•2  Leg.  vis. ,  L.  vin,  t.  |,|.  9. 


productive ,  exigea  dès  lors  de  tout  autres 
soins.  Dans  la  suite,  l'agriculture  prit  une 
telle  extension,  que  dès  Théodorich  II,  l'Es- 
pagne exportait  ses  denrées  en  Afrique  et  en 
Italie  (4).  Les  bras,  autrefois  réclamés  par  la 
guerre,  étaient  rendus  à  l'agriculture.  Aussi, 
Erwich  se  plaignait-il  vivement  de  voir  les 
propriétaires  aimer  mieux  retenir  leurs  serfs, 
pour  s'enrichir  de  leur  travail ,  que  de  les 
envoyer  à  l'armée  pour  la  défense  de  la  pa- 
trie (5).  Le  zèle  avec  lequel  la  loi  encourage 
l'agriculture  (6)  témoigne  assez  de  la  prédi- 
lection des  Wisigoths  pour  ce  genre  d'occu- 
pation. —  Les  champs  étaient  défendus  con- 
tre les  empiétements  des  voisins,  par  des 
rangées  d'arbres  et  par  des  bornes  (7).  Les 
troupeaux  étaient  enfermés  dans  des  en- 
ceintes entourées  de  fossés  ou  de  haies 
vives  (8)  ;  le  maître  ne  devait  laisser  qu'un 
étroit  sentier  pour  le  passage  des  bes- 
tiaux^). Et  afin  de  ne  pas  arrêter  la  crue  des 


(1)  Leg.  vis. ,  L.  IX  ,  t.  2,  1.7. 

(2)  J*ùi.//Mp.,Kecapit.  in  Gothorum  laudem. 

(3)  Leg.  vis.,  L.  IX  ,  t.  2  , 1.  9. 
(i)  Cassiod. ,  Var. ,  v,  33. 

(ô)  Leg.  vis. ,  L.  ix  ,  t.  2,  I.  9. 
(G)  L.  vin  ,  t.  2  ,  3  , 4 ,  r> ,  6. 

(7)  L.  x  ,  t.  3  ,  Delerminis  el  limUibut. 

(8)  L.  vin  ,  t.  4, 1.  25. 

(9)  La  première  trace  du  droit  de  pacage  ,  si 
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prairies ,  il  y  avail  certains  temps  de  l'année 
où  le  pacage  était  interdit  (1).  Toutefois,  les 
voya{;eurs  avaient  le  droit  de  laisser  paître 
leurs  chevaux  et  leurs  bœufs  dans  les  prés 
non  enclos;  mais  encore  leur  était-il  dé- 
fendu de  séjourner  plus  de  deux  jours  dans  le 
même  lieu,  et  d'abattre  de  grands  arbres 
sans  la  permission  du  propriétaire  (2).  Les 
champs  sans  possesseurs  n'avaient  point  de 
clôture;  tout  le  monde  pouvait  y  mener 
paître  ses  troupeaux  (3). 

Les  Wisigoths  connaissaient  également  la 
culture  de  la  vigne,  de  l'olivier,  des  ar- 
bres fruitiers,  et  même  la  plantation  des  fo- 
rêts^). D'après  les  peines  prononcées  contre 
les  destructeurs  d'arbres,  on  peut  juger 
quelles  étaient  les  espèces  les  plus  estimées. 
Voici  le  tarif  :  pour  un  arbre  fruitier ,  3  so- 
lidi; pour  un  olivier,  5  solidi  ;  pour  un  gros 
chêne,  2  solidi;  pour  un  petit  chêne,  un 
seul  solidus;  cl  pour  les  autres  arbres  de 
grosse  espèce,  2  solidi  (5).  —  Pour  un  cep 
de  vigne  endommagé ,  on  en  devait  rendre 
deux  de  même  valeur  (6).  Les  bois  de  chênes 
étaient  consacrés  à  la  nourriture  des  porcs , 
et  on  pouvait  les  mener  paître  dans  les  bois 
étrangers ,  moyennant  une  rétribution  d'un 
dixième  (7). 

On  lit  aussi  dans  les  lois  nombre  de  dis- 
positions relatives  à  l'éducation  des  bestiaux. 
Quiconque  rencontrait  des  animaux  égarés , 
devait  en  prendre  soin  comme  des  siens  pro- 
pres ,  et  faire  savoir  la  chose  à  l'évêquc ,  au 
juge  du  canton,  ou  a  l'assemblée  communale. 
Quiconque  les  retenait  ou  les  vendait,  était 
considéré  comme  un  voleur  (8).  —  H  fallait 
que  le  commerce  des  abeilles  fut  bien  estimé 


pernicieux ,  qui  existe  encore  en  Espagne  ,  de 
la  Mesta. 

(1)  Lcg.vis. ,  L.  vin,  t.  3,1.  12. 

(2)  L.  vin,  t.  4.L27. 

(3)  L.  vin  ,  t.  3,  1.9;  t.  i ,  |.  26. 
(V)  L.  vin,  t.  2,3.  t,  5,6. 

(.r>)  L.  vin,  t.  3, 1.  1,R. 

(6)  Ib.  I.  5. 

(7)  !..  vin  ,  t.  5  ,  De  pascendis  porrft. 

(8)  II».  1.6.7,  8. 
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chez  les  Wisigoths,  puisque  tout  voleur  d'a- 
beilles était  condamné  à  payer  neuf  fois  la 
valeur  de  l'objet ,  et  a  recevoir  50  coups  de 
fouets,  par  dessus  le  marché  (1). 

Afin  de  mettre  les  champs  en  plein  rap- 
port ,  et  les  moulins  en  mouvement ,  le  pays 
était  coupé  de  canaux  artificiels  (2). 

L'exploitation  des  mines ,  poussée  si  acti- 
vement par  les  Carthaginois ,  les  Grecs  et  les 
Romains ,  parait  avoir  été  complètement  né- 
gligée par  les  Wisigoths.  Cependant,  on  fai- 
sait encore  le  lavage  de  l'or  dans  le  Tagc  (3). 
La  Galice  avait  ses  mines  de  plomb;  la 
Cantabrie,  ses  mines  de  vif-argent.  Obsidian 
servait  à  la  préparation  des  miroirs  (V).  Les 
monnaies  gothiques,  que  le  temps  nous  a 
conservées ,  sont  d'or  pour  la  plupart ,  mais 
de  bas  aloi,  et  d'un  mauvais  coin  (5).  La 
livre  d'or  contenait  12  onces  ;  l'once  valait 
6  solidi;  le  solidus ,  3  trétnissi;  et  le  tré- 
missus ,  8  siliques.  Ce  sont  là  les  seules  mon- 
naies dont  il  soit  question  dans  les  lois. 

La  passion  de  la  chasse  n'était  pas  éteinte 
chez  les  Wisigoths;  elle  parait  néanmoins 
avoir  eu  plutôt  pour  but  la  destruction  des 
bêtes  fauves,  qu'un  simple  délassement  ;  car, 
les  lois  recommandent  de  ne  se  servir  de 
l'arc  et  du  filet,  qu'avec  la  plus  grande  cir- 
conspection; et  jamais,  sans  prévenir  les 
passants.  11  n'était  permis  d'élever  des  pièges, 
que  dans  les  lieux  déserts  ou  incultes ,  où  il 
ne  se  trouvait  ni  route ,  ni  pâturage  pour  les 
bestiaux  (6). 

Si  nous  voyons  dans  la  loi  tant  de  sages 
dispositions  en  faveur  des  progrès  de  l'agri- 
culture, il  serait  inutile  d'y  chercher  aucune 
trace  de  mesures  prises  pour  la  sûreté  ou 
l'extension  du  commerce.  Nous  savons  seu- 

(1)  Leg.  vis.,  L.  vin,  t.  6.  De  apibu*  et  earum 
damnis. 

(2)  L.  vm  ,  t.  4, 1.  3 ,  De  confingentibus  mo- 
lina  et  conclusions  aquarum  ;  I.  31 ,  De  furan 
tibu»  aquas  ex  decursibus  alienis. 

(3)  Y.  ltid.,  Etymol.,  xiii.21. 
fi)  11». .  xvi,  22. 

(5)  Sur  les  monnaies  wisignthes;  voyez  l'Ap- 
pendice P. 
(6;  Leg.  vis. ,  L.  vm  ,  t.  \,  I.  2:2,  23. 
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lement  que  des  marchands  étrangers,  ve- 
nant de  l'autre  côté  de  la  mer,  apportaient 
dans  la  Péninsule ,  de  l'or,  de  l'argent,  des 
vêtements  et  des  parures  ;  mais  l'exportation 
des  esclaves  leur  était  interdite  (1).  D'après 
l'ancien  principe ,  que  chaque  peuple  devait 
être  jugé  selon  la  loi  de  sa  nation,  les  différents 
survenus  entre  les  négociants  d'outre  mer 
étaient  soumis  à  ceux  de  leurs  compatriotes 
établis  dans  les  ports  d'Espagne  (2).  Quant 
aux  Wisigoths,  ils  ne  se  faisaient  point  scru- 
pule d'exporter  leurs  esclaves ,  soit  par  me- 
sure de  punition  (3)  ,  soit  simplement  afin  de 
s'en  débarrasser  avantageusement  (4).  Pour 
le  commerce  intérieur,  on  se  servait  des 
fleuves  navigables;  des  travaux  spéciaux 
étaient  faits  pour  les  rendre  propres  à  cet 
usage*  (5).  —  L'usure  n'était  pas  inconnue 
aux  Wisigoths;  et  quoique  l'intérêt  légal  fut 
fixé  très  haut  (  8  p.  o/o  ) ,  on  en  exigeait  de 
plus  exorbitants  encore  (6). 

La  langue  et  le  savoir  de  la  vieille  Italie , 
transplantés  de  Rome  dans  la  Péninsule ,  y 
trouvèrent  des  esprits  disposés  à  recevoir 
toute  espèce  de  culture.  Les  germes  de  civi- 
lisation romaine  y  prirent  de  merveilleux  dé- 
veloppements ;  si  bien  que ,  lorsqu'après  la 
chute  de  la  république ,  il  y  eut  à  Rome  di- 
sette de  grands  génies,  l'Espagne  envoya 
des  maîtres  à  la  métropole. — Ainsi ,  Corduba 
(Cordoue)  donna  le  jour  à  L.  A.  Seneca,  le  stoï- 
cien ,  qui  sut  si  bien  sceller  sa  doctrine  par 
une  mort  héroïque  :  Fabius  Quintilianus ,  de 
Calagurris ,  ouvrit  à  Rome  une  école  d'élo- 
quence et  de  goût ,  à  laquelle  Pline  le  jeuno 
dut  son  génie.  Caius  Julius  Hyginus ,  auquel 

(1)  Leg.  vis. ,  L.  xi ,  t.  3 , 1.  1 ,  2 , 3. 

(2)  On  les  appelait  telonarii.  Leg.  vis.,  L.  \! , 
t.  3,1.  2.  Le  Fuero  Juzgo  traduit  ineces.  On 
voudrait  voir  en  eux  le  premier  exemple  de  l'ins- 
titution des  consuls  ;  mais  il  me  parait  qu'on  ne 
peut  y  trouver  que  l'application  du  principe 
général. 

(3)  Leg.  vis. ,  L.  vi ,  t.  2, 1.  1. 

(4)  L.  vu ,  t.  3, 1. 3  ;  L.  ix  ,  1. 1, 1. 10. 

(5)  L.  vin ,  t.  4 ,  I.  29  :  «  Flumina  majora... 
perqus...  quaec  unique  commercia  veniunt  na- 
vium.  » 

(6)  L.  v,  t.  5  ,  I.  8. 
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nulle  branche  de  la  science  n'était  étrangère, 
eut  l'honneur  d'être  nommé  par  Auguste , 
directeur  de  la  grande  bibliothèque  du  pa- 
lais (1).  Et  si  la  mort  ne  permit  pas  à  Lucain 
de  Corduba ,  de  mettre  la  dernière  main  à  sa 
Pharsak,  ce  fut  un  Espagnol,  Martialis  de 
Hilbilis,  qui  prit  en  main  le  sceptre  de  la  sa- 
tire. Il  ne  faut  pas  oublier  les  savants  ou- 
vrages de  Columelle  de  Godes ,  sur  l'agri- 
culture ,  et  son  poème  sur  les  jardins. 

La  religion  chrétienne,  opprimée  jus- 
qu'alors, étant  devenue  triomphante  sous 
Constantin,  les  premiers  poètes  espagnols 
prirent  pour  sujets  de  leurs  chants  les 
louanges  du  Fils  de  l'Homme,  et  les  souf- 
frances des  martyrs  morts  pour  la  foi  chré- 
tienne. Le  prêtre  Juvencus  (2)  se  vit  bientôt 
surpassé  par  Aurelius  Prudentius,  poète  forme 
au  milieu  des  orages  du  monde.  Ses  chants  en 
l'honneur  de  la  divinité  sont  remplis  d'un 
parfum  de  sainteté  exquis ,  et  ses  hymnes , 
pleins  de  feu  et  de  sensibilité ,  ont  immorta- 
lisé les  souffrances  des  martyrs. 

Le  temps  avait  amené  la  ruine  de  tous  les 
établissements  fondés  sous  l'empire  pour 
l'enseignement  ;  mais  comme  l'état  ecclésias- 
tique exigeait  une  certaine  instruction,  ou 
tout  au  moins  l'intelligence  des  saintes  Écri- 
tures ,  on  créa ,  dans  chaque  métropole ,  une 
école  pour  les  jeunes  gens  qui  se  destinaient 
aux  ordres  sacrés  (3).  Les  élèves  vivaient  en 
communauté,  sous  la  direction  d'un  chef 
renommé  par  ses  connaissances  et  sa  mora- 
lité. Les  textes  sacrés  et  les  lois  de  l'Église 
étaient  le  sujet  do  leurs  études  (4).  II  est  à 
remarquer  cependant  qu'au  vi*  siècle  l'igno- 
rance du  clergé  espagnol  était  si  profonde  et 
si  générale ,  que  le  pape  Grcgoire-lc-Grand 
ayant  recommandé  à  Licinianus ,  évêque  de 
Carthago-Nova ,  de  ne  point  conférer  les 
ordres  aux  prêtres  ignorants,  celui-ci  fut 
obligé  de  lui  répondre  que ,  s'il  ne  suffisait 


(1  )  Sueton. ,  De  Ht.  Grammat. ,  c.  20. 

(2)  Hieronym.,  De  Vir.  illustr. ,  c.  84. 

(3)  Conc.  Toi.  ii  (  an.  527  ),  c.  t. 

(4)  Conc.Tol.iv,  c.  24,25.  Ici  on  trouve: 
«  Ignorantia  ,  mater  cunctorum  errorum  , 
maxime  in  sacerdotibus  Dei  vitanda  est.  » 
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pas  de  savoir  que  le  Christ  était  mort  sur  la 
croix  pour  la  rédemption  du  monde ,  il  serait 
fort  embarrassé  de  trouver ,  dans  toute  sa 
province ,  un  homme  digne  du  ministère  des 
autels,  et  que  l'Église  serait  forcée  de  se 
passer  de  prêtres  (1).  Plus  tard,  une  loi 
ordonna  que  dorénavant  l'on  ne  serait  plus 
reçu  dans  les  ordres ,  à  moins  de  savoir  le 
Psautier  et  les  hymnes  adoptés  par  l'Église  (2). 
Si  donc  un  certain  zèle  pour  les  connais- 
sances se  conserva  au  milieu  des  ténèbres  du 
moyen  Age ,  ce  fut  grâce  au  clergé  ;  c'est  lui 
qui  nous  a  transmis  la  plupart  des  trésors  de 
l'antiquité  que  nous  possédons:  lui  seul  avait 
la  science ,  lui  seul  l'enseignait.  Il  entretint , 
dans  le  mystère  des  cloîtres ,  le  flambeau 
que  tant  d'orages  menaçaient  d'éteindre.  Si 
l'on  ne  considérait  que  les  matières  sur  les- 
quelles se  portait  son  ardeur ,  on  serait  tenté 
peut-être  de  faire  peu  de  cas  des  services 
qu'il  a  rendus  ;  ce  n'est  pas  ainsi  qu'il  faut 
les  envisager.  De  stériles  spéculations  sur 
les  controverses  religieuses  semblaient,  aux 
savants  du  jour,  les  occupations  les  plus  di- 
gnes de  l'esprit  humain  ;  et  comme  ils  ne  son- 
geaient pas  encore  aux  autres  branches  de  la 
science  humaine,  ils  s'en  tenaientaux  sept  arts 
libéraux  de  l'école  alexandrine.  Les  enseigne- 
ments superficiels  de  Marcianus  Capella  et 
de  Cassiodore  furent  posés  comme  les  fon- 
dements de  la  science.  11  y  eut  cependant  des 
exceptions  ;  on  vit  certains  esprits  essayer 
do  se  livrer  à  l'étude  des  lettres ,  oser  même 
lire  dans  les  ouvrages  des  anciens  ;  mais  la 
lecture  des  livres  païens  fut  interdite  aux 
moines  par  Isidore  de  Séville,  qui  les  lisait 
cependant  lui-même  et  savait  en  retirer  tant 
de  fruits  (3).  Toutefois,  la  défense  d'Isidore 
était  conséquente ,  et  prouvait  la  connais- 


(1)  Liciniani,  Ep.  ad  Gregor.  M.  (Esj>.  sagr., 
t.  v,  p.  421  sq.) 

(2)  Cone.  Toi.  vm  ,  c.  8. 

(3)  Uid.  Hisp.  Hegula  Monachor,  r.  K  : 
<f  Genlilium  libros  vcl  h^rclicorum  volumina 
monachus  légère  caveat  :  melius  estenim  corum 
porniciosa  dogmata  ignora rc  ,  quam  per  expe- 
ricniiam  in  aliquem  laqueum  errons  incurrere. 
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sance  qu'il  avait  du  cœur  humain  ;  car  com- 
ment auraient-ils  pu  faire  abnégation  d'eux- 
mêmes  et  abjurer  tous  les  sentiments  les  plus 
naturels  à  l'homme,  ceux  qui  se  seraient 
nourris  des  inspirations  sublimes ,  naturelles 
et  si  profondément  sociales  de  l'antique 
Rome  ? 

Pendant  que  l'empire  d'Occident  gémissait 
sous  les  mille  invasions  des  peuples  germani- 
ques ,  il  ne  se  trouva  pas  un  homme  de  génie 
pour  raconter  un  si  grand  spectacle,  sans  pré- 
ventions ,  et  avec  l'impartialité  de  l'histoire. 
Lcsujet  ne  demandait  cependant  pas  de  bril- 
lantes couleurs,  il  n'y  avait  besoin  que  du  pin- 
ceau de  la  vérité  pour  tracer  uu  tableau  parlant, 
un  tableau  immortel  de  cette  grande  décadence 
du  genre  humain ,  qui  finit  par  une  si  fatale 
dissolution.  Mais  le  génie  de  l'histoire  s'était 
retiré  comme  tous  les  autres ,  et  il  ne  restait 
plus  de  vestiges  de  ce  talent  historique  dans 
lequel  les  anciens  seront  éternellement  nos 
maîtres.  Précisément  à  l'époque  où  le  sol 
espagnol  se  vit  foulé  pour  la  première  fois 
par  les  hordes  germaniques ,  un  prêtre  d'Es- 
pagne ,  Orosius  (1) ,  disciple  de  saint  Augus- 
tin et  de  saint  Jérôme ,  que ,  dans  sa  soif 
d'instruction  chrétienne ,  il  avait  été  chercher 
au  lieu  de  sa  naissance ,  entreprit  une  his- 
toire générale  du  monde ,  qui  pêche  égale- 
ment par  le  plan  et  par  l'ensemble.  En  effet, 
son  but  était  de  défendre  le  christianisme 
contre  ceux  qui  prétendaient  le  rendre  res- 
ponsable de  la  ruine  de  Rome  et  des  infor- 
tunes du  temps.  Orosius  était  parti  d'un  point 
de  vue  faux ,  mais  du  moins  consciencieux. 
Après  lui ,  l'histoire  devint  une  simple  table  des 
faits  contemporains ,  vocabulaire  aride ,  sans 
ame  et  sans  intelligence.  Les  premiers  auteurs 
de  chroniques  furent  Julius  Africaine,  Eusé- 
bius,  de  Cœsarce,  et  saint  Jérôme  (Hyeroni- 
mus).  I/évèque  d'Aqua-Flavia  (2),  Idalius,  y 
joignit  le  récit  aride  des  tristes  événements  de 


(1)  Gcnnadtut,  De  Vir.  illustr. ,  c.  39. 

(2)  Florez(E$\>.  sagr.,t.  iv)  montre  qu'il  l'était, 
d'après  les  propres  jmrolcs  û'Idatius ,  ad.  a. 
462.  Il  mourut  entre  469  et  474.  Cf.  Isid.  Hisp. , 
De  Vir.  illustr. ,  c.  9. 
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son  temps,  comme  il  les  avaitapprisparles  re- 
lations des  autres  et  par  sa  propre  expérience. 
Johannes,  évéque  de  Gcrundum,etWisigoth 
de  naissance  (1) ,  a  laissé  un  ouvrage  du  même 
genre ,  dans  lequel  il  nous  raconte  les  événe- 
ments contemporains ,  où  il  joua  lui-même 
un  rôle.  A  voir  le  style,  on  ne  croirait  pas  que 
l'auteur  avait  fait  à  Constantinople  un  séjour 
de  dix-sept  ans  employés  à  apprendre  le 
grec  et  le  latin.  A  l'époque  où  le  zélé  arien 
de  Lcuwifjild  persécutait  si  activement 
l'Église  orthodoxe,  Jean  revint  dans  la 
Péninsule ,  où  il  fonda  le  cloître  de  Biclara. 
—Avec  le  secours  des  annales  espagnoles, 
bidorus  Hispalinsis  (  Isidore  de  Séville  ) 
composa  une  chronique  abrégée,  qui  em- 
brasse l'histoire  depuis  la  création  du  monde 
jusqu'au  règne  de  Sisebuth.  Dans  une  autre 
œuvre  qui  se  rapproche  davantage  de  la  ma- 
nière de  l'antiquité ,  mais  qui  est  encore  bien 
éloignée  de  l'esprit  des  temps  modernes ,  il 
nous  raconte  l'histoire  des  rois  wisigoths , 
vandales  et  suéves.  On  regrette  d'y  trouver 
tant  de  flatteries  pour  les  princes  et  tant  de 
préjugés  contre  les  hérétiques.  Le  même  pré- 
lat a  laissé  une  précieuse  biographie  des 
pères  de  l'Église.  Quant  à  l'histoire  de 
l'Espagne  sous  les  Wisigoths,  que  l'on  doit 
à  Maximus,  évéque  de  Cœsar-Augusta,  et 
contemporain  d'Isidore  (2) ,  il  n'en  est  rien 
parvenu  à  la  postérité.  Enfin,  Julien ,  évéque 
de  Tolède,  nous  a  laissé  l'histoire  de  la  glo- 
rieuse campagne  de  Waraba  contre  l'usur- 
pateur Paulus  (3);  cet  ouvrage,  où  l'on 
remarque  pourtant  une  tendance  manifeste 
vers  un  système  historique  plus  élevé ,  est 
écrit  dans  le  style  ampoulé  du  siècle. 

Léandre ,  fils  de  Sévérianus ,  Romain  éta- 
bli dans  la  Carthaginoise ,  n'était  pas  Wisi- 
goth  de  naissance  ;  mais  ce  n'en  fut  pas  moins 
l'homme  qui  eut  la  plus  grande  part  ù  la  con- 


(1)  De  Scalabis  (  Santarem  ).  Uid.  Hisp. .  De 
Vir.  tllustr.,  c.  62.  Il  continue  particulièrement 
U  Chronique  de  Victor  Tunncnsis. 

(2)  Uid  Ilitp. ,  De  Vir.  ill. ,  c.  65. 
Félix,  Vita  Julinni .  c.  11. 
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version  du  peuple  goth.  Il  a ,  de  plus ,  la 
gloire  d'avoir  fondé  une  nouvelle  école  litté- 
raire. Moine  d'abord ,  puis  évéque  d'Hispa- 
lis ,  enfin  banni  par  Lcuwigild ,  il  se  rendit  A 
Constantinople ,  où  il  eut  quelques  liaisons 
avec  Grégoirc-lc-Grand.  Il  profita  de  son 
exil  pour  engager  une  controverse  avec  les 
ariens.  Grégoire  prisait  si  fort  son  zèle  pour 
l'Église  romaine ,  que ,  plus  tard ,  il  lui  dédia 
ses  Méditations  sur  le  livre  de  Job.  Nous 
avons  de  Léandre  un  écrit  sur  la  Vie  reli- 
gieuse des  Femmes ,  adressé  à  Florentina , 
sœur  du  prélat,  vouée  au  culte  de  Dieu  ;  mais 
son  principal  ouvrage  sont  ses  Lettres  sur  le 
bien  de  l'Église;  il  s'occupa  aussi  activement 
de  la  réforme  de  la  liturgie  (1). 

Son  plus  beau  mérite  est  d'avoir  inspiré 
l'amour  de  la  science  à  son  jeune  frère , 
Isidore  (2),  son  digne  successeur  au  siège 
d'Hispalis.  Isidore  était  destiné ,  non-seule- 
ment à  devenir  l'homme  le  plus  savant  do 
son  siècle,  mais  a  servir  de  maître  à  la  pos- 
térité ,  dans  toutes  les  branches  de  la  science. 
Son  savoir  est  résumé  dans  un  ouvrage  en 
vingt  volumes ,  auquel  il  donna  le  titre  mo- 
deste d'Etymologie.  Cet  écrit  ne  se  borno 
pas  à  l'étude  aride  des  mots ,  c'est  une  véri- 
table encyclopédie  de  la  science,  telle  que  la 
comprenait  Isidore.  La  profonde  érudition 
qui  règne  dans  cet  ouvrage  prouve  une  rare 
intelligence  des  langues  grecque ,  latine  et  hé- 
braïque, aussi  bien  qu'une  connaissance  peu 
commune  de  l'antiquité  (3).  Il  est  vrai  que 
ses  étymologies  sont  souvent  fausses,  sou- 
vent sans  intérêt  ;  que  son  style  n'est  ni  tou- 
jours éloquent ,  ni  même  toujours  pur.  Il  est 
encore  vrai  que  l'auteur  ne  sait  point  s'élever 
à  des  vues  originales,  et  qu'il  s'attache  par- 
tout à  la  division  des  sciences  qu'avait  éta- 
blie l'école  d'Alexandrie.  Mais  son  plan  seul 
suffit  pour  le  mettre  bien  au-dessus  de  ses 
prédécesseurs,  Marcianus  Capella  et  Cas- 


(1)  Uid.  Hisp. ,  De  Vir.  ill. ,  c.  59. 
(a)  Né  vers  Tan  560.  Arevali,  Isidoria  ,  t.  i , 
p.  122. 

(3)  Voyez  dans  Arevalo .  Le.,  |».  431  «q. , 
les  écrivains  cités  par  Isidore. 
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siodore.  Il  ne  faut  pas  oubKer  non  plus  que 
tout  est  relatif.  Autre  chose  est  une  œuvre 
qui,  au  sein  des  ténèbres  de  la  barbarie,  brille 
seule  comme  un  monument  d'infatigable  la- 
beur et  d'opiniâtres  études  ;  autre  chose ,  le 
môme  ouvrage ,  dans  un  siècle  fécond  en  pro- 
ductions de  tout  genre,  où  la  culture  de  l'es- 
prit est  générale,  et  l'instruction  facilitée  par 
une  innombrable  quantité  de  ressources. 
L'œuvre,  qui  pour  le  temps  dont  nous  par- 
lons ,  était  étonnante  et  miraculeuse ,  parce 
qu'elle  était  unique,  ne  serait  dans  notre  siècle 
qu'une  chose  commune  et  insignifiante.  Et  de 
plus ,  il  faut  considérer  que  l'ouvrage  d'Isi- 
dore fat ,  non-seulement  pour  les  contem- 
porains, mais  plus  tard  pour  le  moyen  âge, 
une  précieuse  encyclopédie  qui  épargna  à  ses 
successeurs  la  peine  de  remonter  aux  sources 
où  il  avait  puisé.  Ce  fut  aussi  un  trésor  pour 
la  postérité ,  que  son  ouvrage  sur  la  Nature 
des  choses ,  qui  nous  a  conservé  quantité  de 
fragments  do  Nigidius ,  de  Varron,  de  Sué- 
tone, etc....  Ses  Traités  théologiques  ne 
sont  pas  exempts  du  mauvais  goût  de  son 
siècle ,  mais  ils  respirent  un  profond  esprit 
de  piété ,  et  prêchent  une  saine  morale.  Le 
même  prélat  agit  puissamment  par  sa  corres- 
pondance ,  sur  les  esprits  de  sa  trempe,  à  la 
téte  desquels  on  peut  placer  Braulio,  évéque 
de  Cœsar-Augusta  (1).  C'est  à  ce  dernier  que 
nous  devons  le  grand  ouvrage  d'Isidore,  sur 
les  étymologies;  car  ce  fut ,  sur  ses  instances 
que  son  savant  ami  l'entreprit  (2).  Le  livre 
lui  est  dédié,  et  il  méritait  bien  cet  honneur. 
Isidore  prenait  grand  plaisir  à  la  lecture  des 
poètes  romains  (3),  et  la  langue  grecque  lui 
était  familière  (4).  Réceswinth  eut  recours  à 
son  érudition  pour  rétablir  le  texte  de  ma- 
nuscrits altérés.  Nous  avons  encore  do  lui 
une  savante  lettre  au  prêtre  Fructuosus,  où  il 


(1)  /«"</.  Hisp.,  Etymol.,  L.  i ,  n ,  m. 

(2)  Il  mourut  en  651.  On  trouve  sa  Vie  dans 
Ildcphonse ,  De  Vir.  ill. ,  c.  il. 

(3)  Braulwn. .  Ep.  5  ,  ad  Isid. 

(4)  Dans  la  Lettre  à  Tajo  (Esp.  sagr. ,  t.  xxx , 
p.  331  sq.  ) ,  il  cite  Horace,  l'Enéide ,  Ovide , 
Appius ,  Térence. 
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éclaircit  les  passages  obscurs  de  saint  Jé- 
rôme cl). 

LesavantEu{jcnius(Eui>ène)àqui  Ton  doit  le 
poème  deDracontius  sur  la  Création,  laissa 
le  siège  de  Tolède  au  Wisigoth  Ildcphonse. 
Comme  les  plaisirs  mondains  étaient  pour  lui 
sans  attraits,  le  nouveau  prélat  s'enfonça  dans 
les  études  théologiques.  Le  zèle  avec  lequel  il 
prêcha  Y  Immaculée  Conception,  parut  à  ses 
contemporains  si  méritoire,  qu'ils  allèrent 
jusqu'à  croire  que  la  sainte  Vierge  elle-même 
l'en  avait  récompensé  (2).  Outre  bon  nombre 
d'ouvrages  théologiques,  il  entreprit,  à 
l'exemple  d'Isidore,  une  biographie  des 
pères  de  l'Église  (3).  Julien  ne  se  montra  pas 
indigne  successeur  de  tous  ces  savants 
hommes.  C'est  le  même  dont  nous  avons 
parlé  plus  haut ,  comme  historien  ;  son  ou- 
vrage sur  la  résurrection  et  la  vie  future, 
prouve  qu'il  était  versé  dans  la  langue  grec- 
que (4) ,  et  le  grand  nombre  do  ses  œuvres 
théologiques ,  témoigne  de  son  érudition  en 
pareille  matière.  Il  s'essaya  également  dans 
la  poésie,  et  défendit  victorieusement  l'Église 
gothique  contre  les  censures  du  pontife  ro- 
main (5).  Sa  biographie  nous  a  été  laissée 
par  son  successeur  Félix. 

L'instruction  et  le  goût  des  éludes  scienti- 
fiques ,  méprisés  par  les  autres  peuples  ger- 
mains comme  une  occupation  indigne  de 
l'homme,  trouvèrent  de  grands  encourage- 
ments chez  les  monarques  wisigoths.Sisebuth 
lui-même  ne  dédaigna  pas  d'écrire  la  vie  du 


(1)  Braulion..  Ep.  12. 

(2)  Ejusd. ,  Ep.  41. 

(3)  Cixtiœ,  Vila  S.  Hdcph.  (  Esp.  sagr. ,  t.  5 , 
p.  504.  )  Juliani ,  Vita  Ildcphonsi. 

(4)  Voy.  Ildeph. ,  De  Vir.  ill.  Voy.  quelques 
Discours  et  quelques  Lottrcs  de  lui  dans  Esp. 
sagr. ,  t.  5 ,  p.  490  sq, 

(5)  Il  donne  à  cet  ouvrage  le  titre  grec  Prog- 
noMcon  fuluri  Sœculi,  et  dit  (Esp.  sagr.,  t.  xxix, 
p.  440  )  :  «  Hoc  principaliter  huic  vocabulum 
libro  dedimus ,  ut  ex  meliore  et  majore  parte 
npop»<mxov  fuluri  Sœculi  appeletnr  ;  »  et  Félix, 
in  Vita  Juliani  (  Esp.  sagr. ,  t.  5 ,  p.  487  ),  dit  : 
a  (  scripsit  )  Librum  de  contrariis  ,  quod  graxe 
ivTuutfuvb»  voluit  titulo  annotari.  » 
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saint  évêque  Desiderius;  il  nous  reste  de 
re  prince  une  assez  longue  correspon- 
dance (1).  Isidore  fiait  l'éloge  de  son  zèle 
pour  la  science ,  et  nous  le  voyons  lui  dédier 
son  livre  sur  la  nature  des  choses ,  comme 
à  on  juge  célèbre  en  pareille  matière  (2). 
Ce  fut  par  son  ordre  que  Tajo ,  succes- 
seur de  Braulio  au  siège  de  Cassar-Au- 
gusta  (3)  partit  pour  Rome,  afin  d'aller  de- 
mander au  pape  Martin ,  un  exemplaire  des 
livres  de  morale  du  pape  Grégoire-le- 
Grand  (4).  Tajo  eut  le  bonheur  de  découvrir 
l'objet  de  ses  recherches ,  et  d'en  rapporter 
en  Espagne  un  exemplaire  qu'il  partagea  avec 
Braulio  (5).  Tajo  s'essaya  aussi  comme  écri- 
vain. Nous  avons  de  lui  un  recueil  de  sen- 
tences Urées  des  ouvrages  de  Grégoire-le- 
Grand  et  de  saint  Augustin  (G).  Réceswinth 
sut  tirer  parti  du  savoir  de  Braulio ,  et  ce 
fat  ce  prince  qui  lui  commanda  de  revoir  le 
[toème  de  Dracontius. 

Les  bibliothèques  ne  manquaient  pas  en 
Espagne,  comme  nous  pouvons  le  voir  en 
nous  rappelant  la  quantité  de  manuscrits  que 
saint  Donat  avait  rapportés  d'Afrique  (7). 
Toute  l'érudition  d'Isidore  peut  fort  bien 
avoir  été  puisée  dans  les  nombreux  volumes 
qu'il  avait  sous  la  main  ;  mi-môme ,  dans  son 
grand  ouvrage,  nous  parle  avec  détail  des 


(1)  Esp.  sagr.,  t.  7,  p.  337  rq. 

(2)  V.  ses  Lettres  dans  Esp.  sagr. ,  t.  vu ,  p. 
318  sq. 

(3)  Isid.  Hisp.,  Hist.  Goth,  c.60.  Isid.  Pac, 

c.  6. 

(4)  Isid.  Hisp. ,  De  Natura  Rerum,  ad  Sise- 


(5)  Depuis  651. 

(6)  Isid.  Pac. ,  c.  13 ,  raconte  comment  saint 
Grégoire  apparut  à  Tajo  et  lui  montra  le  lieu  où 
étaient  cachés  les  traités  ;  mais  Tajo  lui-même 
( Epîst.  ad  Eugenium,  episc.  Toi.,  in  Esp. 
agr. ,  t.  xxxi,  p.  167,  )  dit  :  a  Vidimus ,  vi- 
dimns  Gregorium  nostrum ,  Romae  positum , 
non  visibus  corporis ,  sed  obtutibus  men- 
tis.. 

(7)  Braulion. ,  Ep.  42  ,ad  Tajum  (Esp.  sagr., 
i.  xxx. 


bibliothèques  et  de  leur  organisation  (1). Cha- 
que cloître  avait  sa  collection  de  manus- 
crits (2),  et  de  plus  il  existait  des  bibliothè- 
ques royales.  C'est  ainsi  que  sur  la  prière  de 
Braulio,  nous  voyons  le  prêtre  Émilicn 
aller  chercher  dans  la  bibliothèque  royale  du 
roi,  le  traité  d'Aprincius  sur  l'Apocalypse; 
mais  il  fallait  que  l'ouvrage  fût  bien  rare , 
puisque  les  recherches  d'Emilien ,  se  trou- 
vèrent infructueuses  (3).  11  est  à  regretter 
que  cette  richesse  en  ressources  littéraires 
soit  devenue  un  trésor  inutile ,  grâce  à  la 
prohibition  des  écrivains  profanes  ;  mesure 
barbare  qui  dut  porter  le  plus  grand  préju- 
dice aux  sciences. 

Tous  les  écrivains  de  cette  période,  ro- 
mains ou  wisigoths,  se  servent  de  l'idiômo 
latin  ;  l'Espagne  n'offre  pas  un  seul  exemple 
de  livre  écrit  en  langue  gothique  (4).  Cette 
langue  était  susceptible  de  perfectionnement, 
comme  le  prouve  la  traduction  de  la  Bible  par 
Ulfilas.  Mais  le  latin  des  Wisigoths  n'était  pas 
le  vieux  latin  de  Rome  ;  il  porte  le  cachet  du  siè- 
cle ,  et  ne  dément  passa  parente  avec  l'idiome 
gothique.  La  meilleure  latinité  se  trouve 
dans  les  ouvrages  profonds  du  bienheureux 
saint  Martin  de  Dûmes  (5).  Mais  aussi  n'était- 
il  pas  Wisigoth,  non  plus  que  Léandre,  remar- 
quable par  la  pureté  et  la  concision  de  son 
style.  Celui  d'Isidore  était  au  moins  coulant 
et  facile  ;  mais  le  style  des  Wisigoths,  llde- 
fonse  et  Tajo,  est  vide  et  boursoufflé.  Braulio 
et  Julien  ne  surent  pas  davantage  se  mettre 
au-dessus  du  mauvais  goût  de  leur  siècle. 

Chez  les  Wisigoths  la  médecine  était  plutôt 
considérée  comme  une  profession  que  comme 
un  art  ;  et  encore  la  pratique  en  était-elle 
abandonnée  aux  hommes  des  basses  classes. 
La  loi  qui  défendait  aux  médecins  de  saigner 
une  femme  libre  sans  témoins  peut  nous  don- 
ner une  idée  du  peu  de  considération  dont 

(1)  Tajonis,  Sententiarum  LL.  V.  édités 
par  Resco ,  Esp.  sagr. ,  t.  31,  p.  171  —  544. 

(2)  Ildeph. ,  De  Vir.  illustr. ,  c.  4. 

(3)  Isid.  Hisp. ,  Etymol.  vi ,  3  , 4 ,  5 ,  G. 
(i)  Isid.  Hisp. ,  Régula  Monachor. ,  c.  8. 
(5)  Braulion.,  Ep.  25  ,  26. 
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jouissaient  les  médecins  ;  et  le  règlement  qui 
ne  leur  permet  pas  de  réclamer  d'honoraires 
dans  le  cas  où  le  malade  succombe ,  montre 
assez  le  mépris  où  l'art  était  tombe  (1).  Si  la 
saignée  avait  des  suites  fâcheuses  pour  le 
malade,  le  médecin  lui  devait  150  solidi  de 
dommages  et  intérêts.  Si  la  mort  s'en  suivait, 
le  médecin  était  livré  aux  parents  du  défunt. 
(Junnd  il  s'agissait  d'un  serf,  il  en  était  quille 
pour  le  remplacer  (2).  La  guérison  d'une 
ophthalmie  se  payait  5  solidi  (3).  L'étudiant 
ne  devait  à  son  maître  que  la  modique  somme 
«le  12  solidi  (ï). 
De  toutes  ces  considérations  l'histoire  im- 


IVESPAGNE 
partiale  peut  conclure  que  l'esprit  des  Wisi- 
goths, obscurci  par  les  subtilités  théologi- 
ques ,  n'était  pas  à  la  hauteur  du  génie 
antique  et  que  chez  eux,  toutefois ,  les  études 
scientifiques  étaient  en  grand  honneur,  à  la 
différence  des  autres  peuples  germains,  n 
est  vrai  que  notre  siècle ,  élevé  à  meilleure 
école  ,  ne  saurait  tirer  aucun  fruit  de  leurs 
ouvrages.  Mais  pour  un  temps  où  l'instruc- 
tion était  nulle ,  c'est  beaucoup  d'avoir  pos- 
sédé quelques  esprils  capables  de  s'occuper 
de  législation,  de  littérature,  et  même  d'his- 
toire. Pour  n'avoir  réussi  qu'à  moitié ,  l'ef- 
fort n'en  est  pas  moins  méritoire. 


§  X.  BEAl'X— ARTS.  —  MONUMENTS.  —  MÉDAILLES  ET  MONNAIES. 


Si  les  sciences  furent  cultivées  avec  assez 
de  succès  en  Espagne  sous  les  rois  wisigoths, 
il  n'en  fut  pas  de  même  des  beaux-arts.  Une 
différence  remarquable  se  manifesta  à  cet 
égard  entre  les  deux  branches  de  la  grande 
nation  gothique  ;  car  les  beaux-arts  parvin- 
rent à  un  certain  éclat  en  Italie  sous  les  Os- 
trogoths,  et  l'instruction  y  fut  presque  nulle. 
Tandis  qu'on  voyait  s'élever  ici  les  belles 
constructions  de  Théodorich ,  et  l'admirable 
rotonde  de  Ravennc ,  les  Wisigoths  dégra- 
daient ou  laissaient  tomber  en  ruine  les  mo- 
numents que  l'Espagne  devait  à  la  muni- 
ficence des  empereurs.  On  pourrait  soup- 
çonner peut-être  qu'ils  ne  le  faisaient  pas 
autant  par  mépris  pour  les  monuments  eux- 
mêmes,  <pie  par  haine  contre  tout  ce  qui 
venait  des  Romains.  Mais  il  est  aussi  permis 


(f)  Il  serait  à  désirer  qu'un  homme  éruriit 
recherchât,  dans  les  bibliothèques  et  les  monas- 
tères d'Espagne,  s'il  ne  serait  point  conservé, 
quelque  part  un  monument  de  la  langue  gothi- 
que ,  peut-être  sur  des  palimpsestes. 

(-2)  S.  Martini  Dumiens. ,  Opéra  ,  in  Esp. 
sagr.  ,  t.  xv  ,  append.  m. 

(3)  l.eg.  vis.,  !..  xi,  t.  i,  De  medicùcl  agro- 
Us,  I.  1  ;  ib.,  I.  ■!.  !.a  loi  nomme  le  médecin  (  ih., 
1.5)  hypocrisis. 

(i)  Ibid. ,  I.  7. 


de  croire  que  ces  peuples  grossiers,  habitués 
à  une  vie  nomade,  n'ayant  jamais  habité 
dans  des  villes  et  ne  connaissant  guère  d'au- 
tre occupation  que  le  soin  des  troupeaux  , 
n'avaient  jamais  eu  beaucoup  de  temps  à 
consacrer  aux  ans  de  pur  ornement.  Ce  qui 
vient  à  l'appui  de  cette  hypothèse,  c'est 
qu'en  même  temps  qu'ils  méprisaient  comme 
inutiles,  et  même  comme  dangereux  les  théâ- 
tres ,  les  statues ,  les  temples ,  ils  prenaient 
le  plus  grand  soin  des  monuments  qui  avaient 
pour  but  immédiat  l'utilité  publique  (1),  tels 
que  les  ponts,  les  routes,  les  aqueducs,  etc. 
Les  Goths  bâtissaient  beaucoup  ;  mais  contre 
le  sentiment  de  Bossi,  tout  prouve  qu'ils  fai- 
saient grand  cas  de  l'architecture ,  bien  que» 
les  monuments  d'architecture  gothique,  qui 
existent  en  Espagne ,  appartiennent  à  une 
époque  postérieure  et  à  une  autre  nation. 
L'architecture  est  au  contraire  le  seul  art 
qu'ils  paraissent  avoir  cultivé.  Ils  élevaient 
beaucoup  d  églises,  de  palais,  de  monastères, 
et  nous  ne  pouvons  nous  ranger  a  l'avis  de 
MM.  Pons  et  Depping,  qui  pensent  que  le 
luxe  n'était  pas  encore  assez  développé  chez 
celle  nation ,  pour  que  ces  édifices  fussent 
somptueux  et  magnifiques.  A  l'appui  de  son 
hypothèse,  M.  Pons  nous  parle  de  quelques 

(1)  Pons.  Viage  de  Espoûa,  t.  f,  p.  fi. 
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églises  de  cette  époque  qui  subsistent  encore 
dans  les  Asluries;  elles  sont,  dit-il,  solidement 
bâties  en  pierres  carrées,  mais  petites,  som- 
bres ,  sans  grandeur  ni  élégance  (1).  Le  seul 
mérite  qui  les  dislingue ,  c'est  une  grande 
simplicité.  11  est  possible  qu'on  trouve  dans 
les  Asturies  quelques  antiques  églises  qui  ré- 
pondent à  cette  description ,  des  églises  bâ- 
ties probablement  par  la  dévotion  particu- 
lière des  chrétiens,  qui  s'étaient  réfugiés  là 
après  l«i  conquête  du  pays  par  les  Arabes. 
Mais  tel  n'était  pas  le  majestueux  temple  de 
sainte  Léocadie  de  Tolède,  restauré,  ou 
plutôt  relevé  par  les  rois  goths,  que  les  his- 
toriens nous  représentent  comme  une  œuvre 
d'une  grandeur  et  d'une  beauté  merveil- 
leuses ;  telles  n'étaient  pas  les  cathédrales  de 
Sévillc,  de  Saragosse,  de  Merida  et  d'autres 
villes ,  construites  par  ces  rois,  ou  agrandies 
et  embellies  sous  leurs  règnes.  Et  quand  on 
nous  dit  que  les  conquérants  arabes  furent 
émerveillés,  en  entrant  dans  les  villes,  de  la 
magnificence  des  palais  et  des  églises,  il  faut 
bien  croire  que  ces  édifices  n'étaient  pas  de 
si  chéti  ve  apparence.  L'architecture  des  Goths 
n'était  certainement  pas  celle  qu'on  est  con- 
venu d'appeler  gothique;  c'était  l'antique 
architecture  romaine  corrompue ,  ou  dégé- 
nérée ;  mais  les  constructions  n'en  étaient 
point  pour  cela  moins  grandioses.  Il  est  pro- 
bable que  les  Goths,  tous  guerriers  à  l'é- 
poque de  l'invasion,  n'avaient  point  amené 
d'archiiecles  avec  eux  ;  mais  ils  purent  em- 
ployer des  artisans  espagnols  ou  des  archi- 
tectes romains  qui  se  trouvaient  en  Espagne 
vers  la  fin  de  l'empire. 

La  sculpture  était  fort  négligée  des  Goths 
espagnols.  Entièrement  subordonnée  à  l'ar- 
chitecture, elle  ne  s'exerçait  que  sur  des 
sujets  ridicules  ou  niais,  appliqués  aux  égli- 
ses et  aux  tombeaux  ;  le  tout  était  du  plus 
mauvais  goût;  les  figures  étaient  grossières, 
mal  dessinées,  et  encore  plus  mal  travaillées. 
Sur  les  tombeaux,  on  sculptait  une  croix,  ou 
un  poisson  dont  le  nom  grec  faisait  allusion 


(i  i  Sandov al ,  Historia  de  los  Cinco  obispos. 
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à  celui  de  Jésus-Christ  (1),  un  alpha  et 
oméga,  et  autres  symboles  chrétiens  (2).  On 
dit  que  le  plus  ancien  de  ces  tombeaux 
qu'on  ait  découvert ,  est  de  la  fin  du  cin- 
quième siècle  :  tous  les  autres  sont  posté- 
rieurs à  celui-ci(3).  A  Talavera  de  la  Hcyna 
on  en  a  trouvé  un  de  marbre  blanc,  long 
de  huit  pieds  sur  quatre  de  large ,  et  l'on 
croit  que  c'est  le  plus  somptueux  des  tom- 
beaux de  cette  époque  (4). 

Il  faut  aller  jusqu'à  la  fin  du  règne  des 
Goths  pour  trouver  quelques  monuments 
dignes  d'observation  ;  ce  qui  doit  paraître 
étonnant,  attendu  que  dans  le  principe  il 
devait  encore  rester  quelques  traces  du  bon 
goût  apporté  dans  la  Péninsule  par  les  Ro- 
mains. Deux  sculptures,  représentant  des 
sujets  historiques ,  ornent  le  portail  de  l'é- 
glise de  Saint-Jean  deVillanucva;  dans  l'une 
d'elles,  on  voit  un  guerrier  armé,  prêt  à  par- 
tir à  cheval,  tondrement  retenu  par  une 
femme  ;  dans  l'autre,  le  même  guerrier  perce 
de  sa  lance  un  ours ,  qui  semble  se  dresser 
contre  lui.  Ces  figures  dans  lesquelles  on 
remarque  peu  de  proportion ,  mais  qui  ne 
sont  pas  tout-à-fait  dénuées  d'expression . 
font  allusion  à  la  mort  de  Favila ,  tué  à  la 
chasse  par  un  ours  ;  et  ce  fut  la  princesse 
Herménésinde,  sa  sœur,  qui  fit  élever  l'é- 
glise et  sculpter  les  figures  en  souvenir  de  ce 
funeste  accident.  On  le  trouve  encore  re- 
présenté dans  d'autres  monuments  de  ce 
temps;  ce  qui  tendrait  à  faire  croire  qu'il 
produisit  une  grande  sensation  dans  tout  le 
royaume. 

Le  style  des  inscriptions  s'était  altéré  avec 
celui  des  monuments;  les  formules  simples 
et  nobles  des  anciens  éloges  et  des  anciennes 
dédicaces  ont  disparu  pour  faire  place  aux 
phrases  entortillées  et  souvent  barbares, 
destinées  à  exprimer  l'humilité  chrétienne. 


(1)  Notizia  de  Cabcza  dcl  (iriego,  dans  le 
troisième  volume  des  Mcmor.  de  la  R.  Acad.  de 
la  lliêlor. 

(2)  Voyez  Masdeu ,  Espaûa  goda ,  Iib.  i. 

(3)  Ibid. 

(i)  Moralii,  Cronica  de  Esp. 
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232  HISTOIRE 
Privées  de  titres,  de  noms,  n'indiquant  ni 
magistrats,  ni  souverain ,  ni  date  précise , 
n'ayant  aucun  caractère  particulier  de  style, 
de  langage  ou  d'écriture,  elles  ne  sont  d'aucun 
secours,  soit  pour  expliquer,  soit  pour  confir- 
mer les  faits  de  celte  époque.  M.  Depping 
s'arrête  sur  deux  inscriptions  semi-barbares 
du  septième  siècle  (1),  lune  de  Cadix,  l'autre 
d'Alcazar-de-Sal  en  Portugal ,  lesjtrouvant 
curieuses  parce  que  leurs  syllabes  finales  ont 
à  peu  près  le  même  son ,  et  présentent  par 
conséquent  un  commencement  de  rime  dont 
l'invention  a  été  faussement  attribuée  aux 
troubadours  et  aux  trouvères,  «  Les  vers  sont 
en  mauvais  latin,  dit-il,  et  leurs  consonnan- 
ces  ne  sont  pas  très-exactes,  mais  on  ne  peut 
méconnaître  l'intention  des  auteurs  d'avoir 
voulu  faire  des  rimes  (2).  C'est  une  trace  de 
la  poésie  du  Nord  que  lesGoths  apportèrent 
en  Espagne,  mais  qui  perdit  son  éclat  sous  lo 
climat  doux  et  amollissant  de  ce  pays,  a  Cette 
dernière  induction  n'est  pas  fondée  :  l'usage 
de  la  rime  n'a  point  été  importé  par  les 
Goths,  et  cet  auteur  aurait  pu  trouver  de 
nombreux  exemples  de  vers  léonins  ou  ri- 
més  dans  les  antiquités  chrétiennes  de  l'Ita- 
lie, de  la  Germanie  et  peut-être  d'autres 
pays,  qui  datent  de  celte  époque.  La  rime , 
dont  quelques  érudits  prétendent  trouver 
des  traces ,  même  dans  les  meilleurs  écri- 
vains latins,  parut  fréquemment  et  avec  or- 
gueil à  l'époque  de  la  première  décadence 
des  lettres  et  de  la  corruption  du  bon  goût  ;  elle 
se  conserva  pendant  tous  les  siècles  de  la 
barbarie ,  et  les  trouvères  ne  firent  que  l'ap- 
pliquer avec  bonheur  à  la  poésie  vulgaire, 


(1)  Voici  la  première  de  ces  inscriptions  : 

PAR  VA  DICATA  DEO 
PARMANSIT  CORPORE  VIRGO. 

HIC  SCRSLM  RAPT  A 
COELBSTI  MIGRAT  IN  AULA. 
OBIIT  JUMAS 
DECIMO  QCARTOVE  CALEKDAS 
IIIC  ET  Ql'ERULIS 
ERA  DE  TEMPORE  MORTIS. 

(2)  Masdeu ,  Espafia  goda,  t.  i ,  prœfacion  , 
ch.  9. 
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si  même  ils  ne  furent  prévenus  en  cela  par 
les  Italiens,  et  surtout  par  les  Siciliens.  L'o- 
pinion de  M.  Depping  n'est  donc  point  ad- 
missible, bien  que  les  chants  de  l*Edda ,  la 
plus  ancienne  poésie  des  bardes ,  soient  rimes. 
Il  avance  également  un  paradoxe,  quand  il 
dit  que  cette  poésie  perdit  de  son  éclat  sons 
le  ciel  d'Espagne.  Les  Goths  ne  menaient 
probablement  point  de  poètes  dans  leurs  ex- 
péditions et  peut-être  n'en  avaient-ils  point 
dans  leur  patrie.  Ils  écrivirent  dans  la  langue 
du  peuple  conquis  des  vers  très  grossiers , 
qui  ne  peuvent  donner  aucune  idée  de  leur 
poésie  nationale,  et  les  romans  poétiques  des 
siècles  suivants  ne  furent  point  l'ouvrage  des 
Goths.  Le  mauvais  goût  qui  introduisit  les 
rimes  dans  les  inscriptions,  réveilla  l'amour 
des  acrostiches,  dont  on  vit  beaucoup  d'exem- 
ples en  Espagne,  dans  le  septième  siècle. 
A  cette  époque  d'ignorance,  on  trouvait 
beau  et  merveilleux  de  disposer  les  lettres 
d'une  inscription  de  manière  à  pouvoir  être 
lue  dans  tous  les  sens,  à  droite,  à  gauche,  en 
diagonale,  etc.  L'inscription  Silon  prinap$ 
fecit,  qui  pouvait  être  lue  de  trois  cents  ma- 
nières différentes  (1),  offre  un  échantillon  de 
cette  manie  qui  devint  générale. 

Parmi  les  arts  manuels,  l'orfèvrerie  fut 
certainement  celui  que  les  Goths  cultivèrent 
avec  le  plus  do  succès.  Quoique  les  mines 
fussent  presque  entièrement  abandonnées  à 
cette  époque,  les  Goths  négligeant  cette 
branche  d'industrie  comme  les  autres ,  l'or 
devait  néanmoins  être  très  abondant ,  grâce 
peut-être  au  butin  que  les  vainqueurs  avaient 
fait  dans  leurs  longues  courses  à  travers 
toute  l'Europe  et  une  partie  de  l'Asie  ;  on  en 
faisait  un  grand  usage,  surtout  pour  les  vases 
sacrés  et  les  ornements  d'église ,  parmi  les- 
quels les  historiens  en  citent  quelques-uns 
d'un  travail  exquis.  Depuis  que  le  luxe  fut  in- 
trodui  t  dans  la  cour  des  rois  goths  et  dans  les 
ornements  des  palais  royaux,  on  ne  vit  plus 
que  des  couronnes,  des  sceptres  et  d'autres 
insignes  en  or,  en  argent,  souvent  même  en- 
richis de  pierreries  et  de  diamants.  On  mon- 


(1)  Voyez  Depping,  vol.  n  ,  p. 
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tre  encore  ea  Espagne  d'antiques  ouvrages 
d'or  et  d'argent ,  admirables  par  la  minutie 
plus  que  par  la  finesse  et  le  bon  goût  du  tra- 
vail; mais  bien  loin  d'appartenir  à  l'époque 
desGoths,  ils  leur  sont  postérieurs  de  quelques 
siècles ,  et  il  ne  fout  pas  s'y  laisser  tromper. 

Les  médailles  desGoths,  tout-à-fait  gros- 
sières et  barbares  sous  le  rapport  de  l'art, 
n'offrent  pas  de  meilleures  ressources  à  l'his- 
torien. L'envers  représente  ordinairement 
une  téle,  ou  plutôt  un  simulacre  de  tête,  et 
le  revers  porte  simplement  le  nom  du  roi  qui 
(ait  frapper  la  pièce  (1). 

Nous  avons  essayé  de  présenter  un  tableau 
aussi  exact  que  possible  de  l'Espagne  sous  la 
domination  des  Wisigoths.  Nous  avons  mon- 
tré que  l'Espagne  change  complètement  de 
condition  et  d'aspect  à  leur  arrivée  ;  que 
les  Goths  bouleversèrent  l'état  civil  et  po- 
il} Voyez  l'Appendice  Q  ,  sur  les  monnaies 
des  Wisigoths. 


litique  des  Espagnols,  en  s'appropriant  une 
grande  partie  des  terres;  qu'ils  usèrent 
d'abord  de  la  victoire  avec  assez  de  rigueur, 
mais  qu'après  qu'ils  curent  adopté  le  culte 
des  Espagnols  ,  ils  formèrent  avec  eux  une 
société  plus  intime  et  plus  parfaite.  On  a  vu 
que  le  principe  de  la  constitution,  l'élection 
du  roi,  l'ambition  des  grands  qu'elle  nour- 
rissait, le  relâchement  des  mœurs,  la  perte  de 
l'antique  ardeur  pour  la  guerre  et  les  dissen- 
tions intestines  ,ontamcnélachutedela  puis- 
sance gothique.  On  a  vu  ensuite  dans  l'exposi- 
tion des  lois  quelle  immense  influence  le  clergé 
exerçait  dans  leur  confection,  quel  pouvoir  il 
avait  dans  l'état,  et  quelle  supériorité  sa  co- 
opération donna  au  code  wisigoth  sur  les  au- 
tres codes  des  nations  barbares. Nous  savons 
à  quel  degré  se  trouvaient  la  civilisation,  le 
commerce,  les  lettres, les  arts,  et  enfin  quel 
était  l'état  civil,  politique  et  religieux  de  l'Es- 
gne,  à  l'époque  de  l'invasiondesArabes.Nous 
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APPENDICES 

DES  TROIS  PREMIERS  LIVRES. 


A. 

SANT-IAGO  (SAINT- JACQUES). 

(  PAGE  52.) 


a  Après  la  Passion ,  la  Résurrection  cl  l'As* 
cension  de  Notre-Scigneur  Jésus-Christ ,  les 
apôtres  allèrent  prêcher  l'évangile  à  travers 
le  monde;  et  chacun  d'eux  prit  congé,  et 
reçut  la  bénédiction  de  la  glorieuse  Vierge 
Marie  ,  mère  de  Dieu.  Saint  Jacques ,  frère 
aîné  de  saint  Jean-l'Evangéliste ,  comme  l'un 
de  ceux  qui  devaient  venir  en  Espagne ,  alla 
voir  aussi  la  glorieuse  Vierge  pour  demander 
sa  bénédiction.  La  bienheureuse  sainte  lui  dit  : 
a  Va,  mon  fils,  accomplis  l'ordre  de  ton  maître, 
et  souviens-toi  que  dans  une  des  villes  d'Es- 
pagne où  tu  convertiras  le  plus  grand  nombre 
d'hommes  à  la  foi ,  tu  élèveras  une  église  en 
mon  nom  !  »  Le  saint  apôtre  quitta  Jérusalem, 
et  lorsqu'il  fut  arrivé  en  Espagne  ,  il  en  par- 
courut plusieurs  provinces  en  préchant  la 
parole  de  Dieu.  Arrivé  à  la  cité  de  Saragosse, 
il  y  prêcha  durant  plusieurs  jours,  et  convertit 
huit  hommes  à  la  foi  de  Jésus-Christ.  Or , 
ceux-ci ,  afin  de  mieux  s'instruire  sur  ce  qui 
concernait  le  royaume  du  ciel,  sortaient  de  la 
ville  chaque  nuit  et  se  rendaient  sur  les  bords 


de  l'Ebrc  pour  y  reposer  ;  et  là ,  après  avoir 
dormi  un  peu,  ils  priaient  et  méditaient;  c'était 
principalement  pour  ces  deux  choses  qu'ils 
avaient  quitté  le  tumulte  de  la  société  des 
hommes.  Après  qu'ils  eurent  passé  quelques 
nuits  de  cette  manière ,  le  bienheureux  saint 
Jacques  étant  avec  d'autres  chrétiens,  tous 
entendirent  une  fois  à  minuit  les  voix  des 
anges  qui  chantaient  y  Ave  Maria,  et  qui 
commençaient  l'office  du  matin  de  la  glorieuse 
Vierge.  Le  bienheureux  apôtre  se  prosterna 
en  voyant  la  sainte  Vierge ,  mère  de  Notre- 
Scigneur  Jésus-Christ:  elle  était  sur  un  pilier, 
qui  semblait  de  marbre  blanc ,  environnée  de 
myriades  d'anges  (1).  Lorsque  les  Matines 


(1)  «  Dicta  Maria  antequain  ad  coclos  assume- 
retur  cum  Jcsu-Chrislo,  filio  suo  et  domino  nos- 
tro,  beato  Jacobo  majori  in  columna  marraorea 
apparuit,  et  ab  hoc  ipsa  ceclesia  nomen  beat» 
Maria?  de  Pilori  assumpsit.  »  Bul.  pap.  Calixt.ni. 
L'existence  de  l'église  et  du  pilier  est  un  des  ar- 
guments employés  par  Florez  (  ni ,  112)  pour 
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furent  finies  ,  la  glorieuse  Vierge  appela  le 
saint  apôtre,  et  lui  dit:  «C'est  ici,  mon  fils 
Jacques ,  la  place  même  où  il  faut  bâtir  une 
église  en  mon  honneur.  Prends  ce  pilier ,  que 
mon  fils  ton  maître  a  envoyé ,  afin  qu'il  reste 
ici  jusqu'à  la  fin  du  monde ,  et  qu'ici  de  mer- 
veilleuses choses  soient  accomplies  par  les 
vertus  de  mon  fils.  »  Le  saint  apôtre  remercia 
beaucoup  la  glorieuse  Vierge ,  et  a  l'instant 
la  compagnie  céleste  disparut.  Tout  ceci  se 
trouve  écrit  dans  la  même  église ,  et  le  pape 
saint  Calixte,  selon  Florez,  le  rapporte  aussi 
dans  son  Livre  des  Miracles  de  saint  Jac- 
ques (1).  Libro  de  Grande  zas  y  Cosas  mé- 
morables de  Espaha ,  por  el  Maestro  Pedro 
de  Médina ,  fol.  clx. 

<r  Tout  ceci  est  d'une  grande  autorité ,  dit 
le  père  de  l'histoire  d'Espagne,  Moralès.  Qui 
pourrait  douter,  si  ce  n'est  un  hérétique,  de 
la  vérité  d'une  tradition  si  uniforme  et  si  an- 
cienne? La  relation  du  martyre  du  saint  à 
Jérusalem  n'est  pas  moins  édifiante.  » 

Lorsque  le  glorieux  apôtre  fut  conduit  à 
l'endroit  où  il  devait  souffrir  le  martyre,  il  se 
mit  à  genoux,  leva  les  mains  vers  le  ciel,  et 
ayant  fait  sa  prière ,  il  tendit  le  cou ,  et  dit  : 
«  Que  la  terre  reçoive  ce  corps  mortel  qui 
est  fait  de  terre ,  dans  l'espérance  de  la  ré- 
surrection; et  puisse  le  ciel  recevoir  mon 
âme  immortelle  !  »  Ce  qu'ayant  dit,  le  bour- 
reau tira  son  épéc,  la  leva ,  la  lui  rabattit  sur 
le  cou  et  lui  coupa  la  tête.  Le  sang  coula, 
mais  la  tête  ne  tomba  point  ;  car  par  la  vertu 
du  Dieu  qui  était  en  lui,  le  glorieux  apôtre, 
avec  ses  mains  qu'il  tenait  levées  vers  le  ciel, 
saisit  sa  tête  et  la  soutint  à  sa  place.  Et  il  resta 
là  à  genoux ,  la  tête  dans  ses  mains ,  jusqu'à 
la  chute  du  jour ,  et  ses  disciples  vinrent 
chercher  son  corps.  Et  de  tant  d'hommes 
qu'Hérode  avait  envoyés,  aucun  ne  put  arra- 


prouver  la  présence  de  saint  Jacques  le  Majeur 
en  Espagne  ;  il  serait  peut-être  aussi  logique  de 
conclure  que  le  pilier  a  été  construit  par  suite  de 
la  tradition. 

(1)  Voyez  la  bulle  du  pape  Calixte  tu,  dans 
Florez,  Jï*paà<i  sagrada,  ut,  W>. 
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cher  la  téta  des  bras  du  saint.  »  Ibid. 
f.  cxxu. 

La  translation  du  corps  do  Syrie  en  Es- 
pagne est  encore  plus  merveilleuse. 

«  Le  saint  apôtre  ayant  été  ainsi  décapité, 
ses  disciples  prirent  son  corps  pendant  la 
nuit,  de  crainte  que  les  juifs  ne  le  profa- 
nassent, et  ils  l'emportèrent  au  port  do  Joppa. 
Là  ils  le  déposèrent  sur  un  vaisseau  qui,  se- 
lon quelques-uns,  avait  été  miraculeusement 
amené  pour  eux  (1) ,  et  ils  prièrent  Noire-Sei- 
gneur de  diriger  leur  course  vers  l'endroit 
où  il  voulait  que  le  corps  fût  enterré.  D'au- 
tres disent  que  le  saint  avait  prié  ses  disci- 
ples de  transporter  son  corps  en  Espagne.  » 
Soit  quo  ce  fût  par  la  volonté  de  Dieu  ou  celle 
de  l'apôtre ,  les  disciples  arrivèrent  en  Es- 
pagne avec  le  corps  ;  et  quoiqu'en  venant  de 
la  Syrie  ils  aient  abordé  sur  la  côte  orientale 
de  l'Espagne,  là  où  la  France  touche  à  la  Ca- 
talogne, ils  ne  s'y  arrêtèrent  point,  non  plus 
que  sur  toute  la  côte  qui  s'étend  depuis  là 
jusqu'au  détroit  de  Gibraltar.  Il  y  avait  pou- 
tant  beaucoup  de  villes  et  de  provinces  sur 
ces  rivages  et  sur  la  Méditerranée.  D'où  il  est 
aisé  de  voir  que  ces  saints  navigateurs  sui- 
vaient la  volonté  et  la  direction  de  Dieu.  — 
Moralès,  Cronica  gênerai  de  Espaha,  t.  u, 
fol.  232  (2). 


(1)  «  Navim  sibi  divinitus  apparatam  in  litiore 
maris  invenerunt.  »  Hisloria  composlellana, 
lib.  I ,  cap.  1  (  Apud  Florez ,  Espaha  sagrada  , 
t.  xx).  Eccc  nata  Dei  parata  aflluit  navis.  — Car- 
ta  Leonis  m  (  apud  eumdem  ,  tom.  m ,  p. 
407). 

(2)  Les  disciples  de  saint  Jacques,  nous  dit-on, 
étaient  au  nombre  de  sept.  Leurs  noms,  leur  con- 
sécration comme  évéques  par  saint  Pierre  et 
saint  Paul  à  Rome,  vers  l'an  63,  leur  retour  en  Es* 
pagne,  avec  l'autorisation  de  célébrer  l'office  do. 
la  messe,  les  sièges  qu'ils  occupèrent,  leurs  suc- 
cès dans  la  prédication,  tout  cela  se  trouve  très- 
minutieusement  détaillé  dans  Florez.  (  Espaha 
sagrada ,  t.  m ,  appendice  6 ,  etc.)  Masdeu  ,  Es- 
paha  romana,  vin,  206,  rapporte  le  tout  avec  la 
même  confiance ,  pour  ne  rien  dire  des  auteurs 
qui  l'ont  précédé,  tels  que  Moralès,  Mariana, 
Ferreras ,  etc. 
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Un  ange  du  seigneur,  dit  Mcdina,  précéda 
le  vaisseau ,  jusqu'à  ce  qu'il  atteignit  Iria, 
maintenant  El  Padron  en  Galice. 

La  raison  pour  laquelle  Notre-Seigneur 
accorda  ces  reliques  précieuses  à  ce  coin  de 
l'Espagne  plutôt  qu'à  tout  autre ,  c'est  parce 
que  c'était  l'endroit  où  le  saint  avait  prêchéet 
séjourné  lepluslong-temps.Aujourd'hui  même 
on  montre  encore  dans  El  Padron  les  lieux 
où  il  a  le  plus  résidé,  tous  ornés  d'oratoires 
ou  de  croix  ou  d'escaliers  usés  par  les  ge- 
noux des  pèlerins  et  d'autres  signes  de  dé- 
votion; car  les  pèlerins  les  visitent  et  les 
honorent  beaucoup,  leur  souvenir  repo- 
sant sur  la  plus  ancienne  tradition.  L'église 
où  il  prêchait  et  disait  la  messe  possède 
une  fontaine  d'eau  froide  et  salutaire ,  qui 
coule  sous  l'autel  avec  beaucoup  de  bruit.— 
Ibid. 

Le  corps,  dit-on,  ne  resta  pas  long-temps 
à  El  Padron  ;  il  fut  transporté  à  la  ville  qu'on 
appelle  maintenant  Santiago  ouCompostella 
avec  l'arche  ou  coffre  de  marbre  dans  lequel 
il  repose.  Celte  arche  fut  aussi  façonnée 
d'une  manière  surnaturelle  ;  le  corps  ne  fut 
pas  plutôt  déposé  dessus  par  hasard  qu'elle 
s'ouvrit  d'elle-même ,  et  se  trouva  parfaite- 
ment creusée  de  manière  à  former  la  tombe 
la  plus  commode  possible.  Mais ,  hélas  1  les 
temps  de  la  persécution  romaine  arrivèrent, 
et  quelques  chrétiens  cachèrent  le  corps,  per- 
sonne n'a  jamais  pu  dire  où  ;  et  il  resta  ca- 
ché pendant  des  siècles ,  malgré  les  plus  ac- 
tives recherches  des  fidèles  pour  le  décou- 
vrir. 11  aurait  pu  y  rester  jusqu'au  jour 
du  jugement,  si  un  autre  miracle  ne  s'était 
opéré. 

«  Le  corps  du  saint  avait  été  oublié,  et  sa 
mémoire  était  comme  perdue  dans  la  Galice 
pendant  plus  de  cinq  cents  ans ,  jusqu'à  ce 
qu'il  plût  à  Notre-Seigneur,  cent  ans  après  la 
destruction  de  l'Espagne  du  temps  d'Al- 
phonse-le-Chastc,  do  découvrir  le  trésor  sa- 
cré et  de  le  rendre  à  l'Espagne,  pour  le  bon- 
heur du  pays  et  la  gloire  de  son  saint  nom. 
Voici  ce  que  l'on  raconte  de  cette  découverte 
dans  l'histoire  de  Compostelle.  Pendant  nom- 
bre de  siècles,  un  bois  épais  avait  crû  sur 


l'endroit  où  le  glorieux  martyr  était  caché,  le- 
quel endroit  est  le  même  que  celui  où  il  est 
dépose  maintenant,  sous  le  grand  autel  de  sa 
sainte  église.  Notre-Seigneur  voulant  montrer 
sa  faveur  à  son  peuple,  fit  voir  pendant  la  nuit, 
à  quelques  personnes  de  marque  une  lumière 
brillante  sur  cette  montagne.  Désirant  en  sa- 
voir davantage,  elles  s'approchèrent,  et  non 
seulement  cette  lumière  leur  parut  une  chose 
plus  qu'humaine,  mais  encore  elles  aperçu- 
rent des  visions  célestes,  qui  les  troublèrent 
bcaucoup.Elles  allèrent  donc  trouver  l'évéque 
d'Iria,  Théodomir  du  nom  (un  saint  homme 
qui  méritait  que  ce  fût  sa  main  qui  rendit  ce 
précieux  trésor  à  l'Espagne),  et  lui  dirent 
ce  qu'elles  avaient  vu  et  remarqué  à  différentes 
fois  sur  cette  montagne.  Lorsque  la  nuit  fut 
venue,  le  saint  évéque  alla  voir  ce  que  ce 
pouvait  être ,  et  ayant  aperçu  de  ses  propres 
yeux  la  céleste  lumière  et  bien  observé  l'en- 
droit d'où  elle  sortait ,  inspiré  par  le  ciel  et 
rempli  de  la  souveraine  espérance  que  Dieu 
lui  donna,  et  qu'il  reçut  avec  beaucoup  de  mi 
et  d'humilité  ,  il  ordonna  que  cette  partie  de 
la  montagne  fût  fouillée  en  sa  présence.  Le 
travail  ne  fut  pas  plutôt  commencé,  qu'on 
découvrit  un  petit  endroit  creux,  façonné  par 
la  main  de  l'homme  en  forme  de  cave,  et  au 
fond  la  fameuse  arche  ou  tombe  de  marbre, 
qui  renfermait  le  corps  du  saint  apôtre.  Après 
avoir  remercié  Dieu  d'une  si  grande  faveur, 
Théodomir  se  hâta  de  se  rendre  auprès  du 
roi  don  Alphonse-le-Chaste ,  sous  le  règne 
duquel  cela  arriva ,  pour  lui  dire  la  joyeuse 
nouvelle  ;  nouvelle  qui  par  son  importance  ne 
demandait  pas  un  messager  moins  vénéré.  — 
Ibid.  fol.  235. 

Le  résultat  fut,  ainsi  que  nous  l'assure  la 
véridique  histoire  de  Compostelle,  que  le  roi 
transporté  de  joie  d'une  si  grande  marque  de 
la  faveur  céleste  pour  lui  et  son  royaume,  fit 
bâtir  une  église  à  Compostelle,  qu'on  appela 
l'église  du  Sépulcre  de  Sanl-Iago,  à  laquelle  il 
accorda  un  territoire  circulaire  de  trois  milles 
de  diamètre  et  où  il  transféra  le  siège  épis- 
copal  d'Iria. 

Dans  les  extraits  précédents ,  nous  avons 
proféré  les  paroles  naïves  de  Medina  et  de 
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Morales  à  celles  du  pape  Léon  III ,  ou  des  dule  ;  les  relations  des  derniers  se  trouvent 
historiens  de  Compostelle.  On  ne  peut  accu-  dans  Florez ,  tom.  m  et  xx ,  comme  nous  les 
ser  le  premier  de  vivre  dans  un  siècle  cré-    avons  cités  plus  haut. 

B. 

SAINT-EUGÈNE. 

(PAGE  52.) 


Quelques  circonstances  relatives  aux  re- 
liques de  ce  saint  peuvent  offrir  de  l'in- 
térêt au  lecteur  curieux ,  et  même  au  lecteur 
frivole. 

Ayant  travaillé  avec  beaucoup  de  succès 
dans  son  diocèse  de  Tolède,  pendant  quel- 
ques années,  ce  prélat  se  rendit  dans  la  Gaule 
pour  visiter  son  maître,  Denys-l'Aréopa- 
gite.  Lorsqu'il  approchait  de  Paris,  des  sol- 
dats romains  lui  demandèrent  quel  Dieu 
il  adorait,  a  Je  suis  chrétien,  »  répondit  har- 
diment le  prélat.  Il  fut  à  l'instant  décapité  et 
enterré ,  on  ne  sait  où. 

Mais  Eugène  était  un  trop  grand  favori  du 
ciel  pour  que  son  corps  restât  à  jamais  dans 
l'obscurité.  Un  certain  Hieroldus ,  homme  de 
distinction,  étant  malade,  un  vieillard  véné- 
rable lui  apparut  en  songe ,  et  lui  ordonna  de 
selever,  d'aller  sur  les  bords  d'un  lac  voisin, 
d'en  retirer  le  corps  d'Eugène,  et  de  l'enter- 
rer avec  tous  les  honneurs  convenables.  Hie- 
roldus se  leva  donc,  aussi  bien  portant  qu'il 
l'eût  jamais  été  de  sa  vie ,  et  accompagné 
d'une  grande  multitude,  il  se  rendit  près  du 
lac,  et  en  retira  le  corps  dans  un  état  de  con- 
servation aussi  parfait  que  s'il  venait  d'expi- 
rer. Il  crut  qu'aucun  lieu  n'était  plus  conve- 
nable pour  une  telle  reliqne  que  l'abbaye  de 


Saint-Denis;  mais  les  bœufs  qu'il  attela  ne 
voulurent  pas  faire  un  pas  dans  cette  direc- 
tion. Quand  on  les  laissa  à  eux-mêmes,  ils 
se  dirigèrent  vers  un  petit  champ  où  l'on 
érigea  une  église  pour  le  recevoir.  Mais 
quelques  siècles  après ,  ayant  été  porté  à 
l'église  de  Saint-Denis  et  déposé  sur  le  grand 
autel ,  il  refusa  de  retourner  à  son  premier 
lieu  de  repos  ;  aucune  force  humaine  ne  put 
le  faire  changer  de  place.  On  en  conclut 
que  le  disciple  voulait  rester  avec  le  maître. 
Les  moines  alors  l'enlevèrent  facilement  de 
l'autel,  et  le  déposèrent  dans  une  chapelle  du 
monastère. 

La  désolation  du  peuple  de  Tolède  fut 
extrême  quand  il  entendit  raconter  ces  mer- 
veilleuses choses.  On  agita  la  question  de  sa- 
voir comment  on  pourrait  obtenir  une  por- 
tion de  cette  relique  précieuse.  Le  roi  de 
France  se  laissa  persuader  avec  quelque  dif- 
ficulté d'envoyer  un  bras  ;  et  un  jeûne  so- 
lennel fut  institué  pour  célébrer  chaque  année 
le  jour  de  son  arrivée.  Enfin  du  temps  de 
Henri  de  Valois ,  Philippe  II  fut  assez  heu- 
reux pour  obtenir  le  reste  du  corps,  qui  de- 
puis a  toujours  enrichi  le  trésor  des  reliques 
de  cette  ancienne  cathédrale  (Extrait  de  Mo- 
rales). 
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c. 

LA  PRINCESSE  RICIIUJXDE 

(  PAGE  98.  ) 


Chilpérich,  roi  des  Franks  ,  était  convenu 
d'accorder  sa  fille  Richunde  au  prince  Rcc- 
cared  :  des  deux  côtés  on  s'était  envoyé 
des  ambassadeurs  pour  régler  la  dot,  que  le 
prince  devait  donner  à  sa  fiancée  selon  la 
coutume  desGoths.  Dans  ce  moment  Leuwi- 
gild  fut  obligé  de  se  mettre  en  campagne  , 
pour  étouffer  la  révolte  de  son  fils  aîné,  cl  les 
négociations  furent  suspendues. 

Lorsque  la  guerre  fut  terminée,  une  nou- 
velle ambassade  fut  envoyée  de  Tolède  à  la 
cour  de  Chilpérich  ,  pour  hâter  la  conclu- 
sion du  mariage.  Toutes  les  difficultés  étaient 
aplanies ,  et  les  nobles  wisigoths  étaient  sur 
le  point  do  s'en  retourner,  emportant  le 
plein  consentement  de  Chilpérich  [>our  la  cé- 
lébration immédiate  de  la  cérémonie ,  lors- 
que la  mort  inattendue  d'un  prince  frank, 
frère  de  la  fiancée  ,  força  le  père  à  de- 
mander que  la  cérémonie  fût  de  nouveau 
différée. 

Lorsque  le  temps  consacré  au  deuil  fut 
expiré,  Leuwigild  envoya  une  autre  députa  - 
tion  pour  amener  la  princesse  à  sa  cour. 
Chilpérich  voulant  qu'elle  se  présentât  à  ses 
futurs  sujets  avec  une  magnificence  digne  de 
sa  race,  lui  fit  les  plus  riches  présents  et  fixa 
le  jour  du  départ  au  1er  septembre  584.  Son 
cortège  se  composait  de  cinquante  chariots 
et  de  quatre  mille  personnes.  Mais  il  parait 
qu'aucun  de  ses  compagnons  ne  se  souciait 
beaucoup  du  voyage.  Ils  redoutaient  telle- 
ment la  férocité  des  Goths,  que  les  uns  cher- 
chèrent à  se  soustraire  à  cette  obligation 
pénible,  les  autres  firent  leurs  testaments 
comme  s'ils  allaient  à  une  mort  certaine, 
quelques-uns  môme  se  pendirent  de  déses- 
poir ;  tout  Paris  était  dans  la  consternation 
et  le  deuil. 


Enfin  la  cavalcade  sortit  de  la  capitale  ; 
mais  à  peine  avait-elle  fait  quelques  pas, 
qu'un  accident  arriva  au  chariot  qui  portait 
la  princesse  et  l'obligea  de  s'arrêter  pour 
attendre  que  le  mal  fût  réparé.  Puis  vint  une 
députation  de  Childebert,  oncle  de  la  prin- 
cesse ,  qui  protesta  contre  le  mariage  au 
nom  du  roi ,  et  demanda  qu'elle  revint  sur 
ses  pas.  Cependant  après  quelques  délais,  le 
cortège  continua  sa  route.  Mais  à  quatre 
lieues  de  Paris ,  cinquante  des  gardes  de  la 
princesse,  qui  étaient  probablement  gagnés 
par  Childebert ,  décampèrent  pendant  la 
nuit  avec  cent  chevaux  chargés  d'effets  pré- 
cieux et  richement  caparaçonnés.  Malgré 
celte  contrariété,  la  princesse  poursuivit  son 
chemin;  mais  les  désertions  se  multiplièrent 
à  un  tel  point,  qu'elle  n'en  conservait  plus 
qu'un  petit  nombre,  lorsqu'elle  approcha 
du  midi  de  la  France,  et  qu'elle  fut  obligée 
d'envoyer  demander  à  son  père  des  troupes 
pour  la  protéger  contre  les  insultes  du 
peuple,  qui  n'approuvait  ni  le  mariage,  ni 
les  dépenses  qu'il  occasionait.  Comme  les 
paysans  étaient  tenus  de  fournir  au  cortège 
des  bétes  de  somme,  des  provisions,  le  loge- 
ment et  des  gardes,  il  est  facile  de  s'expli- 
quer leur  mauvais  vouloir. 

Avec  les  troupes  qu'on  lui  envoya,  la  prin- 
cesse atteignit  enfin  Toulouse.  Là  on  jugea 
qu'il  était  convenable  pour  elle  de  séjourner 
quelque  temps ,  en  attendant  que  l'on  eût 
fait  des  préparatifs  pour  le  passage  des  Py- 
rénées, mais  au  moment  même  où  ces  pré- 
paratifs étaient  terminés,  elle  reçut  la  nou- 
velle de  la  déposition  et  de  la  mort  de  son 
père.  Presque  en  même  temps  arriva  un 
puissant  comte  du  pays  avec  une  forte 
troupe  de  cavalerie  ,  <mi  la  dépouilla  de 
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tout  ce  qui  lui  restait;  comme  cela  devait 
arriver ,  elle  fut  promptement  abandonnée 
de  tous  ses  gens,  et  resta  seule  dans  une  ville 
étrangère,  sans  argent ,  sans  amis  ,  et  sans 
habitation.  Elle  fut  forcée  de  chercher  un 
refuge  dans  une  église ,  où  elle  resta  quel- 
ques mois  avant  que  sa  mère  Frédégunde 
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pût  l'envoyer  chercher.  L'insouciance  de 
son  fiancé ,  qui  devait  connaître  sa  situation 
et  qui  négligea  d'accomplir  son  engagement, 
ne  lui  fait  pas  beaucoup  d'honneur.  11  ne  pa- 
raît pas  que  jamais  il  ait  accordé  dans  la 
suite  une  pensée  à  cette  infortunée  prin- 
cesse. 


D. 


DECOUVERTE  MIRACULEUSE  DES  ÉTHIQUES 
DE  SAINT  GRÉGOIRE 


{  PAGE  116.  ) 


Sous  le  règne  de  Reccared  ,  le  pape  saint 
Grégoire  avait  envoyé  à  son  ami  saint  Léan- 
dre ,  oncle  de  ce  prince,  la  moitié  de  ses 
traités  de  morale ,  que  l'on  conservait  avec 
une  grande  vénération  dans  la  bibliothèque 
de  l'archevêché  de  Tolède.  Chindaswind  et 
le  clergé  de  son  royaume  désiraient  avoir 
une  copie  complète  de  cet  ouvrage  ;  Tayo , 
évéque  de  Cœsar-Augusta ,  fut  envoyé  à 
Rome  pour  en  demander  une  au  pape  saint 
Martin.  Le  grand  nombre  de  manuscrits  que 
renfermait  la  bibliothèque  du  Vatican,  et  plus 
encore  la  négligence  ou  l'ignorance  des  per- 
sonnes chargées  de  découvrir  l'inappréciable 
trésor ,  furent  cause  que  plusieurs  jours  s'é- 
coulèrent sans  résultat.  L'évéque  voyant 
qu'il  y  avait  peu  d'espoir  d'obtenir  l'objet 
de  ses  recherches  avec  la  seule  aide  des  hom- 
mes, eut  recours  au  ciel  auquel  il  adressa  ses 
prières  à  cet  effet.  Un  ange  lui  apparut  bien- 
tôt ,  et  lui  indiqua  la  place  même  où  était  le 
livre.  Le  pape,  plein  d'admiration,  finit  par 
vaincre  la  modestie  du  prélat  qui  lui  raconta 
comment  la  découverte  avait  eu  lieu. 

Tayo  lui  avoua  donc  qu'un  soir  il  avait 
demandé  au  sacristain  la  permission  de 
veiller  dans  l'église  de  Saint-Pierre ,  et  que 
cette  permission  lui  avait  été  accordée.  Vers 
le  milieu  de  la  nuit ,  comme  il  était  à  genoux 
devant  l'hôtel  de  Saint-Pierre,  priant  avec 
une  grande  ferveur  ,  tout -a-coup  l'église  fol 


remplie  d'un  lumière  céleste ,  trop  glorieuse 
pour  être  décrite,  et  les  lampes  de  l'édifice  la 
réfléchissaient  d'une  manière  étonnante.  En 
même  temps  il  entendit  une  musique  divine 
produite  par  le  son  de  plusieurs  voix ,  et  vit 
entrer  une  brillante  troupe  de  saints.  Pen- 
dant qu'il  restait  comme  terrifié  de  l'immense 
honneur  qui  lui  était  ainsi  rendu,  des  prières 
ayant  été  dites,  deux  des  corps  lumineux  s'ap- 
prochèrent peu  à  peu  de  la  place  où  l'évéque 
priait.  Le  trouvant  presque  mort  de  saisisse- 
ment, ils  le  saluèrent  avec  douceur,  et  le  rappe- 
lèrent à  ses  sens.  Alors  ils  lui  demandèrent 
pourquoi  il  s'était  chargé  d'une  entreprise  si 
difficile,pourquoi  il  venait  d'une contréesituée 
si  avantdans  l'occident,  pourquoi  enfin  il  avait 
entrepris  un  si  long  voyage?  Lorsqu'il  eut 
répondu  à  toutes  ces  questions,  ils  l'encou- 
ragèrent par  un  grand  nombre  de  paroles  de 
consolation,  et  lui  montrèrent  l'endroit  même 
où  était  le  petit  livre.  Il  demanda  à  ces  deux 
saints  hommes  quels  étaient  les  autres  per- 
sonnages divins  qu'entourait  comme  eux  la 
lumière  céleste ,  et  ils  lui  répondirent  : 
<r  Pierre  ,  l'apôtre  du  Christ ,  et  Paul , 
qui  ont  occupé  le  saint  siège,  et  qui  tous 
deux  sont  ensevelis  ici.»  Il  leur  demanda  en- 
suite qui  ils  étaient  eux-mêmes ,  eux  avec 
qui  il  avait  une  conversation  si  miraculeuse  ; 
l'un  d'eux  lui  répondit  qu'il  était  ce  Grégoire 
dont  il  désirait  si  ardemment  se  procurer  les 
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ouvrages.  L'évéque  s'informa  encore  si  saint 
Augustin  faisait  partie  de  la  compagnie  cé- 
leste qui  était  avec  lui ,  car  les  écrits  do  ce 
saint  ne  lui  plaisaient  pas  moins  que 
ceux  de  saint  Grégoire.  Celui-ci  lui  répon- 
dit seulement  en  ces  mots  :  «  L'homme  cé- 
lèbre dont  tu  t'informes,  saint  Augustin,  si 
fort  estimé  de  tous ,  occupe  une  place  plus 
éminente  que  celle  où  nous  sommes.  »  Et 
comme  l'évéque  allait  tomber  à  leurs  genoux, 
ce  bienheureux  saint ,  la  lumière  et  tous  les 
autres  saints,  disparurent  soudainement  àses 
yeux  et  à  ceux  du  sacristain.  Depuis  ce  jour,  le 
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vénérable  Tayo,  qui  jusqu'alors  avait  été  dé- 
daigné comme  un  homme  inconnu,  fut  tenu 
en  grande  vénération  par  les  successeurs  de 
l'apôtre  saint  Pierre.  »  —  Isidori  Pacencis 
Episcopi  Epitomc,  p.  6  (  dans  la  collection  de 
Sandoval,  et  d'une  manière  plus  exacte  dans 
Fbrex,  Espana  sagrada ,  tom.  vm). 

Telle  est  en  substance  la  relation  du  bon 
évêque  de  Beja.  On  apprend  avec  plaisir  que 
même  à  une  époque  si  reculée  (  Isidore  écri- 
vait vers  le  milieu  du  huitième  siècle  ),  la  bi- 
bliothèque de  saint  Pierre  renfermait  un  si 
grand  nombre  de  manuscrits. 


E. 

L'HABIT  DE  PÉNITENT. 


(PACB  126.) 


Vers  la  fin  du  cinquième  siècle ,  ditMasdeu 
(xj,  272),  ou  vers  le  commencement  du 
sixième,  l'usage  s'établit  en  Espagne  que 
toute  personne  assez  dangereusement  ma- 
lade pour  craindre  la  mort ,  recevait  la  ton- 
sure et  prenait  l'habit  de  pénitent ,  qu'elle 
s'obligeait  de  porter  toute  sa  vie ,  si  Dieu  lui 
rendait  la  santé.  Comme  cet  usage  devint 
bientôt  assez  général  pour  jeter  une  certaine 
défaveur  sur  la  piété  de  ceux  qui  ne  s'y  con- 
formaient pas,  il  arriva  que  quand  le  malade 
ou  le  moribond  était  dans  l'impossibilité  de 
demander  l'habit ,  ses  parents  ou  ses  amis  le 
lui  donnaient  eux-mêmes ,  et  sa  soumission 
à  une  vie  de  pénitence  devenait  ainsi  non 
moins  sacrée  pour  lui  que  s'il  en  avait  con- 
tracté l'obligation  de  sa  propre  volonté  :  on 
supposait  charitablement  qu'ayant  dans  le 
cœur  le  pieux  désir  d'être  pénitent,  il  fallait 
de  toute  nécessité  qu'il  le  devint  réellement. 
Cet  usage  prévalut  jusqu'au  règne  do  Cbin- 
daswind,  qui,  convaincu  des  nombreux  abus 
auxquels  il  donnait  lieu ,  ordonna  que ,  dans 
ce  cas ,  l'obligation  imposée  par  d'autres  se- 
rait nulle  à  l'avenir ,  à  moins  qu'elle  ne  rat 
ensuite  ratifiée  par  le  malade,  jouissant  de  la 
plénitude  de  ses  facultés.  Les  pénitents  de 


cette  classe  pouvaient  rester  dans  leurs  mai- 
sons, sans  être  assujettis  aux  rigueurs  do 
cloître;  mais  ils  étaient  obligés  de  porter 
pendant  toute  la  vie  la  tonsure  et  l'habit  mo- 
nastique, de  fuir  les  affaires  et  les  plaisirs  du 
monde ,  et  de  mener  une  vie  chaste  et  exera  - 
plaire.  S'ils  étaient  célibataires,  ils  ne  pou- 
vaient s'engager  dans  les  liens  du  mariage  ;  si 
mariés,  les  droits  et  les  privilèges  de  leur 
état  leur  étaient  interdits  ;  en  un  mot,  quoi- 
que ne  vivant  pas  dans  le  cloître,  ils  faisaient 
cependant  partie  des  séculiers,  et  étaient 
consacrés  à  Dieu.  » 

C'était  là  une  pénitence  que  s'imposaient 
non-seulement  les  personnes  qui  désiraient 
expier  quelque  péché  énorme,  mais  à  laquelle 
se  soumettaient  volontairement  même  \<*s 
individus  dont  la  vie  était  sans  tache,  mais 
qui  espéraient  par  cet  acte  de  subrogation 
augmenter  la  somme  de  leurs  mérites.  Si  le 
malade  mourait  de  la  maladie  dont  il  était 
atteint,  l'intention  de  son  sacrifice  était  ré- 
putée méritoire  aux  yeux  de  Dieu  ;  si  au  con- 
traire il  recouvrait  la  santé,  il  devenait  moine. 
Un  châtiment  sévère ,  tel  que  l'excommunica- 
tion ou  une  retraite  rigoureuse  dans  1  intérieur 
d'un  monastère,  était  inflige  à  ceux  qui  « 
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mariaient,  ou  qui  usaient  de  leurs  droits 
d'époux,  ou  qui  abandonnaient  l'habit.  Tou- 
tefois lorsque  le  pénitent  marié  était  très-jeune 
à  l'époque  où  il  avait  contracté  l'engagement 
monastique,  l'évéque  avait  le  pouvoir ,  en 
cas  de  rétablissement ,  de  lui  permettre  les 
plaisirs  du  mariage  pendant  un  certain  nom- 
bre d'années ,  c'est-à-dire  jusqu'à  ce  qu'il 
eût  atteint  un  âge  qui  permit  de  supposer 
qu'il  aurait  assez  d'empire  sur  ses  sens  pour 
dompter  les  désirs  charnels.  C'est  ce  qu'on 
appelait  indulgence  ou  dispensation,  le  debi- 
tum  conjugale  cessant  entièrement  par  l'effet 
do  nouvel  état. 

Cette  coutume  n'est  pas  encore  entière- 
ment éteinte  en  Espagne  ;  mais  comme  plu- 
sieurs autres  du  même  genre  ,  l'usage  s'en 
affaiblit  de  jour  en  jour  depuis  la  révolution 
française  et  les  rapports  plus  fréquents  des 
deux  nations.  Un  grand  nombre  de  personnes 
appartenant  aux  noms  les  plus  illustres  dans 
les  fastes  de  l'Espagne  embrassèrent  volon- 
tairement la  vie  monastique,  et  cessèrent  ainsi 
défaire  partie  des  laïques.  De  ce  nombre  fut 
l'auteur  de  Don  Quixottc. 

Tousceux  qui  ont lul'histoire ecclésiastique 
savent  que  cette  coutume  n'était  pas  par- 
ticulière à  l'Espagne,  mais  qu'elle  s'était  ré- 
pandue dans  la  plupart  des  états  européens. 
Le  vieil  historien  de  la  Pologne,  l'évéque 
Kad!ubcck(i),  rapporte  sur  ce  sujet  une  anec- 
dote qui  mérite  de  trouver  place  ici ,  tant  à 
canse  de  ce  qu'elle  a  de  plaisant  en  elle-même 
que  par  ses  rapports  au  cas  de  Wamba. 

Une  femme  ayant  de  nombreux  sujets  de 
plainte  et  de  mécontentement  contre  son 
mari  qu'elle  haïssait  mortellement ,  imagina 
un  singulier  moyen  de  se  débarrasser  de  lui. 
In  jour  elle  lui  donna  une  boisson  composée 
du  suc  d'herbes  vénéneuses.  A  peine  l'eut-il 
prise,  qu'il  parut  non  pas  ivre,  mais  comme 
dans  le  délire,  se  tournant  de  tous  les  côtés 
dans  son  lit,  et  vomissant  beaucoup.  Aussi- 

(1)  Ce  prélat  n'est  pas  l'auteur  de  cotte  anec- 
dote ;  elle  est  Urée  de  Philippe  de  Pergamc , 
écrivain  aussi  peu  connu  en  France  que  dans 
son  pays  même. 
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tôt  sa  femme  court  toute  éploréc  chez  les 
moines,  en  criant:  «r  Mes  bons  maîtres,  mon 
mari  se  meurt ,  il  a  perdu  l'usage  de  la  pa- 
role ;  mais  tant  qu'il  l'a  conservée ,  le  seul 
désir  qu'il  ait  manifesté  c'était  de  se  faire 
moine.  Dieu  me  préserve  d'être  la  cause  de 
la  damnation  de  son  âme  !  Je  fais  vœu  d'être 
chaste  tout  le  temps  qu'il  vivra ,  alors  même 
que  Dieu  lui  rendrait  la  santé.  Mais,  au  nom 
du  ciel,  suivez-moi,  et  donnez-lui  l'habit,  car 
il  se  meurt.  »  Ses  instances  étaient  si  pres- 
santes, que  les  moines  ne  purent  refuser  d'al- 
ler avec  elle  ;  l'homme  fut  bientôt  rasé,  et 
son  chef  orné  d'une  belle  tonsure.  Le  lende- 
main matin  ,  le  mari ,  revenu  de  son  état  lé- 
thargique, se  réveilla,  et  grande  fut  sa  sur- 
prise, en  se  tâtant  la  tète,  de  se  trouver 
chauve,  et  de  se  voir  revêtu  d'habits  monas- 
tiques. Lorsqu'il  demanda  à  sa  femme  l'ex- 
plication de  tout  cela,  et  d'où  venait  qu'il 
était  déguisé  d'une  si  étrange  façon ,  elle  lui 
répondit  en  pleurant  :  <r  Cher  époux,  ne  te 
souviens-tu  plus  comment  dans  ta  dernière 
maladie  tu  es  devenu  moine?  C'était  le  seul 
objet  de  tes  désirs ,  quand  tes  douleurs  te 
tourmentaient  si  cruellement.  Aussi ,  cher 
ami,  ai-je  fait  vœu  de  chasteté  (1)  par  amour 
pour  toi,  quoiqu'il  me  faille  désormais  vivre 
seule,  comme  une  veuve  inconsolable  que  je 
suis!  »  Et  comme  il  protestait  qu'il  n'avait 
nulle  envie  d'être  moine  ;  qu'il  voulait  con- 
tinuer de  vivre  avec  elle  comme  par  le  passé, 
elle  lui  répondit  :  <r  Non,  non,  souviens-toi 
de  mon  vœu  de  chasteté,  et  de  ton  engage- 
ment dans  les  ordres  religieux.  A  Dieu  ne 
plaise  que  jamais  un  moine  couche  à  mes  cô- 
tés! N'aurais-tu  pas  honte,  malheureux, 
d'enfreindre  tes  promesses?  Si  tu  osais  re- 
parattre  dans  le  monde,  chacun  te  traiterait 
comme  un  apostat  I  »  Ainsi  tant  par  la  crainte 

(i)  Lorsqu'un  homme  marié  entrai'  dans  les 
ordres  religieux ,  il  ne  pouvait  prononcer  ses 
vœux  qu'après  que  sa  femme  s'était  solennelle- 
ment engagée  à  rester  chatte  tout  le  temps  de  ta 
vie.  Si  elle  se  remariait  durant  la  vie  de  son 
mari ,  elle  était  coupable  de  bigamie.  (  Voir,  sur 
ce  sujet .  le  Fuero  Jus  go  et  les  lois  des  Par- 
tidas.  ) 
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du  blâme  que  par  la  ruse  diabolique  de  sa 
femme,  ce  pauvre  mari  entra  dans  le  cloître, 
laissant  à  son  épouse  sa  maison  et  tous  ses 
biens.  —  Vincenlii  Kadlubkonis  Historia 
Polonica,  lib.  m,  cap.  28. 

Don  Miguel  Sanchez  y  Lojkz  ,  académi- 
cien de  Scville,  dans  sa  savante  Dissertation 
sobre  el  Monacato  del  rey  Wamba  (1),  sou- 
tient que  ce  monarque  n  était  pas  obligé  de 
tenir  l'engagement  qu'il  avait  ainsi  contracté. 
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«r  Profondément  intéressé,  dit-il,  à 
de  sa  nation,  il  ne  souffrira  pas  qu'on 
l'église  d'Espagne  d'une  discipline 
que ,  au  point  de  contraindre  un  homme  in- 
nocent (il  convient  que  les  criminels  d'étal, 
etc.,  y  étaient  forcés  )  à  prononcer  des  veem 
solennels.  Masdeu  réfuie  victorieusement  ses 
arguments  et  démontre  que  sa  Dation  ne 
mérite  guère  l'honneur  que  défend  avet 
tant  de  zèle  le  savant  académicien. 


SLR  LA  SUPRÉMATIE  DU  PAPE 
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La  lettre  suivante  d'Isidore  de  Séville  à 
Eugène,  archevêque  de  Tolède,  renferme 
sur  ce  sujet  des  choses  curieuses. 

ISIDORE  A  EUGÈNE , 

EVÊQCE  TRÈS-CHER  ET  TRES-SAINT. 

«  J'ai  reçu  avec  plaisir  les  lettres  de  Votre 
»  Sainteté,  qui  m'ont  été  rendues  par  Vcrccund. 
o  Nous  rendons  de  très-humbles  actions  de 
»  grâce  au  Souverain  Créateur  de  l'Univers  de 
»  ce  qu'il  vous  conserve  dans  une  santé  par- 
n  faite ,  pour  le  bien  de  son  Église  ;  mais  afin 
»  de  répondre ,  autant  que  nous  le  pouvons,  aux 
d  questions  que  vous  nous  faites,  nous  vous 
»  supplions  très-instamment  de  vouloir  bien 
»  nous  aider  de  vos  prières  auprès  de  Dieu , 
»  pour  obtenir  de  son  inGnie  bonté  qu'il  nous 
»  délivre  des  misères  qui  nous  accablent ,  et 
»  dont  nous  gémissons  tous  les  jours  en  sa  pré- 
»  senec.  Bien  que  je  sois  convaincu  que  votre 
»  vénérable  fraternité  n'ignore  pas  la  résolution 
»  des  questions  que  votre  modestie  veut  bien 
»  nous  proposer,  et  que  vous  n'avez  pas  besoin 
»  sur  cela  de  lumières  étrangères ,  cependant, 
»  puisque  vous  souhaitez  de  savoir  mon  seuti- 
»  ment ,  je  vous  dirai  que  l'inférieur  ne  peut 
»  pas  lever  la  sentence  d'excommunication  por- 
»  tée  p*r  son  supérieur ,  excepté  à  l'article  de 
»  la  mort  ;  mais ,  au  contraire  ,  le  supérieur  a 


(1)  Dans  les  Mémoires  littéraires  de  l'Acadé- 
mie de  Séville  ,  vol.  1,  p.  103, 


»  droit  de  révoquer  la  sentence  prononcée  par 
a  son  inférieur.  C'est  ainsi  que  les  pères  ortho- 
»  doxes  l'ont  toujours  réglé  par  l'autorité  cl 
»  l'inspiration  du  Saint-Esprit;  et  dire  ou  faire 
»  le  contraire  serait  d'un  très-mauvais  exemple 
»  ainsi  que  votre  prudence  le  voit  bien  elle- 
»  mime,  car  ce  serait  comme  la  hache  qui 
»  s'élève  contre  celui-là  même  qui  s'en  sert. 

»  Quant  à  ce  qui  regarde  l'égalité  entre  J« 
»  apôtres,  saint  Pierre  a  l'avantage  par-dessus 
»  les  autres;  car  c'est  lui  seul  qui  a  mérité  eo- 
»  tendre  de  la  bouche  même  de  Notre- Seigneur 
»  Jésus-Christ:  Tu  es  Pierre,  etc.  Ce  n'est 
»  d'un  autre  ,  mais  du  Fils  unique  de  Dieu  et  de 
»  la  Sainte-Vierge  Marie  qu'il  a  reçu  imroédia- 
»  tement  le  premier  l'honneur  du  souverain 
»  sacerdoce  dans  l'Église  de  Jésus-Christ.  C'est 
»  aussi  à  lui  seul  que  Jésus-Christ  adressa  ces 
»  paroles  :  Paissez ,  mes  agneaux,  etc.,  voulant 
»  marquer  par  ces  agneaux  les  autres  prélats  de 
»  son  Église.  Il  est  vrai  que  la  dignité  du  sacer- 
»  doce  et  l'autorité  qui  y  est  attachée  est  passée 
»  dans  la  personne  de  tous  les  évéques  catboli- 
»  ques,  cependant  le  suprême  pouvoir  réside 
»  particulièrement ,  et  par  un  privilège  singu- 
»  lier,  dans  la  personne  de  l'évêque  de  Kome, 
»  lequel ,  comme  le  chef,  l'emporte  toujours 
»  par-dessus  tous  les  autres  évéques ,  qui  sont 
»  comme  ses  membres.  Celui-là  donc  qui  re- 
»  fuse  de  se  soumettre  et  d'obéir  avec  respect 
»  au  Souverain  Pontife ,  se  séparerait  de  son 
»  chef,  et  tomberait  en  quelque  manière  dans 
n  l'hérésie  des  acéphales.  La  sainte  Église  a 
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»  toujours  approuvé  et  regardé  cette  doctrine 
»  comme  un  article  de  foi ,  et  celui  qui  ne  vou- 
»  drait  pas  la  croire  parfaitement ,  et  avec  fer- 
»  mêlé ,  ne  pourrait  être  sauvé  ,  comme  dit 
»  saint  Athanase  lorsqu'il  parle  de  la  foi  de  la 
«  très-sainte  Trinité.  J'ai  voulu  répondre  eu 


»  peu  de  mots  aux  demandes  que  votre  très- 
»  douce  charité  a  eu  l'bumilité  de  me  faire,  et 
»  je  n'ai  pas  voulu  m'étendre  plus  au  long , 
»  parce  que,  comme  dit  le  philosophe:  Peu  de 
»  mois  suffisent  à  un*  personne  Mairie, 
w  Adieu  !  » 


FABLE  DE  FLORINDA ,  OU  LA  CABA. 

(  PAGE  130.) 


Parmi  les  dames  delà  cour  du  roi  Rorlcrich, 
disent  les  modernes  historiens  de  l'Espagne, 
il  y  en  avait  une  d'une  rare  beauté,  nommée 
Florinda  ou  la  Caba,  fille  ou  femme  d'un  cer- 
tain Doyllar,  ou  don  111  an,  ou  don  Julian.Ello 
eut  le  malheur  de  plaire  au  roi  ;  mais  comme 
elle  n'était  pas  moins  vertueuse  que  belle, 
elle  repoussa  ses  déclarations  avec  mépris. 
Mais  les  rois  ,  et  surtout  les  rois  golhs ,  ne 
pouvaient  éprouver  un  refus  impunément;  et 
Roderich  obtint  par  force  ce  qu'il  n'avait  pu 
obtenir  par  séduction.  Florinda  dissimula  sa 
haine  mortelle  jusqu'à  ce  qu  elle  eût  trouvé 
l'occasion  de  faire  parvenir  ses  plaintes  à 
son  père  qui  combattait  alors  contre  les  Mo- 
res. Furieux  de  l'outrage  fait  à  sa  fille  et  à  sa 
maison,  le  comte  résolut  d'en  tirer  une  ven- 
geance dont  retentirait  toute  la  terre.  11  s'al- 
lia aux  infidèles,  s'engageant  à  leur  livrer  la 
Péninsule  entière ,  à  condition  qu'il  laverait 
son  déshonneur  dans  le  sang  de  son  auteur. 
Il  enveloppa  ses  projets  d'un  voile  impéné- 
trable, jusqu'à  ce  qu'il  eût  arraché  sa  fille 
des  mains  du  roi  ;  il  alla  lui-même  la  chercher 
à  la  cour  de  Tolède ,  et  fit  preuve  de  tant  de 
respects  envers  Roderich,  que  personne  ne 
put  se  douter  qu'il  connaissait  les  torts  de  ce 
prince  envers  lui,  et  encore  moins  qu'il  était 
à  la  veille  d'en  tirer  une  vengeance  si  terri- 
ble. De  retour  à  Ceuta  (Septum)  ,  capitale 
de  son  gouvernement ,  il  trouva  les  Arabes 
prêts  pour  l'expédition  :  il  se  joignit  alors 
ouvertement  à  eux,  accompagna  à  Gibraltar 
l'armée  des  infidèles,  et  commença  ainsi  cette 


guerre  fameuse  qui  devait  so  terminer  plus 
lard  par  l'assujélissemenl  d'une  grande  na- 
tion. 

11  est  évident  que  toute  cette  histoire  de 
Florinda  n'est  qu'un  roman ,  probablement 
d'invention  arabe,  et  semblable  à  mille  au- 
tres du  même  genre  qui  servaient  à  l'amuse- 
ment du  peuple  dans  le  moyen  àgc.  Le  pre- 
mier qui  en  fasse  mention  est  le  moine  de 
Silos ,  qui  écrivit  environ  quatre  cents  ans 
après  l'invasion  des  mahométans.  Nul  doute 
toutefois  que  le  comte  Julien  n'ait  été  un  des 
plus  actifs  et  des  plus  puissants  conspirateurs 
qui  appelèrent  les  Arabes  en  Espagne. 

Le  roman  chevaleresque  de  don  Rodrigue, 
autorité  à  peu  près  aussi  respectable  que  celle 
du  moine  de  Silos,  nous  donne  un  détail  minu- 
tieux de  cet  amour,  de  ses  progrès  et  de  sa  fin. 
Le  chapitre  165  nous  apprend  de  quelle  maniè- 
re le  roi  déclara  à  la  Caba  la  passion  qu'il  avait 
pour  elle  ;  le  167,  comment  il  lui  demanda 
ses  faveurs  ;  le  108,  comment  la  Caba  s'en 
excusa,  prétendant  qu'il  ne  voulait  que  l'é- 
prouver; le  169,  comment  le  roi  l'assura 
qu'il  était  sérieux  dans  tout  ce  qu'il  lui  disait; 
le  170,  comment  la  Caba  répondit  au  roi 
qu'en  cédant  à  ses  désirs  elle  serait  parjure  à 
la  reine  sa  maîtresse;  le  chapitre  171 ,  com- 
ment le  roi  dit  à  la  Caba  qu'étant  dame 
d'honneur  de  la  reine,  sa  réputation  serait  à 
couvert,  etc.  Florinda  toutefois  résista  aussi 
long-temps  que  l'on  n'employa  que  la  séduc- 
tion envers  elle. 

«  Despues  que  el  rey  ovo  descubierto  su 
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corazon  à  la  Goba,  no  era  dia  que  la  no  re- 
quiriese  una  vez  o  dos,  y  clla  se  defendia  con 
buena  razon.  Empo  à  la  ci  ma ,  como  il  rey 
no  pensava  tanto  como  en  esto  ;  un  dia  en 
la  fiesta  embio  con  un  donzel  por  la  Caba, 
y  clla  vino  :  y  como  en  esta  hora  no  avia  en 
todo  su  camaraotro  ninguno  sino  cllos  todos 
très,  el  cumplio  con  alla  todo  loque  quiso. 
Cronica  del  rey  D.  Rodrigo,  part.  I,  cap.  165 
à  172,  fol.  83-84. 

D'après  l'ensemble  de  la  conversation  telle 
qu'elle  est  rapportée  par  cet  auteur  anonyme, 
le  roi  pouvait  en  effet  se  croire  autorisé  à 
penser  que  les  scrupules  de  la  Caba  n'étaient 
pas  invincibles  ;  que  le  désir  était  au  fond  de 
son  cœur,  mais  qu'elle  était  retenue  par  cette 


pudeur  si  naturelle  à  une  jeune  611e.  Et  lors- 
cu  'enfin  il  lui  aurait  été  si  facile  de  jeter  par 
ses  cris  l'alarme  dans  le  palais,  elle  étouffa 
ses  gémissements  dans  la  crainte  qu'ils  n'ar- 
rivassent jusqu'à  la  reine  ;  elle  savait  «  que  si 
clla  quisiera  dar  bozes  que  bien  fucra  oyda 
de  la  reyna ,  »  et  en  conséquence ,  a  Calo  con 
loque  el  rey  quiso  fazer  ;  y  como  el  rey  fizo 
loque  tanto  codiciava ,  etc.  » 

Southey  représente  la  fille  du  comte  comme 
un  modèle  de  vertu ,  et  peint  Roderich  lui- 
même  sous  des  couleurs  non  moins  favora- 
bles. Son  poème,  de  Roderic ,  ou  le  dernier 
des  Goths ,  est  une  des  productions  les  plus 
remarquables  de  la  littérature  anglaise 
derne. 


DES  MANUSCRITS  D'ATOIED-EL-MOKKI 
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Cet  auteur  étant  une  de  nos  principales 
autorités  pour  l'histoire  des  Arabes ,  nous 
donnerons  ici  une  courte  notice  sur  sa  vie  et 
ses  ouvrages. 

Abul  Abbott  Ahmed  Ebn Mohammed  el  Mo- 
kri  el  Mogrebi  el  Maleki,  généralement  con- 
nu sous  le  nom  d'Ahmed  el  Mokri,  c'est-à- 
dire  ,  Ahmed  le  lecteur  du  Koran ,  naquit 
dans  la  ville  de  Telemsan  en  Afrique.  Lors- 
qu'il fut  devenu  homme  et  que  son  éducation 
fut  achevée,  il  s'établit  à  Fez.  Mais  dans  le 
mois  de  ramadhan  de  l'an  1027  de  l'hégire 
(septembre* octobre  1618) ,  il  se  rendit  à  Ka- 
hira  pour  entreprendre  de  là  un  pèlerinage 
aux  villes  saintes  de  la  Mecque  et  dcMédine. 

Il  y  arriva  après  un  voyage  do  quatorzo 
mois,  et  revint  à  Kahira  dans  le  mohharrem 
de  l'an  1029.  Do  cette  ville,  il  entreprit  en- 
core de  fréquents  pèlerinages  au  tombeau  du 
prophète ,  et  visita  même  celui  du  sauveur 
des  chrétiens  à  Jérusalem,  et  celui  d'Abra- 
ham à  Damas,  où  il  arriva,  Tan  de  l'hégire 
1037.  La  connaissance  parfaite  qu'il  avait  de 
l'histoire  dos  musulmans  en  Espagne,  con- 


naissance qu'il  avait  puisée  dans  de  nom- 
breux manuscrits  et  dans  les  conversations 
des  habitants  éclairés  de  la  ville  de  Damas , 
mais  surtout  les  documents  qu'il  tira  du  cé- 
lèbre Lesaneddin ,  connu  ,  comme  écri- 
vain, sous  le  mom  de  Ebn  Khatcb  et  qu'il 
donna  au  vizir  Lesaneddin  Abu  Abdhalla 
Elsamani,  engagèrent  celui-ci  à  le  prier  d'é- 
crire la  vie  de  cet  homme  distingué. 

Non-seulement  Ahmed  céda  à  cette  prière- 
mais  il  fit  plus  que  ce  qu'on  lui  demandait  :  il 
divisa  son  ouvrage  en  deux  parties ,  donna 
dans  la  première  une  description  et  une  his- 
toire générale  de  l'Espagne  depuis  la  conquête 
des  Arabes  jusqu'à  la  prise  de  Grenade  par 
Ferdinand-le-Catholique  ;  et  dans  la  seconde 
la  vie  de  ce  vizir.  H  acheva  cet  ouvrage  l'an  de 
l'hégire  1039  (A.D.  1630),  et  l'intitula  :  Ha- 
leine parfumée  du  frais  rejeton  d'Andalousie 
et  Histoire  du  vizir  andalous  Lesaneddin 
Ebn  el  Khatib. 

Il  commença  la  composition  de  cette  his- 
toire à  Kahira,  et  bien  qu'il  manquât  de  ses 
livres  qu'il  avait  laissés  à  Fez ,  il  consulta 
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pour  son  travail  plus  de  cent  écrivains  anté- 
rieurs, et  s'en  servit  avec  tant  d'habileté, 
que  non-seulement  il  fondit  en  un  tout  har- 
monieux leurs  récits  souvent  divers  et  con- 
tradictoires, mais  qu'il  copia  même  en  grande 
partie  les  passages  qui  concernaient  le  sujet 
qu'ils  traitaient.  Environ  la  moitié  de  l'ou- 
vrage comprend  les  récits  tirés  des  historiens 
et  des  géographes  ;  l'autre,  selon  la  coutume 
des  écrivains  orientaux,  contient  des  ex- 
traits des  poètes  arabes. 

Ahmed  divisa  la  première  partie  de  son 
ouvrage  en  huit  livres ,  terminé  chacun  par 
une  table  des  matières  en  prose  rimée.  Le 
premier  contient  la  description  de  la  Pé- 
ninsule hispanique  en  général,  celle  des 
provinces  ,  des  fleuves ,  des  montagnes,  des 
productions  naturelles,  de  l'industrie  et  des 
mœurs  des  habitants,  et  même  l'histoire  pri- 
mitive de  l'Espagne,  telle  que  les  Arabes  la 
racontent. 

Le  second  renferme  l'histoire  de  la  con- 
quête de  la  Péninsule  par  Tarek  et  Muza ,  et 
celle  des  émirs  arabes  dépendants  des  kha- 
lifes de  Damas. 

Le  troisième  expose  l'histoire  des  émirs 
indépendants  de  Cordoue  depuis  Abderrah- 
man  el  Dakhel,  jusqu'à  la  dissolution  de  l'em- 
pire en  plusieurs  petites  principautés. 

Le  quatrième  renferme  une  description 
spéciale  de  Cordoue,  de  ses  édifices  les  plus 
remarquables,  de  ses  maisons  de  plaisan- 
ce, etc. 

Le  cinquième  contient  l'histoire  de  plu- 
sieurs Arabes  espagnols  qui  ont  émigré  de  la 
Péninsule  dans  les  pays  d'Orient  ;  il  con- 
cerne spécialement  les  savants. 

Le  sixième  au  contraire  traite  des  musul- 
mans distingués  qui  sont  venus  d'Orient  s'é- 
tablir en  Espagne;  plusieurs  circonstances 
relatives  à  la  première  conquête  se  trouvent 
ici  consignées,  et  particulièrement  les  faits  et 
gestes  de  chaque  gouverneur  dépendant  de 
Damas.  On  y  trouve  aussi  le  portrait  des 
femmes  distinguées  qui  ont  passé  d'Orient 
en  Espagne. 

Le  septième  livre  expose  l'état  florissant 
des  sciences  sous  les  Arabes,  leurs  heureures 
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dispositions  pour  tous  les  genres  de  culture 
intellectuelle ,  et  les  merveilleuses  produc- 
tions de  leur  génie,  les  monuments  qu'ils  en 
ont  laissés  dans  les  sciences,  dans  la  théologie, 
la  médecine,  la  jurisprudence,  l'histoire ,  la 
poésie,  etc.  On  y  trouve  également  la  ma- 
nière de  vivre  des  savants  et  de  nombreux 
extraits  de  leurs  ouvrages. 

Enfin  dans  le  huitième  livre  il  raconte  par 
quels  artifices  l'ennemi  mécréant  parvint  à  se 
rendre  maître  de  la  Péninsule  ;  et  passe  en- 
suite aux  guerres  des  chrétiens  depuis  Pé- 
lage  jusqu'à  la  prise  de  Grenade. 

La  seconde  partie  de  son  ouvrage,  qui 
contient  la  vie  de  Ebn  el  Khatib ,  se  divise, 
comme  la  première,  en  huit  livres  :  le  premier 
parle  de  ses  aïeux  ;  le  second  rapporte  les 
vicissitudes  de  sa  destinée  ;  le  troisième,  le 
quatrième,  le  cinquième  et  le  sixième  s'oc- 
cupent de  ses  œuvres  politiques ,  littéraires 
et  scientifiques  ;  le  septième  traite  de  ses 
élèves,  et  enfin  le  huitièmo  a  rapport  à  ses 
enfants  el  à  leur  éducation. 

Il  existe  en  Europe  plusieurs  copies  de 
cet  ouvrage ,  les  unes  complètes ,  les  autres 
défectueuses.  La  bibliothèque  royale  de  Pa- 
ris possède  deux  copies  de  la  première  par- 
tic,  dontCardonne  s'est  servi  un  peu  superfi- 
ciellement pour  son  histoire  de  l'Afrique  et  de 
l'Espagne  sous  les  Mores  (1).  Quelques  autres 
passages  en  ont  été  traduits  dans  le  Journal 
Asialiqueffl.Conde, informé  dumérile  del'ou- 
vrage,  s'était  adressé  à  Paris  pour  en  obte- 
nir une  copie  ;  mais  il  mourut  sans  avoir  vu 
son  vœu  exaucé  (3). 

Le  savant  père  portugais  Joâo  de  Souza 
doit  en  avoir  possédé  une  autre  copie  (4). 

(1)  Paris,  1765. 

(•2)  Journal  Asiatique,  t.  iv. 

(3)  Conde,  t.  i,  Prologo,  à  la  dernière  page. 

(4)  Suivant  un  Mémoire  de  Antonio  Caetano 
do  Amaral ,  dans  les  Memoriat  de  Lileralura 
portuguexa ,  t.  vu  ,  p.  64 ,  nota  8 ,  qui  contient 
de  graves  erreurs  et  des  contradictions,  Ahmed 
a  vécu  à  Grenade  vers  l'époque  de  la  prise  de 
celte  ville  par  les  chrétiens  ;  il  a  élé  l'ami  de 
Lcsameddin ,  et  a  terminé  son  histoire  en  l'an 
1628  de  l'ère  chrétienne. 
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Une  copie  de  l'ouvrage  complet  se  trou- 
vait dans  la  collection  de  manuscrits  orien- 
taux du  consul  anglais  à  Bagdad  (1  ),  M.  Rich, 
qui  fut  plus  tard  apportée  en  Europe  ,  et 
qui  est  maintenant ,  autant  que  je  sache , 
à  Saint-Pétersbourg.  Peut-être  est-ce  de 
cette  copie  que  le  professeur  de  langues 
orientales  pour  la  compagnie  des  Indes, 
John  Shakespcar ,  a  tiré  la  partie  proprement 
historique  de  l'ouvrage  de  l'architecte  anglais 
Murphy  sur  les  antiquités  arabes  en  Espa- 
gne (2;. 

Enfin  la  bibliothèque  ducale  de  Gotha ,  si 
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riche  en  manuscrits  orientaux ,  contient ,  ou- 
tre plusieurs  exemplaires  défectueux,  une 
copie  complète  ,  très  belle  et  très  correcte 
de  la  première  partie.  Elle  se  compose  de 
650  feuilles  in-folio,  et  fut  achevée  dans  l'an 
de  l'hégire  10M(A.D.  1058)  par  Schemsad- 
din  Mohhammed  el  Selamuni,  et  achetée  en 
Orient.  C'est  ce  manuscrit  que  M.  Lembkè 
a  consulté  pour  rectifier  plusieurs  erreurs 
des  précédents  historiens,  et  donner  plus  de 
développements  à  certaines  parties  de  l'his- 
toire des  Arabes  espagnols ,  qui  étaient  res- 
tées obscures. 


I. 

LA  TOUR  ENCHANTÉE. 
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Roderich ,  à  ce  que  rapportent  l'archevè- 
quede Tolède,  AbulCasim,el la  chronique  fa- 
buleuse, descendit  dans  un  souterrain,  ou  plu- 
tôt ouvrit  une  tour  construite  par  Hercule,  et  à 
l'ouverture  dclaquelle  on  croyait  que  les  des- 
tinées de  l'Espagne  étaient  attachées.  Il  n'y 
trouva  que  des  peintures  bizarres  représen- 
tant des  Mores  et  des  Sarrasins ,  qui ,  d'a- 
près une  inscription,  devaient  sous  peu  sub- 
juguer l'Espagne. 

Comme  nous  écrivons  une  histoire,  et  non 
un  poème  ou  un  roman ,  nous  renvoyons  le 
lecteur  curieux  de  connaître  plus  en  détail 
cette  tour  enchantée ,  aux  notes  que  Scott  a 

(1)  Calai.  Codd.  Oriental. ,  qui  in  Collec- 
tiouc  Riehiana  Bagdadi  existunt ,  livr.  m  , 
p.  328. 

(2)  Voyez  History  of  the  mahomed&n  Empire 
in  Spain ,  designed  as  an  Introduction  to  the 
arabian  Antiquitics  of  Spain  ,  by  James  Cava- 
nah  Murpuy.  London,  1816. 


mises  à  la  fin  de  sa  vision  de  don  Roderich, 
et  à  celles  du  poème  de  Roderich,  le  dernier 
des  Goths,  par  Southey.  Il  trouvera  dans  ces 
deux  ouvrages  de  nombreuses  citations  des 
trois  autorités  dont  nous  avons  fait  mention 
plus  haut. 

Une  copie  de  la  Chronica  dtl  Rey  don  Ro- 
drigo (  Fol.  Walladolid,  1527),  que  nous 
avons  sous  les  yeux ,  est  ornée  d'une  gravure 
grossière  sur  bois ,  représentant  l'ouverture 
de  la  tour  enchantée.  Un  homme  armé  d'une 
énorme  paire  de  tenailles  en  brise  la  porte. 
A  côté  de  lui  paraît  Roderich  revêtu  des  insi- 
gnes royaux  ;  à  ses  pieds  on  voit  un  prélat 
à  genoux ,  essayant  de  le  dissuader  de  son 
entreprise.  Un  noble  Goth ,  les  mains  levées 
vers  le  ciel ,  semble  tout  à  la  fois  exprimer 
l'étonnement  que  lui  cause  la  témérité  du 
roi ,  et  l'avertir  des  conséquences  de  son 
audacieuse  entreprise.  La  contenance  de  Ro- 
derich est  fière  et  annonce  la  résolution. 
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I  BIS. 

SORT  DE  RODERICH. 
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La  plupart  des  historiens  espagnols  mo- 
dernes ,  et  sous  cette  dénomination  nous 
comprenons  tous  ceux  qui  ont  écrit  depuis 
Roderigne  de  Tolède  jusqu'à  Masdcu  ,  no 
veulent  pas  convenir  que  Roderich  ait  été 
tué  parles  Mahométans. Quelques-uns  d'en- 
tre eux  prétendent  qu'il  trouva  la  mort  dans 
leseaux  du  Guadalèle,  en  essayant  d'échapper 
à  la  poursuite  des  ennemis  ;  d'autres  sou- 
tiennent au  contraire  qu'il  traversa  heureu- 
sement cette  rivière  et  se  réfugia  en  Espagne 
où  il  passa  le  reste  de  ses  jours  dans  la  pé- 
nitence et  la  prière.  Son  armure,  ses  insignes 
royaux  et  son  noble  cheval  de  bataille, 
Orélia ,  furent ,  dit-on  ,  retrouvés  sur  les 
bords  du  Guadalèle,  peu  de  temps  après  la 
bataille  de  Xérès.  Ce  qui  contribua  surtout 
à  accréditer  cette  erreur  populaire ,  fut  la  dé- 
couverte qu'environ  200  ans  après  te  fatal 
événement,  on  fit  d'un  tombeau  près  de 
Viseu,  en  Portugal,  et  sur  lequel  était  gravée 
l'inscription  suivante  : 

niC  REQU1ESCIT  RODERICUS  , 
ULTIMCS  REX  GOTUORUM. 

Le  poème  de  Scott,  qui  a  pour  titre  Vision 
of  don  Roderic ,  contient  sur  ce  sujet  quel- 
ques vers  pleins  de  chaleur  et  de  mouvement. 

«Ils  s'avancent ,  les  voilà  ces  fiers  Arabes 
au  blanc  turban  !  Voisdansle  lointain  comme 
la  terre,  revêtue  d'une  robe  de  neige,  gémit 
sous  les  pas  de  leurs  nombreuses  phalanges  ! 
Vois  sous  le  même  étendard  réunis  et  l'habi- 
tant infidèle  de  l'aride  Saharah,  et  le  fils  de 
Mahomet  et  le  sectateur  d'Allah  !  Le  Koran 
ou  la  mort  I  voilà  leur  cri.  Regarde  avec  quelle 
ardeur  les  chrétiens  de  leur  coté  s'avancent 
contre  leurs  terribles  ennemis  !  Entends-tu 
au  loin  la  voix  des  guerriers  qui  s'appellent 
au  combat  ?  Leurs  bataillons  nombreux  se 


rencontrent  dans  la  plaine  :  que  Dieu  et  saint 
lago  protègent  l'Espagne  ! 

«Mais,  ciel  !  la  victoire  se  déclare  pour  les 
infidèles  ;  les  chrétiens  plient  !  Leur  chef  sans 
courage  donne  l'exemple  de  la  fuite.  Ce  lâ- 
che couronné  abandonne  honteusement  le 
champ  de  bataille.  Est-ce  toi,  Orélia,  toi 
toujours  au  premier  rang,  quand  la  trompette 
guerrière  sonnait  la  charge,  est-ce  toi  qui 
fuis  le  combat  ?  Dis-moi  vers  quel  lieu,  pressé 
par  l'éperon  d'un  lâche ,  tu  emportes  à  tra- 
vers les  ronces  et  les  rochers  ton  maître 
tremblant  ?  Ah  I  maudit  soit  l'homme  sans 
coeur,  et  qu'il  périsse  atteint  parla  vengeance 
divine  !  «  Silence,  s'écria  d'une  voix  terrible 
le  ministre  de  Dieu  ,  silence  1  Prince  témé- 
raire, déjà  tu  n'es  plus  qu'un  fan  t  A  me  !  » 

«  11  dit,  et  le  torrent  impétueux  arrête  le  fu- 
gitif dans  sa  course.  Vainement  le  roi  em- 
porté par  la  force  du  courant,  essaie  de  ga- 
gner le  rivage  :  homme  et  coursier,  sont  éga- 
lement entraînés  par  le  flot  rapide  ,  et  le 
fleuve  roule  leurs  corps  comme  celui  de  l'ob- 
scur voyageur  qui,  trompé  par  les  ténèbres 
d'une  nuit  épaisse,  a  trouvé  la  mort  dans  ses 
eaux  (1).  » 

Un  autre  écrivain ,  mieux  versé  dans  l'his- 
toire et  les  traditions  de  l'Espagne,  et  dont  le 
mérite  poétique  ne  le  cède  nullement  à  celui 
de  Scott ,  a  dit  :  Sur  les  bords  du  Chrysus 
on  trouva  le  char  royal  de  Roderich ,  son 
cheval  de  bataille,  la  fière  Orélia,  et  ce  casque, 
dont  le  panache  se  distinguait  toujours  au 
milieu  de  la  plus  épaisse  mêlée.  Le  courant 
rapide  l'emporta   confondu  obscurément 


(1)  Stan.  xx  et  xxi.  —  Il  y  a  quatre  erreurs 
dans  ces  deux  stances.  Le  titre  merne  de  l'ou- 
vrage en  renferme  une  :  le  don  ue  fut  en  usage 
que  vers  la  fin  du  ix«  siècle. 
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avec  les  autres  morts ,  arabes  ou  chrétiens  , 
dont  ce  grand  jour  vit  terminer  la  carrière. 

Mais  les  fictions  de  la  poésie,  quelque 
brillantes  quelles  soient,  doivent  faire  place 
à  la  raison  et  à  la  vérité.  La  découverte  du 
cheval  du  roi,  etc.,  repose  sur  des  autorités 
trop  contestables  pour  être  accueillie ,  sur- 
tout lorsqu'elle  est  en  contradiction  formelle 
avec  le  témoignage  de  deux  auteurs  contem- 
porains, l'un  qui  est  le  continuateur  de  la 
chronique  de  Valclara ,  l'autre  Isidorus 
Pacencis,  qui ,  d'accord  sur  ce  point  avec  les 
auteurs  arabes ,  disent  en  termes  positifs  que 
le  roi  fut  tué  sur  le  champ  de  bataille  (1).  D'un 
autre  côté,  on  ne  peut  également  douter,  que 
du  temps  de  l'évêque  Sébastien  qui  rapporte 
lui-même  le  fait ,  on  n'ait  découvert  un  tom- 
beau portant  l'inscription  que  nous  venons 
de  transcrire.  Mais  est-il  donc  impossible  de 
concilier  ces  deux  versions?  Ne  pourrait- il 
donc  pas  se  faire  que  le  corps  de  Roderich , 
enlevé  du  champ  de  bataille  par  quelque  ser- 
viteur fidèle,  ait  été  transporté  dans  une 
province  éloignée  où  il  aurait  ensuite  reçu  les 
honneurs  de  la  sépulture? 

Mais  ce  qui  prouve  surtout  le  peu  de 
créance  que  méritent,  et  ceux  qui  veulent 


(I)  Nous  avons  déjà  cité  Isid.  Pac.  ;  écoutons 
maintenant  les  paroles  d'Abu-Abdalla  :  «Hinc 
mahometanorum  copiis  occurrit  Rodcricus , 
Romanorum  rex ,  qui  prœlio  commisso  ad  am- 
nem  Lethcn ,  vulgo  Guadalete,  haud  procul  ab 
urbe  Xcres ,  victus  occubuil.  Omniadiiarum  in 
Oriente  calipharvm  séries  ( apud  Casiri,  tom.  2, 
p.  182).  »  Ailleurs  il  dit  ensuite  :  <r  Fusis  chris- 
tianorum  apud  fluvium  Guadalete  copiis  ,  fit- 
terfectoque  Roderico,  etc.  »  Spécimen  Pleniiunii. 
Si  on  croit  que  cet  auteur  est  trop  moderne  pour 
que  son  témoignage  soit  d'un  grand  poids, 
qu'on  écoute  el  Razi,  qui  écrivait  dans  le  troi- 
sième siècle  de  l'hégire  :  «  Ckristianis  fusù  in- 
terfectoque  Roderico,  Tudcmirus  in  ejus  locum 
suûectus,  etc.  a  —  (Fragmcntum  Historiœ  His- 
pania?,  dans  la  collection  précitée,  tom.  2, 320.) 
Mais  l'autorité  de  saint  Isidore,  écrivain  très 
au  courant  de  tous  les  événements  de  son  temps, 
doit  suffire  pour  terminer  toute  discussion  sur 
ce  point. 
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que  le  roi  se  soit  noyé  dans  le  Guadalète,  et 
ceux  qui  soutiennent  au  contraire  qu'il  le 
traversa  sans  accidents,  c'est  l'impossibilité 
évidente  où  il  était  d'atteindre  cette  rivière. 
La  bataille  dont  il  est  ici  question  dut  néces- 
sairement être  livrée  en  deçà  de  sa  rive  oc- 
cidentale ;  c'est-à-dire  dans  les  plaines  de 
Xérès,  car  quiconque  connaît  les  localités,  doit 
savoir  que  les  montagnes  nombreuses  dont 
est  couvert  le  pays  situé  au  sud  de  cette  ri- 
vière, ne  permettent  pas  à  deux  armées  de  s'y 
ranger  en  bataille.  D'un  autre  côté  les  Maures 
s'avançant  du  sud  durent  nécessairement  oc- 
cuper le  terrain  le  plus  rapproché  du  Gua- 
dalète pour  être  prêts  à  recevoir  les  Goths  qui, 
partis  de  leur  capitale  située  au  nord ,  mar- 
chaient à  leur  rencontre.il  paraîtrait  même, 
d'après  plusieurs  passages  de  la  collection  de 
Casiri  et  de  l'ouvrage  plus  exact  de  Conde , 
qu'après  la  victoire  obtenue  sur  Théudemir,  la 
cavalerie  mahométane  s'avança  jusque  vers  le 
Guadalqiiivir,si  même  elle  n'occupa  pas  His- 
palis,  et  qu'à  l'approche  de  l'armée  nombreuse 
de  Roderich,  elle  opéra  un  mouvement  rétro- 
grade, pour  recevoir  sans  doute  des  renforts 
et  effectuer  sa  jonction  avec  l'infanterie.  Or, 
comment  après  sa  défaite,  le  roi  aurait-il 
donc  pu  atteindre  le  Guadalète  sans  s'ou- 
vrir un  passage  à  travers  l'armée  entière  des 
infidèles?  Et  pourquoi  en  outre  aurait-il  di- 
rigé sa  fuite  vers  un  pays,  où  depuis  cette 
rivière  jusqu'au  mont  Calpé,  il  ne  pouvait 
trouver  que  des  villes  et  des  villages  au 
pouvoir  de  l'ennemi? 

Mais,  nous  répondra-t-on  avec  raison, 
personne  n'a  jamais  supposé  que  le  roi  eût 
pris  la  direction  du  sud  ou  de  l  est,  mais 
bien  celle  du  nord  ou  nord-ouest,  en  d'au- 
tres termes,  du  Portugal.  S'il  en  est  ainsi, 
comment  a-t-il  donc  pu  périr  dans  le  Gua- 
dalète ?  En  vérité,  les  auteurs  de  cette  fa- 
ble absurde  étaient  de  bien  pauvres  géogra- 
phes, sans  quoi  ils  auraient  nécessairement 
substitué  le  Guadalquivirau  Guadalète,  un 
cavalier  bien  monté  pouvant  en  effet  en  une 
heure  et  demie  franchir  l'espace  qui  sépare 
ses  rives  des  plaines  de  Xérès.  Mais  nul 
homme  ne  serait  assez  hardi  pour  entrepren- 
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drc  de  traverser  à  cheval  un  fleuve  tel  que  le 
Guadalquivïr ,  surtout  vers  son  embou- 
chure. 

Les  écrivains  qui  croient  que  Rodcrich 
passa  les  dernières  années  de  sa  vie  dans  un 
henni  lage,  nous  ont  laissé  les  récits  les  plus 
édifiants  de  la  patience  dont  il  fit  preuve  au 
milieu  des  plus  grandes  souffrances,  et  do 
son  courage  à  résister  aux  tentations.  La 
chronique  chevaleresque  consacre  plusieurs 
chapitres  à  ce  sujet.  Tantôt  c'est  le  diable 
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qui,  sous  les  traits  du  comte  Julien,  cherche 
à  le  faire  succomber  au  péché.  Tantôt  c'est 
la  Caba ,  puis  un  ange,  etc.  Nous  renvoyons 
le  lecteur  curieux  qui  n'est  pas  en  état  de 
lire  l'original  aux  notes  qu'il  trouvera  à  la  fin 
du  poème  de  Koderich  par  Southey.  Cet  il- 
lustre écrivain  adopte  la  tradition  populaire 
et  représente  son  héros  comme  rendu  telle- 
ment parfait  par  les  souffrances,  qu'il  n'a- 
vait conserve  aucune  des  faiblesses  inhé- 
rentes à  la  nature  humaine. 


K. 

ÉPOQUE  PRÉCISE  DE  L'INVASION  DES  ARABES. 


(PAGE  1*3.) 


L'époque  de  la  conquête  de  l'Espagne  par 
les  Arabes  a  été  le  sujet  de  nombreuses  con- 
troverses parmi  les  historiens.  Mariana  et 
Moret ,  d'après  Rod.  Toi.  et  la  chronique 
générale,  la  placent  en  l'an  714  ;  les  chro- 
nologistes  Musancius  et  Laura,  en  l'an  713; 
Ferreras  et  son  traducteur ,  d'Hermilly,  en 
712;  le  marquis  de  Mondejar,  Pagi,  Mas- 
deu  et  Gibbon  veulent  qu'elle  ait  eu  lieu 
en  711. 

Ceux  qui  ont  adopté  la  première  de  ces 
dates  ne  l'ont  évidemment  fait  que  par  l'i- 
gnorance où  ils  étaient  de  l'année  lunaire 
des  Arabes ,  qu'ils  ont  confondue  avec  l'an- 
née solaire  des  chrétiens.  L'année  chez  les 
premiers  se  composait  ordinairement  de  354 
jours,  quelquefois  de 353 seulement ,  et  jamais 
de  plus  356;  tandis  que  celle  des  chrétiens 
est  de  365  jours  et  l'année  bissextile  de  366; 
une  différence  de  10  et  11  jours  par  an  ne 
laisse  pas  que  d'être  importante  au  bout  d'un 
siècle ,  puisque,  en  nombre  rond ,  97  années 
solaires  équivalent  à  cent  années  lunaires.  Or , 
en  admettant  avec  les  meilleurs  auteurs  ara- 
bes, que  la  bataile  de  Xérès  fut  livrée  en  l'an 
92  de  l'hégire ,  tout  ce  que  firent  les  anciens 
chroniqueurs  fut  donc  d'ajouter  ces  92  an- 
nées aux  622  de  l'ère  chrétienne ,  époque  de 


la  fuite  de  Mahomet  de  la  Mecque  à  Medinc  ; 
de  cette  manière  ils  obtinrent,  sans  beau- 
coup d'efforts,  le  nombre 714.  Ils  ignoraient 
que  ces  92  années  arabes  n'en  faisaient  qu'en- 
viron 89  de  celles  des  chrétiens  ;  or,  622!- 
89-711.  Ce  dernier  nombre  sera  donc  celui 
qui  représentera  l'époque  précise  de  l'évé- 
nement mémorable  que  nous  avons  rapporté 
dans  le  texte.  Ce  calcul  s'accorde  parfaite- 
ment avec  la  date  que  lui  assignent  le  con- 
tinuateur de  la  chronique  de  Valclara,  Isi- 
dore de  Beja  et  Sébastien  do  Salamanque, 
qui  tous  indiquent  l'année  749 ,  année  qui 
correspond  exactement  avec l'an71 1  de  notre 
ère. 

Mais  s'il  suffit  d'un  faible  degré  de  science 
pour  redresser  une  erreur  grossière  d'une 
année,  il  n'en  est  pas  de  même  quand  il 
faut  fixer  le  mois  et  le  jour  précis  où  les  des- 
tinées de  l'Espagne  furent  décidées.  Les  rè- 
gles ordinaires  sont  ici  en  défaut  à  cause  de 
la  variation  des  nouvelles  lunes  dans  leurs 
phases  ,  et  de  la  différence  qui  existe  entre 
l'année  astronomique  et  civile  des  Arabes 
(44 minutes),  et  celle  des  chrétiens  (  48 mi- 
nutes 48  secondes)  et  surtout  en  raison  delà 
difficulté  de  faire  concorder  le  calendrier  de 
Nicône  avec  le  calendrier  lunaire  des  Arabes. 

1G. 
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Le  seul  moyen  d'arriver  à  cette  concor- 
dance, c'est  de  comparer  les  deux  calendriers 
année  par  année  ,  mois  par  mois ,  jour  par 
jour,  en  commençant  du  15  juillet  622, 
véritable  époque  de  l'hégire,  jusqu'au  11  du 
mois  de  xawal  de  l'an  92  de  l'h.  Mais  qui 
voudrait  entreprendre  un  pareil  calcul  ?  L'é- 
poque de  la  conquête  de  l'Espagne  serait 
donc  probablement  restée  pour  toujours  in- 
certaine ,  si  le  savant  Masdeu  ne  l'avait  fixée 
d'une  manière  précise.  Dans  une  série  de  ta- 
bles qui  occupent  plus  de  400  pages  in-i°, 
d'un  texle  très-serré ,  et  où  se  trouvent  in- 
diquées les  diverses  phases  des  nouvelles 
lunes  et  leur  rapport  au  calendrier  de  Nicène, 
non-seulement  pendant  les  92  années  do 
l'hégire,  mais  encore  depuis  l'adoption  de  ce 
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calendrier  en  325,  jusqu'aux  changements 
qui  y  furent  introduits  par  le  pape  Grégoire 
en  1582 ,  il  démontre  de  la  manière  la  plu 
claire  que  le  11  du  mois  de  xawal  de  l'année 
92  de  l'hégire  correspond  exactement  au  31 
juillet  711.  La  chronologie  a  plus  d'obliga- 
tion à  Masdeu  et  à  son  guide  Pagi,  qu'à  au- 
cun autre  écrivain  depuis  Usher(l). 

Il  est  inutile,  sans  doute,  défaire  remar- 
quer ici  combien  nous  sommes  redevables  à 
ce  laborieux  et  savant  écrivain,  pour  la  ta- 
ble qu'il  a  placée  au  commencement  du  se- 
cond volume  de  son  ouvrage.  Elle  diffère 
essentiellement  de  celle  que  donne  Florez. 
(Espana  Sagrada,  tom.  n,  p.  2V7,  etc. 
Cette  dernière  est  pleine  d'erreurs,  et  faite 

I  sur  un  plan  très-vicieux. 


L. 


THEUDEMIR  REGNA  EN  MURCIE  EN  MEME  TEMPS 
QUE  PELAGE  (PELAYO)  BANS  LES  ASTURIES. 

(  l'AUE  148.) 


La  confusion  qu'offrent  les  divers  récils  des 
chroniqueurs  espagnols,  relativement  aux 
noms  des  rois  qui  régnèrent  dans  la  pre- 
mière moitié  du  huitième  siècle,  a  donné  lieu 
à  de  nombreuses  discussions  parmi  les  his- 
toriens modernes  de  ce  pays.  Tandis  qu'une 
opinion,  c'est  la  plus  générale  ,  veut  qu'aprè 
un  interrègne  de  cinq  ans ,  Pelage  ait  été  le 
successeur  immédiat  de  Roderich ,  une  autre 
place  la  couronne  des  Goths  sur  la  tète  do 
Théudcmir;  une  troisième  hypothèse  a  été 
ensuite  imaginée  dans  le  but  de  concilier  ces 
deux  opinions  opposées  ,  et  l'on  a  prétendu 
que  Théudemir  et  Pélayo  n'étaient  qu'un 
seul  et  même  individu.  Toutefois  il  faut  dire 
que  cette  hypothèse,  en  contradiction  mani- 
feste avec  l'histoire  et  la  chronologie,  est 
trop  hardie  pour  avoir  été  émise  par  un  Es- 
pagnol instruit.  Le  sujet  mérite  un  examen 
approfondi,  qui  trouvera  mieux  sa  place  ici 
que  dans  le  corps  ni<'ine  de  l'ouvrage. 


N  i  le  continuateur  de  la  chronique  de  l'abbé 
de  Valclara ,  ni  Isidore  de  Reja ,  les  seuls 
auteurs  contemporains  connus  jusqu'à  ce  jour 
(  Dans  Florez,  tom.  viet  vm  ),  ne  rbntmen- 
tion  de  Pélage.  Le  dernier  de  ces  deux  écri- 
vains dont  le  témoignage  ne  saurait  être  dé- 
truit ni  même  affaibli  par  la  critique  la  plus 
sévère ,  désigne  au  contraire  en  termes  po- 
sitifs Théudemir,  le  même  qui  avait  repoussé 
les  Arabes  des  côtes  de  l'Andalousie ,  comme 
le  successeur  immédiat  do  Roderich  [V.  Cette 
assertion  est  d'ailleurs  confirmée  par  un 
fragment  d'el  Razi ,  qui  se  trouve  dans  la 
collection  du  savant  Casiri,  bibliothécaire 
de  l'Escurial.  Si  après  cela  il  restait  en- 
core quelques  doutes,  il  suffirait  pour  les 
dissiper  entièrement  des  découvertes  récentes 
de  (londe,  qui  a  été  assez  heureux  pour  trou- 

(  1  )  Masdeu,  Historia  critica  de  Es|wna,  t.  xn . 
Espana  araba  ,  illustraciou  I,  p. 
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ver  des  documents  Arabes ,  dont  soa  prédé- 
cesseur Casiri  ne  soupçonnait  même  pas 
l'existence ,  documents  qui  prouvent  d'une 
manière  incontestable  le  règne  do  Théu- 
demir. 

Les  historiens  qui  soutiennent  que  la  cou- 
ronne des  Goths  passa  immédiatement  sur 
la  léte  de  Pélage  ,  et  ce  sont  les  neuf  dixiè- 
mes de  ceux  qui  ont  écrit  sur  ce  sujet  ),  sui- 
vent les  errements  de  Sébastien,  évèque  de 
Salamanque  et  de  l'auteur  anonyme  de  la 
chronique  d'Albelda.  Comme  ces  auteurs 
écrivaient  vers  la  fin  du  neuvième  siècle ,  il 
est  impossible  de  ne  pas  admettre  leur  té- 
moignage; car  leurs  parents  ayant  pu  facile- 
ment entendre  parler,  sinon  du  couronne- 
ment ,  du  moins  du  règne  de  Pélage ,  il  n'est 
pas  probable  qu'ils  eussent  commis  une 
erreur  si  grossière  dans  leurs  chroniques.  Et 
ce  qui  n'est  pas  un  des  traits  les  moins  sin- 
guliers de  ce  défaut  de  conformité  parmi  les 
écrivains  nationaux ,  c'est  que  d'un  côté  l'é- 
voque de  Béja  ne  fait  aucune  mention  de 
Pélage,etque  de  l'autre  ni  celui  de  Salaman- 
que ,  ni  l'auteur  anonyme  de  la  chronique 
d'Albelda  ne  disent  un  mot  de  Théude- 
mir. 

Les  historiens  n  'ont  pas  été  médiocrement 
embarrassés  pour  concilier  ces  témoignages 
en  apparence  contradictoires.  Pierre  de 
Marca ,  archevêque  de  Paris  ,  est  le  premier 
à  notre  connaissance,  qui  ait  émis  l'hypothèse 
hardie ,  que  Théudemir  et  Pélage  étaient  un 
seul  et  même  individu ,  et  qu'Athanagild , 
successeur  du  premier ,  n'était  pas  autre 
qu'Alphonse  I*r.  Pellicer  et  le  marquis  de 
Mondejar  n'ont  pas  eu  de  peine  à  dé- 
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montrer  l'absurdité  de  cette  hypothèse. 
Ils  font  observer  avec  raison  qu'il  est 
nécessaire  de  distinguer  deux  choses  essen- 
tielles dans  les  récits  des  anciens  historiens, 
les  personnes  et  les  dates.  Pélage  mourut  en 
737;  Théudemir,  à  re  qu'il  paraît ,  en  7V3  ; 
Alonso  ltr  ou  le  Catholique ,  régna  de  739 
à  758  ;  Athanagild  de  743  à  735.  L'arehevê- 
que  de  Tolède  ne  nous  dit  pas  ce  qu'il  faut 
faire  de  Favila ,  dont  le  règne  fut  i  ntermédiairc 
entre  ceux  de  Pélage  et  Froila;  mais  qu'im- 
porte un  souverain  ou  siècle,  lorsqu'il  s'agit 
d'une  hypothèse?  Ce  qui  achève  de  ruiner 
celle-ci,  c'est  le  fait  incontestable  que  pen- 
dant que  Pélage ,  Favila  et  Alonso  régnaient 
dans  les  Asturics  et  le  royaume  de  Léon  , 
Théudemir  et  Athanagild  étaient  rois  tri- 
butaires des  khalifes  de  la  province  de  Mur- 
cie.  Les  localités  des  deux  royaumes  sont 
trop  clairement  désignées  dans  les  ouvrages 
des  écrivains  chrétiens  et  mahométans ,  pour 
qu'il  puisse  exister  le  moindre  doute  à  cet 
égard. 

Tout  absurde  que  soit  cette  hypothèse , 
elle  a  cependant  trouvé  des  partisans.  Le 
père  d'Orléans,  écrivain  peu  scrupuleux 
(  dans  son  Histoire  des  Révolutions  d'Espa- 
gne )  ,  l'adopte  sans  faire  connaître  les 
sources  où  il  l'avait  puisée ,  et  sans  mémo 
indiquer  d'autorité  quelconque.  Voltaire  à 
son  tour  (Essai  sur  les  Mœurs  ),  reproduit  la 
même  opinion ,  mais  en  observant  la  mémo 
réserve  que  l'historien  jésuite.  D'Iîermilly, 
traducteur  de  Ferreras ,  la  combat  dans  une 
note,  comme  si  elle  était  nouvelle ,  et  qu'elle 
n'eût  pas  déjà  été  refiitéo  par  Pollicor  et 
Mondejar. 


M 

DE  LA  PRÉTENDUE  TABLE  DE  SALOMON. 

(PAGE  151.) 

On  se  rappelle  qu'Aëlius  avait  envoyé  au  I  butin  enlevé  a  Attila  un  grand  vase  d'or  pe- 
Wisigoth  Thorismund  comme  portion  du  I  sant  500  livres  et  incrusté  de  pierres  pi  ù- 


Digitized  by  Google 


2.V2  HISTOIRE  D'ESPAGNE 

cieuses.  Co  joyau  fui  depuis  lors  si  cher  aux 
Wisigolhs,  qu'ils  refusèrent  de  le  laisser 
livrer  au  roi  frank  Dagobcrt  comme  prix 
de  son  assistance  et  aimèrent  mieux  lui  don- 
ner 200,000  iolidi  (1). 

On  ne  sait  rien  de  positif  sur  l'origine  do 
ce  joyau  ;  mais  les  G  oths  croyaient,  à  ce  qu'il 
parait ,  qu'il  avait  été  enlevé  du  temple  de 
Jérusalem  lors  de  la  prise  do  cette  ville  par 
Titus,  puis  transporté  à  Rome,  et  que  lors  du 
pillage  de  la  ville  éternelle  par  les  barbares 
il  était  tombé  entre  leurs  mains. 

On  pense  que  cette  table  était  la  même  que 
celle  qui  fut  capturée  par  les  Arabes  après 
la  prise  de  Tolède ,  et  dont  Tarck  et  Muza 
se  disputaient  la  découverte.  On  sait  que 
Salomon,  fils  de  David,  passe  auprès  des 
Orientaux  pour  un  grand  faiseur  de  mer- 
veilles; ils  lui  attribuent  généralement  la 
construction  des  temples  et  des  palais,  dont 
les  fondateurs  leur  sont  inconnus,  et  il  était 
naturel  que  cette  merveilleuse  table  fût 
censée  venir  de  lui  et  portât  son  nom.  Il 
faut  ajouter  que  suivant  leurs  historiens , 
beaucoup  de  Juifs  émigrèrent  en  Espagne 
avec  le  reste  de  leurs  trésors,  après  la  des- 
truction de  Jérusalem,  et  quelques-uns  disent 
même  expressément,  que  cette  table  sortait 
des  trésors  du  temple  de  Salomon.  Cepen- 
dant Ebn  Hliajan  rapporte  une  autre  tradi- 
tion sur  son  origine  :  selon  celle-ci  un  grand 
nombre  de  chrétiens  distingués  avaient  cou- 


ET  DE  PORTUGAL. 

tumo  de  faire  présent  de  leurs  richesses  aux 
églises  ;  ils  donnaient  des  objets  de  prix , 
comme  des  tables  et  des  trônes,  pour  poser 
les  livres  des  évangiles  dans  les  proces- 
sions et  pour  orner  les  autels;  la  table 
trouvée  près  de  Tolède  avait  p  robablcmcnt 
été  consacrée  à  cet  usage  et  enrichie 
par  chacun  des  rois  successeurs  du  dona- 
teur. 

Tous  les  Arabes  vantent  l'immense  valeur 
de  la  table  ;  cependant  ils  s'écartent  les  uns 
des  autres  dans  la  description  qu'ils  nous  en 
font  ;  selon  les  uns  elle  était  de  l'or  le  plus 
pur ,  selon  les  autres  elle  se  composait  de 
pierres  précieuses  et  était  incrustée  d  emé- 
raudes  et  de  perles  ;  la  plupart  prétendent 
qu'elle  était  pourvue  de  365  pieds. 

Nous  avons  dit  comment  cette  table  fut 
transportée  en  Syrie.  Walid ,  le  khalife , 
en  fit  fondre  36,000  dinars,  et  dorer  les 
portes  de  la  mosquée  à  Kaabah,  ainsi  que 
les  statues  du  Kaabah  elles-mêmes.  —  Il  est 
difficile  de  se  ranger  de  l'avis  de  l'espagnol 
Marina,  qui  prétend  que  tout  cela  n'est 
qu'une  allégorie ,  que  par  table  il  faut  en- 
tendre une  belle  plaine  qui,  semblable  à  une 
belle  table  placée  sur  une  hauteur ,  repré- 
sente la  situation  do  la  ville  de  Medina- 
Ccli  ;  que  c'est  à  cause  de  cette  situation  que 
les  Arabes  l'ont  nommée  la  ville  de  la  Table, 
et  que  c'est  ce  surnom  lui-même  qui  a  donné 
naissance  à  toute  l'histoire  (I  ). 


il 
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SUR  LES  ARCHEVÊQUES  DE  TOLÈDE. 
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Ce  fut  Athanagild  qui  éleva  Tolède  au 
rang  de  capitale  du  royame  wisigoth,  mais 
cette  vîllc  n'eut  pas  immédiatement  l'hon- 
neur d'être  en  même  temps  le  siège  d'un  arche- 
vêché. Môme  après  que  Rcccared  eut  donné 

i  f  j  Voyez  plus  lia:it. 


une  nouvelle  importance  à  Tolède  en  y  appe- 
lant le  concile  général  où  il  proclama  sacon- 

(f  )  Marina ,  p.  429.  Ce  qu'il  y  a  de  certain  , 
c'est  qu'aujourd'hui  encore  on  trouve  de  gros 
morceaux  de  pierre  de  jaspe  dans  les  environs 
de  Mcdhia-Celi ,  d'où  Morales  conclut  que  la 
table  fut  trouvée  en  ret  endroit.  Voy.  Boxelrx , 
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version  à  la  religion  catholique,  la  ville  de 
Carthagène  resla  encore  le  siège  de  l'arche- 
vêché de  la  province,  et  Euphemius  et  Adel- 
phus ,  qui  vivaient  à  celle  époque ,  ne  portè- 
rent que  le  titre  d 'évéques  de  Tolède.  Ce  ftit 
le  roi  Gundcmar  qui  le  premier,  dans  deux 
synodes  provinciaux  (610  et  61 1  )  fit  déclarer 
Tolède  siège  métropolitain  de  la  province 
carthaginoise. 

Aurasius  fut  le  premier  qui  porta  le 
titre  d'archevêque;  il  eut  pour  succes- 
seur (  612  )  Helladius  ,  illustre  goth  ,  qui 
avait  auparavant  rempli  un  haut  emploi 
à  la  cour.  Justus,  qui  lui  succéda,  n'occupa 
le  siège  archiépiscopal  que  quatre  années 
(  632  —  636  ).  Il  eut  pour  successeur  Euge- 
nius  Ier,  qui  se  distingua  par  la  pureté  de  ses 
mœurs,  son  esprit  et  ses  connaissances  astro- 
nomiques. Après  lui  vint  Eugenius  II  (617 — 
658),  Goth  d'une  famille  illustre,  qui  s'était 
distingué  autrefois  comme  un  des  généraux 
les  plus  expérimentés,  et  avait  occupé  le  pre- 
mier rang  militaire  parmi  les  ducs.  Il  était  en 
même  temps  écrivain  et  poète  distingué. 

Ildephonse  (658—668),  élève  de  saint  Isi- 
dore de  Séville ,  fut  particulièrement  renom- 
mé par  sa  grande  éloquence.  Il  était  aussi 
écrivain  :  il  continua  la  chronique  gothique 
d'Isidore,  écrivit  plusieurs  ouvrages  théolo- 
giques ,  et  s'essaya  même  dans  la  poésie.  Ce 
fut  lui  qui  contribua  le  plus  à  faire  honorer 
en  Espagne  la  sainte  Vierge  Marie.  Quiri- 
tius  (668  —  680  )  fut  inférieur  à  Ildephonse 
sous  le  rapport  de  la  science,  mais  il  le  sur- 
passa de  beaucoup  comme  réformateur  de  la 
discipline  ecclésiastique  ;  ce  fut  avec  son  aide 
que  W'amba  établit  une  meilleure  distri- 
bution des  évêchés  et  une  discipline  plus 
sévère  ;  aussi  le  roi  parait-il  l'avoir  tenu  en 
plus  grande  estime  que  les  autres  métropo- 
litains, de  sorte  qu'on  peut  le  regarder 
comme  le  premier  primat  du  clergé  goth. 

A  sa  mort  le  clergé  chercha  à  mettre  à  sa 
tète  un  homme  qui  défendit  plutôt  les  inté- 
rêts de  l'Église  que  ceux  du  roi  :  cet  homme 


InJroduccion  à  la  llistorîa  natural  de  Espafia  . 
p.  130  sq. 
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estimé  aussi  du  roi  Wamba  fut  Julien  [080, 
690).  Il  descendait  de  parents  juifs,  et  ce 
fut  par  ses  connaissances  variées  et  son 
grand  savoir  qu'il  arriva  à  la  plus  haute  di- 
gnité ecclésiastique  qui  fut  parmi  les  Goths. 
Comme  Erwich  ne  devait  qu'à  lui  seul  son 
avènement  au  trône,  il  obtint  sous  ce  roi 
une  si  grande  considération,  que  l'on  peut 
affirmer,  que  ni  avant  ni  après  lui,  aucun  ar- 
chovèque  de  Tolède  n'en  obtint  une  pareille. 
Non-seulement  tous  les  ecclésiastiques  lui 
étaient  soumis  comme  au  primat  du  royaume, 
non-seulement  le  placement  de  tous  les  évê- 
ques  dépendait  de  lui,  mais  encore  dans  les 
quatre  conciles  ou  diètes  de  Tolède  tenus 
sous  sa  présidence,  ce  fut  lui  qui  régla  toute 
la  constitution  ecclésiastique  et  civile.  Lors- 
que le  pape  Benoit  II,  ù  qui  Julien  avait  en- 
voyé à  Rome  son  écrit  intitulé  Apologia  fidei, 
eut  déclaré  non  orthodoxes  quelques  pas- 
sages de  cet  ouv  rage,  et  ordonné  aux  évéques 
d'Espagne  de  les  changer,  on  vit  combien 
était  grande  en  Espagne  l'influence  do  Ju- 
lien. Car  quoique  le  pape  lui-même  eût 
envoyé  un  légat  en  Espagne  et  pressé  for- 
tement les  évéques  de  condamner  l' Apolo- 
gia fidei  dans  le  concile  convoqué  parle  roi 
Egica  (688],  non-seulement  les  évéques  re- 
fusèrent d'obéir,  mais  ils  donnèrent  à  cet 
ouvrage  leur  approbation  par  un  décret  et 
une  explication  nouvelle,  et  Sergius,  qui 
pendant  ce  temps  était  monté  sur  le  siège  pa- 
pal, jugea  à  propos  de  laisser  tomber  cette 
dispute. 

En  aucun  temps  on  ne  publia  un  plus 
grand  nombre  do  lois  contre  les  Juifs  que 
dans  celui  où  Julien  occupa  le  siège  archié- 
piscopal :  il  parait  avoir  eu  beaucoup  de  part 
à  leur  rédaction.  Ces  lois  forment  un  appen- 
dice particulier  à  la  fin  du  code  desWisigoths  ; 
elles  sont  toutes  du  roi  Erwich.  Outre  quel- 
ques écrits  contre  les  juifs,  dont  un  est  aussi 
attribué  à  ce  roi,  il  écrivit  plusieurs  ouvrages 
théologiques,  des  lettres,  des  discours,  et 
composa  aussi  des  cantiques,  des  épitaphes 
et  des  épigrammes.  Il  se  distingua  encore 
comme  historien.  Sans  doute  il  n'est  pas 
prouvé  que  la  chronique,  que  nous  avons 
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sous  le  nom  de  Vulsa ,  soit  de  lui,  quoique 
on  puisse  le  conjecturer  avec  beaucoup  de 
vraisemblance  d'après  le  passage  de  la  con- 
clusion où  l'auteur  nomme  le  roi  Egica  «  son 
seigneur  :  »  mais  on  sait  positivement  que 
l'histoire  de  la  première  année  du  règne 
de  Wamba,  et  de  son  expédition  contre  Pau- 
lus,  a  été  écrite  par  lui.  C'est  le  morceau  le 
plus  parfait  que  nous  ayons  sur  l'histoire  des 
Wistgoths  en  Espagne. 

Après  la  mort  de  Julien ,  on  éleva  à  l'ar- 
chevêché de  Tolède  (090)  Siscbert ,  homme 
fier  et  ambitieux,  Goth  d'origine.  Il  attaqua 
avec  trop  d'ironie  les  préjugés  et  la  supersti- 
tion de  son  temps,  pour  qu'on  pût  le  lui  par- 
donner. Comme  en  outre  il  se  montra  fauteur 
de  troubles  et  conspira  contre  le  roi  Egica  , 
il  fut  également  haï  du  roi  et  du  clergé  ,  et 
déposé  par  le  seizième  concile  de  Tolède 
(61)3) ,  ainsi  que  nous  l'avons  rapporté  plus 
haut.  Bien  que  généralement  on  ne  fit  aucune 
différence  pour  l'avancement  des  autres  mé- 
tropolitains ,  puisque  souvent  les  abbés  pas- 
saient des  cloîtres  à  l'archevêché  de  la  ca- 
pitale, le  concile  choisit  cependant  cette  fois 
pour  primat  lo  plus  âgé  et  le  plus  considéré 
des  métropolitains,  Félix,  archevêque  de 
Séville.  C'était  un  homme  plein  d'esprit  et 
de  savoir,  qui  parait  avoir  eu  moins  d'ambi- 
tion que  son  prédécesseur ,  car  la  puissance 
royale ,  abaissée  par  les  efforts  de  Julien ,  se 
releva  sous  lui.  Malheureusement  Félix  ne 
fut  que  sept  ans  archevêque  (jusqu'en  700) , 
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et  son  successeur  Sisebut  lo  fut  encore  bien 
moins  de  temps.  C'est  pour  cela  qu'on  ne  le 
trouve  pas  ordinairement  dans  la  liste  des 
archevêques  de  Tolède.  On  éleva  alors  sur  le 
siège  archiépiscopal  vacant ,  Gundtrich , 
homme  estimable  et  rempli  de  vertus.  On 
rapporte  de  lui  qu'il  essaya  en  vain  de  dé- 
tourner de  ses  vices  le  roi  Witiza  ;  toutefois, 
ce  ne  dut  pas  être  un  homme  bien  ardent  et 
bien  décidé,  car  sous  sa  présidence,  le  der- 
nier concile  de  Tolède  prit  plusieurs  disposi- 
tions restrictives  de  la  puissance  du  clergé. 
On  place  sa  mort  en  707. 

Sindercd ,  son  successeur ,  ferme  la  liste 
des  archevêques  de  Tolède.  Au  rapport  de 
quelques  écrivains,  sa  conduite  est  très-équi- 
voque, et  on  raconte  de  lui  qu'il  accéléra 
l'immoralité  du  clergé ,  en  lui  donnant  le 
premier  l'exemple.  On  prétend  qu'à  la  chute 
du  royaume  wisigoth,  il  s'enfuit  à  Rome. 
Mais  d'après  d'autres  rapports,  ce  fut  Oppas, 
frère  de  Witiza  ,  qui ,  déjà  archevêque  de 
Séville ,  'fut  aussi  élu  contre  la  volonté  du 
clergé,  primat  de  l'église  gothique  ;  et,  ce  qui 
était  contraire  à  tous  les  décrets  ecclésiasti- 
ques, il  porta  en  même  temps  le  titre  d'ar- 
chevêque de  Tolède  et  de  Séville.  Lors  de 
l'invasion  des  mahométans ,  il  se  montra 
traître  à  la  patrie,  leur  livra  plusieurs  villes, 
et  conduisit  lui-même  les  ennemis  de  la 
chrétienté  contre  les  Goths  réfugiés  dans  les 
montagnes  du  nord;  ceux-ci,  dit-on,  le  pri- 
rent et  le  tuèrent. 


SUR  L  OFFICIUM  GOTHICUM. 

(PAGE  183.  ) 


Au  quatrième  concile  de  Tolède  qui  fut 
tenu  en  633  sous  le  règne  de  Sisenand ,  on 
résolut  d'introduire  une  liturgie  générale 
pour  toutes  les  Églises  gothiques  de  l'Espagne 
«tdc  la  Septimanie;  tous  les  prêtres  étaient 
tenus  de  suivre  à  l'avenir  cette  liturgie  dans 


la  messe  et  les  chants.  Le  décret  (  Concil. 
Tolet.  îv ,  can.  2 ,  dans  Colct. ,  t.  vi , 
p.  U50  )  s'exprime  ainsi  :  Post  rectœ  fidei 
confessioncm ,  quœ  in  sancta  ecclesia  prœdi- 
catur ,  placuit ,  ut  omnes  sacerdotes,  qui  ca- 
tholicœ  fidei  unitate  complectimur,  nihil  ultra 
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diversum,  aut  dissonum  in  ecclesiasticis  sa- 
cramentisagamus ,  ne  qualibet  nostra  diver- 
sités apud  ignotos  seu  carnales  schismatis  er- 
rorem  videatur  oslcndere ,  et  multis  existât 
in  scandalum  varietas  ccclesiarum.  Unus 
igitur  ordo  orandi  atque  paallendi  nobis  per 
omnem  Hispaniam  atque  Galliam  (  i.  e.  Sep- 
limaniam  )  conservetur,  unus  modus  in  mis- 
sarum  solennitatibus ,  unus  in  vespertinis 
matutinisque  officiis  :  nec  diversa  sit  ultra  in 
nobis  ecclesiastica  consuetudo ,  quia  in  una 
fide  continemur  et  regno  :  hoc  enim  et  anti- 
qui  canones  decreverunt ,  ut  unaquœque 
provincia  et  psallendi  et  minislrandi  parem 
consuetudinem  contincat. 

Gomme  ce  fut  l'archevêque  Isidore  de  Sé- 
vilte  qui  présida  ce  concile ,  on  croit  qu'il  est 
l'auteur  de  l'ancien  Missel  (1)  ou  Bréviaire 
gothique ,  qui  plus  tard  se  présente  sous  le 
nom  à' Officium  Gothicum  et  aussi  sous  ce- 
lui A'Officium  Mozarabicumet  Tolelanum  (2). 
On  l'appelle  aussi  Officium  Isidorianium,  de 
son  auteur  présumé.  Cependant  il  est  extrê- 
mement vraisemblable  qu'un  pareil  officium 
existait  dès  avant  Isidore;  et  si  l'on  en 
crovait  les  relations  des  anciens ,  on  devrait 
plutôt  pencher  à  regarder  l'archevêque 
Lêandre  de  Séville,  prédécesseur  d'Isi- 
dore, comme  l'auteur  de  cette  liturgie,  puis- 
qu'on rapporte  expressément  de  lui  qu'il 
s'occupa  avec  zèle  de  la  forme  du  culte  divin, 
et  qu'il  écrivit  beaucoup  dans  ce  but  (3).  Isi- 
dore, Ddephonse,  Julien,  y  ont  probablement 
ajouté  par  la  suite. 


(I)  Le  cardinal  Xi  menés  le  fit  imprimer  pour 
la  première  fois  à  Tolède  en  1500  :  Miualcmùc- 
fum  tecundum  rtgulam  B.  Iridori ,  dklum  Mo- 
wabie  { per  Alph.  Ortiz.  Tolelî ,  1500  f.  ) 

(*2)  Od  rappelle  Mozarabicum  ,  parce  que  les 
chrétiens  d'Espagne  qui  vivaient  sons  les  Sar- 
raiins furent  appelés  mozarabes,  et  Tolelanum, 
parce  qu'il  resta  le  plus  long-temps  en  usage  à 
Tolède. 

(3;  Isidor.  Hispal. ,  De  Vins  illustrib.  sanctœ 
Eccles. ,  dans  Hisp.  illustr. ,  t.  2 ,  p.  6  (  Lean- 
frr  )  tu  ecciesiasticû  officiis  non  parvo  laborarrit 
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Du  resto  cet  Officium  Gothicum,  qui 
s'éloignait  de  la  liturgie  romaine  dans 
beaucoup  d'usages  et  de  formules ,  même 
après  la  dissolution  du  royaume  wisigoth, 
fut  généralement  conservé  en  Espagne 
jusque  vers  la  fin  du  onzième  siècle.  Alors 
les  papes  employèrent  tous  leurs  efforts 
pour  l'abolir.  Ils  firent  leur  première  ten- 
tative au  concile  de  Jacca  (  1060  )  dans  le 
royaume  d'Aragon,  et  cet  essai  fut  assez  heu- 
reux (1).  Mais  dans  la  Catalogne  on  était  bien 
plus  attaché  à  l'ancienne  liturgie.  Lorsque  le 
pape  Alexandre  II  envoya  le  cardinal  Hugo 
en  Espagne  (1064),  et  en  proposa  l'abolition 
dans  un  concile  à  Barcelone,  les  évèques  s'op- 
posèrent à  ce  projet,  et  envoyèrent  trois 
d'entr'eux  au  concile  de  M  an  loue,  pour  y 
présenter  les  bréviaires  gothiques  et  tâcher 
de  les  justifier  (2). 

Dans  le  royaume  de  Castille  et  de  Léon,  où 
l'on  a  conservé  le  plus  long-temps  YOfficium 
Gothicum  (3) ,  la  suppression  eut  lieu  par  les 
conseils  de  Constantia  ,  épouse  du  roi  Al- 
phonse VI ,  fille  du  duc  Robert  de  Bour- 
gogne. Comme  elle  était  habituée  à  la 
liturgie  romaine ,  la  gothique  ne  lui  plai- 
sait pas;  elle  décida  donc  son  époux 
à  appeler  en  Espagne  Bernard,  abbé  du 
cloître  de  Clugny,  et  a  le  faire  archevêque 
de  Tolède.  Sur  ses  instantes  prières  le  roi  de- 
manda au  pape  Grégoire  VII  d'envoyer  un 
légat  en  Espagne ,  pour  y  introduire  l'Offi- 
cium  Romanum.  Le  pape  dont  les  désirs 
s'accordaient  si  bien  avec  ce  projet,  envoya 
en  Castille  Richard ,  abbé  de  St-Victor-de- 
Marscille  ;  et  quoique  le  légat  du  pape,  l'ar- 
chevêque et  le  roi  vissent  bien  que  le  clergé, 
les  nobles  et  le  peuple  étaient  contre  l'intro- 


(1)  Mariana,  lib.  ix ,  c.  5,  dans  l'IIisp.  illust. , 
h  ,  p.  403. 

(2)  Mariana  ,  1.  c. 

(3)  Rodericus  Toletan.,  De  Reb.  Hisp.,  I.  vi, 
c.  24  (  10K5)  :  Rex  (  Fcrdinandus  I)  eu»  clericit 
interfuil  malulinù  concinens ,  —  et  observabatur 
ibi  tune  tempori*  officium  Tolelanum.  Luc. Turf., 
Chronic. ,  p.  77. 
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duction  de  la  liturgie  romaine,  ils  n'aban- 
donnèrent pas  pour  cela  leur  œuvre  com- 
mencée. Comme  c'était  autrefois  la  coutume 
de  recourir  aux  jugements  de  Dieu  dans  les 
affaires  embrouillées ,  la  nombreuse  cheva- 
lerie réussit  enfin  à  faire  décider  la  chose  par 
un  combat  singulier.  Deux  chevaliers  furent 
choisis,  l'un  par  le  roi  pour  combattre  en  fa- 
veurde  l'office  romain,  et  l'autre  par  la  che- 
valerie et  le  peuple  en  faveur  de  l'office  gothi- 
que. Dès  l'abord  le  premier  succomba  au 
grand  contentement  du  peuple  assemblé,  et  la 
mémoire  du  vainqueur  s'est  conservée  en 
Espagne  jusque  dans  les  derniers  temps  , 
puisque  d'anciennes  familles  se  vantent  d'en 
descendre.  Mais  le  roi  encore  plus  excité  à 
ne  pas  céder  par  son  épouse  et  par  le  légat , 
déclara  la  chose  non  décidée ,  disant  que 
la  force  brutale  ne  valait  rien  en  ce  cas  , 
que  c'était  la  volonté  de  Dieu  qui  devait 
prononcer,  quel'épreuvc  du  feu  montrerait  de 
quelle  manière  le  service  divin  et  les  chants 
seraient  célébrés  à  l'avenir  en  Castille.  La  ré- 
volte des  chevaliers  et  du  peuple  qui  mena- 
çait d'éclater  s'apaisa,  lorsqu'ils  entendi- 
rent la  décision  du  roi,  car  ils  croyaient  for- 
tement que  la  divinité  favoriserait  aussi  l'office 
dont  ils  honoraient  l'auteur  ou  le  correcteur 
comme  un  saint. 

On  allume  donc  un  bûcher  en  présence 
du  clergé  et  du  peuple,  et  l'on  place  dessus 
deux  livres,  l'un  contenant  l'office  gothi- 
que et  l'autre  l'office  romain.  D'après  les  rap- 
ports de  l'archevêque  Roderigue,  la  flamme 
consuma  promptement  le  dernier,  et  ne  nuisit 
pas  le  moins  du  monde  au  livre  goth  (1).  Le 


(1)  L'archevêque  Roderigue ,  de  Tolède ,  dé- 
crit avec  détails  cette  épreuve  du  feu ,  Dt  Reb. 
Hisp.,\.\i,  c.  26  :  «Igne  consumitur  liber 
officii  Gallicani  <  i.  e.  Romani  )  et  prosiluit  su- 
per omnes  flammas  incendii ,  cunctis  videntibus 
et  Dominum  laudantibus ,  liber  officii  Tolctani 
illxsus  omnino,a  combustione  incendii  alienus.» 
Mariana ,  I.  ix  ,  c.  18,  dit  la  même  chose ,  d'a- 
près Roderich  :  «  Rogo  in  platea  accenso ,  liber 
uterque  Romanus  et  Gothicus ,  in  ignem  pro- 
jecti,  et  Romanus  quidem  continuo  ex  ignepro- 
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peuple  présent  à  ce  spectacle  loua  hautement 
le  Seigneur  de  ce  qu'il  avait  favorisé  par  un 
miracle  leur  manière  de  l'adorer.  Mais 
malgré  cette  double  épreuve  le  roi  resta 
inébranlable  dans  sa  volonté  ,  et  réussit 
à  la  faire  prévaloir.  Au  concile  de  Léon 
(  1091  )  l'introduction  de  YOrdo  Roma- 
nus fut  confirmée  (1) ,  et  en  même  temps 
les  lettres  gothiques  ou  tolétaines ,  manière 
d'écrire  formée  de  l'ancien  goth  et  du  latin , 
furent  abolies,  et  l'écriture  romaine  déjà 
usitée  en  France  fut  introduite  (2). 

Cependant  plusieurs  communautés,  et  même 
six  églises  de  Tolède  gardèrent  YOfficium 
Gotkicum;  et  au  temps  de  Ferdinand-Ic-Ca- 
tholique ,  le  fameux  cardinal  Ximénès  fonda 
à  Tolède;  une  chapelle  particulière  pour 
cette  manière  de  célébrer  le  culte  divin  (3). 


sibuit.  Id  populus  victoriam  intcrprelabatur  ; 
nam  liber  aller  sub  igne  et  flammis  diu  perma- 
nens  HUesus  inventus  est.  »  Il  est  remarquable 
que  Lucas  Tudensis  ne  dit  rien  de  cet  événe- 
ment. 

(1)  Roderich  Tolet. ,  lib.  vi ,  c.  30.  Mariana  , 
I.  ix  ,  c.  18.  Lucas  Tudensis ,  in  Chronic. 
Mundi  (Hisp.  illustr. ,  t.  4,  p.  101)  ,  paraît 
affirmer  le  contraire  :  «  Statueront  ut  secundum 
regulam  S.  Isidori ,  Hispalensis  archiepiscopi , 
ccclcsiastica  officia  in  Hispania  regerentur. 

(2)  Roderigue,  Lucas  et  Mariana,  se  trompent 
lorsqu'ils  avancent  que  l'écriture  gothique  d'UI- 
philas  fut  abolie  :  elle  n'était  déjà  plus  en  usage 
depuis  long-temps  :  il  en  était  résulté  une  forme 
particulière  d'écriture  latine ,  comme  p.  ex.  la 
lombarde,  et  ce  fut  celle-là  qui  fut  alors 
abolie. 

(3)  Mariana,  1.  ix  ,  c.  18  :  «  In  templo  maximo 
(  Tolctano  )  sacellum  extat ,  ubi  ex  Gothica  pre- 
cendi  ratione  ,  Francisci  Ximenii ,  cardinalis , 
impensis  (ne  tantas  rei  memoriam  vetustas 
obrueret  )  ,  sacerdotes  constituUs  sacris  daut 
operam.  »  Ce  sujet  est  traité  en  détail  par  Al- 
varns  Gomex ,  De  Rcbus  Gcstis  cardinal.  Fran- 
cisci Ximenis  (  Hisp.  illustr. ,  1. 1  ) ,  et  sur  l'Of- 
ficium  Gotkicum  principalement  ;  Bona ,  Rer. 
Liturgie. ,  lib.  i.  Aguirre ,  Concil.  Hispan.,t.  3, 
p.  258.  Roblet ,  Compendio  de  la  Vida  del  card. 
Franc.  Ximenez  ydelOfficio  y  Missa  mozarabe. 
Tolcdo ,  160i. 
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H  fit  aussi  imprimer  ,  pour  la  première  |  au  commencement  du  seizième  siè- 
fbis  ,  YOfficium   Gothicum  ,   à   Tolède  ,  |  rie  (1). 


o. 

SAINTE  IRÈNE. 

(  PAGE  187. 


Sainte  Irène  vivait  dans  le  septième  siècle 
à  Scalabis  en  Portugal  (  maintenant  Sanla- 
rem),  et  descendait  d'une  famille  noble.  Elle 
était  d'une  grande  beauté,  possédait  des  ta- 
lents remarquables,  et  une  vertu  plus  admi- 
rable encore.  Elle  passait  son  temps  dans 
des  exercices  spirituels  avec  ses  deux  tan- 
tes ,  et  avait  si  peu  d'attachement  pour  le 
monde,  qu'elle  se  fixa  dans  un  cloître  dont 
elle  ne  sortait  qu'une  fois  par  an,  pour  aller 
prier  dans  l'église  de  Saint-Pierre.  Un  jour, 
elle  fut  aperçue  parBritaldus,filsdu  seigneur 
de  l'endroit,  qui  devint  passionnément  épris 
d'elle  ;  mais  la  réputation  de  sainteté  dont 
elle  jouissait  et  le  crédit  de  sa  famille  empê- 
chèrent le  jeune  homme  de  lui  parler.  Il 
tomba  malade  et  bientôt  garda  le  lit.  La 
sainte  fut  miraculeusement  avertie  du  dan- 
ger où  il  était ,  et  elle  résolut  de  le  consoler. 
Elle  alla  le  voir,  et  l'efficacité  de  ses  prières 
fut  telle ,  qu'il  guérit  promplement.  Mais  à 
peine  était-elle  débarrassée  d'un  amant  qu'il 
s'en  présenta  un  autre  :  son  tuteur,  le  moine 
Rerotgs  conçut  pour  elle  une  passion  vio- 
lente et  eut  l'impudence  de  la  lui  déclarer. 
Elle  le  repoussa  comme  il  lui  convenait ,  lui 
adressa  de  vifs  reproches,  et  l'irrita  tellement 
qu'il  jura  de  se  venger,  a  Sur  les  avis  du 
diable  qui  l'assistait  en  tout,  dit  la  légende  , 
il  tira  le  suc  de  certaines  herbes,  et  le  recom- 
manda à  lasaintecomme  un  spécifique  excel- 
lent pour  la  sa  nié;  malheureusement  elle  l'é- 
corna et  bulle  suc  fatal  ;  en  peu  de  temps  son 
corps  se  gonfla  au  point  qu'elle  avait  toute  l'ap- 
parence d'une  femme  enceinte.  Le  bruit  de  sa 
faute  se  répandit  avec  rapidité  et  parvint  aux 
oreillesdeBritaldus,  qui,  dans  un  transport  de  I 

msT.  d'ksp.  i. 


jalousie,  ordonna  à  un  de  ses  gens  de  l'assas- 
siner. LTn  jour  qu'elle  s'était  rendue  à  la  ri- 
vière Nabonis ,  pour  chercher  un  remède  à 
son  infirmité ,  le  messager  de  mort  la  trouva 
agenouillée  sur  le  bord,  remplit  sa  sanglante 
mission,  et  jeta  son  cadavre  dans  la  rivière. 
Mais  son  innocence  fut  bientôt  reconnue. 
Une  nuit,  un  songe  révéla  A  son  oncle,  l'abbé 
Sélius,  tout  ce  qui  s'était  passé,  et  lui  indiqua 
l'endroit  de  la  rivière  ou  l'on  trouverait  le 
corps  de  la  sainte.  Le  lendemain  l'abbé ,  ac- 
compagné d'un  grand  concours  de  peuple, 
se  rendit  À  l'endroit,  où  de  nouveaux  prodi- 
diges  accrurent  son  étonnement.  Le  Tage 
avait  retiré  ses  eaux  de  l'endroit  sacré ,  et 
laissé  le  corps  a  découvert,  non  point  dans 
la  vase ,  mais  dans  un  magnifique  tombeau 
fait  par  la  main  des  anges  !  En  vain  l'abbé  et 
les  assistants  s'efforcèrent  d'enlever  la  tom- 
be ;  ils  reconnurent  bientôt  que  le  ciel  vou- 
lait qu'elle  restât  où  elle  était.  Ils  emportè- 
rent cependant,  comme  reliques,  quelques 
mèches  do  ses  cheveux,  y  parte  de  lu  comisa 


(1)  Geddes ,  Misccllaneous  Tracts ,  London  , 
1730 ,  vol.  3 ,  p.  32 ,  affirme  que  le  cardinal , 
qui ,  comme  nous  le  savons  positivement ,  a  in- 
troduit quelques  changements,  a  vraisembla- 
blement changé  le  tout ,  de  sorte  que  nous  ne 
pouvons  plus  connaître  sa  forme  primitive.  Pour 
appuyer  cette  assertion  ,  Il  dit  :  «  And  the  thing 
that  makes  this  more  probable ,  is ,  the  copy, 
which  he  had  of  ihe  mozarabic  Liturgy  being 
destroyed,  andwilh  it  ail  the  rest,if  therc were 
any  more  at  that  lime  :  there  not  being  ,  that 
I  can  hear  of ,  after  much  enquiry,  a  manu- 
script  copy  of  the  mozarabic  Liturgy,  and  where 
to  be  met  with.  » 
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que  ténia  vestida.  A  peine  avaient-ils  quitté 
le  lit  du  fleuve,  que  le  Tage  y  rentra  et  cou- 
vrit la  tombe  de  ses  eaux.  La  bienheureuse 
vierge  resta  donc  ensevelie  là ,  attendant  la 
trompette  de  l'archange ,  comme  le  glorieux 
saint  Clément,  dont  l'histoire  présente  beau- 
coup d'analogie  avec  la  sienne.  La  ville  qui 


l'avait  vue  naître  changea  son  nom  de 
Scalabis en  celui  de Santarem  (Sainte-Irène'.» 

Cette  légende  est  extraite  d'un  an- 
cien bréviaire  dTvora  et  se  trouve  dans 
Espana  sagrada,  xiv,  389.  Florez  lui-même 
la  raconte  avec  uu  certain  charme  ,  p. 
193,  etc. 


SUR  LE  BREFIAMUM,  OU  LE  CODE  DE  LOIS  DONNÉ 
AUX  ROMAINS  PAR  ALARICH  II  (l). 

(  PAGE  207.  ) 


Lorsque  les  Wisigoths  curent  occupé 
l'Aquitaine ,  et  qu'ensuite  ils  eurent  étendu 
leur  domination  dans  la  Gaule  jusqu'à  la 
Loire  et  au-delà  du  Rhône ,  et  en  Espagne 
jusqu'à  la  mer,  ils  partagèrent  le  pays  avec 
les  anciens  habitants ,  qu'ils  appelèrent  tous 
Romains  (2).  Ils  en  laissèrent  un  tiers  à  ceux- 
ci  ,  et  s'approprièrent  les  deux  autres  :  les 
parties  s'appelèrent  lot  (sortes  Gothicœ  et 
Romanœ)  (3).  Si  un  Golh  voulait  acquérir 


(1)  Les  principaux  écrivains  sur  ce  sujet  sont 
J.  Gothofrcd. ,  proleg.  Cod.  Theodos.,  c.5— 7. 
Bicner. ,  Progr.  Histor.  W'isigotli. ,  spec.  1  ; 
Lips.,  1783  ,  cap.  4  et  5.  Vaisselle ,  Histoire  «le 
Languedoc ,  1. 1 ,  p.  240— 242;  et  surtout  Savi- 
gny ,  Geschichte  des  romiseken  Rechts  im  Milel 
aller ,  part.  1 ,  p.  257,  S.  et  P.  n  ,  p.  36  —  6V , 
où  sont  aussi  indiquées  toutes  les  éditions  qu'on 
a  données  du  Breviarium. 

(2)  Paulini  Petrocorii ,  Eucharistie. ,  v.  498  : 

Natis  abeuntibus  a  me 
Nonquidem  partiras  etudiis ,  nec  terapore  eodem 
Succensi»  panier ,  sed  libertatis  a  more , 
Suam  sibi  majorera  contingere  poste  putabant , 
Bardigalx ,  Gotlu'co  quamquam  coiuorte  colono. 

Ainsi  s'exprime  aussi  Sidon.  Appollinar. , 
lib.  vu ,  ep.  6  :  «  Populos  Galliarum  ,  quos  li- 
mes Gothicœ  sortis  incluserit ,  teneamus  ex  fide. 

(3)  Chindaswinth  publia  une  loi  particulière 
à  ce  sujet ,  Lcg.  visigolh. ,  lib.  x  ,  tit.  1,  I.  8. 
Divisione  iuter  Gothum  et  Romanum  facta  de 


dans  la  partie  romaine  une  terre  ou  une  mai- 
son, il  devait  l'acheter  (1). 

La  population  des  indigènes  était  beau- 
coup plus  forte  que  la  nouvelle  population 
des  conquérants.  Cette  dernière ,  dans  les 
premiers  temps  du  royaume  toulousain, 
était  jugée  d'après  son  propre  droit  coutu- 
micr.  Mais  ce  droit  ne  pouvait  pas  être  ap- 
pliqué aux  Romains  :  ils  conservaient,  comme 
sujets  des  rois  goths,  leur  liberté  de  ci- 
toyens ;  et  pour  les  rapports  civils,  ils  con- 
servaient leur  ancienne  juridiction  d'une 
manière  même  plus  indépendante  que  sous 
les  empereurs.  Le  premier  magistrat  d'une 
ville  était  le  defensor,  ou  duumvir;  il  portail 
aussi  souvent  le  nom  de  judex.  Cependant , 


porlioue  terrarum  sive  silvarum ,  oulla  ratiooe 
turbetur,  si  tamen  probatur  celebrata  divisio. 
Nec  de  duabus  parlions  Gothi  aliquid  sibi  Ro- 
manus  présumai  aut  vindicet  :  aut  de  tertia  Ro- 
mani Gothus  sibi  aliquid  audeat  usurpa re  aul 
vindicare. —  Plusieurs  passages  suivants  dans 
les  lois  wïsigothes  parlent  encore  de  cette  divi- 
sion du  pays.  Lib.  x  ,  tit.  1 , 1.  14 ,  16 ,  et  lit.  2 . 
I.  1. 

(1)  Paulin. ,  Eucharist. ,  v.  375: 

Emtorcm  ignotum  mihi  si  de  gente  Gotbonmi 
Excires ,  nostri  quondam  qui  juris  agelluro 
Mercari  cupiens  ,  preliuin  transmitteret  ultro. 
Haud  equidem  justura ,  vcrumUmen  accipicnli 
Volivum,  falcor. 
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celle  dernière  dénomination  indiquait  aussi 
fréquemment  le  comte  golh  du  district. 

C'est  une  chose  à  remarquer  que  presque 
toutes  les  nations  germaniques  avaient  pour 
habitude  de  laisser  à  chacun  les  droits  dont 
il  jouissait  et  dont  il  avait  hérité.  On  trouve 
que  tous  les  nouveaux  étals  germaniques 
qui  s'élevèrent  dans  les  provinces  romaines 
n'imposèrent  aucune  loi  étrangère  aux  peu- 
ples vaincus  ,  et  leur  conservèrent ,  au  con- 
traire ,  celles  qu'ils  avaient  auparavant.  Ce 
ne  fut  que  plus  tard»  lorsqu'on  vit  les  incon- 
vénients qui  résultaient  de  la  différence  du 
droit  entre  les  citoyens  d'un  même  état» 
qu'on  abandonna  ce  principe  général. 

Pour  ne  pas  laisser  au  bon  plaisir  d'un 
juge  romain  la  décision  des  procès ,  pour 
établir  plus  solidement  l'ordre  dans  l'Etat , 
et  vraisemblablement  aussi  pour  s'attacher 
les  Romains ,  Alarich  II  prit  la  résolution  de 
leur  donner  un  code  particulier  puisé  dans 
les  sources  romaines.  A  cette  fin ,  il  convo- 
qua une  assemblée  de  jurisconsultes  romains, 
auxquels  il  associa  vraisemblablement  quel- 
ques Goths  instruits  :  du  moins  tout  le  tra- 
vail se  fit  sous  la  direction  du  comte  goth 
(  cornes  palatii  )  Gojarich.  Il  ne  manquait 
pas  de  connaissances  dans  les  lois  ro- 
maines, et  sa  propre  perspicacité  parait 
l'avoir  conduit  à  reconnaître  l'état  défectueux 
des  lois  de  sa  nation ,  ainsi  qu'à  approfondir 
les  lois  étrangères ,  comme  autrefois  l'évô- 
que  Ulphilas  avait  approfondi  la  Sainte- 
Écriture.  Il  se  pourrait  donc  que  M.  de  Sa- 
vigny,  cet  esprit  si  sagace ,  fût  allé  trop  loin 
en  affirmant  que  tes  Goths  n'avaient  eu  au- 
cune part  à  la  rédaction  du  Code  romain,  et 
en  leur  refusant  toute  propension  et  toute 
aptitude  à  ce  travail  (1). 

Les  Goths  étaient  déjà  fixés  depuis  un 
siècle  dans  les  provinces  romaines;  ils 
avaient  vécu  dans  les  cites  où  la  législation 
des  Romains  n'avait  pas  été  changée,  et  l'on 
conçoit  fort  bien  que  quelques  Goths  aient 
pu,  non  pas  seulement  en  prendre  une  con- 
naissance superficielle ,  mais  encore  par  un 

(f)  Ibid. ,  part,  n  ,  p.  *3. 
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esprit  de  recherche  naturel  au  peuple  wisi- 
goth,  trouver  du  plaisir  à  pénétrer  plus  avant 
dans  les  secrets  de  cette  législation. 

Le  nouveau  code  fut  achevé  dans  la  ville 
d'Aire  en  Gascogne,  en  506.  Il  est  connu 
sous  le  nom  de  Lex  romana  ou  Codex  Theo- 
dosii  (  à  cause  du  premier  et  du  plus  impor- 
tant morceau  de  son  contenu),  et  plus  tard  , 
on  le  cite  habituellement  sous  le  nom  de  Bre- 
viarium  ou  Breviarium  Alaricianum,  Bre- 
viarium  Aniani,  à  cause  d'Anianus,  secré- 
taire d'Alarich,  qui  en  signa  les  copies. 

Le  roi  confirma  le  code,  et  chargea  Goja- 
rich de  le  répandre,  et  d'avoir  soin  qu'il  fut 
appliqué  aux  Romains ,  non  pas  cependant 
avant  d'avoir  convoqué  le  clergé  et  la  no- 
blesse romaine  dont  l'assemblée  confirma  ce 
travail.  Gojarich  envoya  au  nom  du  roi ,  a 
chaque  comte  de  province,  une  copie  signée 
de  la  propre  main  A'Anian,  référendaire  du 
roi.  Les  décisions  rendues  d'après  un  pareil 
exemplaire  étaient  seules  valables.  A  ces  co- 
pies publiquement  authentiques ,  on  ajouta 
un  rescrit,  nommé  commonxtorium ,  où  l'on 
rappelle  l'origine  de  ce  code  et  où  l'on  re- 
commande de  le  suivre  lui  seul,  sous  des 
peines  sévères.  On  n'est  pas  d'accord  pour 
savoir  si  la  signature  d'Anian  appartient  à  ce 
commonxtorium  ou  à  la  fin  de  l'ouvrage  :  ce- 
pendant cette  dernière  opinion  parait  être 
la  meilleure.  Mais  ce  qui  est  maintenant  une 
chose  décidée,  c'est  qu'Anian  n'est  pas, 
comme  on  le  croyait  autrefois,  l'auteur  du 
code ,  mais  qu'il  y  a  simplement  apposé  son 
recognovit  comme  référendaire  du  roi. 

Le  commonitorium  est  ainsi  conçu  : 

Ai.arici  Régis  cxcmplar  auctoritatis.  In  hoc 
corporc  conlinentur  leges  sive  species  juris  de 
Tlicodnsiano  et  diversis  libris  elecUe ,  et  sicut 
praerpptum  est  explanatœ  anno  xxii  régnante 
domino  Alarico  rege,  ordinante  viro  illostri 
Gojarico  eomite.  Exemplar  auctoritatis  commo- 
nitorium Timotheo  V.  S.  comiti. 

l'tilitates  populi  nostri  propitia  divinitatc 
tractanlcs  hoc  quoque  quod  in  legibus  videhatur 
iniquum  ,  meliori  deliberationc  corrigimus ,  ut 
omnis  legum  Romanorum  et  antiqui  juris  ob«- 
curitas  ,  adhibitis  sacerdotibus  ac  nobilibus  vi- 
ris  ,  in  lucem  intelligenliœ  melioris  deducta 


Digitized  by  Google 


260  HISTOIRE  D'ESPAR  NE 

resplendeat ,  et  uihil  habeatur  ambiguum  ,  undc 
se  diuturna  aut  diversa  jurgantium  împugoct 
objectio.  Quibus  omnibus  enucleatis  atque  in 
unum  tibrum  prudentium  electionc  collectis, 
hœc  qua?  excerpta  sunt ,  vel  clariori  interpreta- 
tionc  composita  ,  venerabilium  episcoporum  vel 
electorum  provincialium  nostrorum  roboravit 
adsensns.  Et  ideo  subscriptnm  librum ,  qui  in 
tabulis  babetur  collectas ,  Gojarico  comiti  pro 
distringendis  negotiis  nostra  jussit  clememia 
destinari ,  ut  juxta  ejus  seriem  universa  causa - 
rum  sopiatur  intenlio  :  nec  aliud  cuilibet  aut  de 
legibus  aut  de  jure  liceat  in  disceptatione  pro- 
ponere  ,  nisi  quod  dirceti  libri  et  subscripti  viri 
spectabilis  A  ni  nui  manu,  sicut  jussimus ,  ordo 
complectitur.  Providcre  ergo  le  convenit ,  ut 
in  foro  tuo  nulla  alia  lex  neque  juris  formula 
proferri  vel  recipi  présumât ur.  Quod  si  factum 
Portasse  consiiterit ,  aut  ad  pcriculum  capitis 
lui ,  aut  ad  dispendium  tuarum  noveris  faculta- 
tum.  Hanc  vero  praceptionem  directis  libris 
jussimus  coba;rere ,  ut  uuiversos  ordinationis 
nostra;  et  disciplina  teneat  et  pœna  constringat. 

Anianus  vir  spectabilis  ex  pneceptioue  D.  N. 
gloriosiss.  Alarici  régis  hune  codieem  de  Theo- 
dosiani  legibus  atque  sententiis  juris  vel  diversis 
libris  eleetum  Aduris  anno  xxii,  co  régnante , 
edidi  atque  subscripsi.  Recognovimus.  Dat.  sub 
die  iv.  non.  febr.  anno  xxii  Alarici  régis  To- 
losa?. 

Il  n'est  pas  dans  nos  vues  d'exposer  quels 
sont  les  rapports  du  Breviarium  avec  les 
sources  du  droit  romain,  puisque  nous  pos- 
sédons sur  ce  sujet  l'ouvrage  très-précieux 
du  savant  M.  de  Savigny,  et  que  d'ailleurs 
nous  l'avons  déjà  examiné  assez  longuement 
dans  le  texte.  Cependant  il  est  nécessaire  de 
dire  ici  quelque  chose  des  sources  où  il  fut 
puisé. 

Lorsque  le  Breviarium  fut  rédigé,  on  pos- 
sédait les  sources  suivantes  de  droit  romain: 

1°  La  Constitution  de  Valentinien ,  à  la- 
quelle cinq  juristes  seulement,  Papinien, 
Paulus ,  Gajus  ,  L'Ipien  et  Modestin ,  avaient 
conservé  une  force  légale. 

2°  La  Collection  grégorienne  et  hennogé- 
uienne  des  rescrits  impériaux. 

3°  Le  Code  de  l'empereur  Théodose  II , 
qui  contient  la  collection  des  édits  impériaux 
depuis  Constantin- le -Grand. 
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ko  Les  Novelles  qui  doivent  être  considé- 
rées comme  continuation  et  complément  du 
Code  Théodosien. 

Le  Breviarium  fut  composé  d'après  ces  sour- 
ces de  droit  romain,  de  la  manière  suivante: 

A.  Les  constitutions,  c'est-à-dire  les  dis- 
positions impériales  {Uget) ,  et 

B.  Les  écrits  des  juristes/)*!**;  furent  ad- 
mis dans  le  nouveau  code.  On  donna  au 
Code  grégorien  et  hermogénien ,  non  le  titre 
de  Leget,  mais  celui  de  Jus;  les  morceaux 
empruntés  se  suivent  dans  cet  ordre  : 

A.  Lfges. 

1.  Code  théodosien,  16  livres. 

2.  Novelles  de  Théodose,  Valentinien , 
Martien,  Majorien  et  Sévère. 

B.  Jus. 

1.  Institutions  de  Gajus. 

2.  Paulus  (receptœ  sententue) ,  5  livres. 
II.  Code  grégorien,  13  titres. 

•V.  Code  hermogénien,  2  titres. 

5.  Papinien (Hb.  i,  Responsor.),  seule- 
ment un  petit  passage  tl;. 
Les  sources  du  droit  romain  ne  furent  pas 
toujours  prises  en  entier  ;  dans  les  constitu- 
tions surtout ,  on  laissa  beaucoup  de  choses 
que  l'on  regarda  comme  inutiles  :  c'est  pour 
cela  qu'on  rencontre  beaucoup  d'abrévia- 
tions, et  même  souvent  des  remaniements  ; 
ainsi  les  institutions  de  Gajus  sont  entière- 
ment modifiées.  C'est  pour  cela  aussi  qu'il 
leur  manque  1  interprétation  dont  sont  pour- 
vus tous  les  autres  morceaux  du  recueil  (2\ 


(1)  Voyez  à  ce  sujet ,  de  Savigny  ,  part,  u  , 
p.  45— 50. 

(2)  Gothofrcd. ,  prolcg.  Cod.  Theod. ,  cap.  6. 
Celle  interprétation  a  été  rédigée  par  les  mêmes 
hommes  qui  ont  réuni  le  Code ,  et  n'a  pas  été 
ajoutée  plus  tard.  C'est  ce  qu'affirme  avec  rai- 
son de  Savigny  ,  p.  53 ,  et  il  dit  avec  autant  de 
justice  ,  p.  54  :  «  Dans  les  derniers  temps,  cette 
interprétation  a  été  traitée  beaucoup  trop  frivo- 
lement, puisque  à  chaque  fois  qu'elle  s'éloigne 
du  texte  ,  on  est  aussitôt  prêt  à  parler  de  bar- 
barie et  d'ignorance;  mais  il  est  certain  que, 
dans  la  plupart  des  cas  de  celte  espèce ,  le  droit 
a  été  changé ,  car  autant  on  rst  porté  à -attribuer 
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11  n'y  a  aucun  éclaircissement  réel,  ni  dé- 
veloppé, ni  restreint,  ni  renvoyé  à  un  autre 
morceau  du  livre.  Il  n'est  pas  invraisembla- 
ble que  les  Goths  surtout  aient  pris  part  à 
cette  interprétation  ;  plusieurs  nouveaux  ju- 
ristes ;  1  )  combattent  cette  opinion ,  quoique 
dans  beaucoup  de  passages  le  changement  (2) 
de  la  constitution  chez  les  Goths  parle  en  sa 
faveur  :  car  les  Goths  pouvaient  plutôt  con- 
naître la  législation  romaine  que  les  Romains 
la  constitution  civ  ile  des  Goths. 

Si  l'on  compare  le  Brcviarium  avec  les 
essais  du  même  genre  qui  ont  été  faits  pour 
un  corps  de  lois  d'après  les  diverses  sources 
du  droit  romain,  on  le  trouvera  certainement 
bien  inférieur  aux  Institutesde  Justinien  qui 
parurent  près  d'un  siècle  plus  lard  (5*28 — 
534);  mais  pour  le  plan,  l'exécution  et  l'ori- 
ginalité, il  surpasse  le  Code  Papien  ou  le  Code 
romain,  chez  les  Curgundes,  comme  aussi 
ledit  du  roi  ostrogoth  Tbéodoricb. 

Lorsque  le  droit  romain  se  trouve  dans  les 
codes  germains,  on  peut  dans  le  plus  grand 
nombre  de  cas  prouver  qu'il  est  emprunté 
au  Breviarîum.  La  considération  pour  ce  li- 

peu  de  science  aux  autours ,  autant  l'ouvrage , 
dans  son  ensemble ,  paraît  digne  d'éloges.  » 

(1)  Surtout  de  Savigny,  P.  n,  p.  5*.  Biener 
(Progr.  hist.  Leg.  visigoth. ,  p.  19)  va  peut- 
être  trop  loin  lorsqu'il  affirme  que,  par  l'inter- 
prétation ,  on  avait  en  vue  l'introduction  des 
principes  du  droit  gothique. 

(2)  Voyez  de  Savigny,  P.  i ,  p.  260— 266.  L'in- 
terprétation du  Cod.  Theod.  n ,  1  ,  12,  donne 
une  disposition  qui  rappelle  les  échevins  ger- 


vre  s'affaiblit ,  il  est  vrai ,  dans  le  royaume 
wisigoth  dès  le  temps  de  Reecared ,  et  son 
usage  fut  prohibé  sous  des  peines  sévères 
par  Chindaswinth  et  Réceswinth  ;  mais  il  ne 
parait  pas  qu'on  ait  réussi  à  le  faire  dispa- 
raître, parce  que,  surtout  en  Seplimanic,  son 
application  était  déjà  trop  profondément  en- 
racinée. Aussi  dans  tout  le  moyen  âge  on 
trouve  le  Breviarium  comme  code  de  lois 
dans  celte  province  qui  devint  franke;  ce 
que  l'on  peut  non-seulement  conclure  de  la 
multitude  des  copies,  mais  même  prouver 
d'après  plusieurs  documents  J  . 

Comme  travaux  particuliers  sur  le  Bre- 
viarium on  cite  2  : 

1°  Les  Summœ  legum  (  imprimé  à  Anvers  , 
en  1317).  Elles  sont  un  extrait  dn  Brevia- 
rium. Tous  les  passages  de  l'original  qui  con- 
cernent la  constitution  sont  retranches,  ce 
qui  témoigne  que  la  rédaction  appartient  à 
un  tout  autre  pays  que  l'ancien  royaume  wi- 
sigoth. 

*2"  Un  extrait  encore  plus  court  dans  un 
manuscrit  de  YVolfenbûttel. 

3"  Un  extrait  avec  une  préface  par  un 
moine  qui  la  fit  par  ordre  de  son  abbé.  Il  pa- 
rait être  antérieur  aux  deux  autres  déjà  cites. 

4»  Le  Code  l  ticensis  ou  le  remaniement 
langobard  vers  900. 

5"  L'extrait  non  imprimé  de  Guilielmus 
Malmesbur ie mis,  dans  le  deuxième  siècle. 

(1)  De  Savigny,  P.  h  ,  et  l'Histoire  de  Lan- 
guedoc ,  U  1. 

(2)  De  Savigny  traite  ce  sujet ,  P.  «  ,  p.  57 
-61. 
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SUR  LES  MONNAIES  DES  WISIGOTHS. 

(PAGE  .) 


La  plus  grande  partie  des  monnaies  qu'on 
appelle  gothiques  sont  assurément  mal  nom- 
mées. Il  faut  surtout  ranger  dans  cette  caté- 
gorie toutes  les  monnaies  de  cuivre  et  d'ar- 
gent d'une  forme  grossière  et  avec  une 
écriture  inconnue  que  l'on  ne  trouve  qu'en 
Espagne.  Ezéchiel  Spanheim  pourrait  bien 
être  dans  le  vrai ,  lorsqu'il  prétend  que  la 
plupart  de  ces  anciennes  monnaies  espa- 
gnoles, qui  portent  d'un  côté  une  tête  sans 
barbe ,  de  l'autre  un  cavalier  avec  une 
lance ,  et  qui  sont  empreintes  de  caractè- 
res inconnus,  doivent  être  carthaginoises , 
et  que  leurs  lettres  sont  phéniciennes.  Mais 
nous  croyons  qu'il  se  trompe  lorsqu'il  veut 
attribuer  une  partie  des  informes  monnaies 
d'argent  qui  présentent  l'effigie  d'un  cavalier, 
plutôt  aux  Golhs  qu'aux  anciens  Espagnols , 
et  qu'il  trouve  do  la  ressemblance  entre  les 
caractères  dont  elles  sont  empreintes  et  les 
lettres  runiqueset  gothiques.  Mahudel  a  déjà 
donné  d'excellentes  raisons  contre  l'assertion 
de  Spanheim ,  et  il  est  superflu  de  présenter 
d'autre  explication.  Si  l'on  considère  que  dans 
un  état  comme  le  royaume  wisigoth  d'Espa- 
gne ,  où  l'on  avait  des  monnaies  d'argent  et 
d'or  avec  le  buste  ordinaire  du  roi  et  son  nom 
écritcnlettresdc  Tolède  (c'est-à-dire  gothico- 
latines),  on  ne  pouvait  avoir  des  monnaies 
aussi  informes  portant  des  caractères  tout 
différents.  Jusqu'ici  même  on  n'a  trouvé  sur 
aucune  monnaie  gothique  reconnue  pour 
telle ,  l'image  d'un  cavalier ,  mais  bien 
plus  fréquemment  des  symboles  religieux  , 
comme  une  croix ,  des  étoiles  ,  un  soleil  ra- 
dieux, etc. 

On  a  été  long-temps  porté  à  regarder 
comme  gothiques  toutes  les  anciennes  mon- 
naies que  l'on  trouvait  dans  le  sud  de  l'Eu- 


rope ;  si  la  téte  avait  à  peine  une  apparence 
humaine ,  et  que  l'écriture  manquât  complè- 
tement ou  fût  en  caractères  inconnus,  on  ne 
doutait  plus  de  la  justesse  de  l'assertion.  Les 
médailles  grecques  mêmes  que  l'on  trouvait 
vers  l'embouchure  du  Danube  devaient  pas- 
ser pour  gothiques,  parce  que  l'ancienne 
forme  des  lettres  grecques  avait  été  changée 
en  écriture  gothique. 

A  moins  de  nous  perdre  dans  des  proba- 
bilités et  des  hypothèses,  nous  ne  pouvons 
citer  avec  certitude  avantle  sixièmesiècle au- 
cune monnaie  des  rois  wisigoths  ;  car  que  la 
monnaie  attribuée  à  AlarichI"  soit  fausse  (1) , 
c'est  ce  qu'ont  déjà  démontré  Spanheim  (2)  et 
Gussemc  ;  et  quant  aux  deux  médailles  d'or, 
que  l'on  dit  être  de  Wallia  (3),  il  y  a  plus  de 
vraisemblance  pour  les  lui  refuser  que  pour 
les  lui  attribuer.  On  ne  peut  nier  que  les 
rois  de  Toulouse  n'aient  fait  battre  monnaie; 
cependant  avant  Alarich  II  on  n'en  trouve  au- 
cune trace.  Avitus  Viennensis  (4)  rapporte 
que  ce  roi ,  lorsque  la  guerre  éclata  avec 
Chlodwig,  essaya  de  se  faire  de  l'argent  en 
altérant  les  monnaies  ;  mais  on  n'a  découvert 
jusqu'à  présent  aucune  de  ces  monnaies  al- 
térées. 

Les  monnaies  connues  des  rois  wisigoths 
sont  toutes  du  temps  où  la  monarchie  élec- 
tive était  établie  en  Espagne  ;  on  en  a  de  tous 
les  rois  depuis  Athanagild  jusqu'à  Roderich. 
A  juger  par  les  rapports  contenus  dans  le 


(1)  Peringskiold ,  in  not.  ad  CochUei  vit. 
Theodcrici ,  p.  263. 

(2)  Spanheim  ,  pr.  il ,  p.  7. 

(3)  Rasche,  Lcxicon  rei  Numaria»,  t.  v,  p.  u, 
p.  732. 

(I)  Episto'.78. 
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Code  w  i  si  goth  sur  les  monnaies  el  par  les  mon- 
naies existantes  elles-mêmes,  il  parait  qu'elles 
avaient  beaucoup  de  ressemblance  avec  les 
monnaies  grecques.  Car  comme  chez  les  Grecs 
la  livre  d'or  valait  chez  les  Wisigoths  72  so- 
lidi ,  et  chez  eux  on  avait  aussi  les  drachmes 
et  les  siliques  (i). 

Les  faux  monnayeurs  ou  ceux  qui  altéraient 
les  monnaies  étaient  traités  comme  les  plus 
grands  criminels.  Ceux  sur  qui  l'on  trouvait  de 
l'or  faux  étaient  aussi  punis;  si  c'était  un  escla- 
ve, ilavait  la  main  droite  coupée.  Si  un  homme 
libre  était  soupçonné  de  fausser  les  monnaies, 
oo  pouvait  mettre  ses  esclaves  à  la  torture 
pour  tirer  d'eux  un  aveu  sur  les  occupations 
criminelles  de  leur  maître.  Le  roi  se  réser- 
vait de  fixer  la  punition  du  coupable,  comme 
cela  arrivait  pour  les  crimes  de  lèse-majesté. 
S'il  était  homme  libre ,  ordinairement  tous 
ses  biens  étaient  confisqués  et  lui  -  mémo  de- 
venait serf  (2). 

Voici  d'après  la  liste  des  rois  wisigoths 
les  monnaies  importantes  sous  le  point  de 
,  ou  pour  l'écriture  des  noms 
roi  Leuwigid  jusqu'à  Roderich.  On 
en  a  aussi  une  d'Athanagild  (3),  et  quelques 


(1  )  Dans  les  éditions  ordinaires  du  Code  wisi- 
goth  ,  on  ne  trouve  pas  le  passage  qui  donne  le 
nom  des  monnaies  et  leur  valeur;  cependant 
deux  anciens  manuscrits  les  contiennent ,  et 
c'est  pour  cela  que  Walter,  dans  le  Corpus  Jurù 
germaniei,  les  a  fait  imprimer  après  les  lois  des 
Wisigoths ,  t.  1 ,  p.  669.  Le  passage  est  sans 
doute  trés-altéré  à  la  fin  :  «  Auri  libra  i.  lxxii 
solidos  auri.  uncia  una  vi.  solidos  :  statera  auri  i 
très  solidos  :  dragma  i.  xii  argenteos  :  tremisse 
I  quinqne  argenteos:  seliqua  I  argentium  et 
tertice  parsargencii.  Baldrcs  faciunt  argencon- 
tabili  (  l'autre  Codex:  argenzotabili).  On  n'osait 
pas  prendre  plus  de  trois  siliques  (  vingt-quatre 
faisaient  un  solidus  )  d'intérêt  par  an  pour  un 
solidus  (dncat).  Leg.  visigothor. ,  L.  v,  tit.  6, 
1.  8;  L.  ix,  tit.  1 ,  1.  7.  Les  siliques  sont  aussi 
mentionnés. 

(2)  Leg.  visigoth.,  L.  vi,  tit.  1  ,  1. 4  et  6;  lib. 
vu,  tit.  6, 1.  2. 

(3)  Gusseme  diccionar.  i,  p.  295  ;  Rasche  , 
t.  1 ,  p.  1215. 


unes  de  Liuva  (1),  mais  sans  importance  par- 
ticulière. 

Les  monnaies  de  Leuttigild  (2)  présentent 
d'un  côté  le  nom  du  roi,  ordinairement 
LIVVIGILDVS,  plus  rarement  LEOVI- 
GILDVS, ensuite  un  buste  avec  un  diadème, 
et  une  croix  sur  la  tète  ou  devant  la  poitrine. 
De  l'autre  côté  on  lit  un  surnom  du  roi ,  pré- 
cédé du  nom  de  la  ville  où  la  monnaie  a  été 
frappée  (  cela  se  rencontre  dans  la  plupart 
des  monsaies  wisigothiques,  par  exemple 
TOLETO  IVSTUS,  NARBONA  P1US,  etc., 
et  au-dessous,  une  croix  sur  des  degrés,  or- 
dinairement entre  deux  étoiles) ,  ou  dans  les 
monnaies  victoriales  ONO  (peut-être  Onobaj 
1NCLITVS  REX ,  avec  une  Victoire. 

Sous  le  point  de  vue  historique ,  les  trois 
suivantes  sont  particulièrement  impor- 
tantes : 

1»  D'un  côté  :  LEOVIGILDVS  RE.  Un 
buste  surmonté  dune  croix.  De  l'autre  côté: 
CORDOBA  BIS  OPTINVIT ,  ensuite  une 
croix. 

2°  D'un  côté ,  comme  au  n°  1.  Au  revers  : 
CVM  D.  OPTINVIT  SPI  (cum  Deo  obtinuit 
spalim),  ensuite  une  croix  sur  des  do- 
grés. 

3»  Sur  le  devant  :  DN.  LIVVIGILDVS 
REX.  Buste  surmonté  d'une  croix.  Sur  le 
derrière  :  EMER1TA  VICTOR.  Une  Victoire 
surmontée  d'une  croix. 

Ces  monnaies  se  rapportent  à  la  vic- 
toire sur  les  Grecs,  et  au  prince  rebelle 
Hermenegild ,  dont  on  a  encore  une  mon- 
naie (3). 

D'un  côté  :  ERMENEGILDI.  Buste  avec 
une  croix.  De  l'autre  :  REGNVM  BONO 
OVIÏA;  d'autres  lisent  :  HEGI  A  DEO 
VITA ,  ensuite  une  Victoire. 

En  somme,  les  monnaies  du  roiRcccared  (*) 
ont  dans  la  forme  beaucoup  de  ressem- 


(1)  Mariana ,  De  Reb.  Hispan.,  L.  v,  c.  11. 

(2)  Gusseme  iv,  p.  285.  Rasche,  t.  n ,  p.  h , 
p.  1606. 

(3;  Gusseme  m,  p.  160;  Rasche,  t.  n,  p.752. 
(4)  Gusseme  vi,  p.  23 ,  2i:  Rasche  ,  t.  iv  , 
p.  781. 
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blance  avec  celles  de  son  père  Leuwigild;  le 
nom  est  toujours  écrit  avec  deux  C  :  RECCA- 
REDVS ou  RICCARIDVS.  Des  deux  côtés 
est  un  buste  avec  une  croix,  et  surmonté  d'une 
étoile.  Les  surnoms  du  roi  placés  à  côté  des 
villes  sont  IVSTVS,  PIVS,  VICTOR. 

Les  monnaies  particulièrement  remarqua- 
bles de  ce  roi  sont  les  suivantes  : 

1°  Le  devant,  comme  nous  l'avons  décrit; 
le  derrière  :  RECCOPOLL  FECIT.  Ensuite 
un  buste  surmontée  d'une  croix. 

2"  Devant  :  RECCAREDVS  REX.  Buste 
avec  diadème.  Derrière ,  une  croix  placée 
sur  un  globe,  et  les  lettres  M.  A.  V.  IL 
Autour,  VICTORIA  AVION  V. 

3  •  Devant  :  RECCAREDVS  REX.  La  tète 
entourée  de  rayons.  Derrière  :  VICTORIA 
A...  CONOB.  (  Ilarduin.  Num.  Sœc.  Cons- 
tant. In  Oper.  select.,  p.  427.) 

Les  monnaies  du  roi  Witlerich  (l)ont  des 
deux  côtés  un  buste  avec  une  croix  :  surl'un 
est  le  nom  du  roi  (écrit  WITTERICVS,  VVI- 
TERICVS et  WITTIRICVS);  sur  l'autre,  le 
nom  d'une  ville  espagnole  avec  l'attribut 
royal  PIVS  ou  P. 

Il  en  est  de  même  des  monnaies  peu  nom- 
breuses de  Gundemar  fi)  (  GVNDEMARVS 
qui  s'écrit  aussi  tiONYEMARVS).  La  mon- 
naie queGusseme  (vi,  p.  286}  et  Rasche  t.  v, 
part,  i,  p.  507  '  attribuent  à  un  autre  roi,  Con* 
jemar ,  nom  que  ne  porta  jamais  un  roi  goth , 
est  aussi  de  Gundemar.  Le  devant  a  CONVE- 
MARVS.  Un  buste  avec  une  croix.  Sur  le  der- 
rière :  TARRACO.  A  IVO  (pour  IVSTVS). 
Buste  avec  croix. 

Les  dix  monnaies  du  roi  Siscbut  que  nous 
a  fait  connaître Florez.et après  luiGussemef3), 
n'ont  rien  de  particulier  :  la  suivante  seule 
parait  se  rapporter  a  la  vh  toire  surlesGrecs. 
Devant  :  DN.  SISEBVTVS  REX.  Buste. 
Sur  le  derrière  :  CIVITAS  EBORA.  Croix. 

(1)  Gusseme  vi  ,  p.  6Î8;  Rasche,  t.  vi,  p. 
958. 

(2)  Gusseme,  t.  m  ,  p.  101  ;  Rascle,  t.  n  , 
p.  1557. 

(3)  Gusseme  vi,  p.  221  ;  Rasche  ,  t.  iv,  p.  n, 
p.  1150. 
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Sur  le  bord  tout  autour:  DEVS  ADIVTOR 
MEVS. 

Les  monnaies  du  roi  Stcinthila  (  1  )  Cou  trou- 
ve toujours  sur  elles  SW1NTHILA  )  n'ont 
rien  de  particulier  dans  leur  forme  ni  dans 
l'inscription. 

On  n'a  du  roi  Siseuand  qu'une  seule  mon- 
naie 2;.  Devant  :  SISENANDVS^REX.  Bov 
te  surmonté  d'une  croix.  Derrière  :  TOLE- 
TO  PIVS,  avec  buste  et  croix  semblables. 

Les  monnaies  de  ChitUila  ;3  ont  ordi- 
nairement une  étoile  sur  la  croix  ou  sur  W 
buste  ;  quelquefois  aussi  le  buste  et  la  croix 
sont  entourés  d'une  couronne  de  laurier. 

On  ne  connaît  qu'une  monnaie  de  Tui- 
ga  (4  .  Devant:  TVLGAN  RE.  Buste  sur- 
monté d'une  croix.  Derrière  :  COKDOBA 
PIVS,  avec  buste  et  croix  semblables. 

Les  monnaies  de  C/»»nuVwu>ifU*fc{5: n'ont  rien 
de  particulier,  si  ce  n'est  qu'une  d'elles  qui  fui 
frappée  à  Narbonne,  a  deux  bustes  de  cha- 
que côté.  Le  nom  est  écrit  CINDASWLN- 
TI1VS,  CINDASVINTHVS  et  CUINDAS- 
V1NDVS. 

Il  y  a  deux  monnaies  du  temps  que  son  fils 
Récesw  inth  était  associé  au  trône  : 

1.  Sur  le  devant  :  CINDA  SVINeVS  R\. 
Buste  avec  croix.  Sur  le  derrière  :  RECCES- 
VINeVS  RX.  TOLET.  Les  dernières  lettre 
placées  en  forme  de  croix. 

2.  CINDASVINeVS  RX.  Une  crorx,  et  à 
l'extrémité  les  lettres  S.  P.  A.  L.  ^c'est-à- 
dire  Hispalis).  Sur  le  derrière  :  RECESVO- 
TVS  RE.  Buste  et  croix. 

On  a  plusieurs  monnaies  de  Recceswintk 
seul  G  .  Elles  se  distinguent  en  ce  que  le 
buste  est  ordinairement  orné  d'un  diadème 


(1)  Gusseme  vi ,  p.  25» ,  255 ,  en  donne  ii  ; 
Rasche  ,  t.  v,  p.  i ,  p.  198. 

(2}  Gusseme  vi  *  p.  221  ;  Rasche  ,  t.  n  ,  p.  u . 
p.  1151. 

(3)  Gusseme  n,  p.  158;  Rasche,  t.u,p.5!2. 
(V)  Gusseme  vi,  p.  468;  Rasche,  t.  v,  p.  n. 
p.  456. 

(3)  Gusseme  u ,  p.  157  :  Rasche ,  t.  il,  p.  511 
(6j  Gusseme  vi,  p.  25,  26;  Rasche.  t.  iv 
p.  782. 
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et  que  sur  l'autre  côté  on  trouve  une  croix 
reposant  sur  trois  ou  quatre  marches  ;  on 
trouve  aussi  souvent  par-dessus  ou  à  côté 
une  seconde  croix,  avec  une  ou  deux  étoiles; 
tout  cela  est  entouré,  sur  quelques  monnaies, 
d'une  couronne  de  laurier.  Le  nom  est  pres- 
que toujours  écrit  avec  deux  C  :  RECCES- 
V1NTHVS  ;  on  ne  trouve  qu'une  fois  RE- 
ŒSVINTHVS. 

Les  monnaies  du  roi  Wamba  (1)  portent 
devant  le  nom  WAMBA  RX  (  il  est  aussi  écrit 
WANBA  et  WABA  )  les  lettres  IN.  1).  I.  N. 
ou  IDl.  NMEou  IDNMN.  (c'est-à-dire,  IN 
DOMINI  ou  DEI  NOMINE  ).  Le  buste  est 
orné  d'un  diadème  et  une  fois  aussi  d'une 
couronne.  De  l'autre  coté,  il  n'y  a  aucun 
buste ,  mais  toujours  une  croix  qui  repose  sur 
troisdegrés,  et  par-dessus  encore  une  croix; 
une  fois,  à  côté  de  la  croix  inférieure,  on  a 
ajouté  deux  étoiles,  et  sur  une  autre  mon- 
naie se  trouve  aussi ,  près  de  la  croix ,  une 
branche  et  une  étoile  avec  six  rayons. 

Les  monnaies  du  roi  Erieich  (2)  qui  ont 
devant  le  nom  ERVHilUS  ,  portent  aussi  I. 
I).  X.  M.  N.  ou  I.  D.  N.  N.  N.  ou  1. 1)1.  NM. 
Sur  une  monnaie ,  on  voit  un  soleil  avec 
huit  rayons ,  et  sur  une  autre,  un  buste  avec 
une  barbe  ,  et  sur  le  devant  une  croix. 

Les  monnaies  du  roi  Egica(i)  (le  nom  y  est 
toujours  écrit  EGICA)  n'ont  pour  la  plupart 
rien  qui  les  distingue  de  celles  d'Erwich,  ex- 
cepté le  nom  :  on  remarque  seulement  qu'une 
fois  la  léte  est  couverte  d'un  chapeau ,  qu'une 
autre  fois  la  croix  repose  sur  deux  degrés 
et  qu'une  monnaie  ajoute  VCTR  (victor)  au 
nom  EGICA  RX,  ce  qui  se  rapporte  peut- 

»  ■  ■  ■  ■ 

(I)  Gussemcvi,  p.  617;  Rasche,  t.  vi,  p.  1, 
p.  957. 

•2)  Gusscmc  m,  p.  160,  161  ;  Rascbe.  t.  n, 
p.  756. 

(3)  Gusscme  m,  p.  110;  Rasche,  t.  n,  p.  532. 
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être  à  une  victoire  navale  sur  les  mahomé- 
tans. 

On  a  plusieurs  monnaies  de  ce  roi  qui  ont 
été  frappées  pendant  l'association  au  trône 
de  son  fils  Wiliza  (1).  IN.  I).  NN.  EGICA 
RX.  R.  C.  (In  Dei  nomine  Egicarex  ,  regni 
consors.)  Ensuite  deux  têtes  ou  bustes  avec 
diadèmes  et  couronnes,  entre  elles  une  croix. 
De  l'autre  côté  :  WITTIZA  R.  R.  C,  ensuite 
le  nom  de  la  ville ,  les  lettres  placées  en 
forme  de  croix:  ex.  : 

ï 
TOE 
L 

On  a  aussi  des  monnaies  où  l'on  ne  trouve 
qu'un  buste  sur  chaque  côté ,  et  celui  d'Egi- 
ca  avec  une  barbe.  La  plus  remarquable  de 
ces  monnaies  est  la  suivante  ;  d'un  côté  : 
II).  NN.  EGICA.  RX.  Ensuite  deux  bustes 
couronnés,  au  milieu  desquels  est  une  croix, 
et  autour  une  couronne  de  laurier.  De  l'au- 
tre côté  :  WITTIZA  RX.  Une  croix  termi- 
née par  C.  R.  G .  S.  (On  explique  cela  Ca?sar- 
Augustus  );  le  tout  entouré  d'une  couronne 
de  laurier. 

On  ne  connaît  que  deux  monnaies  de  Wi- 
tiza sf*ul  (2);  l'une  a  au-devant  le  nom  (qui 
ailleurs  est  toujours  écrit  WITTIZA)  WITTI- 
GESREX,  avec  le  buste;  de  l'autre  côté  : 
PIVS  TOLETO. 

On  ne  connaît  qu'une  monnaie  du  roi  Ro- 
derich  (3);  d'un  côté  :  IN.  1)1.  NE.  RVDERI- 
CVS  RX.  In  buste  couronné,  surmonté 
d'une  croix.  De  l'autre  côté  :  EGÏTANIA 
PIVS.  L'ne  croix  sur  trois  degrés;  d'un  cô- 
té une  étoile ,  et  sur  le  tout  une  croix. 

(1)  Gusscmc  m,  p.  ni,  vi,  618;  Rasche, 
t.  n  ,  533,  et  vi ,  p.  960. 

(2)  GuHcmc  vi .  p.  392  ,  619;  Rasche ,  t.  vi , 
p.  961. 

(3)  Gusseim-  vi,  p.  .50;  Rasche,  t.  iv,  p.  1065. 
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LIVRE  IV. 

LA  PÉNINSULE  SOUS  LES  ARABES  (1). 

< 

CHAPITRE  PREMIER. 

EXPÉDITION  DES  ÉMIRS  AU-DELA  DES  PYRÉNÉES. 


712.  —  Nous  avons  vu  ,  à  la  fin  du  deu- 
xième livre,  quelle  fut  la  récompense  du  con- 
quérant de  l'Espagne.  Muza  jeté  en  prison  , 
ignominieusement  battu  de  verges  ,  est  allé 
expirer  de  douleur  au  sein  de  sa  ville  natale  ; 
ses  trois  fils  ont  été  assassinés  par  ordre  du 


(1)  11  existe  plusieurs  ouvrages  spéciaux  sur 
la  domination  des  Arabes  en  Espagne ,  entre 
autres  Cardonnc,  Murphyet  J.  Conde.  Mais 
ces  auteurs  avaient  ignoré  plusieurs  sources. 
Deux  savants  allemands ,  MM.  Aschbach  et 
Lcmbkè  sont  venus  après ,  qui  les  ont  habile- 
ment exploitées.  C'est  leur  travail  combiné  que 
nous  avons  reproduit.  A  partir  du  commence- 
ment du  ixe  siècle  ,  époque  à  laquelle  s'arrête 
l'ouvrage  de  M.  Lembkè ,  nous  avons  suivi 
presque  uniquement  M.  Aschbach ,  qui  a  ter- 
miné l'histoire  entière  de  la  domination  des 
Arabes  et  des  Maures.  Voy.  sur  les  sources 
l'Appendice  A. 


khalife,  tous  ses  biens  confisques  et  son  nom 
flétri.  Tarek  lui-même  a  été  rappelé ,  et  bien 
qu'aucun  châtiment  ne  l'ait  frappé,  on  ne  le 
vit  plus  reparaître  en  Espagne. 

La  mort  d'Abdelaziz  avait  laissé  l'Espa- 
gne sans  gouverneur.  En  donnant  l'ordre  de 
l'assassiner,  Suleïman  avait  oublié  de  lui 
nommer  un  remplaçant.  Les  scheiks  se  réuni- 
rent à  Séville ,  et  sans  attendre  le  consente- 
ment du  khalife ,  ils  élurent  d'une  voix  una- 
nime (1)  le  neveu  de  Muza ,  l'habile  et  sage 
Ayub ben  HhabibelLakmi  (2),  quiétait  chéri 


(1)  L'an  de  l'hég.  97.  El  Dhobi,  d'après  Casiri, 
il ,  136. 

(2)  Sur  les  noms  de  Lakhmi ,  comparez  Ras- 
mussen.  Historia  pra?cipuorum  Arabnm  reg- 
norum  ante  Islamismum.  Havn,  1817,  4,  texte, 
p.  27 — 40.  En  général,  pour  les  noms  propres , 
nous  avons  presque  toujours  suivi  l'orthographe 
de  M.  Lembkè. 
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des  soldats  et  qui  avait ,  dit-on  ,  pris  une 
part  active  au  meurtre  de  son  cousin.  Le 
premier  acte  du  nouvel  émir  rut  de  transpor- 
ter le  siège  du  gouvernement  deSévilleà 
Cordoue(l),  afin  d'être  plus  au  centre  du 
pays,  le  divan  (2)  ou  conseil  d'état  l'y  suivit. 

Un  gouverneur  du  khalife  de  Damas  régnait 
donc  maintenant  sur  toute  l'Espagne ,  à  l'ex- 
ception du  pays  de  Tadmir,  et  de  quelques 
districts  montagneux  du  nord.  Les  arabes 
établirent  une  nouvelle  division  basée  sur  les 
quatre  points  cardinaux  ;  ils  distinguèrent 
la  province  du  nord  (  al-Djuf),  celle  du  mi- 
di ( al-Keblah  ),  celle  de  l'orient  (al-Schar- 
gyah),  celle  de  l'occident  fal-Garb).  Ce  der- 
nier nom  se  conserve  encore  dans  celui  des 
Algarves,  province  de  Portugal. 

715. — Les  conquérants  n'employèrent  pas 
seulement  la  voie  des  armes  pour  s'assurer 
l'obéissance  de  leurs  nouveaux  sujets  ;  de 
bonne  heure  ils  recoururent  à  la  voie  plus 
sûre  de  la  colonisation.  Comme  les  su- 
jets chrétiens  ,  que  Ton  nommait  Muza- 
rabes  ,  et  qui  moyennant  un  tribut  déter- 
miné, conservaient  leur  religion  et  leurs 
lois,  formaient  l'immense  majorité  de  la  po- 
pulation, cette  trop  grande  supériorité  du 
nombre  présentait  un  danger  perpétuel.  Pour 
parer  à  ce  danger,  on  envoya  en  Espagne 
de  nombreuses  colonies  d'Arabes ,  de  Sy- 
riens, d'Egyptiens  ,  de  Mores  et  de  Juifs  ,  à 
qui  on  accordait  les  terres  confisquées  sur 
les  Goths,  qui  avaient  succombé  dans  la 
lutte,  ou  qui  s'étaient  enfui  dans  les  monta- 
gnes, ajoutant  ainsi  un  nouvel  élément  de 
population  au  milieu  de  tous  ceux  dont  se 
composait  déjà  la  nation  espagnole.  Le 
moyen  réussit  ;  les  vaincus  cessèrent  toute 


(1)  Selon  d'autres,  ce  changement  n'eut  lieu 
que  sous  El  Horr  (  Alahor  ).  V.  Ahmed ,  f. 
3*2  b. 

(2)  Al  DyouAn ,  que  les  Espagnols  ont  traduit 
par  Aduana.  On  donnait  aussi  le  même  nom  au 
bureau  de  perception  des  impots.  Les  Espa- 
gnols l'ont  conservé  dans  cette  dernière  accep- 
tion ,  et  nous  en  avons  fait  le  moj  douane.  Voy. 
M.Louii  Viardot,!,  p.  29. 


2  ET  DE  PORTUGAL.  267 

résistance,  il  n'y  avait  plus  que  la  province 
de  Murcie  qui  conservât  encore  sous  te 
prince  Théudemir  une  ombre  de  l'antique 
liberté  germanique  ;  mais  comme  celte  pro- 
vince était  entourée  de  tous  côtés  par  les 
Arabes,  la  liberté  ne  pouvait  y  pousser  de 
profondes  racines.  C'était  dans  les  monta- 
gnes du  nord  qu'ello  devait  se  maintenir  en 
secret  pour  reparaître  plus  tard  avec  un 
grand  éclat. 

7J6.  —  Ayub,  qui  venait  de  prendre  en 
main  le  pouvoir,  n'ignorait  pas  les  oppres- 
sions auxquelles  les  walis  se  livraient  dans 
les  provinces  ;  ils  craignaient  que  ces  oppres- 
sions ne  réveillassent  l'esprit  de  révolte.  11 
résolut  donc  d'y  mettre  ordre ,  parcourut  le 
pays,  réprimant  partout  les  abus  autant  qu'il 
le  pouvait.  Sa  droiture,  sa  douceur,  la  solli- 
citude avec  laquelle  il  écoutait  toutes  les 
plaintes  et  s'empressait  d'y  faire  droit , 
quand  elles  étaient  justes,  lut  attirèrent  des 
témoignages  universels  de  reconnaissance, 
aussi  bien  de  la  part  des  chrétiens  que  de 
celle  des  musulmans,  surtout  de  ceux  de 
Tolède  et  de  Saragosse.  11  s'occupa  de  re- 
lever les  villes  détruiteset  de  faire  disparaître 
les  traces  des  derniers  désastres  ;  on  lui 
doit  la  construction  de  la  forteresse  qui 
porte  son  nom,  Calatayub  (1)  (  forteresse 
d'Ayub  ).  Malgré  ces  sages  mesures  et  l'heu- 
reux effet  qu'elles  produisaient,  Suleïman(2), 
qui  ne  pouvait  voir  en  charge  aucun  parent 
de  Muza  ,  refusa  de  confirmer  l'élection 
d'Ayub.  Après  avoir  nommé  gouverneur  de 
Cairwan  en  Afrique  Mohhammed  Ebcn 
Yesid  ben  Abi  Muslema,  meurtrier  des  deux 
fils  aînés  de  Muza,  il  prononça  la  déposi- 
tion d'Ayub  (3)  et  envoya  à  sa  place  le  cruel 


(1)  Plus  tard  Calatayud,  petite  ville  de  l'A- 
ragon. 

(2)  Conde ,  et  d'après  lui  M.  Dunham ,  com- 
mettent ici  une  erreur  de  nom  et  de  chronolo- 
gie :  ils  attribuent  à  tort  ce  refus  de  confirma- 
tion à  Omar  IL 

(3)  Murphy  et  Masdeu  disent  qu'Ayub  gou- 
verna six  mois;  Isid.  Pacens.  seulement  un 
mois  ;  Conde,  c.  19  ,  une  anurc  ;  Ebn  Khaldun. 
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et  terrible  El  Hhorr  ben  Abderrahhman  el 
Thakefi  (1),  connu  dans  l'histoire  sous  le 
nom  d' Alahor  f716).  Quatre  cents  Africains 
des  plus  nobles  familles  passèrent  le  détroit 
à  sa  suite.  Pour  faciliter  les  communications 
avec  une  province  aussi  reculée ,  le  khalife 
établit  en  permanence  dans  la  Méditerranée 
une  flotte  qui  portait  ses  ordres  avec  la 
plus  grande  rapidité  sur  les  points  les  plus 
éloignés  de  l'Afrique  et  de  l'Espagne;  le 
commandant  de  cette  flotte  portait  le  titre 
d'amir-al-ma ,  d'où  est  venu  notre  mot 
amiral  (2). 

717.  —  La  charge  de  gouverneur  d'Espa- 
gne n'était  pas  facile  ;  outre  qu'il  fallait 
maintenir  dans  la  soumission  les  peuples 
vaincus,  satisfaire  ou  contenir  toutes  les  cu- 
pudilés  qui  s'étaient  jetées  sur  cette  riche 
proie,  il  fallait  encore  contenter  deux  maî- 
tres à  la  fois,  le  khalife,  et  le  vice-roi  d'A- 
frique, sous  la  dépendance  duquel  était  placé 
l'émir  d'Espagne  ;  des  expéditions  heureuses 
pouvaient  seules  lui  donner  les  moyens  de 
surmonter  toutes  ces  difficultés  ;  El  Hhorr 
parut  l'avoir  compris. 

Après  avoir  étouffé  par  des  mesures  sé- 
vères et  énergiques  les  querelles  qui  s'é- 
taient élevées  entre  les  Arabes  et  les  Mores , 
protégé  les  vaincus  contre  les  violences,  re- 
tiré la  levée  de  l'impôt  chrétien  aux  agents 
du  fisc,  créé  une  caisse  spéciale  pour  le  rece- 
voir, et  forcé  ceux  qui  s'étaient  enrichis  par 
des  exactions  à  rendre  gorge,  El  Hhorr 
songea  à  étendre  les  conquêtes  de  l'isla- 
misme. Les  riches  plaines  du  pays  d'Afranc 
offraient  une  vaste  carrière  à  ses  talents  et  à 
sa  soif  de  renommée.  Le  premier  de  tous 

ap.  Ahm. ,  f.  48  b.  ;  Ebn  Hhajan  ,  îb.  f.  312  b.  ; 
El  Razi ,  ap.  Casiri  ,  il ,  325 ,  six  mois.  Suivant 
El  Razi ,  ap.  Ahmed  ,  f.  343 ,  El  Horr  ,  com- 
mença à  gouverner  dans  Dhul  Hhedjc  97  (  juill. 
716). 

(1)  Au  lieu  de  El  Hhorr  ,  Ebn  Khaldun ,  ap. 
Ahmed ,  f.  48  b. ,  nomme  El  Hhajan  Ben  Ab- 
derrahaman  Ben  Othman  El  Thakefi. — Au  reste, 
les  historiens  varient  beaucoup  sur  l'orthogra- 
phe des  noms  propres  arabes. 

'2)  C'est-à-dire  commandant  sur  mer. 
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les  généraux  musulmans  (1),  et  conformé- 
ment aux  ordres  du  khalife,  il  franchit  les 
Pyrénées  à  la  téte  d'une  nombreuse  ar- 
mée (2  ,  prit  et  pilla  les  villes  de  Carcassonne, 
de  Narbonne,  de  Beziers,  de  Nimes  ,  et  s'a- 
vança d'un  côté  jusqu'au  Khône,  de  l'autre 
jusqu'à  la  Garonne  (3).  Mais  les  belliqueuses 
populations  de  ces  contrées  se  réveillèrent 
bientôt  de  leur  assoupissement  ;  le  nom  des 
Sarrazins  (4)  excitait  parmi  elles  une  hor- 
reur profonde,  et  les  garnisons  de  différentes 
villes  opposèrent  une  vive  résistance  et  af- 
faiblirent considérablement  l'armée  arabe. 
Après  trois  années  de  courses,  de  ravages 
et  d'efforts  infructueux,  El  Hhorr  fut  même 
obligé  d'abandonner  les  villes  conquises  et 
de  repasser  en  Espagne ,  pour  réprimer  les 

(1)  Il  n'est  pas  vrai,  comme  l'avancent  plu- 
sieurs historiens,  entre  autres  M.  Viardot,  que 
l'émir  El  Hhorr  n'ait  Tait  que  suivre  les  tracesde 
Muza  ;  nous  avons  vu  que  jamais  Muza  n'avait 
passé  les  Pyrénées. 

(2)  Isid.  Pac. ,  43,  p.  302:  «  Arabes  Rotna- 
niam  acriter  populantur.  Perganium  antiquissi- 
mam  ac  florentissimara  Asia»  eivitatem  ultrict 
incendio  concremant.  Uujus  tempore  Alahor 
per  Hispaniam  Lacer tos  judicum  mittit ,  atque 
dcbellando  et  pacificando  pene  per  très  anoos 
Galliam  Narbonnenscm  petit ,  etc.  » 

(3;  L'Histoire  de  Languedoc  ,  tome  1  ,  note 
i.xxxit ,  n.  11  ;  M.  Lembkè  et  d'autres  auteurs 
prétendent  que  El  Hhorr  ne  vint  pas  jusqu'à 
Narbonnc  ,  et  que  cette  ville  fut  prise  pour  la 
première  fois  par  El  Samahh.  Aschbach, 
Schmidtet  l'Art  de  vérifier  les  Dates  ,  sont  d'un 
avis  contraire.  Outre  les  sources  déjà  citées, 
nous  avons  sur  les  expéditions  des  Arabes  en 
France  ,  Ânnaies  Petaviani ,  Nazariani,  Tiliani. 
Fontanellenses,  Fredegarii,  Chron.  Scholast. 
continuât. 

(4)  On  a  beaucoup  discuté  sur  l'origine  de  ce 
mot.  Asseraann  (Bibliolh.  orient.)  repousse  l'éty- 
mologie  ordinaire ,  qui  fait  dériver  ce  nom  du 
mot  arabe  taraca ,  voler,  et  se  déclare  pour 
l'opinion  d'Étienne  de  Bizance,  qui  dit:  2«?zxs 
Xe»p«  'Ap*6ta<  |u:«  tcu;  NaSxToucw;  :  ot  thuum; 
Xapxxr.vM.  Ce  nom  se  trouve  déjà  dans  des  écri- 
vains anciens ,  tels  que  Ptolémée  ,  lib.  v,  c.  17  ; 
lib.  vi ,  c.  7.  Pline ,  vi ,  c.  28.  Ammien-Marcel- 
lin  ,  lib.  xxxi ,  c.  16;  lib.  xiv,  c.  4. 
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mouvements  hostiles  des  chrétiens  de  la 
Biscaye  et  apaiser  les  murmures  des  walis 
qui  se  plaignaient  de  la  rigueur  de  son  ad- 
ministration ;  il  commença  par  marcher  con- 
tre les  chrétiens  insurgés ,  les  battit  sur  les 
bords  de  l'Ebre  et  leur  imposa  un  plus  fort 
tribut;  puis  il  porta  son  attention  sur  les  in- 
trigues des  chefs  subalternes  qui  l'avaient 
accusé  auprès  du  vice-roi  d'Afrique,  il  ré- 
pondit à  leurs  plaintes  par  des  actes  de  la 
plus  grande  cruauté.  Tous  sans  distinc- 
tion ,  chrétiens  comme  musulmans,  éprou- 
vèrent les  effets  de  sa  colère  et  de  sa  cupi- 
dité. Sous  prétexte  que  les  fonds  du  trésor 
public  avaient  été  dilapidés  ,  il  fit  jeter  en 
prison  et  mettre  à  la  torture  un  grand  nom- 
bre de  fonctionnaires,  surtout  ceux  d'ori- 
gine more  (1).  Le  vice-roi  d'Afrique  prêta 
enfin  l'oreille  aux  plaintes  des  fonctionnaires 
irrités  et  demanda  au  khalife  le  rappel  du 
gouverneur  espagnol;  le  pieux  et  intègre 
Omar  II,  successeur  de  Suleïraan,  le  destitua 
donc  et  nomma  à  sa  place  (719)  (2) ,  El  Sa- 
mahh ben  Malek  el  Khaulani,  qui  avait  com- 
mandé les  troupes  au-delà  des  Pyrénées. 

719.  —  Ce  choix  était  heureux  :  aux  ta- 
lents guerriers  le  nouveau  gouverneur  joi- 
gnait la  plus  profonde  connaissance  de  toutes 
les  branches  de  l'administration.  Par  l'ordre 
du  khalife  il  établit  une  nouvelle  assiette  de 
l'impôt,  et  leva  comme  tribut  sur  tous  les  ha- 
bitants le  cinquième  des  productions  (3;.  En 
même  temps  il  partagea  les  trésors  et  tous 
tes  biens  mobiliers  que  les  musulmans  avaient 
pris  pendant  la  conquête ,  de  telle  sorte  que 
chaque  Arabe  obtint  sa  portion;  cependant 


(1)  Isid.  Pacens. ,  Ohr. ,  c.  44. 

{2)  Assemani,  1.  c. ,  p.  83  ,  se  trompe  quand 
il  place ,  d'après  Almann ,  le  gouvernement  de 
El  Hhorr  entre  713  et  716.  Suivant  Isid.  Pac, 
El  Hhorr  régna  trois  ans  ;  suivant  Ebn  Basch- 
knal,  ap.  Ahm.,  f.  343  a.,  deux  ans  et  huit  mois; 
suivant  Ebn  Hajan ,  ap.  Ahm. ,  I.  c,  El  Samahh 
fut  nommé  gouverneur  dans  le  Ramadhan  100 
(mars  719). 

(3)  Ebn  Hhajan ,  ap.  Ahm. ,  f.  313  a.  Ebn 
Khaldun,  ibid.,  f.  48  a.,  Cf.  Isid.  Pacens., 
c  48. 
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on  conserva  les  terres ,  autant  pour  avoir  de 
quoi  récompenser  ceux  qui  se  distingue- 
raient à  la  guerre ,  que  pour  ménager  une 
source  de  revenus  à  l'état.  Après  avoir  pris 
des  informations  exactes  sur  l'état  du  pays  , 
il  envoya  au  khalife  une  statistique  détaillée 
de  la  Péninsule ,  avec  un  tableau  de  ses  res- 
sources agricoles  et  manufacturières,  de  ses 
produits  et  de  sa  population. 

720.  — Après  avoir  ainsi  apaisé  le  mé- 
contentement et  rétabli  l'harmonie  parmi  ses 
compatriotes,  El  Samahh  aspira  à  la  gloire  plus 
éclatante  des  conquêtes  (1);  il  ambitionnait 
de  reprendre  cette  (iaule  gothique,  que  ses 
prédécesseurs  avaient  tant  de  fois  conquise 
et  perdue.  11  franchit  donc  les  Pyrénées  à  la 
téte  d'une  armée  formidable ,  envahit  la  Sep- 
timanie ,  et  s'empara  de  la  ville  de  Nar- 
bonne  (2), où  il  laissa  une  garnison  de  troupes 
d'élite  (3;.  De  là  il  se  dirigea  vers  la  Garonne, 
dans  l'intention  de  prendre  Toulouse,  capi- 
tale de  l'Aquitaine.  Les  belliqueux  habitants 
de  ce  pays  opposèrent  aux  Arabes  la  plus 
vive  résistance  ;  ils  ne  purent  cependant  em- 
pêcher l'ennemi  de  s'approcher  de  leur  ca- 
pitale ,  de  la  soumettre  à  un  siège  dont  la 
supériorité  de  ses  troupes  et  ses  terribles 
machines  de  guerre  rendaient  le  succès  peu 
douteux.  Dans  cette  situation  critique,  leduc 
d'Aquitaine,  Eudes,  allié  de  la  dynastie 
franke  des  Merwiags,  rassembla  de  nom- 
breuses troupes  pour  marcher  au  secours  de 
la  ville ,  et  la  chose  lui  fut  d'autant  plus  fa- 
cile ,  que  ses  sujets  étaient  plus  exercés  à  la 
guerre  qu'aucun  autre  peuple  de  cette  épo- 
que et  qu'ils  avaient  une  profonde  aversion 
pour  toute  domination  étrangère.  El  Samahh 
était  sur  le  point  d'ordonner  un  assaut,  lors- 
qu'on vint  lui  annoncer  l'approche  d'une  ar- 
mée immense  qui  accourait  pour  délivrer  les 
assiégés  ;4).  Malgré  l'infériorité  du  nombre , 

(1)  Ebn  Hhajan ,  I.  c. 

(2)  Annal.  Anian.  ,  ou  Chron.  Moissiac. ,  ap. 
dom  Bouquet  ,  t.  h,  654;  Histoire  de  Langue 
doc ,  1. 1 ,  note  82 ,  n.  8. 

(3)  Isid.  Pacens.  ,  c.  48. 

(4)  Isid.  Paetnt. ,  c.  48,  continuât.  Joan.  Bi- 
efar.  (ap.  Florez ,  Esp.  sagr. ,  t.  vi ,  p.  433.  ) 
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lintrépide  musulman  engagea  la  bataille  sans 
hésiter. 

721.  —  Les  deux  années,  dit  un  auteur 
arabe  (1),  s'entrechoquèrent  avec  violence, 
comme  les  torrents  qui  descendent  des  mon- 
tagnes et  se  précipitent  dans  les  vallées.  Elles 
combattirent  avec  un  égal  courage;  elles  res- 
tèrent inébranlables  comme  des  rochers.  La 
lutte  était  opiniâtre,  le  carnage  horrible,  et 
l'issue  resta  long-temps  douteuse  pour  les  deux 
partis.  El  Samahh  se  ruait  comme  un  lion  fu- 
rieux ,  tantôt  ici ,  tantôt  là  ;  il  courait  encou- 
rager les  siens  partout  où  le  danger  était  le 
plus  grand  ;  quand  le  bruit  do  la  mêlée  les 
empêchait  d'entendre  sa  voix ,  ils  le  recon- 
naissaient aux  ravages  que  faisait  son  cime- 
terre. Ses  bras  ruisselaient  du  sang  de  l'en- 
nemi. Les  tètes  volaient  de  tous  côtés  autour 
de  lui  ;  mais  tout-à-coup  il  se  trouva  entouré 
d'ennemis  ;  un  d'eux  le  perça  de  sa  lance  et 
il  tomba  mort.  Cette  catastrophe  découragea 
la  cavalerie  arabe ,  et  toute  l'armée  aban- 
donna le  champ  de  bataille ,  couvert  de  ca- 
davres et  trempé  de  sang  (2). 

L'armée  vaincue  se  donna  pour  général  le 
brave  Abderrahhman  ben  Abdallah  el  Gafeki, 
qui  avait  lait  des  prodiges  de  valeur  dans  le 
combat,  et  qui  s'était  acquis  l'affection  des 
soldats  par  ses  libéralités.  II  la  ramena  à  Nar- 
bonne,  sut  lui  rendre  le  courage  et  lui  donner 
l'espoir  de  la  vengeance ,  lorsqu'il  reçut  les 
renforts  qui  lui  arrivaient  de  la  Péninsule.  Le 
service  qu'il  venait  de  rendre  était  grand  ;  il 
avait  sauvé  l'armée  d'une  entière  destruction, 


(1)  Dans  Condc,  i ,  c.21. 

(2)  Les  Annales  frankes  sont  unanimes  sur  la 
date  de  celte  bataille;  toutes  la  placent  en  l'an 
72t.  Condc  donne  la  date  de  720;  Ebn  Basch- 
kual ,  ap.  Ahm. ,  f.  313  a. ,  Ebn  Ilbajan ,  ib. , 
et  Ebn  Khaldun  ,  ib. ,  f.  48  b. ,  la  placent  dans 
l'an  de  l'hégire  102  ;  El  Dhobi ,  ap.  f.asiri ,  n  , 
137,  dans  l'an  103  ;  Masdeu  (tome  xn  ,  p.  34) 
croit  que  c'est  de  cette  bataille  que  parlcut  Paul 
Warnefrid  et  Anastase  le  bibliothécaire ,  dans 
la  Vie  du  pape  Grégoire  II ,  et  que  les  Arabes 
perdirent  375,000  hommes.  C'est  une  erreur; 
ces  auteurs  parlent  de  la  bataille  de  Poitiers. 
Cf.  HUloire  de  Languedoc,  1. 1 ,  n«J  82  et  84. 
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et  le  gouverneur  d'Afrique  s'empressa  de 
confirmer  son  élection.  Mats  Ambesa  ben 
Sohhimel  Khebi,qu'EI  Samahh  avait  nommé 
commandant  des  musulmans  restés  en  Es- 
pagne, croyait  avoir  plus  de  droits  que  lui  à 
cet  honneur  ;  il  sut  si  bien  intriguer  auprès 
du  khalife  Yezid  11 ,  el  représenter  les  libé- 
ralités de  son  rival  comme  des  dilapidations 
du  trésor,  que  celui-ci  fut  destitué  et  rem- 
placé de  suite  par  l'habile  Ambesa [V.  Ab- 
derrahhman avait  beaucoup  fait  pendant  sa 
courte  administration.  Non-seulement  il  avait 
conservé  la  Septimanie  et  Narbonne ,  après 
la  malheureuse  bataille  de  Toulouse ,  mais  il 
avait  encore  fait  rentrer  dans  le  devoir  les 
Basques  et  les  Golhs,  (fui  habitaient  aux  pieds 
des  Pyrénées,  et  qui  à  la  nouvelle  de  la  dé- 
faite des  Sarrasins ,  s'étaient  hâtés  de  courir 
aux  armes.  Des  nombreux  trésors  qu'il  avait 
amassés  dans  ses  courses,  il  en  avait  mis  de 
côté  un  cinquième  pour  le  khalife  et  fait 
distribuer  le  reste  à  ses  troupes  v2). 

Le  nouveau  gouverneur  avait  un  puissant 
appui  dans  son  parent,  le  vice-roi  d'Afrique, 
Baschrben  Hhanthala  ben  Sefwan  el  Kelbi, 
auquel  il  était  principalement  redevable  de 
son  élévation  ;  en  même  temps  il  s'attacha  ses 
subordonnés  par  ses  qualités  personnelles , 
par  son  courage ,  son  expérience  et  un  ex- 
térieur agréable ,  et  il  eut  en  outre  la  sagesse 
de  ne  pas  traiter  avec  trop  de  fierté  son  pré- 
décesseur que  les  troupes  chérissaient.  Con- 
naissant son  peu  d'ambition  et  convaincu  que 
ses  talents  militaires  pouvaient  lui  être  très 
utiles ,  il  lui  persuada  d'accepter  lo  comman- 
dement d'un  corps  d'armée  qu'il  envoyait 
vers  la  frontière  du  nord-est.  11  porta  ensuite 
son  attention  sur  la  levée  des  impôts ,  doubla 
le  tribut  des  chrétiens ,  voyagea  dans  toutes 
les  provinces  ,  rendit  partout  la  justice ,  sans 
faire  de  distinction  cnlre  les  musulmans,  les 
juifs  ou  les  chrétiens,  et  publia  une  foule  de 
règlements  utiles.  Util  aussi  rétablir  lcmagni- 

(1)  Dans  le  Sefer  103  (  juill.  721  ) ,  Ebn  llha. 
jan  et  Ebn  Khaldun  ,  I.  c.  Isid.  Paoens. ,  48 , 
fait  durer  un  mois  le  gouvernement  d'Abde- 
rahhman. 

(2)  Conde ,  c.  21  et  22. 
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fique  pont  de  Cordouc  sur  lo  Guadalquivir , 
dont  quelques  auteurs  attribuent  la  construc- 
tion à  El  Samahh  (1).  11  étouffa  promptement 
une  insurrection  des  chrétiens  dans  la  pro- 
vince de  Tarragonc ,  et  au  lieu  du  onzième 
qu'ils  payaient ,  les  insurgés  durent  donner 
comme  tribut  le  cinquième  des  fruits  de  la 
terre  (2).  11  trouva  une  nouvelle  source  de 
richesses  pour  l'état  dans  l'émigration  volon- 
taire d'un  grand  nombre  de  juifs  ;  car  un  de 
leurs  coreligionnaires  de  Syrie,  nommé  Zona- 
ria,ou  Seremy,  qui  se  donnait  pour  le  Messie, 
avait  appelé  tous  ceux  de  sa  nation  dans  la 
Terre-Sainte  et  leur  avait  ordonné  d'aban- 
donner tous  leurs  biens.  Beaucoup  de  juifs 
d'Espagne  obéirent  à  cet  appel ,  et  Ambesa 
confisqua  au  profit  de  l'état  tout  ce  qu'ils 
avaient  laissé  derrière  eux  (3). 

Tout  en  s'occupant  d'améliorer  la  situation 
intérieure  de  la  Péninsule ,  Ambesa ,  jaloux 
de  venger  les  défaites  de  l'islamisme  ,  avait 
envoyé  plusieurs  armées  au-delà  des  Pyré- 
nées (4).  Mais  les  Arabes  se  livrèrent  dans 
leoaysàtouies  sortes  d'excès,  brûlant  les 
villes  et  les  villages ,  massacrant  les  hommes, 
emmenant  les  femmes  et  les  enfants  en  escla- 
vage, et  les  malheureux  habitants  poussés  par 
le  désespoir  se  soulevèrent  en  masse  et  for- 
cèrent leurs  ennemis  à  repasser  les  Pyrénées. 
Ambesa  résolut  alors  d'aller  en  personne  ré- 
parer les  échecs  de  ses  lieutenants  ;  il  ras- 
sembla toutes  ses  troupes  pour  cette  entre- 
prise ,  enleva  Carcassonne  par  un  coup  de 
main ,  et  s'avança  avec  une  incroyable  rapi- 
dité jusqu'au  Rhône  (5).  Sa  cavalerie  légère 


(1)  Aschbach,  Gesch.  der  Ommaijaden  in  Spa- 
nien ,  i ,  59. 

(2;  Isid.  Pacens.,  c.  52  ,  dit  en  parlant  de  cet 
événement  :  o  Furtîvis  obreptionibus  per  lacer- 
torum  cuneos  nonnulas  civitates  vel  castella  de- 
matilando  stimulât  ;  sicque  vectigalia  Chris- 
tianis  duplicata  exagitansfascibus  honorum  apud 
Uispanias valdè  triumphat.  »  Coude,  c. 22. 

(3)  Isid.  Pacens. ,  1.  c.  Conde,  c.  22. 

(4)  Isid.  Pac. ,  I.  c.  Ambiza  et  ipse  cum  gente 
Francorum  pugnas  meditando  et  per  directos 
satrapas  (Walis)  insequendo  infeliciter  certat. 

(3)  Il  n'est  pas  vrai,  comme  le  dit  Ferreras, 
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pénétra  avec  beaucoup  d'audace  jusqu'à  la 
Saône  ,  passa  le  Rhône  et  envahit  la  Bour- 
gogne (1).  Ils  firent  un  grand  butin  et  em- 
menèrent beaucoup  de  prisonniers;  mais 
l'armée  était  trop  dispersée.  Les  Franks 
profitèrent  de  cette  circonstance  et  fondirent 
sur  Ambeza,  qui  fut  contraint  de  livrer  ba- 
taille avant  d'avoir  pu  rassembler  toutes  ses 
forces;  il  essuya  une  défaite  complète  et  reçut 
une  blessure  mortelle  (725)  (2).  Quelques 
jours  après  il  mourut  pendant  sa  fuite,  des 
suites  de  cette  blessure  (3).  Avant  d'expi- 
rer, il  avait  transmis  le  commandement  de 
l'armée  à  Odhra  ben  Abdallah  cl  Fehri  (4) , 
qui  se  retira  sur  Narbonne  et  prit  le  gou- 
vernement du  pays.  Mais  le  peuple  d'An- 
dalos  envoya  demander  un  autre  chef 
au  gouverneur  d'Afrique  ,  Baschr  ben 
Scfwan  el  Kelbi.  Celui-ci  nomma  Jahhja 
ben  Salema  el  Kelbi,  grand  homme  de  guerre, 
qui  se  fit  remarquer  par  sa  douceur  et  sa 
justice  envers  les  chrétiens.  Mais  les  rigueurs 
auxquelles  il  se  vit  forcé  pour  faire  rendre 
aux  musulmans  le  fruit  de  leurs  exactions , 
excitèrent  contre  lui  une  haine  générale  ,  et 
pendant  qu'il  Lisait  une  expédition  dans  les 
montagnes  du  nord  où  les  chrétiens  s'étaient 
révoltés,  ses  ennemis  profitèrent  de  son  ab- 
sence pour  demander  sa  destitution  au  nou- 
veau vice-roi  d'Afrique  (5),  Obaidallah  ben 
Abderrahhman  el  Salemi ,  qui  choisit  Hho- 


qu' Ambeza  ait  été  défait  par  Eudes,  duc  d'Aqui- 
taine. Cet  auteur  a  fait  une  confusion  entre  l'ex- 
pédition d'Ambeza  et  celle  d'EI  Samahh,  battu 
devant  Toulouse.  V.  Chron.  Moissiac. ,  Histoire 
de  Languedoc ,  1. 1 ,  p.  393  sqq. ,  note  84. 

(1)  Annal.  Aman. ,  anuo  Domini  nccxxv.  Sa- 
raceni  Augustoduuum  civit  (  Autun)  destruxe- 
runt  iv  fer.  xi.  Gai.  sept. ,  etc. 

(2)  Aschbach  place  cette  bataille  en  726,  mais 
sans  raisons  suffisantes. 

(3)  Isid.  Pacens. ,  c.  52.  Conde ,  c.  22.  L'opi- 
nion de  quelques  écrivains  modernes ,  qu'il  fut 
assassiné  par  les  chefs  musulmans,  ne  repose  sur 
aucun  document. 

(i)  Conde  le  nomme  H  ode  ira  ;  Isid.  Pacens. , 
Hodera. 

(5)  Scion  Ebn  Baschkual ,  I.  c. ,  Iahbja  gou- 
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daifa  ben  el  Hbaiis  el  Kaisi  (1) ,  homme  insi- 
gnifiant, qui  ne  put  garder  l'autorité  que 
durant  quelques  mois  ;  il  fut  déposé  et  l'on 
envoya  à  sa  place  le  vaillant  Othman  ben  Abi 
Nesaael  Lakhmi.  Mais  en  dépit  de  ses  talents 
le  nouveau  gouverneur  éprouva  bientôt  l'in- 
constance de  la  fortune.  Les  mêmes  hommes 
qui  avaient  demandé  à  grands  cris  sa  no- 
mination ,  voyant  qu'il  ne  répondait  pas  à 
toutes  leurs  espérances  ,  ou  plutôt  qu'il  ne 
se  prétait  pas  a  leurs  vues  cupides,  deman- 
dèrent bientôt  son  rappel  avec  la  même  ar- 
deur. Celte  fois  ce  fut  le  khalife  lui-même  qui 
se  chargea  d'envoyer  un  gouverneur  au  pays 
d'Andalos ,  et  il  choisit  pour  ce  poste  difficile 
£1  Haitham  ben  Obaid  el  Kelbi  avril  729).  A 
peine  arrivé ,  celui-ci  laissa  percer  son  ca- 
ractère cruel  et  avide.  Comme  une  grande 
confusion  régnait  dans  l'intérieur  de  l'Espa- 
gne, il  ne  voulut  point  s'en  éloigner,  el  con- 
fia à  son  prédécesseur  Oihman  ben  N'esaa , 
que  les  documents  chrétiens  nomment  Mu- 
nuza,  la  garde  des  frontières  du  nord.  Resté 
lui-même  à  Cordoue,  sous  prétexte  de  rétablir 
l'ordre,  et  de  faire  restituer  aux  chrétiens  les 
biens  qu'on  leur  avait  enlevés,  il  fit  souffrir 
au  peuple  musulman  tous  les  genres  d'oppres- 
sion. Une  telle  conduite  excila  l'esprit  de  ré- 
volte parmi  les  musulmans  les  plus  distingués; 
une  conspiration  se  forma  ;  mais  l'unité  et  la 
discrétion  manquèrent  aux  conjurés,  et  il 


verna  un  an  et  six  mois.  Scion  Asscmani,  p.  93: 
« lahias  ab  anno  725  ad  728  prafuit.  » 

(1)  Conde  ,  p.  79 ,  et  l'Art  de  vérifier  les  Da- 
tes, I.  c.,  p.  318,  et  même  Ebn  Baschkual.ucle 
placent  qu'après  Othman.  Mais  le  dernier  de  ces 
auteurs  se  contredit  quand  il  prétend  qu'Oth- 
man  fut  nommé  en  novembre  728  (  Schaabau 
110) ,  puis  déposé ,  et  que  lihodaifa  gouverna 
après  lui  depuis  le  1  Rebin  110  (juin  728)  ;  et 
Ebn  Khaldum  ,  ap.  Ahm. ,  f.  18  b. ,  dit  expres- 
sément qu'on  n'est  pas  certain  lequel  de  ces 
deux  généraux  gouverna  le  premier.  Isid.  Pa- 
cens.,  c.  56,  donne  évidemment  la  priorité  k 
lihodaifa.  La  narration  qui  admet  deux  Oth- 
man ,  dans  l'édition  de  Sandovat ,  est  une  inter- 
polation d'un  copiste,  tirée  de  Rod.  Tolet.  On 
ne  trouve  qu  un  Autuman  dans  l'édition  de  Ber- 
ganza. 


D'ESPAGNE 
rut  facile  a  El  Haitham  d'étouffer  le  complot. 
La  torture,  la  mort  et  les  confiscations  puni- 
rent les  coupables. 

Cependant  malgré  toutes  les  précautions 
qu'il  prenait  pour  ôter  aux  mécontents  (729) 
tout  moyen  de  communication  avec  la  Syrie, 
un  des  principaux  conjurés,  Zéhad  ben  Zéhid, 
qu'il  faisait  languir  dans  un  cachot  souter- 
rain, parvint  à  transmettre  au  khalife  Hes- 
cliam  un  récit  détaillé  des  cruautés  de  son 
lieutenant.  Le  commandeur  des  croyants , 
pour  rejeter  loin  de  lui  l'odieux  de  ces  op- 
pressions, envoya  en  Espagne  Mohhammed 
ben  Abdallah,  avec  mission  d'examiner  la 
conduite  d'EI  Haitham ,  de  le  punir  s'il  y 
avait  lieu  et  de  donner  sa  place  à  un  plus 
digne. 

Mohhammed  arrivé  à  Cordoue,  fut  bientôt 
convaincu  de  la  vérité  des  accusations  ;  il  fit 
alors  connaître  l'ordre  écrit  du  khalife  ,  dé- 
posa le  gouverneur,  confisqua  ses  biens  ,  et 
ordonna  de  le  renfermer,  puis  de  le  prome- 
ner ignominieusement  dans  les  rues,  monté 
sur  un  Ane,  les  mains  liées  derrière  le  dos, 
la  tète  rasée,  exposé  aux  huées  do  la  multi- 
tude. Ceux  qui  gémissaient  dans  les  prisons 
furent  rendus  à  la  liberté  et  reçurent  des  dé- 
dommagements sur  les  biens  confisqués  de 
leur  persécuteur,  lui-même  fut  ensuite  remis 
enchaîné  entre  les  mains  du  vice-roi  d'A- 
frique (1). 

Au  bout  de  deux  mois  d'une  sage  admi- 
nistration (2),  Mohhammed  acquitla  certitude, 


(1)  Isid.  Pac. ,  57.  Selon  lui,  il  gouverna  dix 
mois.  Ebn  Bascbktial,  I.  c.,  dit ,  que  selon  les 
uns  il  régna  deux  ans,  selon  les  autres  quatre 
mois.  On  peut  conjecturer,  d'après  tout  ce  qui 
se  passa  sous  son  gouvernement ,  qu'il  gouverna 
au  moins  un  an  ,  jusque  vers  la  fin  de  730.  Ebn 
Khaldun  dit  qu'il  mourut  en  l'an  de  Fbég.  113 
(731). 

(2)  Mohhammed  ne  gouverna  que  deux  mois. 
Voyez  Ebn  Khaldun  ,  ap.  Ahm.,  f.  48  b.  Ebn 
Baschkual ,  ap.  Ahm.,  f.  3*4 a.  Abderrahhman , 
suivant  ces  mêmes  écrivains,  prit  le  gouverne- 
ment enSefer  115  (avril  731). Isid.  Paccns.,58, 
s  accorde  aussi  avec  cette  date.  Conde  et  Aseh- 
bach  sont  lout-à-fait  dans  l'erreur. 
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que  parmi  tous  les  chefs  de  l'armée  d'Espa- 
gne aucun  ne  possédait  d'aussi  rares  quali- 
tés que  le  modeste  et  brave  Abdcrrahhman 
ben  Abdallah  el  (iafeki,  qui  avait  déjà  mon- 
tré uue  fois  ce  dont  il  était  capable;  il  le 
nomma  donc  gouverneur  de  toute  l'Espagne 
en  vertu  du  pouvoir  qu'il  avait  reçu  du  kha- 
life (731). 

Tous  les  musulmans  se  réjouirent  de  celte 
nomination  ;  il  n'y  eut  de  mécontent  que  le 
wali  Othman  ben  Abi  Nesaa ,  qui  croyait 
avoir  de  meilleurs  titres  à  ce  poste  et  qui , 
voyant  ses  espérances  trompées ,  jura  une 
haine  mortelle  à  ses  coreligionnaires.  Il  faut 
ajouter  que  cette  haine  avait  encore  un  au- 
tre motif,  l'oppression  sous  laquelle  gémis- 
saient les  Africains  ses  compatriotes  ;  il  son- 
gea donc  à  se  rendre  indépendant.  11  com- 
mandait l'armée  cantonnée  dans  le  nord  de 
l'Espagne  et  dans  la  Septimanie  et  dirigeait 
l'administration  du  pays.  Bientôt  le  moyen 
de  se  venger  lui  fut  offert;  dans  une  de  ses 
excursions  au-delà  des  Pyrénées,  Lampégia, 
fille  d'Eudes  ,  duc  d'Aquitaine,  tomba  entre 
les  mains  de  ses  gens,  et  il  saisit  cette  occa- 
sion de  faire  alliance  avec  les  infidèles.  Le 
duc  lui  accorda  la  main  de  sa  fille,  et  au  lieu 
de  tourner  ses  armes  contre  les  Franks  ,  le 
traître  musulman  se  joignit  à  eux  pour  mar- 
cher contre  ses  compatriotes  (1  ). 

Comptant  sur  l'appui  de  son  nouvel  allié, 
Othman  se  prépara  à  lutter  contre  son  rival , 
et  prit  d'abord  pour  prétexte  les  persécutions 
que  les  Arabes  faisaient  subir  aux  Africains, 


(î)  Eudes  fut  sans  doute  entraîné  à  conclure 
cette  alliance  ,  parce  qu'il  avait  tout  à  craindre 
de  Karl  Martcll,  qui  gouvernail  alors  le  royaume 
des  Franks:  Contin.  Frcdeg. ,  c.  108.  Annal. 
Metens.  (ap.  Pcrtz) ,  p.  3-25.  Fuld. ,  p.  3«, 
parient  de  celte  alliance  d'Eudes  avec  les  Ara- 
bes; mais  la  Chron.  Moissiac  n'en  dit  ricu.  Pagi 
regarde  ce  passage  comme  une  calomnie ,  que 
le  continuateur  de  Frédégher  avait  inventée 
pour  faire  sa  cour  à  Karl.  Cf.  Hist.  de  Langue- 
doc ,  1. 1 ,  p.  093.  Mais  on  peut  bien  supposer 
qu'Eudes  avait  fait  alliance  avec  Othman ,  et 
qu'attaqué  ensuite  par  Abdcrrahhman  ,il  avait 
cherché  un  refuge  auprès  de  Karl. 
msT.  n'ESP.  i. 
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persécutions  qu'il  voulait  faire  cesser.  Comme 
il  était  habile  général  et  que  ses  compatriotes 
étaient  nombreux  dans  la  Péninsule,  on  s'at- 
tendait à  Cordoue  à  voir  naître  une  guerre 
civile  redoutable.  11  ne  s'était  pas  encore  dé- 
claré en  hostilité  ouverte,  lorsque  l'émir,  sur 
la  nouvelle  de  son  alliance  avec  Eudes ,  lui 
envoya  l'odre  de  cesser  tout  rapport  avec  les 
Franks  et  de  se  tenir  prêt  à  marcher  contre 
eux.  Apprenant  que  cet  ordre  n'était  pas 
exécuté,  Abdcrrahhman  n'attendit  pas  que  le 
rebelle  eût  fait  tous  ses  préparatifs,  il  se  hâta 
d'envoyer  contre  lui  un  corps  d'élite  sous  la 
conduite  d'un  chef  expérimenté.  Cette  armée 
accourut  avec  une  telle  rapidité  qu'elle  sur- 
prit Othman  dans Castrum  Cerritanense(i), 
aujourd'hui  Puycerda,  où  il  séjournait  de- 
puis quelque  temps  et  dont  il  s'était  aliéné 
les  habitants  par  ses  cruautés  ;  il  parvint  à 
s'échapper  avec  sa  femme  cl  quelques  parti- 
sans fidèles,  et  se  jeta  dans  les  montagnes 
des  environs  ,  pendant  que  ses  ennemis  le 
poursuivaient  de  tous  cotés ,  et  s'efforçaient 
de  découvrir  ses  traces.  11  aurait  peut-être 
pu  se  sauver  par  une  prompte  fuite  ;  mais  il 
no  voulut  pas  abandonner  sa  femme ,  qui , 
épuisée  de  fatigue  et  de  besoin,  ne  pouvait 
avancer,  et  les  soldats  d' Abdcrrahhman  fini- 
rent par  l'atteindre.  Après  avoir  ordonné  à 
quelques-uns  de  ses  compagnons  de  sauver  sa 
femme,  et  combattu  en  héros  de  rocher  en  ro- 
cher, haletant,  couvert  de  blessures,  et  sentant 
que  ses  forces  allaient  le  trahir,  il  se  préci- 
pita dans  un  abîme ,  pour  ne  pas  tomber  vi- 
vant entre  les  mains  de  ses  ennemis.  Ceux-ci 
arrivèrent  et  lui  coupèrent  la  tête  qu'ils  en- 
voyèrent au  gouverneur  avec  Lampégie  , 
qu'on  avait  rattrapée.  L'émir,  frappé  de  sa 
beauté,  lui  fit  un  galant  accueil  et  l'en- 
voya à  la  cour  de  Damas,  comme  un 
présent  digne  du  commandeur  des  croyants. 

Après  s'être  débarrassé  du  rebelle  wali, 
avoir  partout  rétabli  le  calme  intérieur  et  re- 
mis les  chrétiens  en  possession  des  églises 
qu'on  leur  avait  enlevées,  Abdcrrahhman  se 
prépara  à  faire  une  campagne  contre  les 


(1)  Isid.  Pac.c.  58.  Conde  ,  c.  24.  p.  83. 
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Frank»,  la  quatrième  et  la  plus  formidable  qui 
eut  encore  été  tentée.  Il  demanda  à  l'émir 
d'Afrique  un  corps  de  troupes  arabes  et 
mores  ;  et  des  points  les  plus  éloignés  do 
l'empire  du  khalife  on  vit  les  vrais  croyants 
accourir  sous  le  drapeau  blanc  '1),  qui  devait 
guider  les  musulmans  à  la  conquête  de  l'Eu- 
rope occidentale.  A  la  nouvelle  du  malheu- 
reux sort  de  son  gendre ,  Eudes  prévit  bien 
que  l'orale  si  long-temps  suspendu  sur  sa 
tête  allait  enfin  éclater  ;  il  avait  rassemblé  ses 
vassaux  autour  de  lui ,  cherché  des  secours 
de  tous  côtés,  fait  un  appel  a  tous  les  princes 
ses  voisins.  Il  y  avait  de  quoi  trembler  pour 
lui  en  effet.  Les  villes  de  Nîmes  et  de 
Narbonne  étaient  au  pouvoir  des  Arabes ,  la 
Septimanic  sans  chefs ,  Eudes  brouillé  avec 
la  dynastie  des  Franks.  Q\w  pouvait  le  faible 
duc  d'Aquitaine  pour  arrêter  la  formidable 
puissance  des  Arabes,  qui  semblaient  alors 
appelés  à  conquérir  le  monde  ?  Car  presque 
en  même  temps  qu'Abderrahhman  franchis- 
sait les  Pyrénées  à  la  tête  d'une  armée  de 
quatre  cents  mille  hommes  2  ,  sans  compter 
la  multitude  de  colons  qui  la  suivaient ,  avec 
ordre  à  ce  qu'il  parait ,  de  soumettre  tout  le 
pays  des  Franks,  la  Lombardie  et  l'Italie, 
qui  était  déjà  menacée  du  côté  de  la  Sicile , 
Muslemah,  frère  du  khalife  llescham,  com- 
battait avec  bonheur  contre  les  Turcomans 
sur  les  bords  do  la  mer  Caspienne,  et  le  fils 
d'Hescham  faisait  prisonnier  l'empereur 
Constantin  dans  une  sanglante  bataille.  Ab- 
derrahhman  s'avança  par  la  Navarre, et  frappa 
ses  premiers  coups  sur  l'Aquitaine.  De  nom- 
breux combats ,  qui  furent  pour  lui  autant 
de  victoires,  lui  frayèrent  un  chemin  jusqu'à 
la  Garonne.  Toulouse  et  Bordeaux  furent 
pris ,  les  églises  incendiées  et  les  habitants 


(1)  Le  blanc  était  la  couleur  de  la  famille  des 
Ommijades.  Les  Fatimistcs  adoptèrent  plus  tard 
le  vert ,  et  les  Abbassides  le  noir. 

(2)  Paulus  Warnefridus  dit  à  ce  sujet  (  Ilist. 
Langobard. ,  Lib.  vi ,  c.  4« ,  p.  921 ,  éd.  Hug. 
Grot.  )  :  a  Saraceni  cum  uxoribus  et  parvulis 
veniemes  Aquitaniam  Galliae  provinciam  quasi 
habitaturi  ingressi  sunt.  » 
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égorgés.  Battu  dans  toutes  les  rencontres, 
chassé  de  toutes  les  villes,  Eudes  s'était  retiré 
derrière  la  Dordogne  (1);  Abderrahhman 
accourut  l'y  chercher.  Le  malheureux  duc  y 
essuya  une  défaite  si  sanglante,  qu'il  put  à 
peine  s'échapper  avec  quelques  cavaliers ,  et 
qu'il  ne  lui  resta  d'autre  ressource  que  d'al- 
ler se  jeter  dans  les  bras  de  son  plus  grand 
ennemi,  le  maire  du  palais  Karl  Mar- 
tell  (2). 

Sa  fuite  livra  l'  Aquitaine  au  vainqueur;  les 
pays  d'alentour  furent  changés  en  déserts  ; 
des  monceaux  de  ruines  marquaient  seuls  les 
endroits  où  s'élevaient  naguère  des  villes. 
Les  églises ,  loin  d'offrir  un  lieu  de  refuge 
pour  les  infortunés  habitants,  attiraient  spé- 
cialement la  rapacité  des  ennemis  ;  plus  le 
butin  élait  riche  et  le  pillage  facile  ,  plus  leur 
avidité  semblait  s'accroître.  La  terreur  était 
dans  toute  la  Gaule,  l'ennemi  ne  rencontrait 
nulle  part  de  résistance,  déjà  sa  cavalerie 
légère  était  arrivée  jusqu'à  la  Loire  ;  ils  ve- 
naient de  livrer  aux  flammes  l'église  de  Saint- 
Hilaire  de  Poitiers  (3)  et  la  renommée  des 
trésors  entassés  dans  la  basilique  de  Saint- 
Martin  de  Tours  les  attira  bientôt  sous  les 
murs  de  cette  ville  (V. 

732.  —  Karl,  oubliant  ses  inimitiés  en  pré- 
sence du  danger  commun,  répondit  à  l'appel 
I  que  lui  fit  le  duc  d'Aquitaine.  Depuis  long- 


(1)  Suivant  Rodel.  Toi.,  Abderrahhman  s'a- 
vança d'abord  jusqu'au  Rhône  et  assiégea  la 
ville  d'Arles.  Suivant  la  Chron.  Moissiac ,  la  ba- 
taille contre  Eudes  se  livra  «super  Garonna  du- 
vium.  »  Suivant  le  contemporain  Isid.  Pacen. 
(e.  59):  «Ultra  fluvium  nomine  Garonnam, 
vcl  Pornominm.  » 

(2)  Isid.  Pae. ,  I.  e.,  dit  que  Karl  avait  clé 
prévenu  par  Eudes.  Il  n'est  pas  vrai ,  ainsi  que 
le  dit  Conde,  c.  23,  d'après  les  auteurs  arabes, 
que  le  duc  d'Aquitaine  ait  succombé  dans  la 
bataille. 

(3)  Cont.  Fredegar. ,  c.  108. 

(V)  L'Art  de  vérifier  les  Dates  ,  I.  c. ,  p.  322, 
32»,  dit  :  «  La  ville  de  Tours  elle-même  fut  prise 
par  les  Arabes.  »  Mais  toutes  les  sources  (  Rod. 
Toi.  ne  peut  avoir  de  poids  ici)  gardent  le  si- 
lenee  à  eet  égard. 
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temps  îl  voyait  la  tempête  s'approcher  du 
royaume  frank  et  préparait  eu  secret  des 
moyens  de  résister  à  cet  ennemi  redoutable. 
Après  avoir  réuni  une  nombreuse  armée  de 
Belges  ,  de  Franks ,  de  Gaulois ,  de  Bur- 
gundes  (1) ,  etc. ,  il  s'avança  intrépidement 
vers  la  Loire,  et  rencontra  l  avant-garde  en- 
nemie entre  Tours  et  Poitiers.  Pendant  sept 
jours  les  deux  généraux  essayèrent  leurs 
forces  dans  des  engagements  isolés  (2),  pour 
s'assurer  le  terrain  le  plus  favorable  ;  ils 
semblaient  hésiter  à  livrer  une  bataille  qui 
pouvait  avoir  des  suites  si  terribles;  Karl  n'é- 
tait pas  sans  inquiétude  en  présence  d'un 
ennemi  si  supérieur  en  nombre  et  jusque-là 
invincible;   Abderralihman  de  son  côté 
Toyait  ses  soldats  plus  occupés  du  soin  de 
conserver  leur  butin  que  de  défendre  leur 
gloire  militaire.  Enfin  le  huitième  jour  une 
bataille  générale  s'engagea  :  alors  on  vit  les 
robustes  fils  du  nord,  les  Germains  et  les 
Franks  résister  comme  une  parois  inébran- 
lable aux  attaques  impétueuses  des  enfants 
de  l'Arabie  aux  légères  armures  (3),  les  uns 
combattant  pour  leur  foi,  leurs  foyers  et  leur 
liberté  ;  les  autres  pour  la  conservation  d'un 
butin  qui  les  embarrassait  déjà.  Toute  la 
valeur  des  Arabes  vint  se  briser  contre  les 
impénétrables  cuirasses  des  Franks,  dont  les 
lourdes  épées  faisaient  de  terribles  ravages 
dans  les  rangs  ennemis.  Déjà  Abderrahhman, 
le  vaillant  chef,  était  tombé  sous  leurs  coups, 
et  le  champ  de  bataille  se  couvrait  de  cada- 
vres musulmans,  lorsque  la  nuit  vint  arrêter 
le  carnage.  Aussitôt  qu'ils  connurent  la  perte 
qu'ils  venaieut  d'éprouver,  les  Arabes  ren- 


(1)  Masdcu  (c.  xii  ,  il  ) ,  en  véritable  Espa- 
gnol, n'accorde  que  très-peu  de  mérite  aux 
Franks  dans  cette  importante  occasion.  Il  dit 
que  la  victoire  fut  principalement  l'œuvre  des 
Germains;  mais  les  Franks  eux-mêmes  faisaient 
partie  de  la  grande  nation  germanique. 

(2)  Isid.  Pac. ,  59. 

(3)  Isid.  Pac,  ib.  Dum  acriter  dimicant  gentes  ' 
septentrionales  in  ictu  oculi ,  ut  paries  immobi- 
les permaneutes ,  sicut  et  zona  rigoris  glaciali- 
termanent  adstricta? ,  Arabes  gladio  enecant. 
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trèrent  en  désordre  dans  leur  camp,  plus 
jaloux  de  mettre  en  sûreté  leur  butin  que  de 
mourir  pour  la  défense  de  l'islamisme.  Les 
paroles  du  brave  Mohhammed  ne  purent  les 
retenir.  Les  Franks,  qui  reposèrent  sur  leurs 
armes ,  s'attendaient  à  renouveler  le  combat 
le  lendemain  ;  au  point  du  jour  ils  reprirent 
leur  ordre  de  bataille,  et  marchèrent  sur  le 
camp  musulman  ;  ils  furent  surpris  de  n'aper- 
cevoir aucun  ennemi.  Craignant  quelque 
embûche ,  Karl  avança  avec  précaution ,  et 
envoya  des  espions  de  tous  côtés.  Bientôt 
ceux-ci  reparurent  pour  annoncer  que  le 
pays  était  délivré  et  l'ennemi  en  pleine  dé- 
route ;  bonne  et  joyeuse  nouvelle,  mais  qui 
ne  contenta  qu'à  moitié  l'ardeur  belliqueuse 
des  Franks  (1). 

C'est  ainsi  que  l'héroïque  valeur  de  Karl , 
qui  était  venu  comme  un  pesant  marteau 
s'abattre  sur  la  tète  des  Arabes,  sauva  l'Eu- 
rope du  joug  de  conquérants  barbares,  et  le 
christianisme  d'une  ruine  prématurée.  Cette 
victoire  lui  acquit  une  gloire  éternelle ,  et  a 
dater  de  ce  jour  il  gouverna  la  France  en 
véritable  souverain,  bien  qu'il  laissât  encore 
le  titre  de  rois  aux  princes  mérovingiens. 
Si  après  avoir  pillé  le  camp  des  ennemis,  il 
ne  se  mit  pas  à  leur  poursuite,  nous  en  trou- 
verons une  explication  naturelle  dans  la  si- 
tuation et  la  composition  de  son  armée.  Elle 
était  fort  affaiblie  par  la  lutte  opiniâtre 
qu'elle  venait  de  soutenir,  et  il  était  encore 
dangereux  pour  elle  de  s'engager  à  la  pour- 
suite de  celles  des  Arabes ,  à  laquelle  quelque 

(1)  Pour  toute  celte  campagne  d'Abder- 
rahhman  ,  et  spécialement  pour  la  grande  ba- 
taille qui  la  termina ,  nous  suivons  spécialement 
le  contemporain  Isid.  Pac.  —  Voyez  en  outre 
Chron.  Moissiac,  p.  201;  Contin.  Fredeg., 
c.  106;  Annal.  Tilliani,  Nazariani,  Petaviani, 
Mctenses  et  autres.  Ces  différents  auteurs  fixent 
la  date  de  cette  bataille  au  mois  d'octobre  732. 
Ebn  Khaldun  ,  ap.  Alun. ,  f.  18  b. ,  et  Ebnllha- 
jan ,  ib. .  f.  313  a. ,  la  fixent  de  même  dans  le 
Ramadban  111.  Ebn  Baschkual ,  et  d'après  lui 
Coude,  p.  88,  la  placent  à  tort  en  l'an  de  l'hég. 
115.  Les  Arabes  appelèrent  l'endroit  où  s'était 
livrée  la  bat  aille,  la  place  des  Martyrs. 
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ambuscadc  pouvait  rendre  l'avantage.  En 
outre  les  différents  peuples  germaniques  qui 
avaient  obéi  h  son  appel  se  croyaient 
exempts  de  tout  service  après  la  défaite  et 
la  fuite  de  l'ennemi,  et  avaient  hnte  de  s'en 
retourner  chez  eux,  d'autant  plus  que  l'hiver 
approchait  et  rendait  impossible  la  conti- 
nuation de  la  campagne.  Il  se  contenta  de 
suivre  l'armée  arabe  jusqu'aux  frontières  de 
la  Seplimanie,  mais  sans  pouvoir  l'empêcher 
de  ravager  le  pays  sur  son  passage  (1). 

La  nouvelle  de  cetle  défaite  répandit  la  ter- 
reur et  la  consternation  parmi  tous  les  musul- 
mans. Le  gouverneur  d'Afrique  Obeidallah 
bcnelHhedjab  s'empressa  d'envoyer  en  Espa- 
gne un  nombre  considérable  de  cavaliers  et  de 
fantassins ,  et  d'élever  au  poste  d'émir  Ab- 
delmelekben  Kotan  el  Fehri  (2).  Ce  choix  fut 
confirmé  par  le  khalife  qui  ordonna  au  nou- 
veau gouverneur  de  venger  le  sang  musul- 
man. Tous  les  hommes  en  état  de  porter  les 
armes  furent  appelés  sous  les  drapeaux  et 
dirigés  sur  les  Pyrénées.  Abdelmelek  lui- 
même  se  hâta  d'accourir  aux  frontières  de 
la  Gaule  pour  animer  les  troupes  par  sa  pré- 
sence. S' apercevant  de  leur  découragement, 
il  essaya  de  réveiller  leur  ardeur,  en  leur 
rappelant  les  nombreuses  victoires  de  l'Is- 
lam, mais  lui-même  ne  songeait  qu'à  s'en- 
richir en  opprimant  les  habitants  ,  et  la  ra- 
pacité de  ses  officiers  eut  bientôt  épuisé  le 
pays  (3).  Sur  un  nouvel  ordre  du  khalife  d'at- 
taquer les  Franks,  il  se  mit  en  marche  enfin  et 
tenta  dépasser  les  Pyrénées  ;  mais  les  défilés 
vomirent  contre  lui  une  nuée  de  chrétiens, 
qui  le  repoussèrent  avec  de  grandes  pertes. 
La  mauvaise  issue  de  celte  expédition  décida 


(1)  Isid.  Pac. ,  I.  c.  Le  récit  de  Coude  (c.25) 
s'écarte  beaucoup ,  vers  la  fin,  de  celui  de  l'évC- 
que  de  Béja  :  «  Los  christianos,  dit-il ,  siguerion 
su  Victoria  y  los  persiguerion  algunas  dias  ,  pc- 
leando  a  veces  y  caminando  entre  continuos 
horrores  hasta  Hegar  à  Narbona.  » 

(2)  Dans  le  Ramadhan  114  (nov.  732).  Ebn 
Khaldun ,  ap.  Ahm. ,  f.  48  a.;  Ebn  Baschkual, 
ib.,f.344a. 

(3)  Isid.  Pac,  r.  60;  Ebn  Khaldun,  Le. 
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le  gouverneur  d'Afrique  à  le  destituer  (1)  et 
à  lui  donner  pour  remplaçant  le  vaillant  Oktw 
ben  el  llhedjadi  el  Soluli ,  qui  venait  de  se 
signaler  dans  la  guerre  contre  les  Berbère* 
(octobre  734) (2). 

Sa  réputation  de  sévérité(3)et  de  désintéres- 
sement répandit  l'alarme  parmi  les  fonction- 
naires. En  arrivant  il  trouva  tout  le  pays  dans 
une  grande  confusion;  partout  l'injustice, 
l'avidité,  l'oppression,  frappèrent  ses  re- 
gards. Son  premier  soin  fut  de  jeter  son  pré- 
décesseur dans  les  fers ,  et  de  destituer  les 
employés  prévaricateurs.  Il  nomma  dans 
chaque  ville  des  cadis  ou  juges ,  pour  punir 
ou  apaiser  les  querelles  des  grands  qui  sou- 
vent se  changeaient  en  guerres  civiles.  IJ 
donna  aux  walis  ou  gouverneurs  des  provin- 
ces une  troupe  spéciale  d'agens  de  police 
armés,  nommés  kaschifes,  qui  devaient  non- 
seulement  rendre  compte  de  toutes  les  injus- 
tices et  de  toutes  les  violences,  mais  encore 
empêcher  les  pillardsde  se  réunir  et  de  devenir 
dangereux  pour  les  honnêtes  gens.  En  même 
temps  il  se  montra  zélé  propagateur  de  l'islam, 
bâtit  de  nouvelles  mosquées,  et  y  établit  des 
fonctionnaires  publics  chargés  d'expliquer 
le  koran  au  peuple.  11  n'avait  pas  moins  de 
zèle  pour  la  diffusion  des  lumières ,  et  il  le 
prouva  en  faisant  élever  des  écoles  dans 
tous  les  endroits  populeux,  et  en  leur  attri- 
buant une  dotation  sur  le  trésor  public  11 
abolit  les  privilèges  odieux  dont  quelques 
personnes  et  quelques  lieux  particuliers 
avaient  joui  jusque-là  au  détriment  des  au- 
tres ;  ordonna  un  cadastre  général,  et  répar- 
tit les  charges  de  chacun  selon  ses  moyens. 

Il  exigea  la  capital  ion  des  chrétiens  avec 
la  plus  grande  rigueur,  et  ordonna  un  nou- 
veau recensement,  afin  de  pouvoir  détermi- 
ner le  montant  du  tribut.  Cependant  il  leur 

(1)  Dans  le  Ramadhan  1 16.  Ebn  Khaldun.  Ebo 
Baschkual,  I.  c.  ;  Novairi ,  ap.  Asseman. ,  Scrip. 
Hist.  ItaL,  t.  m,  p.  106.  Suivant  ElWakedi(ap. 
Ahm.,  I.  c.) ,  il  gouverna  quatre  ans;  suivant 
Et  Razi  (ap.  Casiri,  I.  c.  ),  environ  trois  ans. 

(2)  Il  vint  en  Espagne  dans  Tan  de  l'h.  116  ou 
117,  dit  Ebn  Baschkual ,  I.  c. 

(3)  Conde,  cap.  27. 
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rendit  le  privilège  d'être  jugés  par  leurs  pro- 
pres magistrats  et  d'après  leurs  propres  lois, 
c'est-à-dire  d'après  les  lois  gothiques.  Seu- 
lement aucun  chrétien  ne  pouvait  remplir  les 
fonctions  de  magistrats  supérieurs ,  comme 
par  exemple,  celles  de  wali(  1  )  .Tous  les  pertur- 
bateurs du  repos  public  furent  arrêtés  par  son 
ordre,  jetés  dans  les  fers,  et  déportés  en 
Afrique.  Mais  il  se  montra  extrêmement  bon 
et  généreux  envers  ceux  qui  faisaient  leur 
devoir.  Aussi  était-il  chéri  des  bons  autant 
qu'il  était  redouté  des  méchants  (2).  Abdel- 
melek  lui-même  quifavait  d'abord  traité  si 
sévèrement ,   éprouva  bientôt  sa  justice  ; 
quand  il  eut  examiné  sa  conduite,  il  ne  le 
trouva  point  aussi  coupable  qu'on  le  lui 
avait  représenté ,   et  lui  confia  le  com- 
mandement de  la  cavalerie  qui  gardait  les 
frontières  du  nord  (3).  Après  avoir  fait  ces 
sages  règlements,  l'émir  songea  à  remplir  les 
ordres  du  khalife  et  à  satisfaire  sa  propre 
ambition  ;  il  assembla  une  nombreuse  armée 
et  se  prépara  à  envahir  l'empire  frank.  Okba 
se  promettait  une  campagne  d'autant  plus 
heureuse,  que  les  provinces  de  la  France, 
qui  touchaient  à  la  Septimanie  encore  sou- 
mise aux  Arabes  étaient  en  fermentation ,  et 
n'attendaient  qu'une  occasion  pour  se  ré- 
volter; mais  arrivé  à  Saragosse ,  il  reçut  un 
message  du  gouverneur  d'Afrique,  qui  lui 
mandait  que  les  Berbères ,  enorgueillis  de 
quelques  légers  avantages ,  venaient  de  se 
lever  en  masse.  L'intérêt  de  l'état  exigeait 
donc  qu'il  accourût  au  plus  vite  pour  étouf- 
fer la  rébellion.  A  cette  nouvelle,  Okba,  sans 
perdre  de  temps ,  se  hAta  de  regagner  Cor- 
doue,  et  après  avoir  réuni  autour  de  lui  une 
troupe  de  cavalerie  d'élite,  il  s'embarqua 
pour  le.  théâtre  de  la  guerre  (4). 

Pendant  ce  temps,  le  wali  de  Narbonne, 
Jossef  Ebn  Abderrahhman ,  cherchait  à  pro- 
fiter des  divisions  des  Franks.  Les  grands 

(t)  Isid.  Pac. ,  c.  61.  Nemincm  nisi  per  justi- 
liam  propria;  legis  damnât. 

(2)  bid.  Pac. ,  ib. 

(3)  Conde ,  p.  93. 
(*)  Isid.  Pac,  c.  61. 


de  la  Bourgogne ,  conduits  par  le  duc  Mau- 
runtius,  qui  ne  pouvaient  supporter  lo  joug 
do  Karl  Martel ,  vinrent  eux-mêmes  lui  pro- 
poser une  alliance  secrète  contre  le  redou- 
table maire  du  palais.  Celui-ci  n'eut  garde 
de  refuser.  Fort  de  cet  appui ,  Mauruntius, 
dont  l'habileté  de  Karl  avait  déjà  déjoué  un 
premier  complot,  leva  une  seconde  fois  l'é- 
tendard de  la  révolte ,  pendant  que  Karl 
était  occupé  à  réprimer  un  mouvement  sem- 
blable ,  qui  venait  d'éclater  chez  les  Saxons. 
Les  conspirateurs  commencèrent  par  livrer 
la  ville  d'Avignon  à  Jussef ,  comme  gage  de 
leur  amitié  (1).  Le  wali  traversa  ensuite  lo 
Rhône,  s'empara  d'Arles  par  capitulation  (2), 
et  pendant  plusieurs  années  il  ne  cessa  do 
ravager  le  pays  d'alentour.  Les  villes  d'U- 
zez ,  de  Viviez  ,  de  Valence ,  de  Vienne,  de 
Lyon  et  d'autres,  furent  saccagées.  Les 
églises  et  les  cloîtres  furent  réduits  en  cen- 
dres, les  forteresses  rasées  et  les  habitants 
massacrés  (3). 

Karl  Martel,  instruit  des  ravages  desSar- 
razins  et  de  la  révolte  de  la  Bourgogne,  se  hâta 
de  terminer  la  guerre  contre  les  Saxons,  et  en- 
voya sur-le-champ  son  frère  Childebrand  et 
plusieurs  autres  ducs  pour  arrêter  les  progrès 
desSarrazins;  bientôt  il  parut  lui-même  sur  le 
Rhône ,  emporta  d'assaut  Avignon,  la  prin- 
cipale place  d'armes  de  l'ennemi,  et  toute  la 
garnison  fut  passée  au  fil  de  l'épée  (4).  Il  passa 
ensuite  le  Rhône,  entra  en  Septimanie,  et  vint 
mettre  le  siège  devant  Narbonne ,  boulevard 
des  musulmans.  Le  wali  Athiman  (Othman)  (5), 
qui  s'était  jeté  dans  cette  place  avec  un  corps 
de  troupes  nombreux,  fit  une  brave  et  opi- 

(1)  Cont.  Frcdeg.,  c.  109;  Ann.  Met.,  p.  326; 
Fuld. ,  p.  344,  415;  Chron.  Fontanell.  {ap. 
Bouquet,  t.  n) ,  p.  661. 

(2)  Chron.  Moissiac. ,  p.  291. 

(3)  Ado  Vienn.  (  Bouquet ,  t.  u  ) ,  p.  671. 

(4)  Chron.  Fredeg.  Contin. ,  m  ;  Fontanell. , 
adan.  737. 

(5)  Quelques  auteurs  font  un  seul  et  même 
personnage  du  wali  Athiman,  qui  défendait  Nar- 
bonne, et  du  général  Omar  ou  Amor  Ebn  Ka- 
led ,  que  l'émir  envoyait  au  secours  de  cette 
ville. 
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niàtro  résistance,  encouragé  qu'il  était  d'ail- 
leurs par  l'approche  d'un  corps  auxiliaire  qui 
venait  d'Espagne.  Des  côtes  d'Afrique  Okba 
envoya  Omar  Kbn  Kaled  au  secours  de  la 
ville  assiégée.  Soit  pour  éviter  le  difficile 
passage  des  Pyrénées  et  les  attaques  des  mon- 
tagnards, soit  pour  arriver  plutôt ,  celui-ci 
choisit  la  voie  de  mer,  espérant  remonter  le 
fleuve  de  l'Aude  sur  lequel  Narbonne  est 
située,  et  parvenir  ainsi  sans  obstacle  jusqu'au 
camp  de  l'armée  assiégeante.  Mais  trouvant 
les  rives  du  fleuve  garnies  de  nombreuses 
troupes  frankes ,  il  continua  de  longer  les 
côtes  de  la  mer ,  afin  de  secourir  la  ville  par 
terre.  Karl  n'attendit  pas  son  arrivée.  11  lais- 
sa le  soin  de  continuer  le  siège  à  une  partie 
de  son  armée  et  courut  à  la  rencontre  de  l'en- 
nemi avec  le  principal  corps.  11  le  trouva 
campé  dans  une  vallée  près  d'un  ancien  pa- 
lais gothique  sur  les  bords  d'une  petite  ri- 
vière appelée  Birra  (Berre) ,  à  une  demi-lieue 
de  la  mer,  et  à  sept  milles  de  Narbonne.Aus- 
sitôt  Omar  rangea  ses  troupes  en  bataille. 
Karl  Martel  commença  l'attaque  avec  sa 
promptitude  ordinaire  ;  les  Arabes  le  reçu- 
rent d'abord  avec  vigueur,  et  la  mêlée  de- 
vint terrible  ;  mais  Omar  étant  tombé  frappé 
par  le  bras  de  Karl,  le  désordre  se  mit  dans 
les  rangs  de  l'ennemi ,  et  bientôt  sa  retraite 
ne  fut  plus  qu'une  déroute.  Une  partie  vou- 
lut regagner  les  vaisseaux,  et  se  jeta  dans  un 
étang  voisin,  pensant  qu'il  tenait  à  la  mer. 
Les  Franks  les  poursuivirent  dans  des  bar- 
ques, et  firent  pleuvoir  sur  eux  une  grêle  de 
traits ,  de  manière  que  bien  peu  purent  se 
sauver  (1).  Le  vainqueur  revint  devant  Nar- 
bonne  chargé  de  butin. 

Malgré  cette  brillante  victoire ,  les  Franks 
ne  purent  encore  prendre  Narbonne.  Karl  se 
contenta  de  laisser  un  corps  de  troupes  sous 
les  murs  pour  forcer  la  ville  à  se  rendre  par 
un  long  blocus ,  et  lui-même  se  dirigea  con- 


(1)  La  bataille  se  livra  un  dimanche  de  l'an- 
née 737.  Chron.  Moissiac. ,  p.  292  ;  Cont.  Frc- 
deg.,  c.  109;  Annal.  Sangall.  (Perlz),  p.  7i; 
Metens. ,  p.  326;  Fuld.,  p.  3U;  Laurish., 
p.  115  ;  Fontanell.,  p.  661 ,  etc. 


D'ESPAGNE 
tre  les  places  moins  importantes,  châtiant 
celles  qui  avaient  ouvert  leurs  portes  aux 
infidèles ,  et  rasant  leurs  remparts,  de  pearj 
qu'elles  ne  leur  servissent  encore  un  jour  d# 
point  d'appui.  Les  villes  de  Beziers,  Agde, 
Maguelonne  furent  réduites  en  cendres.  Si* 
tuée  dans  une  petite  île,  celte  dernière  avait 
été  jusqu'alors  la  principale  place  d'armes 
des  Sarrazins,  à  cause  de  la  sûreté  qu'eu* 
offrait  et  de  la  facilité  avec  laquelle  on  pou- 
vait faire  arriver  les  secours  envoyés  d'Es-i 
pagne.  A  Nimes ,  où  l'ancien  amphithéaut 
romain  avait  servi  de  citadelle,  il  donna  ordra. 
de  détruire  par  le  feu  les  murs  et  les  fortifi- 
cations ;  mais  l'épaisseur  des  murs  résista  à 
la  fureur  des  flammes  (1).  Comme  il  n'avaii 
aucune  confiance  dans  les  habitants  d'origine 
gothique ,  qui  détestaient  encore  plus  les 
Franks  que  les  musulmans,  Karl  emmena  des 
otages  des  principales  villes  pour  s'assurer  de 
leur  fidélité.  Puis  il  se  hâta  de  rentrer  es 
Neustrie  où  le  fantôme  de  roi  Théodoric  IV 
venait  de  mourir  { sept.  737) ,  et  où  les  enne- 
mis du  maire  du  palais  se  préparaient  à  le 
renverser.  Il  eut  bientôt  déjoué  leurs  com- 
plots et  consolidé  plus  que  jamais  son  pou- 
voir. Bien  qu'il  y  eût  encore  des  prince* 
mérovingiens,  il  laissa  le  trône  inoccupé  ,  H 
gouverna  pendant  le  reste  de  sa  vie  en  prince 
indépendant. 

738.— Les  Sarrazins  profitèrent  de  son  ab- 
sence pour  recommencer  leurs  tentatives. 
Les  rives  du  Rhône  devinrent  encore  une 
fois  le  théâtre  d'une  guerre  barbare.  Le  duc 
Mauruntius  renouvela  son  alliance  avec  eux. 
s'empara  de  tous  les  défilés  de  la  Provence 
jusqu'aux  Alpes,  et  livra  les  villes  aux  Ara- 
bes ,  entre  autres  Avignon  (  738  ).  Karl  ne  se 
fit  pas  attendre;  par  son  ordre,  son  frère 
Childebrand  rassembla  une  armée  dans  les 
environs  d'Avignon,  et  Luitprand ,  roi  des 
Langobards,  que  Karl  avait  appelé  à  son  se- 
cours, s'y  porla  d'autant  plus  v  olontiers,  qu'il 

(1)  Chron.  Moissiac. ,  p.  292  ;  Annal.  Fuld., 
p.  38i,  385  ;  Cont.  Fredcg. ,  c.  109 ;  Vîta  Pipini 
ducis( Bouquet,  t.  u  ) ,  p.  608. 
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craignait  pour  ses  propres  états  (i),  si  les 
Sarrazins  venaient  à  s'emparer  du  passade  des 
Alpes.  Les  forces  réunies  des  Franks  et  des 
Langobards  chassèrent  promptement  renne- 
mi  de  la  Provence,  et  le  traître  Mauruniius, 
acculé  au  rivage  de  la  mer ,  fut  contraint  de 
se  cacher  et  de  fuir  de  caverne  en  caverne , 
pour  éviter  le  sort  qui  l'attendait.  Il  ne  resta 
plus  aux  mahométans  qu'une  petite  langue  de 
terre,  de  Narbonne  jusqu'aux  Pyrénées.  A 
partir  de  ce  jour,  ils  ne  repassèrent  plus  le 
Rhrtne  ;  tout  ce  qu'ils  purent  faire,  ce  fut  de 
se  maintenir  sur  les  côtes  de  la  Septimanie. 

Cependant  Okba  était  parvenu  à  relever 
en  Afrique  la  puissance  des  armes  du  khalife. 
A  peine  débarqué ,  il  réunit  autour  de  lui  les 
chefs  de  l'armée  musulmane ,  leur  communi- 
que son  ardeur ,  marche  contre  les  Berbères, 
les  disperse  et  les  refoule  au  sein  de  leurs 
déserts.  Les  renforts  qu'on  lui  envoyait  de 
Syrie  et  de  Kairwan  n'étaient  pas  encore  ar- 
rivés que  déjà  la  révolte  était  étouffée.  Il 
chargea  ces  troupes  d'aller  tenter  de  nou- 
velles conquêtes,  et  plusieurs  historiens  pen- 
sent que  ce  fut  un  général  d  Okba  qui  assura 
aux  musulmans  la  possession  de  la  Sicile  (2). 


(f)  Cont.Frcdcg. ,  m,  c.  109;  Paul.  Diac, 
De  Gcst.  Lougob. ,  vi,  51.  L'inscription  qu'on 
lit  sur  le  tombeau  de  Luitprand  prouve  qu'il 
assista  lui-même  à  cette  expédition. 

ROMA  SEA»  TIRES  JAM  PU  IDEM   MILITE  MELTO 
OfSF.sftA  ETPAVIT.  OEISCEPS  TREMEERE  FEROCE» 
r»QlE  SARACRM,  QIO*  DESPl'LIT  INNÛER  ,  IPSO» 
flCtH  PREJIEREMT  CALLO»  ,  CAROLO  POSCESTE  JOTARI. 

(2)  Isid.  Pac,  c.  61  :  «  Si  quos  ex  eis  (Aucupa- 
OWba)  cont  radie  tores  vcl  bifarios  seu  mali  ma- 
ehinatori'S  atquc  hxereticos ,  quos  iili  Augures 
(Berganza:  Aturet,  Cod.  complut.  Armes) 
vocant ,  reperit ,  gladio  jugulât.  Sicque  euncta 
optime  disponendo  etTinaeriosf  Sandova):  Tri- 
maeriot;  Mariana:  Patrios)  portus  pervigilando 
(Mar.  muniendo)  propria;  sa?di  clcmenter  se 
restiluil.  »  Qu'il  faille  lire  ici  Trinacrios  (  c'est- 
à-dire  Siculot),  c'est  une  chose  qui  n'admet 
aucun  doute  ,  puisque  les  auteurs  arabes  eux- 
mêmes  (dans  Conde,  c.  27]  parlent  de  la  con- 
quête de  la  Sicile  faite  par  un  général  d'Okba: 
«Como  hubiesen  llegado  muchas  tropas  de  Sy- 


IRTUGAL.  279 
A  son  retour  en  Espagne,  Okba  trouva  le 
pays  dans  un  état  peu  rassurant.  Les  walis 
des  différentes  provinces  étaient  en  hostilité 
les  uns  contre  les  autres,  et  chacun  gouver- 
nait à  sa  fantaisie ,  sans  paraître  se  soucier 
s'il  existait  une  administration  supérieure. 
Non-seulement  les  amies  musulmanes  avaient 
essuyé  de  honteux  échecs  au-delà  des  Py- 
rénées ;  mais  les  chrétiens  du  nord  de  l'Es- 
pagne, qui  s'étaient  constitués  en  une  espèce 
d'état  indépendant,  reprenaient  déjà  l'offen- 
sive ,  et  descendant  de  leurs  montagnes , 
venaient  sans  cesse  inquiéter  les  Arabes. 
Tout  le  prestige  des  premiers  succès  était 
évanoui,  et  Abdelmelek  ben  Kotan,  qui  seul 
au  milieu  de  l'égoïsme  général,  ne  s'occupait 
que  du  bien  de  l'état,  avait  peine  à  se  main- 
tenir contre  ces  incursions  sans  cesse  répé- 
tées. Okba  reconnut  ses  services  ;  étant  tom- 
bé malade  à  Cordoue  et  sentant  sa  fin  ap- 
procher ,  il  le  désigna  pour  son  successeur, 
et  mourut  au  bout  de  quelques  jours,  après 
avoir  été  cinq  ans  gouverneur  de  l'Espa- 
gne (1). 


ria  y  Egypto ,  por  ocnpar  utilmente  estas  gén- 
ies ,  las  enviô  Oveidala  Ben  Alhegag  à  conquis- 
tar  la  isla  de  Sicilia  y  encargo  el  mando  de  esta 
expedicion  à  Habib  Ben  Abi  Obeida ,  etc.  Des- 
embarcô  cou  gran  ventura  en  ella  y  la  sujetô  y 
allano.» 

(I)  Isid.  Pac.,  61,  et  l'Art  de  vérifier  les 
Dates,  I.  c. ,  p.  328.  Ebn  Khaldun ,  ap.  Ahm. 
f.  48  b.,  dit  qu'il  gouverna  admirablement 
pendant  cinq  ans ,  et  que  sous  lui  l'armée 
musulmane  poussa  ses  courses  victorieuses  jus- 
qu'à Narbonne  ;  mais  que ,  dans  l'an  121  (739) . 
Abdelmelek  se  révolta  contre  lui ,  le  déposa  ,  et 
le  tua  ou  le  chassa  de  l'Espagne-  Ou  trouve  aussi 
dans  Conde,  p.  1W,  un  récit  différent  :«Ocba 
—  gobernô  cinco  anos  y  dos  meses  :  luego  se 
alsô  Abdclmclic  Ben  Cotan  El  Fchri  contra 
Ocba  y  le  depuso  y  mando  un  aîio  y  casi  un 
mes.  »  Ebn  Baschkual,  ap.  Ahm.,  f.  311  a., 
s'accorde  avec  Ebn  Khaldun  ;  niais  El  Kazi  dit: 
«Le  peuple  d'Espagne  se  souleva  contre  Ocba 
en  Scfer  123  (dcc.  740) ,  cl  mit  Abdelmelek  à 
sa  place  :  Ocba  avait  gouverné  six  ans  et  quatre 
mois  ;  il  mourut  le  même  mois  à  Carcassonne. 
Cf.  Assemani ,  l.  c. ,  p.  112, 113. 
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CHAPITRE  II 


DISSENSIONS  INTESTINES  DES  ARABES  EN  ESPAGNE  JUSQU'A  L'ARRIVÉE 
DE  L'OMMIJADE  ABDERR  A  H  HMAN  EL  DAKHEL. 

(740  —  746.) 


Comme  la  conquête  de  la  Péninsule  s'élait 
accomplie  au  nom  et  avec  les  armes  du  kha- 
life de  Damas,  ce  pays  ne  forma  d'abord 
qu'une  province  de  son  vaste  empire,  et 
l'émir  (1)  qui  la  gouvernait  n'était  qu'un  sim- 
ple fonctionnaire  soumis  à  la  volonté ,  ou 
plutôt  aux  caprices  du  commandeur  des 
croyants.  Comme  d'un  autre  côlé  le  gouver- 
neur d'Afrique  avait  eu  l'honneur  d'être  l'in- 
strument de  cette  conquête  ,  il  avait  le  pri- 
vilège de  nommer  les  gouverneurs  d'Espagne 
et  se  regardait  comme  l'anneau  principal  de 
la  chaîne  qui  liait  les  deux  pays.  Bien  qu'il 
n'y  eût  là-dessus  ni  lois  écrites ,  ni  conven- 
tions arrêtées ,  rarement  le  khalife  refusait 
sa  sanction  ;  mais  cette  sanction  n'arrivait 
ordinairement  que  quand  le  nouvel  élu  avait 
déjà  fait  place  à  un  autre.  Cette  instabilité , 
jointe  à  l'éloignement  du  centre  de  l'empire, 
fut  la  principale  cause  de  la  confusion  qui 
désola  bientôt  une  si  belle  contrée. 

Tant  que  les  successeurs  du  prophète 
avaient  vécu  dans  la  simplicité  et  la  sainteté 
primitives,  ne  songeant  qu'à  la  propagation 
de  l'islamisme ,  les  pays  conquis  avaient  été 

(1)  Les  auteurs  arabes  l'appellent  tantôt  wali 
(prœposilus  ) ,  tantôt  émir  (princens) ,  ou  ame! 
(gubernator). 


gouvernés  avec  douceur ,  et  les  peuples  s'é- 
taient à  peine  aperçus  du  changement  de  do- 
mination. On  se  rappelle  avec  quel  soin 
Tarek  ctMuza  recommandaient  la  modération 
h  leurs  troupes.  Mais  tout  changea  sous 
l'administration  d'Iézid  ben  Abdelmclek  ,  et 
de  son  successeur  Hescham,  qui  acca- 
blèrent leurs  peuples  pour  satisfaire  leur 
besoin  de  luxe  et  de  magnificence.  Le  poids 
excessif  des  impôts  lassa  enfin  la  patience 
des  peuples  ,  et  des  mouvements  hostiles  se 
manifestèrent  dans  plusieurs  provinces.  Les 
Mores  d'Afrique,  qui  avaient  tant  de  fois 
essayé  de  secouer  le  joug,  et  qui,  en  raison 
de  cet  esprit  turbulent ,  étaient  encore  plus 
durement  opprimés  que  les  autres,  firent 
alliance  avec  de  nombreuses  tribus  de  nègres, 
se  soulevèrent  en  masse  et  défirent  le  gou- 
verneur d'el  Magreb  Kolthum  ben  Ajadh  el 
Kaschiri  dans  une  sanglante  bataille  près  de 
Tanger.  Lui-même ,  grièvement  blessé  ,  se 
vit  contraint  de  fuir  avec  son  frère  Baledj 
benBaschr  (1).  A  la  nouvelle  de  celte  dé- 


fi) Ebn  Hhajan  ,  ap.  Ahm.,  f.  3U  b.  Coude 
prétend  à  tort  que  Kolthum  fut  tué  dans  cette 
bataille.  Au  reste,  toute  la  période  de  ces  guer- 
res intérieures  est  extrêmement  obscure.  Nous 
suivons  principalement  Isid.  Pac. ,  63  sq. .  Ebn 
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faite,  le  khalife  Hescham  entra  en  fureur,  et 
ordonna  au  vice-roi  d'Afrique  Hhantala  ben 
Sefwan  d'accourir  au  plus  vite  au  secours  do 
l'année  vaincue.  Celui-ci  rassembla  à  la  hâte 
une  nombreuse  armée  et  marcha  contre  les 
rebelles ,  qui ,  de  leur  coté  avaient  fait  appel 
à  tous  leurs  alliés  jusque  dans  les  contrées 
les  plus  éloignées.  Bientôt  on  vit  leurs  hordes 
innombrables  se  déployer  sur  les  rives  du 
fleuve  Masfa  ,  et  s'agiter  comme  des  nuées 
de  sauterelles.  Presque  au  même  instant 
l'action  s'engagea  (742).  L'armée  arabe  était 
divisée  en  trois  corps  :  les  Syriens  et  les 
Arabes  étaient  commandés  par  Thaalaba 
ben  Salema  cl  Djadhami  ;  les  Egyptiens  et 
ceux  de  Barca  parBaledj  ben  Baschr,  et  les 
restés  fidèles  par  Hhanthala  ben 


»n  personne. 
Les  deux  armées  (  selon  les  expressions 
d'un  auteur  arabe)  se  précipitèrent  l'une  sur 
l'autre  avec  des  cris  épouvantables ,  an  mi- 
lieu des  sables  brûlants;  des  nuages  de  pous- 
sière et  d'une  grêle  de  flèches  obscurcirent 
le  jour;  les  fils  du  désert  au  teint  basané ,  le 
corps  à  demi-nu,  tourbillonnaient  avec  la 
vitesse  du  vent  sur  leurs  coursiers  rapides  ; 
les  lances  altérées  se  baignaient  dans  des 
flots  de  sang.  Tous  combattaient  avec  un 
égal  courage,  ou  plutôt  avec  une  égale  fureur  ; 
on  aurait  cru  que  c'étaient  non  des  hommes 
qui  luttaient,  mais  des  tigres  ou  des  lions 
sauvages  qui  se  déchiraient  en  morceaux.  Le 
soleil  d'Afrique  décida  de  la  bataille:  les 
chevaux  des  Arabes ,  peu  habitués  à  un  tel 
climat ,  ne  purent  résister  à  la  fatigue  et  à  la 
chaleur.  La  cavalerie  more  plus  endurcie 
rompit  leurs  rangs ,  les  mit  en  fuite  et  en  fit 
un  horrible  carnage.  Kotyhum  périt  dans  la 
mêlée.  Une  partie  des  fuyards  chercha  à  ga- 
gner l'Egypte  en  longeant  le  rivage  de  la  mer; 
une  autre  sous  la  conduite  des  vaillants  chefs 
Baledj  ben  Baschr  et  Thaalaba  se  retira  sur 
Ceuta  et  voulut  s'y  embarquer  pour  l'Es- 

Pagne  (*)♦  

.  Hhajan  et  Ebn  Khaldun,  ap.  Ahra. ,  I.  c. ,  et 
Coude. 

(I)  Isid.  Pac. ,  c.63  ;  Condc ,  p.  98—99  ;  Car- 
doune,p.  163. 


Abdelmelek,  qui  selon  la  recommandation 
d'Okba,  avait  été  pour  la  seconde  fois  nommé 
gouverneur  d'Espagne,  ne  fut  pas  médiocre- 
ment troublé  quand  il  apprit  la  défaite  de 
l'armée  arabe  et  l'intention  où  étaient  les 
fuyards  de  passer  dans  la  Péninsule.  Il  con- 
naissait la  fermentation  qui  régnait  dans  lo 
pays,  et  il  craignait  que  l'arrivée  de  troupes 
si  nombreuses  qui  n'étaient  pas  sous  ses  or- 
dres n'augmentât  la  confusion  et  ne  déter- 
minât une  révolte  (1).  Il  fit  donc  rentrer  les 
vaisseaux  qui  allaient  mettre  à  la  voile  et  re- 
fusa le  passage  aux  malheureux  vaincus. 
Mais  les  Arabes  d'AndoIos,  instruits  de  la 
situation  déplorable  où  se  trouvaient  leurs 
frères  d'Afrique,  prirent  sur  eux  de  leur 
envoyer  Zéhad  ben  Amru  el  Lakhmi  avec 
deux  vaisseaux ,  et  jurèrent  d'obtenir  la  des- 
titution du  gouverneur  (2  .  D'un  autre  côté . 
les  Berbères  qui  se  trouvaient  en  grand  nom- 
bre en  Espagne  et  supportaient  impatiem- 
ment le  joug  mahométan,  crurent  que  le  mo- 
ment était  venu  d'imiter  l'exemple  de  leurs 
frères  d'Afrique ,  de  s'unir  avec  eux ,  et  de 
renverser  la  domination  arabe  en  Espagne  (3). 
Sans   perdre  de  temps  ils  se   lèvent  en 
masse ,  se  rassemblent  avec  une  grande  ra- 
pidité de  toutes  les  parties  de  la  Péninsule  et 
forment  trois  divisions  qui  marchent  sur  trois 
points  différents,  pour  frapper  Kennemi  par- 
tout à  la  fois.  Le  premier  corps  se  dirige  sur 
Tolède ,  centre  de  l'Espagne,  que  défendait 
Ommijah,  fils  d'Adelmelek;  le  second  sur 
Cordoue,  résidence  du  gouverneur,  pour  la 
surprendre,  et  le  troisième  vers  les  côtes  pour 
s'opposer  au  débarquement  des  débris  de  l'ar- 
mée d' Afrique:  4)  .Ce  plan  si  habilement  conçu , 
dont  le  succès  ne  paraissait  pas  douteux  , 
échoua  néanmoins  complètement.  Ommijah 
défendit  Tolède  avec  opiniâtreté  pendant 
vingt-huit  jours,  et  Abdelmelek,  qui  se  trou- 
vait alors  à  Saragosse ,  et  qui  probablement 

(1)  Isid.  Pac,  c.  6i;  Ebn  Hhajan,  ap.  Ahm.. 
f.  3H  b. 

(2)  Ebn  Hhajan ,  I.  c. 

(3)  Id. 

(k)  Isid.  Pac,  r>*. 

18. 
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méditait  une  expédition  au-delà  des  Pyrénées, 
eut  le  temps  d'accourir,  de  battre  les  assié- 
geants,et  de  délivrer  la  ville.  Le  corps  d'armée 
qui  entourait  Cordoue  ne  fut  pas  plus  heureux; 
non-seulement  le  commandant  arabe  Almu- 
zaor  défendit  vaillamment  la  ville ,  mais  il  fit 
une  vigoureuse  sortie,  livra  une  sanglante 
bataille  à  l'ennemi ,  et  remporta  une  brillante 
victoire  qu'il  paya  de  sa  vie  ;  l'autre  division 
avait  espéré  s'emparer  des  vaisseaux  dans  les 
ports,  et  couper  ainsi  au  gouvernement  toute 
communication  avec  l'Afrique,  tandis  qu'eux- 
mêmes  pourraient  recevoir  des  secours  de 
leurs  compatriotes.  Mais  Abdelmelek  fut  plus 
prompt  qu'eux.  Lorsqu'il  se  vil  pressé  de 
tous  cotés  par  les  Mores  révoltés ,  il  s'em- 
pressa de  consentir  à  recevoir  comme  auxi- 
liaire Baledj  ben  Baschr  et  les  débris  de  son 
armée.  Lorsque  les  Berbères  arrivèrent  sur 
les  côtes,  les  vaisseaux  qu'ils  espéraient  pren- 
dre ,  étaient  déjà  partis ,  et  l'armée  arabe  , 
qu'ils  se  proposaient  d'exterminer ,  était  dé- 
barquée au  nombre  de  10,000  hommes,  et 
s'avançait  contre  eux  en  ordre  de  bataille 
Baledj  brûlait  de  venger  dans  des  flots  de 
sang  more  la  défaite  que  les  Arabes  avaient 
éprouvée  sur  les  bords  du  fleuve  Masfa.  11  at- 
taqua avec  fureur  et  sans  donner  aux  en- 
nemis le  temps  de  se  reconnaître.  Leur  armée 
fut  en  partie  taillée  en  pièces,  en  partie 
dispersée ,  de  sorte  qu'on  put  regarder  la  ré- 
volte comme  entièrement  étouffée  dans  toutes 
les  parties  de  l'Espagne  (1). 

742.  —  Abdelmelek  paraissait  mainte- 
nant n'avoir  plus  de  révolte  à  craindre.  Mais 
un  ennemi  redoutable  se  leva  bientôt  parmi 
ses  compatriotes.  Il  voyait  avec  inquiétude  le 
séjour  de  Baledj  en  Espagne ,  et  il  conseilla  a 


(1)  C'est  ainsi ,  ce  nous  semble,  qu'il  faut  en- 
tendre le  récit  d'Isid.  Par. ,  c.  6i.  Conde ,  c.  30, 
prétend  que  Baledj ,  à  peine  débarqué ,  se  réunit 
avec  les  Berbères  espagnols  contre  Abdelmelek, 
et  le  défit  près  de  Mcrtula.  Il  a  évidemment  con- 
fondu les  événements  de  cette  époque  avec  ceux 
d'une  autre.  Est-il  vraisemblable .  en  effet ,  que 
les  Arabes  d'Afrique  se  seraient  joints  à  l'armée 
de  cette  même  nation  qui  venait  de  leur  faire 
éprouver  des  pertes  si  cruelles? 
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celui-ci  de  repasser  en  Afrique.  De  son  côté 
Baledj  n'ignorait  pas  que  l'émir  ne  l'avait  ad- 
mis en  Espagne  que  par  un  motif  d'égoîsme, 
et  son  ressentiment  n'était  pas  éteint.  Au  lieu 
d'obéir  à  l'invitation ,  il  répondit  donc  à  l'é- 
mir que  l'heure  de  la  vengeance  était  arri- 
vée ,  et  il  marcha  sur  Cordoue  avec  toute  son 
armée  composée  en  grande  partie  deSy  riens. 
L'émir  envoya  aussitôt  Abderrahhman  ben 
Alkama  à  la  téte  d'une  armée  au-devant  de 
Baledj,  afin  d'arrêter  sa  marche.  Mais  mala- 
des efforts  héroïques  Addcrrahhman  fut  bat- 
tu ,  son  armée  mise  en  déroute ,  et  le  vain- 
queur parut  tout-à-coup  aux  portes  de  Cor- 
doue à  la  tête  de  ses  Syriens  (  1  ) .  Les  habitants, 
enrayés  par  l'arrivée  inattendue  de  l'ennemi, 
ne  virent  pas  de  meilleur  moyen  d'éviter  l'o- 
rage que  de  livrer  le  gouverneuretde  gagner 
par  une  prompte  soumission  les  bonnes  grâces 
de  Baledj.  Sans  respect  pour  les  cheveux 
blancs  du  vieillard  (2),  ils  le  traînèrent  à  la 
téte  du  pont,  où  il  resta  attaché  à  une  croix, 
entre  un  chêne  et  un  porc,  jusqu'à  l'arrivée 
de  son  ennemi ,  qui  termina  son  supplice  en 
lui  faisant  trancher  la  tête ,  qui  fut  attachée 
à  la  porte  du  pont  {•)). 

(  Août  lk'2).  Le  même  jour  le  peuple  et  l'ar- 
mée proclamèrent  Baledj  émir  d'Andalos. 
Mais  il  ne  jouit  pas  long-temps  de  son  triom- 
phe. Son  compagnon  d'armes  en  Afrique, 
Thaalaba  ben  Salema.qui  avait  passé  dans  la 
Péninsule  avec  lui ,  était  jaloux  do  son  élé- 
vation. Après  avoir  attiré  presque  toute  l'ar- 
mée de  son  côté,  il  représenta  la  nomination 
de  son  riva1  eomme  illégitime,  parce  qu'elle 
ne  partait  ni  dt»  khalife  ni  du  vice- roi  d'Afri- 
que. 11  finit  par  déclarer  qu'il  allait  se  séparer 
de  Baledj,  pour  nejHÙnt  autoriser  la  trahison 
par  sa  présence ,  et  ne  point  partager  le  châ. 
limentquil'attendait,exhortanttouslessujeu 
soumis  au  khalife  à  suivre  son  exemple.  Ces 
manœuvres  obtinrent  le  succès  qu'il  en  at- 


(1)  Isid.  Pac,  65;  Ebn  Khaldun,  I.  c. ,  f. 
495a.  ;  Ebn  Hhajan ,  ib. ,  f.  3W  a. 

(•2)  Selon  Cardonne,  Abdelmelek  avait  90 
ans  ;  d'autres  disent  70. 
(3)  Conde,  c  30.  Cf.  Isid.  Pac. ,  c.  65. 
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tendait.  La  plus  grande  partie  des  troupes 
syriennes  partirent  avec  lui  de  Cordoue,  et 
prirent  la  direction  de  Mérida.  Les  Egyptiens 
seuls  restèrent  fidèles  à  l'émir.  Les  Arabes 
proprement  dits ,  particulièrement  ceux  du 
Yémen ,  qui  avaient  déjà  été  en  Espagne,  se 
réuniront  sous  Ommija,  fils  du  gouverneur 
assassiné,  et  sous  Abderrahhmanben  Alkama. 
Les  Mores  d'Espagne  se  rangèrent  aussi  de 
leur  côté.  Depuis  que  Thaalaba  s'était  séparé 
de  Baledj  ,  ceux-ci  formaient  le  parti  le  plus 
puissant ,  possédant  presque  toute  l'Espagne 
orientale  et  le  pays  de  Narbonne.  Ils  n'hési- 
tèrent donc  pas  à  marcher  sur  Cordoue  avec 
une  armée  de  cent  mille  hommes  pour  venger 
le  meurtre  d'Abdelmelek.  Baledj,  qui  était  un 
des  meilleurs  capitaines  de  son  temps,  se  con- 
fia dans  son  habileté ,  et  bien  qu'il  n'eût  que 
douze  mille  hommes ,  il  ne  balança  pas  à 
courir  à  la  rencontre  de  l'ennemi.  Les  plaines 
deCalatrava  (  Kalat-Rahba  )  furent  le  théâtre 
d'une  sanglante  bataille  entre  les  Arabes  et 
les  Mores  sous  Abderrahhman  ben  Alkama  et 
Ommija  d'un  coté,  et  les  Syriens  et  les  Égyp- 
tiens sous  Baledj  de  l'autre.  Les  chefs  des 
deux  armées  se  précipitèrent  avec  impétuosité 
dans  la  mêlée ,  se  cherchant  les  uns  les  au- 
tres et  combattirent  en  héros ,  jusqu'à  ce  que 
Baledj ,  percé  d'un  coup  de  lance  tomba  de 
cheval.  A  cette  vue  les  Égyptiens  saisis 
d'effroi  s'ébranlent,  prennent  la  fuite,  et  lais- 
sent le  champ  de  bataille  couvert  de  cada- 
vres (1)  { juillet  7W  ). 

Les  débris  de  l'armée  vaincue  allèrent  se 
réunir  aux  Syriens ,  leurs  compatriotes ,  qui 
sous  la  conduite  de  Thaalaba  s'étaient  dirigés 
sur  Mérida.  Lorsqu'il  apprit  la  fin  de  Baledj, 
il  se  fit  proclamer  émir  par  les  siens  ;  mais  i) 
trouva  peu  de  part  ii  ans;  la  fortune  se  décla- 
rait pour  les  fils  d'Abdelmelek,  qui  en  peu 


(1)  Conde.  c.  30;  Ebn  Khaldun ,  1.  c.  ;  Ebn 
Hhajan  ,  ap.  Ahm. ,  f.  3*3  a. ,  dit  que  Baledj  fui 
tué  de  la  main  d'Abderrahhman  Ben  Alkama. 
Conde  confond  cet  Abderrahhman  avec  Abder- 
rahhman Ben  Hhabib  Ben  Abi  Obaidab  Ben 
Okba  Ben  Nafe  El  Fehri. 
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de  temps  se  virent  maîtres  de  la  plus  grande 
partie  de  la  Péninsule. 

A  cette  époque  presque  toutes  les  contrées , 
qui  avaient  été  si  rapidement  conquises  par 
l'épée  des  musulmans,  étaient  en  révolte 
contre  le  chef  des  croyants.  Les  sanglantes 
rivalités  qui  s'agitaient  autour  du  trône  re- 
tentissaient jusque  dans  les  provinces  les  plus 
éloignées.  La  guerre  civile ,  déchaînée  de 
toutes  parts,  menaçait  de  briser  le  faible  lien 
qui  depuis  quelque  temps  maintenait  avec 
peine  des  éléments  si  disparates.  Heureuse- 
ment le  gouverneur  de  Kenyan ,  Hhantala 
benSefwan,  par  une  grande  victoire  rem- 
portée sur  lesMores  qui  s'étaient  encore  une 
fois  révoltés  ,  venait  de  consolider  l'empire 
du  khalife  à  l'occident.  11  se  vit  alors  en  état 
d'envoyer  une  armée  en  Espagne  pour  y 
étouffer  les  factions  qui  désolaient  le  pays,  et 
résolut  de  faire  servira  son  dessein  les  Afri- 
cains mêmes  qu'il  venait  de  vaincre.  Ayant 
donc  rassemblé  environ  quinze  mille  Mo- 
grebins  volontaires,  des  tribus  des  Zé- 
nates  et  des  Musamudes  Cl),  il  les  fit  embar- 
quer sous  le  commandement  du  vaillant  Abul 
KhatarlihesambenDherar  el  Kelbi,  qui  s'é- 
tait distingué  dans  la  dernière  bataille  contre 
les  Mores,  l'ne  foule  de  musulmans  espagnols 
distingués  favorisaient  le  plan  du  vice-roi  et 
lui  avaient  demandé  un  émir  qui  sût  faire  taire 
toutes  les  ambitions  par  sa  fermeté  et  sa  sa- 
gesse. 

Lorsqu'il  arriva  dans  la  Péninsule,  Thaa- 
laba s'était  déjà  rendu  maître  de  Mérida  et 
de  Cordoue,  el  avait  répandu  la  terreur  dans 
tout  le  pays  par  ses  cruautés.  Ayant  trouvé 
mille  barbares  parmi  la  garnison  de  Cordoue, 
il  avait  fait  conduire  hors  les  portes  ces 
odieux  Africains  et  donne  l'ordre  de  les 
massacrer.  Lu  de  ses  lieutenants,  Abder- 
rahhman ben  Ahubib,  s'était  emparé  de  To- 
lède, et  s'y  était  fait  proclamer  émir.  Mais 
l'arrivée  subite  d'Abul  Khatar  arrêta  tous 
ces  projets  et  força  Thaalaba  de  se  soumettre 
au  nouvel  émir.  A  la  grande  joie  des  musul- 
mans, celui-ci  mit  les  prisonniers  en  liberté, 

(1)  Coude,  c.  32. 
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et  envoya  Thaalaba  en  Afrique  pour  y  ren- 
dre compte  de  sa  conduite  (1).  Il  se  dirigea 
ensuite  sur  Tolède  pour  en  chasser  Abder- 
rahhman  ben  Hhabib.  Les  partisans  des  fils 
d'Adelmclek,  qui  possédait  tout  le  nord-est 
de  la  Péninsule,  vinrent  au-devant  de  lui  et 
le  reconnurent  comme  le  légitime  possesseur 
de  la  souveraine  puissance  (2).  Le  nouveau 
gouverneur  sut  gagner  les  cœurs  des  mu- 
sulmans par  la  modération  et  la  bonté,  et  il 
n'eut  pas  besoin  de  violence  pour  rendre 
le  repos  à  la  Péninsule. 

Les  fréquents  arrivages  do  nouveaux  co- 
lons avaient  produit  un  étrange  mélange 
dans  la  population  musulmane.  On  voyait 
comme  jetés  péle-méle  les  Arabes,  les  Sy- 
riens, les  Egyptiens,  les  Iracanécns,  les 
peuples  de  la  Palestine,  ceux  de  Kairwan, 
les  Mores,  les  Persans,  etc.  Chaque  tribu 
réclamait  les  parties  les  plus  fertiles  du  pays 
comme  sa  propriété,  et  cette  avidité  mutuelle 
était  le  germe  des  nombreuses  dissensions 
qui  s'élevaient  constamment  ;  pour  les  faire 
cesser ,  Abul  Khatar  résolut  de  désigner  à 
chacun  de  ces  peuples  des  provinces  déter- 
minées, et  pour  que  leurs  possessions  eussent 
plus  d'attraits  pour  eux ,  il  fit  le  partage  de 
telle  sorte,  que  leur  nouvelle  patrie  fût  aussi 
semblable  que  possible  à  l'ancienne  sous  le 
rapport  de  la  situation ,  de  l'étendue,  du  climat 
et  des  productions.  Il  transporta  ceux  de  Da- 
mas à  Elvire  ;  ceux  de  Hhems  (Emessa)  à  Sé- 
ville;  ceux  du  Jourdain  à  Raia  et  à  Malaga  ; 
ceux  de  Kennasrin  à  Jaen  ;  ceux  delà  Pales- 
tine obtinrent  Sidonia  et  Xérès,  les  Egyptiens 
le  pays  de  Tadmir  (3);  et  les  Africains  les 
provinces  situées  entre  l'Èbre  et  le  Duero. 
Les  villes  espagnoles  reçurent  de  leurs  nou- 
veaux habitants  de  nouveaux  noms  confor- 


(1)  Condc,  I.  c.  D'après  Ebn  Klialdun,  1.  c. , 
Thaalaba  se  rendit  en  Orient  et  se  mit  au  ser- 
vice du  khalife  Mcrwan  Ben  Mohammed. 

(2)  Condc,  p.  m. 

(3)  Ebn  Khaldun ,  ap.  Ahmct ,  f.  40  a.  ;  El  Co- 
dhai ,  ap.  Casiri ,  n ,  p.  32  ;  Ebn  El  Khateb,  ib.f 
p.  253.  Ces  auteurs  diffèrent  entre  eux  dans 
quelques  éditions.  | 
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mes  à  ceux  de  leur  ancienne  patrie.  Par 
exemple,  Elvire  fut  appelée  Damas,  Serille 
Emessa  ;  Jaen,  Kinisrin  ;  le  territoire  de  Xé- 
rès ,  Palestine  ;  celui  de  Tadmir,  Misr,  et  ceux 
de  Raia  et  de  Malaga,  Urdan  (Jourdain;  (I). 
Les  chrétiens  qui  étaient  considérés  comme 
esclaves  devaient  cultiver  les  terres  ce  don- 
ner le  tiers  du  produit  à  leurs  maîtres.  Cette 
distribution  de  pays  mit  fin  à  la  petite  sou- 
veraineté chrétienne  que  Théudemir  avaii 
fondée  dans  la  province  de  Murcie.  Son 
fils  A thanagild,  prince  brave  et  généreux,  fut 
cruellement  opprimé  par  Abul  Khatar,  qui  exi- 
gea de  lui  des  sommes  énormes  pour  gagner 
à  son  parti  les  Syriens  et  les  Égyptiens  de 
lialedj.  Comme  Abul  Khatar  ne  se  croyait 
pas  tenu  d'observer  le  traité  conclu  avec 
Théudemir,  tout  le  pays  de  Tadmir  fui  dis- 
tribué aux  musulmans,  elles  Goths  qui  l'ha- 
bitaient ne  furent  pas  mieux  traités  que  ceux 
des  autres  provinces  (2). 

Les  Arabes  du  Yémen  avaient  été  singu- 
lièrement favorisés  dans  ce  partage  ;  malgré 
leur  petit  nombre,  ils  avaient  obtenu  les 
provinces  les  plus  belles  et  les  plus  étendue*. 
Cette  partialité  excita  la  jalousie  et  le  mé- 
contentement des  autres  tribus ,  particuliè- 
rement des  Egyptiens  et  des  Modhariles  (3 
ou  Abdharides  Arabes  des  environs  de  ta 
Mecque;.  A  leur  téle  se  plaça  un  guerrier 
doué  de  brillants  talents  militaires,  El  Ss- 
mail  Ben  Jlhatcm  el  Kelabi ,  qui  était  venu 


(1)  Conde,  c.  33,  et  Murphy,  p.  78. 

(2)  Isid.  Pac. ,  c.  39.  Athanaildus  :  —  «  Erat 
in  omnibus  opulentissiraus  dominus,  et  in  ipsis 
minium  pecunia*  dispensator  :  sed  post  modicum 
Ahoozam  (  i.  e.  Abul  Khater  )  rex  Hispaniam 
adgrediens  :  nescio  quo  furorc  arreptus  nou 
modieas  injurias  iu  eum  attulit,  et  in  1er  novie< 
millia  solidorum  damnavit.  »  L'assertion  do 
Masdeu  (  i.  c. ,  p.  47  ) ,  qu'Atbanagild  fut  dé- 
fendu par  les  Africains  contr*  l'emportement 
d'Abul  Khatar ,  sera  réfutée  plus  tard. 

(3)  Ahm. ,  f.  354  b.  De  tout  temps  les  Modha- 
riles avaient  été  les  plus  ardents  ennemis  des 
Arabes  du  Yémen  ;  les  premiers  descendaient 
dTsmael ,  les  derniers  de  Kahhtan.  Murphj  , 
p.  78 ,  note  i. 
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en  Afrique  avec  Kolthum  Ben  Ajadh,  avait 
passé  en  Espagne  avec  les  Syriens  sous  Ba- 
ledj ,  et  dont  l'aïeul  Sermah  de  Kufa  avait 
fut  partie  des  rebelles  qui  avaient  assas- 
siné le  noble  Hussein,  fils  de  l'incomparable 
Ali.  Mécontent  de  ce  que  l'émir  ne  lui 
avait  pas  voulu  donner  le  gouvernement 
de  Saragosse ,  que  Baledj  lui  avait  pro- 
rois, il  s'efforça  de  faire  renaître  les  trou- 
bles et  les  révoltes  dans  le  pays  à  peine 
calmé.  Après  avoir  propagé  en  secret  l'esprit 
de  mécontentement ,  il  leva  ouvertement  l'é- 
tendard de  la  révolte,  s'échappa  de  Cordoue, 
rassembla  ses  partisans,  et  parcourut  le  pays 
en  le  ravageant.  Un  homme  d'un  grand  mé- 
rite, qui  s'était  distingué  daus  les  guerres 
d'Afrique,  et  qu'Abul  Kathar  avait  eu  l'in- 
justice de  négliger,  Tuaba  ben  Salama  el 
Djpdhami  se  joignit  à  lui,  et  lui  prêta  un  puis- 
sant appui.  Abul  Khatar,  informé  des  mou- 
vements d'EI  Samail,  partit  a  la  hâte  de 
Cordouc,  pour  étouffer  l'insurrection  a  sa 
naissance  (1),  et  appela  tous  ses  compatrio- 
tes sous  le  drapeau  jaune,  qui  était  celui  de 
sa  race.  Toutes  les  bandes  de  pillards  qui 
rôdaient  dans  le  pays  se  réunirent  sous  le 
drapeau  rouge,  celui  des  Modharites  ;  tous 
ceux  qui  ne  se  déclarèrent  pas  sur-le-champ 
Samail  et  Tuaba,  furent  considérés  comme 
ennemis ,  et  les  plus  affreuses  dévastations 
signalèrent  partoutle  passnge  des  confédérés. 

En  Redjeb  127  (  avr.  745  ) ,  les  deux  par- 
ti* se  rencontrèrent  près  de  Sidonia  sur  le 
Guadalète;  ils  étaient  à  peu  près  d'égale 
force  ;  mais  l'armée  d'Abul  Khatar  renfer- 
mait des  traîtres  ;  ceux-ci  passèrent  à  l'en 
"«ni  dans  la  chaleur  de  l'action ,  firent  ainsi 
tourner  la  lutte  à  son  désavantage,  et  l'émir 
tomba  entre  les  mains  des  Modharites  (2). 
Tuaba  aurait  voulu  qu'on  l'exécutât  sur-le- 
champ;  mais  El  Samail  s'y  opposa,  et  se  borna 
à  le  faire  enfermer  dans  un  cachot  à  Cordoue, 
Prétextant  qu'il  en  avait  reçu  l'ordre  du 
khalife.  Beaucoup  de  musulmans  crurent  à 
bréalité  de  cette  allégation ,  et  n'osèrent 

(1)  Uid.  Pac. ,  68. 

(2)  Ebn  llhajan,!.  c. 


prendre  les  armes  en  faveur  de  l'émir.  Cor- 
doue ouvrit  ses  portes  aux  révoltés,  accou- 
tumée qu'elle  était  a  ces  révolutions  subites , 
et  El  Samail  fit  proclamer  son  ami  Tuaba  émir 
d'Espagne,  pour  gagner  à  sa  cause  le  puis- 
sant parti  des  Arabes  du  Yémen  ,  ses  com- 
patriotes (1). 

Aussitôt  que  les  deux  fils  d'Abdelmelek  , 
Ommija  et  Abderrahhman  ben  Alkama ,  qui 
gouvernaient  les  provinces  du  nord-est  de  la 
Péninsule,  eurent  connaissance  de  la  dépo- 
sition et  de  l'emprisonnement  de  leur  ami 
Abul  Khatar,  ils  pénétrèrent  l'imposture  des 
révoltés,  et  ne  doutèrent  point  que  ce  ne  fût 
l'ambition  des  deux  chefs ,  et  non  l'ordre  du 
khalife  qui  avait  fait  jeter  l'émir  en  prison. 
Les  informations  qu'ils  prirent  ayant  changé 
ce  soupçon  en  certitude,  ils  résolurent  de 
marcher  sur  Cerdoue,  d'appeler  toute  leur 
province  à  la  défense  d'Abul  Khatar,  et  de  le 
délivrer  de  ses  fers.  Us  envoyèrent  d'abord 
à  Cordoue  Abderrahhman  ben  IJhasan  ; 
celui-ci  s'introduisit  dans  la  ville  avec  trente 
affidés  pendant  l'absence  d'EI  Samail  et  de 
Tuaba,  et  au  milieu  d'une  nuit  obscure  ,  où 
toute  la  ville  était  ensevelie  dans  un  profond 
silence  ,  ils  se  jetèrent  sur  la  garde  de  la 
prison,  et  délivrèrent  Abul  Khatar  (2).  En 
même  temps  à  l'aide  d'amis  qu'ils  avaient 
dans  la  ville ,  ils  s'emparèrent  des  points 
les  plus  importants,  et  le  lendemain  matin  , 
lorsque  les  habitants  apprirent  la  déli- 
vrance de  leur  ancien  émir,  ils  se  soule- 
vèrent en  sa  faveur,  et  les  jeunes  gens  cou- 
rurent aux  armes.  Mais  quelques  traîtres 
parvinrent  à  s'échapper  et  portèrent  à  El 
Samail  la  nouvelle  de  ce  qui  venait  de  se  pas- 
ser. Il  ne  balança  point  à  marcher  sur  Cor- 
doue et  à  l'assiéger  étroitement  ;  il  espérait 
l'emporter  d'assaut,  avant  le  retour  d'Ohnni- 
jah ,  qui  avait  été  à  Tolède  pour  y  chercher 
des  renforts.  Pendant  ce  temps ,  la  jeunesse 
murmurait  de  l'inactivité  d'Abul  Khatar,  qui 
semblait  avoir  laissé  son  ancienne  valeur  dans 
le  cachot.Piquédeces  murmures,  il  osa  tenter 

(t)  Isid.  Par., 70. 

(2)  Rbn  Hfnjan  ,  ap.  Alun. .  f.  3t*>  b. 
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une  sortie  avec  quelques  arabes  d'élite  ,  et 
parvint  à  repousser  l'armée  d'El  Samail.  Ce 
résultat  encouragea  la  bouillante  jeunesse  a 
risquer  une  nouvelle  attaque,  et  Abul  Khatar 
se  mit  encore  une  fois  à  sa  téle.  Les  soldats 
d'El  S.imail  cédèrent  de  nouveau  ;  mais  ce 
n'était  qu'une  feinte  pour  attirer  les  impru- 
dents assaillants  dans  une  embuscade,  et  les 
accabler  par  la  supériorité  du  nombre.  Abul 
Khatar  se  vit  tout-à-coup  attaqué  par  derrière, 
coupé  de  la  ville ,  et  abandonné  de  la  plus 
grande  partie  des  siens  qui  passèrent  à  l'en- 
nemi. Il  profita  de  la  confusion  de  la  bataille 
pour  s'échapper  incognito,  et  les  vainqueurs 
qui  répandirent  le  bruit  de  sa  mort  ne  trou- 
vèrent plus  aucune  résistance  de  la  part  des 
habitants  de  Cordoue.  Les  portes  leur  furent 
ouvertes  ,  et  Tuaba  recouvra  sa  dignité  ;  il 
donna  à  El  Samail  toute  l'Espagne  orientale 
comme  gouvernement  indépendant.  Pendant 
ce  temps  Abul  Khatar  errait  dans  les  soli- 
taires montagnes  du  nord  ;  enfin  il  arriva 
heureusement  à  Tolède  (très  de  ses  amis,  qui 
rassemblèrent  des  troupes  pour  le  défendre, 
et  reparut  tout -à-coup  devant  ses  ennemis 
comme  un  homme  revenu  de  l'empire  des 
morts.  Mais  cette  fois  encore  la  fortune  se 
déclara  pour  ses  adversaires.  Quelques  es- 
carmouches malheureuses  découragèrent  ses 
troupes,  doublèrent  celles  de  l'ennemi  et  enfin 
on  en  vint  à  une  bataille  générale,  où  il  suc- 
comba avec  tous  les  siens  (  oct.  745  }  (1). 

Depuis  ce  temps  Tuala  régna  sans  rival  à 
Cordoue  ,  Samail  se  contenta  du  gouverne- 


(1)  Tel  est  le  récit  de  Conde  ,  p.  119—120 ,  et 
de  Rod.  Toi.,  Hist.  Arab.,  c.  17;  mais  Ebn 
Hhajan,  I.  c.,  dit ,  qu'aussitôt  délivré  de  prison, 
Abul  Khatar  se  dirigea  vers  l'occident  de  l'Es- 
pagne ,  et  qu'ayant  cherché  à  relever  sa  puis- 
sance, il  succomba.  Selon  Cardonne,  il  fut 
abandonné  par  ses  troupes,  et  mourut  en  fuyant 
vers  l'Afrique.  El  Razi ,  ap.  Ahm.,  f.  3U>  a., 
dit  qu'il  fut  tué  par  El  Samail  en  l'an  128.  On 
ne  trouve  pas  moins  de  confusion  sous  le  rap- 
port de  la  chrouologic  ;  les  documents  arabes 
font  durer  son  gouvernement  quatre  ans;  d'au- 
tres à  peine  trois  ans;  la  Chronique  d'Albaida 
deux  ans ,  et  Isid.  Par.  un  an  et  trois  mois. 
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ment  de  Saragosse  et  de  l'Espagne  orientale. 
Mais  tous  deux  étaient  plus  occupés  de  sa- 
tisfaire l'avidité  de  leurs  partisans  que  de 
veiller  aux  intérêts  publics.  Les  chefs  subal- 
ternes ,  suivant  leur  exemple,  ne  regardaient 
les  districts  qui  leur  étaient  confiés  que  comme 
des  propriétés  qu'ils  pouvaient  exploiter  à 
leur  fantaisie.  Les  musulmans  eux-mêmes 
n'étaient  pas  exposés  à  de  moindres  oppres- 
sions que  les  chrétiens.  Le  mécontentement 
était  général ,  l'oppression  devenait  chaque 
jour  plus  insupportable.  Ce  n'était  plus  le  tiers 
des  produits  qu'on  exigeait ,  mais  la  totalité. 
Des  walis  de  Tolède  et  de  Merida  ne  vou- 
laient ni  l'émir  de  Cordoue  ,  ni  celui  de  Sa- 
ragosse. Toute  la  Péninsule  était  donc  divisée 
en  une  foule  de  partis  acharnés  les  uns  contre 
les  autres,  les  Arabes  du  Yémen,  les  Mo— 
dharites,  les  Egyptiens,  les  Syriens  et  les 
Mores  continuant  à  se  regarder  comme  des 
ennemis  mortels,  et  il  ne  se  trouvait  pas  un 
prince  qui ,  par  un  despotisme  salutaire ,  sût 
comprimer  toutes  ces  petites  rivalités  et  les 
I  soumettre  à  une  seule  puissance.  En  outre  les 
grandes  commotions  dontl'Orientet  l'Afrique 
étaient  le  théâtre  ne  permettaient  pas  d'at- 
tendre de  là  des  moyens  de  salut. 

Dans  cette  situation  critique,  dont  les 
chrétiens  du  Nord  profilaient  pour  s'agran- 
dir, les  chefs  des  plus  nobles  familles  arabes 
convinrent  de  se  réunir  dans  une  assemblée 
générale  pour  se  concerter  entre  eux  et  avi- 
ser aux  moyens  de  remédier  uux  maux  du 
pays.  Dans  cette  assemblée  on  convint  enfin 
d'élire  un  chef  qui  eût  pouvoir  sur  tous,  qui 
nommât  tous  les  fonctionnaires  grands  et 
petits,  et  eût  le  droit  de  tout  faire  pour  main- 
tenir l'ordre,  l'obéissance  et  faire  exécuter 
les  lois.  On  déclara  qu'il  fallait  un  homme 
dont  le  nom  et  les  qualités  personnelles 
fussent  de  nature  à  réunir  tous  les  partis 
autour  de  lui,  et  qui  jouit  d'un  assez  grand 
crédit  pour  réprimer  l'orgueil  des  puissants 
et  l'avidité  sans  frein  des  soldats.  Le  choix 
unanime  des  membres  do  l'assemblée  tomba 
surJusscfben  Abdcrrahhman  el  Fehri  (1), 

(1)  Ehn  Hhajan,  ap.Ahm.,  f.  3M>  a.;  Isid. 
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qui  réunissait  à  une  noble  naissance  toutes 
les  qualités  exigées  (  en  rebin  11.  129  ).  Il 
descendait  de  la  race  de  Koraisch,  et  le 
vaillant  Okba  ben  Nafe ,  à  qui  l'on  devait  la 
construction  de  Kairwau,  était  son  aïeul  (1). 
Jamais  il  n'avait  appartenu  à  aucun  parti,  et 
aucun  des  nombreux  chefs  de  tribus  n'était 
sod  ennemi.  Toute  la  Péninsule  applaudit  à 
ce  choix  et  se  livra  à  l'espoir  d'un  meilleur 
avenir.  Comme  Tuaba  était  mort  quelque 
temps  auparavant,  El  Samail  n'osa  pas  se 
faire  proclamer  émir  contre  la  nomination 
d'Abdcrrahhman;  il  dissimula  la  colère  qui  le 
dévorait.  Pour  le  satisfaire,  Jussef  lui  con- 
féra le  gouvernement  de  Tolède  et  donna 
relui  de  Saragosse  à  son  fils.  Amer  ben 
Aroru, commandant  des  forces  navalesvoyait 
aussi  avec  un  dépit  secret  l'élévation  de 
Jussef,  et  son  mécontentement  ne  dut  pas 
diminuer  quand  l'émir  abolit  la  charge  d'a- 
miral, qui  lui  semblait  inutile ,  maintenant 
que  l'Espagne  indépendante  devait  avoir  peu 
de  relations  avec  la  Syrie  et  l'Afrique.  Amer 
se  vantait  de  descendre  en  droite  ligne  de 
Moshab,  port-étendard  du  prophète;  il 
possédait  de  grandes  richesses,  avait  de 
nombreux  partisans ,  et  une  ambition  déme- 
surée. Pour  l'apaiser,  on  le  nomma  au  gou- 
vernement de  Séville(2). Mais  le  cœur  de  l'am- 
bitieux, dit  un  auteur  arabe,  est  semblable  à 
la  mer,  toujours  exposée  aux  bourrasques, 


P»c. ,  75.  Jussef  était  alors  âgé  de  cinquaute- 
«pt  ans.  El  Razi,  ap.  Ahm. ,  I.  c;  Condc , 
c.36;  Murphy,  p.  79;  Cardonne,  p.  168.  Selon 
ce  dernier  auteur,  il  fut  tué  par  des  rebelles ,  et 
m  gouverna  que  pendant  quelques  mois. 

(1)  Jussef  était  né  à  Kainvan;son  père  Ab- 
derrahhman  (Hait  venu  en  Espagne  avec  Hha- 
fcb  Ben  Abi  Obaidah ,  puis  était  retourné  en 
Afrique.  Mais  le  jeune  Jussef  s'échappa  d'au- 
près de  son  père  et  s'établit  dans  la  Péninsule. 

(2)  Elmacin.,  Hist.  Saracenor. ,  lib.  i ,  in-f.  ; 
Abulfed*,  Annales  muslemic. ,  t.  i ,  p.  440,  ed. 
Reisk.  ;  Abulpharagii,  Hist.  Dinast.,p.l32sqq., 
«d. Bruns.;  Isid.  Pac. ,  c.  73  —  78;  Conde,  c. 
31 — *0;  Asseman,  t.  m,  p.  121  sqq.; Herbelot, 
RM.  orient. ,  Mervan  et  Ohmiah. 
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et  agitée  au  moindre  vent.  Amer  ne  cessa  de 
nourrir  dans  son  cœur  les  plus  sinistres  pro- 
jets. 

L'élection  d'un  émir  par  les  chefs  des 
musulmans  espagnols,  sans  la  moindre  par- 
ticipation du  khalife ,  est  un  événement  re- 
marquable, qui  commence  pour  ainsi  dire 
une  ère  nouvelle.  In  pareil  changement  ne 
pouvait  arriver  qu'à  la  faveur  des  troubles 
qui  agitaient  l'Orient,  et  qui  amenèrent  la 
chute  des  Ommijades  à  Damas.  In  rapide 
coup  d'œil  sur  ces  événements  du  centre  de 
l'empire  ne  sera  pas  sans  intérêt. 

Dès  le  règne  magnifique  et  prodigue  de 
Yezid  II ,  l'esprit  de  révolte  et  la  haine  con- 
tre les  Ommijades  avait  commencé  à  se  ma- 
nifester parmi  les  musulmans  ;  mais  lorsque 
son  frère  et  successeur  Hescham  (  de  724  à 
743),  poussé  par  une  avidité  insatiable,  fil 
gémir  toutes  les  provinces  de  son  vaste  em- 
pire sous  des  charges  excessives ,  les  porta 
ainsi  à  la  résistance,  et  qu'en  même  temps  la 
défaite  de  Poitiers  vint  prouver  que  les  ar- 
mes des  mahométans  n'étaient  point  invin- 
cibles ,  les  sectateurs  d'Ali  crurent  le  mo- 
ment venu  de  faire  valoir  leurs  droits  au 
khalifat  au  détriment  des  Ommijades.  Zeid  , 
arrière-petit-fils  d'Ali ,  n'eut  pas  un  sort 
plus  heureux  que  ses  ancêtres  :  il  fut  trahi 
par  les  Arabes  de  Kufa.  Néanmoins  le  feu 
de  la  révolte  se  propagea  parmi  toutes  les 
provinces  orientales  de  l'empire  mahométan, 
qui  étaient  mal  disposées  pour  les  Ommija- 
des, pendant  que  les  peuples  de  l'Afrique 
s'efforçaient  ouvertement  de  secouer  le  joug. 
Ce  fut  dan?  ce  moment  de  fermentation  que 
Valid  II,  qui  avait  reçu  la  plus  mauvaise 
éducation,  monta  sur  un  trône  déjà  chance- 
lant. Les  trésors  immenses  que  l'avidité  de 
son  prédécesseur  avait  entassés  dans  six 
cents  coffres,  furent  dissipés  de  la  manière  la 
plus  insensée.  Il  espérait,  en  élevant  la  solde 
des  troupes  syriennes,  s'en  faire  une  garde 
fidèle  ;  mais  celte  partialité  ne  fit  qu'aigrir  les 
uns  contre  les  autres  les  différents  corps  de 
l'armée  qui ,  à  dater  de  ce  moment ,  ne  cessèrent 
de  se  regarder  avec  des  y  eux  jaloux;  et  enfin 
son  administration  sans  dignité  et  sans  force 
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excita  à  la  révolte  ceux  même  qui  auraient 
dû  lui  être  attachés  par  la  reconnaissance. 
Le  fils  de  son  oncle  Yezid  se  mil  à  la  tête 
des  mécontents ,  trouva  partout  de  l'appui , 
vainquit  et  fit  exécuter  le  khalife.  Proclamé 
son  successeur  sous  le  nom  d*  Yezid  III  (avril 
744),  il  se  vil  bientôt  délesté  lui-même.  Car 
comme  les  caisses  de  l'état  étaient  épuisées, 
il  hit  obligé  de  baisser  la  solde  des  troupes 
syriennes  et  celles-ci  lui  donnèrent  un  so- 
briquet, qui  ne  pourrait  (mère  se  rendre 
que  par  notre  expression  de  fesse-mathieu. 
Plusieurs  provinces  lui  ayant  refusé  obéis- 
sance, Merwan,  petit -fils  de  Merwan  I«',  ré- 
clama le  khalifat  pour  les  enfants  de  Walid. 
Ceux-ci  ayant  été  cruellement  assassinés 
dans  les  prisons  de  Damas,  la  terreur  et  l'in- 
térêt lui  gagnèrent  un  grand  nombre  de  par- 
tisans. Il  remporta  une  victoire  sur  les  trou- 
pes d' Yezid  ,  se  maintint  dans  le  khalifat, 
et  eut  la  joie  de  voir  mourir  son  antagoniste 
après  cinq  mois  de  règne  (sept.  744)  ;  mais 
il  eut  aussitôt  à  lutter  contre  le  frère  de  ce- 
lui-ci, Ibrahim,  qui  se  fit  proclamer  à  Damas 
et  qui  envoya  contre  lui  une  armée  de  cent 
vingt  mille  hommes.  Mais  Ibrahim  fut  battu 
et  obligé  de  déposer  le  sceptre  au  bout  de 
deux  mois  (nov.  744). 

Bien  que  Merwan  II  fut  alors  seul  khalife , 
il  ne  se  trouvait  cependant  pas  encore  pai- 
sible possesseur  de  l'empire ,  sa  propre  ca- 
pitale même  et  les  villes  de  Syrie  se  révoltè- 
rent ;  leur  soumission  par  la  force  des  armes 
ne  fit  que  les  aigrir  davantage.  Toutes  ces 
rébellions  avaient  la  plupart  du  temps  pour 
cause  l'ambition  et  la  jalousie  des  Ommijades 
les  uns  contre  les  autres.  Ils  succombèrent 
presque  tous  dans  les  dernières  guerres  ci- 
viles ,  en  combattant,  soit  pour,  soit  contre 
Merwan,  et  frayèrent  le  chemin  au  trône  à 
leurs  ennemis  les  Abbassides ,  sectateurs 
d'Ali. 

Abbas  était  oncle  de  Mohammed  et  aïeul 
d'Ali,  ses  descendants  reçurent  du  dernier 
rejeton  de  ce  prince  les  droits  de  sa  maison, 
et  les  livres  sacrés  ;  Mohammed,  l'aîné  des 
fils  d' Abbas,  avait  été  souvent  sollicité  par 
ses  amis  de  faire  valoir  les  prétentions  de  la 
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maison  d'Ali.  Mais  la  crainte  qu'on  ne  l'a- 
bandonnai au  moment  décisif,  l'empêcha 
d'agir,  et  lorsque  les  habitants  du  k  ho  rasait 
voulurent  se  révolter  en  sa  faveur ,  il  le* 
adressa  à  ses  fils  Ibrahim,  Abul- Abbas  et  £1 
Mansur.  Sous  le  règne  de  Walid  11,  Ibrahim 
envoya  l'entreprenant  Abu-Moslem  à  Kbo- 
rasan,  où  celui-ci  arbora  le  drapeau  des 
Abbassides,  et  se  montra  vêtu  de  noir  même 
au  milieu  des  fêtes  les  plus  solennelles.  L'es- 
prit de  rébellion  se  propagea  rapidement 
après  la  défaite  du  gouverneur  du  Khorasan, 
Nasz  Ben  Siar  (747),  et  la  cause  des  Abbas- 
sides fit  tant  de  progrès ,  que  le  khalife  Mer- 
wan sentit  la  nécessité  de  convoquer  toutes 
les  forces  de  l'empire  s'il  voulait  se  mainte- 
nir sur  son  trône.  La  prise  d'Ibrahim  et  sa 
mort  ne  purent  même  rétablirles  affaires  des 
Ommijades,  car  son  frère  Abul- Abbas,  par- 
vint à  s'échapper,  se  rendit  à  Kufa  ,  et  s'y  fit 
proclamer  khalife  (octobre  749 ,  an  de  Y  hé- 
gire 132). 

Merwan,  qui  ne  manquait  ni  d'intelligen- 
ce, ni  de  talents  militaires ,  leva  une  armée 
de  cent  vingt  mille  hommes,  et  marcha  con- 
tre Abdallah ,  général  d'Abul- Abbas  ,  qui 
avait  à  peine  vingt  mille  hommes.  Merwan 
était  sur  le  point  de  livrer  bataille  près  du 
fleuve  de  Zab,  tout  lui  promettait  la  victoire, 
lorsqu'un  accident  malheureuxfit  croire  qu'il 
avait  péri ,  mit  toute  son  armée  en  fuite,  rt 
procura  le  khalifat  aux  Abbassides.  L'infor- 
tuné Merwan  voulut  eucore,  il  est  vrai,  tenter 
le  sort  en  Egypte  ,  mais  ce  fut  sans  succès: 
il  fut  vaincu  dans  une  seconde  bataille ,  et 
périt  en  fuyant  (février  750)(1). 

La  destinée  des  autres  Ommijades  fut  hor- 
rible. Ils  furent  partout  poursuivis  et  massa- 
crés par  leurs  impitoyables  ennemis.  A  Kufa 
Abbul- Abbas  fut  excité  à  la  vengeance  par 
les  poètes  ;  à  Basra ,  le  cruel  Suleimao 
fit  étrangler  les  Ommijades  de  son  pro- 
pre mouvement ,  sans  distinction  d'âge  ou 
de  sexe.  Abdallah,  oncle  d'Abul- Abbas, 


(1)  V.  dans  l'Appendice  B,  la  liste  chronolo- 
gique des  khalifes  Ommijades  et  des  émirs  d« 
l'Espagne. 
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qui  avait  fixé  sa  résidence  à  Damas, parais- 
sait animé  de  sentiments  moins  hostiles  ;  aussi 
soixante-dix  Ommijades  vinrent-ils  s'établir 
dans  son  voisinage  et  y  cherchèrent-ils 
un  lieu  de  refuge.  Mais  ils  ne  firent  que 
fournir  aux  Abbassides  une  occasion  plus 
sûre  de  les  prendre.  Dans  un  grand  festin  où 
ils  avaient  été  invités,  des  hommes  armés 
se  jetèrent  sur  eux  «à  un  signal  convenuetles 
massacrèrent  tous.  On  recouvrit  leurs  cada- 
vres de  tapis,  et  les  Abbassides  et  leurs  amis 
continuèrent  a  se  livrer  aux  joies  du  ban- 
quet. La  haine  contre  les  Ommijades  alla  si 
loin  qu'on  brisa  leurs  tombeaux  et  qu'on  dis- 
persa leurs  os  de  tous  côtés.  On  rechercha  avec 
le  plus  grand  soin  tous  les  descendants  de 
cette  malheureuse  race  ;  le  moindre  lien  de 
parenté  avec  elle  était  un  arrêt  de  mort.  La 
grande  et  nombreuse  famille  des  Ommijades 
fut  ainsi  exterminée  en  Orient.  Comme  nous 
l'avons  vu,  un  seul  de  ses  membres  eut  le  bon- 
heur d'échappcràccltccxtcrmination  généra- 
le et  de  fonder  en  Espagne  un  empire  puissant. 

On  a  dit,  il  est  vrai,  que  le  dernier  khalife 
Ommijade  avait  confirmé  l'élection  de  Jussef 
comme  émir  d'Espagne;  mais  si  le  fait  est 
vrai ,  il  faut  sans  doute  attribuer  celte  recon- 
naissance à  la  faiblesse  (1) ,  en  face  des  dan- 
gers qui  le  menaçaient  ;  il  autorisa  ce  qu'il  ne 
pouvait  empêcher.  Car  Abderrahhman  ben 
Habib  s'était  aussi  proclamé  de  sa  propre  au- 
torité gouverneur  d'Afrique,  sans  que  Mcr- 
wan  lui  eût  déclaré  la  guerre. 

Jussef  chercha  par  tous  les  moyens  possi- 
bles à  ramener  la  paix  et  le  bien-étro  dans 
la  Péninsule  et  à  opérer  un  rapprochement 
entre  tous  les  partis  (2).  Il  parcourut  les  diffé- 
rentes provinces ,  écouta  les  plaintes  du  peu- 
ple, déposa  les  commandants  coupables, 
rétablit  la  discipline  militaire ,  fonda  de  nou- 
velles mosquées  et  releva  les  ponts  qui  étaient 
tombés  en  ruines.  Il  exécuta  tous  ces  travaux 

(1)  Conde ,  c.  38.  «  Meruan  nprobô  y  confirmé 
laeleccion  de  Amir  hecha  en  Espana  en  Jusuf 
El  Fchri  ,  ô  fuese  confianza  o  disimulo  por  no 
poderlo  impedir.  0 

(2)  Conde .  c.  37  ;  Isid.  Pac. ,  75. 
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avec  le  tiers  du  revenu  de  l'état.  Il  essaya  do 
donner  au  pays  un  gouvernement  plus  ferme , 
en  le  divisant  en  cinq  provinces.  Il  améliora 
aussi  la  situation  des  chrétiens ,  envoya  son 
fils  Abderrahhman ,  surnommé  Abul  Asevad, 
avec  une  troupe  d'élite  sur  les  frontières  des 
Franks ,  pour  tenir  en  respect  les  habitants , 
qui  voulaient  profiter  des  divisions  intestines 
des  Arabes,  et  dirigea  une  autre  division 
vers  les  montagnes  du  nord  pour  arrêter 
les  progrès  des  chrétiens,  qui  prenaient  cha- 
que jour  de  nouvelles  forces  dans  les  Astu- 
turies.  Mais  les  armes  des  Musulmans  n'ob- 
tinrent aucun  succès.  Non-seulement  ils  per- 
dirent plusieurs  districts  au-delà  du  Ducro , 
mais  aussi  tout  ce  qu'ils  avaient  conservé 
jusque-là  au-delà  des  Pyrénées, les  habitants 
wisigoths  s'étant  entendus  avec  le  roi  de 
France,  Pépin,  pour  lui  livrer  tout  le  pays. 
Jussef  était  précisément  alors  retenu  loin  des 
frontières  par  les  révoltes  de  ses  sujets  et  ne 
pouvait  venger  par  les  armes  ces  échecs  suc- 
cessifs. Car  la  nouvelle  de  la  mort  de  Mcrwau 
et  de  l'anéantissement  de  la  famille  entière 
des  Ommijades  qui  était  parvenue  en  Espagne 
et  avait  semblé  d'abord  Ater  tout  sujet  d'in- 
quiétude à  Jussef ,  avait  été  pour  quelques 
chefs  le  signal  de  l'insurrection  contre  l'émir. 

Amer  ben  Amru  ne  put  contenir  plus  long- 
temps l'esprit  ambitieux  qui  le  dévorait,  et 
comme  membre  delà  tribu  de  Koraischy,  il 
se  mit  à  la  tête  des  nombreux  Abdarides.  Ses 
immenses  richesses  et  ses  relations  semblaient, 
lui  donner  droit  de  prétendre  à  une  des  hautes 
charges  que  possédaient  El  Samail  et  son  fils 
comme  gouverneurs  de  Tolède  et  de  Sara- 
gossc.  Jussef,  informé  de  ses  dangereuses 
machinations,  fit  surveiller  ses  démarches 
avant  que  son  parti  fût.  assez  fort  pour  pou- 
voir menacer  le  repos  de  la  Péninsule.  Dans 
une  lettre  qu'Amer  écrivait  au  khalife,  il  lui 
mandait  que  Jussef  se  considérait  comme 
souverain  indépendant  delà  Péninsule,  que 
lui  et  ses  partisans  se  partageaient  le  pays 
comme  une  proie,  et  qu'EI  Samail  était  le 
vil  instrument  du  perfide  émir;  cette  lettre 
tomba  entre  les  mains  de  Jussef.  Il  la  conv- 
muniqua  à  El  Samail  et  à  son  fils,  et  tous 
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deux  jugèrent  nécessaire  de  s'emparer  de  la 
personne  d'Amer.  Kl  Samail,  qui  se  trouvait 
alors  àSchakanda ,  apprit  qu'Amer  se  trouvait 
dans  le  voisinage  de  cette  ville  avec  un  petit 
nombre  de  compagnons  ;  aussitôt  il  envoya 
une  troupe  de  cavaliers  pour  l'amener  devant 
lui  par  force  ou  par  ruse.  Lorsque  ceux-ci  vi- 
rent que  les  compagnons  d'Amer  étaient  assez 
nombreux  pour  opposer  une  résistance  redou- 
table àl'emploi  de  la  force  ouverte,  ils  l'invitè- 
rent avec  des  paroles  flatteuses  à  venir  pren- 
dre part  à  un  banquet  que  donnait  elSamail  ; 
Amer  se  rendit  sans  méfiance  à  leur  invitation. 

Mais  pendant  qu'il  était  à  table, se  croyant 
en  sûreté  sous  la  protection  de  l'hospitalité , 
il  entendit  un  grand  tumulte,  et  comprit  qu'on 
attaquait  les  siens.  Prompt  comme  l'éclair ,  il 
s'élance  de  table,  se  fraie  un  chemin  avec  son 
cimeterre  au  milieu  de  la  mêlée,  et  parvient  à  se 
sauver  avec  quelques-uns  de  ses  compagnons* 

Une  guerre  ouverte  devint  alors  inévita- 
ble; il  fallait  punir  une  telle  infraction  aux 
saintes  lois  de  l'hospitalité  ;  le  sang  versé  ne 
pouvait  être  expié  que  dans  celui  des  traîtres. 
De  tous  côtés  les  vrais  Arabes,  les  enfants  du 
Yémen,  comme  ceux  du  Khatan,  accou- 
rurent autour  d'Amer,  dont  ils  ignoraient 
toujours  les  trames  perfides.  Il  parcourut  a 
leur  tête  les  provinces  d'Espagne ,  et  parut 
devant  Saragosse,  où  l'on  ne  s'attendait  nul- 
lement à  son  arrivée.  El  Samail  se  hâta  do 
porter  secours  à  son  fils  ;  mais  les  Abdarides 
marchèrent  à  sa  rencontre,  le  surprirent  dans 
une  gorge  de  montagnes,  où  sa  cavalerie  ne 
pouvait  manœuvrer ,  et  lui  firent  éprouver 
une  telle  défaite  ,  qu'il  parvint  avec  peine 
à  se  réfugier  derrière  les  murs  de  Saragosse. 
Les  Abdarides  assiégèrent  la  ville  avec  tout 
l'enthousiasme  de  la  victoire  ;  El  Samail  la 
défendit  avec  la  valeur  qui  le  distinguait. 
Mais  voyant  quo  les  provisions  s'épuisaient, 
il  résolut  de  laisser  son  fils  dans  la  ville  avec 
les  guerriers  les  plus  robustes,  et  de  s'ouvrir 
lui-même  un  chemin  à  travers  l'ennemi , 
pour  aller  chercher  des  secours  à  Tolède  et 
a  Cordoue.  Il  effectua  heureusement  son  pro- 
jet ,  son  fils  défendit  encore  long-temps  la 
ville;  maisenfin  le  manque  complet  de  vivre* 
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ne  lui  laissait  plus  entrevoir  qu'une  reddition 
prochaine ,  et  déjà  les  habitants  la  deman- 
daient à  grands  cris.  Le  jeune  guerrier  suivit 
l'exemple  de  son  père,  sortit  de  la  ville  pen- 
dant une  nuit  obscure,  et  se  fraya  un  passer, 
à  travers  le  camp  des  assiégeants.  Le  lende- 
main matin  Amer  bon  Amru  entra  dans  la  ville 
abandonnée  (1},  à  laquelle  il  donna  pou 
gouverneur  son  fils  Wahheb.  Lui-même  te 
remit  en  marche  pour  poursuivre  El  Samail 
qui  s'était  retiré  dans  les  montagnes  (753;. 

Jussef,  qui  avait  espéré,  qu'El  Samail  avec 
ses  Égyptiens  et  les  Africains  de  Kairwan. 
l'emporterait  facilement  sur  le  sebeik  Amer, 
apprit  avec  effroi  sa  défaite.  Il  se  hâta  de 
réunir  une  nombreuse  cavalerie  pour  voler  à 
son  secours  ;  car  il  sentait  qu'il  n'y  avait  pas 
de  temps  à  perdre.  Tout  le  pays  était  en  fea  ; 
les  mécontents  accouraient  de  tous  côtes  se 
joindre  aux  victorieux  Abdarides.  Tous  les 
musulmans  d'Espagne  furent  appelés  aux 
armes,  soit  pour,  soit  contre  Jussef.  Pendant 
que  le  sud  et  le  centro  de  la  Péninsule ,  ea 
grande  partie  habités  par  des  Arabes  do  Yé- 
men, des  Syriens  et  des  Égyptiens,  prenaicm 
parti  pour  l'émir,  les  Abdarides  qui  habitaient 
îo  territoire  deSévillect  les  Algarves,  la  plu- 
part des  Mores ,  des  Africains  et  des  peuples 
d'Irak,  établis  a  l'ouest  et  au  nord-est. 
combattaient  pour  Amer»  et  les  malheureux 
habitants  des  villes  et  des  villages ,  qui 
voyaient  leurs  maisons  pillées  ou  brûlées, 
leurs  champs  dévastés  par  l'un  et  l'autre 
partis,  abandonnaient  leurs  demeures  pour 
se  réfugier  dans  les  solitudes  des  montagnes. 
La  famine  apparut  bientôt  comme  la  suite 
inévitable  de  ces  ravages,  et  le  ciel  lui-même 
parut  vouloir  augmenter  la  terreur  générale 
par  des  présages  sinistres  (2).  On  vit  à  la  fois 
apparaître  sur  un  ciel  rouge  trois  soleils  pales 
et  une  faucille  couleur  de  feu.  Pour  comble 
de  malheur,  des  pirates,  qui  venaient  d'An- 
gleterre, se  montrèrent  sur  les  côtes  d'Es- 
pagne ,  et  ravagèrent  le  pays  (3) .  Sans  aucune 

(1)  Condc  ,  c.  40;  Abu  Bckr  El  Khodai ,  ap. 

Casiri,  p.  32. 

(2)  Isid.  Pac. ,  76. 

(3)  Ibid.  «Famé  intolerabili  omnes  parte* 
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protection  dos  lois  , 
et  maltraités  par  une  soldatesque 
qui  ne  respectait  rien ,  les  pauvres  Espagnols 
étaient  forcés  selon  les  vicissitudes  de  la 
guerre,  de  se  joindre  tantôt  à  un  parti,  tan- 
tôt à  l'autre ,  sans  toutefois  prendre  une  part 
active  à  la  lutte  (1). 

Les  deux  partis  luttaient  avec  des  succès 
variés  dans  les  montagnes,  vers  la  source  du 
Tage ,  où  les  fantassins  d'Amer  pouvaient  se 
défendre  avec  avantage  contre  la  nombreuse 
cavalerie  de  Jussef  (2).  Cependant  l'émir  par- 
vient à  battre  si  complètement  son  adversaire, 
près  de  Calât- Ayub,  que  celui-ci  fut  obligé 
de  chercher  nnabri  avec  son  fils  derrière  les 
murs  de  Saragossc.  La  ville  fut  à  l'instant 
assiégée,  serrée  de  près,  et  la  garnison  était 
si  nombreuse  que  la  famine  se  fit  bientôt 
sentir.  Les  partisans  d'Amer  eux-mêmes  , 
découragés  par  leurs  mauvais  succès,  lièrent 
des  intelligences  avec  Jussef,  et  lui  livrèrent 
la  ville  et  leur  propre  chef  (3)  (juin  755  ). 

ffisparuae  nutu  Dci  habitatores  Angeli  ordinati 
fuerunt  restantes.  Pagi ,  ad  ann.  751,  etc.; 
Masdea ,  p.  4î> ,  croit  que  le  mot  angeli  signifie 
les  anges ,  ce* qui  peut  paraître  assez  extraordi- 
naire ,  si  l'on  réfléchit  4  leurs  actes. 

(1)  Isid.  Pac. ,  à  la  fin  de  sa  Chronique,  est 
extrêmement  bref  sur  l'histoire  de  Jussef.  «  Cui 
non  post  multos  dies  diversa  rebellia  Arabes 
per  Ilispaniam  molientes,  suas  sine  effeetu 
manentes  usque  ad  inferos  animas  fuerunt  tra- 
itantes, a  II  avait  écrit  l'histoire  particulière  de 
cette  époque  dans  son  ouvrage  intitulé  :  ferba 
dierum  safeuli ,  dont  il  dit  :  «  Sub  prîncipio  Ju- 
cif  qûo  ordine  aànulî  ejos  deteti  sont,  nonne 
haie  scripta  sunt  in  libro  verborum  dierum  sa> 
culi,  quem  chronicis  prœtiritis  ad  singula  ad- 
dere  procuravimos?  a 

(2)  Conde,  1.  h, c.  1. 

(3)  Conde,  1.  n,  c.  4. 


Lesscheiks  des  deux  partis  qui  déploraient 
la  situation  du  pays  et  qui  entrevoyaient  leur 
ruine  commune  dans  la  continuation  deshos- 
tilités ,  se  réunirent  alurs  et  formèrent  un 
tiers-parti,  qui  ne  voulant  que  la  paix,  réu- 
nit bientôt  la  plus  grande  partie  de  la  popu- 
lation musulmane  fatiguée  de  la  guerre. 

Le  malheureux  état  de  l'orient,  où  un 
khalife  d'une  nouvelle  famille  s'était  emparé 
du  trône ,  fortifiait  de  plus  en  plus  l'idée  de 
faire  de  la  Péninsule  un  état  indépendant  de 
l'Asie  et  de  l'Afrique  et  par  conséquent  a 
l'abri  de  l'oppression  de  gouverneurs  tem- 
poraires. On  résolut  enfin  de  réaliser  co  pro- 
jet ,  et  l'on  convint  quo  la  riche  et  fertile 
Espagne  aurait  à  l'avenir  un  souverain  indé- 
pendant, et  que  ses  descendants  lui  succé- 
deraient par  droit  d'héritage ,  afin  d'éviter 
les  rivalités  et  ces  guerres  intestines  qui  de- 
puis si  long-lcnips  faisaient  tant  de  mal. 

On  traita  de  cette  affaire  dans  une  assem- 
blée composée  de  quatre-vingts  scheiks 
syriens ,  égyptiens  et  arabes ,  et  l'on  con- 
vint, sur  la  proposition  de  WahhebbenZaher, 
noble  Syrien ,  de  nommer  pour  futur  sou- 
verain le  seul  Ommijade  Abdcrrahhman  ben 
Moawijah  (1)  qui  eût  survécu  au  cruel  mas- 
sacre de  sa  famille  ;  aussitôt  on  lui  envoya 
une  députation  pour  lui  faire  connaître  le 
choix  de  la  nation  et  l'amener  en  Espagne. 
Que  la  plupart  des  scheiks  aient  déjà  été  in- 
fluencés en  faveur  d'Abderrahhman  par  ses 
émissaires ,  c'est  ce  dont  on  ne  peut  douter, 
puisqu'il  est  certain  qu'il  avait  envoyé  long- 
temps d'avance  son  affranchi  Bcdr  pour 
travailler  l'esprit  du  peuple  et  le  disposer 
pour  lui  (2). 


(1)  Conde,  1.  n ,  c.  2. 

(2)  Voyez  plus  bas,  p.  303. 
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CONSÉQUENCES  DE  LA  DOMINATION  ARABE  POUR  LES  CHRÉTIENS  SOUMIS 

DE  LA  PÉNINSULE. 


La  conquête  de  l'Espagne  par  les  Arabes 
a  eu  sur  les  habitants  une  tout  autre  in- 
fluence que  relie  des  Wisigoths,  et  avant 
d'aller  plus  loin,  il  importe  de  donner  sur  ce 
sujet  quelques  développements  succincts. 
Les  Wisigoths ,  qui  connaissaient  depuis 
long-temps  les  mœurs  et  les  institutions  ro- 
maines, qui  étaient  unis  aux  romains  par  le  lien 
d'une  religion  commune ,  arrivèrent  promp- 
tementpar  des  alliances  réciproques,  par 
une  législation  et  une  constitution  commune, 
à  former  un  seul  peuple  avec  les  vaincus. 
Bientôt  on  ne  distingua  plus  les  romains 
aux  mœurs  policées  des  barbares  grossiers 
du  nord.  Les  deux  nations  s'étaient  fon- 
dues l'une  dans  l'autre  ;  l'énergie  gothique 
avait  été  adoucie  et  façonnée  par  la  civilisa- 
tion romaine  ;  l'ancienne  valeur  germanique 
s'était  un  peu  éteinte  au  milieu  de  la  cor- 
ruption des  mœurs. 

Les  suites  immédiates  de  la  conquête  arabe 
présentent  à  l'œil  de  l'observateur  un  spec- 
tacle tout  différent.  Les  nouveaux  venus  res- 
tèrent séparés  des  anciens  habitants  par  les 
mœurs,  le  langage,  les  lois  et  la  religion ,  et 
la  répugnance  réciproque ,  qui  naissait  de 
la  nature  la  plus  intime  de  chacun  des  deux 
peuples ,  contribua  à  maintenir  entre  eux  la 
même  ligne  de  démarcation. 


Les  chrétiens  de  l'ouest  do  la  Péninsule, 
qui  avaient  obtenu  un  sort  plus  doux  par 
l'entremise  de  Théudemir ,  jouirent  pendant 
assez  long-temps  d'une  sorte  d'indépendance. 
Doué  de  connaissances  étendues ,  d'une 
grande  piété,  et  de  brillants  talents  militaires, 
ce  prince  lui-même  sut  inspirer  de  l'estime 
aux  musulmans.  Lorsqu'il  se  renditâlacour 
du  khalife ,  pour  réclamer  son  indulgence  et 
la  confirmation  des  traités ,  celui-ci  le  reçut 
avec  beaucoup  de  bienveillance  et  lui  accorda 
sa  demande ,  comme  on  l'a  vu  plus  haut. 
Après  sa  mort  Athanalgid  ou  Alhanaild 
parait  avoir  été  l'homme  le  plus  considéré  et 
le  plus  riche  parmi  les  chrétiens  qui  habitaient 
cette  contrée  (1).  Lorsque  Abnl  Khatar  arriva 
en  Espagne,  les  trésors  d'Athanagild  eicitè- 
rent  son  avidité  ;  il  exigea  de  lui  des  sommes 
énormes  (2),  et  ne  se  croyant  sans  doute  point 
lié  par  le  traité  conclu  avec  Théudemir,  il  par- 
tagea son  pays  entre  les  musulmans.  Depuis 
lors ,  on  ne  trouve  nulle  part  un  indice  que 
les  chrétiens  de  ce  pays  aient  formé  un  état 
indépendant. 


(1)  Qu'il  ait  été  successeur  de  Théudemir ,  ou 
prince  de  tous  les  chrétiens  d'Espagne, c'est  ce 
qu'Isidore  ne  dit  point. 

(2)  Isid.  Pac. ,  39. 
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Du  reste ,  les  Arabes  no  firent  qu'appli- 
quer on  Espagne  les  principes  qu'ils  suivaient 
partout  envers  les  vaincus,  conformément 
aux  préceptes  de  leur  prophète.  Celui  qui  vou- 
lait se  convertir  à  l'islamisme  était  admis  au 
sein  du  peuple  [vainqueur;  celui  qui  refusait 
était  également  protégé  dans  sa  croyance,  s'il 
payait  la  capitation  prescrite. 

C'est  un  fait  que  prouvent  plusieurs  trai- 
tés conclus  dans  le  cours  de  la  conquête  :  le 
khalife  Omar  ben  Abdelaziz  recommanda 
expressément  de  laisser  les  chrétiens  en  pos- 
session de  leurs  églises  et  de  les  protéger 
dans  l'exercice  de  leur  culte ,  conformément 
aux  traités  (1  ) ,  et  l'état  prospère  des  églises, 
qui  ne  manquaient  pas  d'ecclésiastiques  dis- 
tingués ,  prouve  que  ces  recommandations 
étaient -écoutées.  L'évéque  Frodoarius  était 
l'ornement  de  l'église  d'Acci  (2)  ;  L'rbanus 
et  Evantius  se  distinguaient ,  l'un  comme 
chantre ,  l'autre  comme  archidiacre  du  cha- 
pitre métropolitain  de  Tolède  (3)  ;  mais  l'é- 
véque Cixila  eut  à  gouverner  cette  même 
église  dans  des  temps  difficiles ,  et  les  mor- 
tifications ne  lui  furent  pas  épargnées  (fc). 

Nous  n'avons  pas  de  documents  tout-à-fait 
contemporains  sur  les  charges  alors  impo- 
sées aux  chrétiens;  mats  la  suite  des  événe- 
ments tend  à  faire  croire  qu'elles  étaient  plus 
ou  moins  lourdes ,  selon  le  plus  ou  le  moins 
d'avidité  des  gouverneurs  et  la  difficulté  des 
circonstances.  11  y  avait  des  gouverneurs 
dont  on  ne  pouvait  contenter  l'insatiable  ra- 
pacité ;  mais  il  y  en  avait  aussi  d'autres  qui 
s'efforçaient  d'adoucir  le  sort  des  chrétiens. 

Nous  avons  déjà  vu  quelles  conditions  fu- 
rent imposées  aux  villes  prises  lors  de  la 
première  conquête  (5).  Sous  Abdelaziz  ben 
Muza  lesrcvenus  de  l'Espagne  furent  confon- 
dus avec  ceux  d'Afrique,  et  envoyés  en  Syrio 


(1)  Conde,  p.  67. 

(2)  Isid.  Pac ,  49. 

{3;  Id.  49,  52.  Cf.  Espafia  sagr. ,  t.  v,  p.  336 
«j.  ;  Evantii  Tolct. ,  Epistola  ao. .  730  (ap. 
Aguirrc.t.  iv,  p. 89). 

(i)  lsid.  Pac.  ,69;  Esp.sagr. ,  l.c..  p.344sq. 

(5)  Voy.  plus  haut,  an  711. 
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dans  une  caisse  (1).  Il  parait  que  les  fonc- 
tionnaires commettaient  de  grandes  fraudes 
dans  la  levée  et  la  remise  de  ces  impôts.  C'est 
pour  cela  qu'El  Hhorr  ordonna  de  raire  des 
enquêtes  sévères  et  força  les  percepteurs 
infidèles  de  rendre  l'argent  soustrait  ou 
extorqué  (2). 

El  Samahh  ben  Melek  introduisit  dans 
toute  l'Espagne  un  nouveau  système  de 
finances ,  en  partageant  toutes  les  propriétés 
mobilières  et  immobilières  prises  pendant 
la  conquête.  Il  en  donna  une  partie  aux 
soldats  ,  qui ,  sans  solde  fixe  jusqu'alors  , 
avaient  vécu  de  rapines  et  de  pillages ,  et 
conserva  l'autre  pour  le  domaine  de  l'état  (3). 
Les  recherches  qu'il  fit  faire  sur  la  nature  et 
la  fertilité  du  sol  et  sur  l'état  de  fortune 
des  habitants  avaient  aussi  le  même  but  (4). 

Son  successeur  Ambesah  établit  une  diffé- 
rence entre  les  chrétiens,  qui  n'avaient  cédé 
qu'à  la  force,  et  ceux  qui  s'étaient  soumis 
volontairement.  Les  premiers  durent  payer 
à  l'état  le  cinquième  de  leur  revenu ,  les  au- 
tres seulement  le  dixième  (5). 

La  funeste  rapidité  avec  laquelle  les  gou- 
verneurs se  succédaient  les  uns  aux  autres 
était  doublement  sensible  aux  chrétiens.  Pé- 
nétrés de  la  courte  durée  de  leur  autorité , 
ces  fonctionnaires  ne  songeaient  qu'à  amas- 
ser le  plus  de  richesses  possible  dans  le  plus 
court  délai ,  et  ne  se  faisaient  aucun  scru- 
pule sur  l'emploi  des  moyens  qui  pouvaient 
les  conduire  au  but.  Abderrahhman  futle  pre- 


(t)  Conde,  p.  61. 

(2)  Isid.  Pac,  48;  Rod.  Toi.,  H.  Arab., 
c.  10; Conde,  p. 70. 

(3)  Isid.  Pac.  ,48  :  eZama...  Hiberiam  pro- 
prio  stylo  ad  vectigalia  inferenda  describit.  Prœ- 
dia  et  manualia ,  vel  quidquid  illud  est ,  quod 
olim  pradabililer  indivisum  rctemptabat  in 
Hispania  gens  omnis  A  rabica ,  sorte  sociis  divi- 
dendo ,  partent  reliquit  militibus  dividendam , 
partem  ex  omni  rc  mobili  et  immobili  fisco  as 
sociat.  »  On  trouve  les  mêmes  paroles  dans  Hod 
Tolet.,  Hist.  Arab.,  c.  11. 

(i)  V.  plus  haut ,  p.  280. 
(5)  lsid.  Pac,  52;  Rod.  Toi.  ,  Hist.  Arab., 
cil;  Conde,  p.  75. 
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mier  qui  mit  un  frein  à  ces  exactions  ;  il 
rendit  aux  chrétiens  ce  qui  leur  avait  été 
enlevé  de  cette  manière ,  et  punit  la  coupa- 
ble conduite  des  fonctionnaires  arabes  (1)  ; 
mais  ayant  succombé  près  de  Tours  sons  les 
armes  des  Fraoks  *  le  pays  rat  tellement 
épuise  par  Abdclmelek  ben  Cotan  -,  que  les 
mesures  énergique^  d'Okba  purent  seules 
le  sauver  d'une  ruine  totale.  Il  prit  bous  sa 
protection  les  opprimés ,  déposa  les  fonction- 
naires coupables ,  les  condamna  à  rendre  le 
fruit  de  leurs  extorsions  et  répartit  les  im- 
pôts d'après  un  principe  uniforme  (2).  Ce- 
pendant ,  ce  n'était  qu'à  JusScf  ben  Abder- 
rahhman  el  Fehri ,  qu'il  était  réservé  de 
créer  un  système  de  financés  bien  ordonné  (3). 
Les  Arabes  eux-mêmes,  Outre  l'impôt  ordi- 
naire prescrit  par  la  loi  romaine  ;  étaient  en- 
core obligés  de  donner  à  l'état  le  cinquième 
du  butin  qu'ils  misaient,  et  des  revenus  des 
terres  qui  leur  étaient  tombées  en  partage. 
C'est  ce  que  recommanda  soigneusement  le 
khalife  Suleiman  ben  Abdelmelek  à  son  émir 
El  Horr  (4). 

La  principale  mesure  qui  fut  prise  pour 
donner  une  forme  stable  au  pays ,  fut  la  di- 
vision en  cinq  provinces,  que  prescrivit 
l'émir  Jussef  el  Fehri  (5).  Ces  provinces 
étaient  : 

i«  Le  pays  d'Andatos  proprement  dit 
(l'ancienne  Léotrtica),  situé  entre  les  fleuves 
Wadi-l-Kebir  (6)  et  Wadi  Ana  (7) ,  et  com- 
prenant les  villes  de  Cortoba ,  Eschbiha, 
Carmuna ,  Estadja  ,  Taleca  ,  Schudhuna  , 


(1)  Conde ,  p.  82. 

(2)  fWrf.  Poe.,  et  particnîièrcment  Conde, 
p.  92 ,  93. 

(3)  V.  pins  haut,  p.  906.  Du  reste,  Itid.  Pac. 
nomme  toujours  les  impots  vettigalia  ou  cenms , 
par  ex.  c.  42 ,  43 ,  4* ,  48 ,  52 , 75.  Plus  tard ,  ils 
furent  expressément  distingués. 

(4)  Conde  ,  p.  61. 

(5)  Conde  ,  1. 1 ,  c.  37. 

(6)  Le  grand  fleuve  ,  aujourd'hui  le  Guadal- 
quivir. 

(7)  Aujourd'hui  la  Guadiana 
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Àrkosch,  Libla,  Malaca ,  Elbira,  Djejan. 
etc.  (ï) 

2°  La  seconde  s'appelait  Toiaitolà  (l'ai- 
donne  Carthaginoise) ,  ayant  pour  rapittlc 
Tolède ,  et  comprenant  les  villes  de  Radja, 
Mentoscha,  Wadi-Asch,  Morsia,  Mula, 
Lurka,  Auruela,  EIdje,  Schateba  ,  Dama , 
Lecant ,  Cartadjana ,  Vatensia ,  Watf-wv 
djara ,  etc.  (2) 

3°  La  troisième  était  celle  de  afareda  [l'an- 
cienne Lusitanieet  la  Galice),  comprenant 
les  villes  de  Maredà ,  Baracarô,  Leschbana, 
Bortokal,  Lek,  Éschtorfca,  Bataljos,  Elbora, 
etc.  (3) 

4o  La  quatrième  était  celle  dè  Sarkosta 
(  l'ancienne  Cettibérre  ) ,  et  comprenait  les 
villes  deSarkosta,  Tarkuna,  Dscberonda, 
Barschaluna,  Lareda,  Tortoscha,  Wcschka. 
Tutela,  Bambalona,  Barbaschter,  Djato, 
etc.  (4) 

5»  La  cinquième  enfin  était  celle  d'Arbo- 
na  (  la  Gaule  narbônaise) ,  située  hors  de  la 
Péninsule,  et  qui  s'étendait  depuis  te  pied 
du  mont  El  Boitai  (5)  le  long  de  la  mer  jus- 
qu'au fleuve  Rodhuna  (6).  Elle  formait  les 
frontières  du  côté  de  l'empire  frank,  et  com- 
prenait les  villes  d'Arbuma ,  Carcaschuiu , 
Macaluna ,  etc.  (7) 

Un  wali  administrait  chacune  de  ces  pro- 
vinces ;  mais  depuis  Ajub  lè  siège  de  l'émir 
et  du  gouvernement  de  tout  le  pays  resta  filé 
à  Cordoue;  les  commandants  des  viHes  fortes 
s'appelaient  alkaïdes  (8;;  les  juges  des  mo- 

(1)  Cordoue,  Séville ,  Carmone ,  Ecija,  Itt- 
liea,  Sidonia,  Arcos,  ISiebla ,  Malaga ,  Illibc- 
ris,  Jaen. 

(2)  Baza ,  Menteza ,  Guadix,  Murcic ,  Hula, 
Lorca ,  Orihucla  ,  Elchc,  Xativa ,  Dénia ,  Ali- 
cante ,  Carthag(>ne  ,  Valence ,  Guadalajara. 

(3)  Mcrida ,  Braga,  Lisbonne,  Oporto,  Lago, 
Astorga,  Badajos ,  Evora. 

(4)  Saragossc,  Taragonc,  Geronc,  Barce- 
lone, Lérida ,  Tortose ,  Huesca,  Todela,Panv 
pelune,  Ballastro,  Jaca. 

(5)  Les  Pyrénées. 

(6)  Le  Bhône. 

(7)  Narbonne ,  Carcassonnc ,  Magnclonr. 

(8)  Conde,  p.  82. 
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sulmans  cadis  (1)  ;  les  employés  du  trésor 
moschawares  et  mekhteseben 

Du  reste ,  on  avait  pour  principe  de  laisser 
aux  chrétiens  leurs  propres  lois  (3) ,  et  non 
seulement  des  juges  subalternes,  mais  encore 
un  magistrat  suprême,  portant  le  titre  de 
comte  (4).  Bien  que  celui-ci  n'exerçât  plus 


(1)  Candt ,  p.  92. 

(2)  Id.  p.  57,  note  p.  61. 

(3)  C'est  ainsi  qu'Wtf.  Pae..  61,  dit  déjà 
d*Okba:  «Neminem  nisi  per  justitiam  propris 
legis  damnât.  » 

(4)  La  suite  montrera  pku  clairement  que 
cette  dignité  se  conserva,  Si  les  documents  des 
bénédictins  de  Lorvao,  près  de  Coïmbre  (que 
Sandoval  a  publiés),  étaient  authentiques,  nous 
aurions  là  un  précieux  monument  de  l'organi- 
sation civile  de  cette  époque  ;  mais  tout  prouve 
qu'ils  sont  apocryphes. 


l'autorité  que  lui  donnait  la  constitution  go- 
thique ,  c'était  néanmoins  lui  qui  rendait  la 
justice  à  tous  ses  coreligionnaires. 

Il  n'est  pas  possible  de  tracer  un  tableau 
exact  et  détaillé  de  la  Péninsule  immédiate- 
ment après  la  conquête  des  Arabes;  les  rap- 
ports des  deux  populations  étaient  encore 
trop  incertains  ;  les  vicissitudes  de  la  lutte  y 
amenaient  trop  de  confusion  ;  il  y  avait  un 
trop  grand  mélange  des  [ institutions  du  Nord 
et  dp  l'Orient.  Nous  avons  vu  seulement  com- 
ment, après  de  sanglantes  guerres  civiles 
et  étrangères,  un  empire  arabe  florissant 
étendit  sa  domination  sur  presque  toute  la 
Péninsule.  Nous  allons  maintenant  considérer 
comment  une  faible  troupe  de  chrétiens,  fidè- 
les à  la  foi  de  ses  pères  et  se  fiant  à  la  puissance 
de  ses  épées ,  parvinrent  à  relever  le  trône 
de  ses  ancêtres  dans  les  sauvages  et  impé- 
.  nétrables  montagnes  des  Asturies. 


■  ■ 
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FONDATION  D'UN  NOUVEAU  ROYAUME  CHRÉTIEN  DANS  LES  ASTURIES , 
D'UN  EMPIRE  ARABE  INDÉPENDANT  A  CORDOUE , 
ET  D'UNE  MARCHE  FRANKE  DANS  LE  NORD  DE  LA  PÉNINSULE. 


CHAPITRE  PREMIER. 


HISTOIRE  DU  ROYAUME  DES  ASTURIES  DEPUIS  PÉLACE  JUSQU'A  ALPHONSE  l<*  (1) 


La  trahison  envers  la  patrie ,  l'égoïsme  et 
les  haines  de  partis  avaient  attiré  les  Arabes 
sur  le  sol  de  la  Péninsule  :  l'esprit  dégénéré 
des  Wisigoths  et  leurs  propres  divisions 

(1)  Les  principaux  travaux  critiques  à  consul- 
ter pour  l'histoire  des  premiers  rois  des  Astu- 
rics  ,  sont  :  Monde jar ,  Advertencias  à  la  His- 
toria  de  Mariana;  Madrid,  1795.  Rùeo,  Esp. 
sagr. ,  t.  xxxvii  ,  c.  9 ,  etc.  Florez ,  Esp.  sagr. , 
t.  v,  trat.  5.  Matdeu,  t.  xn,  et  spécialement 
t.  xv,  p.  78  sq.  Ferrrrat  et  Mariana  s'en  rap- 
portent aux  chroniques,  sans  tenir  aucun 
compte  des  temps  où  elles  furent  composées. 
Les  plus  anciennes  sources  sont  :  Chronicon 
Sebastiani  et  Chronicon  Abdeldense  (écrite  vers 
883);  puis  viennent  Chronicon  I riense  [Florez, 
t.  xx),  Chrou.  Ovelensc:  Chron.  Monach.  si- 
len.  (Florez,  xvn),  et  Rod.  Tolet.,  Ahmed 
£1  Mokri ,  Ebo  Hhajan,  El  Razi.  Eba  Khal- 
kan ,  etc. 


avaient  préparé  leur  ruine;  la  plupart  s'étaient 
soumis  presque  sans  résistance  au  joug  d'un 
peuple  qui  leur  était  complètement  étranger 
par  les  mœurs  et  la  religion.  Cependant  la  dé- 
génération n'était  pas  tellement  générale  que 
l'on  ne  préférât  encore  dans  maints  endroits 
la  révolte  et  ses  suites  terribles  au  sort  paisible 
de  l'obéissance.  Les  chrétiens  renonçaient 
à  leurs  biens  pour  sauver  leur  foi ,  avec  l'es- 
poir de  les  recouvrer  un  jour  par  la  force  des 
armes.  Ils  abandonnaient  les  murs  des  villes, 
pour  chercher  un  asile  sûr  dans  les  montagnes 
du  nord  et  y  concerter  des  moyens  de  ré- 
sistance. De  tous  temps ,  les  montagnes  des 
Àsturies  et  delà  Canlabrie  avaient  été  le  séjour 
des  peuplades  libres  et  les  plus  attachées  à 
leur  indépendance;  les  Phéniciens  et  les  Car- 
thaginois ne  purent  jamais  pénétrer  dans  l'in- 
térieur; Rome  ne  les  soumit  qu'après  une 
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lune  de  deux  cents  ans ,  et  les  Golhs  eux- 
moines  ne  parvinrent  à  s'établir  dans  ce  pays 
qu'après  des  efforts  répétés.  Cette  fois ,  elles 
servirent  de  retraite  aux  chrétiens  fugitifs  ; 
c'est  là ,  c'est  sur  ces  montagnes  stériles  et 
toujours  couvertes  de  neige,  qu'ils  devaient 
non-seulement  trouver  leur  salut ,  mais  ac- 
quérir une  gloire  impérissable,  propager  leur 
foi ,  et  jeter  la  base  d'un  puissant  royaume 
chrétien. 

De  même  que  les  derniers  temps  des  rois 
wisigoths  sont  ensevelis  dans  une  profonde 
obscurité,  de  môme  l'histoire  a  dédaigné  de 
nous  faire  connaître,  avec  vérité  et  sans  mé- 
lange de  fables,  l'origine  du  nouveau  royaume 
chrétien.  Les  contemporains  même,  qui  habi- 
taient la  Péninsule,  et  qui  ont  écrit  les  évé- 
nements de  cette  époque,  frappés  qu'ils 
étaient  probablement  par  l'éclat  des  guerres 
civiles  des  Arabes  qui  les  entouraient ,  ont 
oublié  de  nous  donner  des  renseignements 
exacts  sur  la  renaissance  de  la  liberté  vers 
le  nord  de  la  Péninsule.  Ils  ne  nomment  pas 
une  seule  fois  le  héros  qui  la  défendait  alors 
avec  tant  de  gloire  ;  mais  il  a  vécu  dans  la 
mémoire  du  peuple ,  et  la  renommée  de 
ses  exploits  s'est  transmise  de  bouche  en 
bouche ,  jusqu'à  ce  qu'enfin  les  moines  es- 
pagnols aient  recueilli  la  tradition  de  Pélage, 
simple  d'abord  comme  ils  l'avaient  reçue, 
puis  ornée  d'une  foule  de  miracles. 

Pelayo ,  disent-ils ,  était  fils  de  Favila ,  ce 
duc  de  Cantabrie  ,  qui ,  chassé  de  la  cour 
par  le  roi  Egica,  avait  été  tué  en  Galice  par 
Witiza  (1).  Pelayo  parvint  a  échapper  à  la 
fureur  de  celui-ci  qui  voulait  lui  (aire  crever 
les  yeux  ,  et  se  réfugia  dans  les  montagnes 
de  la  Cantabrie.  Mais  lorsque  son  parent 
Roderich  monta  sur  le  trône ,  il  revint  de 
son  exil  et  lui  servit  d'écuyer  (2).  Après  la 


(1)  Voyez  plus  haut.  Mais  selon  le  texte  de 
la  Chron.  Abdeld. ,  47 ,  Pelayo  était  fils  de 
Vermudos  (  Vercmundi)  et  petit-fils  du  roi  Ro- 
derich. 

(2)  Mon.  SU.,  20;  Luc.  Tud.,  p.  71.  Selon 
Rod.  Toi. ,  îv,  il  fut  spitthariu*  de  W  itiza.  L'in- 
vraisemblance est  frappanlc. 
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bataille  du  Guadalète,  il  ne  perdit  point 
courage,  il  ne  désespéra  point  de  la  cause  de 
la  patrie,  mais  il  alla  avec  quelques  compa- 
gnons fidèles  chercher  un  refugo  dans  les 
montagnes  des  Asturies ,  pour  y  attendre 
l'occasion  de  se  venger  et  de  fondre  sur  les 
Arabes  (1). 

Suivant  la  tradition,  la  violence  faite  à  la 
fille  d'un  noble  wisigoth  avait  puissamment 
concouru  à  la  ruine  du  royaume  chrétien  ; 
ce  fut  de  même,  à  en  croire  les  chroniqueurs, 
une  aventure  amoureuse  qui  causa  la  pre- 
mière défaite  des  infidèles.  Munuza  com- 
mandait pour  les  musulmans,  dans  le  voisi- 
nage de  la  retraite  de  Pélage,  à  Gijon  (2),  sur 
les  côtes  de  la  mer  cantabrique.  Epris  d'a- 
mour pour  la  charmante  sœur  de  Pélage ,  il 
ne  voyait  aucun  moyen  d'arriver  à  son  but , 
tant  que  ce  prince  se  trouverait  sur  son  che- 
min. U  feignit  donc  d'avoir  de  l'amitié  pour 
lui,  et  sut  lui  persuader  de  faire  un  voyage 
à  Cordoue.  Pendant  son  absence,  il  s'établit 
dans  la  résidence  de  la  belle  chrétienne. 
Mais  Pélage  en  ayant  été  instruit,  revint 
promptement  et  arracha  sa  sœur  des  bras 
de  Munuza.  Celui-ci  ne  respira  alors  que 
vengeance  ,  et  demanda  à  l'émir  de  Cor- 
doue de  lui  envoyer  des  forces  suffisantes 
pour  anéantir  le  reste  des  chrétiens  qui  s'é- 
taient réunis  dans  les  Asturies  (3).  Une  for- 

(t)  Chron.  Ovct. ,  1.  c.  ;  Rod.  7W.,  iv,  1. 

(2)  Toutes  les  chroniques  disent  Gegio,  et  le 
moine  de  Silos  dit  expressément  :  In  Gegioru 
marilimà  civitale ,  et  non  in  Legione  civitate, 
comme  le  prétend  la  Chron.  Abdeld. ,  50. 
T.  Risco ,  t.  xxxv n ,  p.  59. 

(3)  Toutes  les  chrouiques  nomment  Munuza 
le  gouverneur  de  Gijon  (Luc.  Tud.,  p.  71 ,  le 
nomme  Muza)  ;  mais  Rod.  Toi.,  iv,  1,  est  le 
premier  qui  raconte  cette  aventure  amoureuse. 
A  l'invraisemblance  de  l'histoire  on  cllc-mCmc, 
on  peut  ajouter  cette  circonstance  que  Rodri- 
gue dit  que  Manuza  était  chrétien.  Si  l'on  se 
rappelle  que  Oihman  Ben  Abi  Nezaa  s'appelle 
Munuza  dans  lsid.  Pac.,  58,  etc.;  qu'il  s'était 
allié  aux  chrétiens  et  qu'il  avait  épousé  une 
chrétienne ,  on  sera  porté  à  croire  que  le  récit 
de  l'évoque  Rodrigue  n'est  que  le  résultat  d'une 
confusion  avec  celte  aventure. 

19. 
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niidabio  armée  do  musulmans  arriva  sous  la 
conduite  d'Alkama  (1).  On  envoya  d'abord 
le  traître  Oppas,  frère  de  Witiza ,  pour  ten- 
ter la  voie  de  la  persuasion,  avant  de  recou- 
rir à  l'emploi  des  armes  (2). 

Dans  la  partie  orientale  des  Asturies,  non 
loin  de  l'endroit  appelé  Cengas  de  Onis  (3), 
s'étend  la  montagne  d'Auscba  ;  au  milieu  de 
cette  montagne  s'élève  un  rocher  aride  d'où 
jaillit  une  petite  rivière  appelée  Diva  (4) ,  De 
là  elle  tombe  à  travers  une  vallée  sombre, 
étroite,  enfermée  entre  deux  monts  escarpés. 
A  l'endroit  où  c>  monts  se  rencontrent  avec 
le  rocher,  la  vallée  devient  si  étroite ,  que 
celui  qui,  arrivant  deSoto  ou  de  Riera  monte 
sur  le  rocher,  n'aperçoit  aucune  issue  devant 
lui.  La  nature  a  fbrm  »  dans  ce  rocher  une 
caverne  qui  portait  dès  cette  époque  le 
nom  de  Cova  Dunga;  l'entrée  était  élevée 
un  peu  au-dessus  du  sol,  et  elle  pouvait 
contenir  quolques  centaines  d'hommes  (5). A 
la  nouvelle  de  l'approche  des  Arabes,  Po~ 
layo  s'y  renferma  avec  quelques-uns  de  ses 
gens  et  plaça  les  autres  en  embuscade  dans 
les  bois  qui  couronnaient  chaque  côté  de  la 
vallée.  Lorsque  les  musulmans  arrivèrent 
dans  celte  contrée,  ils  s'étonnèrent  du  petit 
nombre  d'ennemis,  et  pouréviter  l'effusion  du 
sang,  là  où  la  résistance  paraissait  une  folie,  ils 
chargèrent  Oppas  d'aller  trouver  sos  corn- 
pariotes  et  do  leur  persuader  de  so  rendre. 
Ce  fut  en  vain.  Pelayo  répondit  au  traître 
avec  hauteur,  bien  décidé  à  opposer  aux  for- 
ces supérieures  l'appui  du  Dieu  tout-puis- 


(1)  C'est  le  nom  que  tous  les  chroniqueurs 
donnon»  au  g^n.'ral  des  Arabes.  II  est  difficile 
de  deviner  la  personne  qu'on  désigne  ici.  Nous 
n'avons  vu  de  nom  qui  lui  ressemble  que  celui 
dn  gouverneur  do  Narbonne  Ahderrahhman 
Ben  AI  Kama ,  du  temps  de  Jussef  El  Fchri. 
Ebn  ïïhajan ,  ap.  Alun. .  f.  340  b. 

(2)  Selon  la  Chron.  Ovet. ,  il  y  avait  aussi  les 
fils  de  W  itiza. 

(3)  Los  chroniques  disent  Canton. 
(*)  Ou  Deva. 

(5)  La-dcscrip!ion  du  pays  est  d'après  Hitco 
(  t.  xxxvii  ,  p.  77) ,  Morales  (  L.  xm .  c.  2  ) , 
Carvallos ,  Aniigucdades  de  Asturias ,  t.  9,  §  C. 
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sant.  Sa  confiance  fut  miraculeusement 
justifiée.  L'évéque  appelâtes  musulmans  au 
combat;  mais  leurs  flèches  rebondissaient 
sur  les  rochers,  et  retombaient  sur  eux  avtc 
les  projectiles  des  (ioths  renfermés  dans  la 
caverne.  La  frayeur  les  saisit,  lorsque  les 
rochers  et  la  forêt  parurent  s'abattre  sur  eux 
etqu'ils  virent  paraître  une  foulcde  chrétiens. 
Ils  se  replièrent  en  tumulte  ;  mais  la  vallée 
trop  étroite  ne  leur  laissait  aucun  moyen  de 
s'échapper.  Bientôt  la  déroute  devint  géné- 
rale les  fuyards  se  choquaient  les  uns  con- 
tre les  autres,  et  les  chrétiens,  enflammés  par 
cette  protec  tion  visible  du  ciel,  fondirent  sur 
eux,  et  en  firent  un  horrible  carnage.  Ce  n'é- 
tait plus  pour  se  défendre,  c'était  pour  ex- 
terminer l'ennemi  qu'ils  combattaient.  Pe- 
layo sortit  de  sa  caverne  à  la  tète  des  siens, 
s'élança  sur  la  cime  de  la  montagne,  et  fit 
rouler  d'énormes  quartiers  de  rochers  dans 
la  vallée.  Le  nombre  des  tués  fut  si  considé- 
rable (1),  qu'on  ne  peut  l'expliquer  que  par 
un  miraclo  du  ciel ,  disent  les  chroniques. 
Le  général  Alkama  resta  sur  le  champ  de 
bataille.  Mais  l'infâme  Oppas,  cet  indigne 
évéque  qui  avait  trahi  sa  foi  et  sa  patrie, 
tomba  vivant  entre  les  mains  des  chrétiens. 

De  toute  l'armée  musulmane,  il  ne  de- 
vait pas  s'échapper  un  seul  soldat  pour 
portor  à  Cordoue  la  nouvelle  de  la  défaite; 
car  ceux  qui  dès  le  commencement  s'étaient 
sauvés  sur  la  montagne  d'Auseba,  ayant  vou- 
lu descendre  par  un  sentier  étroit  dans  la 
plaine  de  Libana,  une  partie  de  rocher  qui 
surplombait  sur  la  rivière  de  la  Deva,  près 
d'une  maison  de  campagne,  appelée  depuis  ce 
temps  la  Casa-Gadia,  se  détacha  de  la  mon- 
tagne ,  tomba  sur  eux ,  et  les  écrasa  tous  au 
momentoù  ils  s'apprêtaient  à  passer  la  rivière. 
La  multitude  d'ossements  et  d'armes  que 
l'on  trouva  long-temps  après  dans  ces  lieux , 
surtout  au  temps  des  crues  d'eau,  attestèrent 
à  la  postérité  ce  miraculeux  événement  (2;. 

(1)  D'après  Sebast.  Salmant. ,  10,  les  musul- 
mans perdirent  121,000  hommes.  Le  mon.  Si!, 
le  copie  ;  mats  iîorf.  Toi.  réduit  le  nombre  a 
20,000. 

(2)  Scbast.  Salmant.,  10,  et  même  le  Monac. 
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«le  ses  compatriotes',  ilfnc  se  crot  plus  en 
sûreté  et  prit  la  fuite.  Mais  les  Asturiens  le 
poursuivirent,'  l'atteignirent  dans  le  pays 
d'Olalle  et  l'exterminèrent  avec  toute  sa 
troupe  (1).  Pelayo,  qui  était  le  premier  des 
Goths  ipar  sa  naissance,  et  dont  la  faveur  du 
ciel  paraissait  confirmer  les  prétentions,  fut 
alors  proclamé  roi  par  le  peuple  des  Astu- 
ries  £\  Le  pays  reçut  une  impulsion  nou - 
velle,  les  terres  furent  cultivées,  les  maisons 
de  Dieu  rétablies,  et  Pelayo  régna  gloricu- 
sement  pendant  dix-neuf  années.  Il  mourut 
à  Cangas,  et  fut  enterré  à  coté  de  son  épouse 
Gaudiosa ,  dans  l'église  de  Sainte-Eulalie  (3). 

Tel  est  le  récit  que  les  chroniques  espa- 
gnoles nous  font  du  régne  de  Pelayo.  Les 
Arabes,  qui  de  bonne  heure  aussi  connurent 
son  nom  racontent  les  choses  d'une  manière 
différente. 

Les  uns  rapportent  que  le  premier  qui 
rallia  les  chrétiens  fugitifs  après  la  ba- 
taille de  Xérès ,  fut  Pelayo-l'Asturien  ,  qui , 
resté  à  Cordoue  comme  otage ,  s'était 
échappé  du  temps  d'EI  Hhorr  ben  Abdcr- 
rahhman.  Les  chrétiens  se  soulevèrent  à  sa 
voix  contre  les  lieutenants  d'EI  Hhorr,  les 
repoussèrent,  et  fondèrent  un  royaume  indé- 
pendant (4). 

D'autres  disent  :  Sous  le  gouvernement 
(TAmbesa  ben  Sohhim,  un  prince  infidèle 
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Lorsque  Munuza  apprit  à  Gijon  le  malheur  [  nommé  Pelayo,  se  révolta  dans  la  Galice; 

mais  bientôt  il  ne  lui  resta  plus  qu'un  rocher 
où  il  se  cacha  avec  ses  compagnons.  Les 
musulmans  ne  cessèrent  de  l'attaquer,  jus- 
qu'à ce  que  ses  soldats  fussent  morts  de 


Sfl. ,  24,  disent  que,  quand  les  pluies  font  dé- 
border la  rivière ,  Mulla  ex  eis  signa  usque  in 
hodiemum  diem  evidcnh'us  ostenduntur.  Tous 
deux  portentfle  'nombre  des  noyés  à  63,000,  et 
Sebast,  Salmant.  dit  :  Non  ùtud  tniramlum 
inane  aut  fabuiotum  putetis,  et  compare  cette 
eiterminationàla  submersion  des  Egyptiens  dans 
la  mer  Rouge.  La  Chron.  Abdetd.  di  t  seulement  : 
eQui  remanserunt  de  ipso  hostc  Saracenorum , 
in  Libana  monte  ruente  judicio  Dei  opprimuntur. 

(1)  Sebast.  Salm.,  n ;  mon.  Si!.,  25;  Rod. 
Toi. ,  iv,  4. 

(2)  Chron.  Abbcl. ,  50  :  a  Asturorum....  reg- 
num  exoritur.  » 

(3)  Sebast.  Salm.  ,1t. 

(4)  Ainsi  le  raconte  Ahmed  Et  Molrri ,  f.  586 
i. ,  d'après  des  documents  arabes. 


faim.  11  ne  restait  plus  que  trente  hommes 
et  dix  femmes,  qui  vivaient  du  miel  que  les 
abeilles  déposaient  dans  les  fentes  de  ro- 
chers. Les  musulmans  ne  s'occupèrent  plus 
d'eux,  à  cause  do  leur  petit  nombre  :  quo 
pouvaient  trente  malheureux  infidèles  1  Et 
cependant  leur  nombre  et  leur  puissance 
devaient  plus  tard  s'accroître  au-delà  de 
toute  crovanec  A). 

Nous  avons  cherché  plus  haut  (2)  à  démê- 
ler la  véritéau  milieu  de  ces  versions  contra- 
dictoires; nous  pouvons  ajouter  encore  d'a- 
près le  rapport  d'un  auteur  contemporain, 
que  sous  le  gouvernement  d'Abdelmelekune 
■  grande  armée  d'Arabes  tenta  de  soumettre 
les  habitants  des  Pyrénées  (734);  mais  cllo 
s'égara  dans  les  défilés  et  ne  put  atteindre 
son  but.  Se  confiant  dans  l'appui  de  son  Dicti, 
une  petite  troupe  de  chrétiens  courageux 
défendit  le  sommet  des  montagnes  ,  et  força 
les  musulmans  à  se  retirer  avec  une  grande 
perte  (3).  Celle  expédition  est-elle  la  même 

(1)  Tel  est  le  rocit  de  Ebn  llhajan  ,  ap.  Ah- 
med,  f.  313  b. ,  et  Isa  Ben  Ahhmed  El  Razi . 
ibid.  f.  586  b. ,  se  sert  presque  des  mêmes  ex- 
pressions. Cf.  Murpliy,  p.  7îh  Le  premier  mou- 
rut l'an  de  J.-C.  1070  (  Voy.  sa  Vie  dans  le  Ms. 
de  Ebn  Khalkan  )  ;  le  dernier  environ  un  siècle 
plus  tard.  L'anonymus  andaiusianus ,  ap.  Pagi 
ad  Baron.,  ann.  73i ,  $7,et  Asscmani.,  t.  m, 
p.  107 ,  attribue  à  Okba  la  guerre  contre  Pe- 
lage. Cardonne  suit  les  sources  chrétiennes; 
mais  il  prétend  que  sous  le  nom  de  Allliama  il 
faut  entendre  Ajub  Ben  lïhabib  El  Lakmi.  11  est 
surprenant  que  dans  VArt  de  vérifier  les  Dates, 
1.  c. ,  p.  312,  on  avance  qu'aucun  auteur  arabe 
n'a  donné  de  renseignements  sur  l'origine  du 
royaume  des  Asturics. 

(2)  V.  plus  haut  l'Appendice  sur  Pélage. 

(3)  Isid.  Pac. ,  6:«  Abdelmelic...  e  Corduba 
exiliens  cum  omni  manu  publica  subvertere  ni- 
titur  Pyrcnaica  inbabitantium  juga,  et  expedi- 
tionem  per  loca  di  ri  gens  aogusta ,  nihil  prospe- 
rum  gessit.  Convictus  de  Dei  potcnlia,  a  quo 
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que  celle  dirigée  contre  Pelage  T  Qui  pourrait 
résoudre  cette  question  ?  Quoi  qu'il  en  soit, 
le  nom  de  Pelage  fut  de  bonne  heure  révéré 
par  ses  compatriotes ,  comme  celui  de  l'hé- 
roïquo  fondateur  du  royaume  des  Asturies; 
ses  successeurs  immédiats  sont  fiers  de  le  re- 
connaître pour  leur  aïeul  (1).  Au  contraire 
la  mémoire  de  Julien  et  des  traîtres  fils  de 
Witiza  était  odieuse  au  peuple  qui  croyait 
qu'ils  avaient  été  frappés  par  la  colère  du 
ciel.  Car  lorsque  la  nouvelle  de  la  défaite  des 
Pyrénées  arriva  à  Cordoue ,  le  gouverneur 
musulman  soupçonna  que  ceux  qui  avaient 
trahi  leur  propre  patrie  pourraient  bien  jouer 
le  môme  jeu  avec  lui,  et  il  les  fit  exécuter  (2). 

Les  auteurs  arabes  racontent  encore  tout  au- 
trement le  destin  des  fils  de  Witiza.  Comme 
Tarek  et  Muza  ne  voulaient  pas  leur  accor- 
der les  biens  qui  leur  avaient  été  promis  pour 
prix  de  leur  trahison, dit-on, ils  se  rendirent 
à  la  cour  du  khalife.  Celui-ci  les  reçut  avec 
beaucoup  de  bienveillance,  et  leur  fit  rendre 
les  domaines  de  leur  père.  Dans  le  cours  des 
temps ,  leurs  descendants  s'allièrent  et  se 
confondirent  avec  les  plus  nobles  familles 
des  Arabes  établis  en  Espagne  (3). 

chrisuanî  tandem  perpauci  montium  Pinnacula 
retinentes  pra?stolabant  (  Sandovaî  :  postula  - 
banl  )  miscricordiam ,  et  dévia  (  Sandwal  :  dé- 
bita )  amplius  hinc  indc  cum  manu  valida  appe- 
teos  loca ,  multis  suis  bellatoribus  perditis  sese 
recepit  in  piano ,  repatriando  per  Dévia.  »  Ces 
derniers  mots  reportent  naturellement  la  pensée 
à  la  rivière  Deva. 

(1)  D'abord  la  charte  d'AIonzo  (Alphonse)  le 
Chaste ,  du  18  nov.  812  (  Esp.  sagr, ,  t.  xxxvii , 
append.  7);  puis  celle  d'AIonzo  III,  du  13 
avril  859  (  Esp.  sagr. ,  t.  xix ,  p.  337). 

(2)  Mon.  SU. ,  25  :  Rod.  Toi. ,  iv,  ♦.— Sebast. 
Salmant. ,  7 ,  dit ,  au  contraire ,  qu'ils  avaient 
succombé  dans  la  bataille  du  Guadalète.  Chose 
singulière ,  Y  Art  de  vérifier  let  Dates,  I.  c. , 
p.  313, dit  :  «Aucun  des  historiens  espagnols 
ne  nous  instruit  du  sort  du  comte  Julien  et  des 
fils  du  roi  Witiza.  Voyez  des  détails  intéressants 
sur  ce  sujet  dans  le  dernier,  ouvrage  de  Wa- 
shington Irwing.  intitule:  Ugendt  of  the  Con- 
quest  of  Spain. 

(3,  On  trouve  un  récit  étendu  et  un  peu  énig- 
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Lorsque  le  célèbre  Pelayo  alla  rejoindre 
ses  pères ,  son  fils  Favila  prit  les  rênes  du 
gouvernement.  Mais  son  règne  rut  trop  court 
pour  lui  donner  le  temps  de  faire  aucun  acte 
mémorable  ;  il  mourut  au  bout  de  deux  ans  : 
il  fut  tué  "par  un  ours,  en  chassant  dans  le 
voisinage  de  l'église  de  Sainte-Croix,  qu'il 
avait  fondée  (1).  Il  fut  enterré  dans  cette 
église  ,  à  côté  de  son  épouse  Frueliuda  (2). 

Du  temps  de  Pelayo,  un  noble  duc  ,  nom- 
mé Pctrus  (Pierre),  et  descendant  de  Recca- 
red,  qui  [était  déjà  général  sous  Witiza  (3), 
avait  su  conserver  son  indépendance  dans 
les  montagnes  de  la  Cantabrie.  Le  voisinage 
et  la  similitude  de  situation  amenèrent  natu- 
rellement une  sorte  d'alliance  entre  lui 
et  Pelayo ,  et  celui-ci  donna  sa  fille  Er- 
menésinde  au  fils  de  Pierre,  Alonzo  [k). 
Favila  étant  mort,  et  la  nation  ayant  besoin 
d'un  bras  vigoureux  pour  étendre  les  fron- 
tières d'un  état  à  peine  formé,  le  choix  tom- 
ba sur  Alonzo,  gendre  de  Pélagc.  La  Canta- 
brie, toute  la  côte  jusqu'au  pays  des  Was- 
cons,  fut  alors  réunie  aux  Asturies,  et  Alonzo 
sut  porter  avec  gloire  le  sceptre  que  lui  avait 
remis  la  confiance  nationale.  Il  ne  laissa 
point  son  épée  se  rouiller  dans  le  fourreau  ; 
il  franchit  avec  son  valeureux  frère  Froila  (5] , 
les  montagnes  qui  séparent  les  Asturies  de  la 
Galice,  où  il  établit  l'évèque  Odoarius  et 


matique  de  leur  destinée  dans  Ebn  Said.,  ap. 
Ahm. ,  f.  56,  57,  et  dans  EbnKauthir,  ap. 
Depping ,  t.  u ,  p.  327.  Voyez  aussi  Cardonnc , 
part,  i ,  p.  63,  note. 

(1)  Chron.  Abdel.  ,  57;  Sebast.  Salmant. 
12;  Chron.  Oret. ,  p.  61;  Isa  Ben  Ahhmed  c 
Razi ,  ap.  Ahm. ,  f.  586  b. 

(2)  Seb.  Salm. ,  I.  c. 

(3)  Sebast.  Salm.,  13;  Risco,  t.  xxxvii,  p.  C9. 
(t)  Chron.  Abdeld. ,  52;  Scb.  Salm. ,  1.  c; 

mon.  Sil. ,  26.  La  Chron.  Ovct.  donne  à  Pierre 
le  titre  de  dus  ex  Alava.  Isa  Ben  Ahhmed  cl 
Razi  ,ap.  Ahm.,  f .  586  b. ,  dit  aussi  :  a  Après 
Pelayo  et  Favila  régna  Alphonse,  fils  de  Pierre, 
chef  de  la  dynastie  alphonsienne ,  qui  règne  en- 
core aujourd'hui. 

(5)  Seb.  Salm.,  I.  c.  Le  mon.  Sil..  le  présente 
comme  regni  sociu*. 
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Tuy  (1).  Puis  il  passa  le  Minho,  prit  Porto, 
Braga,  Viscu ,  Chaves ,  Ledesroe,  Salaman- 
que,  Zamora,  Avila,  Segovia,  Astorga,  Léon, 
Saldanha  (2) ,  et  tout  le  pays  qui  s'appelait 
alors  le  Champ  gothique  (3).  En  partant  do 
la  Rioja ,  il  s'empara  ensuite  de  Clunia  (4) , 
Arganza,  Sepulveda.  Les  défilés  qui  sépa- 
rent les  deux  Castilles  l'une  de  l'autre  pa- 
raissent avoir  seuls  arrêté  sa  marche  victo- 
rieuse. Dans  les  pays  plats ,  où  il  ne  pouvait 
séjourner  avec  sa  petite  troupe ,  il  mettait 
tout  à  feu  et  à  sang.  Des  villes  conquises ,  il 
ne  gardait  que  celles  qui  étaient  situées  près 
de  ses  montagnes  ;  mais  partout  il  massacra 
les  garnisons  arabes,  et  emmena  les  chrétiens 
délivrés  dans  les  retraites  inaccessibles  de 

(1)  Voy.  ses  ordonnances  dans  Esp.  sagr. , 
t.  xl  ,  append.  9, 10, 12, 15. 

(2)  Sebast.  Salin..  13,  contient  les  noms  des 
villes.  La  Chron.  Abdeld.  cite  aussi  Léon  et  As- 
torga. 

(3)  c  Campes  quos  dicunt  Gothicos  usque  ad 
flutnen  Dorium  cremavit ,  »  dit  la  Chron.  Ab- 
deld., I.  c.  Rod.  Toi.,  iv,  5,  dit  qu'ils  com- 
prenaient les  pays  «qui  ab  Estola,  Carrione, 
Pisoricact  Doria  fluminibnsincludunlur. 

(*)  Aujourd'hui  Coruna  dcl  Condc. 
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ses  états.  Tout  le  pays  depuis  Astorga  jusqu'à 
Rioja  reconnut  son  pouvoir.  Il  y  bâtit  des 
églises  et  des  cloîtres ,  fonda  de  nouveaux 
villages,  et  s'attira  l'affection  de  son  peuple, 
qui  l'honora  du  surnom  de  catholique.  Sa 
piété  était  si  célèbre,  qu'après  sa  mort,  qui 
arriva  au  bout  de  dix-huit  ans  de  règne  (1), 
on  attribua  une  foule  do  miracles  à  la  vertu 
de  ses  reliques. 

(1)  Selon  les  chroniques  espagnoles,  Alonzo  Ier 
régna  de  739  A  757.  L'ne  inscription  qui  se  trouve 
dans  Sandoval,  Cinco  Obispos,  p.  355,  et  un 
passage  de  Sallazar  (Hist.  de  la  Casa  de  Lara  , 
1. 1,  p.  23)  tendraient  à  faire  croire  qu'il  ré- 
gnait encore  en  762.  On  y  lit  :  «  Fecerunt  îstam 
civitatem  sub  rege  don  Adefonso  in  Era  nece, 
olim  Mausina  ,  modo  Lara.  »  Mais  il  résulterait 
alors  de  la  que  Pelayo  n'a  pas  régné  dix-neuf 
ans.  Plus  loin ,  les  Actes  du  cloître  de  Saint- 
Martin  de  Escalada ,  du  1" août,  Era 801 ,  con- 
firment cette  conjecture  :  a  Rcgnando  en  Astu- 
rias  don  Alonso  y  el  conde  D.  Rodrigo  en  Cas- 
tilla  »(Sandovat,  1.  c,  p.  101  )  ;  mais  l'inscrip- 
tion ne  se  trouve  que  dans  nne  copte  postérieure, 
et  sans  doute  elle  a  été  falsifiée.  Sur  les  mira- 
cles attribués  au  tombeau  d'Alphonse ,  voyex 
Sebast.  Salm.,  15;  mon.  SU.,  26;  Chron.  Ovct., 
p.  65. 
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CHAPITRE  IL 


FONDATION  D'UN  EMPIRE  ARABE  INDÉPENDANT  A  CORDOUR 
PAR  LOMMIJADE  ABDE11RAIIHMAN  EL  DAKHEL. 


La  puissance  de  l'Islam  avait  pris  sous  les 
successeurs  du  prophète  de  la  dynastie  ora- 
mijade  un  accroissement  qui  tenait  du  mer- 
veilleux. La  jalousie,  et  l'ambition  des  des- 
cendants d'Abbas  étaient  fortement  excitées. 
Us  avaient  hérité  des  droits  de  la  dynastie 
d'Ali,  et  donnaient  sans  cesse  aux  Ommija- 
des  des  prétextes  d'exercer  sur  eux  leur  ven- 
geance. A  la  nuit  sombre  dans  laquelle  s'é- 
teignit l'astre  de  la  race  de  Merwan,  succéda 
l'aurore  brillante  de  la  maison  des  Abbassi- 
des.  Ils  avaient  élevé  le  trône  de  leurkhalifat 
sur  les  cadavres  des  Ommijades  ;  ils  poursui- 
vaient en  tous  lieux  tout  rejeton  ou  tout  allié  de 
cette  famille;  mais  le  sort,  plus  puissant  que 
leur  rage  sanguinaire ,  sauva  le  dernier  des- 
cendant d'Ommijah,Abderrahman  benMoa- 
wijah  ben  Hescham  ben  Abdclmclek  ben 
Merwa  benHhakem.  Agé  de  vingt  ans(l),  il 
s'enfuit  dans  les  déserts,  et  arriva  en  Egypte; 
et  se  voyant  encore  trop  exposé  aux  persécu- 
tions de  ses  ennemis ,  il  se  sauva  à  Barka. 
Mais  lorsqu'il  apprit  qu'Abderrahhman  ben 

—  mm  — — — —  —■■  ■  —  ... 

(1)  Il  était  né  Tan  de  l'hég.  113  (A.  D.  731  ) , 
les  uns  disent  à  Alija ,  dans  la  contrée  de  Tadmir 
(Palmyre);  les  autres  à  Dair-Hhana,  près  de 
Damas.  Ebn  Hhajan  ,  ap.  Ahm. ,  f.  353  a.  ;  Ebn 
Khaldun,  ibid.  f.  72  a.  ;  Bl  Novairi,  ap.  Assc- 
mau.  ;  scerr. ,  t.  m ,  p.  129,  130. 


llhabib,  créature  de  la  maison  d'Ommijah ,  ic 
tournant  du  côté  du  soleil  levant ,  avait  mis 
sa  tétc  à  prix,  il  se  rendit  à  Mogila  près  des 
fils  du  désert,  les  Berbères  delà  tribu  desZé- 
nates.  Ils  offrirent  une  bienveillante  hospita- 
lité au  noble  fugitif,  qui  leur  était  allié  par  sa 
mère  (1).  Leur  chef  le  scheik  Ansus  AbuKar* 
ra  lui  assura  sa  protection ,  et  sut  le  sous- 
traire aux  soldats  envoyés  pour  le  rechercher 
jusque  dans  les  déserts.  Lorsqu'ils  entrèrent 
dans  sa  tente ,  sa  femme  cacha  le  jeune 
homme  sous  ses  vêtements  et  le  déroba  ainsi 
à  leurs  regards  scrutateurs.  Bientôt  le  fidèle 
affranchi  de  son  père ,  Bcdr ,  que  sa  sœur  lui 
envoyait  avec  de  l'argent  et  des  pierres  pré- 
cieusea,  vint  le  rejoindre  (2).  Abdcrrahhman 
eut  d'abord  quelque  peine  à  s'habituer  aux 
vicissitudes  de  la  vie  nomade.  Il  partagea 
courageusement  avec  ses  compagnons  toutes 
les  fatigues  et  toutes  les  privations  auxquelles 

"(1)  Elle  s'appelait  Rahh ,  et  était  Berbère  et 
concubine  de  son  père.  Ebn  Khaldun ,  1.  c. 

(2)  Les  différentes  circonstances  de  la  fuite 
d'Abderrahhman  sont  racontées  diversement. 
Suivant  Ebn  Abd  El  Hhakem,  ap.  Ahm.,  f- 
3*7  a. ,  il  resta  trois  ans  caché  A  Barka ,  chercha 
ensuite  un  refuge  près  de  Banu  Rcstem ,  et  se 
rendit  de  là  chez  les  Zcnates.  Nous  avons  «uiri 
jusqu'ici  Ebn  Khaldun.  Cf.  Condc ,  p.  1W  S(I- 
Lembkè. 
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les  exposait  le  séjour  dans  les  déserts ,  et  se 
contenta  de  gémir  en  secret  de  se  voir  si  loin 
de  sa  patrie.  Mais  lorsqu'il  arriva  sur  les 
cotes  de  la  mer,  et  qu'il  apprit  dans  quelle 
situation  se  trouvait  le  paysd'Andalos,  il  ré- 
solut d  aller  y  chercher  une  nouvelle  patrie. 
Avant  d'aborder  lui-même ,  il  jugea  prudent 
d'envoyer  son  fidèle  Bedr,  pour  sonder  les 
esprits,  et  réclamer  le  secours  des  partisans 
de  sa  maison  (1). 

Abdcrrahhman  ne  pouvait  trouver  un  mo- 
ment plus  favorable  pour  le  succès  do  ses 
plans:  l'état  intérieur  de  la  Péninsule  devait 
le  lui  garantir.  Fatigués  par  les  ravages  de  la 
guerre  civile,  qui  avait  réduit  en  déserts  des 
contrées  naguères  florissantes,  dépeuplé  le 
pays  et  fourni  aux  chrétiens  les  moyens  de  re- 
conquérir ce  qu'ils  avaientperdu,  un  certain 
nombre  de  musulmans,  aussi  distingués  par 
leur  naissance  que  par  leursmœurs,  s'étaient 
réunis  à  Cordoue ,  comme  nous  l'avons  vu , 
pour  se  concerter  sur  les  moyens  de  foire 
cesser  un  état  de  choses  si  fâcheux,  et  ils  n'en 
avaient  pas  trouvé  de  meilleur  que  la  créa- 
tion d'un  empire  indépendant  en  Espagne. 
Mais  au  milieu  des  ambitions  rivales  qui  s'a- 
gitaient, à  qui  confier  la  souveraine  puissance? 
Sous  la  bannière  de  qui  fallait-il  se  réunir 
pour  soumettre  les  puissants  chefs  Jussef  el 
Fehri  et  El  Samail ,  appuyés  sur  des  armées 
dévouées  (2)? 

Cette  question  qui  laissait  entrevoir  une 
nouvelle  source  de  dissentions  intestines, 
l'arrivée  de  Bedr  et  le  récit  qu'il  fit  des  desti- 
nées d'Abderrahhman  la  décidèrent.  On 
avait  trouvé  l'homme  qui  possédait  toutes 
les  conditions  nécessaires  pour  attirer  et 
réunir  autour  de  lui  les  partisans  encore 
nombreux  quoiqu'opprimés  de  la  maison 
d'Ommijah.  Non-seulement  sa  naissance  lui 
donnait  droit  de  réclamer  sa  part  d'héritage, 
mais  la  renommée  de  ses  qualités  person- 
nelles qui  l'avait  précédé,  la  manière  mira- 
culeuse dont  il  était  parvenu  à  se  sauver, 
firent  reconnaître  en  lui  le  légitime  souve- 


(1)  Ebn  Hhajan.  l.c. 

(2)  Conde,  p.  131  sq. 
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rain  qu'on  devait  choisir,  l'homme  que  la 
providence  semblait  envoyer  pour  être  le 
médiateur  entre  les  différents  partis. 

À  la  tête  des  partisans  de  sa  maison  se 
trouvaient,  Abu  Othman  Obaidallah ,  bon 
Othman  et  Abdallah  ben  Khaled;  tous 
deux  descendaient  des  affranchis  du  khalife 
Othman  et  étaient  chefs  des  guerriers  can- 
tonnés à  Elvire.  Bedr  leur  remit  la  lettre 
d'Abderrahhman  et  ils  préparèrent  prompte- 
ment  un  vaisseau  pour  aller  chercher  le 
prince  qui  faisait  l'espoir  de  la  Péninsule. 
Onze  guerriers  de  leur  troupe ,  parmi 
lesquels  était  Téman  ben  Alkama  (1) ,  pas- 
sèrent la  mer  avec  lui,  et  lorsqu'ils  dé- 
barquèrent près  de  Mogila  et  que  Bedr  an- 
nonça la  joyeuse  nouvelle ,  la  surprise  d'Ab- 
derrahhman fut  égale  à  l'esprit  de  résolution 
qui  s'empara  de  lui.  Il  voyait  dans  le  nom  de 
Téman,  qui  conduisait  la  députation,  le  gage 
d'un  infaillible  succès.  Quelques  centaines  de 
cavaliers  berbères  se  joignirent  à  lui ,  et  un 
vent  favorable  porta  rapidement  sur  le  rivage 
d'Elvire  lo  futur  souverain  d'Espagne.  11 
débarqua  près  d'El  Monkab  (2),  en  septembre 
755,  et  les  scheiks  de  la  partie  méridionale 
de  la  Péninsule  accoururent  lui  présenter  leurs 
hommages  :  d'abord  Abu  Othman  avec  sa  fa- 
mille, et  Abu  Khaled,  Jussef  ben  Bokht, 
Djodran  ben  Amru,  El  Madjadhi  de  Malaga, 
Abu  Obaidah  el  Kellu  de  Séville,  et  tous  les 
partisans  de  la  maison  d'Ommijah.  Les  habi- 
tants raccueillirent  avec  de  bruyantes  accla- 
mations ;  ils  attendaient  de  lui  la  fin  de  leurs 
maux ,  et  le  retour  de  la  prospérité  dans  la 
Péninsule.  Sa  taille  élancée, son  front  large  et 
élevé,  le  feu  qui  brillait  dans  son  œil  noir,  an- 
nonçaient le  héros,  et  la  noblesse  de  ses  ma- 
nières son  origine  royale.  Prenant  pour  règle 
les  glorieux  exploits  de  ses  ancêtres,  il  devait 


(1)  Dans  tout  ce  récit ,  nous  suivons  Ebn  Hha- 
jan ,  ap.  Ahm. ,  f.  3*7,  3*8 ,  353  b. ,  71  a. 

(2)  Aujourd'hui  Almunecar.  Le  débarquement 
eut  lieu ,  suivant  Ebn  Hhajan ,  f.  3*8  a. ,  dans  le 
Bclim  11,  l'an  138;  suivant  Ahm.,  f.  353  b. 
dans  le  Bclim  1,  l'an  138;  les  deux  dates  se 
trouvent  dans  le  mois  de  septembre  755. 
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alors  conquérir  par  les  armes  la  possession 
d'un  empire,  qu'il  regardait  comme  son  hé- 
ritage légitime.  De  toutes  parts  le  peuple  ac- 
courait se  ranger  sous  les  drapeaux  du  des- 
cendant d'Ommijah.  Bientôt  seize  cents  cava- 
liers bien  équippés ,  alliés  ou  partisans  de  sa 
maison,  et  quelques  Arabes  distingués  se 
trouvèrent  réunis  autour  de  lui.  Il  se  mit  en 
marche  avec  eux  et  se  rendit  d'abord  à  Baja, 
où  il  fut  reconnu ,  par  le  peuple  et  le  com- 
mandant de  la  ville  Ais  ben  Masaur  ;  puis  à 
Sidonia ,  où  Atab  ben  Alkama  se  joignit  à  lui  ; 
puis  à  Madrur  (1),  où  il  trouva  Ebn  el  Sabahh. 
Xérès  ctScvillelui  ouvrirent  également  leurs 
portes.  Les  troupes  dispersées  dans  les  pro- 
vinces méridionales  vinrent  le  joindre  ;  les 
Madhariteset  les  Arabes  du  Yémen  oublièrent 
leur  vieille  haine,  pour  se  ranger  sous  la  ban- 
nière d'Abderrahhman ,  et  il  n'y  eut  que  les 
tribus  des  Fehri  et  des  Kaisi  qui  coururent 
se  rassembler  sous  leurs  chefs  Jussef  el  Fehri 
etEISamailel  Kaisi  (2^. 

Jussef  était  alors  arrivé  de  Saragossc  à 
Tolède  avec  ses  prisonniers,  Amer  ben  Amru 
el  Abdari  et  son  fils.  Après  une  courte  halte 
il  partit  pour  Cordoue.  Mais  s'étant  reposé 
un  jour  à  Wadi  el  Ramba  (3),  le  wali  El  Sa- 
mail  entra  tout-à-coup  dans  sa  tente  avec  la 
terrifiante  nouvelle  du  débarquement  du  der- 
nier des  Ommijades.  «  Ta  puissance  approche 
de  sa  fin ,  lui  cria-t-il ,  ne  tarde  pas  plus 
long-temps  de  mettre  à  mort  les  Abdari  et 
les  scheiks  infidèles  qui  méditent  ta  ruine  I  » 
À  peine  avait-il  fini  de  parler  qu'un  messager 
envoyé  de  Cordoue  par  Abderrahhman,  fils 
de  Jussef  vint  en  confirmer  l'exactitude  et  ré- 
clamer de  prompts  secours.  Jussef,  dans  un 
transport  de  fureur,  donnasur-lc-champ  l'or- 
dre d'exécuter  Amer  ben  Amru  et  son  fils.  Ils 
tombèrent  victimes  de  sa  colère,  et  leur  mort 
causa  sa  propre  perte;  car  ses  soldats  révoltés 


(1)  Ahm. ,  f.  353  b. 

(2)  Le  tout  d'après  les  documents  d'Ahm. ,  f. 
353  b.,  71  a. 

(3)  Gadarrama.  Suivant  Ahm., f. 71  a.  Jussef 
faisait  la  guerre  aux  habitants  de  la  Galice  lors- 
qu'il apprit  le  débarquement  d'Abdcrrahhmau. 
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par  cette  cruauté  sans  but ,  et  entraînés  par 
le  bonheur  qui  accompagnait  Abderrahhman, 
profitèrent  de  l'obscurité  d'une  nuit  orageuse 
pour  abandonner  les  drapeaux  de  leurs  chefs. 
Le  lendemain  matin  un  triste  spectacle  frappa 
ses  regards  :  son  camp  était  vide ,  ses  soldats 
avaient  passé  à  l'ennemi  et  sa  position  deve- 
nait terrible  (1).  Sur  l'avis  d'El  Samail  il  réso- 
lut de  se  rendre  en  toute  hâte  à  Cordoue,  où 
son  fils  et  une  forte  garnison  tenaient  encore 
les  habitants  en  échec. 

756. — Mais  Abderrahhman,  à  qui  ses  ad- 
versaires donnèrent  le  surnom  de  El  Da- 
khel  (2),  l'usurpateur,  marchait  aussi  sur  cette 
ville.  11  voulait  montrer  que  la  jeunesse  ne 
l'empêcherait  pas  de  se  mesurer  avec  des 
chefs  qui  avaient  vieilli  dans  la  guerre.  Les 
deux  armées  se  rencontrèrent  sous  les  murs 
de  Cordoue.  Abderrahhman  voyant  qu'ils 
n'étaient  séparés  que  par  le  fleuve ,  le  passa, 
et  Jussef  rétrograda  jusque  dans  la  contrée 
de  Mosara ,  à  l'ouest  de  Cordoue.  Il  fit  halte 
en  cet  endroit,  et  Abderrahhman  campa  vis- 
à-vis  de  lui.  A  la  première  lueur  du  jour  sa 
cavalerie  s'élança  sur  les  escadrons  de  Jussef; 
ceux-ci  furent  promptement  rejetés  sur  les 
fantassins  qui  se  troublèrent  ;  en  un  instant 
la  déroute  devint  générale ,  et  Jussef  et  El 
Samail  eux-mêmes  s'enfuirent  l'un  à  Merida, 
l'autre  dans  le  pays  de  Jaen  (3).  La  bataille 
étant  ainsi  terminée,  Abul  Sabahh ,  chef  des 
Arabes  du  Yémen,  dit  aux  siens  :  «  Rempor- 
tons deux  victoires  en  un  jour  ;  nous  sommes 
débarrassés  de  Jussef  el  d'EI  Samail ,  débar- 
rassons-nous maintenant  du  rejeton  imberbe 
de  Moawijad  1  Emparons-nous  ensuite  de  la 
puissance ,  et  qu'un  de  nous  se  mette  à  notre 

(f)  Ehn  Ilhajan,  ap.  Ahm.,  f.  318;  Abu 
Bcckr  Khodhai ,  ap.  Casiri,  t.  n,  p.  32, 33.  Cf. 
Condc,  p.  156  sq. 

(2)  El  Dakhel  peut  aussi  bien  signifier  intru- 
ses qu'ingrtdicnt.  M.  Lcmbkè  se  décide  pour  la 
dernière  acception.  Cf.  Ahm. ,  f.  71  b. 

(3)  Les  circonstances  de  cette  bataille  et  les 
événements  qui  la  précédèrent  sont  raconiés 
avec  détails  dans  Ahm. ,  f.  348  b. ,  35V  a.  Cf. 
Conde  ,  p.  100 sq.;  elle  cul  lieu  avant  la  lin  de 
mai  750. 
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lête  et  exterminons  ces  odieux  Modharitcs.» 
Mais  ses  paroles  ne  trouvèrent  point  d'écho; 
le  peuple,  séduit  par  la  valeur  d'Abderrahh- 
nian  ,  lui  resta  fidèle  (1). 

Abderrahbman  s'arrêta  trois  jours  devant 
les  portes  de  Cordoue,  puis  il  chassa  la  garni- 
son de  la  citadelle  et  entra  dans  la  ville  (2). 
Il  ne  resta  pas  long-temps  dans  ses  murs;  il 
s  e  remit  à  la  poursuite  de  Jussef,  après  avoir 
nommé  Abu  Othman  commandant  de  la  ca- 
pitale. Mais  Jussef,  informé  de  ses  desseins, 
avait  réuni  de  nouvelles  troupes  pendant 
cet  intervalle,  et  il  résolut  de  surprendre  Cor- 
doue pendant  l'absence  d'Abderrahhman. 
Marchant  par  des  sentiers  détournés  et  dans 
l'ombre  de  la  nuit,  il  arriva  sans  être  attendu 
sous  les  portes  de  cette  ville  et  en  chassa  la  fai- 
ble garnison.  Mais  Abderrahhman  revint 
promptement,  et  à  peine  Jussef  avait-il  aban- 
donné la  ville  ,  pour  donner  la  chasse  aux 
fuyards,  que  son  adversaire  l'atteignit 
et  lui  fit  essuyer  une  seconde  défaite  après 
la  lutte  la  plus  opiniâtre.  Poussé  à  la 
dernière  extrémité ,  Jussef  suivit  le  conseil 
de  son  compagnon  El  Samail,  et  entama 
des  négociations  avec  l'héritier  des  Om- 
mijades  que  le  sort  favorisait  si  évidemment. 
Celui-ci  fut  assez  généreux  pour  lui  garantir 
à  lui  et  aux  siens  l'oubli  du  passé  et  toute  sé- 
curité pour  l'avenir,  à  condition  que  Jussef 
s  obligerait  à  livrer  les  places  fortes  qui 
se  trouvaient  encore  en  son  pouvoir,  et 
qu'à  l'avenir  il  séjournerait  exclusivement  à 
Cordoue.  Comme  gage  dosa  fidélité,  il  donna 
son  fils  Abu!  Aswad  Mohhammed  ben  Jus- 
sef (3).  Mais  son  esprit  turbulent  ne  pouvait 
rester  long-temps  dans  l'inaction;  il  préféra 
violer  son  traité  pour  essayer  de  reconquérir 
ja  puissance  qui  lui  avait  été  si  douloureuse- 


(1)  Toi  est  le  récit  d'Ebn  Tlhajan  ,  ap.  Ahm. , 
f.  318  b.  Il  ajoute  qu'Abdcrrahhman  fit  exécu- 
ter Abnl  Sabahh  un  an  après. 

(2)  Ib.  Suivant  Conde  ,  p.  163  ,  H  entra  dans 
la  ville  en  vertu  d'un  traité. 

(3)  Ce  traité  fut  conclu  en  Sefcr  139  (juillet 
756  ].  Ahm. ,  f.  3W  b. ,  71  a.  ;  Conde ,  p.  167 , 
en  fixe  la  conclusion  deux  mots  plus  lard. 

IIIST.  d'ksp.  T.  1. 
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ment  enlevée.  Il  s  échappa  de  Cordoue , 
chercha  à  exciter  les  habitants  delà  campagne 
contre  Abderrahhman  (  059  ]  (1),  et  parvint 
bientôt  à  réunir  sous  ses  drapeaux  près  de 
vingt  mille  hommes  de  différentes  tribus. 

Abderrahhman  envoya  contre  lui  Abdel- 
melek  ben  Omar  el  Merwan  (2),  qui  s'était 
enfui  de  l'Orient  avec  dix  autres  hommes  de 
sa  tribu  et  était  arriv  é  l'année  précédente  en 
Espagne ,  où  Abderrahhman  l'avait  nommé 
walt  de  Séville.  Il  rencontra,  près  de  Mérida, 
les  troupes  de  Jussef  qui  brûlaient  d'en  venir 
à  une  bataille.  Mais  le  sort  se  déclara  encore 
cette  fois  contre  le  Fehri.  Il  fut  défait ,  un 
grand  nombre  des  siens  restèrent  sur 
le  champ  de  bataille,  beaucoup  d'autres  trou- 
vèrent la  mort  dans  la  fuite;  lui-mémo  n'y 
trouva  pas  le  salut  qu'il  cherchait.  Quelques- 
uns  de  ses  anciens  partisans  l'arrêtèrent  dans 
un  village  près  de  Tolède.  Voyant  que  sa 
cause  était  désespérée ,  Abdallah  ben  Amru 
el  Ansari  leur  cria  :  «  Vous  voyez  ici  le 
Fehri ,  qui  nous  abandonne  par  une  fuite 
honteuse  !  Il  n'y  a  plus  de  salut  pour  lui  I  »  A 
l'instant  ils  tombèrent  sur  lui,  lui  coupèrent  la 
téte  et  l'envoyèrent  à  Abderrahhman  el  Dakel 
comme  gage  de  leur  soumission  (3).  Celui-ci 
la  fit  attacher  à  la  porte  de  la  citadelle  de 
Cordoue ,  comme  une  preuve  sans  réplique , 
que  l'ancien  chef  de  l'Espagne  n'était  plus. 

El  Samail ,  qui  avait  le  premier  conseillé 
la  soumission  à  Jussef  et  qui  avait  conservé 
sa  promesso  de  rester  en  paix  ,  fut  fort 
bien  traité  par  Abderrahhman,  qui  lui 
confia  mémo  la  défense  des  frontières  contre 


(1)  L'an  de  l'h.  141.  Ahm. ,  I.  c. 

(2)  Son  père  était  Omar  ben  Merwan  ben  el 
Hhakem.  Ahm. ,  f.  71  a. 

(3)  C'est  ainsi  que  Ebn  Ilhajan  ,  ap.  Ahm. , 
f.  319  a. ,  raconte  la  fin  de  Jussef.  Cf.  f.  71  b. 
Ron.  Toi. ,  Ilist.  Arab. ,  c.  18  ,  dit  aussi:  «  Ipso 
credens  Tolcti  ut  in  pnesidio  liberari  ,  a  quibus 
vilani  speraverat ,  est  oecisus.»  Cardonnc, 
part,  i,  p.  129 ,  suit  cet  auteur;  mais  Coude, 
p.  175,  dit  qu'il  avait  été  tué  dans  la  bataille. 
El  Xowairi ,  dont  le  réeit  s'accorde  de  tous 
points  avec  le  nôtre  .  place  la  mort  de  Jussef  en 
Reiljehlfô  (iiov.759). 
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les  Franks  (I).  Mais  la  nouvelle  de  la  mort 
de  son  vieux  compagnon  d'armes  parait  avoir 
rempli  son  âme  de  douleur  ;  il  ne  se  sentit 
plus  la  force  d'offrir  au  nouveau  souverain 
un  service  dévoué  et  il  demanda  la  permis- 
sion de  terminer  ses  jours  dans  sa  maison  à 
Schakcnda  (2).  Elle  lui  fut  accordée. 

Cependant  le  wali  de  Tolède,  Teraan  ben 
Alkama  poursuivait  les  fils  de  Jussef  ;  l'alné  , 
Àbderrahhman ,  perdit  la  vie  dans  une  ren- 
contre sanglante  ;  sa  tête  fut  envoyée  à  Cor  - 
doue  et  exposée  à  côté  de  celle  de  son  père. 
Son  frère  Abul  Aswad  chercha  un  refuge  der- 
rière les  remparts  de  Toi  ède .  Mais  les  habi tan  ts 
se  virent  avec  effroi  menacés  des  maux  de  la 
guerre  ;  ils  lièrent  des  intelligences  avec  Tc- 
man,  et  lui  ouvrirent  secrètement  leurs  por- 
tes (3). Abul  Aswad  fut  fait  prisonnier  (  mars 
760);  Kascm,  troisième  fils  de  Jussef,  s'échap- 
pa sous  un  déguisement.  La  nouvelle  de  cette 
victoire  causa  une  vive  joie  à  Abderrahhman 
et  le  disposa  à  la  clémence  ;  il  épargna  la  vie 
d'Abul  Aswad ,  et  se  contenta  de  le  faire  en- 
fermer dans  un  cachot  à  Cordoue.  Kasem 
trouva  un  asile  dans  la  maison  de  Barccrah  ben 
Nooman  el  Gasani  (4) ,  à  Djezirat  el  Khadra. 
Beaucoup  de  mécontents  qui  espéraient  trou- 
ver dans  les  vicissitudes  delà  guerre  l'occasion 
de  se  livrer  sans  frein  au  pillage,  se  rassemblè- 
rent aussitôt  autour  de  lui. Ils  surprirent  facile- 
ment Sidomia  et  s'avancèrent  jusqu'à  Séville 
dont  les  portes  n'étaient  pas  même  fermées. 
Mais  Abderrahhman  ne  tarda  pas  à  arrêter 
leurs  succès;  lui-même  marcha  sur  Sévilleavcc 
sa  cavalerie  et  ordonna  à  Teman  ben  Alkama 
d'accourir  aussi  dansectte  province.  Barcerah 
fut  tué  dans  une  sortie,  et  les  habitants  de  Sé- 
ville accueillirent  Abderrahhman  avec  des 
acclamations  de  joie,  avant  même  que  Teman 

(1)  Conde ,  p.  170. 

(2)  Condc ,  p.  17i. 

(3)  Le 9  de  Dhul  kada  H2.  Conde,  p.  175, 
place  l'événement  vers  la  fin  de  l'an  751);  mais 
YÂrt  de  vérifier  les  Dates  indique  avec  raison  le 
2  mars  760. 

(4)  C'est  le  nom  que  lui  donne  Conde,  p.  176  ; 
mais  Kl  Novairi,  p.  132,  lui  donne  celui  de 
Kazek. 
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fut  arrivé.  Celui-ci  s'efforça  de  réparer  son 
retard  en  poursuivant  vigoureusement  les 
fuyards.  Sidonia  fut  reprise ,  et  à  Djezirat  el 
Khadra  les  révoltés  livrèrent  eux-mêmes  Ka- 
scm. Abderrahhman  lui  fit  aussi  grâce  de  la 
vie  ;  mais  il  le  fit  conduire  à  Tolède  par  Bedr 
et  ordonna  de  l'enfermer  dans  une  étroite 
prison. 

Cette  ville  fut  bientôt  après  témoin  de 
l'exécution  de  l'ancien  ami  do  Jussef.  ElSa- 
mail,  se  croyant  oublié  dans  sa  retraite ,  avait, 
à  ce  qu'il  parait,  tenu  des  propos  imprudents, 
ou  formé  de  nouveaux  projets  d'ambition  ; 
tout-à-coup  il  fut  saisi  sur  l'ordre  d' Abder- 
rahhman, amené  à  Tolède  et  assassiné  dans  sa 
prison  (1).  Le  nombre  des  partisans  des  Fehri 
était  encore  considérable  à  Tolède.  Ils  ne 
virent  dans  cette  exécution  qu'un  signe  avant- 
coureur  de  leur  propre  perte  et  résolurent 
de  tenter  encore  une  fois  le  sort  des  armes. 
Hescham  ben  Odrah  el  Fehri,  proche  parent 
de  Jussef,  se  mit  à  leur  tête  ;  ils  chassèrent 
le  lieutenant  d'Abderrahman ,  et  délivrèrent 
Kasem  de  ses  fers.  Bientôt  ils  eurent  réuni 
une  armée  de  dix  mille  hommes  ;  mais  Abder- 
rahhman rassembla  aussi  promptement  ses 
troupes ,  et  lorsque  sa  cavalerie  parut  dans 
les  plaines  de  Tolède,  les  révoltés  se  hâtèrent 
de  rentrer  dans  la  ville.  Sa  situation  élevée, 
la  force  de  ses  remparts  et  de  ses  tours  en 
rendaient  le  siège  difficile.  Sur  l'avis  de  Té- 
man,  Abderrahhman  entama  des  négociations 
avec  eux  ;  il  promit  amnistie  générale  si  la 
ville  se  rendait  sans  combat.  Hescham  ouvrit 
alors  les  portes ,  se  jeta  aux  pieds  du  prince 
et  obtint  sa  liberté  ;  mais  son  fils  resta  comme 
otage  près  d' Abderrahhman ,  et  Kasem  fut 
reconduit  dans  sa  prison  (2). 

Le  trône  d'Abderrahman  parut  alors  bien 
affermi.  Il  gouverna  la  Péninsule  comme 
émir  indépendant,  et  il  pouvait  même,  en  sa 
qualité  de  descendant  légitime  des  khalifes, 
réclamer  la  propriété  de  ce  titre.  Mais  les 
Abbassides,  qui  comme  khalifes  de  Bagdad , 
étendaient  leur  empire  sur  tous  les  sectateurs 

(1)  Condc,  p.  178;  Ahm.,  f.3t9  a. 

(2)  Conde ,  p.  179—181  ;  Kl  Novairi,  1.  r. 
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de  l'Islam,  ne  l'avaient  point  perdu  de  vue. 
(le  fut  surtout  leur  vieille  haine  contre  la 
dynastie  d'Ommijah  et  leur  désir  de  réunir 
sous  leurs  sceptres  toutes  les  possessions  des 
khalifes  précédents,  qui  les  engagèrent  à 
porter  leurs  regards  sur  l'Espagne.  En  con- 
séquence le  khalife  Abu  Djafer  el  Mansur 
ordonna  au  gouverneur  d'Afrique,  El  Ala' 
beo  Mogaith  el  Johhsebi ,  d'opérer  un  dé- 
barquement sur  la  Péninsule  et  d'y  arborer  le 
drapeau  des  Abbassides.  Celui-ci  obéit ,  et  à 
peine  le  bruit  de  son  arrivée  se  ful-il  ré- 
pandu ,  que  l'on  vit  accourir  autour  de  lui 
une  foule  de  mécontents  ,  et  que  le  feu  de 
l'insurrection  se  ralluma  encore  dans  To- 
lède. Hescham  ben  Odrah  appela  les  siens 
aux  armes ,   emporta  la  citadelle  d'as- 
saut et  proclama  le  khalife  légitime  sou- 
verain de  la  Péninsule.  Abdcrrahhman  en- 
voya contre  lui  Bedr  à  la  téte  d'une  armée 
considérable;  lui-même  se  mit  en  marche 
pour  aller  punir  de  sa  témérité  le  général 
abbasside ,  près  de  qui  s'étaient  déjà  rendus 
une  foule  de  gens  légers  et  amis  du  change- 
ment. Il  le  trouva  campé  sur  le  territoire  de 
Séville,  où  Hescham  bea  Odrah  était  déjà 
arrivé,  pour  presser  Ebn  Mogaith  de  mar- 
cher promptemenl  vers  Tolède.  Fier  du  pre- 
mier effet  qu'avait  produit  son  débarque- 
ment, l'Africain  crut  pouvoir  se  rendre 
maître  de  la  Péninsule  par  une  seule  bataille. 
Mais  la  fortune  fut  fidèle  à  Abderrahhman  ; 
les  hordes  indisciplinées  d'EI  Ala'  ne  purent 
soutenir  le  choc  impétueux  de  sa  brave  ca- 
valerie ;  le  drapeau  du  khalife  abbasside 
tomba  au  pouvoir  du  vainqueur;  7,000  Afri- 
cains restèrent  sur  le  champ  de  bataille ,  et 
parmi  eux  leur  chef  El  Ala*  lui-même.  Abder- 
rahhman ordonna  de  couper  les  pieds  et  les 
mains  à  son  cadavre  et  envoya  secrètemest 
sa  téte  avec  plusieurs  autres  à  Kairwan  et  de 
là  à  la  Mecque,  avec  ordre  de  la  faire  par- 
venir au  khalife  comme  un  signe  de  la  san- 
glante défaite  que  ses  troupes  avaient  éprou- 
vée. Un  écrit  qui  accpmpagnait  cet  envoi 
annonçait  quo  c'était  ainsi  que  l'Ommijade 
Abderrahhman  savait  châtier  les  audacieux. 
Transporté  de  rage  à  la  vue  d'un  tel  outrage, 
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le  khalife  Abu  Djafer  s'écria  :  Plût  au  ciel 
que  les  flots  de  la  mer  ne  nous  séparassent 
point  de  cet  insolent  (1)  î 

766.  —  Hescham  ben  Odrah  échappa  , 
il  est  vrai ,  au  massacre  général  ;  mais  il  ne 
put  rentrer  dans  la  ville  de  Tolède  quo  pres- 
saient étroitement  les  gens  d' Abderrahh- 
man. H  se  jeta  dans  Sidonia  où  comman- 
dait Said  ben  Hhossain  el  Matari ,  et  où  s'é- 
taient rassemblés  tous  les  mécontents.  Ils  se 
mirent  à  ravager  le  pays  d'alentour  et  forcè- 
rent les  portes  de  Séville  qui  étaient  à  peine 
gardées.  Aussitôt  Abderrahhman  lui-même 
se  porta  contre  eux  et  manda  en  môme  temps 
les  commandants  de  Cabra ,  d'Ecija  et  de 
Carmona.  Incapables  de  résister  à  de  pa- 
reilles forces,  les  rebelles  s'enfuirent  de 
Séville  après  avoir  pillé  l'arsenal  et  la  cita- 
delle. Le  wali  Abdclmelekbcn  Omar  s'élança 
après  eux  et  en  tua  un  grand  nombre,  en- 
tresautre  Said  ben  Hhossain.  Il  poursuivitles 
fuyards  jusqu'à  Sidonia  et  les  y  assiégea  avec 
tant  de  vigueur,  que ,  pour  éviter  une  mort 
certaine ,  ils  prirent  la  résolution  désespérée 
de  se  frayer  un  passage  à  travers  l'ennemi 
l'épéc  à  la  main.  Au  milieu  des  ténèbres  delà 
nuit  ils  se  précipitèrent  avec  impétuosité  de 
deux  portes  différentes,  et  un  assez  grand 
nombre  parvint  à  se  sauver  dans  la  montagne 
de  Honda.  Mais  Hescham  ben  Odrah  tomba 
avec  son  cheval  mortellement  blessé  el  resta 
au  pouvoir  de  l'ennemi.  De  peur  que  le  prince 
n'accordAt  encore  une  fois  la  grâce  au  rebelle, 
Abdelmelck  lui  fit  sur-le-champ  couper  la 
tête  (2). 

706.  —  Les  chefs  de  ceux  qui  avaient  ga- 
gné les  montagnes  passèrent  alors  en  Afri- 
que, pour  y  réclamer  les  secours  des  gou- 
verneurs abbassides.  Le  wali  de  Meknasa, 
Abdclgafer  cl  Meknasi ,  qui  se  vantait  de 
descendre  de  Fatima,  fille  unique  du  pro- 
phète ,  se  laissa  facilement  persuader  deten- 

(1)  Ebn  Hhajan  ,  ap.  Abm. ,  f.  319  a.,  et  Ebn 
Khaldun,  ib.  f.  72  a.;  Cardonnc,  p.  132  sq. , 
raconte  évidemment  d'après  eux.  Cf.  Condc , 
p.  182  sq.  ;  El  Novairi  ,  I.  c. ,  p.  132. 

(2)  Condc ,  p.  187 sq.  Le  récit  d'EI] Novairi  , 
1.  c. ,  p.  132 ,  s'écarte  du  noire. 
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1er  la  fortune  dans  la  Péninsule  avec  l'appui       La  nouvelle  du  débarquement  de  Seklebi 

avait  engagé  les  troupes  de  Meknasi  à  dcs- 


d'un  ramas  d'aventuriers  africains.  Teman 
ben  Alkama ,  après  un  siège  long  et  poussé 
mollement,  avait  réussi  à  reprendre  la  puis- 
sante ville  de  Tolède  (1),  d'où  Kasem  s'était 
échappe  à  la  nage ,  dès  qu'il  avait  appris  le 
débarquement  d'un  nouvel  auxiliaire.  Bientôt 
la  renommée  de  la  libéralité  et  de  la  puissance 
de  l'Africain  attira  de  son  côté  une  foule  de 
musulmans  mécontents.  Le  wali  d'Elvire  leur 
opposa ,  à  la  vérité ,  une  opiniâtre  résistance; 
mais  il  trouva  la  mort  dans  le  combat ,  et  ap- 
puyé par  de  nouveaux  renforts  qui  lui  arri- 
vaient de  différents  points,  Meknasi  se  rendit 
proptement  maître  de  toutes  les  villes  des 
côtes.  Ni  les  garnisons  de  l'Andalousie ,  ni 
l'habileté  du  wali  de  Séville  ne  purent  rien 
contre  lui,  parce  qu'il  évitait  toute  action  gé- 
nérale ,  et  occupait  toutes  les  hauteurs  pour 
harceler  de  là  sans  danger  les  troupes  d'Ab- 
dcrrahhman. 

7fi0.  —  Un  nouvel  ennemi  parut  bientôt 
dans  un  pays  où  on  ne  l'attendait  nullement. 
Abdallah  ben  Habib  el  Seklebi  débarqua  avec 
une  troupe  d'Africains ,  sur  la  côte  orientale 
de  l'Espagne,  sur  le  territoire  deTortose,  pour 
espérer  une  division  favorable  a  ses  compa- 
triotes qui  luttaient  dans  le  midi.  La  renom- 
mée augmentait  tellement  ses  forces ,  qu'Ab- 
derrahhman  crut  sa  présence  nécessaire  pour 
repousser  ce  nouvel  antagoniste.  Mais  avant 
d'arriver  à  Valence,  il  apprit  que  ses  géné- 
raux avaient ,  non-seulement  complètement 
battu  les  Africains ,  mais  encore  qu'ils  leur 
avaient  enlevé  tout  moyen  de  retourner  dans 
leur  patrie,  on  brûlant  leurs  vaisseaux.  Les 
fuyards  étaient  vivement  poursuivis  dans  les 
montagnes,  où  ils  s'étaient  retirés.  Ravi  de 
cette  nouvelle,  Abdcrrahhman  visita  les  villes 
qui  lui  étaient  restées  fidèles,  récompensa 
les  services  des  généraux  et  retourna  en 
triomphe  à  Cordoue  (2). 

(1)  Condc  .  p.  191.  C'est  presque  la  seule 
jouree  à  consulter ,  puisque  Alihmcd  El  Mokri 
ne  dit  rien  de  ces  événements. 

(2)  Conde,  p.  190—193.  Novairi,  I.  c.  p.  133, 
diffère  encore. 


cendre  des  montagnes  pour  tenter  la  fortune 
dans  les  plaines  de  l'Andalousie.  Elles  obtin- 
rent d'abord  quelques  succès  qui  augmentè- 
rent leur  audace ,  et  ayant  formé  des  intelli- 
gences avec  quelques  mécontents  de  Séville, 
elles  résolurent  de  s'emparer  de  cette  ville. 
Le  gouverneur  Abdelmelek  ben  Omar  ben 
Merwan  envoya  à  leur  rencontre  son  fils 
Kasem,  mais  ce  jeune  homme,  peu  habitué 
au  spéciale  de  la  guerre ,  s'enfuit  à  la  pre- 
mière vue  de  l'ennemi,  et  revint  en  toute 
hate  près  de  son  père.  Indigné  de  cette  pusil- 
lanimité, Abdelmelek  s'écria  :  «Meurs,  lâche, 
tu  n'es  pas  de  mon  sang ,  tu  n'es  pas  de  la 
noble  race  de  Merwan  !»  Et  en  disant  ces 
mots ,  il  le  perça  de  sa  lance.  11  marcha  lui- 
même  contre  l'ennemi  et  dispersa  ses  troupes; 
cependant  ses  propres  pertes  ne  lui  permirent 
pas  de  le  poursuivre  avec  vigueur.  Meknasi, 
se  fiant  sur  les  partisans  qu'il  avait  à  Séville, 
se  hâta  d'atteindre  cette  ville  ;  mais  pendant 
que  ceux-ci  tuaient  le  wali  et  s'empa- 
raient de  la  citadelle  ,  il  fut  rejoint  devant 
les  portes  par  l'infatigable  Abdelmelek. 
Après  une  action  sanglante,  El  Meknasi 
réussit ,  il  est  vrai ,  à  se  jeter  dans  la  ville  ; 
mais  a  peine  eut-il  le  temps  de  piller  les  ma- 
gasins d'armes  et  les  trésors  enfermés  dans 
l'arsenal  ;  les  bataillons  d' Abdelmelek  entrè- 
rent presque  en  même  temps  que  lui  ;  El  Mek- 
nasi se  sauva  sans  être  poursuivi  jusqu'à 
Kasehtala  (1). 

772.  —  Irrité  de  voir  la  province  d'An- 
dalousie le  théâtre  de  ravages  inouïs,  Abder- 
rahhman  prit  enfin  des  mesures  décisives.  11 
se  mit  en  marche  avec  la  cavalerie  du  wali 
de  Mérida ,  décidé  à  repousser  l'étranger 
d.ms  les  flots  de  la  mer.  Meknasi,  effrayé, 
passa  le  Guadalquivir,  pour  chercher  encore 
une  fois  un  refuge  dans  les  montagnes  ;  mais 
la  garnison  de  Séville  se  mit  à  sa  poursuite 
et  en  même  temps  l'armée  d'Abderrahhman 
l'atteignit  dans  le  territoire  d'Ecija  sur  les 
bords  duGenil.  Ainsi  attaqués  des  deuxeô- 

(t)  Aiyoardbui  Cazalla.  Conde ,  p.  19^196. 
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ET  DE  POR 
lés,  les  A  fric  ains  ne  purent  résister  à  des  forces 
supérieures  :  Meknasi  lui-même,  déjà  blessé, 
fut  tué  dans  sa  fuite  par  l'alkaïde  d'Elvire  (1). 

C'est  ainsi  que  les  forces  de  l'ennemi  cé- 
daient partout  devant  celles  d'Abderrahh- 
man  ;  partout  la  victoire  couronnait  ses  ef- 
forts. Mais  pour  empêcher  à  l'avenir  de  nou- 
veaux débarquements  de  pirates  africains , 
il  résolut  d'assurer  les  côtes  par  la  création 
d'une  puissante  marine.  Il  chargea  Teman 
ben  Alkama  de  faire  construire  de  nombreux 
vaisseaux  de  guerre,  et  depuis  lors  les  ports 
de  Tarragone  ,  Carlhagène  ,  Almeria ,  Al- 
monkab,  Djezirat  el  Khadrat ,  I  Cadix  et 
Wclba  eurent  une  station  navale  suffi- 
sante pour  repousser  toute  attaque  du  de- 
hors (2).  Teman  eut  alors  le  titre  de  com- 
mandant des  forces  de  mer,  et  ce  titre  cessa 
d'être  un  mot  vide  de  sens.  Un  grand  nom- 
bre de  vaisseaux  sortirent  des  chantiers  et  la 
marine  des  musulmans  espagnols  prit  un  ac- 
croissement rapide.  Pour  récompenser  un 
autre  de  ses  plus  braves  généraux ,  Abdel- 
melek ,  le  khalife  le  nomma  gouverneur  de 
l'Espagne  orientale. 

(1)  Conde  ,  p.  198.  Le  récit  de  Novairi ,  I.  c. , 
p.  133  ,  est  différent. 

(2)  Conde,  p.  199. 
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Mais  le  règne  d'Abderrahhman  ne  devait 
pas  briller  par  les  bienfaits  de  la  paix.  Si  le 
feu  de  la  révolte  était  étouffé  dans  le  sud ,  il 
se  ralluma  avec  une  nouvelle  violence  dans 
le  nord.  L'Abdaride  Hhossain  ben  Jahhia  el 
Khazardji  vivait  à  Saragosse  dans  une  re- 
traite qui  était  loin  de  le  satisfaire.  Il  s'ef- 
forçait par  des  discours  incendiaires  de  dé- 
tourner les  habitants  de  payer  le  tribut  du 
dixième  au  prince  ,  leur  représentant  que 
celui-ci  ne  s'en  servait  que  pour  faire  la 
guerre  au  légitime  souverain  des  fidèles.  Il 
avait  un  partisan  dévoué  et  ardent  dans  So- 
laiman  ben  Joktan  el  Arabi  el  Kelli.  Tous 
deux  travaillaient  constamment  à  exciter  le 
peuple  contre  Abderrahhman  l'usurpateur. 
Cette  nouvelle  révolte  contraria  d'autant  plus 
l'émir,  qu'il  avait  formé  le  projet  de  laisser 
son  fils  Solaiman  comme  gouverneur  d'An- 
dalos ,  et  de  s'embarquer  lui-même  pour  la 
Syrie,  afin  d'aller  s'y  mesurer  avec  la  dynas- 
tie des  Abbassides.  La  nouvelle  de  la  révolte 
de  Hhossain  et  des  liaisons  qu'il  avait  formées 
avec  les  Franks ,  l'empêcha  d'exécuter  ce 
projet  (1). 


(l)Ahm.,f.353a. 
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CHAPITRE  III 


TENTATIVES  DES  FRANKS  POUR  S'ÉTABLIR  DANS  LA  PÉNINSULE , 
ET  FIN  DU  RÈGNE  D'ABDERRAHHMAN  EL  DAKHEL. 


Depuis  que  les  Arabes  avaient  abandonné 
la  Provence  devant  les  forces  supérieures 
des  Franks,  et  que  leurs  propres  guerres  ci- 
viles ne  leur  permettaient  plus  d'envoyer  des 
secours  hors  de  la  Péninsule  pour  reprendre  ce 
qu'ils  avaient  perdu,  ils  ne  conservaient  plus 
en  France  que  quelques  places  fortes ,  parmi 
lesquelles  Narbonne  était  la  plus  importante. 
La  puissance  royale ,  qui  sous  les  derniers 
Mcrwings  n'était  pour  ainsi  dire  qu'un  vain 
nom ,  à  peine  l'ombre  de  ce  qu'elle  avait  été 
auparavant,  recouvra  alors  tout  son  éclat 
sous  Pipin,  61s  du  héros  Karl  Martell.  A 
peine  saint  Boniface  de  Maycncc  avait-il,  en 
le  sacrant,  confirmé  la  légitimité  de  son  avè- 
nement, qu'il  employa  ses  efforts  à  repousser 
les  ennemis  de  sa  croyance  (752)  au-delà  des 
Pyrénées.  II  fut  aidé  dans  cette  entreprise 
par  le  Goth  Anscmund,  qui  s'était  rendu 
maître  des  villes  de  Nîmes,  Maguelonne , 
Agde  et  Bcziers  ;  on  ne  sait  si  ce  fut  par  vio- 
lence ou  parla  volonté  des  habitants.  Exposé 
là  aux  attaques  des  Arabes  de  Narbonne , 
et  reconnaissant  la  supériorité  du  vaillant  Pi- 
pin  ,  Ansemund  jugea  à  propos  de  remettre 
volontairement  ses  villes  sous  sa  puissante 
protection  (1).  De  là  Pipin  tourna  ses  armes 

(1)  Chron.  Moiss. ,  p.  291.  Cf.  Acta  S*.  Be- 
ncd.,  S.  i.p.  191. 


contre  le  dernier  asile  des  Arabes,  Nar- 
bonne. Déjà  Waifar,  le  turbulent  duc  d'A- 
quitaine ,  avait ,  sans  succès ,  attaqué  cette 
ville  (1)  ;  mais  quoique  les  guerres  intestines 
des  Arabes  espagnols  ne  leur  permissent  pas 
d'envoyer  des  secours  à  leurs  coreligion- 
naires, la  force  des  murs  et  l'opiniâtreté  de 
la  garnison  suffirent  pour  déconcerter  les 
plans  de  Pipin.  Les  attaques  de  Waifar  l'ap- 
pelèrent bientôt  en  Aquitaine;  il  laissa  ce- 
pendant un  corps  d'armée  devant  la  place  ; 
mais  durant  sept  ans  les  Franks  pressèrent 
en  vain  la  forteresse ,  et  ce  ne  fut  qu'après 
avoir  lié  des  intelligences  avec  les  habitants 
d'origine  gothique  qu'ils  vinrent  à  bout  de 
leur  entreprise  ;  ceux-ci  ayant  obtenu  la  pro- 
messe qu'ils  conserveraient  leurs  droits  et 
leurs  lois ,  tombèrent  sur  la  garnison  musul- 
mane, la  massacrèrent  et  ouvrirent  les  portes 
aux  Franks  (2)  (759). 

Toute  trace  de  domination  arabe  disparut 
alors  d'en  deçà  des  Pyrénées  ,  et  l'accès  do 


(1)  Chron.  Moiss. ,  1.  c. 

(2)  La  Chron.  Moiss. ,  1.  c. ,  place  la  prise  de 
Narbonne  ou  l'an  759 ,  ainsi  que  Gcrv.  Tilb. , 
p.  9iO.  la  Chron.  lTeec.,ap.  Caseneuve,  IcFranc- 
Altudc  Languedoc  établi,  etc. ,  p. 285  —  39; 
Conde ,  p.  171.  Les  Annal.  Metens.  (  part,  i  ) , 
[>.  331 ,  la  placent  à  lort  dans  l'année  755. 
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la  Péninsule  ,  que  les  Wisigolhs  avaient  dé- 
fendu avec  tant  de  valeur  pendant  des  siècles, 
fut  alors  ouvert  aux  Franks.  Mais  si  l'habile 
et  actif  Pipin  parvint  à  refouler  les  musul- 
mans au-delà  des  Pyrénées ,  il  était  réservé 
à  son  fis  Karl-le-Grand  ^Charlemagne) ,  de 
franchir  ces  montagnes,  sur  l'invitation  même 
des  habitants  qui  réclamaient  sa  protection 
et  son  secours  (777).  A  un  champ  de  Mai 
qu'il  tint  à  Paderborn ,  comme  vainqueur 
des  peuplades  du  Nord ,  pour  recevoir  leur 
soumission,  des  ambassadeurs  arabes ,  ayant 
à  leur  téte  le  commandant  de  Saragossc , 
Solaimanel  Arabi  (1) ,  vinrent  se  présenter 
devant  lui  et  réclamer  son  secours.  Fatigués 
de  la  domination  d'Abderrahhman  l'usurpa- 
teur, ces  musulmans  préféraient  se  soumettre 
a  Karl-le-Grand,  dont  la  renommée  était  par- 
venue jusqu'à  eux,  et  lui  livrer  les  villes  con- 
fiées à  leur  garde  \2).  Le  désir  d'étendre  son 
empire  sur  un  sol  non  encore  foulé  par  ses  ar- 
mées, ainsi  que  l'obligation  de  porter  secours 
aux  chrétiens  opprimés  de  la  Péninsule  (3), 
engagèrent  le  monarque  frank  à  prêter  une 
oreille  favorable  à  l'invitation  des  Arabes. 

778.  —  L'année  suivante  on  le  vit  traverser 
la  France  à  la  téte  d'une  nombreuse  armée  et 
franchir  les  Pyrénées  ;  mais  l'exiguïté  du 
chemin  qui  conduisait  sur  le  sommet  de  la 
montagne  le  força  de  diviser  ses  troupes  ; 
pendant  que  les  levées  de  l'Austrasie,  de  la 
Bourgogne  et  de  la  Lombardic ,  prenaient  le 


(1)  Alim.,  f.  353  a.  C'est  sans  doute  le  même 
que  les  Franks  appellent  Ibin  El  Arabi. 

(2)  Annal.  Lauriss.  et  Einhardi  (  perlz  i  ) , 
p.  158-159. 

(3)  Les  Annal.  Metens.  disent  à  ce  sujet  :  «Mo- 
tus precibus  oiquerelis  cliristianorum,qui  erant 
in  Hispania  sub  jugo  Sarracenorum.  »  Toutefois 
ce  passage  manque  dans  les  meilleurs  manus- 
crits. L'auteur  anonyme  VUœ  Hludocici  imp. 
(  Pertr,  n) ,  p.  608,  attribue  à  Karl  l'intention  : 
Laboranli  Ecclcsiœ  tub  Sarracenorum  jugo 
Christo  fautore  suffraqari.  Einhard  (  Annal. . 
p.  159)  dit  avec  plus  de  justesse:  Ex  periua- 
sione  prœdicli  Snrracrni  spem  capiendarum  qua- 
Tunulam  tu  ilhpnmn  a'ritnium  lutud  frustra 
ronrijtiens. 
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chemin  de  Toulouse ,  et  traversaient  la  Sep- 
timanie  orientale ,  Karl  lui-même  suivit  la 
ligne  droite  par  l'Aquitaine  et  la  Navarre , 
enleva  Pampelune,  et  reçut  dans  cette  villo 
les  hommages  du  gouverneur  arabe  d'Oca  , 
Abutaurus  (1).  Sans  s'arrêter,  il  se  dirigea 
de  là  sur  Saragosse,  où  l'avait  appelé  Ebn  el 
Arabi.  L'autre  division  de  son  armée  le  rejoi- 
gnit sous  les  murs  de  cette  ville,  et  il  s'apprê- 
tait à  aller  chercher  le  principal  corps  de  l'ar- 
mée musulmane  de  l'autre  coté  de  l'Ebre, 
lorsque  la  nouvelle  d'une  insurrection  des 
Saxons  le  força  de  repasser  les  Pyrénées.  Il 
confia  aux  scheiks  arabes  qui  s'étaient  soumis 
à  lui  le  gouvernement  des  villes  situées  en- 
tre l'Ebre  et  les  Pyrénées;  et  en  même  temps 
il  s'assura  de  leur  fidélité  en  emmenant  des 
otages.  En  s'en  retournant,  il  rasa  les  rem- 
parts de  Pampelune ,  de  peur  qu'ils  ne  ser- 
vissent un  jour  à  protéger  la  révolte  (2). 
Jusqu'alors  l'ancien  bonheur  de  Karl  n'a- 
vait point  abandonné  ses  drapeaux  ;  mais  il 
le  trahit  au  passage  des  Pyrénées  :  la  nation 
indomptée  des  V ascons ,  ayant  à  leur  téte 
Lupus,  duc  d'Aquitaine,  qui  avait  à  venger 
surlesKarolings  plusieurs  injustices  essuyées 
par  sa  maison ,  attendit  dans  une  ambuscade 
l'armée  franke,  et  la  tailla  en  pièces  (3). 

(1)  C'est  ainsi  que  les  Franks  orthographiaient 
son  nom.  Il  faut  sans  doute  entendre  ici  Abu 
Tahcr  ,  dont  parle  Conde ,  p.  233. 

(2)  «  Ne  rcbellare  posset.  Ann.  Einhard. . 
p.  159. 

(3)  Cette  circonstance,  que  le  duc  Lupus 
était  à  la  tetedes  Vascons,  ne  se  trouve  point 
dans  les  sources  que  nous  avons  citées  jusqu'ici  ; 
mais  elle  résulte  d'une  charte  dcCharles-lc-Gros 
en  faveur  du  clottre  d'Alaon  ,  de  l'an  8*5  (Hitt. 
de  iMnguedoc,  t.  i,  preuves,  n»  67) ,  où  l'on 
trouve  :  «  Magnus  avus  noster  Carolus  —  Lupo 
— totam  Vasconiœ  partem  beneficiario  jure  re- 
liquit.  Quam  illc  omnibus  pejoribus  pessimus  ac 
perfidissimus  supra  omnes  mortales,  operibus 
et  nomine  Lupus ,  latro  potiusquam  dux  dicen- 
dus ,  Vifaru  patris  seelestissimi ,  avique  apos- 
tat» Hunaldi  improbis  vestigiis  inbaercns,  arri- 
pnit.— Attamen  ,  dum  simulantcr  atrox  nepos  , 
saeramcntiim  glorioso  avo  nostro  Carolo  multi- 
plex dicebat ,  solitani  ejus  majorumque  suorum 
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Pendant  que  les  guerriers  {{ravissaient  en 
désordre  les  sentiers  étroits  et  escar|>és  des 
montagnes,  les  Vascons  descendirent  des 
pics  les  plus  élevés ,  à  travers  des  bois  épais 
qui  les  dérobaient  à  la  vue,  précipitèrent 
les  odieux  Franks  dans  les  abimes,  massa- 
crèrent l'arrière- garde  qui  conduisait  les  ba- 
gages et  le  butin ,  et  retournèrent  triom- 
phants pendant  la  nuit  dans  les  repaires  de 
leurs  montagnes.  A  la  vérité  les  Franks  ne 
tombèrent  pas  sans  résistance;  mais  quoi- 
qu'ils l'emportassent  sur  les  Vascons  en  cou- 
rage et  en  tactique  militaire  ,  ils  furent  vain- 
cus par  les  difficultés  du  terrain  ,  le  poids  de 
leurs  propres  bagages  et  un  genre  d'attaque 
auquel  ils  n'étaient  pas  accoutumés.  Plu- 
sieurs grands  seigneurs  de  la  cour,  à  qui 
Karl  avait  confié  des  commandements  mili- 
taires, succombèrent  victimes  d'une  honteuse 
perfidie  :  là ,  dans  la  vallée  de  Roncevalles  (1) 
( Rom evaux  ),  périrent  Eggihard  ,  inten- 
dant de  la  table  royale;  Anselm  ,  comte 
Palatin;  Hruodland  (Rolland) ,  célèbre  mar- 
grave des  côtes  britanniques  1  L'ennemi 
disparut  comme  il  était  venu ,  sans  laisser 
de  traces  ;  semblable  à  la  béte  fauve ,  qui 
commet  ses  ravages  et  rentre  dans  la  forêt , 
de  manière  que  toute  voie  reste  fermée  à  la 
vengeance,  Grande  fut  la  douleur  du  roi , 
quand  il  eut  perdu  tant  de  braves  guerriers, 
et,  dans  sa  juste  fureur,  il  fit  trancher  la 
tète  à  Lupus ,  qui  était  tombé  en  son  pou- 
voir (2). 


perfidiam  cxpcrlus  ,  in  reditu  ejus  de  Hispaniâ 
dum  cum  scara  latronum  comités  exercitus  sa- 
crilège tmcidavii.  Proptcrquod  postea  jam  dic- 
tus  Lupus  cap  lus,  misère  vitam  in  laqueo  finivit. 

(1)  Les  sources  ne  donnent  pas  le  nom  de 
l'endroit;  mais  la  tradition  l'a  toujours  donné 
comme  tel. 

(2)  C'est  tout  ce  que  les  sources  nous  ont 
transmis  sur  l'expédition  de  Karl  en  Espagne. 
V.  Einhard /Annal.  ,  p.  139,  et  Vita  Caroli  M. 
(  t.  il  ) ,  p.  H7—  H8.  Le  pocta  Saxo ,  p.  23i ,  ei 
l'auteur  Vitœ  Illudovici  imp.  (  t.  h  ,  p.  608 ,  le 
copient  littéralement ,  de  même  que  le  monach. 
Silo.,  p. 280.  Cf.  Ann.  Petav.,  p.  16;  Laurcs- 
ham.,p.  31;Lauriss.  min. ,  p.  118.  Elles  pla. 
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781.  —  Le  départ  des  Franks  laissa  de 
nouveau  le  pays  situé  entre  l'Ebre  et  les  Py- 
rénées exposé  aux  attaques  d' Abderahbman; 
il  se  présenta  sur-le-champ  devant  Saragosse. 
pour  punir  la  trahison  des  révoltes.  Pendant 
deux  ans ,  la  valeur  des  habitants  repoussa 
tous  les  assauts  de  l'ennemi  (1)  ;  mais 
enfin  Hossain  trahi  et  livré  par  son  allié 
Soleiman  (2)  fut  exécuté,  et  la  ville  se 
rendità  Abderrahhman(3).Mais  à  peine  celle 
révolte  était-elle  apaisée,  qu'une  étincelle 
ralluma  un  incendie  qui  paraissait  depuis 
long-temps  éleint. 

Depuis  une  suite  d'années ,  Mohhammed 
Abul  Aswad,  fils  de  Jussefcl  Fehri,  atten- 
dait dans  un  sombre  cachot  de  Cordouc 
l'heure  qui  devait  lui  rendre  la  liberté.  Pour 
détourner  l'attention  de  ses  gardes,  il  feignit 
d'être  aveugle  ;  compatissant  à  son  malheur 
et  croyant  n'avoir  rien  à  craindre,  ils  lui 
permettaient  de  respirer  l'air  dans  les  cours 
et  le  vestibule.  Quelques  partisans  de  son 
père  formèrent  des  intelligences  avec  lui ,  et 
le  fortifièrent  dans  le  projet  de  fuir.  Un  soir 
que  ses  gardiens  sans  défiance  l'avaient 
laissé  seul  pour  aller  se  baigner  dans  le  Gua- 
dalquivir,  il  se  laissa  glisser  d'une  fenêtre, 
traversa  le  fleuve  à  la  nage  ,  monta  sur  un 
cheval  qui  l'attendait,  accourut  rejoindre  ses 
amis  à  Tolède  ,  et  de  là  se  sauva  dans  les 
montagnes  avec  une  foule  de  gens  avides  de 
combats  et  de  pillage.  La  nouvelle  de  cette 
fuite  mit  Abderrahhman  en  fureur  ;  il  ordon- 
na aux  alkaidcs  d'Elvire  et  de  Segura  de 


cent  par  erreur  l'expédition  dans  l'année  779). 
Chron.  Moissiac. ,  p.  296  ;  Annal.  Fuld ,  p.  3V9. 
Conde ,  p.  201 ,  raconte  la  chose  comme  si  les 
Arabes  avaient  repoussé  Karl.  On  trouve  des 
fables  tirets  du  roman  du  pseudo  Turnin  dans 
Rod.  Toi.,  iv,  10;  Luc.  Tud.,  p.  75;  dans 
Clironica gênerai ,  p.3,c.  5;  comparez,  faule 
de  mieux,  Dippoldt,  Uben  kaùer  Karl  det  Gr. . 
p.  23i?q. 

(1)  Cardonnc,  part,  i ,  p.  139. 

(2)  C'est  ainsi  du  moins  que  le  raconte  Alun. , 
f.353  a. 

(3)  El  Xovairi ,  ap.  Asseman  ,  p.  13L  Coude . 
p.  199—200  ,  présente  un  récit  différent. 
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marcher  avec  leurs  gens  contre  L'ie  fils  du 
Fehri,  sous  les  drapeaux  duquel  plus  de  six 
nulle  mécontents  s'étaient  déjà  rassemblés. 
Abderrahhman  lui-même  partit  de  Cordouc 
à  la  tête  de  sa  cavalerie  ;  les  révoltés  cédè- 
rent devant  lui,  pour  attendre  les  secours  que 
Kasem,  frère  d'Asw  ad,  devait  leur  amener. 
Une  fatigante  guerre  de  montagnes  s'ensui- 
vit :  Abderrahhman  croyait-il  avoir  battu  et 
anéanti  l'ennemi, celui-ci  reparaissait  toul-à- 
coup  sur  un  autre  point  avec  de  nouvelles 
forces  ;  mais  les  troupes  d' Abderrahhman 
reçurent  ordre  de  traverser  a  la  fois  les  mon- 
tagnes dans  toutes  les  directions ,  et  de  dé- 
loger les  [rebelles  de  toutes  leurs  retraites. 
Ce  mouvement  eut  un  plein  succès  et  les  gens 
du  Fehri  se  jetèrent  dans  Cazlona.  Là ,  quel- 
ques-uns  de  ses  amis  lui  conseillèrent  de  s'a- 
bandonner à  la  clémence  du  prince,  parce 
qu'il  ne  kri  restait  plus  aucun  moyen  de  salut. 
Mais  il  voulut  encore  une  fois  tenter  le  sort 
des  armes.  Il  fut  vaincu  dans  une  sanglante 
bataille;  lui-même  s'enfuit  avec  quelques 
compagnons  fidèles  à  Cazlona  et  de  là  dans 
la  partie  occidentale  de  la  Péninsule.  Les 
alkaides  d' Abderrahhman  se  mirent  à  sa 
poursuite  et  ses  anciens  partisans  mêmes  l'a- 
bandonnèrent dans  son  malheur.  11  atteignit 
Coria  sous  un  déguisement  cl  sans  un  seul 
compagnon  ;  de  là  il  se  retira  dans  les  soli- 
tudes des  forêts  pour  échapper  aux  pour- 
suites de  l'ennemi  ;  bientôt  la  mort  termina 
ses  souffrances  dans  les  environs  de  To- 
lède (1)  J86). 

Débarrassé  de  cet  adversaire,  Abderrahh- 
man visita  les  villes  du  nord  et  de  l'ouest  de 
l'Espagne  ,  fit  partout  bâtir  des  mosquées , 
et  traversa  Tolède  pour  se  rendre  à  Tadmir, 
afin  d'anéantir  le  reste  des  rebelles  qui  s'y 
étaient  enfuis  sous  la  conduite  de  Kasem .  Mais 
sa  présence  fut  inutile ,  Kasem  était  déjà  pri- 
sonnier. Abderrahhman  se  rendit  à  Cordoue 
et  y  reçut  le  fils  du  Fehri  enchaîné  avec  son 
indulgence  et  sa  générosité  accoutumée.  Non- 


(1)  Condc ,  p.  203—208  ;  El  Raii  .  ap.  Casiri  , 
t.  h,  p.  33;  El  Novairi,  I.  c,  p.  131;  Car- 
donne  ,  p.  139  sq. 
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seulement  il  lui  accorda  la  grâce  qu'il  im- 
plorait; mais  il  lui  donna  même  des  terres 
dans  les  environs  de  Séville ,  afin  qu'il  pût  y 
terminer  ses  jours  en  paix  (1). 

786.  —  Ainsi  s'éteignit  la  dernière  étin- 
celle de  la  guerre  que  la  maison  des  Fehri 
avait  allumée  et  qui  avait  d'abord  paru  si  dan- 
gereuse. Depuis  ce  moment  les  bienfaits  de 
la  paix  s'étendirent  surtoute  la  Péninsule  ^), 
et  le  génie  d' Abderrahhman  put  se  diriger 
en  toute  liberté  vers  l'amélioration  intérieure 
du  pays.  Il  créa  à  Cordoue,  sa  capitale,  de 
suj>erbes  jardins ,  de  somptueux  édifices  et 
commença ,  non  loin  de  son  palais  de  KA1- 
cazar,  sur  les  ruines  d'un  temple  de  Janus, 
d'autres  disent  d'une  église  chrétienne  ,  In 
construction  de  la  grande  mosquée,  chef- 
d'œuvre  de  l'architecture  arabe,  qui  est  au- 
jourd'hui la  cathédrale  de  la  ville  ;  lui-même 
en  traça  le  plan;  elle  devait  rivaliser  eu 
beauté  avec  celle  de  Damas  et  surpasser  en 
magnificence  et  en  grandeur  celle  que  les 
Abbassides  avaient  fait  élever  à  Bagdad.  Dix- 
neuf  entrées  spacieuses  conduisaient  par  au- 
tant de  galeries  de  statues  de  marbre  au 
Kibili ,  partie  qui  regardait  l'orient  ;  ces  al- 
lées étaient  traversées  par  trente-huit  au- 
tres rangs  de  statues  do  Test  à  l'ouest,  et 
il  y  avait  également  neuf  portes  sur  cha- 
cun des  côtés.  La  hauteur  de  la  grande  porte 
était  de  deux  cent  cinquante  pieds.  Abder- 
rahhman dépensa  à  cette  construction  plus 
de  quatre-vingt  mille  dinars ,  et  cependant 
il  n'eut  pas  la  joie  de  la  voir  entièrement 
achevée  v3  . 

787.  —  Enfin  pour  assurer  à  sa  famille  la 
succession  au  trône  ,  Abderrahhman  con- 
voqua à  Cordoue  les  walis  des  six  pro- 
vinces de  Tolède  ,  Mérida  ,  Saragosse  , 


(1)  Conde  ,  p.  209—210.  Suivant  El  Novairi , 
Kasem  fut  tué. 

(2)  Si  l'on  s'en  rapportait  à  un  passage  traduit 
(ap.  Murphy.p.  81)  d'Ahm.,f.  71  b. ,  Abder- 
rahhman aurait  même  contracté  des  rapports  de 
parenté  avec  Karl-lc-Grand. 

(3)  Ahm„  f.  716;  El  Novairi,  I.  c.  ,  p.  135  ; 
Abuffeda  ,  Ann.  Moslcm. ,  vol.  u ,  p.  61. 

20. 
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Grenade  cl  Murcic,  et  on  outre  vingt-deux  j 
commandants  de  places  fortes  et  vingt-quatre 
vizirs.  Dans  son  palais,  en  présence  du 
Hhadjeb,  le  ministre  de  la  justice  ,  le  cadi 
des  cadis,  de  ses  secrétaires  et  de  ses  con- 

0 

seillers,  il  proclama  son  fils  Hescham  son 
successeur  à  l'empire.  Tous  les  assistants 
rendirent  hommage  à  Hescham  comme  à  leur 
futur  souverain,  en  lui  touchant  la  main. 
Hescham  était  plus  jeune  que  ses  frères 
Solaiman  et  Abdallah  ;  mais  les  qualités  du 
cœur  et  la  maturité  de  son  jugement  sem- 
blaient l'avoir  rendu  plus  digne  du  trône.  En 
outre  sa  mère  avait  su  si  bien  gagner  l'affec- 
tion d'Abderrahhman,  qu'il  n'obéissait  qu'à 
sa  volonté.  Par  respect  pour  leur  père  les 
frères  aînés  cachèrent  leur  dépit  ;  mais  ils 
nourrissaient  en  secret  une  haine  violente 
contre  celui  qui  les  frustrait  de  leur  héritage. 
Celui-ci  fut  encore  le  seul  qui  accompagna 
son  père  dans  un  voyage  à  Mérida ,  où  il 
tomba  malade  (1)  et  expira  dans  les  bras  de 
ce  fils  chéri  à  l'âge  de  cinquante-neuf  ans  (2) 
i787).  Le  nombre  des  enfants  qu'il  laissa 
était  considérable;  il  se  composait  de  onze 
fils  et  de  neuf  filles  (3).  Le  château  de  Cor- 
doue,  qu'il  avait  habité  pendant  sa  vie,  re- 
çut aussi  sa  dépouille  mortelle,  et  son  fils  Hes- 
cham répéta  pour  lui  la  prière  des  morts (i). 

Abdcrrahhman  mérita  les  éloges  qu'on  lui 
donna  comme  régénérateur  de  la  puissance 

(1)  D'après  El  Novairi,  p.  129,  il  mourut  à 
Cordoue. 

(2)  Suivant  Ehn  Hhajan ,  ap.  Ahm.,  f.  353  a., 
il  mourut  le  22  Bcbir  n,  171  (9  oct.  787).  Abulf., 
Ann.  Mosl.  il,  61 ,  place  sa  mort  dans  la  même 
année.  Conde,  p.  213,  paraît  l'avoir  suivi;  et 
ce  n'est  probablement  que  par  suite  d'une  faute 
d'impression  qu'il  marque  778.  Suivant  un  autre 
récit,  ap.  Ah. ,  f.  71  b. ,  il  mourut  l'an  de  l'hég. 
172.  On  lit  f.  72  a. ,  qu'il  régna  trente-trois  ans 
et  quatre  mois ,  par  conséquent  depuis  septem- 
bre 755 jusqu'à 789.  El  Novairi,  I.  c.,  indique 
le  Pjomadc  i ,  172  (  octobre  788  ) ,  comme  la  vé- 
ritable époque  de  sa  mort.  Elmacin ,  n,  6,  s'ac- 
corde avec  lui. 

(3)  Ahm., f. 72b. 

(\)  Ebo  Hhajan ,  ap.  Ahm. ,  f.  353  a. 
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affaiblie  de  l'Islam  en  Espagne;  il  avait  su 
fonder  un  trône  brillant  autant  par  son  ha- 
bileté et  sa  clémence,  que  par  le  sage  emploi 
de  la  force  et  de  ses  talents  militaires.  Ses 
royales  vertus,  son  amour  de  la  justice,  sa 
bonté  compatissante,  sa  libéralité  et  sa  pré- 
dilection pour  les  sciences  et  la  poésie,  qui 
ne  le  cédait  qu'à  sa  passion  pour  la  chasse  , 
ont  été  fort  admirés  de  ses  contemporains  (1  ). 
Il  avait  le  teint  brillant,  la  taille  noble  et 
élevée ,  le  port  majestueux  ;  cependant  dans 
les  dernières  années  de  sa  vie  un  accident 
lui  avait  fait  perdre  un  œil  (2).  Les  écrivains 
chrétiens  lui  reprochent  d'avoir  accablé  leurs 
corel  gionnaircs  et  les  juifs  d'impôts  exor- 
bitants (3). 

Bien  que  sa  naissance,  la  multitude  de  ses 
exploits,  la  voix  du  peuple  et  l'état  d'indé- 
pendance où  il  se  maintenait,  parussent  l'au- 
toriser à  prendre  le  titre  de  khalife,  il  se  con- 
tenta do  porter  celui  d'émir,  et  abandonna 
au  khalife  de  Bagdad  le  surnom  de  comman- 
deur des  croyants  (4). 

Sous  son  règne  le  Hhadjeb  (5) ,  qui  avait 

(1)  V.  son  portrait  dans  Ebn  Hhajan,  ap. 
Ahm.,f.3i9b.,353a.,71b. 

(2)  Abulfedœ,  Ann.  Mosl.,  vol.  n,  p.  60. 

(3)  Aussi  le  représentent-ils  sous  de  tout  au- 
tres couleurs  que  les  auteurs  arabes.  La  Chron. 
Moissiac.  (pertz  1. 1,  p.  300):  «  lbin  Maria  (  i. 
e.,  Abdcrrahhman)  debcllavit  Jusseph  lbin 
(se.  Abderrahhman)  et  occidit  eum  et  filios  ejus, 
regnabat  pro  eo  in  Spania  annis  xxxm  ,  men- 
ses  IV.  Hic  crudelior  omnibus  regibus  Sarrace- 
norum  fuit  qui  ante  eum  fuerunt  in  Spania,  di- 
versis  cruciatibus  interemit  innumcrabiles  Sar- 
racenos  et  Mauros,  filium  quoque  patris  sui, 
fratrem  suum  ,  trunratis  manibus  et  pedibus 
igne  cremarc  jussit  ;  christianos  in  Spania  et  ju- 
dœos  in  tan  tu  m  tributa  exigendo  oppressit ,  ut 
filios  suos  et  filias  suas  vendcrenl  et  pauci  re- 
licti  penuria  afficereutur  et  per  pressuram  ip- 
sius  tota  Spania  conturbata  et  depopuiata  est. 

(4)  Emir  El  Mumenin.  Ahm. ,  f.  71  b.  Sui- 
vant El  Novairi ,  I.  c. ,  p.  136 ,  Abderrahhman  . 
pendant  les  dix  premiers  mois  après  son  arrivée 
en  Espagne ,  fit  même  dire  dans  les  temples  la 
prière  pour  El  Mansur. 

(5)  Hhadjeb  signifie  proprement  nui  rrhm 
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la  faveur  d'accompagner  constamment  le 
prince,  réunissait  en  lui  les  plus  hautes  di- 
gnités de  l'état;  on  n'investissait  de  cette 
charge  que  les  hommes  les  plus  distingués 
par  leur  expérience  et  leurs  qualités  per- 
sonnelles, ou  ceux  qui  avaient  particulière- 
ment l'amitié  du  prince.  Le  premier  qui 
l'obtint,  fut  le  vaillant  Teman  ben  Alkama  ; 

oblendit,  c'est-à-dire  janitor,  conclavii  regii 
autos  et  prrfcctus. 
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puis  Jussef  beultokhtlc  Persan,  hôte  d'Ab- 
delmelek  ben  Merwan  ;  puis  Mahran  ben  el 
lihareth;  Abderrahhman  fils  de  Mogailh , 
vainqueur  de  Cordoue,  et  enfin  jusqu'à  la 
mort  de  l'émir  l'eunuque  Mansur  (1). 


(1)  Ebn  Hhajan ,  ap.  Alun. ,  f.  3.V2  ». ,  énu- 
mère  les  hhadjcb  cl  même  les  vizirs  d'Abcler- 
rahhman.  Ebn  Zaidun,  ib. ,  présente  le  nom- 
bre et  le  nom  des  autres  fonctionnaires. 
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CHAPITRE  FV 


HISTOIRE  DES  ROIS  DES  ASTURIES  DEPUIS  FRUELA  OU  FROILA 
JUSQU'A  ALPHONSE  (  ALONZO  )  II. 


Pendant  que  la  dynastie  des  Ommijades 
anéantie  en  Orient  fondait  un  nouvel  empire 
en  Espagne  sous  Abderrahhman  el  Dakhel , 
Fruela  Ier,  fils  d'Alphonse  I",  était  monté  sur 
le  trône  à  peine  affermi  des  Aslurics  (757).  S'il 
manquait  de  la  douceur  et  des  qualités  ai- 
mables qui  avaient  attiré  à  son  père  l'amour 
de  ses  sujets,  en  revanche  l'énergie  de  son 
caractère,  la  rudesse  de  ses  mœurs  et  sa 
passion  pour  le  fracas  des  armes  faisaient 
de  lui  un  adversaire  bien  autrement  redou- 
table pour  l'ennemi  de  la  foi  chrétienne  (1). 
H  remporta  de  nombreuses  victoires  sur  les 
Arabes  ;  en  Galice,  près  d'un  village  appelé 
Pontumium  ,  cinquante- quatre  mille  des 
leurs  succombèrent  sous  son  épée;  Omar 
leur  chef,  qui  avait  été  fait  prisonnier ,  fut 
même  exécuté  par  ses  ordres  (2).  Les  Vas- 
cons,  appelés  plus  tard  Navarais ,  qui  aspi- 
raient toujours  à  l'indépendance,  secouèrent 
le  joug  et  se  mirent  en  révolte  ouverte;  mais 
Fruela  marcha  contre  eux,  les  soumit,  et  fit 


(1)  Tel  est  le  portrait  que  font  de  lui  la  Chron. 
Abdeld.,  53;  Seb.  Salm. ,  16  ;  mon.  SU. ,  27. 

(2)  Seb.  Salm.,  1.  c.;  Ahm.,  f.  71  b.,  fait 
aussi  mention  de  la  victoire  de  Fruela  sur  les 
musulmans,  et  dit  qu'il  les  chassa  de  la  Galice  et 
prit  Lugo ,  Porto ,  Zamora  et  Ségovic. 


un  grand  nombre  de  prisonniers,  parmi  les- 
quels se  trouvait  une  jeune  fille  d'une  grande 
beauté  et  d'une  famille  illustre,  nommée  Mu- 
nia,  qu'il  épousa  dans  la  suite  et  qui  partagea 
le  trône  avec  lui.  Les  peuples  indociles  de  la 
Galice  ressentirent ,  comme  les  Vascons ,  les 
effets  de  sa  colère.  Lorsqu'il  eut  partout  ré- 
tabli la  tranquillité  et  fait  reconnaître  sa 
puissance,  il  songea  à  bâtir  dans  son  royaume 
une  ville,  qui  fût  digne  de  servir  de  résidence 
au  roi  et  à  la  cour.  A  quelques  milles  de 
l'ancien  bois  sacré  des  Romains,  nommé  As- 
turum,  dans  une  contrée  agréable ,  quoique 
solitaire  ,  sur  une  colline  ombragée  de  fo- 
rêts, deux  ermites,  Fromcst.in  et  son  neveu 
Maxime,  avaient  construit  une  église  en  l'hon- 
neur du  saint  martyr  Vincent  (1).  Le  roi 
Fruela  choisit  ce  lieu  pour  l'emplacement  de 
la  ville  qu'il  projetait  (762).  En  peu  d'années 
cette  ville,  qui  prit  le  nom  d'Oviedo,  acquit 
une  étendue  considérable  et  devint  la  capi- 
tale des  rois  des  Asturies.  La  piété  de  Fruela 
l'embellit  d'une  église  consacrée  au  sauveur 
du  monde  (2). 

(1)  V.  les  documents  dans  Esp.  sagr..  i. 
xxxvn ,  ap.  vi. 

(2)  Actes  d'Alphonse  II  dans  Esp.  sagr. .  t. 
xxxvn  ,ap  vil,  vin,  et  l'inscription  (Masdeu, 


Digitized  by  Googl 


HISTOIRE  D'ESPAGNE 
Mais  l'esprit  inquiet  et  soupçonneux  de 
F  mêla  lui  fit  voir  un  tratiret  dans  son  frère 
Vimaran,  que  son  air  noble,  ses  manières 
insinuantes  et  ses  libéralités  avaient  rendu 
populaire  ;  il  n'en  fallut  pas  davantage  pour 
lui  attirer  la  haine  de  son  frère  ,  à  qui 
tant  de  grandes  qualités  portaient  ombrage. 
— La  crainte  de  se  voir  dépouillé  de  la  cou- 
ronne le  poussa  au  fratricide.  Les  grands  du 
royaume  furent  révoltés  d'une  telle  action  ; 
ils  conspirèrent  contre  lui  et  le  roi  tomba 
sous  leurs  coups  (768)  (1). 

1 1  es  t  probable  que  Y  âge  tend  re  d  '  A I  phonse , 
fils  de  Fruela  et  de  Munia ,  ne  parut  pas 
propre  à  soutenir  les  fatigues  de  la  guerre, 
ou  que  la  haine  contre  sa  famille  empêcha  les 
grands  de  le  reconnaître  comme  successeur 
de  son  père.  Ils  choisirent  Aurelio,  fils  de  ce 
Fruela,  qui  s'était  acquis,  comme  frère  d'Al- 
phonse Ier,  la  réputation  d'un  héros  (2). Comme 
il  n'entreprit  pendant  les  six  années  de  son 
règne  aucune  expédition  contre  les  musul- 
mans, et  qu'il  se  borna  à  réprimer  un  mou- 
vement d'esclaves  qui  s'étaient  révoltés 
contre  leurs  maîtres  (3) ,  son  administration 
n'a  point  laissé  de  traces;  c'est  une  époque 
presque  entièrement  stérile  pour  l'histoire  (4;. 
Il  paraîtrait  même  qu'il  ne  fût  reconnu  que 
dans  la  partie  orientale  du  royaume,  dans 
la  Biscaye  et  la  Navarre,  les  provinces  occi- 
dentales étant  restées  fidèles  au  descendant 
d'Alphonse-le-Calholique. 

774.  — Après  sa  mort  Silo ,  époux  d'Ado- 
sinda,  fille  d'Alphonse  Ier,  monta  sur  le  trône. 
Il  eut  la  même  destinée  que  son  prédéces- 
seur ;  il  vécut  en  paix  avec  les  musulmans  , 
et  (5)  n'eut  à  lutter  que  contre  les  rebellions 

t.  ix  ,  p.  41  )  où  l'on  dit  que  cette  église  fut  dé- 
truite par  les  Sarrazins. 

(1)  Les  sources  déjà  citées,  et  Chroo.  Lusi- 
tan.  (  Esp.  sagr. ,  t.  xiv,  p.  402),  donnent  à  son 
règne  une  durée  de  onze  ans  et  trois  mois. 

(2)  Seb.  Salm. ,  17. 

(3)  La  Chron.  Abdcld.  les  nomme  servi  ;  Seb. 
Salm. ,  l.  c. ,  liber  Uni. 

(4)  Le  monach.  Sil.  le  passe  tout-à-fait  sous 


(5)  Ob  causam  marri»,  dit  la  Chr.  Abdcld.  Le. 
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de  ses  sujets  ;  ils  les  défit  et  les  ramena  à 
l'obéissance  près  de  la  montagne  de  Cc- 
brero  (1).  Après  avoir  régné  paisiblement 
pendant  neuf  ans ,  il  mourut  à  sa  résidence 
ordinaire  de  Pravia  (783) ,  sans  laisser  de 
postérité  (2)  et  y  fut  enterré  (3). 

Alphonse,  fils  de  Fruela  I",  qui  jusque-là 
avait  été  mis  d  e  côté ,  fut  alors  proclamé  roi 
par  la  veuve  de  Silo ,  Adosinde  et  les  grands 
de  la  cour.  Mais  Maurcgat ,  fils  naturel  (4) 
d' Alphonse-le-Catholique ,  se  révolta  contre 
lui  et  réussit  par  ruse  ou  par  force  à  chasser 
le  jeune  Alphonse  des  Asturies ,  et  a  le  forcer 
de  chercher  un  refuge  près  des  parents  de 
sa 'mère  en  Biscaye  (5).  Maurcgat  se  main 
tint  pendant  six  ans  en  possession  du  trône, 
et  mourut  à  Pravia  (6)  ^789). 

(1)  Seb.  Salm.,  Le. 

(2)  On  trouve ,  il  est  vrai ,  dans  un  acte  (  Esp. 
sagr.,  t.  xxxvii,  ap.  v)  :  «Ego  Adelgastcr 
filius  Silonis  régis;  »  mais  cet  acte  est  évidem- 
ment fabriqué,  comme  l'a  démontré  Pellicer, 
Annal. ,  p.  387  sq.  Cf.  Noguera  ,  t.  m ,  p.  436. 

(3)  Que  les  os  de  sainte  Eulaiie  aient  été  ap- 
portés de  Mérîda  dans  le  cloître  de  Saint-Jean  , 
à  Pravia  ,  sous  le  règne  de  Silo ,  c'est  une  inven- 
tion de  Pélage  d'Oviedo,  que  Pellicer  et  Florez 
ont  suffisamment  réfutée. 

(I)  De  serva  natus.  Seb.  Salm. ,  19. 

(5)  Seb.  Salm.,  19.  La  Chron.  Abdeld. ,  56 
(d'après  le  manuscrit  de  saint  Millan)  dit  seule- 
ment de  Maurcgat  :  Tyrannicè  accepto  regno.  La 
charte  d'Ordoûo  II,  en  faveur  du  cloître  de 
Samo  (  Esp.  sagr. ,  t.  xxxvii  .  p.  1 12 ,' ,  fait  aussi 
mention  des  persécutions  et  de  la  fuite  d'Al- 
phonse dans  sa  jeunesse. 

(6)  Les  seules  sources  pour  cette  partie  de 
notre  histoire  sont  la  Chron.  Abdeld.,  56,  et 
Seb.  Salm. ,  19.  Aschbach,  Geseh.der  Ommai- 
jaden ,  se  livre  ici  à  une  foule  de  suppositions 
injustifiables  d'après  les  sources.  \. Florez,  Itegi- 
nas  catholicas.  Depping,  u,  p.  354,  et  Sando- 
val ,  p.  1 13,  commettent  également  quelques  er- 
reurs. Rod.Tol.  iv,  7,  est  le  premier  qui  rap- 
porte que  Mauregat  gagna  l'amitié  des  Arabes 
en  leur  promettant  un  tributdecent  jeunes  filles 
partan.  Pellicer,  Annales ,  libr.  9,  et  Noguera , 
ont  donné  les  meilleures  explications  de  cette 
fable.  On  trouve  encore  aujourd'hui  dans  les  As- 
turies une  race  particulière  d'habitants  qui 
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Quoique  l'avènement  du  jeune  exilé  Al- 
phonse parût  ne  devoir  plus  rencontrer 
d'obstacle  ,  on  transmit  néanmoins  la  cou- 
ronne des  Asturies  à  Bermude  (1)  ,  fils  de 
Fruela,  frère  d'Alphonse  I«,  surnommé  le 
Diacre ,  à  cause  du  diaconat  qu'il  avait  reçu 
dans  sa  jeunesse.  Adonné  depuis  son  enfance 
à  l'étude  des  sciences,  celui-ci  avait  renoncé 
au  monde ,  et  n'aspirait  qu'à  gagner  le  salut 
éternel  ;  le  choix  des  grands  le  tira  de  sa  re- 
traite contre  sa  volonté  (2) ,  et  ce  fut  avec 

vivent  séparé*  des  autres  et  s'appellent  Mara- 
gatot.  V.  le  traité  de  Fr.-Martin  Sarmicnto,  in 
Seminario  crudito ,  t.  v,  p.  175  sq. 

(1)  Sebast. ,  20;  mon.  Sil. ,  32. 

(2)  Mon.  Sil. ,  I.  c. 
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joie ,  qu'après  avoir  enduré  près  de  trois  ans 
les  ennuis  de  la  royauté ,  il  résigna  la  cou- 
ronne à  son  neveu  Alphonse ,  dont  la  jeu- 
nesse avait  été  éprouvée  par  tant  de  tra- 
verses (1).  La  dignité  ecclésiastique  qu'il 
reçut  ne  fit  que  fortifier  son  goût  pour  la  so- 
litude. Il  nourrit  pendant  long-temps  encore 
l'espoir  de  voir  réaliser  les  espérances  qu'il 
avait  mises  en  son  neveu  ;  il  laissa  deux  fils , 
Ramiro  et  Garcia,  qu'il  avait  eus  de  son 
épouse  Nunilon  ou  Ursendc  (2). 

(1)  La  Chroo.  Abdeld.,  57  ,  ainsi  que  Seb. 
Salnu,  20,  disent  qu'il  abdiqua  volontaire- 
ment. 

(2)  Seb.  Satm.,  20;  le  mon.  SU.,  1.  c. ,  ne 
parle  que  de  Ramiro. 
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CHAPITRE  V. 


EMPIRE  ARABE  SOUS  HESCHAM  ET  EL  HHAKEM.  AFFERMISSEMENT 
DE  LA  MARCHE  FRANCO-ESPAGNOLE. 


Règne  d'Hescham.  778.  —  Après  avoir 
fait  faire  de  magnifiques  funérailles  à  son 
père ,  Hescham  parcourut  en  grande  pompe 
les  rues  de  Mérida ,  et  le  peuple  le  salua 
partout  d'acclamations  joyeuses  comme  son 
nouveau  maître.  Son  extérieur  annonçait  la 
douleur  et  la  bonté  ;  son  respect  pour  la  re- 
ligion et  son  attention  à  observer  les  lois  lui 
ont  acquis  le  surnom  de  Juste  (1);  il  était 
dans  toute  la  force  de  l'âge  (2) ,  paraissant 
aussi  éloigné  des  témérités  de  la  jeunesse 
que  des  infirmités  et  de  l'apathie  de  la  vieil- 
lesse. Mais  pendant  qu'il  recevait  à  Mérida 
les  hommages  du  peuple ,  la  jalousie  de  ses 
frères  aînés  ,  Solaiman  et  Abdallah ,  médi- 
tait des  projets  de  trahison.  Ils  résolurent 
de  ne  point  reconnaître  la  souveraineté  de 
leur  frère  dans  les  provinces  dont  leur  père 
leur  avait  confié  le  gouvernement  et  de  les 
garder  eux-mêmes  comme  princes  indépen- 
dants; mais  Abdallah  échoua  dans  sa  pre- 
mière tentative  de  se  faire  proclamer  souve- 
rain à  Cordoue  ;  le  peuple  comme  les  grands 
lui  refusèrent  obéissance;  et,  pour  cacher  la 

(1)  Le  Noble.  Il  avait  aussi  le  surnom  d'Abul 
Walid.  Asscm. ,  I.  c. ,  p.  ICO. 

(2)  Il  était  né  en  Schcwal  J37  (avril  753). 
Ahm. ,  f.  72  b.  Suivant  Ebn  Alabar ,  ap.  Casiri, 
t.  u ,  p.  31 ,  le  \  Schcwal  139  (  1«  mars 757  ). 


trahison  sous  le  masque  de  l'amour  fraternel, 
lui-même  invita  Hescham  à  se  rendre  au 
plus  vite  à  Cordoue  (1).  Mais  à  peine  celui- 
ci  avait-il  fait  son  entrée  dans  la  capitale , 
que  Solaiman  évita  sa  présence,  s'enfuit  à 
Mérida ,  et  alla  de  là  rejoindre  son  frère , 
pour  concerter  leurs  plans.  Leurs  premiers 
pas  vers  l'indépendance  consistèrent  dans 
des  actes  de  violence  contre  les  fonction- 
naires de  Hescham  qui  leur  étaient  opposés. 
Quand  il  les  somma  de  se  soumettre  et  de 
déposer  les  armes,  ils  ne  répondirent  que  par 
des  sarcasmes.  Alors  Hescham  n'hésita  plus 
de  les  déclarer  traîtres  à  l'empire  et  d'or- 
donner à  tous  les  généraux  des  provinces  de 
marcher  contre  eux.  Lorsqu'il  s'avança  lui- 
même  versTolède  à  la  têtede  20,000  hommes, 
Solaiman  abandonna  cette  ville ,  en  confia  la 
défense  à  son  frère  Abdallah  et  marcha  con- 
tre Hescham.  Il  le  rencontra  près  du  fort  de 
Buldje  ;  une  bataille  sanglante  et  long-temps 
disputée  s'ensuivit  (789)  ;  mais  les  derniers 
rayons  du  soleil  couchant  éclairèrent  la  dé- 
faite de  Solaiman  et  l'obscurité  de  la  nuit 
seule  lui  permit  de  s'échapper  et  de  se  réfu- 
gier dans  les  montagnes  (2).  L'armée  victo- 

(1)  Condc ,  c.  25. 

(2)  Conde,  c.  26;  Rod.  Toi.,  Hist.  Arab., 
c.  (8. 
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rieuse  se  porta  devant  Tolède ,  pendant  que 
Solaiman  rassemblait  les  débris  de  la  sienne 
et  les  conduisait  dans  les  plaines  de  Cordoue; 
mais  Abdallah  ben  Abdelmclek  le  repoussa 
avec  beaucoup  de  vigueur.  11  réclama  inutile- 
ment du  secours  auprès  du  vizir  de  Mérida  ;  ce- 
lui-ci tourna  lui-même  ses  armes  contre  le 
prince  fiigitif,  et  les  immenses  plaines  de  Tad- 
mir  présentèrent  seules  un  asile  à  Solaiman(l). 

790.  —  Cependant  Abdallah  ,  renferme 
dans  les  murs  de  Tolède,  attendait  vai- 
nement que  Tannée  de  son  frère  vint  faire 
lever  le  siège.  Bientôt  le  manque  de  vi- 
vres se  6t  cruellement  sentir ,  et  Abdallah  , 
réduit  à  la  dernière  extrémité ,  résolut  d'a- 
bandonner la  ville ,  et  d'aller  chercher  du 
secours ,  ou  de  réclamer  la  clémence  de  son 
frère  Hcscham,  qui  était  déjà  retourné  à 
Cordoue;  muni  d'un  sauf-conduit ,  il  arriva 
heureusement  dans  la  capitale ,  et  son  frère 
le  reçut  à  bras  ouverts.  Tous  deux  marchè- 
rent vers  Tolède  ;  Abdallah  fit  remettre  la 
ville  au  légitime  souverain ,  et  obtint  en  re- 
tour une  immense  domaine  dans  les  environs, 
où  il  devait  fixer  désormais  son  séjour.  So- 
laiman avait  à  la  vérité  rassemblé  encore 
autour  de  lui  un  certain  nombre  de  partisans 
dans  le  pays  de  Tadmir  ;  mais  El  Hhakem 
l'attaqua  près  de  Lorca ,  et  gagna  là  ses  pre- 
miers lauriers.  Solaiman ,  complètement 
battu  ,  s'enfuit  à  Xucar ,  et  demanda  à  faire 
sa  soumission  ;  Hescham  la  reçut  ;  mais  pour 
être  tranquille  à  l'avenir,  il  ordonna  à  So- 
laiman de  quitter  la  Péninsule  et  de  se  ren- 
dre à  El  Magreb  :  pour  le  dédommager  de 
la  perte  de  ses  terres ,  il  lui  donna  70,000 
mitkales  (2). 

788.  —  Le  wali  de  Tortose,  Said  Ben 
Hhossain,  avait  profité  des  guerres  de  Hes- 
cham avec  ses  frères  pour  conquérir  une 
sorte  d'indépendance  ;  le  wali  do  Valence 
marcha  contre  lui  sur  l'ordre  de  Hescham , 

(1)  Condc,  1.  c.  ;  Novairi ,  ap.  Asscmani, 
I.  c. ,  p.  160. 

(2)  Rod.  Toi.,  c.  18;  Novairi,  ap.  Assc- 
mani ,  p.  161  ;  Ebn  Alabar,  ap.  Casiri ,  t.  i , 
p»33;Conde,c.26. 
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et  l'attaqua  avec  vigueur;  mais  il  tombu 
dans  une  embuscade  et  périt  avec  les  siens  (1;. 
Un  corps  d'armée  plus  considérable  s'avança 
contre  Tortose  sous  la  conduite  d' Abu  Oth- 
man  ;  cette  fois  Said  Ben  Hhossain  suc- 
comba ,  fut  tué ,  et  sa  tète  envoyée  à  Cor- 
doue comme  signe  de  la  victoire  (2)  (790). 

Ces  mêmes  guerres  intestines  donnèrent 
occasion  au  gouverneur  des  frontières 
frankes,  Bahlul  ben  Makiuk  Abulhhedjadi  (3), 
de  se  rendre  maître  de  Saragosse  et  de  se 
mettre  en  relation  avec  les  walis  de  Barce- 
lone [k] ,  Huesca  et  Taragone.  Abu  Othman 
partit  aussitôt  de  Valence  pour  aller  le 
combattre,  le  défit  dans  plusieurs  ren- 
contres et  délivra  les  villes  de  sa  tyran  nique 
domination.  La  nouvelle  de  ces  victoires  en- 
gagea Hescham  à  nommer  Olman  gouverneur 
des  frontières  frankes,  en  lui  ordonnant  d'at- 
taquer avec  de  nouveaux  renforts  les  villes  que 
les  Franks  avaient  enlevées  aux  Arabes.  Il  y 
avait  déjà  plusieurs  années  (depuis  785),  que 
la  trahison  des  habitants  avait  fait  retomber 
Girone  au  pouvoir  des  Franks  (5),  et  mainte- 
nant que  le  repos  était  rétabli  dans  l'intérieur 
du  royaume,  Heschamcrut  qne c'était  pour  lui 
un  devoir  impérieux  de  reporter  la  puissance 
de  l'Islam  au-delà  des  Pyrénées.  Dans  toutes 
les  mosquées  les  ministres  excitèrent  le  peu- 
ple à  la  guerre  sainte  contre  les  infidèles,  et 
de  toutes  parts  accoururent  des  bandes  d'hom- 
mes avides  de  combat  et  de  pillage.  Une 
division  sous  la  conduite  de  Jusscf  ben 
Bokht  (6),  alla  chercher  les  chrétiens  qui  s'é- 
taient rassemblés  dans  les  Asturies  ,  rencon- 

 ■  ■■■■■■■  ■  M, 

(1)  Condc ,  c.  25;  Cardoune ,  p.  1V5. 

(2)  Conde  ,  c.  26  ;  Novairi ,  1.  c. 

(3)  C'est  le  nom  que  lui  donne  Condc. 

(4)  Suivant  Novairi  ,1.  c. ,  il  était  lui-même 
gouverneur  de  Barcelone. 

(5)  Chron.  Moissiac. ,  p.  297;  Rivipull. ,  in 
Villanueva  Viage  lilcrario  à  las  Eglesias  de  Es- 
paûa,  t.  v,  p.  2i2.  Victor  Massil. ,  in  Esp.  sagr.. 
t.  xxxviii  ,  p.  337.  Mais  il  est  prouvé  que  ce 
n'est  pas  à  Karl  lui-même  que  la  ville  se  rendit. 

(6)  C'est  ainsi  que  le  nomment  Asscmani , 
1.  c. ,  p.  161  ;  Cardonne ,  p.  116  ;  Condc,  p.  224  ; 
Murphy,  p.  87 ,  l'appelle  Vussufubn-Nujaba. 
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ira  le  roi  Bermudo ,  le  battit  ei  ravagea  les 
campagnes  de  la  Galice (791)  <1),  et  l'année 
suivante  le  vizir  Abdelmelek  ben  Abd  el 
Wahheb  ben  Mogaitb  entra  dans  ce  pays  ;  il 
en  revint  également  chargé  de  butin  (2).  Mais 
l'attention  des  musulmans  se  portait  princi- 
palement vers  les  frontières  frankes.C'élait  le 
moment  le  plus  favorable  (  792)  pour  recon- 
quérir les  places  qu'ils  avaient  perdues  au- 
delà  des  Pyrénées;  le  redoutable  Karl  était 
alors  occupé  des  guerres  contre  les  Avares  à 
l'extrémité  opposée  de  son  vaste  empire ,  et 
le  jeune  Ludwig  (  Louis  )  son  fils,  qui  venait 
à  peine  de  recevoir  la  couronne  d'Aquitaine, 
avait  quitté  ses  états,  pour  porter  secours  à 
son  frère  Pépin ,  à  qui  la  couronne  d'Italie 
était  échue ,  et  qui  était  alors  en  lutte  avec  les 
habitants  de  Bénévent. 

793.  —  Hescham  ordonna  donc  au  vail- 
lant Abdelmelek  ben  Abd  el  Wahhed  de  se 
porter  vers  les  Pyrénées  orientales  à  la  tète 
d'une  nombreuse  armée  qui  avait  soif  de  pil- 
lage. Girone  fut  reprise;  les  habitants  furent, 
comme  traîtres ,  passés  au  fil  de  l'épée  (3). 
Narbonne  succomba  ensuite  ;  ses  faubourgs 
furent  livrés  aux  flammes,  et  les  hordes  mu- 
sulmanes dans  leur  sauvage  fureur  allaient 
s'élancer  sur  Carcassonne ,  lorsque  le  duc 
Guillaume  de  Toulouse  (4)  passa  la  rivière 
d'Orbieu  et  se  jeta  au-devant  d'elles.  Il  avait 
réuni  à  la  hâte  des  forces  assez  imposantes  et 
appelé  à  son  secours  les  comtes  à  qui  était  con- 
fiée la  défense  des  frontières(5).H  attaqua  l'en- 
nemi avec  impétuosité;  celui-ci  soutint  lechoc 
sans  s'ébranler.  Une  foule  de  musulmans , 
entre  autres  un  de  leurs  généraux,  trouvèrent 
la  mort  dans  cette  première  charge;  mais  les 
Franks  ne  purent  résister  à  la  trop  grande 


(1)  Ahra. ,  f.  72  a.  ;  Rod.  Toi. ,  c.  20. 

(2)  Ahm.  ,1.  c.  Cf.  Assemani ,  p.  161,  162. 
Conde ,  p.  224. 

(3)  Ahm. ,  f.  72  a.  ;  Rod.  Toi. ,  c. 20;  Conde, 
p.  225  ;  Ebn  Alabar,  ap.  Casiri ,  t.  n ,  p.  198. 

(4)  V.  Histoire  de  Languedoc  ,  1. 1 ,  p.  703  sq. 

(5)  On  lit  dans  Ann.  Laurùt. ,  p.  179  (  pertz , 
1. 1  )  :  «  Prœlio  cum  illius  limitis  rustodibus  at- 
que  comitibus  conserto.  » 
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supériorité  du  nombre.  Guillaume  fit  des  ef- 
forts incroyables  ;  abandonné  des  siens,  il 
fut  obligé  départager  la  fuite  générale,  mais 
les  musulmans  achetèrent  si  cher  la  victoire, 
leur  nombre  était  tellement  diminué ,  qu'ils 
n'osèrent  avancer  davantage  dans  le  pays 
ennemi  (1).  Chargés  d'une  immense  butin,  ils 
reprirent  le  chemin  de  leur  patrie,  et  voyant 
qu'ils  ne  pouvaient  conserver  la  ville  de  Nar- 
bonne, ils  voulurent  au  moins  lui  faire  sentir 
leur  mauvais  vouloir,  emmenèrent  avec  eux  un 
grand  nombre  d'habitants  et  les  forcèrent, 
comme  des  bétes  de  somme,  à  porteries  pier- 
res de  leurs  murs  sur  leurs  épaules,  ou  à  les 
traîner  sur  des  chariots  jusqu'à  Cordoue.  Ces 
débris  de  la  ville  franke  servirent  à  bâtir  une 
magnifique  mosquée  devant  la  porte  des  jar- 
dins impériaux  (2).  Le  butin  était  tellement 
considérable,  que  le  cinquième  qui  revenait 
à  Hescham  comme  prince,  se  montait  à 
45,000  mitkales.  Ils  furent  employés  à  l'achè- 
vement du  chef-d'œuvre  de  la  grande  mos- 
quée (3). 

794.  —  Après  que  l'armée  victorieuse  se 
fut  reposée  de  ses  fatigues  dans  ses  quartiers 
d'hiver ,  elle  se  remit  en  campagne  au  prin- 
temps suivant ,  sous  la  conduite  d' Abdelke- 
rim  ben  Abd  el  Wahhed,  pour  détruire  les 
forteresses  et  les  châteaux  élevés  par  les 
Goths  (4).  Abdelmelek ,  frère  d' Abdelkerim , 
fondit  dans  le  même  moment  sur  la  Galice,  et 
s'avança  jusqu'à  Astorga  ;  bien  que  le  roi  de 
la  Galice  eût  demandé  du  secours  aux  Bas- 


(1)  V.  sur  cette  expédition  des  Arabes ,  les 
Annales  frankes  ,  dans  Pcrtz ,  1. 1  ;  Ann.  Lau- 
resham  ,  p.  35  ;  Alamann.,  Contin.  Murbac. , 
p.  47  ;  Saugall.  maj. ,  p.  75  ;  Lauriss. ,  p.  179; 
Cf.  Chrou.  Moissiac. ,  p.  300  ;  Ann.  Fuld. ,  p. 
351  ;  Poeta  Saxo,  p.  250;  autor  Vitae  S.  Wilhel- 
mi ,  ap.  Mabillon  ,  Acta  SS.  Bened.  Saec. ,  4 , 
part.  I ,  p.  70.— De  plus,  Rod.  Toi.,  c.  19,  et  lès 
documents  arabes  ap.  Ahm. ,  f.  73  a.;  Ebn  Ala- 
bar ,  ap.  Casiri ,  t.  n  ,  p.  198;  Conde,  p.  225. 

(2)  Rod.  Toi. ,  19  ,  et  Ahm. ,  f.  73  a. ,  traduit 
littéralement  par  Murphy,  p.  86. 

(3)  Rod.  Toi. ,  e.  19  ;  Conde ,  p.  225  ;  Ahm. . 
1.  c. 

il)  Ahm. ,  1. 73  a. 

•21 


Digitized  by  Google 


323  HISTOIRE 

ques  ;  il  n'osa  pourtant  point  attendre  l'en- 
nemi, et  s'enfuit  devant  lui.  Une  autre  ar- 
mée, envoyée  par  Hescham,  arriva  d'un  au- 
tre point,  se  joignit  à  Abdelmelek,  remporta 
de  nombreuses  victoires,  ravagea  tout  le 
pays  d'aleutour  et  rentra  dans  le  royaume 
sans  presque  avoir  éprouvé  aucune  perte  (1). 

Pendant  que  toutes  les  forces  des  musul- 
mans étaient  ainsi  occupées  dans  le  nord  de 
la  Péninsule,  la  tribu  des  Berbères  de  Ta- 
kerna  se  révolta  dans  le  sud  et  ravagea  le 
pays;  mais  Abdelkadr,  envoyé  contre  eux 
par  Hescham ,  les  battit  complètement  et  en 
fit  un  tel  carnage ,  que  pendant  sept  ans  le 
pays  qu'ils  habitaient  resta  désert  (2). 

Les  victoires  de  Hescham  l'avaient  rendu 
redoutable  à  ses  ennemis  ;  sa  piété ,  sa  dou- 
ceur etsa  libéralité  l'avaient  fait  chérir  de  ses 
sujets.  Le  double  emploi  auquel  il  consacrait 
ses  largesses  en  augmentait  encore  le  prix. 
Il  prétait  une  oreille  favorable  à  la  demande 
de  chaque  pauvre,  de  chaque  nécessiteux,  qui 
était  de  sa  religion  ;  rien  ne  lui  coûtait  quand 
il  s'agissait  de  délivrer  des  prisonniers:  il 
pourvoyait  avec  une  sollicitude  toute  pa- 
ternelle, et  une  grandeur  do  prince ,  aux  be- 
soins des  veuves  et  des  orphelins  de  ceux  qui 
étaient  morts  à  son  service  ou  dans  les  guer- 
res sacrées  (3).  Il  considérait  l'achèvement 
de  la  grande  mosquée  comme  une  obligation 
sacrée  que  lui  avait  laissée  son  père  (4); 
mais  en  outre  un  grand  nombre  d'autres 
mosquées  s'élevèrent  à  sa  voix  pour  l'édifi- 
cation des  fidèles.  Le  grand  pont  dcCordoue, 
qu'EI  Samahh  avait  construit,  menaçait 
ruine  ;  il  le  fit  réparer  (5)  tout  a  neuf.  Pour 
gagner  le  suffrage  du  prince ,  les  grands  s'em- 
pressaient à  l'envi  d'employer  leurs  richesses 
à  l'embellissement  de  la  ville. 


(1)  Id.l.  e.;  Murphy,  p.  87,  et  Novairi,  ap. 
Assemanni ,  p.  162.  Cf.  plus  bas  l'histoire  d'Al- 
phonse II. 

(2)  Ahm. ,  f.  73  b.  ;  Novatri ,  ap.  Asscinani , 
p.  163;  Cardonne ,  p.  Ii9;  Conde ,  p.  227. 

(3)  Rod.  Toi. ,  c.  19  ;  Conde ,  c.  28. 

(4)  Ahm. ,  f.  73  h.  ;  Rod.  Toi. ,  c.  19. 

(5)  Ibid. 


D"  ESPAGNE 

Hescham  avait  reçu  de  son  père  l'amour 
des  sciences,  le  zèle  pour  l'instruction  de  son 
peuple ,  qualités  si  précieuses  et  si  fécondes 
dans  un  prince.  Il  construisit  des  écoles, 
dans  lesquelles  on  apprenait  aussi  aux  chré- 
tiens (1)  à  connaître  les  richesses  delà  langue 
arabe ,  et  par  là  disparaissaient  peu  à  peu 
les  obstacles  qui  empêchaient  la  fusion  des 
Arabes  et  des  chrétiens  soumis.  Lors- 
qu'enfin  ,  un  astrologue  célèbre  lui  annonça 
que  sa  fin  approchait  (2),  en  vrai  musulman 
il  se  résigna  sans  plaintes  à  l'immuable  vo- 
lonté du  destin,  ne  perdit  rien  de  sa  sérénité, 
continua  à  se  livrer  à  la  culture  de  ses  jar- 
dins et  de  ses  fleurs ,  à  faire  des  vers ,  à  écouter 
de  la  musique  et  des  chants,  et  à  jouer  aux 
échecs  ;  il  fit  même  de  riches  présents  à  l'as- 
trologue en  disant  :  Ma  confiance  est  en  Dieu; 
c'est  sur  lui  que  je  me  repose.  En  même 
temps  il  s'occupa  d'assurer  la  succession  du 
trône  à  son  fils  El  Hhakem.  Dans  ce  but  il 
appela  près  de  lui  les  gouverneurs  des  pro- 
vinces (795),  les  vizirs,  les  secrétaires  d'état, 
le  ministre  de  la  justice  ou  hhadjeb,  et  les 
invita  a  reconnaître  son  fils  pour  successeur 
en  lui  touchant  la  main.  Dès  l'année  suivante 
la  prédiction  de  l'astrologue  s'accomplit; 
Hescham  fut  enlevé  à  l'amour  de  son  peu- 
ple ,  après  environ  huit  années  de  règne ,  et 
dans  la  quarante-unième  de  son  âge  (3]  (  fin 
d'avril  756). 

Empire  de  Cor  doue  sous  El  Hhakem  (797). 
—El  Hhakem  avait  vingt-cinq  ans  lorsqu'il 
monta  sur  le  trône  de  son  père  ;  la  noblesse  de 
sa  taille,  l'éclat  de  son  regard,  la  fierté  de  son 
maintien,  tout  en  lui  annonçait  un  souverain 
brave  et  actif.  Son  éducation  soignée,  l'exem- 
ple de  son  père,  et  les  recommandations  qu'il 
lui  avait  faites  sur  son  lit  de  mort  /faisaient 
espérer  au  peuple  un  rôyne  doux  et  bienfai- 


(1)  Conde,  p. 229. 

(2)  ltod.  Toi.,  e.  20;  Cardonne,  p.  150; 
Conde,  p.  229. 

(3)  Alun. ,  f.  73  b.  ;  Ebn  Alabar ,  ap.  Casiri  , 
t.  it,  p.  33;  Ebn  El  Khatcb.ib.  p.  198;  Elma- 
cin ,  L.  u ,  e.  6  ;  Abulfeda,  Ann.  Moslem.,  t.  n , 
p.  72;  Conde,  p.  230. 
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sant.  Mais  les  premiers  jours  de  ce  nouveau 
règne  furent  troublés  par  les  guerres  civiles. 
Car  son  oncle  Abdallah  eut  à  peine  appris  la 
mort  de  Hescbam ,  que  l'ambition  du  trône 
se  réveilla  dans  son  cœur;  il  quitta  promp- 
tement  l'Afrique  où  il  s'était  retiré  (1),  et  ne 
rougit  point  d'aller  réclamer  le  secours  de 
l'ennemi  le  plus  dangereux  de  sa  foi  et  de 
sa  nation.  Déjà  avant  lui,  Zeid  (2),  gou- 
verneur arabe  de  Barcelone  (  797  ) ,  s'é- 
tait rendu  à  la  cour  de  l'empereur  Karl  à 
Aix-la-Chapelle,  pour  offrir  de  livrer  sa  ville 
au  souverain  des  Franks  (3),  et  Karl  avait  en- 
voyé son  fils  Louis  en  Espagne  pour  assiéger 
Huesca.  Maintenant  qu'Abdallah  venaitaussi 
réclamer  son  appui  (4)  au  pied  de  son  trône , 
et  que  son  fils  Louis  s'était  retiré  d'Es- 
pagne à  l'approche  de  l'hiver  (5) ,  Karl  pro- 
mit le  secours  qu'on  lui  demandait ,  et  or- 
donna à  Abdallah  de  retourner  dans  sa  patrie 
sous  la  conduite  de  Louis.  Aussitôt  qu'Ab- 
dallah eut  repassé  les  Pyrénées ,  il  tâcha 
d'attirer  à  lui  comme  légitime  souverain  les 
provinces  du  nord.  Il  parvint  a  persuader  au 
gouverneur  de  Tolède,  Obaidah  ben  Hhamza, 
de  lever  l'étendard  de  la  révolte  ;  mais  l'al- 
kaîde  de  Talavera ,  Amruis  ben  Jussef  (6), 
marcha  contre  lui  et  pressa  si  vivement  To- 
lède, que  les  habitants,  pour  mettre  fin  à  leurs 
souffrances,  tuèrent  Obaidah  et  livrèrent  la 
ville  -7).  Pendant  ce  temps-là,  Solaiman 
avait  débarqué  en  Espagne  avec  des  troupes 

(1)  Ebn  Alabar,  ap.  Casiri,  Alhufcda,  I.  c., 
disent  que  les  deux  frères  étaient  en  Afrique. 

(û)  Les  auteurs  franks  le  nomment  Zatus, 
Zaddo  ;  Regino  Prom.  (Pertz,  i),  p.  561.  Tahis. 

(3)  Einh. ,  Ann. ,  p.  183;  Ann.  Fuld.,  p.  331  ; 
Poeta  Saxo,  p.  253;  Ann.  Xantcns.  (Pcrtz,  n), 
p.  223. 

(4)  Einh. ,  Ann. ,  J.  c.  :  «  Cum  (  Karolus  )  

Abdellam  Sarraccnuni  filium  Ibin  Mange  (i.  d. 
Ommija?  )  régis ,  de  Mauritania  ad  se  venien- 
teni  suscepissel,etc.»  Cf.  Chron.Moiss..p.  300. 

(."»;  Einh.,  I.  c.;  Ann.  duelfcrbyt. ,  p.  45; 
Alamann. ,  p.  48. 

i  6)  Assemani ,  p.  168.  C'est  VÂmbros  de  Rod. 
Toi. ,  c.  22,  et VAmoroz de  Einh., Ann.,  p.  197. 

:7)  Novairi ,  ap.  Assem. ,  p.  1G8;  Cardonnc, 
p.  15*. 


assez  nombreuses,  et  déjà  les  deux  frères 
avaient  réuni  autour  d'eux  un  parti  si  con- 
sidérable, que  le  jeune  prince  El  Hhakem , 
qui  brûlait  do  combattre  et  de  se  venger, 
crut  devoir  marcher  lui-même  contre  eux  à 
la  tète  de  son  armée  (1)  (798).  La  fortune  se 
déclara  aussitôt  pour  lui  ;  ses  troupes  étaient 
exercées  aux  combats,  accoutumées  à  la  fa- 
tigue et  soumises  à  une  bonne  discipline: 
celles  de  Solaiman  et  d'Abdallah ,  au  con- 
traire, bien  que  fortes  par  le  nombre ,  ne  su 
composant  que  d'aventuriers  africains  qui  ne 
songeaient  qu'à  faire  du  butin,  ou  d'habitants 
de  la  Péninsule  enrôlés  par  force ,  étaient 
peu  disposés  à  sacrifier  leur  vie  dans  une 
lutte  dont  l'issue  leur  était  indifférente.  El 
Hhakem  purgea  bientôt  le  territoire  de  To- 
lède de  leurs  bandes  ,  prit  les  forts  d'Uclès 
et  d'Ubeda,  et  renferma  les  rebelles  dans  le 
pays  de  Tadmiretdc  Valence,  où  Abdallah 
avait  réuni  son  parti  (799).  Les  deux  années 
se  rencontrèrent  dans  les  plaines  de  Tatlmir; 
toutes  deux  combattirent  avec  la  plus  grande 
valeur  pour  arriver  à  une  victoire  décisive  ; 
vers  le  soir,  El  Hhakem  rompit  enfin  les  rangs 
ennemis;  en  vain  Abdallah  s'efforça  «le  réta- 
blir l'ordre  et  de  rallier  les  fuyards;  en  vain 
Solaiman  donna  aux  siens  l'exemple  d'uno 
résistance  désespérée;  une  flèche  lui  perça 
le  cou ,  il  tomba  sans  connaissance  de  son 
cheval,  et  expira  sous  les  pieds  de  la  cavale- 
rie ennemie.  Le  lendemain,  lorsqu'on  apporta 
soncadavre  devant  El  Hhakem,  le  prince,  se 
rappelant  leur  proche  parenté,  versa  des 
larmes  sincères ,  et  le  fit  enterrer  avec  tous 
les  honneurs  qui  étaient  dus  à  son  rang  (2) 


(1)  Conde ,  p.  234 ,  235 ,  lui  fait  franchir  les 
Pyrénées  ei  piller  Narbonne;  mais  comme  tou- 
tes les  sources  frankes  et  arabes  que  nous  avons 
pu  consulter  ne  disent  rien  de  cette  expédition , 
nous  n'avons  pas  cru  devoir  l'admettre  dans 
notre  récit. 

(2)  L'andel'hég.  184.  Rod.  Tol.,e.  21  ;  Abulf., 
Ann. ,  t.  ii  ,  p.  72.  Cf.  Conde .  c.  31.  Le  récit 
de  Cardonne,  p.  156,  difïï-re  en  quelques 
points.  Schlosser,  WeUgetrhichU ,  n  ,  part,  il, 
p.  463,  dit  à  la  vérité  qu'EI  Hhakem  fit  exécu- 
ter Solaiman  .  et  transigea  avec  Abdallah  in 
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800).  Mais  Abdallah ,  plus  heureux  que  son 
frère,  s'échappa  à  la  faveur  de  l'obscurité,  se 
sauva  à  Valence,  et  de  là  envoya  à  son  neveu 
les  serviteurs  qui  lui  étaient  restés  fidèles  pour 
lui  offrir  une  entière  soumission.  £1  Hhakem 
les  reçut  avec  bonté,  et  laissa  à  son  oncle  la 
liberté  de  se  retirer  où  il  voudrait,  lui  de- 
mandant seulement  de  lui  envoyer  ses  fils 
comme  otages.  Abdallah  se  rendit  àTanger,  et 
reç  ut  unepension  annuelle  de  17,000 mitkales; 
mais  El  Hhakem  pritses  fils  en  amitié,  et  donna 
à  l'alné  sa  sœur  Alkinza  en  mariage  (1). 

A  peine  El  Hhakem  s'était-il  débarrassé 
de  ces  dangereux  ennemis  de  son  repos, 
qu'une  nouvelle  insurrection  se  manifesta  au 
centre  de  son  royaume,  à  Tolède.  Cet  Am- 
ruis ,  qui  avait  naguère  étouffé  une  révolte 
des  Tolédans,  commandait  alors  sur  les  fron- 
tières des  Franks,  et  il  avait  laissé  son  fils 
Jussef  comme  gouverneur  à  Tolède.  L'inex- 
périmenté jeune  homme  aigrit  l'esprit  des 
habitants  par  une  sévérité  intempestive.  Les 
sages  représentations  de  quelques  hommes 
distingués  arrêtèrent,  il  est  vrai,  l'explosion 
de  la  foreur  de  la  populace;  mais  lorsque 
Jussef,  emporté  par  son  ardeur,  voulut  se 
livrer  tout  entier  à  la  vengeance,  ces  mêmes 
hommes  qui  venaient  de  le  sauver ,  s'empa- 
rèrent de  lui ,  et  en  référèrent  au  prince.  El 
Hhakem  ordonna  aussitôt  à  Amruis  de  re- 
prendre lui-même  le  gouvernement  de  To- 
lède, parce  qu'une  ville  aussi  turbulente ,  et 
aussi  remplie  de  chrétiens,  avait  besoin  de  la 
surveillance  d'un  homme  habile  et  sage  (2). 

Enfin ,  après  qu'EI  Hhakem  eut  satisfait 

lui  donnant  Valence  ;  mais  il  ne  donne  aucune 
preuve  à  l'appui  de  cette  assertion. 

(1)  Ebn  Alabar,  l.  c. ,  p.  33;  Rod.  Toi.,  c.  21; 
Conde  ,  c.  31.  Suivant  Novairi  et  Abulf.  ,1.  c. , 
la  soumission  d'Abdallah  n'eut  lieu  que  dans 
l'an  de l'hég.  186 (A.  D.  802). 

(2)  Conde ,  c.  32.  Cardonne ,  t58 ,  fait  pren- 
dre Tolède  par  les  Franks ,  mais  contre  tous  les 
témoignages  historiques.  Peut-être  a-t-il  été 
conduit  à  celte  erreur  par  le  passage  d'Asse- 
mani ,  p.  169 ,  où  l'on  voit  que  Jussef  était  gou- 
verneur de  Talavera  ,  et  que  celte  ville  tomba 
au  pouvoir  des  Franks. 
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son  ardeur  guerrière  dans  des  combats  per- 
sonnels avec  les  Franks  qui  franchissaient  les 
Pyrénées,  il  revint  à  Cordoue  couvert  de 
gloire ,  et  porta  alors  son  attention  sur  une 
nouvelle  puissance  musulmane  qui  s'élevait 
dans  le  nord  de  l'Afrique.  Edris  ben  Ab- 
dallah ,  descendant  de  l'illustre  famille 
d'Ali  ben  Abi  Taleb,;persécuté  et  expulsé  par 
les  khalifes  abbassides,  après  avoir  long- 
temps erré  parmi  les  tribus  berbères,  avait 
trouvé  asile  et  protection  chez  elles,  et  arra- 
ché à  ses  ennemis  la  souveraineté  d*EI 
Magreb.  Le  nouvel  empire  qu'il  y  fonda  s'é- 
leva sous  son  fils  Edris  ben  Edris  à  une  telle 
puissance,  qu'EI  Hliakem  n'hésita  point  à 
lui  envoyer  une  brillante  ambassade  pour 
demander  son  alliance  (805)  (1). 

Pendant  ce  temps-là  Amruis  méditait  sur 
les  moyens  de  tirer  vengeance  des  turbulents 
habitants  de  Tolède.  Bientôt  l'occasion  se 
présenta  ;  El  Hhakem  envoya  son  fils  Abder- 
rahhman ,  âgé  de  quinze  ans ,  sur  les  fron- 
tières des  Franks,  avec  cinq  mille  cavaliers , 
pour  y  cueillir  ses  premiers  lauriers.  Lors- 
qu'il approcha  du  territoire  de  Tolède , 
Amruis  alla  au-devant  de  lui ,  avec  les  pre- 
miers de  la  ville ,  pour  le  prier  de  les  hono- 
rer de  sa  visite.  11  se  rendit  à  leur  invitation 
et  fut  reçu  dans  le  château.  Là  le  vindicatif 
Amruis  convainquit  facilement  le  jeune 
prince  de  la  nécessité  de  faire  un  exemple 
frappant  qui  les  éloignât  de  nouvelles  révol- 
tes, en  faisant  périr  les  grands  les  plus 
coupables.  En  conséquence  Amruis  invita  les 
victimes  désignées  à  un  grand  festin  que  lo 
prince  donnait  dans  la  forteresse;  celles-ci 
s'y  rendirent  sans  méfiance  au  nombre  de 
plus  de  cent.  Conduits  en  silence  dans  une 
chambre  basse  et  écartée,  les  malheureux 
tombèrent  tous  l'un  après  l'autre  sous  la  ha- 
che du  bourreau  (806).  Les  cadavres  furent 
jetés  dans  une  fosse  préparée  d'avance  (2). 
Mais  le  lendemain ,  quand  le  peuple  vit  les 
têtes  suspendues  à  la  porte  du  palais ,  une  si 

(1)  Cowte.  p.  241. 

(2)  C'est  de  là  que  ces  assassinats  furent  appe- 
lés ctfrfw  fovea.  Assemani ,  p.  170. 
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odieuse  violation  de  l'hospitalité  le  révolta 
et  lui  inspira  la  plus  profonde  horreur  (1). 

Eabaa,  fils  d'Abdallah,  à  qui  El  Hhakera 
avait  donné  sa  propre  sœur  en  mariage,  se 
brouilla  aussi  avec  son  royal  beau-frère; 
le  gouvernement  de  la  province  de  Mérida 
lui  avait  été  confié,  et  comme  le  vizir  decette 
province  lui  déplaisait,  il  le  destitua  de  son 
emploi  ;  celui-ci  se  rendit  à  Cordoue,  se  jeta 
aux  pieds  du  prince,  et  sut  si  bien  exciter 
son  soupçon  contre  la  fidélité  de  son  beau- 
frère,  que  l'émir  le  déposa  honteusement; 
tant  l'oreille  des  princes  s'ouvre  facilement 
aux  discours  de  l'envie  et  de  la  haine  !  Mais 
fort  de  sa  confiance ,  Esbaa  refusa  de  rendre 
sa  charge  ;  il  ferma  les  portes  de  la  ville  aux 
troupes  envoyées  contre  lui ,  et  ce  ne  fut  que 
quand  le  prince  en  personne  arriva ,  qu'il  se 
décida  à  quitter  la  ville  pour  ne  pas  l'expo- 
ser à  la  vengeance  cruelle  d'EI  Hhakem. 
Déjà  tous  les  habitants  lui  offraient  d'expo- 
ser leur  vie  pour  sa  défense,  lorsque  son 
épouse  Alkinza  accourut,  accompagnée  de 
deux  esclaves ,  dans  le  camp  de  son  frère , 
se  jeta  à  ses  pieds ,  et  sut  par  une  éloquence 
irrésistible  l'émouvoir  et  obtenir  la  grâce  de 
son  mari.  A  la  joie  de  tous  celui-ci  fat  réta- 
bli dans  son  gouvernement  (2).  L'émir  sou- 
mit aussi  Hhazem  ben  Waheb ,  qui  avait  levé 
l'étendard  de  la  révolte  dans  le  territoire  de 
Béjà  et  marchait  contre  Lisbonne  (3).  Mais 
avant  de  quitter  Mérida ,  il  reçut  de  Ka- 
sem  (4),  fils  de  son  oncle  Abdallah,  l'invita- 
tion pressante  de  revenir  le  plus  promptement 
possible  à  Cordoue.  Le  peuple  de  la  capitale, 

(1)  Coude,  c.  33,  ainsi  que  Rod.  Toi.,  c.  22, 
23 .  placent  cet  événement  dans  l'an  de  l'hég. 
190(806  A.  D.).  Assemani.p.  170,  le  place 
dans  l'an  191 ,  ainsi  que  Cardonne ,  qui ,  pour  le 
reste,  ne  fait  que  copier  littéralement  Rod.  Toi. 

(2)  Coodc  ,  p.  243,  d'après  Asseman.,  p.  172, 
prétend  qu'Esbaa  se  soumit  parce  qu'il  fut 
abandonné  par  les  Méridans.  Cardonne  dit  la 
même  chose ,  p.  164 , 165. 

(3)  Assem. ,  p.  172. 

(4)  Coude ,  c.  34  ;  Assem. ,  p.  170 ,  et  Car- 
donne ,  p.  163 ,  le  nomment  Mohhammed  ben 
kaseni. 
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toujours  avide  de  nouveautés  et  fatigué  de 
l'administration  sévère  d'EI  Hhakem ,  avait 
cherché  à  profiter  de  son  absence  et  espérait 
trouver  dans  Kasem ,  descendant  d'une  fa- 
mille exclue  du  trône,  un  chef  tout  disposé 
pour  l'insurrection;  les  principaux  con- 
jurés le  mirent  dans  la  confidence  de  leur 
plan  ;  le  jeune  homme  les  écouta  pour  mieux 
connaître  tous  leurs  projets  ;  mais  bien  loin 
de  les  seconder  et  d'aspirer  à  la  puissance,  il 
divulgua  tout  le  secret  à  El  Hhakem  et  lui  dit 
les  noms  de  trois  cents  des  principaux  me- 
neurs. El  Hhakem  se  hâta  de  prévenir  l'exé- 
cution de  leur  plan ,  et  le  même  matin  qu'ils 
avaient  désigne  pour  l'assassinat  de  l'émir, 
le  peuple  effrayé  vit  suspendues  aux  cré- 
neaux de  la  citadelle  les  têtes  sanglantes  de 
trois  cents  conspirateurs  (806)  (1). 

C'est  ainsi  que  le  régne  d'EI  Hhakem  pré- 
senta le  triste  spectacle  de  conjurations  con- 
tinuelles. Bien  que  la  muse  de  l'histoire  n'ar- 
rête ses  regards  qu'avec  dégoût  sur  ces  scè- 
nes sanglantes  et  uniformes ,  l'historien  con- 
sciencieux ne  peut  se  dispenser  de  les 
recueillir  pour  retracer  un  tableau  exact 
de  l'époque.  Elles  attestent  l'imperfection  de 
la  politique  musulmane,  l'abscence  de  toute 
règle  dans  les  rapports  entre  le  souverain 
et  les  sujets ,  et  le  caractère  turbulent  de 
ces  derniers  que  ne  ramène  point  la  dou- 
ceur ,  et  qu'une  sévérité  froide  et  impi- 
toyable peut  seule  faire  plier.  Ce  sont  ces 
conjurations  qui  expliquent  pourquoi  ni  les 
efforts  personnels  d'EI  Hhakem,  ni  ceux  de 
ses  plus  vaillants  généraux  ne  purent  anéan- 
tir le  royaume  florissant  des  descendants  de 
Pélage ,  ni  arrêter  les  progrés  des  Franks 
qui  s'avancèrent  jusqu'aux  bords  de  1*È- 
bre(2). 


(1)  Conde,c.  34.  Assem.  et  Cardonne,  I.  c. , 
placent  cette  conjuration  avant  l'époque  véri- 
table. Murpby  (ainsi  que  Ahm.)  n'en  dit  pas 
un  mot, 

(2)  Les  guerres  qui  eurent  lieu  entre  les  mu- 
sulmans et  les  rois  des  Ast'iries  ,  du  temps  d'EI 
Hhakem,  trouveront  mieux  leur  place  dans 
l'histoire  du  règne  d'Alphonse  11,  parce  que 


è 


s 

Digitized  by  Google 


HISTOIRE 

Pour  assurer  la  succession  du  trône  à  son 
fils  Abderrahhman ,  dont  la  capacité  s  était 
déjà  montrée  dans  plus  d'une  occasion  ,  £1 
Hhakem  convoqua  le  hhadjeb  et  les  princi- 
paux officiers  de  l'état ,  selon  la  coutume ,  et 
leur  fit  reconnaître  le  prince  comme  le  futur 
émir  de  Cordoue,  se  proposant  lui-même  de 
passer  le  reste  de  sa  vie  dans  la  paix  et  les  dis- 
tractions. 11  laissa  à  ses  généraux  le  soin  de 
combattre  les  infidèles  else  renferma  dans  l'in- 
térieur de  son  palais  ;  là ,  entouré  d'esclaves  et 
de  femmes  séduisantes,  il  menait  une  vie  entiè- 
rement consacrée  à  des  voluptés  indignes  d'un 
prince.  Il  se  livra  môme  au  vice  de  l'ivresse 
si  odieux  aux  vrais  musulmans,  et  le  peuple 
ne  connut  plus  son  existence  que  par  ses  ac- 
tes de  cruauté  ;  les  sentiments  de  méconten- 
tement et  de  mépris  qui  s 'étaient  d'abord  ex- 
halés en  silence  prirent  peu  à  peu  une  expres- 
sion plus  menaçante.  Les  plaintes  et  les  accu- 
sations des  partisans  zélés  de  l'islam  ,  tels 
que  Jahhja  ben  Jahhja  el  Leithi  et  FakihTa- 
lut,  excitaient  chaque  jour  la  flamme  et  bien- 
tôt l'incendie  éclata  avec  violence  (mars  818). 
Les  premiers  symptômes  se  manifestèrent 
dans  le  faubourg  occidental  de  Cordoue  ;  la 
loule  irritée  s'avança  jusqu'aux  portes  du 
château  d'El  Hhakem  qui  se  liait  à  ce  fau- 
bourg ,  vomissant  contre  lui  la  menace  et  les 
imprécations.  Mais  alors  l'émir  sentit  se  ré- 
veiller son  ancienne  ardeur  guerrière  ;  contre 
l'avis  de  ceux  qui  l'entouraient ,  il  se  mit  à 
la  tête  de  sa  garde  et  s'élança  sur  la  foule 
ameutée.  La  plupart  saisis  d'effroi  s'< 
à  la  hâte  dans  leurs  demeures  ,  et  la 
tance  des  autres  fut  facilement  vaincue  ;  la 
garde  encouragée  par  son  chef  et  enivrée 
par  le  succès ,  en  fil  un  horrible  carnage  ; 
trois  cents  des  mutins  furent  pris  et  empalés 
sur  les  bords  du  fleuve  aux  yeux  de  tous.  Le 
lendemain  matin  El  Hhakem  ordonna  de  li- 
vrer aux  flammes  le  faubourg  rebelle  et  per- 
mit aux  exécuteurs  de  ses  ordres  de  piller  et 
de  commettre  toutes  sortes  de  cruautés , 

leurs  suites  intéressèrent  plus  immédiatement 
les  chrétiens  que  les  musulmans.  C'est  pour  la 
mémo  raison  que  nous  renvoyons  également  les 
expéditions  des  Franks  au  chapitre  suivant. 
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hors  d'insulter  les  femmes.  Au  bout  de  trois 
jours  il  fit  grâce  de  la  vie  au  reste  des  habi- 
tants ;  mais  il  les  bannit  de  Cordoue.  Cette 
excessive  cruauté  du  prince  priva  la  ville 
d'une  partie  considérable  de  ses  habitants 
les  plus  actifs  et  les  plus  utiles.  Plus  de 
quinze  mille  de  ces  malheureux  passèrent  en 
Afrique  et  allèrent  jusqu'en  Egypte.  Ayant 
voulu  s'établir  à  Alexandrie  par  la  force 
des  armes,  Abdallah   ben   Tahw,  gou- 
verneur du  khalife  d'Orient,  El  Mamum  ben 
el  Raschid,  les  contraignit  de  sortir  de  ceue 
ville  et   do  s'embarquer   pour  l'Ile  de 
Crète  (1);  d'autres  familles  ,  au  nombre  de 
huit  mille ,  trouvèrent  un  accueil  empressé 
dans  la  ville  de  Fez,  qui  était  à  peine  bâtir, 
et  la  partie  qui  leur  fut  concédée  reçut 
d'eux  le  ^  nom  de  quartier  Andalous.  El 
Hhakem,  honoré  jusque-là  du  beau  nom 
de  El  Mortadhi  (2) ,  reçut  alors  à  cause  de 
ses  cruautés  ceux  de  El  Rabdi  (3)  cl  d'Abul- 
(4). 

La  voix  intérieure  de  sa  conscience  le  tour- 
mentait encore  plus  cruellement  que  la  voix 
irritée  du  peuple.  Une  tristesse  profonde 
s'empara  de  son  âme  ;  les  images  sanglantes 
de  ses  victimes  le  poursuivaient  nuit  et  jour; 
lo  fracas  des  armes ,  les  cris  des  mourants 
étaient  les  sujets  constants  de  ses  rêves;  sou- 
vent les  serviteurs  du  palais  étaient  réveiMés 
pendant  la  nuit ,  pour  aller  calmer  les 
frayeurs  de  l'émir  qu'épouvantait  la  solitude. 
Quelquefois  cependant  son  âme  oubliait  ses 
tourments  dans  des  compositions  poéti- 
ques (5),  et  les  accents  de  la  musique  avaient 
aussi  le  pouvoir  de  le  calmer  («).  Après  qu'il 
eut  vécu  ainsi  quatre  ans  en  proie  aux  re- 


(1)  Ils  y  restèrent  jusqu'à  la  conquête  de  l'Ile 
par  les  Franks .  dit  Ahm. .  f.  73  b.  Cf.  Murphy. 
p.88;Conde,  p.  253  ,  23*. 

(2)  Le  Clément. 

(3)  Le  Faubourien. 

(4)  Le  Cruel. 

Les  auteurs  arabes ,  et  Rod.  Toi.  et  Cnwfe 
placent  cette  révolte  (  prœlium  suburbii  )  l'an 
de  l'hég.  202  (  A.  D.818). 

(5)  Ebn  Alabar.  p.  199,  vante  ses  poésies. 

(6)  Condc ,  c.  37,  d'après  Ebn  Ilhajan. 
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mords  d'une  conscience  agitée,  la  mort  ter- 
mina ses  souffrances  (822)  (1). 

Ce  prince ,  qui  avait  eu  vingt  fils  et  au- 
tant de  filles  (2) ,  surpassa ,  suivant  l'opinion 
de  ses  coreligionnaires ,  tous  ses  prédéces- 
seurs en  courage,  en  résolution  et  en  science 
militaire  (3).  Les  institutions  militaires  qu'il 
fonda  attestent  en  effet  sa  supériorité  sous 
ce  dernier  rapport  ;  il  établit  pour  Tannée 


(1)  Il  mourut  le  25  Dhul  hedge  206  (  22  mai 
821  ).  Xovairi,  op.  Assem.  ,  p.  173;  Ahm., 
f.  74  a.;  Ebn  cl  khatcb,  ap.  Casiri,  t.  n,  p.  196  ; 
Abulf. ,  Ann.,  t.  n  ,  138;  Rod.  Toi. ,  c.  21. 

(2)  Ahm. ,  f.  7V  a.  Cf.  Abulf.  et  Rod.  Toi., 
I.  c. 

{3}  Ahm.,  f. 73b. 
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une  solde  régulière  et  l'attacha  par  là  plus 
spécialement  à  son  service.  Il  créa  des  arse- 
naux et  des  magasins  publics  ;  il  s'entoura 
d'une  cour  brillante  et  éclairée ,  et  sa  garde 
se  composait  de  quinze  mille  esclaves(l  ),  dont 
trois  mille  servaient  à  cheval.  Comme  ils 
avaient  été  achetés  en  pays  étranger  et  ne 
connaissaient  point  la  langue  arabe ,  ces  sol- 
dats reçurent  le  surnom  de  Muets.  Mais  il 
perdit  l'estime  des  musulmans ,  parce  qu'il 
achotaient  les  enfants  pour  en  faire  des 
eunuques  (2). 


(1)  Ibid. 

(-2)  Le  tout  d'après  Ebn  Klialdun,  ap.  Ahm. , 
f.7i  a.,  et  Murphy,  p.  89— 90.  Cf.  Rod.  Toi. , 
c.  21;  Conde,p.251. 
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CHAPITRE  VI. 


LA  MARCHE  FRANCO-ESPAGNOLE. 

%  1er.  FONDATION  DE  CETTE  MARCHE  DANS  LE  NORD  DE  LA  PÉNINSULE  FAR 

LOUIS-LE-DÉBONNAIRE. 


778. — Ludwig  (  Louis  ) ,  fils  de  Karl-le- 
Grand ,  avait  été  dès  sa  naissance  proclamé 
roi  d'Aquitaine,  et  transporté  dans  son  nou- 
veau royaume  lorsqu'il  était  encore  au  ber- 
ceau (1).  On  établit  dans  les  villes  des  comtes 
francks  (grafes)  pour  diriger  le  gouvernement 
pendant  la  jeunesse  du  prince,  et  l'on  confia 
la  défense  des  frontières  à  des  margraves  (2). 
Les  frontières  espagnoles  semblaient  exiger 
la  plus  stricte  surveillance  pour  ne  pas  être 
constamment  exposées  aux  incursions  des 
Arabes.  On  ne  se  contenta  cependant  pas  de 
les  protéger  ;  on  s'en  fit  un  point  d'appui 
pour  pousser  la  conquête  plus  loin. 

En  798,  on  vit  paraître  à  la  diète  que 
Ludwig  tint  à  Toulouse  les  députés  de 
BahluI  ben  Makhluk,  ce  turbulent  gouver- 
neur arabe  qui  s'était  jadis  rendu  maître 
des  villes  de  Saragosse  et  d'Huesca,  et 
qui ,  maintenant  dépossédé  par  El  Hhakem , 
le  puissant  émir,  venait  chercher  aide  et  as- 
sistance chez  ses  belliqueux  voisins  (3).  Ses 

(1)  Vila  Hludowici  imp.,  c.  4. 

(2)  Ib.  :  a  Relictis  taotum  marchionibus  ,  qui 
fines  regni  tuentes  ,  omnes,  si  forte  ingruerent, 
hostiumarcerent  incursus.  »M  a  rkgraves,  comtes 
des  marches ,  dont  nous  avons  fait  nos  marquis. 

(3)  Vita  Hludowici  imp.  (  Pertz  .  n  ) ,  c.  8. 


avances  furent  reçues  gracieusement,  comme 
on  pouvait  s'y  attendre.  Toutefois ,  Ludwig 
remit  à  un  autre  temps  la  guerre  contre  les 
infidèles,  et  se  contenta  d'assurer  ses  frontiè- 
res. Les  villes  d'Ausona,  de  Bastaserra,  de 
Cardona ,  et  les  autres  places  détruites  ou 
abandonnées  pendant  les  dernières  guerres, 
furent  fortifiées  à  grands  frais,  et  reçurent  de 
nombreuses  garnisons.  La  garde  en  fut  con- 
fiée au  comte  Burrel  (1). — L'année  suivante, 
Ludwig,  envoyé  par  son  père  contre  les 
Saxons,  ne  put  être  de  retour  en  Aquitaine 
que  vers  la  fin  de  l'hiver.  Ce  fut  alors  que  de 
nouveaux  députés  arabes,  envoyés  par  Hhas- 
san,  gouverneur  d'Huesca,  arrivèrent  à  Aix- 
la-Chapelle  ,  et  parurent  devant  le  trône  de 
Karl,  offrant  les  clefs  de  la  cité  musulmane , 
et  de  brillantes  promesses  pour  l'avenir  (2). 


Selon  Conde ,  p.  233 ,  Bahlul  et  Abu  Taher  fu- 
rent vaincus  par  les  Franks  l'an  de  l'hég.  197. 
Selon  El  Novairi,  I.  c. ,  p.  168,  Bahlul  se  ré- 
volu contre  El  Hhakem ,  et  prit  Saragosse  l'an 
de  J.-C.  797. 

(1)  Yita  niudowici,  1.  c. 

(2)  Ann.  Lauriss.  et  Einhard*. ,  p.  186 ,  187  ; 
Fuld.,  p.  352;  Conde,  p.  234.  Schlosser  (  Well- 
geschichte ,  il ,  part,  i ,  p.  103 ,  fait  un  seul  per- 
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Des  offres  si  souvent  réitérées  no  pouvaient 
manquer  d'obtenir  quelques  résultats.  En 
même  (800)  temps  que  le  roi  des  Franks  en- 
treprenait son  expédition  au-delà  des  Alpes, 
pour  en  revenir  empereur  de  la  chrétienté , 
Ludwig  se  décidait  à  sortir  de  Toulouse,  et 
à  se  diriger  vers  les  frontières  espagnoles. 
Aux  approches  de  Barcelone,  Zeid,  gouver- 
neur de  cette  importante  place,  se  présenta 
devant  le  roi ,  en  lui  renouvelant  ses  offres 
de  soumission  ;  mais  il  ne  livra  pas  la  ville. 
Ludwig,  passant  outre,  alla  détruire  Lérida, 
et  ravager  les  riches  campagnes  d'Huesca  : 
l'approche  de  l'hiver  ramena  les  Franks  dans 
leur  patrie  (1). 

801.  —  L'année  suivante,  le  traître  Zeid, 
conseillé  par  un  faux  ami  et  comptant  peut- 
être  sur  la  faiblesse  des  Franks ,  qui  n'avaient 
point  su  prendre  Barcelone,  ou  se  flattant  d'a- 
paiser le  courroux  de  Ludwig  par  d'hypocri- 
les  protestations ,  osa  se  hasarder  jusqu'à 
Narbonne.  Mais  arrêté  dans  cette  ville ,  il  fut 
amené  devant  le  roi  d'Aquitaine,  qui  l'en- 
voya à  son  père  (2).  Le  siège  de  Barcelone 
fut  alors  sérieusement  résolu  dans  une  diète 
tenue  à  Toulouse. 

Le  roi  en  personne  se  mit  à  la  léte  d'une 
puissante  année  d'Aquitains,  de  Vascons,  de 
Goths,  de  Bourguignons  et  de  Provençaux.  Il 
partagea  ses  forces  en  trois  divisions.  Lui- 
même  resta  dans  le  Roussillon  avec  la  pre- 
mière ;  la  seconde,  sous  les  ordres  de  Rostang, 
comte  de  Girone,  fut  chargée  du  siège  ;  la  troi- 
sième eut  mission  de  protéger  les  derrières  de 
l'armée  assiégeante  contre  les  surprises  des 
infidèles.  Les  assiégés  se  hâtèrent  d'envoyer 
demander  du  secours  à  Cordoue  ;  mais  au 
moment  où  l'armée  musulmane  venait  d'at- 
teindre Saragosse ,  elle  rencontra  le  vaillant 
Guillaume,  duc  d'Aquitaine,  et  lebanneret 
Hadhemar,  suivis  de  nombreux  bataillons  (3) . 


sonnage  de  Bahlul  et  de  Hhassan  ,  qui  sont  dis- 
tingués  l'un  de  l'autre  dans  les  sources  frankes 
comme  dans  les  sources  arabes. 

(1)  VitaBludowici.c.  10. 

(2)  Ibid.  c.  13. 

(3)  Oo  lit  dans  Pcrtz  (Vita  Hludowici,  c.  13)  : 
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Les  Arabes  s'étant  retirés,  devant  ces  forces 
supérieures,  tombèrent  à  l'improviste  sur  les 
Asturiens,  qui  leur  firent  payer  cher  leur  au- 
dace. Cependant  les  Franks  de  Guillaume 
étaient  allés  grossir  l'armée  de  siège;  bien- 
tôt la  ville  fut  serrée  si  étroitement,  que  la 
famine  commença  à  y  exercer  ses  ravages. 
Pour  mettre  fin  à  leurs  souffrances,  une  foule 
d'habitants  terminèrent  volontairementleurs 
jours.  Les  autres  attendirent  encore ,  espé- 
rant que  l'hiver  forcerait  l'ennemi  à  la  re- 
traite. Mais  la  consternation  fut  au  comble , 
lorsque  du  haut  des  murs  on  vit  l'armée 
assiégeante  se  loger  autour  de  la  ville, 
annonçant  ainsi  l'intention  de  braver  les 
rigueurs  de  la  saison.  A  cette  vue,  les  musul- 
mans découragés  livrèrent  leur  général ,  pa- 
rent du  gouverneur  de  Barcelone ,  et  ouvri- 
rent les  portes  de  la  ville,  à  condition  qu'ils 
auraient  la  retraite  libre  (1).  Ainsi  tomba  en 
peu  de  mois  ce  boulevard  de  l'islamisme. 
Ludwig  lui-même  arriva  à  temps  pour  re- 
cueillir la  gloire  d'une  si  belle  capture.  Aus- 
sitôt que  les  assiégeants  avaient  pressenti  la 
chute  prochaine  de  la  ville,  ils  s'étaient  em- 
pressés d'appeler  le  roi,  jaloux  de  lui  ména- 
ger un  triomphe.  Pendant  six  semaines,  l'in- 
fatigable Ludwig  partagea  les  fatigues  de 
ses  fidèles  guerriers ,  jusqu'au  jour  où  la 
ville  se  vit  contrainte  de  recevoir  le  vain- 
queur. Lorsque  la  capitulation  fut  conclue , 
Ludwig  plaça  une  garnison  franke  dans  la 


«  Erat  enim  ibi  Wilhelmus  primus  ,-signifer 
Hademarus.  »  D'autres  sources  portent  :  «  Wi- 
lhelmus  primus  signifer.  »  Dans  Ermoldus  Ni- 
gellus  (  Pcrtz  ,  t.  h  )  on  trouve  :  «  Wilhclmus 
dux  et  cornes  Tolosanus.  Cf.  Hist.  de  Langue- 
doc ,  t.  i ,  note  xc. 

(1)  Vita  Hludowici,  c.  15.  Selon  la  Chron. 
Moissiac. ,  p.  307,  et  Ermold.  Nigell. ,  au  con- 
traire Zeid  défendit  lui-même  la  ville  jusqu'à  la 
dernière  extrémité  ;  mais  ayant  tenté  de  s'enfuir 
à  Cordoue  pendant  la  nuit ,  il  fut  pris  et  amené 
devant  Ludwig,  qui  l'envoya  enchaîné  à  son  père. 
On  a  conclu  ,  d'aprôs  un  Privileg.  Caroli  Calvi , 
que  les  habitants  chrétiens  s'étaient  révoltés  et 
avaient  livré  la  ville  ;  mais  Marca  (  Marc. , 
Hisp. ,  p.  287  ) ,  dit  que  cet  acte  est  apocryphe. 

91. 
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ville.  Pour  lui ,  il  passa  la  journée  en 
actions  de  grâce,  et  en  préparatifs  pour  son 
entrée  triomphale  du  lendemain.  Au  lever 
du  soleil,  il  s'avança  en  grande  pompe, 
accompagné  du  haut  clergé,  et  au  chant  des 
hymnes  sacrés.  Il  commença  par  se  rendre  à 
l'église  de  Sainte-Croix  ,  pour  remercier  le 
Tout-Puissant  de  la  victoire  (1). 

Il  nomma  ensuite  comte  de  Barcelone  le 
riche  wisigoth  Bera  (2),  qu'il  mit  à  la  téte 
«l'une  nombreuse  garnison  do  son  peuple  ; 
disposition  qui  ne  pouvait  manquer  d'être 
agréable  à  leurs  compatriotes.  Ayant  ainsi 
assuré  sa  conquête ,  Ludwig  retourna  dans 
son  royaume.  Son  frère  Karl ,  envoyé  à 
son  secours  par  le  roi ,  leur  père ,  venait 
d'arriver  à  Lyon,  lorsqu'il  reçut  la  nou- 
velle du  triomphe  des  Franks  :  son  assis- 
lance  devenait  dès  lors  inutile  et  il  n'alla  pas 
plus  loin  (3). 

803.— Les  progrès  alarmants  des  infidèles 
ne  pouvaient  demeurer  long-temps  cachés  à 
l'émir  de  Cordoue.  El  Hhakem  marcha  en  per- 
sonne sur  Saragosse ,  et  comme  il  arriva  au 
moment  où  Ludwig  venait  de  se  retirer ,  il 
ne  lui  fut  pas  difficile  de  reconquérir  la  plu- 
part des  villes  situées  entre  l'Ebre  et  les 


(1;  Vila  llludowici ,  I.  c.  Pagi ,  ad  oim.801 , 
o.  Il ,  prétend  qu'il  n'y  avait  pas  encore  alors 
une  église  de  Sainte-Croix  ,  parce  que  ce  nom 
ne  s'est  pas  encore  présenté  dans  l'histoire  ; 
mais  on  le  trouve  déjà  dans  Conc.  Barcin. ,  ann. 
599.  V.  Florez  ,  t.  XXIX  ,  p.  149. 

(2;  Hist.  de  Languedoc  ,  t.  i  ,  uote  9«  ,  et 
preuves ,  p.  37. 

(3)  Nous  racontons  ce  siège  d'après  Vita  Hlu- 
dowici .  c.  13  ,  et  Ermold.  Nigell.,  1. 1.  Ou  peut 
avec  certitude  placer  la  prise  de  la  ville  en  l'an 
801.  Il  n'y  a  que  la  Chron.  Moissiac.  qui  la 
place  par  erreur  en  l'an  803.  V.  Einhardi , 
p.  190  ;  Hist.  de  Languedoc  ,  1. 1,  note  xc,  n.  6 
sq.  ;  Marca  ,  p.  281;  Fuld. ,  352;  Chron.  Rivi- 
pull.  (  in  Villanueva ,  t.  v  )  ;  Barcin.  (  Marca , 
Hisp.),  p.  758;  Victor  Massil.  (  Esp.  sagr. , 
t.  xxviii)  ,  p.  337.  Les  auteurs  arabes  la  pla- 
cent également  l'an  de  l'hégire  185.  V.  Ahm. , 
f.  73  b.  ;  Novairi ,  1.  c. ,  p.  159  ;  Abulf. ,  Ann. , 
I.  il ,  p.  72  ;  Condc,  p.  238  —  239 ,  etc. 
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Pyrénées.  Pampelune,  Huesca,  Tarragone  , 
tombèrent  au  pouvoir  de  l'émir  :  en 
l'apostat  Bahlul  s'efforça  d'arrêter  sa 
victorieuse  (804)  :  vaincu  à  Tortose , 
une  lutte  acharnée ,  il  tomba  entre  les  mains 
du  vainqueur  qui  le  fit  décapiter  (1).  Mais 
bientôt  l'émir  ayant  été  rappelé  dans  sa  ca- 
pitale parles  troubles  intérieurs  du  royaume, 
ses  nouvelles  conquêtes  se  virent  encore  une 
fois  exposées  aux  attaques  des  Franks.  Les 
habitants  de  Pampelune  et  de  toute  la  Na- 
varre choisirent  ce  moment  pour  secouer 
le  joug  musulman,  et  faire  alliance  avec  leurs 
frères  de  l'autre  côté  des  Pyrénées  (2)  (806* . 

807.  —  C'est  vers  cette  époque  que  la 
marine  arabe  commença  à  devenir  redouta- 
ble :  les  îles  de  la  Méditerranée  étaient  une 
riche  proie;  les  côtes  de  l'Espagne  et  de 
l'Afrique  présentaient  aux  infidèles  une  re- 
traite assurée.  Les  Arabes  commencèrent  par 
une  descente  en  Sardaignc;  mais  les  belli- 
queux insulaires  surent  bientôt  les  faire  re- 
pentir de  leur  agression.  Ils  ne  furent  pas 
plus  heureux  dans  une  tentative  sur  la  Corse  : 
l'amiral  arabe  trouva  son  maître  dans  le 
maréchal  (3)  Burchard ,  envoyé  par  l'empe- 
reur dans  ces  parages  à  la  tête  d'une  flotte 
formidable.  Après  avoir  perdu  treize  vais- 
seaux avec  leurs  équipages ,  les  infidèles  se 
virent  forcés  de  regagner  la  pleine  mer  (4). 

La  lutte  entro  les  Franks  ot  les  Arabes  fut 
interrompue  pendant  quelques  années,  et 
Ludwig  put  prendre  part  aux  expéditions 
nombreuses  de  son  père ,  ou  s'occuper  des 
affaires  intérieures  de  ses  étals  ;  mais  enfin 
les  progrès  menaçants  des  infidèles  le  con- 
traignirent de  reporter  ses  regards  au-delà 
des  Pyrénées.  Barcelone  était  toujours  pour 
les  Franks  un  puissant  point  d'appui  :  Lud- 
wig alla  donc  y  rassembler  une  grande  ar- 
mée (809),  avec  laquelle  il  marcha  sur  l'Ebre. 


(1)  Conde  ,  p.  240. 

(2)  Einhard. ,  Ann. ,  p.  193. 

(3)  Cornes  stabuli. 

(4)  Einhard. ,  Ann. ,  p.  194  ;  Ann.  Fuld. . 
p.  354.  Le  lecteur  a  déjà  remarqué  sans  doute 
que  les  mahométans  étaient  des  infidèles  pour 
les  chrétiens  ,  et  réciproquement. 
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Les  musulmans  furent  chassés  de  Tarra- 
gone  ;  pas  une  ville ,  pas  un  village  jusqu'à 
Toriose,  ne  fut  épargné  par  les  flammes. 
Pour  faire  le  siège  de  cette  place  importante, 
qui  commande  l'embouchure  de  KEbre.  Lud- 
wig  partagea  ses  forces  au  lieu  nommé  Sanla- 
Columba  (1).  La  première  division  suivit  le 
roi  devant  Tortose  ;  la  seconde,  commandée 
par  Isambart ,  Hadhemar,  Dora  et  Burrell, 
reçut  Tordre  de  passer  l'Ebre  en  toute  hâte , 
afin  de  tomber  sur  les  derrières  de  l'enne- 
mi. Les  troupes  chargées  de  celte  expédition 
ne  marchaient  que  la  nuit,  se  cachant  le  jour 
dans  la  profondeur  des  forêts;  la  septième 
journée,  les  franks  passèrent  l'Ebre  a  la 
nage  :  tout  le  pays  d'alentour  fut  soumis  et 
dévasté  en  un  clin  d'œil,  et  les  vainqueurs 
poussèrent  jusqu'à  Villa  Rubca.  Les  habi- 
tants fugitifs  appelaient  à  grands  cris  l'ar- 
mée musulmane.  Ce  fut  dans  la  Yalla  Ibana 
que  les  Franks  rencontrèrent  l'ennemi  ;  mais 
n'osant  combattre  sur  un  terrain  si  dange- 
reux, ils  jugèrent  à  propos  d'opérer  leur 
retraite ,  tout  en  faisant  race  à  l'ennemi  qui 
voulait  les  inquiéter.  Le  vingtième  jour  cette 
vaillante  troupe  rentra  au  camp  chargée  de 
butin.  Peu  de  jours  après ,  désespérant  de 
triompher  des  fortifications  de  Tortose,  Lud- 
wig  leva  le  siège ,  et  ramena  son  armée  de 
l'autre  côté  des  Pyrénées  (2). 

810.  —  Les  Franks  s'étaient  établis  aussi 
dans  le  pays  de  Saragosse  et  d'Huesca:  mais 
bientôt,  profitant  de  la  mort  du  comte  Au- 


(1)  D'après  Marca  ,  p.  200 ,  ce  lieu  s'appelle 
aujourd'hui  Qucrait  ;  selon  Risco .  t.  xlii  , 
p.  96,  Santa-Coloma. 

(î)  Sur  cette  expédition ,  voy.  principalement 
Vila  Hludowici ,  c.  14.  Comme  l'auteur  ano- 
nyme de  cet  ouvrage  la  raconte  après  la  prise 
de  Barcelone ,  Ferreras,  de  Marca  ,  Pagi ,  etc., 
U placent  en  l'an  803  et  804  ;  mais  Pcrtz  ,  t.  il , 
p.  613,  corrige  avec  raison  ce  calcul  et  indique 
l'année  809,  date  que  donnent  Einh. ,  Ann. , 
p.  196 ,  et  Ann.  Fuld. ,  p.  354.  Conde,  p.  247  ; 
Novairi ,  p.  172 ,  et  Cardonne  ,  p.  165  ,  disent 
a  la  vérité  que  les  Franks  furent  battus  devant 
Tortose  ;  mais  Ahm. ,  f.  73  b. ,  ne  nomme  pas 
Tonose.Cf.  Hist.de  Languedor,notexc,n.  10sq. 


réolus  (1) ,  leur  général ,  le  gouverneur  arabe 
Amruis  tomba  à  l'improvislc  sur  les  villes 
que  tenaient  les  chrétiens.  Toutefois,  redou- 
tant la  vengeance  des  Franks,  il  se  hâta 
d'envoyer  des  députés  à  l'empereur  pour 
lui  offrir  sa  soumission  (2).  Mais  lorsque 
les  gens  de  Karl  vinrent  réclamer  l'exécution 
de  ses  promesses,  le  perfide  musulman  cher- 
cha des  faux-fuyants.  Dans  une  entrevue  qu'il 
eut  avec  les  lieutenants  de  l'empereur  il  re- 
nouvela bien  ses  promesses  ;  mais  de  jour 
en  jour,  il  en  reculait  l'accomplissement.  D'un 
autre  côté  sa  conduite  passaitpour  trahison,  à 
Cordoue.  Abderrahhman,  fils  d'EI  Hhakem, 
envoyé  contre  lui,  le  poursuivit  de  Saragosse 
à  Huesca  (3).  Mais  El  Hhakem ,  alors  suffi- 
samment occupé  par  les  séditions  continuel- 
les de  se»  turbulents  sujets,  et  par  les  atta- 
ques des  chrétiens  d'Asturie,  prit  le  parti  des 
négociations.  Il  envoya  donc  des  députés  à 
l'empereur,  et  lui  rendit  le  comte  Haimrich 
fait  prisonnier  dans  la  dernière  guerre.  Le 
prince  frank,  touché  de  cette  condescendance, 
regarda  la  paix  comme  conclue  (4). 

Mais  comment  une  paix  durable  aurait- 
elle  pu  exister  entre  l'ambitieux  empereur 
des  Franks  et  le  belliqueux  émir  de  Cor- 
doue? Comment  Ludwig  aurait-il  pu  résister 
à  la  tentation  d'anéantir  les  dernières  traces 
de  la  domination  arabe ,  le  long  des  côtes 
maritimes,  depuis  l'Ebre  jusqu'aux  Pyrénées? 
Bien  qu'alors  le  roi  fut  contraint  de  demeu- 
rer en  Aquitaine,  pour  repousser  les  inva- 
sions des  aventuriers  normands ,  son  lieute- 
nant Ingobert  n'en  conduisit  pas  moins  une 
armée  fmnke  à  Barcelone.  A  l'issue  d'un 
conseil  de  guerre  tenu  dans  celte  ville,  Ingo- 
bert marcha  en  personne  sur  Tortose.  Quant 
à  Bera,  Hadhemar  et  aux  autres  chefs,  après 
trois  jours  d'une  marche  silencieuse  ils  pas- 

(1)  Dans  mon.  Engolism.  (Duchesnc ,  t.  n  ) , 
p.  851 ,  il  s'appelle  cornet  de  génère  Felicù  au- 
reoli  petragoricensit  comilis  exorlus.  Cf.  Adhe- 
mar.  Chabann. ,  ap.  Labbé,  Nova  Bibliotli. , 
Mss. ,  t.  H,  p.  171. 

(2)  Einh.,  Ann.,  p.  197. 

(3)  Einh. ,  Ann. ,  p.  198. 

(»)  Ibid.  et  Ann.  Fidd. ,  p.  35.». 
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seront  le  fleuve  sur  des  bateaux  rassemblés 
dans  le  plus  grand  mystère,  afin  d'aller  sur- 
prendre la  ville  du  côté  le  plus  abordable. 
Mais  un  accident  trahit  leur  approche ,  et  le 
gouverneur  musulman  vint  les  attaquer.  Les 
Franks,  malgré  leur  vaillance  accoutumée,  se 
virent  contraints  de  céder  au  nombre,  et  le 
siège  de  Tortose  fut  levé  encore  une  fois  (i  ). 

811.  — L'année  suivante,  Ludwig  s'a- 
vança lui-même  contre  cette  fameuse  place , 
suivi  d'Héribert,  de  Liutard,  d'Isambart  et 
d'une  nombreuse  troupe  de  guerriers  franks. 
Cette  fois,  le  roi  d'Aquitaine  fit  tant  par  ses 
batistes  et  ses  béliers,  que  le  courage  des  ha- 
bitants tomba  avec  leurs  murailles  ;  et  après 
quatorze  jours  de  s'ége ,  ils  apportèrent  au 
vainqueur  les  clefs  de  la  ville,  que  Ludwig 
envoya  à  son  père  ,  dans  l'ivresse  de  la  vic- 
toire (2). 

Non  content  de  s'être  assuré  l«t  possession 
des  côtes,  le  roi  d'Aquitaine  chercha  à  pro- 
fiter des  nouvelles  offres  du  traître  Amruis, 
pour  s'établir  dans  l'intérieur  du  pays.  Une 
armée  marcha  donc  contre  Huesca ,  sous  les 
ordres  d'Héribert,  général  de  l'empereur 
Karl.  Mais  les  portes  de  la  ville  se  fermèrent 
devant  le  chef  firank  :  bientôt  la  garnison , 
poussée  à  bout  par  les  sanglants  sarcasmes 
de  la  fougueuse  jeunesse  franke,  s'élança  hors 
des  murs,  et  attaqua  les  assiégeants  avec 
tant  de  vigueur  que  l'automne  les  vit  con- 
traints de  se  retirer  encore  une  fois ,  sans 
avoir  avancé  d'un  pas  (3).  En  même  temps  , 
le  roi  lui-même  venait  d'être  rappelé  au-delà 
des  Pyrénées  par  une  nouvelle  révolte  des 
Vascons.  Arrivé  à  Pampelune  ,  il  com- 
mença à  prendre  ses  mesures  pour  la  pacifi- 
cation du  pays  ;  mais  il  redoutait  si  fort  la 
perfidie  de  ces  peuplades  sauvages,  que 
pour  s'assurer  le  passage  de  ces  funestes 
défilés,  jadis  témoins  de  la  défaite  des  Franks, 
il  fit  pendre  leurs  chefs,  et  garda  en  otage 


(1)  Vita  Hludowici ,  c.  15. 

(2)  Vita  Hludowici,  c.  16.  D'après  Aschbach, 
p.  228,  Tortose  fut  prise  en  812  par  le  comte 
Ingobert. 

(3)  Vita  Hludowici ,  c.  17. 


D'ESPAGNE 
les  femmes  et  les  enfants    des  grands 
jusqu'à  ce  que  l'armée  entière  fût  en  sû- 
reté de  l'autre  côté  des  montagnes  (1). 

813.  —  Il  faut  croire  que  l'émir  de  Cor- 
doue  avait  été  informé  par  ses  ambassadeon 
de  la  puissance  de  l'empereur  Karl ,  et  que 
la  renommée  des  hauts  faits  du  prince  frank 
était  parvenue  jusqu'à  lui ,  car  il  n'épargna 
rien  pour  gagner  son  amitié  :  en  consé- 
quence ,  une  paix  de  trois  ans  fut  conclue  (£ . 
Mais  les  excursions  réitérées  de  la  maria* 
arabe  contre  les  Iles  de  l'Italie  n'avaient  pa 
échapper  à  la  vigilance  de  l' empereur,  qui 
dès  lors  prit  ses  mesures  pour  y  mettre 
un  terme.  Au  moment  où  les  pirates  musul- 
mans regagnaient  les  ports  d'Espagne,  ave* 
leurs  vaisseaux  chargés  de  butin ,  Irmangar. 
comte  d'Ampurias,  tomba  sur  eux,  à  la  hau- 
teur de  Mallorca ,  leur  prit  huit  navires ,  et 
délivra  les  prisonniers  chrétiens.  En  revan- 
che, les  Arabes  coururent  ravager  les  côtes 
d'Italie  et  de  Provence;  mais  une  attaqoe 
qu'ils  tentèrent  contre  la  Sardaigne  fut  vigou- 
reusement repoussée  (3).  Au  reste  ,  il  est 
curieux  de  remarquer  comment  cette  paix  de 
trois  ans  fut  fidèlement  observée  (4).  Les 
invasions  des  musulmans  ne  discontinuèrent 
pas  un  instant  (5) ,  et  les  corsaires  arabes  ne 
cessèrent  de  courir  la  mer,  pillant  sans  cesse 
les  Iles  de  la  Méditerraneé  (6).  Toutefois, 
les  musulmans  semblent  avoir  eu  une  grande 
idée  de  la  puissance  franke,  même  après  que 
le  grand  empereur  fut  descendu  dans  la 
tombe.  Des  ambassadeurs  de  Cordoue  pa- 
rurent à  Compiègne,  pour  complimenter  le 
nouveau  roi  (816)  :  ils  le  suivirent  à  la  ré- 
sidence royale,  jet  ne  retournèrent  dans  leur 


(1)  Ibid.  c.  18. 

(2)  Einh. ,  Ann. ,  p.  199;  Chron.  Moisàac. . 
p.  309 ,  et  t.  il ,  p.  259. 

(3)  Einh. ,  Ann. ,  p.  200. 

(*)  Ibid.  p.  202  ;  Vita  Hludowici ,  c.  23. 

(5)  Selon  Conde  ,  p.  219,  Abderrahhman  bea 
el  Hhackcm  euvahit  tierra  de  Narbona  l"an  de 
l'hégire  197  (A.  D.  812—813)  :  cela  veut  dire 
seulement  dans  le  pays  des  chrétiens  franks. 

(6)  Conde,  p.  251-2V>,  etc. 
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patrie  qu'après  une  absence  do  irois  mois  (1).    sidérer  la  forme  que  prit  la  nouvelle  con- 
Aprôs  avoir  montré  comment  la  puissance    quête  ,  et  les  moyens  employés  pour  qu'elle 
des  Franks  s'étendit  au-delà  des  Pyrénées ,    demeurât  enchaînée  au  vaste  empire  des 
sous  le  roi  Ludwig,  il  nous  reste  à  con-  Franks. 


§  11.   ÉTAT  DE  LA  MARCHE  ESPAGNOLE  SOUS  KARL- LK -GRAND  ET  LUOWIG-LE 

DÉBONNAIRE  (2). 


Le  torrent  arabe  qui  avait  inondé  la  Pé- 
ninsule s'était  arrêté  aux  montagnes  de  la 
Catalogne ,  comme  aux  montagnes  des  Astu- 
ries.  Les  lieux  élevés  furent  épargnés  ;  les 
larges  vallées  du  pays  ouvrirent  seules  un 
accès  à  quelques  hardis  aventuriers  qui  pé- 
nétrèrent sur  le  territoire  frank.  Il  n'est  pas 
probable  que  les  chrétiens  réfugiés  dans  ces 
retraites  inaccessibles  aient  commencé  par 
se  réunir  sous  un  souverain  commun  ;  mais 
il  est  dans  la  nature  des  choses  que  ces  po- 
pulations naissantes  aient  eu ,  tout  d'abord 


(1)  Einh. ,  Ami.  ,  p.  203. 

(2)  La  situation  de  la  marche  espagnole  mé  • 
rite  d'autant  plus  d'être  exactement  exposée  , 
que  le  comté  de  Catalogne  s'en  est  formé  ,  et 
quelle  a  donné  naissance  à  une  foule  d'institu- 
tions franco-gothiques.  L'ouvrage  qui  a  le  plus 
savamment  traité  ce  sujet  est  l'Histoire  de 
Languedoc  ;  mais  les  documents  y  sont  réunis 
dans  une  telle  confusion  ,  qu'il  est  plus  pénible 
de  les  parcourir  que  de  recourir  aux  sources 
mêmes.  La  Marca  hispanica  de  Petrus  de 
Marca  et    St-Baluzius  (Par.,  1688,  fol.) 
passe  jusqu'ici  pour  le  meilleur  ouvrage  sur  ce 
sujet  ;  mais  il  est  écrit  avec  une  partialité  mar- 
quée contre  l'Espagne,  parce  qu'il  était  destiné 
à  servir  à  la  rectification  des  frontières  qui  eut 
lieu  au  congrès  de  Ceret ,  en  1659.  L'esprit  de 
parti  qui  anima  ces  négociations  a  passé  dans 
l'ouvrage  du  mandataire  français,  Petrus  de 
Marca,  alors  archevêque  de  Toulouse.  Les  actes 
sont  sans  contredit  fort  précieux  ;  cependant  ils 
ne  sont  pas  toujours  pris  sur  les  originaux ,  mais 
sur  des  copies ,  et  par  conséquent  sont  loin  de 
mériter  une  confiance  absolue ,  comme  l'a  re- 
marqué Villaoueva  ,  sous  un  point  de  vue  par- 
ticulier. (  Viage  literario  à  las  Iglesias  de  Es- 
pafia  ,  t.  vilî .  pag.  %  sq.) 


parmi  elles,  des  chefs  renommés  par  la  no- 
blesse de  leur  race  ,  l'éclat  de  leur  valeur  , 
ou  la  prépondérance  de  leur  fortune  (1); 
dans  tous  les  cas,  jamais  on  n'aurait  vu  sortir 
des  ruines  de  l'empire  wisigoth  une  puissance 
indépendante  et  funeste  aux  conquérants, 
sans  les  relations  établies  dès  le  principe  en- 
tre ce  peuple  naissant  et  le  redoutable  empire 
des  Franks. 
Karl  venait  d'assurer  à  son  peuple  la  pos- 


(1)  Villanuevaa  découvert  dausia  bibliothèque 
du  cloître  de  S.-Maria  de-Ripoll,  en  Catalogne, 
un  Codex  in-4°  du  vm«  siècle,  où  l'on  trouve , 
entre  autres  choses,  un  registre  chronologique. 
On  y  lit  :  «  Ab  Incarnationc  autem  Domini 
Jcsu  Christ i  usque  in  pnesentem  primum  Quin- 
(iliani  principis  annum  ,qui  est  Era  lxx.  quarta 
(  il  manque  évidemment  les  nombres  nec  )  sunt 
anni  dccxxx.ti.  »  —  Villanueva  conclut  de  là 
que  le  manuscrit  a  été  composé  en  736  A .  D. , 
comme  l'indique  en  outre  le  caractère  de  l'écri- 
ture ,  et  qu'un  prince  nommé  Quintiliamis , 
vraisemblablement  un  Goth  du  nom  de  Chintila, 
régnait  alors  en  Catalogne  (V.  Viage,  t.  vm, 
p.  47  sq. ;  t.  ix ,  p.  168;  t.  x,  p.  19).  On  se 
demande  naturellement  dans  quel  pays  ce  Co- 
dex fut  écrit.  Sans  doute  en  Espagne,  puisqu'on 
y  compte  les  années  d'après  VEra;  qu'il  contient 
en  outre  les  canons  des  conciles  de  Tolède  et  de 
Tarragonc ,  et  que  l'écriture  gothique  enrsive 
s'accorde  avec  les  caractères  des  autres  actes  de 
ce  pays  vers  la  fin  du  vm*  siècle,  que  Villanueva 
a  vus  à  la  Seu-dUrgel.  Peut-être  a-t-il  été  écrit 
par  un  moine  dont  l'abbé  s'appelait  QuinUlien, 
et  que ,  par  respect ,  il  nommait  prineept.  On 
trouve  aussi  un  Espagnol  nommé  Quintila  sous 

Ile  règne  de  Charlcmagne:  «Praeceptum  pro 
Wspani.  »  Ap.  Balur. ,  Capitul. ,  1. 1 ,  p.  499. 
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session  de  l'Aquitaine ,  par  la  création  des 
margraves  chargés  de  la  défense  des  frontiè- 
res (1).  Car  son  puissant  regard  veillait  à 
tout,  au- dedans  comme  au-dehors.  La  fon- 
dation des  marches  du  nord  et  de  l'ouest 
mettait  l'empire  à  l'abri  de  toute  invasion 
étrangère  :  quant  à  la  garde  des  frontières 
méridionales ,  elle  fut  confiée  aux  comtes 
d'Aquitaine,  et  les  villes  de  la  marche  espa- 
gnole reçurent  de  puissantes  garnisons  (2). 
Cependant,  la  minorité  du  souverain  de  l'Aqui- 
taine ,  nouvel  état  qui,  outre  l'Aquitaine  pro- 
prement dite  ,  embrassait  encore  Toulouse,  la 
Novempopulanie,  la  Septimanie  et  toutes  les 
conquêtes  de  Karl  au-delà  des  Pyrénées , 
exigeait  de  nouvelles  dispositions  spéciales. 
Le  gouvernement  des  villes  fut  donc  confié 
aux  comtes ,  aux  abbés  et  aux  grands  vas- 
saux (3).  Quant  au  commandement  de  la  ca- 
pitale, il  fut  remis  aux  mains  d'un  duc  Tou- 
lousain (4).  Enfin ,  pour  prévenir  les  inva- 
sions des  Infidèles,  Karl  plaça  sur  la  frontière 
espagnole  des  margraves  proprement  dits , 
qui  avaient  à  leur  disposition  une  force  mi- 
litaire imposante  (5). 

Sous  Ludwig,  l'agrandissement  des  con- 
quêtes du  peuple  frank  rendit  indispensable 
une  nouvelle  division  du  royaume  d'Aqui- 
taine. Le  pays  fut  donc  partagé  en  comtés , 
et  les  margraves  prirent  le  nom  des  villes 
ou  contrées  où  était  situé  leur  commande- 
ment. Avant  cette  époque  on  rencontre  déjà 
dans  l'histoire  les  comtes  de  Gironc  (6), 

(1)  «Fiuium  tutamen.  »  Viu  Hludowici,  c.  3. 

(2)  Vita  S.  Genulfl,  n,5,  ap.  de  Marca,  p.253. 

(3)  Vita  Hludowici ,  c.  3. 

(4)  D'abord  Chorso ,  en  778 ,  et  après  sa  dépo- 
sition ,  en  789 ,  ce  Guillaume ,  du  sang  des  Ka- 
rolings ,  dont  nous  avons  déjà  parlé  plus  haut. 
Vita  Hludowici ,  c.  5. 

(5)  Vita  Hludowici,  c.  4  (ad  ann.  785). 
—  Einh. ,  Ann. ,  p.  207  :  «De  marca  his- 
panica  constitutum ,  et  hoc  illius  limitis  pra> 
fectis  imperatum  est;»  et  p.  209:  «Comités 
marca)  hispanica?.  »  —  Il  faut  aussi  ranger  dans 
cette  liste  le  comte  Burell ,  dont  il  est  question 
in  Vita  Hludowici ,  c.  8. 

(6)  «Rostagnus,  cornes  Gerunda?  in  ann. 
801.  »  Vita  Hludowici ,  e.  13. 


d'Ampurias  (1),  dTrgel,  et  de  Cerdagnc  (2), 
de  Pallar  et  de  Ribagorza  (3;,  et  surtout 
le  comte  de  Barcelone.  Sous  Ludwig , 
le  devoir  des  comtes  ne  se  borna  plus 
à  la  défense  des  frontières  :  l'agriculture 
et  la  reconstruction  des  villes  et  des  cita- 
delles furent  également  confiées  à  leurs 
soins,  et  de  toutes  parts  on  vil  les  cités 
sortir  de  leurs  ruines.  C'est  à  ce  prince  que 
l'on  doitles  fortifications  d'Ausona,  l'ancienne 
Ausa  des  Romains  (4),  ville  épiscopalc 
sous  les  Wisigoths  (5).  Dans  la  suite,  la 
garnison  descendit  peu  à  peu  de  la  colline 
où  s'élevait  la  citadelle ,  pour  construire  des 
maisons  au  pied  des  retranchements  :  en  peu 
de  temps ,  une  ville  nouvelle  s'éleva  à  colé 
de  l'ancienne  (6).  A  la  dépendance  dans  la- 
quelle la  nouvelle  cité  se  trouva  placée  par 
l'épéedes  chrétiens,  vint  bientôt  se  joindre  la 
dépendance  religieuse.  En  effet,  Tarragone , 
l'antique  métropole,  avait  été  détruite  dp 
fond  en  comble  par  les  Sarrasins  :  depuis  ce 
jour  les  habitants  d'Ausona ,  affranchis  du 


(1)  En  l'an  813.  a  Irmengarius ,  cornes  Em- 
puritanus,  »  in  Einh. ,  Ann. ,  p.  200;  probable- 
ment le  même  dont  il  est  question  dans  le  Prœ- 
ceptum  pro  Hispanis,  deKarl-le-Grand.  Schlos- 
ser  (  Weltgetckichete ,  vol.  n ,  part.  I ,  p.  427 , 
note  f) ,  et  Aschbach  ,  Ommajadcn,  part,  r, 
p.  236,  note  88,  présentent  Ampurias  et  le 
Lampourdan  comme  deux  provinces  différentes. 

(2)  Le  comte  Frcdelaus.,  actes  de  415,  ap. 
Villanuera  ,  t.  x ,  append.  v.  Il  avait  sa  rési- 
dence à  Livia.  Le  comte  Sunifrcd,  dans  les  actes 
de  819,  ap.  Villanueva  ,  U  ix  ,  append.  xxvn. 
On  voit  aussi ,  p.  289 ,  un  comtiatus  Cerda- 
nientis. 

(3)  «  Raimundus ,  Tolosanensis ,  Anaricnsis, 
Paliarensis  et  Ripacurcnsis,  diriua  gratia  cornes 
et  marchis.  »  Actes  de  792  ou  796,  ap.  Villa- 
nueva ,  t.  ix  ,  append.  m  ;  mais  Villanueva  lui- 
même  ne  regarde  point  leur  authenticité  comme 
incontestable.  V.  1.  c. ,  p.  32  sq. 

(4)  Ukerl,  Géographie  des  Grecs  et  des  Ro- 
mains ,  part.  H ,  sect.  I ,  p.  426. 

(5)  Vita  Hludowici ,  c.  8. 

(6)  Vicus  Ausonensis,  la  ville  actuelle  de 
Vich,  ou  Vique. 
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joug  de  l'infidèle,  mais  privés  à  la  fois  de 
leur  évoque  et  de  leur  métropolitain ,  ressem- 
blaient à  un  troupeau  sans  pasteur.  Dans 
cette  circonstance  critique ,  Ausona  se  vit 
contrainte  par  les  canons  à  se  ranger  sous  la 
bannière  de  la  plus  prochaine  métropole, 
celle  de  N'arbonne  dont  le  prélat  la  prit  sous 
son  patronage  immédiat  ;  car  la  communauté 
était  trop  petite  et  trop  pauvre  pour  entre- 
lenir  unévôque(l). 

Le  môme  sort  atteignit  Urgel ,  ville  située 
sur  les  bords  du  Ségre ,  au  milieu  des  neiges 
des  Pyrénées  (2).  Comme  Ausona,  Urgel  avait 
été  soumise  au  croissant;  comme  elle,  les 
flammes  l'avaient  si  bien  ravagée  qu'après 
qu'elle  sortit  de  ses  ruines,  sous  le  roi  Lud- 
wig,  bien  du  temps  se  passa  encore  avant 
qu* elle  pût  reprendro  son  ancien  aspect  (3). 
Mais  plus  heureuse  qu  Ausona,  la  cité  d'Ur- 
gel, résidence  d'un  évôque  depuis  le  cin- 
quième siècle,  avait  eu  le  bonheur  de  con- 
server sa  foi  et  son  église  au  milieu  des  san- 
glantes révolutions  de  l'époque  (4).  Au 
temps  où  les  Franks  parvinrent  dans  la  con- 
trée, le  siège  d'Urgel  était  occupé  par  Félix, 
non  moins  connu  par  son  érudition  théolo- 
gique que  par  les  persécutions  qu'attira  sur 
sa  téte  l'hérésie  dont  il  se  fit  l'apôtre.  Eli- 
pandus ,  évéque  de  Tolède ,  lui  ayant  de- 
mandé si  le  sauveur  du  monde,  fait  homme, 
était  encore  le  fils  de  Dieu  (5),  il  répondit  que 


(1)  Celui-ci  fut  confirmé  dans  le  concil.  Nar- 
bon. ,  dans  Tan  791  (  Hist.  de  Languedoc  ,  1. 1 , 
preuves  ,  p.  26  )  ;  Florez ,  t.  xxix ,  p.  179,  lient 
pour  fausses  la  date  et  les  souscriptions  de  ce 
concile  sur  le  rétablissement  d'Ausone.  V.  Flo- 
rez,  t.  xxvm  ,  p.  61  sq.  ;  Villanueva ,  t.  vi. 

(2)  Orgella,  Orgelti,  dans  le  vi«  et  le  vne 
siècles.  De  Marca  regarde  cette  ville  comme 
l'Orgia  de  Ptolémée. 

(3)  Depuis  lors  elle  s'est  toujours  appelée 
Vicut-Urgelli,  jusqu'à  ces  derniers  temps ,  où 
elle  a  perdu  ce  surnom. 

(4)  Que  la  série  des  évéques  d'Urgel  n'ait  pas 
été  interrompue,  c'est  ce  que  soutient  Villanueva, 
t.  ix,  p.  19. 

(5)  Florez ,  t.  v .  p.  322 ,  prouve  que  Félix 
avait  été  l'ami ,  mais  noolc  maître  d'Êlipand. 


TUGAL.  335 

non  (1).  Cette  nouvelle  doctrine  répandue 
parElipandus  parmi  les  chrétiens  des  Asturies 
et  de  la  Galice,  et  par  Félix  dans  les  Pyré- 
nées, fut  combattue  par  l'abbé  Béatus  de  Li- 
bana,  et  l'évéque  Ethérius  d'Osma,  tous 
deux  réfugiés  dans  les  Asturies  (2).  Un  concile 
de  Narbonne  condamna  formellement  l'hé- 
résie (3)  ;  mais  l'empereur  Karl ,  instruit  de 
l'opiniâtreté  du  prélat  schismatique,  le  som- 
ma de  comparaître  devant  un  second  concile 
à  Ratisbonne.  Condamné  comme  hérétique , 
Félix  fut  conduit  à  Rome  pour  abjurer  son 
hérésie  aux  pieds  du  pape  Hadrien  I";  après 
sa  soumission ,  son  église  lui  fut  rendue  (4). 
Mais  un  des  caractères  de  l'esprit  humain , 
c'est  que  la  contradiction  l'irrite  sans  le  con- 
vaincre :  aussi,  à  peine  de  retour,  Félix  re- 
tomba dans  son  hérésie,  et  de  son  côté  Eli- 
pandus  était  si  profondément  convaincu  de 
la  vérité  de  cette  croyance,  qu'il  écrivit  a 
l'empereur  Karl  pour  le  prier  de  réhabiliter 
l'évéque  d'Urgel ,  et  de  lever  l'arrêt  qui  le 
condamnait  (5).  Un  nouveau  concile,  con- 
voqué à  Francfort ,  maintint  les  précédentes 
décisions,  et  Félix  se  vil  condamné  pour  la 
troisième  fois.  Toutefois,  ni  l'arrêt  des  pères 
de  l'église,  ni  l'esprit  et  le  savoir  d'Alcuin  , 
ne  purent  ébranler  sa  conviction.  Il  répon- 
dit à  chacun  avec  amertume  (6) ,  jusqu'à 

(1)  Einh.,Ann  .,  p.  179;  Poeta  Saxo  ,  p.  248. 

(2)  Comme  ils  écrivaient  dans  l'an  785  (  Flo- 
rez, I.  c,  p.  359) ,  Félix  parait  avoir  été  évé- 
que d'Urgel  dès  cette  époque. 

(3)  Conc.  Narbon. ,  dans  l'IIist.  du  Langue- 
doc ,  1. 1 ,  preuves  ,  n.  vi.  On  donne  comme  but 
de  la  réunion  Felieit  Urgellitana  ttdii  episcopi 
pestiferum  dogma  evellere  ;  et  cependant  Félix 
signe  avec  les  autres  ,  sans  qu'il  soit  Tait  men- 
tion d'aucune  rétractation  de  sa  part.  Cf.  Marca 
hisp. ,  p.  313. 

(4)  Einh.,  Ann.,  p.  179;  Ann.  S.  Emme- 
ranni  Ratisp.  maj.,  p.  92;  Ann.  Fuld.  ant. , 
p.  95  ;  Einh.  Fuld. ,  Ann. ,  p.  350  ;  Ann.  Wais- 
semburg ,  p.  m. 

(5)  La  lettre  se  trouve  dans  Florez ,  I.  c. , 
p.  558. 

(6)  Einh. ,  Ann.,  p.  180;  Chron.  Moissiac  , 
p.  300;  Ann.  Lauresham.,  p.  36;  Einh.  Fuld. , 

I  Ann. ,  p.  351  ;  Ann.  Xant.  (Pertz,  t.  n)  p. 223. 


Digitizred  by  Google 


336  HISTOIRE 

ce  qu'enfin  le  roi,  fatigué  de  son  obstina- 
tion (1)  »  le  fît  déposer  par  le  concile  d'Aix- 
la-Chapelle,  qui  l'exila  à  Lyon  (2). 

Quant  au  siège  d'Urgel,  il  fut  occupé  suc- 
cessivement par  une  série  d'évéques  dont  le 
nom  seul  est  parvenu  jusqu'à  nous  (3) ,  et 
dont  le  dernier ,  Sisebut ,  paratt  avoir  été  le 
restaurateur  de  l'église  d'Urgel.  Sa  fonda- 
tion datait  de  loin  ,  il  est  vrai  (4)  ;  mais  l'é- 
glise manquait  d'une  dotation  suffisante  et 
de  revenus  réguliers.  L'évéquc  Sisebut  porta 
remède  à  ces  deux  inconvénients  par  la  pro- 
mulgation d'un  décret  solennel  en  présence 
du  comte  Sunifred,  représentant  du  roi 
Ludwig,  dn  haut  clergé  de  sonl-diocèse,  et 
d'une  foule  d'habitants  d'Urgel,  de  Cerdagne, 
de  Berga  et  de  Pallar  (5).  Car  les  biens  de 
l'église  d'Urgel,  et  les  paroisses  du  diocèse , 
étaient  situées  dans  les  contrées  d'Urgel,  de 


Les  Ann.  Juvav. ,  p.  87,  et  Lauriss.,  ont  faus. 
sement  indiqué  l'an  793. 

(1)  Alcuini  ,Ep.  71,79  ,  99. 

(2)  V.  Lecointe,  Ann.  ceci.  Franc. ,  ad  ann. 
799 ,  n.  30  ;  Villanucva ,  t.  x  ,  p.  25 ,  met  en 
doute  qu'un  concile  ait  été  tenu  à  Urgcl  même , 
comme  Marca ,  p.  268 — 3V5,  le  prétend.  On  ne 
sait  point  quand  Félix  mourut ,  ni  s'il  mourut 
hérétique,  comme  le  suppose  Ado  Vienn.  (Pcrtz, 
t.  H  ) ,  p.  320.  V.  Villanueva  ,  t.  x ,  p.  28. 

(3)  Villanueva,  t.x.p.  32—50,  rétablit  leurs 
noms  d'après  les  registre*  de  l'église  d'Urgel , 
qui  possède  les  plus  anciens  qu'on  trouve  en 
Espagne.  Il  nomme  entre  autres  Randulf ,  en 
792  ou  796  ;  Leiderac  ,  entre  799  et  806;  Pose- 
donius ,  en  815. 

(4)  On  lit  dans  les  actes  de  806 ,  ap.  Villa- 
nueva, I.  c,  app.  iv  :  «  Leideradus  pra>sul 
aima?  genitricis  Dci  Maria*  in  Urgello  Dei  gra- 
tia  sede  présidente  ;»  et  dans  l'acte  de  819  déjà 
cité  :  «  Ecclesia?...  S.  Maria;  sedis  llorgellensis, 
qua?  antiquitus  a  ftdelibus  constructa ,  et  ab  infi- 
delibus  des  truc  ta  ,  atque  a  parenlibus  nostris 
temporibus  domini  et  piissimi  imperatoris  Ka- 
roli-Augusti  restaurât»  esse  videtur.  » 

(5)  Actes  du  jour  de  la  Toussaint ,  819 ,  in 
Marca,  app.  i,  et  Villanueva,  t.  IX  ,  app.  xxvn. 
L'acte  de  donation  du  comte  Sunifred  (in  Marc., 
app.  n) ,  que  Baluze  place  en  l'an  819,  n'appar- 
tient qu'à  l'an  8i0. 
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Cerdagne,  de  Berga ,  de  Pallar  et  de  Riba- 
gorza  (!}. 

La  population  de  ces  contrées  ne  se 
composait  pas  exclusivement  de  Wisigolhs 
émigrés  de  la  Seplimanie,  qui  conser- 
vaient fidèlement  leurs  mœurs,  et  leurs  cou- 
tumes en-deçà  des  Pyrénées  :  le  pays  avait 
aussi  servi  d'asile  à  une  foule  de  réfugiés 
espagnols  qui ,  fuyant  le  joug  du  croissant, 
accouraient  de  toutes  parts  dans  les  contrées 
soumises  à  l'épée  des  Franks.  Du  reste,  ils 
étaient  tous  les  bienvenus ,  car  le  pays  des 
frontières,  dépeuplé  et  dévasté  par  la  guerre, 
fivait  besoin  de  bras  laborieux  pour  renaître 
de  ses  cendres.  L'empereur  Karl  abandonna 
donc  aux  émigrés  espagnols  toutes  les  terres 
désertes  ;  et  ces  pays  parvinrent  bientôt  à  un 
état  si  florissant  que  la  prospérité  des  colons 
ne  tarda  pas  à  exciter  la  jalousie  et  l'avidité 
des  comtes  du  pays.  Les  plaintes  des  oppri- 
més arrivèrent  aux  oreilles  de  l'empereur  : 
non  content  de  les  chasser  des  terres  qui  leur 
avaient  été  assignées ,  on  leur  avait  enlevé 

Touché  de  la  justice  de  leurs  réclamations  , 
l'empereur  envoya  l'archevêque  d'Arles  à  son 
fils,  le  roi  Ludwig  :  en  même  temps,  l'ordre 
fut  transmis  aux  comtes  de  la  marche  espa- 
gnole de  restituer  aux  colons  leurs  pro- 
priétés, avec  défense  d'en  exiger  aucune  re- 
devance. De  plus,  il  fut  décidé  qu'eux  et  leurs 
descendants,  aussi  long-temps  qu'ils  demeu- 
reraient fidèles  au  roi  des  Franks ,  seraient 
considérés  comme  légitimes  propriétaires 
de  tout  ce  qu'ils  possédaient  depuis  trente 
ans  (2). 

L'organisation  définitive  du  pays  est  due 
à  l'empereur  Louis-le-!)ébonnaire  :  ce  prince, 

(1)  On  lit  dans  l'acte  :  «  Ha>c  omnia  supra 
scripta ,  tam  in  praefatam  urbem  Ilurgellensera , 
quam  in  comitatum  Cerdanicnsem  ,  vcl  Bergi- 
tanensem ,  sive  Paliarensem ,  atque  Ribarcur- 
censem  ,  cum  omnibus  rébus  supra  dictis  epis- 

copis  pertinentibus         tradimus,  condota* 

nus,  etc. » 

(2)  a  Prjeccptum  pro  Hispanis  qui  in  regnum 
Karoli  confugerant.  »  A  p.  Baluz. ,  Capital. ,  1. 1 , 
p.  499  sq.  Donné  a  Aix-la  Chapelle  en  avril  812. 
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considérant  que  les  colons  s  ciaient  soumis 
volontairement ,  en  fit  des  hommes  libres»  et 
voulut  bien  les  prendre  sous  son  patro- 
nage (1).  A  partir  de  ce  jour  ,  ils  furent  sou- 
mis aux  devoirs  des  hommes  libres  :  ces 
devoirs  consistaient  à  suivre  le  comte  à  la 
guerre,  à  faire  un  service  régulier  sur  la  fron- 
tière (2) ,  à  donner  l'hospitalité  aux  lieute- 
nants impériaux,  et  à  tous  les  députés  venant 
d'Espagne  ;  enfin  à  leur  fournir  des  chevaux 
et  des  transports  (3).  En  revanche,  aucune 
autre  charge  ne  pouvait  leur  être  imposée 
soit  par  les  comtes,  soit  par  les  officiers  subal- 
ternes de  la  couronne.  Les  colons  étaient 
tenus  de  se  présenter  devant  le  comte,  soit 
qu'il  s'agit  de  dissensions  civiles,  soit  qu'il  fût 
simplement  question  d'une  infraction  à  la  loi. 
S'ils  avaient  des  débats  de  peu  d'importance, 
ils  pouvaient  les  vider  entre  eux.  Quant  aux 
crimes ,  leur  poursuite  appartenait  à  la  juri- 
diction du  comte.  Ils  n'étaient  point  habiles 
h  devenir  propriétaires  fonciers  ;  le  bien 
qu'ils  abandonnaient  retournait  de  droit  aux 
mains  de  l'ancien  maître.  Ce  que  les  co- 
lons auraient  pu  donner  volontairement  au 
comte  ne  pouvait ,  en  aucun  cas ,  être 
considéré  comme  un  impôt  légal  :  en  qualité 
d'hommes  libres ,  ils  tenaient  leurs  biens  du 
prince  :  toutefois  il  leur  était  permis,  selon 
la  coutume  franke,  de  se  reconnaître  les 
vassaux  du  comte;  et  dès  lors  ils  étaient 
mis  au  rang  des  autres  vassaux  (4).  La  loi 

(1)  «  Qualitcr....  a  Sarraecnorum  potestate  se 
subtrahentes ,  nostro  domino  libéra  et  prompta 
voluntatc  se  subdiderunt ,  ita  ad  omnium  ves- 
trnm  notitiam  pervenirc  volumus,  quod  eosdem 
homines  sub  protectionc  et  defensione  nostra 
receptos  in  lihcrtate  conservare  decrevimus.  » 

(2)  «  In  marcha  nostra  juxta  rationabilem 
cjusdem  comilis  ordinal ioncm  cxploratinncs  at- 
qne  excubias ,  quod  usitatn  vocabulo  waclas  di- 
runt,  facere  non  negligant.  » 

(3)  «  Paratos  faciant ,  et  ad  snbvectionem  co- 
nim  veredos  donent.  » 

(i)Capiud.6:«Nnvcrinllamen  iidem  Hispani, 
sibi  lierniiam  a  nobis  esse  concessain,  ut  se  in 
vussaticum  comitibus  nostris  more  solilo  com- 
mendent.  El  si  hciiclkium  aliquod  quisquam 
eoruni  ab  eo  eui  se  comiucndavit ,  fuerit  ennse- 
iiist.  tù:si\  i. 
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qui  contient  ces  dispositions  fut  placée  dans 
les  archives  du  palais  impérial.  Chaque  ville 
espagnole  en  reçut  trois  exemplaires  :  le 
premier  pour  l'évoque,  le  second  pour  le 
comte  et  le  troisièmo  pour  les  colons  eux- 
mêmes  (1). 

Bien  que  cette  loi  parût  mettre  un  terme 
à  l'arbitraire,  de  nouvelles  plaintes  s'élevè- 
rent bientôt  de  toutes  parts;  caries  plus 
puissants  colons  devenaient  oppresseurs  a 
leur  tour,  no  cherchant  qu'à  déposséder  les 
plus  faibles ,  ou  à  leur  causer  du  dommage. 
L'empereur  Ludwig  se  vit  donc  contraint  de 
renouveler  ses  ordonnances ,  et  de  décider, 
que  ceux  des  colons  qui  deviendraient  vas- 
saux de  leurs  compatriotes,  devaient  posséder 
les  terres,  aux  conditions  souscrites  par  les 
deux  parties.  Sa  loi  fut  déclarée  applicable  à 
tous  les  émigrés  espagnols, présents, passés, 
ou  à  venir;  et  six  exemplaires  du  décret  im- 
périal furent  portés  à  Narbonne,  Carcas- 
sonne ,  Koussillon ,  Ampurias ,  Barcelone  et 
(îironc  (2).  Le  nom  de  ces  villes  désigne  assez 
les  contrées  exclusivement  occupées  par  les 
colons  espagnols. 

De  cette  manière  la  marche  espagnole  se 
remplit  de  propriétaires  libres,  formant  un 
corps  à  part,  fidèles  aux  coutumes  et  aux  lois 
de  leur  nation  (3'  ;  mais  cependant  soumis  à 

eutus,  setat,  se  de  illo  taie  obsequium  seniori 
suoexhibere  debere,  quale  nostrates  homines 
de  simili  beneficio  senioribus  suis  exhibere  so- 
ient.» 

(1)  Ludovici  Pii  Pra?ccptum  I ,  pro  Ilispanis 
qui  in  regno  Franeorum  manebant.  Donné  à 
Aix-la-Chapelle  le  1"  janvier  815 ,  ap.  Baluz.  , 
t.  I ,  p.  519  sq. 

(2)  Ludovici  Pii  Pra»ccptum  II,  pro  Hispanis. 
Donné  ibid.  10 fév.  8l6,ap. Baluz.,  1. 1, p. 569 sq. 

(3)  On  trouve  encore  le  nom  du  tiufadc  dans 
l'acte  de  donation  de  Frcdelaux,  comte  d'Urgcl 
et  de  Cerdagne  ,  en  faveur  du  cloître  de  St-Sa- 
turnin  de  Tabernoles ,  de  Tan  815  (  publié  par 
Villanueva .  t.  x ,  ap.  5);  ou  y  lit  :  «  Quod  si 
ego  donator,  aut  ullusque  homo,  cornes,  vi- 
cecomes,  vicarius,  tiuphadus,  potestas  major 
vel  minor ,  etc.  »  Et  non-seulement  le  liufade . 
niais  même  le  gardtnge  reparaît  encore  dans 
une  farta  clccmosimria  du  comte  Asnerius 

22 
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rautoritédescomtés,pourlaplupart,d'origine 
gothique ,  et  conservant  le  droit  de  se  faire 
les  vassaux  de  qui  bon  leur  semblait. 

Jusqu'à  la  mort  de  Karl,  son  fils  Ludwig  , 
en  sa  qualité  de  roi  d'Aquitaine ,  avait  pu 
étendre  une  sollicitude  toute  particulière  sur 
la  marche  espagnole  ;  mais  lorsque  le  grand 
empereur  fut  descendu  au  tombeau ,  le  roi 
d'Aquitaine,  appelé  à  d'autres  destinées,  alla 
s'asseoir  sur  le  trône  impérial,  et  laissa  son 
ancien  royaume  à  son  second  fils ,  Pépin  (1). 


(Archives  de  Lavar  en  Catalogne,  publiées 
dans  les  Mcmorias  de  la  rcal  Academia  de  la 
Historia,  t.  lv;  Mem.  3,  p.  58) ,  où  on  lit  : 
«  Cornes  atque  prapositus,  sive  gardingus,  al- 
que  Uuphadus,  sive  aliquis  homo.  »  N'était-ce 
là  qu'une  pure  forme  conservée  par  le  rédac- 
teur de  l'acte? 

(1)  Einh.  Ann.,  p.  201;  Vita  Hludowici, 
c.2*. 


E  ET  DE  PORTUGAL. 

Ce  ne  fut  qu'après  trois  ans,  et  lorsqv 
Ludwig  fit  à  ses  fils  le  partage  de  l'empire , 
que  Pépin  fat  solennellement  couronné  rn 
d'Aquitaine  (1).  En  cette  qualité  il  reçut 
l'Aquitaine  proprement  dite,  le  pays  des 
Gascons ,  la  marche  de  Toulouse .  le  comté 
deCarcassonne  en  Sep  ti  ma  nie,  et  en  Bourgo- 
gne les  comtés  d' Autun ,  d'Avalon  et  de  Ne- 
vers  (2).  La  Septimanie ,  et  par  conséquent 
la  marche  espagnole,  furent  détachées  du 
nouveau  royaume,  pour  former  un  comte 
dont  Barcelone  devint  la  capitale.  Conformé- 
ment aux  lois  frankes  le  comte  de  Barcelone 
était  en  même  temps  duc  de  Septimanie,  et 
il  ne  reconnaissait  de  maître  que  l'emperenr 
et  son  fils  atné ,  Lothaire ,  qui  dès  lors  par- 
tageait avec  lui  la  dignité  impériale. 

(1)  Vita  Hludowici,c.29;Einh.,  Ann.  p.  301 

(2)  Chnrta  divisionis  imperii,  c.  i  (ap.  Baluz., 
1. 1  ,p.  573  sq. 
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CHAPITRE  VII. 


ROYAUME  DES  ASTI  RIES  SOUS  ALPHONSE-LE-CHASTE.  —  ÉTABLISSEMENT 

DE  LA  COUR  A  OVIÉDO. 


Pendant  que  l'épée  des  Franks  arrachait 
à  l'islamisme  la  côte  occidentale  de  la  Pénin- 
sule, l'avènement  d'Alphonse  (Alonzo  )  II  au 
trône  des  Asturies  parut  promettre  à  ce 
royaume  un  brillant  avenir.  Il  était  temps 
qu'un  prince  plein  de  jeunesse  et  d'énergie 
vtnt  saisir  le  sceptre  pour  empêcher  l'esprit 
belliqueux  des  descendants  de  Pelage  de 
s'endormir  dans  les  loisirs  d'une  longue  paix. 
Le  nouveau  prince  ne  laissa  pas  l'épée  dor- 
mir dans  le  fourreau  :  il  se  porta  bientôt  à  la 
rencontre  des  infidèles  qui ,  sous  la  conduite 
de  Mogaith ,  venaient  d'entrer  sur  le  terri- 
toire des  Asturies.  Les  deux  armées  se  ren- 
contrèrent à  Lutos ,  où  environ  sept  mille 
musulmans  tombèrent  sous  l'épée  des  chré- 
tiens (1). 

La  victoire  de  Lutos  ouvrit  au  prince  des 
Asturies  une  nouvelle  carrière  de  conquêtes. 
Il  poussa  jusqu'à  l'embouchure  du  Tago  et 
planta  sa  bannière  sur  les  murs  de  Lisbonne. 
Les  trésors  de  cette  antique  cité  devinrent  la 
proie  de  l'armée  victorieuse  ;  et  cette  con- 
quête parut  si  glorieuse  à  Alonzo,  qu'il  crut 


(1)  Sebast.  Salm. ,  21  ;  Chron.  Abdcld. ,  58; 
mon.  Si!.,  28;  Rod.  Toi.,  iv,  8,  nomme  cet 
endroit  Lucos.  Cf.  Risco,  t.  xxxvii,  p.  135. 
C'est  la  même  expédition  que  nous  avons  ra- 
contée plus  haut  d'après  les  sources  arabes. 


devoir  envoyer  un  message  exprès  pour  en 
porter  la  nouvelle  au  roi  des  Franks,  Karl , 
son  allié  et  son  ami  (1).  Les  ambassadeurs, 
Rasiliscus  et  Froja ,  emmenèrent  à  Aix-la- 
Chapelle  sept  captifs  arabes ,  avec  autant  de 
mulets  et  d'armures  complètes;  plus  une 
tente  d'une  magnificence  admirable  (2).  Ces 
présents  furent  bien  reçus  du  souverain  des 
Franks,  et  il  s'établit  une  telle  amitié  entre  les 
deux  princes  que  depuis  ce  jour,  ils  ne  ces- 
sèrent de  correspondre  par  lettres  et  par 
ambassades  (3). 


(1)  Dès  l'année  797,  les  Ann.  Lauriss.,p.i83, 
et  le  poeta  Saxo  ,  p.  253,  font  mention  d'une 
ambassade  d'Alphonse  à  Karl,  et  le  poète, 
p.  25* ,  dit  des  envoyés  cités  dans  le  texte  : 

Redorantes  feedus  avitum 
Scmper  amiritia  reges  quod  junxcrat  ipso?. 

(2)  Ann.  Lauriss.,  p.  181;  Einh. ,  p.  185  (le 
roi  s'appelle  ici  Hadcfonsus  rex  GalUccis  et  As- 
turiœ)  ;  Pocta  Saxo.  p.  251;  Einh.  Fuld.,  Ann., 
p.  3>1,352;  Ann.  Xantens.  (Perlz,  t.  ii), 
p.  223  ;  Vita  Iîludowici ,  c.  8.  Aucun  auteur 
espagnol  ne  parle  de  la  prise  de  Lisbonne  , 
si  l'on  en  excepte  les  Ann.  Complut.  (  Esp. 
sagr. ,  t.  xxiii)  ,  p.  300,  et  Tolcdanos  (ibid. , 
p.  382). 

(3)  Einh.,  Vita  Karoli  M.,  c.  16;  la  Chron. 
Ovct.  (Ferreras,  t.  xvi) ,  p.  ft5,  dit  mémo 
d'Alphonse:  «Ilabuit  sponsam,  quam  nunqiiam 
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II  est  probable  que  ce  penchant  du  roi 
pour  les  alliances  étrangères  finit  par  dé- 
plaire à  son  peuple  ;  ou  du  moins  ,  le  vieil 
esprit  de  rébellion  se  réveilla  tout-à-coup. 
Alphonse  fut  précipité  du  trône,  et  confiné 
dans  un  cloitre  (1).  Mais  les  nobles  qui 
lui  étaient  demeurés  fidèles  le  délivrèrent 
bientôt ,  et  Theuda  ,  leur  chef,  lui  rendit  la 
couronne  (2). 

Les  guerres  que  l'émir  El  Ilhakem  eut  à 
soutenir,  tantôt  contre  ses  rivaux  ,  tantôt 
contre  les  belliqueuses  peuplades  frankes , 
le  forcèrent  pendant  long-temps  de  te- 
nir ses  forces  éloignées  des  frontières  de 
la  Galice ,  et  de  conserver  la  paix  avec  le 
roi  (3).  Mais  on  ne  pouvait  compter  sur 
la  durée  de  celte  paix  qui  paraissait  le  re- 
pos précurseur  de  l'orage.  L'émir  en  per- 
sonne entreprit  mainte  excursion  sur  les 
frontières  des  Asturies  ;  enfin  Abdallah  ben 
Malehi  (4)  reçut  l'ordre  d'aller  ravager  la  Ga- 
lice. Mais  les  chrétiens  étaient  prêts  à  rece- 
voir la  visite  de  l'infidèle.  Abdallah  périt  dans 
la  première  bataille;  sa  cavalerie  en  déroute 
se  jeta  péle-mêle  dans  un  fleuve  ;  la  fuite  fut 
inutile.  Tout  ce  qui  ne  périt  pas  dans  les  flots 
succomba  sous  les  flèches  des  chrétiens  ca- 
chés dans  les  bois  du  rivage.  Le  vaillant  Ab- 
dclkerim  arrivait  en  hâte  au  secours  des 
vaincus  ;  mais  il  demeura  treize  jours  inaclif 
en  face  des  bataillons  chrétiens;  et  lorsqu'cn- 
fin  il  hasarda  l'attaque,  il  ne  revint  pas  du 


vidit;  sororem  Karoli  régis.  »  (Luc.Tud.,  p.  76, 
emploie  les  mêmes  mots.  )  Karl  avait  bien  une 
fille  de  ce  nom  qu'il  avait  mariée  à  Engclbcrt  ; 
mais  il  n'avait  point  de  sœur.  Les  rapport  fabu- 
leux d'Alphonse  avec  Karl  sont  mentionnés 
pour  la  première  fois  par  Rod.  Toi.,  iv,  10. 

(1;  Monasterium  Abelania».  Voyez  Risco, 
t.  xxxvn,  p.  137  sq. 

(2)  Chron.  Abdcld. ,  58  ;  Rod.  Toi.,  iv,  8. 

(3)  Condc,  p.  2-15  (l'an  de  l'hég.  190,  A.  I). 
S0(>  )  :  «  Los  christianos  de  los  montes  de  Gali- 
eia  concertaron  treguas  con  los  caudillos  mus- 
limes  ,  que  las  otorgaron  al  rey  que  cllos  tenian 
llamado  Anfûs.  » 

(i)  Conde  ,  p.  218.  Dans  les  chroniques  il 
s'appelle  Melih. 
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combat  {!].  Cependant  de  nouveaux  essaims 
arabes  accoururent  avides  de  vengeance  : 
et  les  chrétiens  se  virent  forcés  d'abandonner 
Zamora  (2)  ;  mais  bien  que  le  prince  des  Astu- 
ries ne  fût  pas  toujours  en  état  de  garder  les 
conquêtes  qu'il  faisait  dans  ses  rapides  ex- 
péditions au  sein  de  la  Péninsule,  il  conserva 
néanmoins  toujours  la  possession  des  Astu- 
ries et  de  la  Galice  jusqu'au  Minho ,  et  ce  ne 
fut  qu'à  grand* peine  que  les  Sarrasins  purent 
se  maintenir  dans  le  pays  circonvoisin,  éternel 
théâtre  des  dévastations  du  redoutable cham 
pion  de  la  chrétienté.  Le  bonheur  voulut 
aussi  qu'au  milieu  des  guerres  qui  désolaient 
la  Péninsule  musulmane ,  le  parti  le  plus  fai- 
ble vint  faire  appel  à  la  magnanimité  des  chré- 
tiens. Ainsi  l'on  vilMahhmud  ,  le  rebelle  de 
Mérida  (3) ,  venir  chercher  un  refuge  dans  les 
états  d'Alphonse.  Reçu  en  ami,  et  gratifié 
de  biens  considérables  sur  les  frontières 
de  la  Galice,  il  ne  put  renoncer  à  ses  vieilles 
habitudes  de  révolte.  Depuis  son  arrivée,Ies 
émigrations  musulmanes  se  réitéraient  chaque 
jour  ;  lorsque  le  Sarrasin  crut  voir  autour  de 
lui  un  assez  grand  nombre  de  ses  frères,  il 
paya  l'hospitalité  par  la  trahison  et  leva 
l'étendard  de  la  révolte  à  Santa-Christina  , 
près  de  Lugo.  Il  n'attendit  pas  long-temps 
sa  récompense  :  Alonzo  en  personne  vint 
attaquer  la  ville,  et  Mahhmud  péril  dans 


(1)  Condc ,  p.  218 ,  d'après  Isa  ben  Ahmed  cl 
Razi,  place  cette  bataille  en  l'an  de  l'hégire  197 
(  A.  1>.  813  )  ;  Ahm. ,  f.  7i  a. ,  et  Asscm.,  p.  173, 
en  l'an  de  l'hég.  200  (815  ,  816  ).  Cf.  Cardonne, 
p.  171.  C'est  probablement  la  môme  défaite  des 
Arabes  que  racontent  la  Chron.  Abdcld. ,  58  : 
Scb.  Sahuant. ,  22,  et  Rod.  Toi. ,  iv,  12,  et  qui 
eut  lieu, selon  les  deux  premiers,  près  du  vil- 
lage d'Anceo;  selon  le  dernier,  près  d'un  lieu 
appelé  Naharon,  et  sur  les  bords  du  fleuve 
Anceo. 

(2)  Conde,  p. 2i». 

(3)  Selon  Condc  ,  p.  269,  cette  révolte  arriva 
en  827,  et  selon  Cardonne,  p.  175,  Mahhmud 
se  réfugia  près  d'Alphonse  en  832.  C'est  par 
erreur  que  le  mon.  Sil. ,  30 ,  place  l'arrivée  de 
Mahhnuid  en  Galice  dans  la  trentième 
d'Alphonse  (821  ). 
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la  méléc>vcc  bon  nombre  Uc  ses  perfides 
compatriotes  (1). 

Le  rot  des  Asturies  ne  se  fit  pas  moins  de 
renommée  par  la  paix  que  par  la  guerre. 
L'état  chancelant  du  royaume  et  l'esprit  de 
turbulence  de  la  noblesse  exigeaient  des 
lois  fermes ,  et  l'établissement  d'institutions 
solides.  Le  roi  mit  donc  tous  ses  soins  à 
faire  revivre  la  vieille  constitution  natio- 
nale (2).  Les  grands  du  palais  furent  réta- 
blis; et  voulant  remédier  aux  nombreux  in- 
convénients d'une  cour  errante,  Alphonse  lui 
donna  pour  siège  la  cité  d'Oviédo  (3) ,  dont 
il  chercha  à  faire  une  résidence  digne  des 
princes  des  Asturies.  A  côté  des  palais  s'élevè- 
rent des  maisons  de  plaisance ,  des  bâtiments 
et  des  bains  publics,  d'une  architecture  aussi 
brillante  que  solide  (4).  Mais  la  piété  du 
prince  s'occupa  surtout  d'embellir  la  capitale 
de  nouvelles  églises.  Il  choisit  pour  métro- 
pole l'église  déjà  dédiée  par  Fruela  au  divin 
Rédempteur  avec  ses  douze  autels  en  l'hon- 
neur des  douze  apôtres  (5).  Trente  ans  suf- 
firent à  peine  pour  cette  magnifique  cons- 
truction. Au  nord  de  la  Métropole  s'éleva 
l'église  de  la  Sainte-Vierge  avec  deux  autels 
consacrés  à  saint  Étienne  et  à  saint  Julien; 
on  construisit  à  l'ouest  unechapcllo  destinée  à 
recevoir  les  restes  des  princes  des  Asturies. 
Nous  ne  devons  pas  oublier  l'admirable  église 
deSainl-Tyrsus,  et  celle  de  Saint-Julien,  aux 
autels  de  marbre,  située  à  une  stade  du 
palais  royal  d'Oviédo  (6). 

(1)  Citron.  Abdcld.  58;  Seb.  Salm. ,  22; 
mou.  Sil. ,  30;  Rod.  Toi.,  iv,  12.  V.  les  actes 
d'Alphonse  II  en  faveur  de  l'église  de  Lugo, 
de  l'an  832  (in  Esp.  sagr.,  t.  XL,  appendice  xv). 

(2)  a  Omnem  Gothorum  ordiuem ,  sicuti 
Toleto  fucrat,  tam  in  ccclcsia  quant  palatio 
in  Oveto  cuncta  statuit.  »  Chron.  Abdcld.,  58. 

(3)  Seb.  Salmant. .  21  :  a  Istc  prius  solium 
regni  Ovcti  flrinavit.  » 

(t)  Sebast.  Salmant.,  21. 

(5)  Acte  de  fondation  d'Alphonse  II ,  du  16 
novembre  812  (in  Esp.  sagr.,  t.  xxxvii  ,  app. 
vu  ) ,  et  acte  confirmatif ,  app.  vin. 

(6)  Chron.  Abdcld. ,  58;  Seb.  Salmant.,  21  ; 
mon.  Sil. ,  28.  Cf.  Morales ,  L.  xm ,  c.  38—39. 


A  cette  cite  si  riche  en  saints  édifices,  U  ne 
nanquail  plus  qu'un  évéque ,  qui  vint  siéger 
dans  ses  murs ,  et  qui  se  fit  le  pasteur  de 
l'église  orpheline.  Après  avoir  assuré  aux 
temples  des  dotations  considérables,  le  roi 
nomm.i  Adulfus  à  l'évéché  d'Oviédo  (1). 

Alphonse  croyant  devoir  sa  victoire ,  sui- 
te rebelle  Mahhmud ,  à  l'intercession  de  la 
Sainte  Vierge  de  Lugo  ,  dota  richement  cet 
antique  évéché  et  aggrandit  ses  domaines  en 
lui  assignant  les  diocèses  de  Braga  et  d'O- 
rense  ,  jusqu'à  ce  que  des  temps  meilleurs 
permissent  le  rétablissement  de  ces  deux  an- 
tiques églises,  toutes  deux  entièrement  rui- 
nées dans  le  cours  de  la  guerre  (2). 

C'est  sous  ce  prince,  comme  nous  l'avons 
vu,  qu'eut  lieu  la  découverte  miraculeuse  du 
tombeau  de  saint  Jacques,  et  que  l'on  balit 
une  église  en  son  honneur. 

Si  la  haute  vénération  d'Alphonse  pour  les 
saints,  dont  nous  voyons  ici  un  exemple;  si 
sa  pieuse  sollicitude  pour  le  bien  de  l'Église, 
ont  dû  faire  dô  lui  le  favori  du  clergé , 
la  pureté  de  sa  vie  et  le  célibat  dans  lequel  il 
passa  ses  jours ,  lui  ont  valu  le  surnom  de 
Chaste ,  alors  fort  en  honneur  (3  .  Après  avoir 

(1)  L'année  de  la  fondation  de  l'évéché  est 
incertaine  ;  cependant  Adulfus  signe  comme 
évéque  d'Oviédo  les  actes  de  812  cités  dans  la 
note  5.  On  Ut  dans  la  charte  d'Alphonse  II  en 
faveur  de  l'église  de  Lugo  (  Esp.  sagr. ,  t.  xl  , 
p.  372)  :  «  Et  ipsam  sedem  Ovelcnscm  fecimus 
eam ,  et  confirmamus  pro  sede  Britonicnsi , 
quœ  ab  Ismaélitis  est  destructa.  »  Plus  tard  , 
Alphonse  II  attribua  plusieurs  paroisses  de 
l'église  de  Lugo  à  celle  d'Oviédo ,  et  en  donna 
d'autres  en  retour  à  la  première.  Mais  l'opi- 
nion qu'Oviédo  fut  alors  élevée  au  rang  de  mé- 
tropole, doit  être  rejetée;  elle  repose  principa- 
lement sur  le  prétendu  conc.  Ovet.  (  Esp.  sagr. , 
t.  xxxvii  ,  app.  i  ).  V.  Noguera  ,  notes  sur  Ma- 
riana,  t.  m,  p.  448  sq. 

(2)  Actes  d'Alphonse  II  de  832  (  in  Esp.  sagr., 
t.  xl;  Ap.  xv,  confirmé  en  841,  ibid.;  Ap., 
xvt,  xvu).  Noguera  semble  révoquer  en  doute 
l'authenticité  de  cet  acte;  mais  en  897  et  899, 
et  plusieurs  fois  ensuite,  il  a  été  expressément 
confirmé  par  Alphonse  III  et  ses  successeurs. 

(3)  Toutes  les  chroniques  louent  la  chasteté 
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occupé  pendant  plus  d'un  demi-siècle  le  trône 
des  Asturies,  il  alla  rejoindre  ses  pères  (i). 


de  ses  mœurs,  et  on  l'honore  à  Oviédo  comme 
un  saint. 

(1)  Scbast.  Salm. ,  22 ,  place  sa  mort  dans 
l'Era880;  le  mon.  SU.,  avec  plus  d'exactitude, 
dans  l'Era  881 ,  comme  l'a  prouvé  Risco 


ï  ET  DE  PORTUGAL. 

L'église  de  Notre-Dame-d'Oviédo  reçut  ses 
dépouilles  mortelles. 

p.  150.  On  trouve  dans  le  calendrier  de  l'église 
d'Oviédo,  écrit  vers  la  fin  du  XIIIe  siècle  :  «  Die 
xiii.  kal.  aprilis.  Eo  die  obiit  Adephonsus  rei 
castus  Era  dccclxxx.  »  Par  conséquent  le  20 
mars  8i2. 
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CHAPITRE  VIII. 


ABDERRAHHMAN  II. —  ROIS  CONTEMPORAINS  DES  ASTURIES  — 
COMTES  FRANK  S  DE  BARCELONE. 

(822  —  852.) 


Pendant  les  dernières  années  d'El  Hhakem, 
son  fils  ainé  Abderrahhman  s'était  déjà  si- 
gnalé par  ses  talents  administratifs  et  guer- 
riers. Gouverneur  de  la  province  de  Sara- 
gosse,  il  avait  guerroyé  tantôt  contre  les 
Asturiens,  tantôt  contre  lesFranks,  pres- 
que toujours  avec  avantage ,  mais  sans  avoir 
jamais  remporté  une  victoire  décisive. 
Aussi  les  ambassadeurs  envoyés  par  l'em- 
pereur Ludwig ,  pour  traiter  de  la  paix , 
furent— ils  favorablement  reçus  ;  mais  on  ne 
put  arriver  à  une  conclusion ,  parce  que  la 
flotte  d'El  Hhakem  ravagea  les  côtes  d'Italie, 
et  brûla  même  une  grande  partie  de  la  flotte 
franke ,  dont  elle  amena  les  huit  vaisseaux 
restants  dans  les  ports  d'Espagne  (1). 

En  819,  les  Sarrasins  désespérant  de  re- 
prendre Barcelone  par  force ,  avaient  noué 
des  intelligences  avec  le  gouverneur  de  la 
place ,  le  comte  Bera ,  si  l'on  peut  toutefois 
ajouter  foi  au  soupçon  sans  preuves  de  l'em- 
pereur Ludwig.  Le  Barcclonien  Sanila  ac- 
cusa Bera  de  trahison ,  et  comme  on  ne  pou- 
vait apporter  aucune  preuve  de  son  crime , 
>1  fallut  recourir  au  jugement  de  Dieu.  Bera 

(1)  Coude ,  h  ,  c.  36  et  37  ;  Einh. ,  Ann. ,  ad 
ann.280 


fut  vaincu  par  son  adversaire  Sanila  dans  nn 
duel  à  cheval,  et  par  conséquent  déclaré  cou- 
pable (1).  La  peine  de  mort  fut  commuée, 
pour  lui ,  en  un  exil  à  Rouen ,  et  le  comte 
Bernhard  fut  chargé  de  gouverner  en  même 
temps  la  Septimanie  et  la  marche  espagnole. 
L'année  suivante ,  celui-ci  signala  son  zèle 
par  des  incursions  fréquentes  sur  le  terri- 
toire mahométan ,  et  s'avança  jusqu'à  Lcri- 
da ,  pendant  que  Lother ,  fils  de  Ludwig , 
à  qui  l'on  avait  cédé  la  souveraineté  de  la 
marche  espagnole  (2)  depuis  817,  faisait  de 
grands  préparatifs  pour  une  nouvelle  cam- 
pagne dans  la  Péninsule. 

La  dernière  année  de  sa  vie,  El  Hhakem 
avait  complètement  abandonné  à  son  fils  Ab- 
derrahhman la  direction  de  la  guerre  et  s'oc- 
cupait même  en  commun  avec  lui  des  a  flai- 
res générales  de  l'état,  de  sorte  que  le  chan- 
gement de  règne  ne  causa  aucun  ébranle- 
ment. L'empire  Ommaijade  s'étendait  alors 


(f  )  Ermold.  Nigcll. ,  Astron.  Eginhard.,  Ami. 
Fuld.  ,ad  ano.819ct820. 

(2)  Elle  comprenait  Barcelone ,  Girone,  Be- 
zalû  ,  Ampurias,  Lampourdan,  et  était  réunie» 
la  Septimanie.  Voy.  Histoire  de  Languedoc ,  1. 1, 
note  lxxïvii  ,  n.  14  ;  Marra?  Marca  nispan. , 
!..  Mi,  c.  22  et  26,  p.  322. 
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au  nord  depuis  1'embouchuro  du  Puéro  jus- 
qu'à Calahorra  ;  tout  le  pays  au-delà  de  ce 
fleuve,  à  l'exception  de  quelques  langues 
de  terre  situées  entre  le  Sègre  cl  l'Aragon  , 
était  soumis  aux  Franks,  ou  aux  Navarrais 
et  aux  Basques  indépendants.  Abdcrrahhman 
ne  régnait  donc  que  sur  les  deux  tiers  de  la 
Péninsule  ;  il  arrivait  à  l'empire  dans  toute 
la  force  do  l'âge,  à  trente-un  ans  (1);  les  vic- 
toires qu'il  avait  remportées  sur  les  Franks 
et  sur  les  chrétiens  espagnols  lui  avaient  ac- 
quis le  surnom  de  FI  Mudhaffer  (heureux 
vainqueur  ) ,  et  comme  il  était  le  second 
souverain  Ommaijadc  ,  du  nom  d'Àbder- 
rahhman,  on  lui  donna  aussi  le  surnom  d'EI 
Ausat  (  médius  )  pour  le  distinguer  du  pre- 
mier et  du  troisième  Abdcrrahhman  (-2). 
Ce  prince  guerrier,  versé  dans  les  sciences 
et  les  arts  de  son  temps ,  ne  déploya  pas 
moins  de  valeur  et  d'énergie  dans  les  guerres 
contre  les  ennemis  extérieurs  et  la  répres- 
sion des  révoltes  intérieures  ,  que  de  sagesse 
et  d'habileté  dans  les  institutions  et  les  ré- 
glemens  qu'il  établit  pour  le  bonheur  de 
ses  étals.  Il  se  montra  sévère  observateur 
des  lois  du  Koran  ,  s'attira  par  là  l'amour 
des  musulmans,  et  étendit  l'empire  de 
l'islamisme  en  persécutant  les  chrétiens  qui 
habitaient  ses  états,  et  en  faisant  continuelle- 
ment la  guerre  aux  Franks  et  aux  Asturiens. 

Comme  ses  deux  prédécesseurs  Ilescham 
et  El  Hhakera ,  il  fut  appelé  aux  armes  au 
commencement  de  son  règne  par  Abdallah, 
fils  d'Abderrahhman  Ier,  que  la  vieillesse 
n'avait  pas  rendu  plus  sage.  Ce  prince  vivait 
depuis  long  -  temps  retiré  à  Tanger  en 
Afrique ,  cl  recevait  chaque  année  des  som- 
mes considérables  d'EI  Ilhakem  pour  son 
entrelien.  Mais  aussitôt  qu'il  apprit  sa  mort, 
il  songea  pour  la  troisième  fois  à  faire  valoir 
ses  prétentions  à  la  couronne;  il  rassembla 
quelques  troupes  en  Afrique  et  s'embarqua 


(1)  Cantonne  et  Rod.  Toi.  lui  donnent  qua- 
rante-un ans  lors  de  son  avènement;  mais  c'est 
àtort.l'n  document  prouve  rçu'il  n'avait  que 
quatorze  ans  en  80î>. 

(•21  Murphy.  p.  M.  | 


pour  le  pays  d'Andalos  à  l'Age  de  soixante- 
dix  ans.  Espérant  être  appuyé  par  ses  deux 
fils  Esbaah  et  Hakcm ,  qui  étaient  gouver- 
neurs de  villes  espagnoles,  il  marcha  contre 
Cordouc  et  se  fit  proclamer  émir  d'Es- 
pagne. 

Avant  qu'Abdallah  eut  eu  lo  temps  d'atti- 
rer à  lui  les  partisans  qu'il  pouvait  avoir  en 
Espagne,  Abdcrrahhman,  que  ses  fréquentes 
expéditions  avaient  rendu  habile  à  la  guerre, 
marcha  contre  lui  avec  sa  cavalerie ,  le  bat- 
lit  dans  plusieurs  rencontres ,  et  le  repoussa 
dansla  province  de  Murcie ,  et  delà  à  Valence , 
qui  était  en  tout  temps  restée  fidèle  à  Abdallah. 
Cette  ville  lui  ouvrit  ses  portes  et  fut  aussitôt 
assiégée  par  Abderrahhman.  Abdallah  résolut 
d'abord  de  défendre  celte  place  ;  mais  un  peu 
plus  de  réflexion  lui  fit  comprendre  sa  situa- 
tion désespérée  et  l'inutilité descs  efforts  pour 
lutter  contre  la  puissance  de  son  rival  ;  il  se 
soumit  donc  et  par  l'interposition  de  ses  fils, 
qui  n'avaient  pris  aucune  part  à  la  révolte ,  il 
obtint  sa  grâce.  Dans  l'entrevue  qui  suivit , 
on  dit  qu'Abdcrrahhman  fut  saisi  de  respect 
à  la  vue  de  la  longue  barbe  blanche  et  du 
port  majestueux  de  son  grand-oncle.  Non- 
seulement  il  lui  pardonna,  mais  il  lui  accorda 
la  province  de  Tadmir  comme  propriété 
pour  sa  vie  durant,  et  les  Africains,  qu'il 
avait  amenés  avec  lui ,  eurent!  la  liberté  de 
s'établir  dans  le  pays,  ou  de  retourner  chez 
eux.  Des  larmes  de  reconnaissance  de  la  part 
de  ses  parents ,  et  les  applaudissements  du 
peuple  récompensèrent  la  magnanimité  du 
vainqueur.  Mais  Abdallah  ne  jouit  pas 
long-temps  de  sa  nouvello  dignité ,  il  mourut 
au  bout  de  deux  ans  (823)  (1).  Suivant  une 


(1)  Conde,  u  ,  c.  3R,  et  Casiri,  il.  p.  33: 
«  lleschami  mortis  pcrlata  fama  ad  Solimanum 
et  Ahdallam,  hi  trajecto  mari  îngoiui  classe, 
Alhakcm  jam  regem  affligcrc  statucruut  :  cui 
bcllo  indicto ,  in  pugna  quee  triduo  durasse  fer 
tur,  Solimanus  inlerfeetus  est  :  Abdalia  vero , 
arrepta  fuga,  cum  Afriranis  copiis,  Valentiam 
secessit.  Is  ,  mortuo  intérim  AlUakcmo  ,  et  ad 
regium  solium  Andelrahmanoejus  filio  evecto, 
novis  ex  Afriea  arcessitis copiis,  in  hélium  in- 
eubuit.  At  Ahderralduno  ,  iuita  riun  en  pocr  , 
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autre  autorité  plus  vraisemblable  (1),  Ab- 
dallah mourut  en  peu  de  jours ,  pendant  le 
siège  de  Valence,  et  sa  mort  termina  la 
guerre  ;  Abderrahhman  laissa  ses  immenses 
possessions  comme  héritage  à  ses  fils ,  et  les 
nombreux  parents  et  les  femmes  du  défunt 
furent  mises  en  possession  o^e  l'argent ,  con- 
formément au  testament  qu'Abdallah  avait 
laissé.  Depuis  ce  temps,  il  fut  établi  comme  loi 
chez  les  musulmans,  que  les  fils  hériteraient 
des  biens  du  père,  et  que  les  femmes  obtien- 
draient une  somme  nécessaire  à  leur  entre- 
tien ,  leur  douaire  et  les  créances  a  recou- 
vrer que  pouvait  laisser  le  défunt.  Il  fut  aussi 
décidé  que  tout  musulman  pourrait  dans 
son  testament  diposer  du  tiers  de  sa  fortune 
en  faveur  d'étrangers  et  de  parents  éloi- 
gnés (2). 

Rien  que  les  renseignements  que  ('onde  a 
publiés  sur  les  événeroens  qui  se  passèrent 
en  Espagne  du  temps  desOmmijades,  soient 
les  plus  étendus ,  il  ne  faut  pas  toujours  leur 
accorder  une  confiance  absolue.  Non-seule- 
ment la  plupart  des  documents  arabes ,  mais 
encore  le  petit  nombre  de  documents  chré- 
tiens ,  qui  nous  sont  parvenus ,  s'accordent 
à  dire  qu'Abdcrrahhman  ne  reprit  Barcelone 
pour  quelque  temps  que  vers  la  fin  de  son 
règne,  et  bien  que  Cardonne  et  Conde  soient 
d'accord  pour  placer  cet  événement  en  822 
ou  823 ,  les  circonstances  qui  s'y  rattachent 
le  plus  intimement  montrent,  ainsi  qu'on  le 
verra  plus  bas ,  combien  cette  opinion  est 
erronée.  Nous  savons  par  les  annales  fran- 
kes ,  qu'a  cette  époque  Barcelone  était  en- 
core occupée  par  le  comte  Bernhard,  et 
même  que  les  Frank»  empiétaient  chaque 

tirbeni  Tadmir  ci  tributariam  fecit ,  inique  tan- 
dem fato  fane  tus  est ,  anno  heg.  208. 

(1)  Cardonne  ,  p.  173.  Rod.  Toi.  s'éloigne  sur- 
tout du  récit  de  Condc:  «  Ahdalla ,  qui  Valen- 
Uae  morabatur  ,  utolim  fecerat,  rebella  v  i  t,  sod 
Abderrahhman  continuo  exercitum  congregavit. 
Abdalla  vero  fugam  iniit ,  veritus  expectaw  et 
post  fugam  ,  paucis  diebus  interposais,  expi ra- 
vit. » 

(2)  Condc,  il ,  c. 39;  Rod.  Toi. ,  Hist.  Arab., 
c.  26. 


jour  sur  le  territoire  mahométan,  sans  ce- 
pendant faire  des  conquêtes  considérables  (1  ). 

824.  —  Abderrahhman  ,  qui  voyait  avec 
inquiétude  ces  empiétements ,  résolut  d'ap- 
peler les  musulmans  a  la  guerre  sacrée  et 
de  diriger  vers  le  nord  deux  grandes  ar- 
mées. Il  plaça  l'une  sous  le  commandement 
d'Obcidallah ,  fils  de  son  grand-oncle  Ab- 
dallah ,  et  l'envoya  contre  Alphonse-le- 
Chaste  qui  fut  repoussé  dans  différentes 
rencontres  (2)  ;  l'autre,  sous  les  ordres  de  plu- 
sieurs walis ,  dut  marcher  contre  les  Franks , 
qui  avaient  franchi  les  défilés  des  Pyrénées 
et  s'étaient  avancés  par  la  Navarre  jusqu'à 
Paropelune.  Les  Basques  et  les  Navarrais , 
qui  combattaient  pour  leur  liberté  et  détes- 
taient encore  plus  les  Franks  que  les  Sarra- 
sins, se  joignirent  volontiers  à  ces  derniers, 
et  firent  cause  commune  avec  eux.  Lorsque 
les  Franks  voulurent  retourner  chez  eux ,  ces 
troupes  confédérées  réussirent  à  les  surpren- 
dre dans  la  vallée  deRoncevaux,  que  les  Ara- 
bes nomment Schczar,  et  leur  firent  éprouver 
une  défaite  qui  ne  fut  pas  moins  sanglante . 
que  celle  qu'avait  essuyée  l'arrière-garde 
de  Charlcmagnc  sous  Rolland  (Ilruodland]  ; 
les  deux  généraux  de  l'armée  franke ,  Eblus 
et  Asioarius  (Asnar),  furent  faits  prison- 
niers; le  premier  fut  envoyé  à  Cordoue, 
l'autre  remis  en  liberté  par  les  amis  ou  les 
parents  qu'il  avait  dans  les  troupes  navar- 
raises  (3). 

(1)  Astron.  et  Eginbard.,ad  ann.  822,:  «Co- 
mités Marcae  Hispanica?  trans  Sieorim  fluviuni 
in  Hispania  profecti ,  vastatis  agris  et  incensis 
compluribus  villis,  et  capta  non  modica  praeda . 
reversi  sunt. 

(2)  Conde ,  n  ,  c.  40  ;  Cardonne,  p.  274;  Mur- 
phy,  p.  91 ,  donne  une  relation  différente  :  «  In 
the  year  208  (824)  Abdurrahhman  dispatelied 
undertbccommand  ofhismintster,  Abdulkarim 
against  Ilia  and  the  eastles;  in  which  expédition 
tbc  eountry  was  mueh  wasted  and  the  fortress 
were  subdued  ;  so  that  several  of  them  tnade 
peace.  on  condition  of  paytng  tributc  andrcleas- 
ing  the  captive  moslems.  » 

(3)  Einh. ,  Ann.,  ad  ami.  824  :  «  Eblus  et  Asi- 
narius  comités  cum  eopiis  Vasconum  ad  Pampi 
ionam  missi ,  cum  peraeto  jam  sihi  injuncto  iu> 

22. 
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Mais  ce  qui  aggrava  encore  considérable- 
ment la  position  des  Frauks  dans  la  marche 
espagnole ,  ce  furent  les  divisions  des  com- 
tes des  frontières  (  makgraves)  et  leur  esprit 
de  rébellion.  Un  certain  Aizon  donna  le  si- 
gnal, s'empara  de  la  ville  d'Ausone  (  Vich  ) , 
et  se  mit  sous  la  protection  d' Abderrahhman. 
Le  fils  de  l'ancien  gouverneur  Bera  et  plu- 
sieurs autres  comtes  suivirent  son  exemple , 
poussés  en  partie  par  l'espoir  du  gain ,  en 
partie  par  la  crainte  de  ses  forces  supérieu- 
res. Aussitôt  une  nombreuse  armée  de  Sar- 
rasins passa  l'Ebre ,  pour  profiter  de  la  con- 
fusion qui  régnait  dans  le  pays ,  et  tenter  des 
conquêtes  de  concert  avec  les  Franks  rebel- 
les. Une  armée  frankc ,  sous  les  ordres  de 
Pépin ,  roi  d'Aquitaine,  reçut  de  l'empereur 
Ludwig  l'ordre  de  passer  sur-le-champ  en 
Espagne  ;  mais  pendant  la  marche  les  chefs 
de  celte  armée  se  soulevèrent  contre  le 
comte  Bernhard.  Avant  qu'ils  fussent  ar- 
rivés ,  les  Sarrasins  avaient  pillé  et  ra- 
vagé les  environs  de  Barcelone;  mais 

gotio  reverterentur ,  in  ipso  Pirinœi  jugo  prr- 
lidia  montanorum  in  insidias  dedueti  ac  circum- 
venU,  capti  sunt,  et  copia»,  quas  secum  habucre, 
penc  usque  ad  internrcionem  deleta?  ;  et  Eblus 
quidem  Cordubam  missus  ,  Asinarius  vero  mi- 
sericordia  eorum ,  qui  eum  ceperant ,  quasi  qui 
consanguincus  eorum  esset,  domum  redire  per- 
missus  est.»  Asironomus  dit  aussi  la  même 
chose.  Condc,  u  ,  c.  40,  s'accorde  presque  en 
tout  avec  ce  récit  :  «  Los  walics  de  la  frontera 
vencieron  (los  christianos  de  Afrauk)  con  cruel 
matanza  en  tes  angoslos  valles  de  los  montes  de 
Albortat  y  en  la  batalla  de  Bort  Xezar.  que  est 
la  puerta  de  tierra  de  Pamplona,  desbarataron 
a  los  de  A  franc  y  cautivaron  sus  caudillos,  que 
vinieron  con  muchos  despojos  à  Côrdoba.  »  On 
a  souvent  confondu  cette  seconde  défaite  des 
Frauks  dans  la  vallée  de  Bonccvaux  avec  la 
première.  On  a  aussi  pensé  quelquefois  qu'il 
avait  été  question  de  Cbarlemagne  dans  celte 
seconde  défaite  ;  c'est  une  erreur  grossière , 
puisque  Karl  était  mort  depuis  plus  de  dix  ans. 
Cette  erreur  en  a  causé  d'autres;  on  a  cru ,  par 
exemple  ,  que  Cbarlemagne  avajt  été  deux  fois 
en  F.spagne,  tandis  qu'il  ne  s'y  est  rendu  en 
personne  qu'en  l'année  778. 
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n'ayant  pu  prendre  les  forteresses ,  ceux  -  ci , 
à  l'approche  de  Pépin ,  se  retirèrent  à  Sara- 
gosse  (827)  (1).  On  redoutait,  pour  l'année 
suivante,  de  voir  naître  de  plus  grands 
troubles  encore  dans  la  marche  espagnole. 
Lothaire ,  fils  aîné  de  Louis ,  reçut  donc  or- 
dre de  se  rendre  en  Espagne  à  la  tète  d'une 
armée;  mais  comme  on  apprit  qu* Abder- 
rahhman ne  faisait  aucun  préparatif  pour  une 
expédition  contre  les  Franks,  Lothaire  re- 
vint à  Aix-la-Chapelle  (2). 

Le  motif  qui  empêchait  les  Sarrasins  d'at- 
taquer les  Franks  était  une  révolte  terrible, 
qui  venait  d'éclater  à  Mérida  (3)  ;  mais  les 
Franks  ne  surent  point  mettre  à  profit  ce 
moment  favorable,  parce  qu'ils  étaient  déjà 
occupés  des  querelles  scandaleuses  qui  divi- 
sèrent si  malheureusement  l'empereur  Louis 
et  ses  fils. 

La  révolte  de  Mérida  avait  été  occasio- 
née  par  l'énormité  des  impôts  et  la  rigueur 
avec  laquelle  ils  étaient  perçus.  On  était 
tenu  de  donner  au  prince  le  cinquième  des 
revenus  de  la  terre,  des  produits  de  l'indus- 
trie et  du  commerce,  des  mines  et  des  tré- 
sors qui  en  sortaient ,  afin  que  le  prince 
pût  pourvoir  aux  frais  de  la  guerre,  à  la 
solde  des  fonctionnaires,  à  la  construction 
des  édifices  publics  et  des  routes ,  etc.  (4) 

Les  habitants  de  Mérida,  ne  pouvant  sup- 
porter des  charges  aussi  lourdes ,  commen- 
cèrent par  éclater  en  plaintes.  Mohhammcd 
ben  Abdelschebir ,  qui  était  gouverneur  de 
Mérida  lors  de  la  rébellion  d'Abdallah ,  et 
qui  s'était  réfugie-  en  Galice  auprès  du  roi 
Alphonse  après  la  malheureuse  issue  de  la 
rébellion ,  profita  de  ce  moment  de  mécon- 
tentement pour  rentrer  dans  la  ville.  Non-seu- 
lement il  y  fut  bien  reçu ,  mais  on  lui  donna 
à  lui  et  à  ceux  de  ses  partisans  qui  lavaient 
accompagné,  des  habitations  et  des  propriétés. 

(f)  Egin.,  Ann. ,  ad  an.  826  et  827;  Astro- 
nom. ,  Annal.  Berlin. ,  ad  an.  826  et  827. 

(2)  Eginhard. ,  ad  ann.  828. 

(3)  Conde,  u,  c.  41. 

(t)  Comte,  u,  c.  il;  note  du  même  sur 
Edris,  p.  78. 
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Depuislors  il  s'efforçait  constamment  d'ex- 
citer les  habitants  contre  le  gouvernement 
au  moyen  des  nombreux  amis  qui  lui  étaient 
restés.  La  révolte  éclata  enfin  avec  une 
grande  fureur  contre  le  wali  et  les  vizirs. 
Mohhammed  se  montra  lui-même  dans  la  ville, 
distribua  des  armes ,  des  habillements  et  de 
l'argent  parmi  le  peuple,  et  fortifia  de  jour 
en  jour  son  pouvoir.  Les  troupes  des  pro- 
vinces de  Tolède  et  d'Abgarbc ,  qui  étaient 
destinées  à  combattre  les  Franks ,  reçurent 
Tordre  de  s'avancer  à  marches  forcées  sur 
Mérida,  sous  les  ordres  d'Abdelruf  et  de 
Muhamad  ben  Abdelsalcm ,  et  d'y  rétablir  la 
tranquillité.  La  tâche  était  d'autant  plus  dif- 
ficile que  40,000  rebelles  armés  remplissaient 
les  rues  de  la  ville.  Mais  leur  licence  effrénée 
et  leur  passion  pour  le  pillage ,  qui  n'épar- 
gnaient ni  amis ,  ni  ennemis ,  engagèrent  en- 
fin les  bourgeois  a  lier  des  communications 
avec  les  assiégeants ,  qui  pendant  ce  temps 
avaient  détruit  et  ravagé  toutes  les  maisons 
et  les  jardins  situés  en  avant  de  la  ville. 
Comme  on  menaçait  de  ne  punir  que  les  ré- 
voltés pris  les  armes  à  la  main,  les  bourgeois 
paisibles  de  Mérida  s'entendirent  entre  eux 
et  convinrent  d'ouvrir  les  portes  aux  assié- 
geants pendant  la  nuit.  Le  lendemain  malin , 
les  rebelles  se  virent  en  la  puissance  de  leurs 
ennemis  ;  ceux  qui  ne  purent  échapper  par 
la  fuite ,  furent  massacrés.  Les  principaux 
moteurs  parvinrent  néanmoins  à  se  sauver, 
entre  autres  Mohhammed,  qui  se  rendit  de 
nouveau  en  Galice.  La  soumission  de  Mérida 
eut  lieu  en  l'an  828. 

Abderrahhman  n'eut  pas  le  temps  de  jouir 
du  bonheur  de  voir  la  tranquillité  rétablie 
dans  ses  états;  car  à  peine  Mérida  était-elle 
rendue,  qu'il  reçut  la  nouvelle ,  qu'une  in- 
surrection encore  plus  dangereuse  venait 
d'éclater  à  Tolède  ;  celle-ci  avait  été  fomen- 
tée en  partie  par  les  chrétiens  et  les  juifs  qui 
étaient  fort  nombreux  dans  la  ville ,  en  par- 
tie par  les  musulmans ,  qui  sous  le  règne 
d'EI  Hhakem  avaient  été  attirés  et  enfermés 
pour  la  vie  dans  la  forteresse  de  la  manière 
la  plus  perfide.  Hescham  cl  Atiki,  jeune 
fort  riche  de  Tolède ,  sut ,  par  d'a- 


bondantes distributions  d'argent,  gagner 
non-seulement  la  masse  du  peuple,  mais  en- 
core les  Africains ,  qu'Abderrahhman  avait 
placés  dans  la  forteresse  comme  garnison , 
dans  la  persuasion  que  c'étaient  les  troupes 
les  plus  inflexibles  et  les  plus  hostiles  aux 
intérêts  des  habitants.  Un  petit  incident,  qui 
survint  pendant  l'absence  du  wali  Aben 
Mafot ,  suffit  pour  décider  le  soulèvement  du 
peuple:  la  garnison,  qui  était  gagnée,  fei- 
gnit une  terreur  panique  ,  prit  la  fuite  et  la 
forteresse  tomba  au  pouvoir  des  rebelles  ; 
ceux  qui  résistèrent  furent  passés  par  les 
armes.  Abderrahhman  se  hàla  d'envoyer 
contre  Tolède  son  fils  Ommaijah  à  la  tête  de 
troupes  nombreuses  ;  il  fit  même  partir  une 
partie  de  sa  garde.  Malgré  cette  merveilleuse 
promptitude,  il  n'atteignit  point  son  but. 
Hescham  ,  chef  des  Tolédans ,  marcha 
contre  l'armée  d'Ommaijah  et  le  défit  dans 
I  plusieurs  rencontres. 

Abdclruf,  gouverneur  de  Mérida,  reçut 
ordre  de  s'avancer  sur  Tolède.  Enfin,  la 
troisième  année  après  la  révolte  (838) ,  les 
rebelles  attirés  dans  une  ambuscade  devant 
la  ville,  furent  taillés  en  pièces  par  Ommaijah 
et  essuyèrent  une  défaite  complète.  Peu  de 
temps  après ,  Abdclruf  leur  en  fit  éprouver 
uno  seconde  non  moins  fatale  ;  toutefois  la 
ville  ne  fut  pas  encore  prise ,  et  les  rebelles 
ne  se  découragèrent  pas.  Une  diversion  fa- 
vorable vint  même  à  leur  secours.  Depuis  le 
départ  d'Abdelruf,  Mérida  s'était  révoltée 
pour  la  seconde  fois ,  parce  que  le  rebelle 
Mohhammed  était  revenu  de  la  Galice  avec 
une  foule  de  compagnons ,  et  peut-être  de 
chrétiens ,  et  s'était  présenté  devant  la  ville 
faiblement  gardée.  Le  danger  était  alors  si 
grand  et  si  menaçant ,  qu'Abderrahhman  se 
mit  lui-même  en  campagne  :  il  rassembla 
autour  de  lui  toutes  les  troupes  de  la  pro- 
vince de  Cordoue ,  et  s'avança  contre  Méri- 
da à  la  tête  do  40,000  hommes.  Déjà  tous  les 
préparatifs  étaient  faits  pour  donner  un  as- 
saut ,  les  remparts  et  les  tours  étaient  minés, 
et  l'on  allait  commencer  les  opérations ,  lors- 
que les  habitants  se  laissèrent  gagner  par  la 
promesse  qu'on  leur  fit  de  leur  pardonner, 
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s'ils  livraient  les  principaux  rebelles.  Les 
chefs  les  plus  coupables  curent  encore  le 
temps  de  s'enfuir  de  la  ville ,  avant  que  les 
portes  fussent  ouvertes  à  l'émir  ;  et  la  dou- 
ceur et  la  clémence  qu'il  montra  lui  ga- 
gnèrent promptement  l'affection  du  peuple 
de  Mérida  jusque  là  si  indocile. 

Pendant  ce  temps,  le  siégo  de  Tolède  était 
poursuivi  pur  Ommaijah  et  Abdelruf  (1)  ;  il  y 
avait  déjà  huit  ans  qu'il  durait  (de  829  à 
837).  —  Les  assiégés  se  défendaient  avec  la 
plus  grande  valeur  :  Abderrahhman  fut  même 
une  fois  forcé  de  lever  le  siège ,  après  avoir 
éprouvé  de  grandes  pertes  dans  une  sortie 
des  assiégés.  Enfin  la  famine  triompha  de 
leur  opiniâtreté  ;  la  ville  se  rendit  ;  le 
rebelle  Heschara  fut  exécuté  sur-le-champ  ; 
les  habitants  obtinrent  leur  pardon,  si  nous  en 
croyons  les  récits  des  Arabes  ;  mais  on  éleva 
une  nouvelle  citadelle  au  centre  de  la  ville,  et 
l'on  y  mit  une  nombreuse  garnison  |K>ur  tenir 
en  échec  une  population  toujours  disposée  à 
la  révolte  (837)  (2). 

Les  Franks  commirent  une  grande  faute 
politique  en  ne  profitant  pas  de  ces  dissen- 
sions intérieures  pour  envahir  le  territoire 
des  Sarrasins,  et  cette  faute  ne  fut  pas  un 
des  effets  les  moins  funestes  des  guerres  de 
l'empereur  Louis  avec  ses  fils.  Il  est  vrai , 
qu'au  commencement  de  l'insurrection  de 
Mérida ,  l'empereur  tâcha ,  en  écrivant  aux 
habitants  [3), de  leur  faire  espérer  du  secours 
des  Franks  ;  mais  cette  promesse  resta  sans 
effet ,  parce  que  Bcrnhard ,  qui  était  devenu 
grand  chambellan ,  était  détesté  des  fils  de 
Ludwig,  qui  s'efforçaient  d'empêcher  tout  ce 
qui  pouvait  concourir  à  augmenter  l'étendue 
et  l'importance  de  la  marche  espagnole. 

(1)  Coude ,  u ,  c.  43  ;  Cardonnc ,  835  et  836. 

(2)  Conde,  n .  c.  41,  43,  et  Cardonnc, 
p.  175  sq. 

(3)  Eginhardi  Ludovici  iniperatoris  Epistoh 
xxnt,  ap.  Bouquet,  t.  vi  ,  p.  379;  Florez , 
Esp.  sagr. ,  t.  xiii  ,  p.  416.  Le  même ,  I.  c. , 
p.  254,  a  prouvé  que  dom  Bouquet  s'était  gran- 
dement trompé  en  corrigeant  le  nom  Emerila- 
nos  pour  en  faire  Caesar-Augustanos.  Il  n'y  eut 
à  cette  époque  aucune  révolte  à  Saragossc. 


Alphonse,  roi  des  Asluries  et  de  la  Ga- 
lice, parait  au  contraire  avoir  fait  passer  de 
nombreux  secours  aux  révoltés,  et  après  U 
malheureuse  issue  do  l'insurrection,  non 
seulement  il  reçut  les  fugitifs  dans  ses  états, 
mais  il  accorda  des  terres  sur  les  frontières 
de  la  Galice  à  Mohhammed  (les  chrétien* 
l'appellent  Mahmulh  ) ,  ancien  gouverneur 
de  Mérida  ,  et  à  sa  suite.  Un  si  grand  nom- 
bre de  musulmans  mécontents  se  rassem- 
bla dans  cet  endroit,  qu'ils  furent  bientôt 
en  état  de  rentrer  et  de  reprendre  la 
ville,  comme  nous  l'avons  vu  plus  h.-nt. 
Après  une  seconde  soumission ,  les  rebelles 
se  réfugièrent  de  nouveau  dans  la  Galice. 
On  ne  saurait  croire  qu'Abdcrrahbman  ait 
formé  des  intelligences  avec  eux  {ij. 
pour  soumettre  les  chrétiens  de  ce  pays  ;  il 
est  beaucoup  plus  vraisemblable  que  Mah- 
muth ,  pour  se  créer  un  royaume  indépen- 
dant dans  la  Galice,  montra  bientôt  des  dis- 
positions hostiles  contre  Alphonse ,  s'empara 
du  fort  Christina  près  de  Lugo  et  fit  des  in- 
cursions de  tous  côtés  à  la  léte  de  ses  nom- 
breuses troupes.  Alphonse  ne  fut  pas  pluuV 
informe  de  l'ingratitude  de  Mahmulh,  quil 
avait  soustrait  à  la  vengeance  d' Abderrahh- 
man en  l'admettant  dans  ses  états,  qu'il  se 
hâta  de  rassembler  une  armée ,  attaqua  les 
rebelles  par  derrière  et  les  entoura  de  tous 
côtés.  Les  retranchements  de  Mahmulh  fu- 
rent emportés,  et  lui-même  se  donna  U 
mort  de  désespoir.  Quinze  mille  musulman*, 
parmi  lesquels  on  comptait  nombre  de  fem- 
mes et  d'enfants ,  périrent  dans  cette 
sion  ;  un  butin  immense  tomba  entre  1 
des  chrétiens  v835)  (2). 

(1)  C'est  ce  que  prétend  Ferreras,  ad  ano.82^. 

(2)  Les  auteurs  arabes  n'en  disent  rien  par 
des  raisons  faciles  à  comprendre.  Sebast.  SmI- 
mant. ,  p.  486  ;  Chron.  Abdeld.  ,  p.  452  ;  moc. 
Sil. ,  287  ;  Rod.  Toi. ,  de  Reb.  Ilisp. ,  Hb.  iv  . 
c.  12  ;  Luc.  Tud. ,  76 ,  sont  ici  les  principale 
autorités.  Suivant  eux ,  Mahmulh  serait  voira 
en  Galice  dans  la  trentième  année  du  rèpw 
d'Alphonse  ,  et  ne  se  serait  déclaré  en  hostilné 
eontre  lui  que  dans  la  septième  année  de  son 
séjour.  On  reconnaîtra  aisément  que  ces  iodi- 
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Après  qu'il  eut  étouffé  toutes  les  rébel- 
lions dans  l'intérieur  du  pays  (837),  Abder- 
rahhman  se  prépara  à  la  guerre  sainte  con- 
tre les  chrétiens.  Il  éloignait  ainsi  de  ses 
étals  tous  les  esprits  remuants  et  leur  ôtait 
toute  idée  de  révolte  intérieure ,  en  les  oc- 
cupant de  guerres  contre  l'ennemi  du  dehors. 
L'année  suivante  (838) ,  deux  grandes  ar- 
se  mirent  en  mouvement;  l'une,  dont 
raconterons  plus  bas  les  exploits,  s'a- 
vança contre  les  Franks  ;  l'autre  vers  la  Ga- 
lice ,  pour  attaquer  le  vieux  roi  Alphonse. 
Obeidallah  (c'est  le  nom  que  les  auteurs  ara- 
bes donnent  au  chef  de  cette  armée)  lutta 
pendant  deux  ans  contre  les  chrétiens  avec 
des  succès  variés ,  sans  faire  aucune  con- 
quête importante.  Les  campagnes,  qui  étaient 
le  théâtre  de  la  guerre,  furent  ravagées  et 
les  villages  pillés  et  détruits;  puis  l'armée 
mahomélane  rentra  dans  ses  foyers  (1). 

Il  est  très-vraisemblable,  que  le  vieux  roi 
des  Asturies ,  Alphoiise-le-Ghastc  ne  se  mit 
pas  lui-même  en  campagne  ;  mais  qu'il  con- 
fia la  conduite  de  la  guerre ,  ainsi  que  la 
haute  direction  des  affaires  d'état ,  à  son 
cousin  Ramiro ,  fils  du  roi  Bermude-le-Dia- 
cre^ .  Comme  Alphonse  n'avait  ni  enfants,  ni 

cations  ne  sont  pas  exactes ,  si  l'on  compare  les 
temps  où  les  documents  arabes  placent  la  ré- 
volte de  Mérida. 

(1)  Condc,  ii,  c.  41;  Cardonne,  p.  180; 
Murphy,  p.  91. 

(2)  Voyez  à  l'Appendice  B  la  table  généalo- 
gique. Mondejar,  Advert. ,  147—150,  p.  162  — 
166  ,  est  évidemment  dans  l'erreur  quand  il  dit 
que  Ramiro  I"  n'était  pas  fils  du  roi  Bermudes, 
mais  petit-fils  de  Froila  ,  à  qui  il  donne  deux 
fils ,  d'après  l'arbre  généalogique  suivant  : 

FRL'EI.A  I«r 
F.1  rev  don  aloszo  kl  casto  —  El  infante 

don  FRL'ELA 

: 

El  principe 
«Ion  nr.RMi  no 
: 

Kl  rev 

don  RAMIRO. 

Si  Mondejar  s'appuie  pour  cela  sur  la  Cliro- 
nieon  Iriense:  «  Oui  f  Adephonso  )  in  rojçno 


frères,  et  qu'il  faut  regarder  comme  des  fia- 
bles tout  ce  qu'on  raconte  sur  sa  sœur  dona 
Ximene  et  le  fils  de  celle-ci ,  le  héros  Ber- 
nardo  del  Carpio  (  1) ,  il  n'y  avait  personne , 
qui  pùt ,  en  vertu  de  ses  droits  de  nais- 
sance,  trouver  à  redire  à  cette  disposi- 
tion; mais  plusieurs  grands  du  royaume 
semblent  cependant  avoir  vu  de  fort  mau- 
vais œil,  qu'on  ne  soumît  pas  à  leur 
arbitre  la  question  de  la  succession;  ce 
mécontentement  se  manifesta  surtout  lors- 
qu'Alphonse  mourut  à  Oviédo  dans  la  cin- 
quante-unième année  de  son  règne ,  et 
dans  la  soixante-dixième  de  son  âge  (  20 
mars  842)  (2). 

successit  Ranemirus  filins  Vercmundi  principis 
nepos  suus,  filins  fratris  sui  Froila; ,  »  la  Chro- 
nicon  Sebastiani  dit  précisément  le  contraire. 

(1)  Le  nom  de  Bernard  del  Carpio  n'est  pas 
mentionné  une  seule  fois  avant  Rod.  Toi.  et 
Lud.  Tud.  ,  auteurs  de  la  plupart  des  récits  fa- 
buleux qui  se  présentent  dans  l'histoire  d'Espa- 
gne ,  et  que  Mariana  admet  sans  hésitation. 
Toute  l'histoire  de  ce  héros  imaginaire  doit  évi- 
demment son  origine  aux  nombreux  romans  qui 
ont  été  plus  tard  composés ,  du  temps  d'AI- 
phonse-lc-Chaste  et  de  Karl-le-Grand.  Suivant 
leurs  auteurs ,  la  sœur  d'Alphonse  ,  dona  Xi- 
mène  épousa  un  comte  de  la  cour,  nommé  San- 
cho ,  a  l'insu  du  roi  ;  mais  la  naissance  de  Ber- 
nardo  trahit  le  secret,  et  le  roi,  irrité  au  plus 
haut  degré  contre  sa  sœur  et  le  comte ,  fit  cre- 
ver les  yeux  à  celui-ci ,  le  renferma  dans  un 
château  de  la  forteresse  de  Luna ,  et  confina 
Ximène  dans  un  cloître  pour  y  pleurer  sa  faute 
et  la  perte  de  sa  liberté.  Quant  à  Bernardo ,  il 
fut  élevé  par  Alphonse  comme  son  fils,  instruit 
dans  tous  les  exercices  de  l'écuyer  ,  et  devint , 
avec  le  temps ,  la  fleur  de  la  chevalerie  espa- 
gnole. De  concert  avec  Marsil ,  roi  de  Sara- 
gosse  (  le  gouverneur  Abdelmelek  ben  Omar  ) , 
il  battit  l'armée  de  Karl-le-Grand  dans  la  vallée 
de  Ronccvaux ,  et  fit  d'innombrables  exploits. 
Dcpping  a  réuni  (dans  ses  romans  espagnols) 
plusieurs  romans  sur  Bernardo  del  Carpio. 

(2)  Il  y  a  peu  de  règnes  sur  le  commencement 
et  la  fin  desquels  les  historiens  espagnols  soient 
aussi  peu  d'accord  que  celui  d'Alphonse  IF,  bien 
que  tous  les  documents  le  fassent  durer  ein- 
quantr-'jn  ou  einquante-deux  ans.  Mariana  plare 
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Les  guerres  continuelles  qu'il  fallait  sou- 
tenir avec  les  mahométans ,  et  dans  lesquel- 
les les  mêmes  comtes  commandaient  pendant 
plusieurs  années  des  corps  d'armée  par- 
ticuliers, élevèrent  peu  à  peu  ceux-ci 
à  une  sorte  d'indépendance,  et  souvent 
ils  concluaient  avec  les  Sarrasins ,  sans  le 
consentement  ou  l'avis  du  roi ,  des  traités 
qu'ils  trouvaient  avantageux  pour  eux.  Ra- 
miro  se  trouvait  précisément  alors  dans  la 
province  qu'on  appelait  Rardulie  (1) ,  et 
qui  prit  plus  tard  le  nom  de  Castille  à  cause 
de  ses  nombreux  châteaux  forts ,  soit  pour 
protéger  les  frontières  contre  les  invasions 
des  Sarrasins,  soit,  comme  le  disent  les 
chroniqueurs  espagnols ,  pour  y  épouser  Ur- 
raca,  fille  d'un  comte  du  pays,  lorsqu'il  reçut 
la  nouvelle  de  la  mort  d'Alphonse,  et  apprit 
en  même  temps  que  Nepotianus,  un  des 
seigneurs  les  plus  puissants  de  la  cour  (  il  était 
cornes  palalii)  s'était  emparé  du  gouverne- 
ment à  Oviédo.  Aussitôt  Ramiro  se  fit  recon- 
naître par  les  autres  provinces  du  royaume , 
accourut  en  Galice  et  rassembla  une  armée 
considérable  près  de  Lugo;  de  là  il  s'avança 
vers  les  Asturies,  et  rencontra  près  du  fleuve 
Narccas  Nepotianus  qui  avait  également 
réuni  autour  de  lui  de  nombreuses  troupes , 
tant  infanterie  que  cavalerie.  Dès  le  com- 
mencement de  la  bataille,  la  victoire  se 
déclara  pour  Ramiro ,  parce  que  les  trou- 
pes de  Nepotien  l'abandonnèrent,  et  que 
celui-ci  prit  la  fuite  en  grande  hâte.  Il  fut 


sa  mort  en  813,  ce  qui  est  évidemment  une  er- 
reur; ceux  qui  la  placent  en  826  ne  se  trom- 
pent pas  moins ,  comme  les  documents  arabes 
mêmes  le  démontrent.  La  Chron.  I  riens,  semble 
avoir  placé  son  avènement  et  sa  mort  une  annéf» 
trop  tôt  ;  mais ,  du  reste,  elle  donne  des  dates 
assez  exactes:»  Positus  est  in  regno  D.  Adcfon- 
sus  xvili.  kal.  octobr.  Era  828  et  regnavit  ann. 

lu.  mcn.  v.  dies  xvm  n  Era  879.  Obiit 

D.  Adefonsus  rcx  in  Obcto  vm.  kal.  mart.  »  La 
date  du  calendrier  ecclésiastique  d'Oviédo  me 
parait  plus  exacte:  «Die  xm.  kal.  aprilis  (20 
mars).  Eo  die  obiit  Adefonsus  rcx  caslus  Era 
880  (8i2).  » 

(1)  Cf. là-dessus  Mondejar,  advert.  154-156. 


D'ESPAGNE 

bientôt  atteint ,  on  lui  créva  les  yeux  et  on  le 
renferma  pour  le  reste  de  sa  vie  dans  un 
cloître. 

Malgré  le  mauvais  succès  de  cette  insur- 
rection, d'autres  comtes  conspirèrent  en- 
core quelques  années  après  contre  le  gou- 
vernement du  roi:  ce  fut  d'abord  Abritas, 
ou  comme  d'autres  l'appellent ,  Aldoroitus 
(845) ,  qui  eut  aussi  les  yeux  crevés  après  la 
découverte  du  complot ,  et  plus  tard  (848) , 
le  comte  Piniolus ,  qui  fut  exécuté  avec  ses 
sept  fils ,  ses  complices ,  conformément  aux 
prescriptions  de  la  loi  contre  le  crime  de 
haute  trahison  (1).  Si  l'on  compare  les  châ- 
timents des  rebelles  dans  les  Asturies  avec 
ceux  qu'ils  subissaient  dans  les  états  ara- 
bes, le  gouvernement  musulman,  qui  fai- 
sait souvent  grâce  aux  rebelles ,  paraîtra  le 
plus  doux  et  le  moins  cruel  ;  mais  il  ne  mut  pas 
oublier  que  les  émirs  étaient  souvent  forcés  a 
ces  actes  de  douceur  par  les  circonstances  ;  ce 
n'était  pas,  comme  dans  les  Asturies,  quelques 
{jrands  seigneurs  qui  prenaient  les  armes , 
mais  des  populations  entières ,  et  principale- 
ment la  masse  du  peuple;  il  en  résultait 
qu'on  était  dans  la  nécessité  de  faire  exécu- 
ter des  milliers  d'individus ,  ou  d'accorder 
une  amnistie  générale. 

La  paix  qui  régna  d'abord  entre  Ramiro 
et  Abderrahhman  ne  fut  pas  pour  les  Espa- 
gnols un  temps  de  repos.  Un  ennemi  nou- 
veau ,  inattendu ,  plus  terrible  que  tous  ceux 
qu'eût  jamais  .connus  le  pays ,  apparut  tout- 
à-coup  sur  les  côtes  de  la  Galice.  Les  Nor- 
mands, peuple  sauvage  et  audacieux ,  qui 
semblait  avoir  fixé  son  séjour  sur  la  mer, 
et  qui  ravageait  depuis  nombre  d'années  les 
côtes  des  royaumes  de  la  Gaule  et  de  la  Bre- 
tagne ,  débarquèrent  pour  la  première  fois 
en  843  sur  les  rivages  espagnols  (2).  Le 


(1)  Sebast.  Salm. ,  p.  486;  Chron.  Abdcld., 
p.  452;  mon.  SU.,  289;  Lue.  Tud.,  lib.  iv  , 
p.  76  ;  Rod.  Toi.,  de  Reb.  Hisp. ,  lib.  iv,  c.  1.1. 

(2)  Sebast.  Salin,  et  Chron.  Abdeld.  Nor- 
manni  prinii  in  Asturias  vencrunt.  Plusieurs  au- 
teurs donnent  la  date  de  841  ;  mais,  selon  Conde 
et  mon.  S'il. ,  ce  fut  en  913. 
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Scandinave  Vikingur,  leur  chef ,  à  la  léte 
de  soixante-dix  voiles ,  vint  s'abattre  sur  ce 
riche  pays  comme  sur  une  proie  qui  n'avait 
pas  encore  été  touchée.  Dans  leur  cruauté 
barbare,  ils  n'épargnaient  rien  :  hommes , 
femmes, enfants,  vieillards,  animaux  mêmes, 
ils  massacraient  tout  par  pur  plaisir  de  tuer; 
ils  pillaient  les  villes,  les  demeures  des  par- 
ticuliers ,  les  églises  ;  brûlaient  ce  qu'ils  ne 
pouvaient  emporter,  et  détruisaient  mai- 
sons, vignes  et  jardins.  Enfin,  d'après  le 
portrait  que  nous  en  font  les  chroniqueurs, 
ils  semblaient  des  démons  plutôt  que  des 
hommes.  Inaccessibles  à  la  pitié  et  portant 
partout  la  terreur  et  le  carnage ,  ces  barba- 
res ,  que  les  Arabes  appelaient  Magioges 
\  habitants  de  Gog  ou  Magog,  c'est-à-dire  du 
nord),  débarquèrent  dans  le  territoire  de 
la  Corogne  et  ravagèrent  tout  le  pays  d'alen- 
tour. Ramiro  marcha  rapidement  contre  eux, 
en  fit  plusieurs  mille  prisonniers ,  leur  brûla 
beaucoup  de  vaisseaux  et  leur  reprit  la  plus 
grande  partie  de  leur  butin  (1).  Les  vais- 
seaux qui  échappèrent ,  et  qui  en  outre  fu- 
rent assaillis  par  une  affreuse  tempête ,  se 
réunirent  avec  d'autres  nouvellement  arri- 
vés, se  présentèrent  devant  Lisbonne  au 
nombre  de  cinquante-quatre ,  assiégèrent  la 
ville  pendant  treize  jours ,  saccagèrent  toute 
la  contrée,  incendièrent  tous  les  villages,  et 
lorsque  les  troupes  musulmanes  se  furent 
rassemblées ,  pour  leur  reprendre  leur  butin 
et  les  punir  de  leurs  ravages ,  ils  remirent  à 
la  voileet  eurent  bientôt  disparu.  Peu  de  temps 
après  ils  se  remontrèrent  sur  les  côtes  des  Al- 
garves  et  de  la  Mauritanie ,  surprirent  Nibla 
et  Cadix ,  et  ravagèrent  le  pays  jusqu'à  Si- 

(1)  Sebast.  Salm. ,  Chron.  Abdeld.  Cf.  Ovet. 
(  Ferreras ,  \vi  )  n'en  parlent  que  très-briève- 
ment. La  Chron.  mon.  Sil. ,  p.  289 ,  dit  expres- 
sément :  <t  Classis  Normanorum  nostra  appulit 
littora  gens  cnidclissiraa  nostris  in  finibus  antea 
non  cognita.  Advcrsus  quant ,  structo  milite, 
dominus  Ramirus ,  jam  factus  rex,  consurgens , 
juxta  farum  Rregantinum ,  maximam  ejusdem 
partent  prostravit  ;  traditis  igni  navibus  numéro 
lxx  onustus  proeda  ad  propria  incolumis  redu- 
citur.  » 


donia.  L'année  suivante  (septembre  844), 
leurs  bâteaux  remontèrent  le  Guadalquivir 
et  vinrent  jusqu'à  Séville,  réduisirent  les 
faubourgs  en  cendres  et ,  après  une  bataille 
sanglante  avec  les  Sarrasins,  bataille  qui 
dura  trois  jours  et  dans  laquelle  les  Nor- 
mands remportèrent  la  victoire ,  les  habi- 
tants de  Séville  quittèrent  leur  ville  pour 
se  retirer  à  Carmone,  abandonnant  leurs 
biens  à  la  fureur  et  à  l'avidité  des  vain- 
queurs (1).  Cependant  Abderrahhnian  s'é- 
tait hâté  d'envoyer  des  troupes  de  Cordoue , 
et  quinze  vaisseaux  chargés  de  guerriers 
d'élite  accoururent  contre  les  pirates.  Une  se- 
conde bataille  fut  livrée;  les  Normands  per- 
dirent non-seulement  beaucoup  do  monde , 
mais  plusieurs  vaisseaux  qui  furent  incen- 
diés par  les  musulmans.  Ils  furent  donc  obli- 
gés de  se  retirer  de  Séville ,  mais  il  emmenè- 
rent avec  eux  un  immense  butin  et  un  grand 
nombre  de  prisonniers.  Lorsqu'ils  s'embar- 
quèrent, la  flotte  mahométane  les  attaqua  une 
seconde  fois  et  leur  brûla  encore  quatre  vais- 
seaux. Malgré  ce  double  échec,  ils  reparurent 
encore  de  temps  en  temps  devant  Lisbonne , 
Coïmbre ,  et  remontèrent  la  Guadiana  et  le 
Tage  ;  on  redoutait  beaucoup  de  les  voir  dé- 
barquer sur  les  côtes  méridionales  de  l'Anda- 
lousie (2).  Abderrahhman  prit  d'habiles  me- 
sures pour  la  sûreté  du  pays  ;  non-seulement  il 

(1)  Outre  les  sources  arabes,  et  Rod.  Toi., 
ïlist.  Arab. ,  c.  26,  la  Chron.  Sebast.  Salm.  dit 
aussi:  «  Qui  vero  exiis  (les  Normands,  que  Ra- 
miro avait  vaincus)  remanserunt ,  civitatem 
Ilispalim  irruperunt ,  et  predam  ex  câ  capien- 
tes ,  plurimos  Chaldaeorum  gladio  atque  igne 
interfeccrunt.  » 

(2)  Suivant  Cardonne ,  ils  avaient  réellement 
déjà  franchi  le  détroit  de  Gibraltar  et  opéré  un 
débarquement  sur  les  côtes  méridionales  d'Es- 
pagne. Condeet  Murphy  ne  parlent  point  de  ce 
fait;  le  dernier  nomme  plusieurs  endroits,  dont 
l'autre  ne  fait  aucune  mention  :  «  As  the  fleets 
of  the  Moslcms  had  now  reaclied  Séville ,  they 
directed  their  course  to  Itipula  (Nieblaj,  thence 
toReja,  andlastly  to  Lisbon  :  at  wich  place 
they  re-embarked  and  quitted  the  country.  » 
Cf.  Rod.  Tol.,1.  c. 
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fit  construire  do  nombreux  vaisseaux  à  Cadix, 
à  Carlhagèuc  cl  à  Tarragone,  éleva  une  ligne 
do  forteresses  depuis  les  principaux  ports  de 
mer  jusqu'à  sa  capitale  et  plaça  des  troupes 
dans  tous  les  endroits  de  débarquement  un 
peu  considérables  ;  mais  il  établit  encore  des 
insjKH-leurs  spéciaux  des  côtes  et  des  déta- 
chements de  cavalerie  sur  les  routes  militai- 
res ,  afin  de  pouvoir  élrc  instruit  avec  la  plus 
grande  promptitude  de  l'approche  de  l'en- 
nemi ,  et  de  prendre  en  conséquence  toutes 
les  mesures  nécessaires  et  de  donner  des  or- 
dres dans  toutes  les  directions.  AU  moyen  de 
cette  surveillance  constante  des  cotes  et  de 
la  résistance  la  plus  vigoureuse ,  Abderrahh- 
man  parvint  l'année  suivante  (845)  à  chasser 
toul-à-fait  les  Normands  des  côtes  d'Es- 
pagne (l;. 

Pendant  ce  temps ,  une  sorte  de  trêve  ta- 
cite existait  entre  le  roi  des  Asturies  et  Ab- 
«  1er  r  ah  h  ma  n  ;  l'un  et  l'autre  ayant  à  lutter 
contre  des  troubles  intérieurs,  que  nous 
avons  déjà  racoutés ,  ne  pouvaient  songer  à 
une  guerre  étrangère,  cl  Abdcrralihinan 
avait  en  outre  besoin  de  tous  ses  efforts 
pour  expulser  les  redoutables  Normands. 
Quand  ceux-ci  furent  enfin  partis,  les  mu- 
sulmans s'occupèrent  de  reconstruire  les 
édifices  détruits,  do  relever  les  remparts 
renversés,  et  de  réparer  les  dégâts  des 
champs,  des  vignes  et  des  jardins,  lin 
fléau  terrible  succéda  bientôt  aux  ravages 
des  pirates  du  Nord.  Il  survint  une  grande 
sécheresse  (8VG)  qui  brûla  tous  les  fruits 
de  la  terre,  toutes  les  prairies  et  occa- 
siona  par  là  une  terrible  mortalité  dans  les 

(1)  Condc  ,  Il ,  c.  45;  Cardonnc,  p.  180—182; 
Murphy,  p.  93  ;  ltod.  Toi. ,  H.  A. ,  c.  26.  Les 
Annales  Beriiniani,  ad  ann.  8M,  racontent  en 
peu  de  mous  toutes  ces  courses  des  Normands  : 
«Nortmanni  per  Garrondam  Tolosam  usque  pro- 
ficiscentes,  praedas  passim  impuneque  perfi- 
ciunt  :  unde  regressi  quidam  (ialliciamquc  ag- 
gressi ,  partim  Balistariorum  (  Asturiorum)  oc- 
cursu,  parlim  tempestale  maris  intercepti, 
dispereunl  :  sed  et  quidam  eorom  ,  ullcrioris 
Hispauhe  partes  adorsi ,  diu  acrilerquc  cum 
Sarraccnis?diuiicanlcs ,  tandem  vicli  resiiiunt.  »  j 


bestiaux.  Les  contrées  qui  abondaient  en 
eaux ,  auraient  pu  offrir  une  ressource  ;  mais 
elles  furent  couvertes  d'innombrables  es- 
saims de  sauterelles  qui  ne  laissèrent  pas 
une  seule  feuille  verte  dans  toute  la  cam- 
pagne. Cette  stérilité  causa  l'année  suivante 
une  famine  affreuse,  et  bien  qu'Abder- 
ralihman  fit  tous  ses  efforts  pour  soula- 
ger la  misère  de  ses  sujets  ,  en  leur  quit- 
tant les  impôts  et  en  leur  distribuant  des 
vivres,  il  ne  put  cependant  empêcher, 
qu'un  grand  nombre  ne  mourût  de  faim. 
Plusieurs  émigrèrent  en  Afrique ,  pour 
échapper  à  la  mort ,  et  s'établirent  à  Fez  et 
dans  le  district  voisin  ,  où  ils  trouvèrent  des 
moyens  de  subsistance  (1). 

Malgré  cette  situation  déplorable ,  Abder- 
rahhman  ne  cessait  de  se  préparer  à  la 
guerre  sainte ,  en  partie  pour  profiter  des 
troubles  qui  divisaient  les  tïanks ,  en  partie 
pour  repousser  le  belliqueux  roi  des  Astu- 
i  ies ,  Kainiro ,  qui  menaçait  les  frontières 
musulmanes  (2j.  11  serait  possible  que  celle 
campagne  eût  aussi  pour  motif  le  désir  de  pil- 
ler et  de  faire  du  butin ,  parce  que  les  pays 
septentrionaux  de  l'Espagne  avaient  moins 
souffert  de  la  stérilité  que  les  contrées  du  sud. 

Si  l'on  en  croit  la  plupart  des  auteurs  ara- 
bes (3) ,  les  armes  des  Sarrazins  furent  par- 
tout victorieuses;  non-seulement  ils  passè- 
rent le  Duéro ,  envahirent  la  Caslillc  et  re- 
poussèrent Ramiro,  qui  campait  près  de 
Medina  Ccli ,  mais  ils  s'emparèrent  même 
d'une  place  forte  des  frontières.  Après  qu'Ab- 
derrahhman  se  fut  mis  en  campagne  lui- 
même  ,  et  eut  pris  plusieurs  forteresses ,  il 
revint  en  triomphe ,  ramenant  avec  lui  beau- 
coup de  prisonniers  et  un  immense  butin, 
et  envoya  une  nouvelle  armée  contre  l^éon  ; 
cette  ville  que  défendaient  des  murs  épais, 


(1)  Conde,  H ,  c.  46;  Cardonne  ,  p.  185. 

(2)  Mariana  suit  le  récit  tout-à-faii  fabuleux  de 
Lucas  Tudensis ,  qui  rapporte  que  la  guerre  eut 
pour  eausn  le  refus  de  Kamiro  de  livrer  au* 
Sarrasins  le  tribut  de  cent  jeunes  filles. 

(3j  Murphy,  p.  92;  Curdonue,  p.  180;  de 
Reb.  Hisp. ,  lib.  iv,  c.  13. 
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fut  assiège  à  l'aide  d'énormes  machines  <!o 
guerre.  Les  habitanls  effrayés  s'enfuirent 
dans  les  montagnes ,  et  abandonnèrent  leur 
ville  à  la  fureur  des  Sarrasins,  qui  la  livrè- 
rent aux  flammes.  Mais  ils  ne  purent  abattre 
les  remparts,  qui  résistèrent  à  tous  les 
moyens  de  destruction  ;  ils  se  contentèrent 
alors  d'y  faire  des  brèches  dans  plusieurs 
endroits  ;  mais  qu'ils  fussent  épais  do  dix- 
sept  aunes,  c'est  une  exagération  des  auteurs 
arabes ,  qui  n'a  pas  besoin  d'être  réfutée. 

On  ne  saurait  nier  que  les  relations  de 
ces  auteurs  ne  soient  aussi  incertaines  et 
aussi  suspectes  que  celles  des  chroniqueurs 
chrétiens.  Ceux-ci  font  non-seulement  rem- 
porter deux  brillantes  vic  toires  à  Ramiro , 
mais  les  écrivains  espagnols  plus  récents  em- 
bellissent encore  ces  victoires  des  plus  grands 
miracles.  Selon  l'archevêque  Rodrigue  de 
Tolède  (1)  et  Luc  de  Tuy  ,  Ramiro  avait 
poussé  Abderrahhman  à  la  guerre  par  des 
incursions  fréquentes  sur  le  territoire  mu- 
sulman. Une  armée  extrêmement  nombreuse 
s'avança  donc  contre  lui  ;  à  son  approche 
Ramiro  se  relira  vers  Clavijo  (dans  le  voisi- 
nage de  Calahorra) ,  incertain  s'il  devait  li- 
vrer bataille.  La  nuit  suivante ,  dit  l'arche- 
vêque Rodrigue,  le  saint  apôtre  Jacques 
apparut  au  roi ,  et  lui  ordonna  d'attaquer  le 
lendemain  les  Sarrasins  avec  confiance  ;  le 
matin ,  Ramiro  fit  part  aux  évèqucs  et  aux 
grands  qui  se  trouvaient  dans  son  camp, 
de  ce  qu'il  avait  vu  pendant  la  nuit.  Cette 
apparition  miraculeuse  fut  pour  tous  un  pré- 
sage certain  de  la  victoire  ;  aussitôt  tous,  of- 
ficiers et  soldats,  se  préparent  au  combat,  et 
fondent  sur  les  Sarrasins  en  criant  :  Dieu  et 
saint  Jacques  nous  soient  en  aide  !  La  dé- 
faite de  l'ennemi  fut  si  complète ,  que  plus 
de  70,000  morts  couvraient  le  champ  de  ba- 
taille. Tous  les  chrétiens  crurent  qu'on  avait 
vu ,  pendant  le  combat ,  l'apôtre  saint  Jac- 
ques, monté  sur  un  cheval  blanc,  tenant  à 
la  main  nn  drapeau  blanc,  sur  lequel  était 

(1)  Cliron.  Mitifl.,  lih.  iv,  p.  76.  Marianasuit 
ces  deux  écrivains  dans  son  Histoire  d'Espagne, 
lib.  vu .  c.  15. 
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Ua.ée  une  croix  rouge.  La  pris.1  d'Alveda 
(Albaida  ,  Clavijo  et  Ca'ahorra  fut  la  suite 
de  celle  victoire.  Quelques  écrivains  espa- 
gnols pensent  que  c'est  par  reconnaissance 
pour  le  secours  que  saint  Jacques  leur  avait 
prêté  ce  jour-là ,  que  tous  les  Espagnols , 
conformément  au  vœu  du  roi  Ramiro ,  de- 
vaient donner  chaque  année  une  certain? 
mesure  de  blé  et  de  vin  à  l'église  de  Sanl- 
Yago  de  Compostella. 

Ce  serait  montrer  une  grande  crédulité  et 
trahir  son  ignorance  des  sources  et  de  leur 
authenticité ,  que  de  chercher  a  défendre  les 
insoutenables  traditions  des  écrivains  pos- 
térieurs. Non-seulement  la  couleur  du  récit, 
mais  le  silence  complet  des  deux  chroniques 
érrites  à  cette  époque ,  celles  de  Sébastien  et 
d'Albaida  ,  et  le  livre  du  moine  de  Silos  si 
plein  d'événements  miraculeux ,  prouvent 
suffisamment  que  toute  la  relation  de  cette 
bataille  est  une  composition  poétique  des 
écrivains  postérieurs.  Quant  à  la  charte, 
qu'on  dit  avoir  été  donnée  à  cette  occasion , 
pour  établir  un  tribut  annuel ,  conformément 
à  un  vœu  royal ,  plusieurs  écrivains  espa- 
gnols ont  démontré  avec  une  grande  évi- 
dence qu'elle  est  fausse ,  et  que  le  tribut  no 
fut  établi  que  sous  le  roi  Ramiro  II  en  938, 
ou  plutôt  sous  Ferdinand  II  en  1181  (1): 


(1)  Ferreras, ad  ami.  819,  §  :]7D  ,  qui  ne  re- 
jette pas  facilement  un  événement  merveilleux 
favorable  à  l'église  espagnole ,  rejette  repen- 
dant la  bataille  de  Clavijo  ,  ainsi  que  la  charte  , 
ou  le  prétendu  diploma  del  volo  (imprime  dans 
Esp.  sagr. ,  t.  xix.p.  32»;.  Masdeu,  xn, 
p.  138 ,  fait  de  même.  Que  l'on  compare  en- 
core Jos.  Perez ,  Dissertiones  ecclct.,?.  286.  La 
meilleure  reclierehe  sur  ce  sujet  est  celle  de 
Camino ,  chanoine  de  Lugo ,  dans  les  Memuriat 
de  ta  Academia  real  de  la  Uisloria,  in  memuria 
iv.  oùs'empnrant  de  la  suscription:  Ego  Rude' 
rintt  Luccnsis  epûcopus ,  quiprasens  fui,  con- 
firmo ,  il  prouve ,  avec  beaucoup  de  perspica- 
eité,  que  cet  éveque  Ruderîeus,  qu'il  ne  faut 
pas  confondre  avec  son  suecesseur  immédiat 
Ululerions  II .  vivait  en  1181.  Ajoutons  que  , 
dans  les  archives  de  Lugo,  où  se  trouve  consi- 
gné le  vomi  en  faveur  de  l'église  de  Saint-Jac- 
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Mais  en  rapprochant  les  documents  qui 
nous  restent  sur  le  résultat  réel  de  la  guerre 
entre  Ramiro  et  Abderrahhman ,  on  peut 
soutenir  avec  pleine  raison  qu'Abderrahh- 
man  ne  prit  point  Léon ,  et  que  Ramiro  ne 
gagna  pas  davantage  sur  les  Sarrasins  une 
bataille  sanglante,  dans  laquelle  succombé-* 
rent  70,000  ennemis.  Il  est  très-vraisem- 
blable que  la  guerre  se  fit  sur  les  frontières , 
vers  la  source  du  Duéro  avec  des  succès  va- 
ries ;  et  bien  que  Ramiro  ait  battu  deux  fois 
les  Sarrasins  (1) ,  Une  parait  pas  avoir  fait 
d'autres  conquêtes  qu  Albayada  et  Calahor- 
ra  (2)  :  d'autant  plus  que  vers  la  fin  de  l'an 
847  il  eut  à  combattre  des  troubles  inté- 
rieurs et  trouva  assez  de  besogne  dans  ses 
propres  états.  De  nombreuses  bandes  de 
voleurs  infestaient  le  pays  et  trouvaient  une 
retraite  presque  toujours  assurée  dans  les 
montagnes;  il  ordonna  de  les  poursuivre, 
fit  crever  les  yeux  à  ceux  qui  furent  pris  et 
condamna  au  feu  les  sorciers  et  les  magi- 
ciens ,  de  sorte  que  tous  les  hommes  tarés 
le  redoutaient  pour  sa  justice  sévère  (3 \ 
Mais  après  qu'il  eut  pacifié  son  royaume ,  il 
ne  vécut  que  peu  de  temps  et  l'employa  prin- 
cipalement à  élever  de  magnifiques  cons- 
tructions, des  églises  et  des  palais  (4).  Il 


ques,  et  qui  présentent  sur  les  autres  points 
un  grand  accord  avec  celles  de  Sant-Vago ,  ne 
font  aucune  mention  de  ce  prétendu  Diploma 
del  Volo. 

(1;  Sebast.  Salm.,  Adversus  Saracenos  bis 
pradiavit  et  Victor  extitit. 

(2)  C'est  ce  qu'on  peut  conclure  de  Conde,  h  , 
c.  44,  bien  qu'il  n'y  ait  aucun  accord  dans  ses 
indications  chronologiques,  et  qu'il  nomme  les 
Franks  au  lieu  des  Asiuriens  ou  des  Galiciens  : 
«  Los  chrislianos  de  los  montes  de  Afranc  esten- 
dioron  sus  Algaras  hasta  Albaida  y  Calahorra,  y 
robaron  los  pueblos  y  quemaron  aldeas  y  talaron 
los  campos  (SV1;. 

(3)  Chron.  Abdold.,  p.  432:  «  Virga  justiii» 
fuit.  Latrones  oculos  evcllcndo  abstulit.  .Wagi- 
cis  per  ignem  fiucm  imposuit  .sibique  tyrannos 
mira  celeritalc  subveriit  atque  cxtrrmiuavit.  » 

(V)  Sebast.  Salm., p.  487,  et  Chron.  Abdeld., 
Le,  mon.  Sil. ,  p.  m. 


D'ESPAGNE 
mourut  dans  la  huitième  année  de  son  règne 
(850)  (1),  sans  avoir  agrandi  son  royaume 
par  des  conquêtes  importantes  et  laissa  a 
son  fils  Ordoîîo  le  trône  des  Asturies ,  de  la 
(ialice  et  de  la  Bardulie  (la  Biscaye  et  une 
partie  de  la  Casiille  vieille  ). 

Les  armes  des  musulmans  furent  beau- 
coup plus  heureuses  contre  Ramiro  que  con- 
tre les  Franks.  Depuis  l'an  827,  ils  avaient 
cessé  do  rien  entreprendre  contre  la  Marche 
Espagnole ,  parce  que  les  révoltés  de  Mé- 
rida  et  de  Tolède  empêchaient  de  songer  à 
auc  une  guerre  extérieure.  L'empereur  Louis- 
le-Débonnaire,  qui  était  alors  en  guerre  avec 
ses  fils ,  et  qui  avait  même  été  une  fois  dé- 
pouillé du  trône  par  eux ,  était ,  comme  nous 
l'avons  déjà  observé ,  trop  faible  pour  pro- 
fiter du  moment  favorable.  Bernhard,  comte 
de  Barcelone,  qui  gouvernait  en  prince  pres- 
que indépendant,  non-seulement  la  Marche 
Espagnole,  mais  encore  la  Septimanie  et 
depuis  835  Toulouse  (2),  se  trouvait  aussi 
impliqué  dans  les  querelles  de  Louis  et 
de  ses  fils ,  ce  qui  le  fit  même  priver  pen- 
dant quelques  années  (de  832  à  SZk)  de 
son  double  gouvernement  qui  était  passé  à 
Lérangar.  Quand  Bernhard  y  fut  réintégré 
(835-838) ,  il  s'occupa  plus  do  combattre  en 
faveur  du  fils  et  du  petit-fils  de  Pépin, 
Louis ,  que  de  guerroyer  contre  les  Sarra- 
sins (3).  Abderrahhman  saisit  le  moment, 
où  il  avait  étouffé  les  troubles  intérieurs  de  ses 
états,  pour  tenter  une  invasion  dans  la  Mar- 
che Espagnole.  Son  général  Musa  ben  Musa 

(1)  Suivant  la  Chronique  du  mou.  Sil. ,  vu, 
ann. ,  mens,  vm  ,  dieb.  xvm.  La  Chron.  Ab- 
deld. ne  lui  donne  que  sept  ans  de  règne  ;  Ro- 
drigue et  Luc  de  Tuy,  six  ;  la  Ch  ron.  Compost. 
(  Florez,  Esp.  sagr. ,  p.  326)  dit  au  contraire  : 
«Hanemirusannosquinque  et  menses  vm  re$- 
navit.  Garsea  filins  e]us  annos  très  et  mensem 
unum  regnavit.  »  Or  do  no  ne  viendrait  donc 
qu'après  ce  dernier.  Rodrigue  de  Tolède  a 
aussi  commis  cette  erreur,  qui  vient  évidem- 
ment d'une  transposition. 

(2)  Hist.  de  Languedoc,  t.  r ,  p.  505  et  513; 
Marca,  I.  m,  c.  24,  p.  315 sq. 

(3)  Voyez  les  nouai.-,  frankes  de  cette  r|wque. 
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parcourut  on  vainqueur  les  frontières  frnnkes  j 
(  838  ) ,  repoussa  partout  les  Éaibies  postes  j 
des  Franks  ,  et  s'avança  jusqu'à  Cerda-  ! 
{jne  (1)  :  en  même  temps  une  flotte  mit  à  la 
voile,  et  commit  les  plus  grands  ravages  dans  ; 
les  Iles  Baléares  (2).  Après  la  mort  de  l'em- 
pereur Ludwïg  (840) ,  une  guerre  terrible 
ayant  éclaté  entre  ses  fils,  Bernbard,  qui  était 
d'abord  resté  neutre ,  se  déclara ,  en  841 , 
pour  Karl  et  Ludwjg  qui  venaient  de  rem- 
porter une  victoire  sur  Lothaire  et  Pépin. 
Ces  luttes  intestines  occupaient  toutes  les 
armes  frankes  et  laissaient  la  Marche  Espa- 
gnole exposée  aux  attaques  des  Sarrasins. 
Non-seulement  ils  prirent  alors  Pampe- 
hine  (3)  et  poussèrent  leurs  courses  jusque 
dans  la  Septimanie ,  mais  ils  débarquèrent 
même  un  nombreux  corps  de  troupes  sur  le 
territoire  de  Marseille ,  ravagèrent  les  envi- 
rons, pénétrèrent  jusque  dans  les  faubourgs, 
firent  un  immense  butin  et  emmenèrent  un 
grand  nombre  de  prisonniers  (842)  (4). 
Lorsque  les  fils  de  Ludwig  se  partagèrent 
l'empire  frank  par  le  traité  de  Verdun  (843), 
le  plus  jeune ,  Charles-le-Chauve,  eut  pour 
sa  part  la  France  et  la  Marche  Espagnole. 
Il  parait  que  Bernhard  essaya  de  se  sous- 
traire à  sa  domination  et  de  s'assurer  une 
complète  indépendance.  Charles,  en  ayant 
été  informé,  convoqua  une  assemblée  à  Tou- 
louse ,  et  somma  Bernhard  de  s'y  rendre.  Le 
comte  ayant  refusé  d'obéir,  fut  pris  par  les 
troupes  du  roi,  amené  à  Toulouse,  condamné 
à  mort  comme  traître  par  les  états  assem- 
blés et  exécuté  sur-le-champ  (5).  Suivant 
un  autre  récit,  plus  vraisemblable  (6], 
Bernhard  vint  à  Toulouse  sur  la  pro- 

(1)  Murphy,  p.  92. 

(2)  Condc  .u.c.  V». 

(3)  Murphy,  I.  c. 

(*)  Conde,  u ,  c.  45;  Ann.  Berlin.,  ad  ami. 
8i2:  «  Maurorum  etiam  pirata»  pene  Rhodanum 
prope  Arelatum  delali,  nnilta  passim  deprae- 
dati ,  impunc  oneratis  navibns  regressi  sunt.  o 

(5)  Annal.  Bertin. ,  ad  ann.  8U  :  <r  Bcrnardtis 

cornes  Marcac  Ilispanic*         majestalis  reus 

Franronim  judicio  jtissn  Karoli  in  Aquitania 
capitalcm  sententiam  snbiir.  » 

(G)  L'Histoire  de  Languedoc  ,  t.  i ,  p.  538,  se 
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messe  qui  lui  fut  faite ,  qu'il  no  courrait 
aucun  danger,  et  Charles  aurait  fait  sem- 
blant de  se  réconcilier  avec  lui.  Lorsque 
Bernhard  entra  dans  l'assemblée  et  se  jeta  à 
genoux  pour  baiser  la  main  du  roi  et  lui 
rendre  hommage ,  Charles  descendit  de  son 
trône ,  comme  pour  le  relever ,  le  saisit  de  la 
main  gauche  et  lui  plongea  son  épée  dans 
le  cœur;  Bernhard  expira  sur-le-champ 
(844)  (l).Cet  acte  serait  d'autant  plus  cruel , 
que  Bernhard ,  qui  avait ,  dit-on ,  vécu  dans 
un  commerce  intime  avec  l'impératrice  Ju- 
dith, était  généralement  regardé  comme  le 
père  de  Charles.  La  perfidie  du  prince  eut 
de  tristes  suites  pour  la  Marche  Espagnole. 
Guillaume,  fils  de  Bernhard ,  n'eut  pas  plu- 
tôt appris  l'infâme  assassinat  de  son  père , 
qu'il  rassembla  des  troupes  et  jura  de  ven- 
ger sa  mort.  Il  s'empara  promptement  de  la 
ville  de  Toulouse,  mais  il  ne  put  la  garder, 
parce  qu'il  n'y  trouva  aucun  appui,  et  tour- 
na alors  ses  armes  contre  la  Marche  Espa- 
gnole ,  décidé  à  faire  alliance  avec  les  Sar- 
rasins. On  suppose  que  lui-môme  se  rendit 
à  Cordoue,  pour  obtenir  d'Abderrahhman 
des  troupes  auxiliaires  contre  les  Franks. 
D'autres  croient  qu'il  s'entendit  avec  Pépin , 
petit-fils  de  l'empereur  Pépin,  à  qui  Charles- 
le-Chauve  avait  enlevé  l'Aquitaine,  et  qu'ou- 
tre les  Sarrasins  il  appela  encore  aux  armes 
contre  le  roi  des  Franks ,  les  Basques  et  les 

déclare  avec  raison  pour  cette  version.  V.  lu 
note  i.xxxvii  ,  n.  27,  p.  712.  Marca ,  lib.  m  , 
c.  26  ,  est  ici  de  peu  d'utilité. 

(1)  Annal.  Metens. ,  ad  ann.  8H:  n  Incautum 
(Bernhnrdum  )  et  nilitl  mali  ab  eo  (Carolo)  sus- 
picantem,  occidit.  »  Les  Annal.  Fuld.  et  Orio 
Ariberti ,  dans  les  Preuves  de  l'Histoire  de 
Languedoc ,  t.  i ,  p.  83 ,  disent  de  même:  uCum 
rex  (  Carolus  )  manu  Ireva  ,  tanquain  sublevaitdi 
pratiâ  .  comitem  (Bernhardum)  apprehendisset , 
altéra  pugionc  in  latus  ejus  adacto  ,  eum  cru- 
delitcr  interemit ,  non  sine  crimine  Hdei  et  re- 
figionis  violât» .  nec  sine  suspicioncpatrali  par- 
ricidii  ;  filius  quippe  Bernbardi  vulgo  credeba- 
tur,  et  os  ejus  mire  ferebat ,  natura  adulterium 
maternum  prodente.  Post  tam  nefandam  ne- 
cem ,  rex  de  solio  sanguine  maculato ,  dîsce- 
dens  et  pede  cadaver  percutiens ,  sic  exclama- 
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Navarrais  gouvernés  par  un  prince  indépen-  ] 
dant  (1).  Après  le  nieurire  de  Bernhard,  ! 
Sunifrid  (2;  gouverna  la  Marche  Espagnole  j 
qui,  réunie  à  la  Septimanie,  portait  le  ■ 
nom  de  Gothie,  et  dont  Barcelone  était  la  - 
capitale;  mais  il  ne  resta  que  peu  de  temps 
en  dignité.  Charles  désigna  pour  son  suc- 
cesseur (848 }  Aledran  (3) ,  qui  reconnut 
bientôt  combien  le  poste  était  difficile;  car 
H  était  entouré  de  tous  côtés  d'ennemis  puis- 
sants et  belliqueux,  des  troupes  frankes 
rebelles  sous  les  ordres  de  Guillaume ,  de 
*es  auxiliaires  Sarrasins  sous  A  bon  Abdel- 
kerim  el  des  NavaYrais  ,  qui  avaient  pris  le 
parti  de  Pépin  contre  Karl;  de  plus,  ses 
propres  troupes  étaient  si  peu  nombreuses 
et  il  était  si  peu  appuyé  par  Karl  que  prés- 
ident les  Normands  ,  qu'il  ne  put  tenir  téte 
~ux  forces  supérieures  de  ses  adversaires.  Il 
lut  donr  facile  à  Guillaume ,  au  moyen  des 
intelligences  qu'il  établit  avec  ses  amis  de 
Barcelone ,  de  surprendre  la  ville  et  de  s'em- 
parer de  la  même  manière  d'Ampurias ,  la 
clef  de  la  Septimanie  (848)  (V).  Presque 
toute  la  Catalogne  tomba  en  son  pou- 


vit  :  Va?  tibi ,  qui  thalamuni  putris  inei  et 
domini  tui  frrdâsti!  » 

(1)  Epist.  Eulogiiiid  >Yiliesindum  episc.  Pam-  < 
pilonens. ,  ap.  Durhcsne  ,t.  u  ,  p.  399,  ou  llisp. 
illustr. ,  t.  iv,  p.  328.  Eulngius  voulant ,  à  crttc 
époque ,  se  rendi  t"  de  Cnrdouc  au-delà  des  Py- 
rénées, trouva  le  voyage  inexécutable  :  «Quo-  : 
uiamsiipatapradouibus  viael  funcroso  quondam 
Wilhelmi  tola  Gotliia  r  la  Marche  Espagnole) 
perturbata  cral  îneursu  :  qui  adversum  Caroluin  : 
regem  Francorum  co  tempore,  auxilio  fn  tus 
Uabdarraghmanis  rejjis  Arabuui ,  tyrauuidrm 
agens,  invia  et  înadibilia  cuuesa  reddiderat.  « 

(2)  Les  écrivains  espagnols  le  passent  ordinai- 
rement sous  silence  ;  Marea  lui  même  n'en  parle 
pas  ;  l'Hist.  de  Lauguedoc  ,  1. 1 ,  note  i.xxxvu, 
n.  32 — 34,  a  donné  sur  lui  des  renseignements 
qui  le  font  suffisamment  connaître. 

(3)  Chron.  Fontanell.  et  Anna).  Berlin.,  ad 
aun.  849. 

(4)  Epist.  Eulog. ,  I.  c;  Annal.  Beilin.: 

•<  Guielmus ,  tilius  Bernardi ,  lmpurium  cl  Bar-  j 
einnnem  dolo  magisquam  vi  capit.  »  Cf,  Chron. 
FuiitunHI.,  idauu,  8W,  ! 
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voir ,  et  les  comtes  franks ,  qui  ne  se  dé- 
clarèrent pas  volontairement  en  sa  faveur , 
furent  arrêtés  et  jetés  dans  les  cachots  de 
Barcelone.  Pendant  qu'il  s'avançait  sar  Gi- 
ronc  avec  ses  auxiliaires  Sarrasins ,  et  qn'il 
luttait  avec  désavantage  contre  les  Franks 
autour  de  cette  ville  ,  les  comtes  Aledram  (1  ) 
et  Isembard,  qui  étaient  prisonniers  dans 
Barcelone  ,  formèrent  contre  lui  une  cons- 
piration qui  éclata  ,  lorsqu'on  reçut  la 
nouvelle  de  la  victoire  des  Franks  devant 
Girone.  Aussitôt  qu'il  se  fut  retiré  dans  la 
capitale,  les  conjurés  fondirent  sur  lui,  le 
tuèrent  et  ramenèrent  ainsi  la  ville  sous  la 
domination  frankc  (850). 

Dès  qu'Abderrahlunan  reçut  la  nouvelle 
de  la  reprise  de  Barcelone  par  les  Franks ,  il 
rassembla  une  armée  formidable,  pour  se 
remettre  en  possession  de  cette  ville  si  im- 
portante. Pendant  que  le  gouverneur  de  Sa- 
ragosse  s'avançait  vers  les  Pyrénées ,  s'em- 
parait de  plusieurs  forteresses,  et  faisait 
beaucoup  de  prisonniers ,  l'émir  envoyait  un 
second  corps  d'armée  contre  Barcelone  sous 
la  conduite  d'Aben  Abdclkerim  ;  lui-même 
le  suivit  avec  un  troisième  corps.  Il  est  éga- 
lement vraisemblable,  qu'une  flotte  mit  en 
mer  pour  opérer  des  débarquements  sur  les 
côtes  de  France.  Or  une  chronique  parle  d'un 
nouveau  pillage  et  de  1  incendie  des  faubourgs 
de  Marseille  vers  cette  époque  (2).  Effrayés 
par  les  forces  supérieures  de  l'ennemi  et  par 
la  trahison  des  nombreux  Juifs  de  Barce- 
lone i'.Y) ,  qui  entretenaient  des  intelligences 
avec  Abdcrrahhman ,  les  chrétiens  s'enfui- 
rent au  premier  assaut  avec  une  grande  pré- 


(1)  Selon  les  Annal.  Berlin. ,  ad  ann.  850,  il 
s'appelait  Aledramnus:  Guielmus,  Bernardi 
tilius .  in  Marca  Hispanica  Alcdramnuni  et 
Isembardum  comités  dolo  capit ,  sed  ipse  dolo- 
si  us  captus  et  apud  Barcinouem  interfectus  est. 
Cf.  Mariae  Mar.  Hisp. ,  lib.  m ,  c.  27,  n.  5  el  6. 

(2)  Annal,  Berlin. .  ad  ann.  850;  Histoire  de 
Languedoc,  t,  î,  p.  55o, 

(3)  Annal.  Berlin. ,  ad  ann.  852:  «  Mauri  Bar- 
cinouem ,  juda?is  prodentibus ,  capiuut ,  inler- 
feciisque  pene  omnibus  christianis  cl  urbo  vas- 
taia  ,  impune  redeunt.  » 
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cipiiation.  Abderrahhman ,  alors  maître  de 
Barcelone  t  les  poursuivit  jusqu'aux  défilés 
des  Pyrénées ,  s'empara  également  dTrgel , 
et  assiégea  Girone;  mais  il  n'osa  pas,  à  cause 
.le  l'approche  de  l'hiver,  s'engager  dans  les 
{jorges  des  Pyrénées,  dont  des  forts  im- 
prenables garnissaient  toutes  les  hauteurs. 
Bien  que  les  relations  arabes  (1)  disent 
qu'il  mit  une  forte  garoison  dans  Barcelone 
et  qu'il  fit  réparer  les  remparts,  on  doit  ac- 
corder plus  de  foi  aux  auteurs  chrétiens , 
suivant  lesquels,  après  avoir  pillé  et 
presque  entièrement  détruit  la  ville  et  rasé 
ses  fortifications,  il  l'abandonna  volontaire- 
ment ,  parce  qu'il  vit  probablement  plus 
d'avantage  à  renverser  ce  boulevard  de  son 
empire,  qu'à  en  défendre  la  possession  in- 
certaine. Une  circonstance  milite  encore  en 
faveur  de  celle  opinion ,  c'est  que  l'année 
suivante  (852) ,  la  ville  retomba  au  pouvoir 
des  chrétiens.  11  parait  qu'Aledram  perdit  la 
vie  lors  de  la  prise  de  la  ville  par  les  Sarra- 
sins; car  nous  n'entendons  plus  parler  de 
lui ,  et  l'on  cite  depuis  852  Odalrich  comme 
margrave  de  Barcelone  (2). 

Abderrahhman  n'était  pas  seulement  en 
guerre  avec  ses  voisins  ,  mais  encore  avec 

(1)  Cardonne,  p.  174,  et  Conde,  h  ,  c.  39 , 
m  contradiction  avec  les  relations  frankes  et 
quelques  documents  arabes ,  placent  cette  con- 
quête au  commencement  du  règne  d'Abder- 
rabhman  ,  en  l'an  822  ou  23.  Rod.  Toi. ,  c.  2G , 
la  place  avant  l'arrivée  des  Normands  ;  mais  il 
est  évident  qu'il  raconte  ici  les  faits  sans  suivre 
aucun  ordre  chronologique.  Abubaker,  ap.  Ca- 
siri ,  vol.  il ,  p.  34 ,  est  presque  d'accord  avec 
Ifs  Annal.  Berlin. ,  qui  portent  l'année  852;  car 
selon  lui  Barcelone  fut  prise  par  Abderrahh- 
mao  en  851 ,  ce  qui  pourrait  bien  être  la  date  la 
plus  exacte.  Murphy,  p.  92,  qui  raconte  d'après 
les  documents  arabes ,  en  approche  également 
beaucoup  :  «Aller  this  (après  848)  Abdulka- 
rim  led  an  army  into  the  territory  of  Barce- 
lona ,  vhich  be  ravaged,  then  be  proceded 
throoh  the  défiles  of  the  Pyrénées  into  the  land 
of  France.  » 

(2)  On  l'appelle  aussi  l  dalrich  et  Adalrich. 
Mari*  Marc.  Hisp. ,  p.  779  et  837;  Hist.  de 
Languedoc, 1. 1,  p.  551. 
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des  pays  fort  éloignés.  Son  nom  et 
sa  redoutable  puissance  n'étaient  guère 
moins  connus  à  Conslanlinople  qu'à  Ovié- 
do  ;  car  la  flolte  des  musulmans  d'Espagne 
possédait  alors  l'empire  de  la  Méditerra- 
née ,  et  leurs  vaisseaux  étaient  la  terreur  de 
toutes  les  lies  et  de  toules  les  côtes  jusqu'à 
la  Syrie  et  à  l'Egypte.  L'empereur  grec  Mi- 
chel-le-Bégue  et  son  successeur  Théophile 
avaient  été  successivement  en  guerre  avec  lo 
khalife  d'Orient,  Almamun  et  son  succes- 
seur Almolasem.  Théophile  ayant  été  com- 
plètement défait  par  le  dernier  et  voyant 
qu'il  ne  pourrait  arrêter  ses  progrès ,  avait 
envoyé  des  ambassadeurs  en  Espagne  au- 
près d'Abdcrrahlunan  (838),  pour  l'engager  à 
se  mettre  en  campagne  contre  les  Abbassides, 
ennemis  herédilaires  de  sa  maison,  et  le 
prier  de  lui  envoyer  en  même  temps  des  se- 
cours contre  le  khalife.  Abderrahhman  ac- 
cueillit les  ambassadeurs  avec  de  grandes 
marques  d'honneur,  et  promit  à  l'empereur 
grec,  qu'aussitôt  que  la  tranquillité  serait 
rétablie  dans  ses  états,  il  enverrait  à  son 
secours  un  corps  de  troupes  et  une  flotte 
considérable.  Les  ambassadeurs  recurent  de 
riches  présents  et  le  wali  Jahhjah  Algazali , 
homme  profondément  versé  dans  la  philo- 
sophie comme  dans  la  poésie ,  fut  envoyé  à 
Constantinople  avec  eux  pour  y  conclure 
une  alliance ,  et  il  ne  revint  qu'au  bout  de 
quelques  années  1).  Mais  rien  n'atteste 
que  jamais  ni  troupes  ni  vaisseaux  soient 
partis  d'Espagne  pour  aller  au  secours  de 
l'empereur  grec,  fait  qui  pourrait  s'expli- 
quer par  l'amélioration  de  la  situation  poli- 
tique de  Théophile ,  et  par  les  nombreuses 
guerres  qu  Abderrahhman  eut  à  soutenir 
contre  ses  voisins. 


(1)  Conde,  h,  e.44;  Cardonne,  p.  179;  Mur- 
phy,  p.  93.  Conde  semble  admettre  deux  ambas- 
sades de  Théophile ,  l'une  en  l'an  823,  et  l'autre 
en  838.  Mais  l'ensemble  du  récit ,  c.  39 ,  montre 
que  c'est  une  erreur  ,  et  que  ce  qu'il  a  raconté 
sous  l'année  823 ,  un  autre  Ta  placé  en  838. 
Murphy  se  trompe  encore  davantage!  quand  il 
place  l'ambassade  de  Théophile  en  849 ,  car 
celui-ci  était  mort  en  842. 
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Mais  l'émir  d'Espagne  montra  plus  d'ac- 
tivité et  de  bon  vouloir ,  lorsque  Siconulf, 
duc  de  Salerne  et  d'Amalfi ,  qui  était  en 
guerre  avec  Radelgis,  duc  de  Bénévent ,  ré- 
clama son  secours.  Déjà  la  Basse-Italie,  d'où 
les  troupes  frankes  avaient  été  chassées  de- 
puis les  guerres  de  Lothaire  avec  son  père 
et  ses  frères,  avait  été  déchirée  par  de  nom- 
breuses dissensions ,  lorsque  Sicard ,  duc  de 
Bénévent,  avait  voulu  s'emparer  de  la  ville 
grecque  de  Naples.  Le  gouverneur  grec 
avait  appelé  à  son  secours  contre  Sicard  les 
musulmans  africains,  les  Aglabites,  qui 
avaient  conquis  une  partie  de  la  Sicile  :  mais 
après  sa  mort ,  pendant  que  Siconulf  et  Ra- 
delgîs  se  disputaient  le  duché  de  Bénévent , 
les  musulmans  de  Sicile  s'étaient  emparés  de 
la  ville  de  Bari ,  et  d'autres ,  qui  avaient  fait 
voile  d'Espagne,  de  la  ville  deTarente  (840). 
Siconulf  se  joignit  à  ces  derniers,  qui  firent 
venir  de  nouveaux  renforts  considérables 
d'Espagne ,  pour  résister  et  aux  chrétiens  et 
aux  musulmans  africains  ou  Siciliens  :  avec 
leur  secours  il  chassa  son  antagoniste  de  Bé- 
névent (843) ,  et  ouvrit  en  même  temps  aux 
mahométans  espagnols  une  voie  pour  con- 
quérir l'Italie ,  dont  ils  ravagèrent  toute  la  I 
partie  méridionale.  Répandant  la  terreur 
devant  eux,  ils  s'avancèrent  même  sur 
Rome,  tentèrent  un  assaut  contre  la  ville ,  et 
anéantirent  une  armée ,  qui  les  avait  d'abord 
repoussés.  L'empereur  Lothaire  se  hâta 
d'envoyer  au-delà  des  Alpes  son  fils  Ludwig 
à  la  tête  d'une  armée  formidable,  et  celui- 
ci  refoula  les  Sarrasins  dans  la  Basse-Italie, 
où  l'on  eut  encore  long-temps  à  lutter  con- 
tre eux  (i). 


(1)  Les  principales  sources  pour  ces  événe- 
ments sout  k-schrouiqiieurs  italiens  :  Léo  Osticu- 
sis ,  Jo.  Diacouus,  p.  314 sq. ,  c.  44  et  45  (  Mu- 
catori,  Script.  Rer.  Italie,  t.  i,  p.  2).  et  son 
continuateur  Erchempertus,  c.  27  (Murât., 
t.  ii,  p.  24  sq.  ),  où  l'on  trouve  :  «  Interea 
Siconulfus  Bcnevenlum  crebris  profits  graviter 
affligebat ,  atquc  ut  dici  solel ,  malo  arboris 
nodo  malus  infigendus  est  cuneus,  contra  Sara- 
cenos  Rudclgisi .  Libicos  Ismaelitas  Hispanos 
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En  849,  leurs  ravages  s'étendirent  S'ir 
toutes  les  cotes  occidentales  de  l'Italie  jus- 
qu'à la  Provence  (1  ) . 

On  pourrait  peut-  être  supposer  que  par 
ces  musulmans  espagnols  établis  en  Italie . 
il  faut  entendre  ceux  qui  émigrèrent  sous  le 
règne  de  Hescham  en  815 ,  conquirent  A- 
lexandrie ,  puis  occupèrent  l'Ile  de  Crète  et 
de  là  exerçaient  leurs  pirateries  dans  tontes 
les  directions  :  opinion  que  confirmerait  le 
silence  absolu  des  écrivains  arabes  sur  ces 
événements  d'Italie.  Mais  les  assertions  pré- 
cises des  chroniqueurs  italiens,  qui  ne  par- 
lent que  des  mahométans  venus  d'Espagne , 
et  celte  circonstance ,  avouée  de  tous ,  qu'à 
cette  époque  (de  838-852)  Abderrahhman 
entretenait  dans  la  Méditerranée  une  marine 
puissante,  qui  menaça  même  Marseille  et 
d'autres  villes  maritimes,  prouvent  suffi- 
samment, que  les  mahométans  espagnols, 
qui  faisaient  alors  la  guerre  en  Italie ,  étaient 
dos  sujets  d' Abderrahhman  II.  Toutefois  il 
serait  assez  difficile  de  distinguer.de  844  à 
852  les  entreprises  des  mahométans  africain* 
de  celles  des  mahométans  espagnols ,  parce 
que  les  chroniqueurs  italiens  et  franks  du 
temps  les  appellent  du  nom  commun  de  Sa- 
raeeni ou  Mauri  (2). 

accivît.»  Consultez  en  outre  Annal.  Berlin. ,  de 
842  —  8i3  ;  elles  ne  distinguent  les  musulmans 
d'Afrique  et  ceux  d'Espagne  que  par  les  mots 
de  Mauri ,  Saraeeni ,  qui  ailleurs  ont  souvent  la 
même  signification.  On  lit  sous  l'année  816  : 
«  Mense  augusto  Saraeeni  Mauriquc  Tiberi 
Borna  m  agressi ,  ha*ilicam  beati  Pétri  aposto- 
lorum  prineipis  dévastantes  ,  ablatis  rum  ipso 
altari ,  quod  tumbn?  memorati  npnstoli  prineipis 
superpositum  fuerat,  omnibus  ornamentis  atquc 
thesauris,  quemdam  montem  C  ab  urbe  mtliti- 
bus  muniussimum  occupant.  Quos  quidem  dn- 
cum  niotliarii  minus  religiose  adorsi  atquc  dr- 
leti  sunt  Se.  Franei.  Pars  aulem  hostinm  eerlc- 
siam  beaii  Pauli  Ap.  adiens  a  Campaniensibits 
oppressa  ,  prorsus  interfecta  est. 

(1)  Annal.  Berlin.,  ad  ann.  819  :  a  Mauri  rt 
Saraeeni,  Lunam  ,  Italïan ci vi talent  ad  pra?dan- 
tes,nulloobstitentc  ,  maritima  omnia  usque  ad 
provinciam  dévastant.  » 

(2)  Asseman.,  Script.  Ilist.  Ilaliie.  t.  u. 
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Pendant  que  l'émir  d'Espagne  se  montrait 
aiusi  l'ennemi  redoutable  des  états  chrétiens 
qui  l'entouraient,  il  dirigeait  également  des 
persécutions  terribles  contre  les  Muzarabes 
ou  ses  sujets  chrétiens ,  que  ses  prédéces- 
seurs avaient  laissés  jouir  d'une  assez  grande 
liberté.  On  leur  avait  accordé  le  libre  exer- 
cice de  leur  culte ,  et  des  magistrats  ecclésias- 
tiques qu'ils  choisissaient  à  leur  gré  ;  à  Cor- 
doue  même  ils  avaient  des  églises  où  ils 
pouvaient  assembler  les  fidèles  au  son  des 
cloches  (  ce  que  les  mahométans  ne  permi- 
rent dans  aucun  autre  pays).  Il  leur  était 
défendu  de  parler  injurieusement  de  l'islam 
et  d'entrer  dans  les  mosquées.  Outre  la 
liberté  religieuse,  ils  jouissaient  encore 
d'une  plus  grande  liberté  civile ,  que  celle 
même  qu'ils  avaient  sous  les  rois  wisigoths. 
Le  tribut  modéré  auquel  ils  étaient  tenus , 
n'était  pas  aussi  oppressif  que  les  contri- 
butions arbitraires  qu'ils  payaient  aupara- 
vant; et  comme  dans  les  villes  ils  étaient 
jugés  d'après  l'ancien  code  gothique  de  He- 
ceswinlh  par  un  comte  de  leur  choix  {co- 
rne*) ,  ils  étaient  en  réalité  plus  a  l'abri  do 
V arbitraire  des  princes  qu'avant  la  con- 
quête (1).  Malgré  cette  indulgence  assez 
extraordinaire  dans  un  vainqueur,  surtout  à 
celte  époque ,  l'esprit  de  révolte  se  montrait 
de  plus  en  plus  dans  les  villes  où  les  chré- 
tiens se  trouvaient  en  grand  nombre  et  les 
tentatives  pour  secouer  le  joug  mahométan , 
à  l'exemple  des  chrétiens  du  nord ,  deve- 
naient de  plus  en  plus  fréquentes,  bien 
qu'elles  réussissent  fort  rarement. 

Les  cruelles  persécutions  qu'Abderrahh- 
man  ordonna  pour  étouffer  leurs  dispositions 
hostiles,  ne  firent  qu'aigrir  d'avantage  les 
esprits  et  les  confirmer  dans  leur  foi ,  bien 
que  plusieurs ,  pour  éviter  les  persécutions  , 


p.  398 — ilt,  attribue  à  tort  presque  tous  ces 
faits  aux  mahométans  africains. 

(i)On  trouve  les  renseignements  sur  ce  sujet 
dans  Eulogft  Cordubensit  opéra,  avec  les  notes 
d'Ambrosius  Morales  in  Hisp.  illustr. ,  t.  iv , 
p.  213  sq.  Nous  reviendrons  encore  plus  sur 
les  tribunaux  des  Muzarabes. 
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ou  pour  conserver  leurs  biens,  feignissent  do 
se  convertir  à  l'islam  (1). 

Dés  le  commencement  de  son  règne  le 
Martyrologe  d'Espagne  nous  raconte  la  mort 
de  quelques  saints  qui  souffrirent  pour  leur 
religion  ;  mais  il  parait  cependant  que  la  per- 
sécution générale  n'eut  lieu  que  dans  les  deux 
dernières  années  de  sa  vie.  11  faut  dire  aussi 
que  les  fréquentes  attaques  des  chrétiens 
Muzarabes  contre  Mahomet,  qu'ils  insul- 
taient de  toutes  manières  et  qu'ils  traitaient 
d'imposteur,  comme  nous  le  voyons  par  les 
écrits  d'Euloge  qui  vivait  alors  à  Cordoue , 
forcèrent,  pour  ainsi  dire,  Abderrahhman  à 
la  persécution ,  parce  qu'il  était  très-attaché 
à  l'islam  ;  à  moins  de  se  convertir  au  chris- 
tianisme avec  tout  son  peuple  ,  il  ne  pouvait 
supporter  avec  indifférence  les  outrages 
qu'on  prodiguait  a  sa  religion  et  à  son 
auteur. 

Abderrahhman  reconnut  bientôt  qu'au  lieu 
d'inspirer  la  terreur  et  défaire  respecter  l'is- 
lam, les  nombreuses  persécutions  ne  ser- 
vaient qu'à  exciter  une  foule  de  confesseurs 
du  christianisme  à  rechercher  la  couronne  du 
martyre  avec  le  plus  grand  mépris  de  la  vie, 
pour  être  honorés  comme  saints  par  la  pos- 
térité ;  il  changea  de  plan  alors,  fit  jeter  dans 
les  fers  Eulogius  comme  coupable  d'offense 
envers  l'islam  et  convoqua  à  Cordoue  une  as- 
semblée d'évêques  Muzarabes ,  pour  se  con- 
certer avec  eux  sur  le  moyen  d'empêcher , 
sans  verser  le  sang,  les  chrétiens  d'outrager 
Mahomet.  L'évéque  Rccafrid  ,  qui  présidait 
le  concile ,  émit  l'avis ,  que  les  chrétiens  qui , 
sans  être  interrogés  et  sans  nécessité,  excite- 
raient les  mahométans  a  la  persécution  par 
des  outrages  contre  l'islam ,  devaient  être 
considérés ,  non  comme  des  martyrs ,  mais 
comme  des  coupables  qui  méritaient  châti- 
ment. Mais  cet  avis  fut  rejeté  avec  la  plus 
grande  indignation  par  Euloge  et  ses  amis. 
Kecafrid  et  les  autres  évêques  qui  parta- 
geaient son  opinion  ne  furent  plus  considérés 
par  les  ecclésiastiques  austères ,  particulière- 


(Ij  Tamago  in  Marlyrologio  Disp.,  sub.  27  „ 
I  sep. 
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ment  pnr  Eulof.e  el  h  s  moines,  que  comme 
des  demi-chrétiens  ;  la  plus  grande  partie  du 
peuple  môme  les  méprisait,  ne  voyant  en  eux 
que  les  instruments  de  la  puissance  mahomé- 
tane  ,  et  Abderrahhman  éprouvait  un  grand 
embarras  en  reconnaissant  chaque  jour  que 
les  exécutions  ne  faisaient  qu'augmenter  le 
nombre  des  contempteurs  de  Mahomet  (1). 

Hommes  et  femmes ,  laïques  et  ecclésias- 
tiques ,  enfants  et  vieillards  ,  tous  contreve- 
naient à  l'envi  à  l'cdît  qui  prononçait  la  peine 
de  mort  contre  toute  personne  qui  insul- 
terait à  la  doctrine  de  Mahomet  ;  ceux  que  la 
persécution  frappait  étaient  honorés  comme 
des  saints  par  leurs  coreligionnaires  et  Ton 
(Achait  de  se  procurer  leurs  corps ,  qui  sem- 
blaient des  reliques  inappréciables.  Pour  y 
mettre  obstacle  on  les  empala  et  il  fut  défendu 
de  les  enterrer  ;  ou  bien  on  les  jeta  dans  les 
flots  (2; .  Comme  ces  mesures  n'attc'gnaient 
pas  encore  le  but ,  Abderrahhman  ordonna 
enfin  de  brûler  chaque  fois  les  corps  des  sup- 
pliciés pour  laisser  moins  de  perspective  de 
gloire  à  ceux  qui  étaient  destinés  à  la  mort. 
Au  milieu  de  ces  persécutions ,  qui  chaque 
jour  devenaient  plus  violentes,  l'émir  mourut 
d'une  attaque  d'apoplexie  dans  la  soixante- 
deuxième  année  de  son  Age ,  après  en  avoir 
régné  trente-et-uneet  trois  mois  (en  septem- 
bre 852  )  (3  .  Les  chrétiens  regardèrent  sa 
mort  comme  une  punition  de  Dieu.  Il  laissa 
quarante  filles  et  qu;>rantc-cinq  fils  ('») ,  dont 
l'aîné ,  Muhammed ,  lui  succéda  sur  le  trône 
de  Cordoue. 

Le  portrait  que  les  auteurs  arabes  font 
d' Abderrahhman  est  bien  différent  de  celui 


(1)  Voy.  là-dcssus  Eulogii  Martyrologium , 
lib.  u.  avec  les  notes  d'Ambrosius  Morales. 

(2)  Eulogii  Mémorial.  Martyr.,  lib.  il ,  c.  9  — 
15. 

(3)  Eulog.  M.  Martyr. ,  lib.  1 1 ,  c.  16;  Annal. 
Berlin.  Elmacin.;  Hist.  Saracenor;  Rod.  Toi. , 
c.  27 ;  Abuireda ,  t.  u ,  p.  193. 

(*)  Suivant  Murphy  ,  p.  94,  ils  étaient  encore 
plus  nombreux  :  «  The  number  of  his  children 
was  one  bundred  and  lift  y  maies  and  fifty  fema- 
es  » 


D'ESPAGNE 

I  qu'en  trace  Eulogc  ,  qui  nous  le  représente 
avide  de  sang,  cruel ,  impitoyable  ;  suivant  eux 
au  contraire  Abderrahhman  était  un  prince 
doux  ,  humain  et  affable  dans  la  paix ,  intré- 
pide ,  ardent  et  infatigable  dans  la  guerre. 
Non-seulement  il  était  grand  ami  de  lu  poé- 
sie, mais  il  composait  lui-même  des  vers  fort 
gracieux  dans  les  divers  genres  de  mètres  en 
usage  alors.  En  outre  il  aimait  passionnément 
la  musique ,  faisait  venir  à  sa  cour  les  pre- 
miers artistes  de  l'Orient  et  les  payait 
royalement.  On  croit  que  les  notes  de  la 
musique  furent  alors  introduites  en  Es- 
pagne par  le  célèbre  musicien  Aly  ben  Ze- 
riab(I),  qui  vint  de  l'Orient  dans  ce  pays 
et  au-devant  duquel  Abderrahhman  se  ren- 
dit lui-même  ;  fait  qui  démentirait  la  tradi- 
tion ,  qui  en  attribue  l'invention  à  l'italien 
Guido  d'Arezzo  (2;. 

Pendant  les  heures  où  Abderrahhman  se 
reposait  des  soucis  du  gouvernement ,  il  ai- 
mait à  s'entretenir  avec  les  savants  et  les 
hommes  d'esprit  qu'il  avait  rassemblés  à  s.i 
cour.  Il  distinguait  particulièrement  parmi 
eux  Vahiah  Algazali ,  qui  avait  vécu  à  Con- 
stant inople  comme  ambassadeur,  et  qui  avait 
acquis  dans  ses  fréquents  voyages  une  grando 

(1)  Murphy.  p.  91  ;  Coude,  il ,  c.  U). 

[ù)  Aly  ben  Zeriab  fonda  à  Cordoue  une  école , 
où  se  trouvaient  réunis  les  musiciens  les  plus 
habiles,  entre  autres  le  fameux  Ischak  el  Mau- 
saly.  Bien  que  nous  possédions  quelques  ouvra- 
ges sur  la  musique  des  Arabes  (v.  Murphy ,  p. 
•295 ,  et  Casiri ,  1. 1 ,  p.  317  )  on  ne  connaît  cepen- 
dant ni  leurs  différents  genres  de  ton,  ni  leurs 
règles  pour  le  chant.  Labordc  (Essai  sur  la  Musi- 
que ancienne  et  moderne,  t,  i ,  p.  177— sqq.)  el 
Murphy  (p. 296)  mentionnent  quatre  mélodies 
fondamentales,  qu'on  appelait  racines,  et  dont  le 
nom  était  tiré  de  différents  pays.  Les  chants  d'a- 
mour se  chantaient  dans  la  racine  Ischak,  les  élô 
giaques  dans  la  racine  Dughia  ,  et  les  accom- 
pagnements les  plus  ingénieux  ue  sortaicut  pas 
de  l'octave.  La  grande  ressemblance  entre  les 
tons  musicaux  arabes  et  italiens ,  rendent  très- 
vraisemblable  que  l'art  du  solfège  fut  emprunté 
aux  Arabes;  en  effet,  leurs  notes  s'appellent  :  A , 
la,  mi,  ré  ;  B ,  fa,  pe,  mi;  C,  sol,  fa,  ut.  Voyez  là 
dessus  Laborde ,  ouvr.  cité. 
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connaissance  des  mœurs  et  des  usages  des 
différents  peuples.  Il  se  plaisait  à  converser 
avec  lui»  pour  satisfaire  sa  soif  de  connais- 
sances géographiques.  11  avait  aussi  presque 
constamment  à  ses  côtés  le  poète  Abdallah 
ben  Schamri,  qui  était  aussi  bon  courtisan 
que  bon  poète ,  et  le  savant  wali  de  Sidonia, 
Aben  Gamri ,  qu'il  éleva  au  posie  de  premier 
ministre  ;  et  dans  ses  moments  de  loisir,  il 
jouait  souvent  aux  échecs  avec  ce  dernier, 
qui  n'avaii  point  de  rival  pour  ce  jeu  dans 
toute  l'Espagne. 

Les  principaux  traits  du  caractère  d'Ab- 
derrahhman  étaient  la  générosité ,  la  bienfai- 
sance et  la  libéralité.  11  poussait  même  celte 
dernière  qualité  jusqu'à  la  profusion  ;  qu'un 
ami  l'amusât  par  la  lecture  d'une  belle  poésie 
ou  de  quelque  autre  manière,  qu'une  de  ses 
esclaves  gagnât  ses  bonnes  grâces  par  ses 
charmes  ou  ses  caresses,  il  récompensait  l'un 
ou  l'autre  par  des  sommes  énormes.  Il  était 
surtout  généreux  pour  les  esclaves  qui  peu- 
plaient son  harem  ;  non-seulement  il  payait 
avec  prodigalité  chacune  de  leurs  caresses , 
mais  il  se  soumettait  même  à  leurs  caprices 
et  achetait  leur  bonne  humeur  par  des  pré- 
sents considérables.  Les  Arabes,  qui  sont  or- 
dinairement fort  brefs  dans  leurs  récits  des 
événements  les  plus  importants ,  tels  que  ba- 
tailles, traités  de  paix,  etc.,  ont  recueilli  une 
foule  d'anecdotes  sur  la  générosité  et  la  ga- 
lanterie d'Abderrahhman  envers  ses  escla- 
ves. En  voici  une  qui  donnera  une  idée  de 
toutes  les  autres.  I  n  jour  il  mit  au  cou  d'une 
des  plus  séduisantes  un  collier  du  plus  grand 
prixf  d'environ  dix  mille  ducats  )  ;  plusieurs 
des  conseillers  qui  l'entouraient  lui  représen- 
tèrent que  le  don  était  d'un  prix  trop  élevé  , 
et  que  ce  collier  aurait  pu  offrir  une  ressource 
dans  un  moment  de  pénurie,  a  L'éclat  de  ce 
collier  vous  a  éblouis ,  répliqua  l'amoureux 
émir;  vous  êtes  comme  les  autres  hommes, 
vous  attribuez  une  valeur  réelle  aux  choses 
qui  n'en  ont  aucune  par  elles-mêmes.  Dieu 
m'a  donné  les  perles  et  les  émeraudes  pour 
en  faire  un  usage  convenable ,  pour  en  orner 
le  cou  d'une  jolie  femme,  a  II  se  plaignit  en- 
suite à  son  ami  Schamri  du  peu  de  goût  de 
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ses  ministres.  «  La  nature ,  répondit  le  poète 
courtisan  en  vers  harmonieux .  abonde  en  mer- 
veilles ;  mais  aucune  n'approche  de  la  beauté 
de  l'esclave  qu'on  aime.  Les  perles  les  plus 
fines  de  la  mer,  les  hyacinthes  les  plus  belles 
qui  se  forment  nu  sein  de  la  terre ,  n'offrent 
rien  de  comparable  aux  charmes  qui  ont  cap- 
tivé ton  cœur.»  Abderrahhman,  poète  aussi, 
répliqua  sur  le  même  ton  ,  après  avoir  louô 
les  vers  de  son  ami ,  qu'il  déclara  aussi  doux 
que  le  parfum  de  la  rose ,  aussi  suaves  que  l'o- 
deur des  prairies  émaillècs,  et  que  l'haleine  de 
la  jeune  beauté  elle -n  il  me.  Mes  yeux  cl  mon 
cœur  sont  à  elle  ;  s'ils  étaient  encore  à  moi , 
j'en  formerais  un  collier  pour  en  orner  le  sein 
de  mon  esclave.  »  Schamri  reconnut  que  les 
vers  du  roi  étaient  bien  supérieurs  aux  siens; 
qu'il  ne  méritait  pus  les  éloges  qui  lui  étaient 
donnés,  et  que  la  seule  faveur  qu'il  deman- 
dait au  ciel  c'était  de  vivre  assez  long-temps 
pour  transmettre  à  la  postérité  les  exploits  et 
les  admirables  qualités  de  son  protecteur.  On 
voit  que  chez  tous  les  peuples  et  dans  tous 
les  temps  les  poètes  ont  connu  l'art  do  la 
flatterie. 

Une  autre  do  ses  esclaves  qu'il  avait  offen- 
sée ,  mais  qu'il  chérissait  lo  plus ,  se  renfer- 
ma dans  sa  chambre ,  et  déclara  avec  ser- 
ment que,  quand  même  elle  devrait  payer  sa 
désobéissance  de  sa  vie,  jamais  elle  ne  con- 
sentirait à  recevoir  l'émir  près  d'elle.  Les 
eunuques  conseillaient  de  punir  la  mutine 
pour  servir  d'exemple  aux  autres;  mais  loin 
de  suivre  leur  avis,  Abderrahhman  fil  porter 
une  grande  quantité  d'argent  devant  sa  porte, 
s'y  présenta  lui-même ,  et  la  pria  avec  les 
expressions  les  plus  tendres,  jusqu'à  ce  quo 
l'esclave  lui  ouvrit,  et  lui  accordât  son  pardon. 

La  plupart  de  ces  esclaves  paraissent  avoir 
été  fort  instruites,  et  l'on  rapporte  de  l'une 
d'elles,  nommée  Kalam,  que  non-seulement 
elle  avait  une  écriture  extrêmement  belle  et 
déclamait  très-bien  la  poésie ,  mais  encore 
qu'elle  était  très  -versée  dans  l'histoire  et  les 
autres  sciences. 

Abderrahhman  parait  surtout  avoir  mis  sa 
gloire  dans  l'éclat  et  la  magnificence  de  sa 
cour  ;  tout  y  était  ordonné  d'après  le  céré- 

23. 


Digitized  by  Google 


3tl2  HISTOIRE  D  ESPAGN 

monial  de  l'Orient.  Il  augmenta  de  mille 
Africains  la  garde  d'E!  Uhakem,  qui  se  com- 
posait de  cinq  mille  hommes,  et  il  fut  le  pre- 
mier desOmmaijadcs  qui  introduisit  en  Espa- 
gne l'usage  de  ne  paraître  en  public  que  sous 
un  déguisement ,  pour  ne  pas  rendre  la  per- 
sonne du  prince  familière  au  peuple. 

Quant  aux  autres  institutions  de  l'état,  il 
perfectionna  le  système  des  finances;  les 
impôts  se  montèrent  presque  au  double 
de  ce  qu'ils  étaient  sous  l'ancien  gouver- 
nement ,  et  rapportèrent  un  million  de  di- 
nars ou  ducats ,  somme  énorme ,  si  l'on  con- 
sidère l'élévation  de  la  valeur  de  l'argent  à 
cette  époque. 

Sous  le  rapport  du  bien-être  intérieur  du 
pays,  son  administration  fut  extrêmement 
bienfaisante  ;  pour  occuper  les  pauvres  et 
leur  donner  des  moyens  d'existence ,  il  fit 
construire  des  mosquées  ot  des  alcazars  dans 
les  différentes  villes  et  relever  les  remparts 
de  Séville ,  que  les  Normands  avaient  abat- 
tus. A  Cordoue  il  créa  de  magnifiques  jar- 
dins sur  les  bords  du  Guadalquivir  et  des 
aquéducs  en  plomb,  qui  conduisaient  do 
l'eau  en  abondance  des  montagnes  dans  la 
ville.  Il  fit  bâtir  des  fontaines  et  desbainson 
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marbre  pour  l'usage  des  habitants,  ajouta 
deux  portiques  magnifiques  à  la  grande  mos- 
quée ,  fit  paver  les  rues  de  la  ville  et  élever 
un  hospice  pour  les  orphelins,  où  l'on  rece- 
vait trois  cents  enfants. 

Des  fabriques  furent  établies  dans  les  villes 
populeuses ,  des  manufactures  d'armes  même 
furent  construites  à  Tolède  et  à  Cordoue  ; 
toutes  les  villes  eurent  des  écoles  pour  l'ins- 
truction de  la  jeunesse,  parce  que  selon  l'émir 
il  était  aussi  honorable  de  se  distinguer  par 
ses  talents  et  ses  connaissances  pendant  la 
paix  que  par  sa  valeur  et  son  habileté  à  la 
guerre. 

Si  l'on  compare  la  situation  de  l'Espagne 
à  cette  époque  avec  la  civilisation  des  autres 
états  de  l'Europe  (1) ,  on  ne  peut  s' empêcher 
de  reconnaître  qu'elle  l'emportait  sous  tous 
les  rapports ,  et  l'on  trouvera  naturel  que 
les  musulmans  d'Espagne  regardassent  avec 
dédain  les  peuples  de  l'Occident  comme  des 
barbares  (2). 


(1)  Voy.  les  autres  historiens  de  cette  collec- 
tion, sub  annis. 

(2,  Onde,  h,  c.  39,  40  ,  46;  Cantonne, 
p.  185— 18U  ;  Murpliy,  p.  93  et  M. 
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LIVRE  VI 


TROUBLES  DE  L'EMPIRE  OMMAIJADE— ACCROISSEMENT  DE  LA  PUISSANCE  DES 
CHRÉTIENS.  —  ÉRECTION  DES  ROYAUMES  DE  LÉON  ET  DE  NAVARRE. 


CHAPITRE  PREMIER. 


MUUAMMED  I"  —  GUERRES  ET  CONQUETES  D'ORDOKO  I"  ET  D'ALPHONSE  lit 

SURNOMME  LE  GRAND  (i). 

(8M-88G.) 


Deux  ans  avant  sa  mon  Abderrahhman 
avait  proclamé  Muhammed  son  successeur,  et 
les  grands  du  royaume  l'avaient  reconnu 
comme  tel.  Muhammed  est  le  premier  des  Om- 
niaijades  d'Espagne  qui  n'eut  pas  de  guerre 
à  soutenir  à  cause  de  la  succession,  bien  que 
son  règne  n'ait  pas  été  exempt  de  révoltes  , 

(1)  Les  sources  pour  le  règne  de  Muhammed 
sont  :  Conde,  u ,  c.  47 — 57.  Cardonne ,  p.  190 
sq.;  Murphy,  94,  sq;  Casiri ,  bibliotb.  Escur. , 
li,  p.  199;  Ahm.  el  Mokr.  passim  ;  Rod.  Toi. 
Hist.  Arab,  c.  27— 29;  —  Sancti  Eulogii  Mémo- 
rial e  Martyrum,  lib. in;  Sebast.  Salm. chron., 
avec  la  continuation  depuis  HG6 ,  par  Sampirus , 
évéque  d'Astorga ,  et  la  Chron.  Abdeld.;  les 
annales  frankes  ne  sont  d'aucune  utilité  pour 
cette  époque. 


qui  prirent  un  caractère  encore  plus  sérieux 
que  les  précédentes. 

Le  commencement  du  règne  de  ce  prince 
fut  important  sous  un  double  rapport ,  pour 
la  religion  des  chrétiens  comme  pour  celle 
des  musulmans.  Du  temps  d' Abderrahhman  Ier 
l'islam  était  enseigné  selon  la  doctrine  et 
l'explication  du  khalife  de  Damas;  mais  vers 
la  fin  du  huitième  siècle  il  s'éleva  parmi  les 
sunnites  ou  vrais  croyants,  qui  outre  lekoran 
admettaient  encore  la  sunna  (tradition)  pour 
règle  de  la  foi,  de  la  morale  et  des  lois,  qua- 
tre sectes ,  qui  s'appelèrent  du  nom  de  leurs 
fondateurs,  les  Hantâtes ,  les  Malékites,  les 
Schafcites  et  les  Hanbalitcs.  Les  Hanifites 
étaient  en  quelque  sorte  les  plus  rationnels,  et 
les  autres  prenaient  are*  raison  le  nom  de 
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«éclateurs  do  la  tradition ,  puisqu'on  effet  ils 
s'en  rapportaient  principalement  à  la  sunna 
pour  résoudre  les  points  difficiles  (1).  Dès 
le  temps  de  Ilescham,  Said  bon  Abdus 
Godci,  qui  avait  longtemps  habité  l'Orient, 
avait  apporté  à  Cordoue  la  doctrine  de  Malek 
ben  Anas ,  fondateur  de  la  secte  des  Male- 
kites,  et  il  fut  le  premier  qui  enseigna  avec 
Zyad  el  Lakmi ,  qui  s'appelait  aussi  Sabton  , 
quo  la  version  d'Ausei  était  inexacte  pres- 
que d'un  bout  a  l'autre  (2). 

Mais  lorsque  Muhainmed  monta  sur  le 
trAne ,  une  grande  querelle  éclata  entre  les 
docteurs  des  mosquées  de  Cordoue  et  Abder- 
rahhman  Baqui.qui  avait  entendu  en  Orient  les 
leçons  d'Achmed  ben  Muliammed  ben  Han- 
bal, et  voulait  alors  propager  sa  doctrine 
en  Espagne.  Tous  les  docteurs  de  Cordoue 
se  déclarèrent  contre  cette  fausse  version 
du  koran,  disant  que  leur  manière  de 
l'expliquer  s'appuyait  sur  la  tradition  de 
treize  cents  savants,  tandis  que  la  nouvelle 
doctrine  n'en  avait  pour  elle  que  deux  cent 
quatre-vingt-quatre,  encore  y  en  avait -il 
à  peine  dix  dans  ce  nombrequi  eussent  quel- 
que réputation.  L'émir  se  fit  exposer  exacte- 
ment tout  le  sujet  de  la  dispute,  écoula  les  dis- 
cussions, examina  les  ouvrages,  et  ne  trouva 
aucune  différence  essentielle  dans  les  diver- 
ses leçons ,  mais  beaucoup  de  préceptes  uti- 
les et  moraux  dans  la  version  de  Hanbal.  Il 
permit  donc  à  Abderrahhman  Baqui  de  ré- 
pandre sans  obstacles  en  Espagne  la  doc- 
*  trine  de  Hanbal.  11  parait  qu'elle  ne  ren- 
contra aucune  résistance ,  et  que  partout 
au  contraire  elle  obtint  beaucoup  de  sue- 
cès  3\ 

Mais  la  lutte  contre  les  chrétiens  muzarahes 
présenta  beaucoup  plus  de  difficulté.  Aussi- 
tôt que  Muliammed  fut  monté  sur  le  trAne,  il 
renvoya  tous  les  chrétiens,  qui  occupaient  un 


(1)  De  initiis  et  originibus  religionura  in  oriente 
dispersarum ,  quae  diiïerunt  a  rcligione  chris- 
tiana  ex  arab.  Mss.  ed.  Bernstein,  Berol.  1817, 
p.  40  sqq. 

(2)  Conde.  h  ,  e.  2\,  29  et  35. 

(3)  Conde  ,  ti ,  e.  47 
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emploi  quelconque  à  la  cour ,  limita  leur 
liberté  à  l'exercice  de  leur  culte ,  ordonna 
des  persécutions  cruelles  et  porta  ainsi  au 
plus  haut  point  d'exaspération  la  haine  des 
chrétiens  contre  les  musulmans.  Muharamed 
avança  avec  d'autant  plus  (le  sécurité  dans 
cette  voie  ,  qu'il  apprit  bienlAt  qu'une  grande 
partie  des  chrétiens  muzarabes  et  précisé- 
ment les  plus  distingués  d'entre  eux,  organi- 
saient un  parti  en  faveur  des  mahométans 
contre  leurs  frères  en  religion ,  pour  ne  |»as 
perdre  leurs  honneurs,  leurs  biens  et  la 
vie  (l).  Au  moyen  de  cet  appui  inattendu, 
et  de  l'exécution  de  l'archevêque  Eulogius  t 
le  plus  zélé  défenseur  de  la  gloire  des  martyrs, 
qui  avait  même  converti  quelques  dames  ma- 
hométanes  au  christianisme  parla  chaleur  de 
son  éloquence  et  les  avait  entraînées  à  souf- 
frir le  martyre  (2),  Muhammed  se  trouva  en- 
fin assez  fort  pour  pouvoir  diminuer  et  faire 
presque  complètement  cesser  les  persécu- 
tions ,  sans  paraître  avoir  c  té  vaincu  par  l'o- 
piniàtreté  des  chrétiens. 

Muhammed  avait  d'autant  plus  à  redouter 
les  muzarahes  qui  étaient  partout  nom- 

|  breux,  que  dès  la  première  année  de  son 
règne  il  eut  à  combattre  des  rébellions  très- 
dangereuses.  Le  premier  qui  leva  l'étendard 

I  de  la  révolte  fut  le  vaillant  Muza,  qui  comme 
gouverneur  de  Saragosse  avait  remporté  des 
victoires  sur  les  chrétiens.  Il  était  d'origine 
gothique  3:  et  lui-même  avait  d'alwrd  été 
chrétien.  L'ambition  l'avait  poussé  à  embras- 
ser l'islam  avec  toute  sa  famille, et  Abderrahh- 
man II,  qui  connaissait  ses  talents  militaires, 
récompensa  cette  apostasie  en  lui  donnant 
le  gouvernement  de  Saragosse.  Mais  comme 
bientAt  après  son  avènement  Muhammed 
voulut  dépouiller  de  leurs  emplois  et  dignités 


(1)  Eulogii  Memoriale  Martyrum,  lib.  m. 

(2)  Vita  Eulogii ,  par  Alvarus  fin  Hisp.  illustr. 
t.  iv ,  p.  314)  muzarabe ,  qui  vivait  alors  à  Cor- 
doue ;  l'exécution  d'Eulogius  eut  lieu  en  l'an  859. 

(3)  Marca  (Marc.  Hisp.,  lib.  m,  c.  27,  p. 
325)  est  évidemment  dans  l'erreur,  quand  h 
croit  que  Muza  était  natif  de  Gétulie  en  Afri- 
que ,  et  n'avait  jamais  été  chrétien. 
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non-seulement  les  muzarabes,  mais  encore  les 
renégats  ,  Beni  Kazzi  Muza  se  révolta  avec 
sa  nombreuse  armée  (1  ï,dont  il  s'était  formé 
une  sorte  de  garde-du-corps.  Beaucoup  de 
muzarabes  et  une  foule  de  musulmans  em- 
brasèrent son  parti ,  et  il  parvint ,  tant  par 
force  que  par  ruse  ,  à  réduire  sons  son  pou- 
voir Saragosse,  Tudela,  Huesca  et  Tolède. 
H  nomma  son  fils  Lopia  ou  Lupus  (2) ,  gou- 
verneur de  Tolède ,  lui  confia  la  direction  de 
la  guerre  contre  Mtihammed ,  et  lui-mémo 
s  avança  vers  les  Pyrénées. Les  Kavarrais,  ef- 
frayés par  la  supériorité  de  ses  forces,  se  liè- 
rent avec  ce  puissant  voisin;  leur  prince 
(înreias  épousa  la  fille  de  Muza  et  lui  amena 
un  corps  de  troupes.  Muza  franchit  alors  les 
Pyrénées  et  fondit  sur  la  France  qu'il  rava- 
gea (3).  Le  roi  Knrl-lc-Chauvc,  qui  était  trop 
faible  pour  repousser  l'ennemi  parles  armes , 
acheta  la  paix  avec  de  fortes  sommes  d'argent 
et  la  promesse  d'une  constante  amitié  (4). 
Muza  revint  alors  en  Espagne  avec  un  grand 
butin,  de  riches  présents,  et  deux  comtes 
franks,  Sancio  et  Epulo,  prisonniers,  qu'il 
fit  jeter  dans  les  fers.  Cependant  son  fils  Lu- 

!i)  Selon  Coude,  celle  révolte  n'eut  lieu 
qu'après  la  perle  d'Albayda.  Cet  échec  attira  à 
Muza  la  disgrâce  de  Muhammed,  et  le  gouver- 
neur se  révolta  pour  échapper  à  une  déposition. 
Cola  est  toul-à-fait  faux. 

(2)  Les  écrivains  espagnols  le  nomment  Aben- 
lope. 

i3)  Marmol  diffère  quelque  peu  dans  sa  des- 
cription d'Afrique,  Paris ,  1667 ,  lib.  il ,  p.  228  ; 
«Muza  passa  ses  quartiers  d'hiver  dans  la  ville 
de  Narbonne ,  qu'il  avait  prise ,  puis  vainquit 
les  Françaisen  bataille,  et  fit  deux  de  leurs  géné- 
raux prisonniers.»  Du  reste,  Marmol  mérite 
rarement  d'élrc  suivi ,  parce  qu'il  a  puisé  à  des 
sources  peu  sûres. 

(4)  Condc,  qui  raconte,  avec  beaucoup  de 
confusion  l'histoire  de  Muza ,  attribue  tous  ces 
faits  à  Muhammed,  c.  48,  p,  288.  Por  parte 
de  Alfranc  las  al  gares  fueron  muy  ventu- 
rosas:  pasaron  los  montes  y  talaron  tierra  de 
Narbona ,  tomando  mucho  ganados  y  cantivos , 
y  los  pueblos  buian  por  todas  partes  de  los  ven- 
cedores  muslimes ,  y  aun  salian  i  ofrecerles  sus 
bienes  para  templar  su  safta. 
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pus  ,  qui  avait  été  appuyé  par  les  chrétiens 
des  Aslurics,  avait  d'abord  essuyé  de  rudes 
échecs  dans  ses  engagements  contre  les 
troupes  de  Muhammed.  Son  armée  avait  été 
attirée  dans  une  embuscade ,  coupée  de  To- 
lède, et  presque  entièrement  anéantie  ;  douze 
mille  musulmans  et  huit  mille  chrétiens 
avaient  succombé  dans  cette  occasion  (1). 
Mais  la  solidité  des  remparts  de  Tolède  et 
l'approche  de  l'armée  de  Muza  relevèrent  le 
courage  des  rebelles,  et  bientôt  après  ils  re- 
prirent tellement  l'avantage, que  les  troupes 
de  Muhammed  furent  obligées  de  lever  le 
siège.  Lupus  fit  prisonniers ,  dans  une  ba- 
taille, le  général  Alporz  et  son  fils  Abdelazis 
(Azeth),  pendant  que  son  père  Muza  combat- 
tait contre  Ebn  Hamath,  taillait  son  armée  en 
pièces,  et  se  rendait  également  maître  de  sa 
personne.  Os  victoires  sur  les  Franks  et  les 
troupes  de  Muhammed  avaient  donné  à  Muza 
tant  de  puissance  et  d'orgueil ,  qu'il  s'inti- 
tula troisième  roi  d'Espagne  ,  et  se  déclara 
même  en  hostilité  contre  le  roi  des  Asturies , 
qui,  jusqu'alors,  l'avait  appuyé;  il  prit  la  ville 
d'Alveda ,  l'agrandit ,  la  fortifia  et  lui  donna 
le  nom  d'Albayda  (2). 

Toute  l'Espagne,  si  l'on  en  excepte  le  comté 
de  Barcelone ,  se  trouva  alors  divisée  en  trois 

(1)  Kod.  Toi.,  Hist.  Arab.,  c.  27.;  Co:ide .  il , 
c.  48 .  fait  perdre  8000  hommes  aux  chrétiens 
et  7000  aux  mahométans. —  Murphy ,  p.  94,  ne 
parle  point  de  la  révolte  de  Muza;  mais  il  pré- 
tond que  ce  général  fit  p'usieurs  conquêtes  dans 
la  Vicille-Castille,  par  l'ordre  de  Muhammed  , 
pendant  qu'une  autre  armée  faisait  la  guerre 
dans  la  Marche  Esjwgnole.  Puis,  l'auteur  ajoute  : 
«  But,  when  tbe  people  of  Toledo  rebelled  and 
sought  tbe  assistance  of  the  kings  of  Gallicia  and 
Nuvarra,  he  (Muhammad)  went  against  them 
himself:  and  having  formed  an  atnbush  on  the 
Quadacelete,  into  which  ihcy  fcll,  he  slew  in 
battle  of  the  people  of  Toledo,  and  the  trinita- 
rians,  twenty  thousand  persons.  » 

(2)  La  Chronique  de  Sébastien  ,  qui  écrivait 
à  celte  époque ,  est  la  meilleure  source  pour  l'his- 
toire de  M  uz  a .  Ce  q  uc  R  od .  Toi .  racoo  te ,  d' a  p  rè  % 
les  documents  arabes ,  est  défectueux ,  souvent 
erroné ,  et  a  besoin  d'être  complété  par  la  Chro- 
nique d'Abdelda. 
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panies  à  peu  près  égales  :  Muhammed  ré- 
gnait au  sud  ;  Muza  possédait  la  partie  cen- 
trale, qui  comprenait  les  provinces  actuelles 
de  la  Nouvelle-Castille,  de  l'Aragon  et  de  la 
Navarre,,  et  Ordoûo  1er,  fils  de  Kamiro ,  la 
partie  septentrionale,  qui  comprenait  la  Ga- 
lice, les  Asturies,  la  Biscaye  et  le  pays  rive- 
rain du  Duéro.  Celui-ci  avait  pourvu  de  rem- 
parts et  de  tours  élevées  les  villes  de  Tuda, 
Léon,  Astorga  et  Amaya  (1) ,  ou  avait  fait 
rétablir  les  fortifications  renversées.  La  pro- 
vince de  la  Biscaye  s'étant  révoltée  contre 
lui ,  il  la  ramena  à  l'obéissance  par  la  force 
des  armes.  Comme  il  revenait  dans  les  Astu-  ' 
ries,  il  rencontra  sur  son  passage  une  armée 
de  Sarrasins ,  sur  laquelle  il  remporta  une  se- 
conde victoire  (2). 

Il  est  très-vraisemblable  qu'Ordono,  après 
s  être  bien  préparé  a  la  guerre ,  rompit  le 
premier  l'amitié  qui  le  liait  à  Muza,  et  tourna 
les  armes  contre  lui,  parce  que  celui-ci  avait 
reçu  dans  ses  états  les  Basques  rebelles,  et 
avait  même  fait  mine  d'envahir  le  territoire 
du  roi  des  Asturies,  depuis  qu'il  avait  élevé 
sur  les  frontières  la  forteresse  d'Albayda. 
Lorsque  Ordoûo  eut  repoussé  les  troupes  auxi- 
liaires envoyées  parle  gouverneur  de  Tolède 
Lupus ,  il  s'avança  hardiment  avec  une  nom- 
breuse armée  sur  Logroûo,  et  se  prépara 
aussitôt  à  mettre  le  siège  devant  Albayda.  A 
cette  nouvelle,  Muza  et  son  gendre  Gardas  ac- 
coururent avec  une  armée  considérable  pour 
délivrer  la  forteresse.  Mais  Ordoûo  ne  leva 
point  le  siège  ;  il  divisa  son  armée  :  il  en 
laissa  une  partie  pour  continuer  le  blocus 
de  la  ville;  avec  l'autre,  il  marcha  au-devant 
de  Muza,  qui  était  campé  dans  le  voisinage, 
sur  la  montagne  de  Laturzo.Dans  la  bataille 
qui  s'ensuivit ,  les  troupes  d'Ordo»o  ,  mal- 
gré leur  petit  nombre,  se  montrèrent  si  supé- 

(1)  Annal.  Complut..  Era89i(856):  «  Popula- 
vit  rex  Ordooius  legionem.»  Era898:  «  Pupu- 
lavit  Rudericus  cornes  (la  Cbron.  Burgense 
ajoute  :  «Per  mandatum  régis  Ordonii»).  Amaja, 
les  Annales  Compostellani  s'expriment  do  même. 

(2)  Sebast.  Safm.  et  Chron.  Abdeld.,  mon. 
Sil.,  Rod.  Toi.,  de  Rcb.  Hisp. ,  lîb.  iv ,  c.  U; 
Lucas  Tud. ,  Chr.  Mund. ,  p.  77. 
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Heures  en  courage  à  celles  de  Muza ,  que  la 
victoire  ne  resta  pas  long-temps  douteuse. 
Dix  mille  musulmans  et  une  foule  de  chré- 
tiens, entre  autres  Gardas,  gendre  de  Muza, 
restèrent  sur  le  champ  de  bataille.  Muza  lui- 
même  fut  grièvement  blessé ,  et  ne  parvint  à 
se  sauver  qu'à  l'aide  d'un  ami  qu'il  avait 
dans  l'armée  ennemie,  et  qui  lui  donna  nn 
cheval.  Mais  il  est  probable  qu'il  mourut  de 
ses  blessures  peu  de  temps  après ,  puisqu'il 
n'est  plus  question  de  lui  dans  l'histoire. 
Tout  le  camp,  où  se  trouvaient  réunies  de 
grandes  richesses,  entre  autres  les  présents 
de  Karl-le-Chauve,  tomba  au  pouvoir  d'Or- 
dofio.  Maître  alors  de  disposer  de  toutes  ses 
forces,  il  retourna  devant  Almayda ,  et  em- 
porta la  ville  d'assaut  après  sept  jours  de 
siège.  Tous  les  hommes  en  état  de  porter  les 
armes  qui  s'y  trouvaient  forent  passés  au 
fil  de  l'épée,  et  la  ville  elle-même  fut  rasée. 
Les  enfants,  les  femmes  elle  butiu  furent  em- 
menés comme  trophées  (857). 

Aussitôt  que  Lupus  eut  reçu  à  Tolède  la 
nouvelle  de  la  défaite  de  son  père,  il  n'at- 
tendit pas  qu'Ordoûo  marchât  contre  lui  ;  il 
déclara  sur-le-champ  qu'il  était  prêt  à  &o 
soumettre,  et  à  combattre  la  domination 
arabe  en  Espagne  tant  qu'il  vivrait.  A  ces 
conditions,  Ordono  lui  laissa  la  possession 
paisible  de  Tolède  (1). 

Muhammed,  ayant  reçu  des  renforts 
d'Afrique  (2) ,  sut  mettre  à  profit  les  que- 
relles de  ses  deux  adversaires.  Peu  de 
temps  après  la  défaite  de  Muza ,  il  reprit  Sa- 
ragossc  et  y  plaça  un  de  ses  fils  comme  gou- 
verneur ;  mais  il  trouva  une  tout  autre  résis- 
tance devant  Tolède,  que  Lupus,  soutenu  par 
les  chrétiens  des  Asturies .  défendit  avec  la 
plus  grande  valeur.  On  combattit  pendant 
plusieurs  années  avec  des  succès  variés  (3)  ; 

(1)  Sebast.  Salin,  et  Chron.  Abdeld. 

(2)  Marmol,  Descript.  de  l'Afrique,  lib.  rt, 
p.  229.  L'année  suivante  (858) ,  le  roi  de  Cor- 
doue  euvoya  demander  secours  aux  khalifes  de 
Fez  etCairvan,  qui  lui  envoyèrent  grand  nombre 
de  cavalerie  et  d'infanterie,  l'un  par  le  détroit  de 
Gibraltar,  et  l'autre  parle  royaume  de  Valenco. 

(3)  Selon  Marmol,  Ordofiouitbattusurhs  Ta&p. 
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les  campagnes  des  environs  furent  ravagées, 
et  le  superbe  aquéduc  romain ,  qui  amenait 
les  eaux  du  Tage ,  fut  lui-même  détruit  (1). 

En  859,  Muhainmed  vint  presser  en  per- 
sonne le  siège  que  son  fils  aîné  Almondhir 
avait  dirigé  jusqu'alors,  et  il  mil  une  telle 
vigueur  dans  ses  attaques ,  que  les  assiégés, 
après  avoir  obtenu  mie  promesse  de  l'oubli 
du  passé ,  envoyèrent  à  l'émir  les  létes  de 
quelques-uns  des  principaux  meneurs.  Il  pa- 
rait cependant  que  Lupus  parviut  à  s'enfuir 
près  du  roi  des  Asturies  (2). 

A  peine  cette  guerre  était-elle  terminée , 
et  Muhammed  se  préparait-il  à  envoyer  une 
armée  contre  Ordofio,  pour  le  punir  de  l'ap- 
pui qu'il  avait  donné  aux  rebelles,  qu'une 
seconde  apparition  des  pirates  normands 
Tint  de  nouveau  jeter  toute  l'Espagne  dans 
la  terreur.  Leur  flotte  était  formidable  ,  et 
comptait  au  moins  cent  vaisseaux  (3).  Ils  dé- 
barquèrent d'abord  sur  les  cotes  de  la  (ïa- 
lice,  où  ils  commirent  d'affreux  ravages; 
mais  leur  triomphe  ne  fut  pas  de  longue  du- 
rée. Petrns,  général  du  roi  des  Asturies,  les 
repoussa  vers  leurs  vaisseaux  avec  de  gran- 
des pertes ,  en  brûla  même  une  partie,  et  les 
força  à  se  rembarquer  (859). 

Peu  de  temps  après ,  soixante  vaisseaux 
abordèrent  sur  les  cotes  de  l'Andalousie  : 
les  Normands  prirent  terre  près  d'Algeziras 
et  remplirent  d'effroi  tout  le  pays  des  côtes 
jusqu'à  Malaga  et  Alhadra;  ils  détruisirent 


(1)  Les  Arabes  le  représentent  comme  un 
pont.  Murphy ,  p.  95,  note:  «It  (the  bridge)  eou- 
sisicd  of  one  single  arch ,  was  three  hundred  baa 
faunes)  in  length  and  cightyin  breadth.  Adjoin- 
iog  to  this  bridge  was  a  water  wheel ,  ninety 
cubit  in  height  :  which  raised  water  to  the  top 
of  the  bridge  ,  wheuce  it  flowed  in  the  city.  » 

(2)  Condc ,  h  ,  c.  48  ;  Cardonnc ,  p.  193 ,  et 
Ferreras,  placent  la  soumission  de  Tolède  en  858; 
c'est  une  année  trop  tôt.  Mariana  indique  même 
l'année 837.  Rod.  To).,  Hist.  A.»  c.  27,  est  ici  la 
Principale  source. 

(3)  Chron.  I rieuse,  p.  602;  Sebast.  Salm., 
On  Ht  dans  la  Chron.  Abdcld. ,  p.  453  : 

«  Normanni  iterùm  venientes  in  Gallaeciae  ma- 
«timU  a  Petro  comité  interfeeti  snnt.»» 
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une  foule  de  bâtiments ,  de  phares  et  de 
mosquées ,  et  lorsque  la  cavalerie  musul- 
mane ,  qui  accourait  pour  les  chasser,  ar- 
riva, ils  s'étaient  déjà  rembarqués,  et  avaient 
fait  voile  pour  les  des  Baléares,  où  ils  exer- 
cèrent les  mêmes  ravages.  Après  avoir 
poussé  leurs  pirateries  avec  succès  jusqu'à 
la  Sicile  et  au-delà,  ils  reparurent  sur  les 
cotes  d'Espagne  au  commencement  de  l'hi- 
ver. Ils  débarquèrent  encore  une  fois ,  firent 
un  grand  butin ,  prirent  leur  direction  vers 
l'Océan  ,  et  on  ne  les  revit  plus  (860)  (1). 

Aussitôt  que  les  Normands  eurent  quitté 
l'Espagne ,  la  guerre  recommença  sur  tous 
les  points  à  la  fois  entre  les  chrétiens  et  les 
maliomélans  ;  et  les  attaques  des  deux  parts 
devinrent  si  nombreuses,  qu'il  est  difficile 
de  suivre  l'ordre  chronologique  et  d'éviter  les 
répétitions  dans  le  récit  d'événements  qui  ont 
entre  eux  tant  de  ressemblance.il  est  toutefois 
presque  indubitable,  qu'avant  même  que  les 
Normands  se  fussent  éloignés ,  Ordono  passa 
le  Duéro  et  commença  la  guerre  ;  non-seule- 
ment il  s'empara  de  la  ville  de  Coria  et  fit  pri- 
sonnier le  gouverneur  Zeid  ben  Casem ,  mais  il 
tourna  sur-le-champ  ses  armes  contre  Sala- 
manque ,  emporta  la  ville  d'assaut ,  emmena , 
comme  captifs,  le  commandant  Mozeror, 
sa  femme  et  presque  tous  les  habitants  , 
et  après  avoir  massacré  tous  les  soldats 
musulmans  et  détruit  tous  les  ouvrages  de 
fortifications ,  il  repassa  le  Duéro  chargé  de 
butin  (2). 


(1)  Sebast.  Sa»m.,  p.  489:  <r  (Normanni) 
exindè,  mari  transjecto,  Nachorcivitatem  Mauri- 
taniam  invaserunt  ibique  mulios  Chalda?orum 
gladio  interfecerunt.  Déni  que  Afajoricam,  Fer- 
mentellam  et  Minoricam  insulas  agressi,  gladio 
dcpopulaverunt.  Postea  Gracia  adveeti,  etc. ,  re- 
versi  sunt  inpalriam.»  Cf.  Condc,  il,  c.  49.;  Mur- 
phy ,  p.  93  ;  Cardonne  ,  p.  19S-  ;  Rod.  Toi.  Jlist. 
Arab. ,  c.  28:  Annal.  Berlin.,  ad  an.  859.  «Pira- 
ta» Danorum,  longomarii  circuitu ,  inter  Hispa- 
nias  vidclicet  et  Africain  navigantes,  Rhodanum 
ingrediuntur.  »  Chron.,  deGest.  Normannor. 

(2)  Chron,  Abdeld. ,  p.  453;  mais  particu- 
lièrement la  Chron.  Sebast.,  p.  489.  «  Multas  et 
alias  ciritales  Ordonius  pra'liando  cepit,  et 
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Ces  incursions  des  chrétiens  des  Asturics  i 
déterminèrent  Muhammed  à  la  guerre.  Il  en-  ! 
voya  une  division  de  son  année  au-delà  du 
Duéro,  et  le  principal  corps,  sous  les  ordres 
de  son  fils  aiué  Alinondhir,  marcha  contre  la 
province  d'Alava,  vers  les  sources  de  l'Ebre. 
Il  repoussa  partout  les  chrétiens  avec  de 
grandes  pertes ,  s'empara  de  plusieurs  for- 
teresses, passa  même  l'Ebre,  et  s'avança 
jusqu'à  Pampelune.  Après  avoir  saccagé 
tous  les  champs  et  les  vignobles ,  il  rentra  1 
dans  les  états  de  son  père ,  emmenant  avec 
lui  beaucoup  de  bestiaux  et  un  nombre  con- 
sidérable de  prisonniers.  Dans  cette  expédi- 
tion (801),  les  Sarrasins  prirent  unNavarrais 
distingué  par  sa  valeur,  et  nommé  For- 
tun  (1),  qui  fut  amené  à  Cordoue,  et  ne 
recouvra  sa  liberté  qu'au  bout  de  vingt  ans. 
On  dit  qu'il  avait  atteint  l'âge  décent  vingt- 
six  ans  (2). 

L'année  suivante ,  Almondhir  passa  de 
nouveau  le  Duéro  et  remporta  plusieurs  petits 
succès  dans  la  province  d'Alava  ;  mais  ces 
succès  n'étaient  pas  de  nature  à  donner  de 
grands  avantages  aux  Sarrasins.  Peu  de 
temps  après,  la  ville  de  Mérida  s'étant  révol- 
tée (3),  Ordono  profita  de  la  négligence 
avec  laquelle  on  gardait  les  frontières  de  la 


civitatem  Caurieosem  cum  rege  suo  nominc 
Zeth,  aliam  quoque  in  confinibus  ejus  civitatem 
Talamancam  (Salamancam,  d'après  la  Cliron. 
Abdeld.)  cum  rege  mio  nominc  Mozcror  et  u\orc 
sua  cepit:  bellalores  onines  interfccîi  :  reliquum 
vulgus  cum  uxoribus  et  filiis  sut»  coronâ  vendi- 
dit.  Cf.  Condc,  n,  c.  49,  p. 292:  «Los  cliristianos 
estendierou  sus  algaras  hasta  las  remanias  de 
Salamanca  y  de  Coria,  y  vincicron  al  wali  de 
aquella  fronlcra  Zeid  ben  Casim.  » 

(!)  Murphy,  p.  95,  le  dit  frère  du  roi  Or- 
doûo. 

(2)  Condc,  h,  c.  49.;  Rod.  Toi.,  Hist.  Arab., 
e.  28.  «Rex  Mahomalh  contra  Navarros  exerci- 
tum  adunavit,  et  circa  Pampilouam  messes  et 
vindemias  devastavit:  et  obtittuit  tria  castra, 
in  quorum  uno  invenit  mititem ,  qui  Fortunius 
dicebatur;  quem  captum  Cordubam  secumduxit; 
et  clapsis  xx  aoûts,  su»  domui  reslituit ,  cum 
multis  junioribu*  liberalum.  » 

(3)  Rod,  Tol.,l.c.;Murphy,p.95. 
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Galice,  fondit  sur  le  territoire  musulman, 
brûla  Cintra ,  ravagea  les  campagnes,  et  dé- 
truisit les  villages  jusqu'au  Tage  (1).  Lors- 
que Muhammed  eut  ramené  Mérida  à  l'obéis- 
sance et  rasé  ses  fortifications ,  à  l'exception 
de  la  citadelle ,  il  marcha  rapidement  contre 
les  chrétiens  ;  mais  ceux-ci  étaient  déjà  ren- 
trés dans  la  Galice  avec  un  grand  butin  et 
beaucoup  de  prisonniers  (863). 

Que  Muhammed  se  soit  ensuite  avancé 
dans  la  Galice  jusqu'à  Saint-Jacques,  et  que, 
dans  le  cours  des  deux  années  suivantes, 
plusieurs  armées  aient  passé  le  Duéro,  en- 
vahi la  Vieille-Castille  et  défait  le  roi  Ordoûo 
dans  différentes  rencontres ,  pendant  qu'une 
autre  armée  assiégeait  Barcelone ,  les  auteurs 
arabes  nous  l'assurent  ;  mais  leurs  relations 
n'offrent  pas  beaucoup  de  certitude  (2).  Il 
parait  néanmoins  constant  que  Muhammed  fit 
les  plus  grands  préparatifs  pour  anéantir,  ou 
du  moins  pour  affaiblir  la  puissance  chré- 
tienne ,  qui  menaçait  continuellement  l'em- 
pire de  l'islam.  11  essaya  de  triompher  des 
chrétiens  par  un  moyen  que  ses  prédéces- 
seurs n'avaient  point  encore  employé  :  non- 
seulement  il  attaqua  les  pays  chrétiens  du 
côté  de  la  terre ,  mais  il  envoya  aussi  une 
flotte  sous  les  ordres  de  l'amiral  Walid  ben 
Abdelhamid ,  pour  opérer  un  débarquement 
dans  la  Galice  et  porter  ainsi  la  guerre  au 
centre  des  étals  chrétiens.  La  flotte  mil  à  la 
voile  avec  un  veni  favorable ,  et  atteignit 
sans  accident  l'embouchure  du  Minho,où 
elle  essaya  de  débarquer  (8GG).  Selon  les 
relations  arabes,  uno  tempête  horrible  s'éleva 
et  brisa  presque  tous  les  vaisseaux  contre 
les  nombreux  rochers  des  côtes  de  la  Galice, 
et  il  n'y  eut  qu'un  petit  nombre  d'hommes, 
entre  autres  l'amiral  Abdelhamid ,  qui  par- 
vinrent à  se  sauver  3  .  Mais  suivant  un  court 


(1)  Conde ,  n,  c.  50. 

(2)  Le  premier  fait  n'est  mentionné  que  dans 
Conde,  M  ,c.  50;  le  second,  dans  Murphy,  p.  95; 
le  troisième,  dans  Cardomic,  p.  195.  Les  écri- 
vains chrétiens  n'en  disent  rien. 

(3)  Conde,  n,  c.  53.;  Rod.  Toi.  (Hist.  Ara!»., 
c.  29) ,  qui  s'accorde  parfaitement  avec  1rs  au- 
teurs arabes,  excepté  pour  la  date,  a  sans 
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passage  d'une  chronique  chrétienne  (1),  la 
flotte  mahométano  fut  complètement  défaite 
|>ar  la  flotte  chrétienne ,  ce  qui  peut  s'accor- 
der avec  le  récit  des  Arabes  ,  si  l'on  admet 
que  les  Galiciens  profitèrent  de  la  connais- 
sance qu'ils  avaient  des  lieux  et  évitèrent 
plus  facilement  les  rescife.  La  malheureuse 
i«4ue  de  cette  expédition  maritime  enhardit 
les  chrétiens;  ils  firent  do  nouvelles  inva- 
sions dans  la  Lusitanie.  Leurs  courses  s'éten- 
dirent encore  une  fois,  d'un  coté  jusqu'à  Sa- 
lamanquc ,  et  de  l'autre  jusqu'à  Coria,  dans 
le  voisinage  du  Tape  (2).  Les  pieux  musul- 
mans ,  qui  soutenaient ,  d'après  une  inter- 
prétation particulière  d'un  passage  du  Ko- 
ran,  qu'on  n'adorait  pas  Dieu  do  la  manière 
la  plus  convenable ,  et  que,  par  conséquent, 
celte  expédition  ne  devait  |>as  réussir,  fu- 
rent d'autant  plus  affligés  à  ces  nouvelles, 
que  les  révoltes  toujours  (dus  fréquentes 
contre  l'émir,  le  penchant  au  libertinage  et  à 
la  débauche,  le  parjure  et  la  corruption  des 
mœurs ,  semblaient  annoncer  la  chute  pro- 
chaine de  l'islamisme  en  Espagne. 

i>  fut  précisément  à  cetlo  époque  qu'un 
musulman  d  une  naissance  lout-à-fait  com- 
mune, nomme  Omar  ben  llafsun,  vint  ébran- 
ler l'empire  arabe.  C'était  un  pauvre  labou- 
reur ou  artisan  de  Honda  ,  doué  d'une  àme 
Itère  et  énergique  ;  il  ne  put  supporter  l'hu- 
milité de  sa  position  et  se  fit  bandit.  Il  orga- 
nisa d'abord  une  troupe  de  brigands  dans 
l'Andalousie;  il  défia  pendant  quelque  temps 
dans  cette  forte  position,  les  poursuites  de  la 


doute  donné  lieu  a  l'opinion  qui  place  cette 
expédition  beaucoup  plus  tard ,  en  879.  Cette 
erreur  est  d'autant  plus  facile  à  réfuter,  que  la 
Chronique  d'Albayda  parle  d'une  expédition  de 
ce  genre  ,  qui  eut  lieu  du  temps  d'Ordoûo ,  et 
n'eu  mentionne  aucune  sous  Alphonse  111,  dont 
elle  écrit  le  règne  avec  détails ,  jusqu'à  883. 
Comme  la  Chronique  do  Sébastien  fui  probable- 
ment terminée  peu  de  temps  avant  8GC ,  cette 
circonstance  explique  son  silence. 

(I)  Dans  la  Chron.  Abdeld.,  p.  V.ïl  :  Mauri 
in  navibus  venientes  in  freto  gallicane  (  Ferreras 
lit  :  in  freto  Gaditano)  ilcvicli  sunt. 

(2;  Coude  ,  1.  c. 

uist.  d'esp.  t.  i. 
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justice.  Cependant,  craignant  la  vigilance 
des  alcades,  il  s'esquiva  avec  toute  sa 
bande,  so  rendit  dans  la  province  de  Sara- 
gossc,  où  il  s'empara  de  quelques  endroits 
fortifiés.  Avec  le  secours  des  habitants  chré- 
tiens et  de  plusieurs  gouverneurs  musul- 
mans, mécontents  de  l'émir  (1),  il  réunit 
bientôt  des  forces  considérables  et  se  rendit 
maître  de  presque  toutes  les  villes  mahomé- 
lanes  sur  la  rive  gaucho  de  l'Ëbre.  Celte  ré- 
volte parut  si  dangereuse  à  l'émir,  qu'il  s'a- 
vança en  personne  contre  les  rebelles  avec  les 
trouj>es  de  l'Andalousie  et  de  Tolède ,  et  ap- 
j>ela  même  à  lui  celles  des  provinces  de  Mur- 
cie  et  de  Valence.  Hafsun ,  ne  so  sentant 
point  en  état  de  lutter  contre  celte  armée 
formidable,  fit  semblant  de  se  soumettre, 
prétextant  qu'il  n'avait  excité  celte  rébel- 
lion, que  pour  entraîner  plus  facilement  à 
leur  perte  les  chrétiens  du  nord  do  l'Espa- 
gne; il  promit  de  surprendre  l'ennemi  dans 
Barcelone ,  avec  le  secours  des  troupes  de 
Murcie  et  de  Valence ,  et  de  chasser  d'Es- 
pagne les  Franks ,  qui  croyaient  n'avoir  rien 
à  craindre  de  lui. 

M uhammed ,  gagné  par  ces  promesses , 
qu'il  croyait  sincères,  assura  au  rebelle  llaf- 
sun le  gouvernement  de  Saragossc,  s'il  re- 
prenait aux  chrétiens  et  ramenait  sous  la  do- 
mination musulmane  les  forteresses  et  tout 
le  pays  situé  au-delà  de  I'Ebrc  ;  en  mémo 
temps,  il  ordonna  que  les  troupes  de  Mur- 
cie et  de  Valence  sous  les  ordres  de  son 
petit -fils  Zeid  ben  Casiin  se  joignissent  à 
celles  de  Hafsun  comme  alliées.  Dès  que  le 
perfide  musulman  eut  ainsi  atteint  sou  but , 
il  se  prépara  à  exterminer  la  nuit  suivanle 
ses  nouveaux  auxiliaires,  qui  se  livraient 
sans  méfiance  au  sommeil.  Presque  toits 
succombèrent  avec  leur  chef  Zeid  ben  Ca- 
sim  (8G6)  victimes  do  celle  honteuse  trahi- 
son ;  quelques-uns  seulement  s'échappèreul 
pour  aller  porter  cette  triste  nouvelle  à 
M  uhammed.  Celui-ci  jura  et  fit  jurer  à  tous 
les  walis  et  vizirs ,  de  tirer  une  vengeance 

(1)  Ou  cite  entre  autres  le  wali  de  S;u  i- 
gosse  cl  l'alcaïdc  de  I.êrida. 
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sanglante  d'Hafeun  et  de  ses  partisans. 

Le  prince  Almondhir,  qui  guerroyait  alors 
contre  les  chrétiens  des  Asturies ,  reçut  or- 
dre de  marcher  sur-le-champ  contre  les 
rebelles ,  qui  combattirent  avec  le  plus  grand 
courage  et  défendirent  les  forteresses  avec 
opiniâtreté  ;  mais  rien  ne  put  arrêter ,  dans 
leur  course  victorieuse ,  les  musulmans  alté- 
rés de  vengeance ,  de  manière  qu'en  peu  de 
temps  toute  l'armée  de  Hafsun  fin  anéantie. 
Mais  il  parvint  à  se  sauver  lui-même,  et  con- 
seilla à  ses  amis  de  se  soumettre  et  de  s'at- 
tendre à  le  revoir  au  milieu  d'eux  dans  des 
temps  plus  favorables  (1).  Il  tint  parole, 
comme  nous  le  verrons  tout  à  l'heure. 

Malgré  les  nombreuses  révoltes  qui  trou- 
blaient l'intérieur  du  pays,  et  la  foule  d'en- 
nemis qui  l'attaquaient  au  dehors ,  l'empire 
des  Ommaijades  était  cependant  resté  jusqu'à 
cette  époque  la  puissance  prédominante  de 
l'Espagne  ;  mais  alors  on  vit  monter  sur  le 
trône  d'Oviédo  un  roi  qui  éleva  la  puissance 
asturienne  au  rang  d'une  rivale  redoutable. 

Le  roi  Ordono  était  mort  de  la  goutte,  le 
26  mai  866,  après  un  règne  de  seize  ans  (2) , 
pendant  lequel  il  avait  remporté  beaucoup 
de  victoires  sur  les  musulmans ,  et  vaillam- 
ment défendu  son  pays  contre  leurs  inva- 


(1)  Le  récit  détaillé  de  la  première  révolte  de 
Hafsun  se  trouve  dans  Conde ,  n,  c.  50, 51  et  52. 
Cardonne,  p.  198,  la  place  à  tort  dans  l'an  née  882, 
et  la  confond  avec  la  seconde,  dont  il  ne  dit  rien. 

(2)  Puisque  d'après  la  Chron.  Abdeld.,  p.  453, 
Alphonse  m,  en  883,  était  dans  la  dix- 
huitième  année  de  son  règne,  l'année  8613  doit 
être  celle  de  la  mort  d'Ordono.  Mariana  ne  le 
fait  régner  que  douze  ans,  et  place  sa  mort  en 
862 ,  bien  que  toutes  les  chroniques  lui  donnent 
seize  ans  de  règne.  Rod.  Toi.,  de  Rcb.  Hisp.  iv, 
c,  IV,  est  le  seul  qui  dise  que  quelques-uns  le 
font  régner  dix  ans.  Hcrmilly  (notes  ad  ann. 
866)  a  fort  bien  réfuté  Mariana,  sur  Ordono; 
voyez  aussi  Masdeu  ,  t.  xu,  p.  1*3—  153 ,  et 
Esp.  sagr,  t.  xvm  ;  Eseritur. ,  I ,  p.  24-*,  Risco, 
t.  xxxvn ,  g.  201 ,  rapporte  une  inscription  sur 
Ordono  I«  :  Obiit  sexto  kal.junii,  Era  901. 
Masdeu ,  t.  xv  ,  p.  88,  place  en  conséquence  sa 
mort  au  26  mai  866. 


sions.  On  connaît  peu  de  chose  sur  les  règle- 
ments qu'il  fit  pour  l'amélioration  intérieure 
de  son  royaume  ;  il  parait  qu'il  gouverna 
avec  beaucoup  de  sévérité ,  et  que  s'il  ré- 
compensait généreusement  les  vertus ,  il  ne 
punissait  pas  moins  rigoureusement  les  vi- 
ces. On  en  trouve  un  exemple  dans  le  récit 
suivant ,  récit  qui  n'est  pas  très-authentique, 
il  est  vrai ,  et  au  merveilleux  duquel  Ma- 
riana ajoute  encore  :  Alaulphe ,  évéque  de 
St- Yago ,  fut  accusé ,  par  les  esclaves ,  d'un 
vice  contre  nature  ;  prenant  l'imputation 
pour  vraie,  le  roi,  sans  entendre  la  dé- 
fense de  l'évéque,  ordonna  de  lâcher  sur 
lui  un  taureau  furieux  et  irrité  par  des 
chiens  et  des  aiguillons  dont  on  le  piquait. 
L'évéque,  fort  de  sa  conscience ,  attendit 
tranquillement  l'animal,  qui,  au  grand  éton- 
nement  des  spectateurs ,  oublia  à  l'instant  sa 
fureur ,  baissa  la  téte  et  vint  caresser  le  pré- 
lat. L'innocence  d'Ataulphe  fut  alors  recon- 
nue de  tous ,  et  il  fut  sur-le-champ  rétabli 
dans  sa  dignité  ;  mais  il  ne  la  garda  point ,  il 
se  retira  dans  les  Asturies,  où  il  vécut  en- 
core quelques  années  comme  ermite  dans 
une  grande  réputation  de  sainteté  (1). 

Ordono  eut  la  joie  de  voir,  avant  sa  mort, 
son  fils  Alphonse  III ,  surnommé  le  Grand , 
reconnu  pour  son  successeur.  Lorsqu'il 
expira ,  Alphonse  fut  sacré  et  couronné  le 
jour  de  la  Pentecôte  866,  suivant  la  coutume 
introduite  depuis  Ramiro  I"  (2).  Il  n'avait 
encore  que  quatorze  ans  (3) ,  et  sa  jeunesse 
engagea  lecomteFroila, fils  de  Veremund  (4), 
qui  gouvernail  la  Galice ,  à  entreprendre  de 

(1)  Chron.  Iricnse  et  Historia  Compost. 
(dansFIorez.,  Esp.  sagr. ,  t.  xx.) 

(2)  Chronicon  de  Cardena  (Florez ,  Esp.  Sagr., 
t.  xxm).  Era  de  ncccc  e  iv  aiïos  (866).  Este 
rey  (  don  Alfonso)  fue  ungido  en  el  regno ,  dia 
de  la  Cinquesma  (Pentecôte) ,  vu ,  kal.  jonii. 

(3)  Monach.  Sil. ,  p.  453,  prétend  qu'il 
n'avait  que  treize  ans ,  lorsqu'il  monta  sur  le 
irônc;  la  Chronicon  Sampiri  (Florez,  Esp. 
Sagr. ,  t.  xiv ,  p.  838)  lui  en  donne  quatorze. 

(t)  L'opinion  de  Mondejar  (Advertencia  ,  187) 
que  ce  Froila  était  fils  du  roi  Bcrmudo  I«"  ) ,  ne 
serait  pas  facile  à  prouver. 
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lui  enlever  le  trône.  Il  marcha  donc  sur  To- 
lède à  la  tète  de  toutes  ses  troupes.  Alphonse, 
qui  n'était  point  préparé  à  la  guerre ,  et  dont 
les  troupes  étaient  campées  sur  les  frontières, 
prit  la  fuite  versl'Alava,  et  Froila  entra  dans 
la  capitale,  où  il  se  fit  aussitôt  proclamer 
roi.  Mais  son  règne  ne  fut  pas  de  longue  du- 
rée ;  les  comtes  goths ,  qui  supportaient  en- 
core moins  facilement  l'usurpation  d'un  de 
leurs  semblables  que  l'hérédité  d'une  famille 
royale,  ne  tardèrent  point  à  l'assassiner;  sur 
quoi  Alphonse  se  hâta  de  revenir  ;  il  fut  ac- 
cueilli avec  joie  par  les  habitants  d'Oviédo 
comme  leur  légitime  souverain ,  et  reconnu 
comme  tel  par  toutes  les  provinces  (1). 

Aussitôt  qu'Alphonse  se  sentit  affermi  sur 
le  trône ,  il  déclara  la  guerre  aux  Basques  et 
aux  Navarrais ,  remporta  sur  eux  une  dou- 
ble victoire,  et  les  soumit  à  son  pouvoir. 
Pour  confirmer  les  droits  qu'il  prétendait 
avoir  sur  le  territoire  de  Pampelune,  il  épousa 
la  fille  d'un  prince  navarrais,  appelée  Xi- 
mène  (2) ,  et  le  royaume  des  Asturies  se 

(1)  Chron.  Sam  pi  ri  et  monachi  SU.  Les  écri- 
vains espagnols  ont  à  tort  fait  rapporter  un  pas- 
sage du  Privilcgium  Ordonii  II  (ap.  Florez , 
Esp.  sagr. ,  t.  xiv ,  p.  369),  à  la  dernière  année 
du  règne  d'Alfonse  III  ;  U  se  rapporte,  au  con- 
traire, à  la  première  année.  Voici  ce  passage 
copié  exactement  sur  un  manuscrit  gothique  : 
«  Postca  vero  vene  proavus  meus  (c.-à.-d.  pater 
meus)  jam  supradictus  dominus  Adcfonsns  adhuc 
in  pueritia,  remorabit  ibidem  in  Sammanos,  et 
in  alium  locellum  quod  dicunt  Subrcgum  in 
ripa  Laure  cum  fratres  multo  tempore ,  in  tem- 
pore  persecutionis  ejus.  Postquam  confirmatus 
fuit,  et  unctus  in  regno,  iterum  confirmabit 
eis,  atque  contestabit  ipsum  monasterium,  etc.» 

(2)  Chron.  Abdcld.  :  «  Vasconum  feritatem  bis 
cum  exercitu  suo  contririt  atque  humiliavit.  » 
Chron.  Sampiri,  1.  c .  :  «  Alavam  obtentam  proprio 
imperio  subjugarit.  Eylonem  verô,  qui  cornes 
illorum  videbatur ,  ferro  vinctum  secum  Ovc- 
tum  attraxit. — Non  multo  post  universam  Gal- 
liam  (c'est  ainsi  que  les  écrivains  espagnols  et 
arabes  appelaient  alors  la  Navarre  ,  et  c'est  là  ce 
qui  a  causé  l'erreur  de  Mariana ,  qui  fait  de  Xi- 
mène  une  princesse  française)  simul  cum  Pam- 


trouva  alors  avoir  la  même  étendue  que  du 
temps  d'Alphonse-le-Catholique.  Maître  de 
toutes  les  provinces  chrétiennes ,  il  tourna 
ses  armes  contre  les  Sarrasins,  qui  possé- 
daient alors  de  grandes  forces  militaires, 
mais  qui  échouaient  dans  toutes  leurs  entre- 
prises par  suite  de  leurs  divisions  intestines. 
Dès  la  deuxième  année  du  règne  d'Alphonse, 
Kl  Mondhir,  fils  de  Mohammed,  était  venu 
assiéger  Léon  avec  une  nombreuse  armée  ; 
Alphonse,  qui  avait  à  peine  seize  ans,  se  mit 
à  la  téte  de  ses  troupes,  et  remporta  une 
brillante  victoire  sur  les  Sarrasins  :  les  dé- 
bris de  leur  armée  prirent  la  fuite  en  désor- 
dre. Une  autre  armée  musulmane,  qui  avait 
fait  une  invasion  dans  la  Galice ,  et  qui  s'en 
revenait  chargée  d'un  riche  butin ,  fut  atta- 
quée tout-à-coup  par  les  chrétiens  dans  un 
défilé  près  de  Vergidus ,  et  totalement  exter- 
minée (1);  le  général  lui-même,  Abu  Walid 
ben  Abdelhamid  ben  Ganim,  fut  fait  pri- 
sonnier ;  mais  il  obtint  bientôt  après  sa  liberté 
moyennant  une  forte  rançon  (2;.  Ces  deux 

pilonà  causa  cognationis,  secum  associât  uxorcm 
ex  illorum  prosapia  gencris  accipiens,  nominc 
Xemena.»  On  trouve  dans  le  monach.  Sil. ,  p.293: 
«  Duxit  (Adcfonsus)  uxorem  ex  regali  go- 
thicae  genlis  nationc ,  nominc  Xemenam ,  anno 
statis  suas  xxi,  ex  quâ  sex  filios  et  très  filias 
genuit.»  Malgré  ces  passages,  qui  ne  permettent 
point  le  doute,  Masdcu ,  t.  Xii,  p.  153.  dit: 
«Alfonso  se  casa  con  una  Francesa  y  cede  la  Na- 
varre en  feudo  a  un  France* ,  conde  de  Bigorra.» 
Risco  ,  t.  xxxii,  c.  19,  et  xxxvn,  c.  25,  pense 
avec  assez  de  raison  que  Ximène  était  fille  de 
Garsias  Ifiiguez. 

(1)  La  Chron.  Abdeld.,  1.  c.  ;  Chron.  Sampiri, 
1.  c.  et  le  mon.  Sil. ,  p.  293,  rapportent  presque 
de  la  même  manière  ces  victoires.  Conde  n , 
c.53,  raconte  les  deux  défaites  des  musulmans 
en  l'an  867;  mais  il  parait  qu'il  a  confondu 
Pampelune  avec  Léon  ,  car  Cardonnc  fait  men- 
tion d'une  expédition  contre  Léon  qui  eut  lieu 
vers  cette  époque, 

(2)  Sampiri  ,  Chron. .  p.  410.  «  Sub  cu;us 
imperio  dux  quidem  Hispania?  et  proconsul 
(  probablement  le  Hhadjeb) ,  nominc  Abohalit , 
bello  eomprehensus  ,  régis  obtutibus  est  pra»- 
sentatus,  qui  se  redimens  pretio ,  C  millia 
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victoires  encouragèrent  tellement  les  chré- 
tiens, qu'ils  franchirent  sur  tous  les  points 
les  limites  de  leur  territoire.  Alphonse  s'em- 
para de  plusieurs  places  frontières,  entre  au- 
tres de  Coïmbre  en  Portugal ,  et  peupla  ces 
villes  d'habitants  chrétiens.  Il  éleva  sur  tous 
les  points  importants  des  châteaux  et  des 
forteresses,  pendant  qu'il  s'occupa  à  l'inté- 
rieur de  construire  des  églises ,  et  de  veiller 
aux  besoins  des  pauvres ,  qui  trouvaient  de 
l'occupation  et  des  moyens  d'existence  dans 
ces  nombreux  travaux. 

Les  années  suivantes  Alphonse  fut  encore 
plus  heureux  dans  ses  guerres  contre  Mu- 
hammed ,  parce  que  celui-ci  avait  de  nou- 
veau à  lutter  contre  deux  rébellions  dange- 
reuses. Muza ,  wali  de  Saragosse  (  1  ) ,  qui 
émit  probablement  un  autre  que  l'ancien  re- 
belle du  même  pays ,  mais  son  parent  s'é- 
tait révolté  et  rendu  maître  de  la  ville  de 
Saragosse,  que  le  prince  Almondhir  as- 
siégea pendant  vingt-cinq  jours ,  et  qu'il  ne 
put  prendre  malgré  les  plus  grands  efforts. 
En  même  temps ,  le  frère  de  Muza ,  Fortun 
cbn  Muza  ,  s'établit  à  Tudéla ,  et  les  turbu- 
lents habitants  do  Tolède  (870)  proclamèrent 
pour  leur  wali  Abu  Abdallah  Muhamed  ben 
Lopia,  fils  de  l'ancien  rebelle  Lupus,  espé- 
rant réussir  dans  leur  révolte  par  la  valeur 
extraordinaire  et  la  sagesse  do  leur  chef,  et 
leur  alliance  avec  les  chrétiens  victorieux. 
Mais  si  cette  révolte  parut  d'abord  dange- 
reuse et  menaçante ,  elle  fut  de  courte  du- 


solidorum  in  redemptiouem  suatn  dédit.»   

Ch.  Abdcld.,  p.  -15  L  «  Qui  (Abuhalit .  c.-a.-d. 
Abu  Walid),  dum  se  postca  redemit ,  duos  fra- 
tres  suos  etsubrigum  obsides  dédit,  qui  s  usqi.v 
ccnlies  mille  solidos  persolvit.  »  Conde,  n,  c.  57, 
raconte  la  défaite  des  musulmans  et  la  capture 
d'Abu  Walid ,  comme  ayant  eu  lieu  en  885,  au- 
delà  de  l'Êbrc  ;  à  moins  de  supposer  qu'Ami 
Walid  fut  deux  fois  vaincu  et  fait  prisonnier ,  et 
que  deux  fois  il  se  racheta ,  la  version  de  Conde 
est  évidemment  erronée.  I/autcur  de  la  chroni- 
que d'Alhayda  ,  qui  la  termine  en  883 ,  n'aurait 
pu  parler  d'un  fait  qui  serait  arrivé  en  8S6. 

(I)  La  Chronique  d'Alhayda  lui  donne  le 
n.-in  de  Samuel. 
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rée  :  Muza  fut  assassiné  à  Saragosse  par  les 
siens ,  et  Abu  Abdallah ,  qui  ne  fut  point  ap- 
puyé par  les  chrétiens,  se  sentit  trop  faible 
pour  résister  à  toute  la  masse  des  troupes  de 
l'émir.  11  s'enfuit  donc  de  la  ville  et  aban- 
donna les  Tolédans  à  leur  sort  ;  ceux-ci  s'en 
remirent  à  la  clémence  de  Muhammed ,  qui 
leur  pardonna  (870)  (1,. 

Si  Alphonse  ne  tira  point  parti  de  ces 
circonstances  favorables ,  il  faut  l'attribuer  à 
l'agitation  qui  régnait  dans  ses  propres  états. 
Son  frère  Froila  (2)  conspira  contre  sa  vie  , 
et  le  complot  ayant  été  découvert,  il  s'enfuit 
en  Castille,  pour  s'allier  avec  les  musul- 
mans. Alphonse  le  poursuivit,  parvintà  l'arrê- 
ter, et  lui  fil  créver  les  yeux  comme  coupable 
de  haute  trahison.  Les  autres  frères,  Nu  n  nus 
Nuîio^  ,  Veremund  etOdoarius,  qui  avaient 
partagé  son  crime,  partagèrent  aussi  son 
châtiment.  Cependant  Veremund ,  malgré  sa 
cécité,  réussit  à  s'échapper  d'Oviédo,  et  à  se 
maintenir  sept  ans  dans  I  indépendance  à 
Aslorga,  avec  le  secours  des  musulmans  (3). 

Ces  dissentions  intestines  no  permirent 
point  a  Alphonse  de  diviser  ses  forces ,  et  le 
forcèrent  d'abandonner  à  son  destin  Abu  Ab- 
dallah, qui  ne  vit  alors  d'autre  parti  à  prendre 
que  de  se  soumettre  à  Muhammed.  Par  haine 
contre  Alphonse ,  qui  l'avait  ainsi  délaissé, 
et  par  jalousie  contre  ses  oncles ,  à  qui  Al- 

(1)  Conde ,  n ,  c.  53  cl  54  ;  Cardonne  ,  p.  195; 
Rod.  Toi.  (Hist.  A.,  c.  29),  qui  nomme  Abu 
Abdallah  Abenlopc,  et  avance  de  dix  ans  la  dalc 
de  cette  rébellion  ,  a  été  cause  qu'on  l'a  confon- 
du avec  son  père.  LaChrou.  Abdeld.  est  ici  la 
principale  source. 

(2)  Le  moine  de  Silos  dit,  il  est  vrai  «  (  Ade- 
fonsus  Magnns)  erat  unicus  Ordonii  régis 
fdius  ;  mais  la  chronique  plus  ancienne  de  Sam- 
pirus,  qui  dit  précisément  le  contraire,  doit 
être  crue  de  préférence  ;  il  faut  dire  cependant 
que  dans  les  chroniques  espagnoles  l'expression 
(rater  désigne  souvent  aussi  un  proche  parent. 

(3)  Sampiri,  Chron.,p.  «9.  Ferreras  a  placé 
celte  conjuration  en  l'an  896,  probablement 
parce  que  la  Chronique  d'Albayda  n'en  fait  pas 
mention.  Mais  tout  l'ensemble  des  événements 
montre  clairement  qu'il  faut  la  placer  en  l'an 
870  ;  Mariana  la  place  quatre  ans  plus  tard. 
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phonse  avait  confié  l'éducation  de  son  fils 
Ordoiio  (1),  il  s'allia  avec  Muhammed  et  le 
rebelle  Veremund  contre  le  roi  des  Asturies. 
Il  en  résulta  de  nombreuses  batailles  ,  dans 
lesquelles  les  chrétiens  furent  presque  tou- 
jours vainqueurs  (2; ,  et  la  guerre  continua 
jusqu'en  883.  Dans  le  cours  de  la  septième 
année  (878),  deux  armées  musulmanes,  qui 
s'avançaient  contre  Léon  et  Astorga,  furent 
battues  dans  deux  combats  sanglants,  l'un 
prés  du  fleuve  IJrbego ,  l'autre  prés  de  Za- 
mora ,  et  le  prince  victorieux  contraignit  son 
frère  Veremund,  qui  s'était  toujours  tenu 
caché  dans  Astorga ,  à  s'enfuir  chez  les  Sar- 
rasins 3). 

Une  stérilité  de  plusieurs  années,  la  disette 
et  la  pesto  qu'elle  amena  à  sa  suite ,  et  qui 
enlevèrent  les  habitants  par  milliers,  ainsi 
qu'un  tremblement  de  terre  épouvantable  qui 
détruisit  une  foule  d'édifices  et  de  villages 
entiers,  surtout  en  Andalousie,  produisi- 
rent entre  les  deux  royaumes  une  trêve  ,  qui 


(1)  Giron.  Abdeld.,  p. -tôt.:  «Ababdclla  Ma- 
homat  Ibcn  Lupi,  qui  semper  noster  fucrat 
amicus ,  sicut  et  pater  rjus ,  ob  invidiam  de  suis 
tionibus  (i.  c.  patruis),  cui  rex  filium  suum 
Ordoniutn  ad  creandum  (le  verbe  espagnol 
criar  élever»  dederat ,  cum  Cordubcnsibus  pa- 
<  cm  fecit  forliamque  (i.  e.  exerciluni)  suorum 
inhostem  (exercitum)  eorum  misit.  »  Ce  passage 
manque  daus  Ferreras. 

(2)  Les  auteurs  arabes  dans  Condc  (il,  c.  55, 
p.  308.)  Lui  même  ajoute  :  «  La  gente  de  (ialicia 
es  la  mas  brava  y  aguerrida  de  los  christianos , 
y  apenas  pasaba  dia  en  que  no  trabasen  muy 
renidas  escaramuzas.  » 

(3)  LaCbron.  Sampir.,  p.  439  sq„  conclut  en 
peu  de  mots,  le  récit  de  ces  dissensions  intestines: 
Coecus  verô  ad  Saracenos  fugit.  Edomuit  rex 
(Adefonsus)  Astoricam.  «  La  Chron.  Abdeld. , 
Era  96»  Almundar,  filius  régis  Mahomat  cum 
duce  Ibenganin  (Abu  Walid  )  atque  boste  Sara- 
cenorum  Sturieam  atque  Legioncm  venit.  Sed 
manus  idem  (Mariana  substitue  avec  raison  ma- 
nu» alia)  hostis  ex  ad  verso  exercitus  sequens , 
qui  erant  de  Tolcto,  Talamanca  ,  Wathlelhara 
vel  de  aliiscastris  ,  sub  uno  xm  millia  in  locum 
Polboraria  apud  fluvium  IVbicnm  a  principe 
nostro  interfecti  sunt.  » 
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ne  fut  interrompue  que  par  quelques  incur- 
sions au-delà  des  frontières  (1). 

Mais  aussitôt  qu'Alphonse  revit  les  cir- 
constances favorables ,  il  fondit  de  nouveau 
(881)  sur  les  terres  des  infidèles;  il  passa  le 
Duéro,  parcourut  et  ravagea  le  Portugal 
jusqu'au  Tage,  traversa  ce  fleuve,  et  même 
la  Guadiana,  et  s'avança  avec  une  grande  ra- 
pidité à  quelques  milles  de  Mérida  jusqu'au 
mont  Oxifer  (branche  de  la  Sierra- Morena), 
plus  loin  qu'aucun  prince  chrétien  eût  encore 
pénétré  dans  l'empire  musulman. 

Ce  ne  fut  que  dans  celte  contrée  qu'Al- 
phonse rencontra  des  forces  ennemies  impo- 
santes ,  et  le  rapport  des  chrétiens  (2)  nous 
assure  que,  dans  la  bataille  qui  fut  livrée, 
plusieurs  milliers  d'infidèles  restèrent  sur  la 
place ,  et  que  le  roi  d'Oviédo  revint  triom- 
phant dans  ses  états ,  non  sans  avoir  conduis 


(1)  Cbron.  Abdeld.  :  «Deindè  imperante  Abu- 
halit ,  pro  m  annis  pax  in  utrosque  reges  fuit.  « 
Conde,  n  ,  c.  55,  est  dans  l'erreur,  quand  il 
confond  cette  trêve  avec  celle  de  l'an  883 ,  pour 
laquelle  Alphonse  envoya  Dulridius  à  Cordoue. 

(2)  Chron.  Abdeld.,  Era919  :«Postea  rcxnos- 
ter  Saraccnis  inferens  bellum  exercitum  movit 
et  Spaniam  (ainsi  s'appelaient  les  pays  gouver- 
nés par  les  musulmans)  intravit,  sicque  per 
provinciam  Lusitania?,  castra  de  Ncpza  pra?- 
dandopergens,  jam  Taco  flumine  trausito,  ad 
Emiu»  fines  est  progressus;  et  X  milliario  ad 
Emeritam  pergens,  Anam  fluvium  transcendit 
et  ad  Oxiferium  montem  pervenit,  quod  nullus 
antè  eum  princeps  adiré  tentavit:  sed  et  hoc 
quidem  in  codem  monte  XV  (Ferreras:  XV 
millia  —  Pelliccr  :  V  millia  —  Saz  :  mille  )  capita 
ampliùs  noscuntur  esse  iuterfecta.  »  La  Chron. 
Lusitanum  (Florez ,  Esp.  sagr. ,  t.  xiv ,  p.  403) 
qui  a  sans  doute  tiré  beaucoup  de  choses  de  la 
Chronique  d'Albayda  ,  ajoute  :  l'rbcs  quoque 
ista?  a  christianis  populamur ,  se.  Bragariensis, 
Portugalcnsis,  Aucensis  ,  Viccnsis,  Eminiensis, 
et  ecteros  Lusitania;  limites  gladio  et  famé  con- 
sumptos  usque  Emeritam  et  maris  littora  eme- 
ritavit  atque  destruxit.  La  Chron.  Conimbri- 
censé  nomme  les  villes  suivantes  :  (  Florez , 
xxiit,  p.  331)  Ildefonsus  Ordonii  lilius  cepit 
Colimbriam  firacaram  ,  Portugalem ,  Vigeum , 
Lamcrum ,  Egitaneam. 
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plus  d'une  forteresse  sot  le  territoire  du  Por- 
tugal actuel.  Les  historiens  arabes  ne  disent 
pas  un  mot  de  cette  expédition  des  chrétiens, 
ce  qui  ne  peut  jeter  aucun  doute  sur  la  vérité 
des  événements,  parce  que  les  Arabes  n'ont 
pas  coutume  de  raconter  leurs  défaites. 

Alphonse  n'aurait  pas  pu  pénétrer  si  avant 
dans  le  territoire  des  musulmans ,  si  l'émir 
n'avait  pas  été  alors  occupé  d'une  guerre  in- 
térieure et  obligé  do  concentrer  toutes  ses 
troupes  sur  l'Ebre  pour  écraser  les  rebelles. 

Le  rebelle  Omar  ben  Ha  feu  n ,  après  sa  dé- 
faite près  de  Saragosse ,  avait  cherché  un 
asile  et  des  secours  dans  les  montagnes  de  la 
Navarre;  il  descendit  tout-à-coup  de  ces 
montagnes  avec  une  armée  formidable,  com- 
posée tant  de  musulmans  mécontents ,  que 
de  renégats  et  de  chrétiens  navarrais,  que 
commandait  leur  prince  Garcias  lûiguez.  Aris- 
ta  lui-même,  s'avança  dans  la  Catalogne  sans 
rencontrer  de  résistance,  recruta  partout  des 
partisans  et  augmenta  la  terreur  de  son  nom 
par  la  défaite  des  walis  de  Saragosse  et 
dlluesca,  qu'il  repoussa  au-delà  de  KÈ- 
bre.  Le  bruit  de  ses  victoires  amena  à  lui 
non-seulement  les  renégats  Ebn  Muza  et 
Ebn  Fortun ,  qui  s'étaient  révoltés  à  Sara- 
gosse et  à  Tudela,  mais  encore  tous  les  Sar- 
rasins amis  du  pillage,  qui  supportaient  im. 
patiemment  la  paix  conclue  avec  le  roi  des 
Asturies(l). 

Pour  arrêter  les  progrès  d'une  révolte  aussi 
dangereuse,  Muhammed  ordonna  à  toutes  ses 
troupes  de  marcher  contre  H  a  fs  un,  et  dégarnit 
ainsi  les  frontières  du  royaume  d'Alphonse, 
comme  il  croyait  pouvoir  le  faire  en  toute 
sécurité ,  en  vertu  de  la  trêve  conclue  entre 
eux  ;  mais  Alphonse ,  sans  se  mettre  en  peine 
de  sa  promesse,  profita  de  la  circonstance, 


(1)  Abu  Abdalla,  ap.  Casiri  t.  h,  p.  200: 
«  Ben  Haphsun  ,  dictus  Omar ,  gente  christia- 
nus,  humili  loco  uatus ,  ?ir  fortitudine  et  auda- 
ciû  celebratissimus ,  homioes  perditissimos  sibi 
socios  adjunxit:  indè  occupât*  urbe  Huescar, 
accilisque  ad  segentibus.  sibi  suisque  princi- 
patum  quemdam  adeptusest,  quem  ad  annum 
LXX  ultra  protractum  ferunt.  « 
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et  ses  succès  furent  d'autant  plus  rapides , 
que  nulle  part  les  musulmans  n'étaient  pré- 
parés à  une  attaque.  Pendant  ce  temps-Là  on 
combattait  avec  opiniâtreté  sur  les  bords  de 
l'Èbre.  Le  prince  El  Mondhir,  qui  comman- 
dait lavant-garde,  avait  surpris  l'ennemi 
par  une  marche  forcée  et  l'avait  refoulé  vers 
les  limites  de  la  Navarre.  Bientôt  après  Mu- 
hammed arriva  lui-même  avec  le  princip.il 
corps  d'année  et  deux  divisions  qui  s'avan- 
çaient latéralement  sous  Aben  Abdelruf  et 
Abcn  Rustam.  Par  une  manœuvre  habile  ils 
réussirent  à  amener  l'ennemi ,  qui  jusque-là 
avait  évité  tout  engagement,  au  point  qu'il 
se  vit  forcé  d'en  venir  aux  mains  (882;.  On 
combattit  de  part  et  d'autre  avec  la  plus 
grande  valeur  et  la  plus  grande  opiniâtreté 
près  d'Aybar,  jusqu'à  ce  qu'enfin  l'armée  de 
Muhammed  prit  l'ennemi  par  coté  et  rompit 
ses  rangs.  Le  prince  des  Navarrais ,  Garcias 
lûiguez,  tomba  mort,  et  Omar  ben  Hafeun 
mortellement  blessé,  prit  la  fuite;  la  victoire 
fut  alors  décidée ,  et  Muhammed  aurait  sur- 
le-champ  ramené  toute  la  Navarre  sous  son 
pouvoir,  si  la  nouvelle  des  conquêtes  d'Al- 
phonse dans  la  province  de  Mérida  ne  l'avait 
forcé  d'accourir  avec  la  plus  grande  diligence 
dans  la  partie  occidentale  de  son  empire  (1). 

L'émir  laissa  le  soin  de  poursuivre  l'en- 
nemi et  surtout  de  prendre  les  places  fortes 
au  prince  El  Mondhir  et  au  renégat  Abu  Ab- 
dallah ben  Lupus,  dont  les  oncles  et  les  frè- 
res avaient  embrassé  le  parti  d'Omar  ben 
Hafsun.  On  tenait  tellement  à  terminer  cette 
guerre,  que  contre  l'habitude,  on  n'inter- 
rompit pas  même  les  opérations  militaires 
pendant  l'hiver.  Abu  Abdallah  sut  habilement 
enfermer  dans  une  montagne  ses  oncles,  Ebn 
Fortun  et  Ebn  Muza,  de  manière  qu'eux  et 
beaucoup  de  renégats  forent  obligés  de  se 
rendre  ses  prisonniers.  Cette  victoire  eut 
pour  suite  la  prise  de  Saragosse  et  la  révolte 
d'Abu  Abdallah:  car  Muhammed  ayant  voulu 


(1)  Conde,  n ,  c.  56,  est  la  seule  source 
pour  la  seconde  révolte  de  Hnsfun ,  dont  les 
chroniques  chrétiennes  ne  prononcent  plus  une 
seule  fois  le  nom. 
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donner  un  autre  gouverneur  à  la  ville,  Abu 
.Abdallah  irrité  mit  ses  oncles  en  liberté  et  se 
maintint  indépendant  à  Saragosse. 

Cette  position  était  pour  lui  d'autant  plus 
difficile,  qu'il  n'avait  pas  seulement  à  craindre 
le  courroux  de  Muhammed ,  mais  qu'il  était 
en  outre  continuellement  attaqué  par  les 
t-omtes  des  marches  de  Castille  et  d'Alava, 
Didacus  et  Vigila  (  Diego  et  Vela)  ;  pour  ne 
\\as  se  voir  ainsi  pressé  à  la  fois  des  deux 
côtés,  il  fit  demander  la  paix  à  il)  Alphonse; 
mais  il  ne  parait  pas  l'avoir  obtenue. 

Au  printemps  de  l'année  883  le  prince  El 
Mondhir  conduisit  une  nombreuse  armée 
contre  Saragosse  et  les  autres  places  fortes 
que  possédait  Abu  Abdallah;  mais  voyant 
qu'il  ne  pouvait  s'en  emparer ,  il  se  mit  à  ra- 
vager les  campagnes,  détruisit  les  villages, 
fit  une  incursion  dans  le  comté  d'Alava ,  as- 
siégea inutilement  le  fort  de  Celloricum ,  et 
après  avoir  perdu  beaucoup  de  monde  dans 
toutes  ses  courses,  il  se  retourna  vers  la  Cas- 
tille ;  là  le  comte  Didacus  lui  opposa  une 
égale  résistance,  et  le  fit  échouer  dans  tou- 
tes ses  entreprises  contre  les  châteaux  forts. 
Au  mois  d'août,  le  prince  voulut  encore  une 
fois  ch  an{]cr  le  théâtre  de  la  guerre,  et  diri- 
gea sa  marche  vers  Léon.  Alphonse  l'atten- 
dait dans  les  montagnes  près  de  Sublancia , 
espérant  que  le  prince  s'avancerait  vers  cette 
ville  pour  lui  livrer  bataille.  Aussitôt  qu'EI 
Mondhir  apprit  la  position  inexpugnable  d'Al- 
phonse, il  décampa  pendant  la  nuit,  se  diri- 
gea vers  Cea  et  y  arriva  au  point  du  jour;  mais 
tous  les  habitants,  qui  avaient  eu  connaissance 
de  sa  marche ,  s'étaient  enfuis  ;  il  ne  trouva 
plus  que  des  maisons  vides.  Apres  avoir 
renversé  de  fond  en  comble  les  églises  de 
Saints- Facundns  et  Primilivus,  les  Sarrasins 
s'en  retournèrent  chez  eux  par  le  défilé  de 
Comalti(2). 

Des  deux  côtés  on  soupirait  après  la  paix; 
Muhammed  voyait  le  peu  de  succès  de  ses  ef- 
forts, et  désirait  une  trêve  avec  les  chré- 
tiens ,  pour  concentrer  toutes  ses  forces  au- 

(1)  Chron.  Abdcld.,  p.  456  et  457 

(2)  Chron.  Abdeld. ,  p.  458. 


tour  de  Saragosso  et  soumettre  Abu  Abdallah. 
Alphonse  n'était  pas  moins  disposé  à  la  paix, 
pour  ramener  l'aisance  dans  son  royaume , 
qui  avait  eu  beaucoup  à  souffrir  des  fu- 
reurs de  la  guerre.  Les  propositions  du 
wali  Abu  Walid  forent  donc  favorablement 
reçues  par  le  roi  d'Oviédo  ;  il  envoya  comme 
ambassadeur  à  Cordoue  Dulcidius,  prêtre 
de  la  ville  de  Tolède  (sept.  883),  avec  des 
pleins  pouvoirs  pour  conclure  la  paix  (1). 

La  Chronique  d'Albayda,  notre  principale 
source  pour  celte  époque,  s'arrélant  ici,  et 
les  écrivains  arabes  ne  parlant  plus  d'aucune 
guerre  entre  Alphonse  et  Muhammed,  on 
doit  supposer  qu'une  paix  fut  réellement 
conclue ,  et  régna  plusieurs  années ,  pendant 
lesquelles  Alphonse  travailla  à  l'amélioration 
intérieure  de  ses  états.  Muhammed,  au  con- 
traire, en  profita  pour  diriger  toutes  ses  for- 
ces sur  TÈbre ,  où  Abu  Abdallah  rot  bientôt 
vaincu;  mais  un  adversaire  beaucoup  plus 
redoutable,  Caleb  ben  Ilafsun,  fils  d'Omar 
ben  Ilafsun,  soutenu  par  les  Navarraîs,  des- 
cendit des  montagnes  de  Sacca ,  s'avança 
jusqu'à  l'Èbre  et  prit  le  titre  de  prince  sou- 
verain de  ces  provinces  (2). 

Ni  les  chrétiens  ni  les  Arabes  ne  parlent 
d'aucune  guerre  ultérieure  qui  ait  eu  lieu 
sous  le  règne  de  Muhammed  ;  seulement  on 
rapporte  de  Caleb  ben  Uafeun ,  qu'à  l'appro- 
che d'une  grande  armée  qu'EI  Mondhir  diri- 
geait contre  lui ,  il  se  retira  de  nouveau  dans 
les  montagnes. 

Muhammed  était  déjà  vieux;  il  chercha  à 
se  décharger  sur  un  autre  des  soucis  du  gou- 
vernement. Dans  les  derniers  temps,  la  con- 
duite de  la  guerre  avait  été  presque  entière- 
ment abandonnée  à  son  fils  aîné  El  Mondhir; 
maintenant  que  la  paix  était  conclue  avec  le 

(1)  Chron.  Abdeld., I.  c.:  «  Ipse  verô  Abuhalit 
dum  in  terminis  Lcgioncnsis  fuit ,  verba  plura, 
pro  pace  régi  nostro  direxit.  Pro  quo  etiam  et 
rex  noster  legatum  nominc  Dulcidium  Tolcta- 
n«5  urbis  presbyterem  cum  epistolis  ad  Cordu- 
bensium  regem  direxit  septembri  mensc ,  undè- 
ad  hue  usque  non  est  reversus  novembrio  dis- 
currente.  » 

(2)  Conde,ii,c.57. 
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roi  Alphonse,  il  jugea  à  propos  d'associer  le 
prince  àTempire  ,  et  tous  les  walis  des  prin- 
cipales provinces,  et  tous  les  membres  du  di- 
van eurent  ordre  de  lui  prêter  serment  de 
fidélité  et  de  le  reconnaître  comme  leur  fu- 
tur souverain  (88V)  (1). 

A  dater  de  cette  époque ,  El  Mondhir  di- 
rigea presque  seul  toutes  les  affaires  do  l'é- 
tat; Muhammed  passait  tranquillement  ses 
journées  au  milieu  do  ses  amis,  dans  les  su- 
perbes jardins  de  son  Alcazar ,  que  baignait 
le  Guadalquivir.  L'anecdote  suivante,  bien 
que  très-frivole,  mérite  d'être  rapportée, 
parce  qu'elle  nous  fait  connaître  l'intérieur 
de  ces  monarques  musulmans ,  leurs  maniè- 
res familières ,  le  genre  de  leurs  amusements. 
Un  jour  Abdallah  ben  Ausim,son  secrétaire, 
en  entrant  dans  les  appartements  de  son 
maître,  le  vit  jouer  avec  des  enfants  et  en 
prendre  un  sur  ses  genoux;  le  secrétaire 
s'arrêta  un  peu  surpris. 

«  Que  me  veux-tu?  demanda  l'émir.  Ce 
n'est  pas  le  moment  de  songer  aux  affaires  (on 
était  menacé  de  l'orage).  » 

«  Votre  Hautessc  sait  bien,  répondit  le  mi- 
nistre, que  l'on  ne  court  aucun  danger,  quand 
on  a  des  enfants  autour  de  soi.  »  Puis  il  lui  ré- 
cita quelques  vers  d'après  lesquels  l'homme 
doit  se  faire  entourer  de  petits  enfants,  quand 
le  tonnerre  gronde ,  et  éloigner  encore  da- 
vantage le  danger  en  s' asseyant  à  un  ban- 
quet. 

a  Ne  vois-tu  pas  les  arbres  de  ton  jardin 
ployés  sous  la  violence  de  la  pluie  et  ébranles 
par  la  force  du  vent.Quc  pendant  qu'ilsgémis- 
sent  des  fureurs  de  la  tempête,  la  coupe  cir- 
cule autour  de  la  table ,  remplie  du  délicieux 
sahba  l  »  Ces  vers  firent  sourire  l'émir ,  qui 
ordonna  d'apporter  une  collation ,  cl  d'in- 
troduire des  chanteurs  et  des  danseurs.  Pen- 
dant le  repas,  le  monarque  dit  au  petit  en- 
fant qu'il  tenait  sur  ses  genoux  de  jeter  la 
coupe  à  la  téte  d'Abdallah  (2).  Le  poète 


(1)  Coude,  il ,  c.  37. 

(2)  Amusement  ordinaire  «les  despotes  mu- 
sulmans quand  ils  sont  de  bonne  humeur.  Ce- 
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esquiva  le  coup  et  reprit  sur  le  même  ton  : 

t  ((Aimable  enfant,  ne  sois  |>as  si  cruel;  la 
cruauté  ne  sied  pas  à  la  beauté  !  »  I/émir  loua 
le  caractère  et  la  poésie  de  son  ministre ,  et 
lui  fit  présent  de  l'enfant,  ou  s'il  l'aimait 
mieux,  do  10,000  dirhems  environ  3,000 
francs).  Voyant  que  l'enfant  était  un  favori, 
le  secrétaire  accepta  l'argent. 

Un  autre  jour,  qu'il  était  à  causer  dans  ses 
jardins  avec  plusieurs  de  ses  serviteurs  et 
ministres ,  Haxem  ben  Abdelaxiz ,  le  galant 
vvali  de  Jaen  s'écria  :  «  Que  les  roissoutheu- 
rcux ,  les  plaisirs  de  la  vie  sont  faits  exprès 
pour  eux  ;  jardins  délicieux ,  palais  magnifi- 
ques, richesses  immenses,  instruments  et 
moyens  do  luxe  et  de  mollesse ,  tout  enfin 
leur  a  été  accordé  par  l'arrêt  du  destin,  » — 
a  L'apparence  est  séduisante  en  effet,  répon- 
dit l'émir  ;  mais  si  le  sentier  où  marchent  les 
rois,  parait  semé  de  fleurs,  ne  sais-tu  pas 
que  les  roses  ont  des  épines  ;  puis  le  plus 
puissant  monarque  ne  quitte-t-il  pas  ce 
monde  aussi  nu  que  le  plus  pauvre  paysan? 
La  mort  des  créatures  est  l'ouvrage  de  Dieu 
et  le  commencement  d'une  félicité  inexpri- 
mable pour  les  bons;  sans  son  appui,  je  ne 
serais  par  aujourd'hui  émir  d'Espagne  ». 

On  rapporte  que  Muhammed  se  retira  en- 
suite dans  sa  chambre  et  qu'il  s'endormit 
d'un  sommeil  paisible  pour  ne  plus  se  réveil- 
ler. Cet  événement  arriva  à  la  fin  du  dixième 
mois  (  29  Sefcr  )  de  l'hégire  273  (  le  6  août  de 
l'an  886);  il  était  âgé  de  soixante-cinq  ans, 
et  en  avait  régné  trente- quatre.  De  cent 
et  quelques  fils  qu'il  avait  eus ,  trente- 
trois  seulement  lui  survécurent.  On  rapporte 
comme  uno  circonstance  remarquable  de  sa 
vie,  qu'un  jour,  pendant  qu'il  priait  dans  la 
mosquée ,  la  foudre  frappa  deux  hommes  à 
côté  de  lui ,  sans  lui  faire  le  moindre  mal  (1). 


augustes  folies  sont  fort  applaudies  des  écrivains 
arabes  de  l'Espagne  ,  surtout  quand  elles  cau- 
saient une  blessure  dont  il  sortait  du  sang , 
comme  cela  arrivait  presque  toujours  ;  mais  la 
gaieté  du  souverain  n'avait  plus  de  bornes  si  le 
patient  faisait  une  grimace. 
(I)  Rod.  Toi.,  c.  20. 
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Quoique  Muhammed aimât  les  savants,  et 
particulièrement  les  hafiles  ou  conteurs,  et 
qu'il  composât  lui-même  des  poésies,  il  pa- 
rait néanmoins  être  resté  bien  loin  de  son 
prédécesseur  Abderahhman  II,  sous  deux 
rapports;  il  ne  donna  ni  la  même  impulsion 
aux  lettres  et  aux  sciences,  ni  la  même  acti- 
vité à  la  construction  des  grands  édifices  ; 
mais  les  historiens  arabes  vantent  son  élo- 
quence, sa  libéralité ,  sa  douceur,  et  surtout 
ses  connaissances  en  arithmétique  (lj.  Une 
chose  singulière,  c'est  que  dans  la  distribu- 
tion des  places  et  des  honneurs ,  il  favorisait 
les  Syriens  de  préférence  aux  Arabes  (S)  ; 
la  raison  de  cette  préférence  ne  nous  est  pas 
connue. 

Quant  à  ce  qui  concerne  ses  relations  avec 
les  puissances  extérieures ,  il  ne  parait  avoir 
entretenu  ni  en  Italie,  ni  en  Afrique,  ni  en 
Grèce,  les  liaisons  formées  par  ses  prédéces- 
seurs, ce  qui  s'explique  en  partie  par  le- 
loignement  des  lieux  elle  peu  d'utilité  de  ces 
liaisons  pour  l'Espagne,  en  partie  par  les 
troubles  continuels  de  son  royaume  et  la 
crainte  des  invasions  des  Normands  ;  il  n'y  eut 
que  le  roi  des  Franks ,  Charles-Ie-Chauve , 
dont  les  frontières  étaient  sans  cesse  trou- 
blées par  les  insurrections  de  la  province 
de  Saragosse,  avec  qui  il  entretint  des  rela- 
tions amicales.  Il  lui  envoya  des  ambassa- 
deurs avec  des  présents  magnifiques,  vers  le 
temps  (863)  où  les  chrétiens  des  Asturies  et  de 
la  Galice,  conduits  par  Ordoîio,  remportaient 
des  victoires  sur  ses  troupes,  et  qu'une  partio 
des  musulmans,  aidés  des  renégats  et  des  mu- 
zarabcs,  se  déclaraient  en  pleine  révolte.  Char- 
les-le-Chauve  reçut  fort  bien  l'ambassade  de 
l'émir  (3]  et  lui  en  envoya  une  à  son  tour  l'an- 


(1)  Ahubekr. ,  ap.  Casiri ,  t.  n  ,  p.  31:  «  Maho- 
met, qui  forlitudinc,  libcralitatc ,  comitate,  di- 
cendi  copia ,  alque  poeiicrt  et  calculatoriâ  facul- 
tale  ante  se  roges  longé  superavit ,  pralia  a 
se  perpetrata  ipse  carminé  descripsit.  » 

(2)  Condc  .  I.  c. 

(3)  Annal.  Bertiniani  sive  ninemari  ;  Annal, 
ad  ann.  863;  ed.  Pertz,  p.  W2:  a  Cnrolus  vm, 
kal.  novembris  legatum  Mahomet  régis  Sar- 
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née  suivante  (i).  Les  envoyés  français  revin- 
rent au  bout  do  quelque  temps  chargés 
de  riches  présents  (2).  Cette  ambassade  n'eut 
d'autre  suite  que  la  permission  accordée  aux 
ecclésiastiques  français  d'emporter  dans  leur 
pays,  moyennant  une  forte  somme,  les  reli- 
ques des  saints  et  des  martyrs  (3). 

Depuis  l'exécution  de  saint  Euloge  (859), 
qui  avait  excité  au  martyre  par  ses  écrits  et 
ses  discours  la  plupart  de  ceux  qui  avaient 
succombé ,  les  rappports  avec  les  muzarabes 
étaient  devenus  moins  hostiles;  mais  la  mé- 
fiance réciproque  qu'avaient  engendrée  le 
fanatisme  et  la  persécution ,  et  qui  était  en- 
tretenue par  la  participation  que  les  chrétiens 
prenaient  aux  révoltes  continuelles  contre 
l'émir,  empêchaient  tout  rapprochement, 
toute  fusion ,  d'autant  plus  que  les  chrétiens 
de  l'empire  musulman  eux-mêmes  étaient 
divisés.  Hostigesius  ,  évêque  de  Malaga  , 
fit,  conformément  à  l'ordre  de  Muhammed, 
le  dénombrement  de  tous  les  habitants 
chrétiens  de  son  diocèse  ,  afin  de  don- 
ner plus  de  facilité  de  lever  la  capitation 
prescrite.  A  Cordoue,  le  comte  Servandus , 
qui  était  juge  souverain  pour  les  chrétiens  du 


raceoorum,  cnm  maguis  et  mullis  muneribus 
ac  litteris  de  pace  et  fœdere  amicab'  loquentibus 
solemni  more  suscepit ,  quem  cum  honore  et  dr- 
bito  salvamento  ac  subsidio  necessario  in  Silva- 
nectis  ci  vitale,  opportunum  tempus  quo  remitii 
bonorifleè  ad  regemsuum  posset,  opperiri  dis- 
posuit.  » 

(1)  Ibid.  :  a  Carolus  —  intrat  Gompendiiim 
circa  kal.  julii  missum  Mahomet,  régis  Sarracc- 
norum ,  qui  ante  hyemem  ad  se  vencrat ,  mime- 
ra tum  cum  plurimis  et  maximis  donis  per  suos 
missos  ad  cumdcm  regem  salis  honorificô  rc- 
mitlit.  » 

(2)  Annal.  Ilincmari  Rcmensis,  ad  ann.  865 , 
cd.  Pcrtz ,  p.  470  :  «  Carolus  missos  suos,  quos 
praxrdcntiannoCordubam ad  Mahomet  direxr- 
rat  cum  mullis  donis,  camelis  videlicet  lecla 
et  pavilioncs  gestantibus ,  cum  diversi  generis 
pannis  ei  multis  odoramentis  in  compendio  re- 
cipit.  » 

(3)  Aimoin,  I.  i  et  il ,  De  Iranslatione  reli- 
quiarum  S.  Vincentii.  martyris  Hispaui. 
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pays  (i)  se  déclara  contre  la  doctrine  d'Eu- 
îoge ,  et  ordonna  de  déterrer  comme  coupa- 
bles ceux  qui  étaient  morts  pour  leur  foi ,  et 
de  punir  ceux  qui  leur  avaient  donné  la  sé- 
pulture. Il  obtint  même  de  Muhammed  l'au- 
torisation de  lever  un  impôt  ^de  100,000  so- 
lidi  )  sur  les  chrétiens. — Vers  le  même  temps , 
deux  prêtres  muzarabcs,  Romanus  et  Scbas- 
tianus,  enseignaient  que  le  Christ  n'avait  pas 
un  corps  véritable,  et  que  les  peines  des  pé- 
cheurs n'étaient  point  éternelles  ;  ils  avaient 
un  antagoniste  ardent  dans  Simson ,  prêtre 
de  Cordoue.  Cependant,  au  moyen  de  leurs 
amis,  l'évêque  Hostigesius  et  le  comte  Ser- 
vandus,  qui  en  voulaient  à  Simson,  ils  obtin- 
rent qu'un  concile  de  six  ou  sept  êvêques 
mu7arabes  s'assemblât  à  Cordoue  pour 
rejeter  la  doctrine  de  Simson ,  ce  qui  eut 
lieu  en  effet  (2). 

Comme  dans  l'ardeur  de  la  dispute  les 
deux  partis  n'épargnaient  pas  toujours  les 

(1)  Dans  chaque  ville,  un  comte  chrétien 
rendait  la  haute  justice  aux  chrétiens,  comme 
on  peut  le  voir  par  un  privilège ,  en  mauvais  la- 
tin ,  que  Saudoval  a  publié.  On  dit  que  le  gou- 
verneur de  Coïmbre  ,  Alboacenus ,  le  donna  eu 
l'an 73 i;  c'est  évidemment  avancer  son  origine 
d'un  siècle.  Ce  privilège  porte  :  «  Ego  ordinavi , 
quod  christiani  haheantinColimb  suum  comitem 
et  in  Goadatha  alium  comitem  de  sua  gente,  qui 
manuteneat  eos  in  bono  juzgo  secundum  soient 
hommes  christiani.  Et  isti  component  rixas  in- 
ter  illos ,  et  non  matabunt  homincm  sine  jusso  de 
Alcaide  seu  Alcavile  Saraceno  :  sed  nonent  il- 
lum  a  près  de  Alcaide  et  monstrabunt  suos  juz- 
gos  et  ille  dicebit  :  Benè  est  ;  et  matabunt  cul- 
patum.  In  populationibus  parvis  ponent  suos 
judiecs ,  qui  regent  eos  benè  et  sine  rixas.  « 
Voy.  sur  l'organisation  judiciaire  des  muzarabcs 
Caetan  do  Amoral,  dans  les  Memorias  de  Litté- 
rature portugeza  ,  vol.  xii,  p.  66,  sq.  Laborde, 
Voyage  pittoresque,  t.  h,  p.  39,  a  prouvé 
d'après  les  actes  ,  que  Servandus  était  juge  su- 
prême des  muzarabcs  à  Cordoue,  en  861  ;  Adulfo 
l'était  en  872. 

(2)  Simsonis,  Apologia;  ed.  Morales  et  Florcz 
(  t.  XI,  Esp.  sagr.  ) 


E  ET  DE  PORTUGAL, 
outrages  à  F  islam ,  les  exécutions  des  chré- 
tiens recommencèrent.  Bien  que  Muham- 
med ne  se  mêlât  point  des  discussions  de  re- 
ligion ,  et  que  les  évèques  fussent  tout-à-fait 
libres  de  se  déclarer  pour  ou  contre  Simson, 
dont  le  concile  de  Cordoue  condamnait  la 
doctrine,  Valentius,  évêque  de  Cordoue,  qui 
était  d'abord  ennemi  de  Simson,  montra,  en 
le  plaçant  comme  prêtre  dans  la  cathédrale 
de  Cordoue,  qu'il  avait  changé  de  sentiment. 
Servandus  et  Hostigesius  firent  alors  tous 
leurs  efforts  pour  perdre  Simson  ;  ils  cher- 
chèrent à  le  rendre  suspect  à  l'émir,  en  di- 
sant qu'il  avait  mal  traduit  en  latin  la  lettre 
arabe  adressée  au  roi  de  France  Charles-le- 
Chauve  ;  qu'il  avait  intercalé  des  choses  con- 
traires aux  intérêts  et  à  la  grandeur  de  l'é- 
mir, et  qu'il  en  avait  omis  beaucoup  d'autres 
fort  importantes.  L'accusé  s'étant  trouvé  en 
état  de  les  convaincre  de  mensonge,  ils 
manquèrent  leur  but;  mais  ils  n'abandonnè- 
rent pas  pour  cela  le  projet  de  ruiner  cet 
odieux  antagoniste ,  et  réussirent  enfin  ,  en 
prouvant  que  Simson  et  Valentius  avaient 
prononcé  des  discours  fanatiques  contre 
l'islam.  Valentius  fut  déposé  (863) ,  et  bien- 
tAt  après  Simson  condamné  au  bannisse- 
ment, pendant  lequel  il  écrivit  l'apologie  de 
sa  doctrine ,  apologie  qui  nous  a  fait  connaî- 
tre ces  détails. 

II  parait  que  sous  ce  règne  beaucoup  d'ec- 
clésiastiques muzarabes  émigrèrent  dans  les 
états  du  roi  Alphonse  ;  cependant  ceux  qui 
n'étaient  point  persécutés  à  cause  de  leur  re- 
ligion ,  et  qu'on  ne  privait  point  de  l'indé- 
pendance et  du  bien-être ,  restaient  volon- 
tiers sous  la  domination  arabe ,  ou  vivaient 
parmi  les  renégats  du  nord  de  l'Espagne.  Le 
prêtre  Simson  lui-même  qui  avaitété  persécuté 
avec  tant  d'acharnement ,  revint  à  Cordoue 
en  875 ,  après  avoir  fait  présent  d'une  clo- 
che à  une  des  églises  de  la  ville ,  preuve  que 
les  muzarabes  pouvaient  encore  se  servir 
de  cloches  dans  la  capitale  de  l'empire  om- 
maijade. 


Digitized  by  Google 


CHAPITRE  IL 

EL  MONDHIK  1  . 

(886  —  888.) 


Lorsque  Muhammod  mourut ,  son  succes- 
seur El  Mondhir  (2)  Abulhakem  se  trouvait 
aux  bains  d'Alraeria.  Il  accourut  sans  délai 
à  Cordoue ,  pour  s'y  faire  reconnaître  de  la 
manière  accoutumée.  A  cette  occasion,  le 
Uhadjeb  Haschem  ben  Abdelaziz,  que  Mu- 
hammed  avait  compté  parmi  ses  plus  fidèles 
amis,  commença  à  s'attirer  le  mécontente- 
ment de  son  nouveau  souverain.  Lorsqu'EI 
Mondhir  arriva  à  Cordoue,  trois  jours  après 
la  mort  de  son  père  (3),  il  se  rendit  en  toute 
hâte  et  en  habit  de  voyage  dans  la  salle  du 
trône,  où  le  peuple  avait  accès,  et  y  trouva 
les  ministres  et  tout  le  conseil  d'état  rassem- 
blés. Le  Uhadjeb  Haschem  se  leva,  tenant  à 
la  main  le  livre  qui  renfermait  les  formules 


(1)  Conde,  qui  raconte  d'après  Eddobi  et  l/a 
ben  Ahmed  el  Razif,  est  presque  l'unique  source 
pour  le  règne  d'EI  Mondhir;  car  ce  que  Rod. 
Toi.,  H.  A.,  c.  21»,  Casiri ,  vol.  n  ,  p.  34,  36 , 
48,  200,  Herbelot,  s.  v.,  Mondir ,  Murphy  ,  p. 

i  Cardonne ,  p.  200,  ont  public,  est  insigni- 
fiant ,  et  en  partie  erroné. 

(2)  Son  nom  est  écrit  de  plusieurs  manières 
différentes  :  Cardonne  écrit  Almunzir  ;  Coude, 
Almondhir;  Abulfeda,  Monda r;  Herbelot,  Mon- 
dir. Les  chroniqueurs  chrétiens  l'appellent  Al- 
mondar ,  Almundir ,  Abulmundir,  Immundlr. 

(3)  Abulfeda,  t.  h  ,  p. 265. 


du  couronnement  ;  lorsqu'on  lisant  il  fut  ar- 
rivé au  passage  où  il  était  question  du  défunt 
émir  Muhammcd ,  son  émotion  et  ses  larmes 
étouffèrent  sa  voix ,  de  sorte  que  personne 
ne  le  comprit;  et  lorsqu'il  se  fut  un  peu  re- 
mis, par  distraction  il  lut  pour  la  seconde 
fois  plusieurs  passages.  El  Mondhir  irrité  lui 
lança  un  coup  d'œil  menaçant ,  qui  présagea 
à  tous  la  disgrâce  de  Haschem;  mais  le  Uhad- 
jeb, absorbé  par  sa  douleur,  ne  remarqua 
rien  et  accompagna  en  versant  des  larmes  les 
restes  de  son  ancien  maître  jusqu'à  la  fosse. 

A  peine  El  Mondhir  était -il  monté  sur  le 
trône,  qu'il  se  trouva  engagé  dans  une  guerre 
civile.  A  la  nouvelle  de  la  mort  de  Muham-  1 
med ,  le  rebelle  Caleb  ben  llafsun  descendit 
de  ses  montagnes  à  la  téte  de  troupes  nom- 
breuses ,  parcourut  les  campagnes  arrosées 
par  libre  et  surprit  plusieurs  villes  de  l'Es- 
pagne orientale.  Après  s'être  emparé  de 
Saragosse  et  d'Huesca,  il  passa  libre  à  la 
tête  de  dix  mille  cavaliers,  et  entra  dans 
Tolède  à  l'aide  des  nombreux  chrétiens  de 
cette  ville  avec  qui  il  forma  des  intelligences. 
11  gagna  le  peuple  par  ses  largesses ,  de  telle 
sorte  que  les  habitants  de  Tolède  et  de  Sa  - 
ragosso  le  proclamèrent  émir. 

A  la  nouvelle  de  ces  dangereux  mouve- 
ments, El  Mondhir  se  hâta  d'envoyer  contre 
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Tolède  lo  Hhadjeb  Haschem  à  lu  tête  des 
troupes  de  Mérida  et  de  Cordoue.  Calcb  ben 
Hafsun  n'osa  point  se  fier  à  une  population 
légère  et  inconstante  ;  à  l'approche  des  nom- 
breuses troupes  andalouses,  il  laissa  une 
forte  garnison  dans  la  ville ,  en  plaça  d'au- 
tres dans  les  forteresses  de  l'Èbre  supérieur, 
et  forma  ainsi  une  ligne  de  communication 
avec  Saragosse,  où  il  se  retira. 

Ilaschem  poussa  incontinent  le  siège  de 
Tolède  avec  une  telle  énergie,  que  Caleb  ben 
Hafsun,  qui  attendait  des  troupes  auxiliai- 
res de  Navarre,  et  peut-être  d'Alphonse, 
roi  des  Asturies ,  chercha  à  gagner  du  temps 
par  des  négociations,  afin  de  donner  à  ces 
secours  le  temps  d'arriver.  Rusé  et  perfide 
comme  son  père ,  il  recommença  le  manège 
qui  avait  réussi  à  celui-ci  ;  il  se  montra  dis- 
posé à  conclure  la  paix,  et  déclara  qu'il  avait 
été  entraîné  à  la|rébcIIion  par  les  séditieux  To- 
lédans,qui  n'aspiraient  qu'après  la  nouveauté. 
Il  promit  de  se  contenter  de  la  province  de 
Saragosse,  et  do  livrer  sur-le-champ  Tolède, 
si  l'on  voulait  seulement  lui  fournir  des 
moyens  do  transport  pour  emmener  les 
blessés  et  les  provisions.  Haschem ,  charmé 
de  ces  propositions ,  et  de  l'espoir  de  voir  la 
guerre  si  promptement  terminée ,  accorda  à 
Caleb  ce  qu'il  demandait,  malgré  les  recom- 
mandations que  lui  avaient  faites  El  Mon- 
dhir  de  se  tenir  en  garde  contre  les  ruses  du 
rebelle,  et  do  ne  point  se  laisser  entraîner 
dans  ses  pièges. 

Haschem  croyait  agir  avec  toute  la  pré- 
voyance nécessaire  en  occupant  la  ville, 
après  l'évacuation  des  troupes  de  Caleb ,  ot 
en  lui  permettant  d'emmener  ses  malades  et 
ses  provisions.  En  effet,  lorsque  l'évacuation 
fut  complète,  quelques  troupes  de  Haschem 
occupèrent  la  ville  ,  et  il  manda  à  l'émir  El 
Mondhir,  qui  s'avançait  avec  une  nouvelle 
arméo,  que  la  ville  de  Tolède  était  rendue 
et  l'ennemi  en  fuite  ;  celui-ci  crut  alors  la 
guerre  terminée  et  s'en  retourna  a  Cordoue. 
Le  Hhadjeb  lui-même  abandonna  ses  trou- 
pes et  suivit  de  près  l'émir.  Que  pouvait-il 
faire  autour  de  Tolède?  Il  n'y  avait  plus  d'en- 
nemis à  combattre. 


A  peine  était-il  parti ,  que  la  trahison  de 
Caleb  se  montra  dans  tout  son  jour.  Dès  que 
celui-ci  avait  été  rejoint  par  ses  auxiliaires, 
il  avait  fait  massacrer  les  conducteurs  des 
transports,  et  envoyé  contre  Tolède  un  fort 
détachement  de  cavaliers,  qui  au  moyen 
d'un  certain  nombre  de  troupes  restées  ca- 
chées dans  la  ville ,  s'en  emparèrent  facile- 
ment ,  et  parcoururent  toute  la  province  en  la 
ravageant.  Quand  on  apporta  cette  nouvelle 
à  l'émir,  sa  fureur  éclata  avec  violence  con- 
tre le  Hhadjeb,  qu'il  considérait  comme  un 
traître,  ou  dont  l'imprévoyance  ne  lui  parais- 
sait guère  moins  coupable;  il  le  fil  aussitôt  ar- 
rêter et  amener  devant  lui.  «C'est  donc  toit 
lui  dit-il ,  d'une  voix  foudroyante ,  qui  m'as 
donné  ce  perfide  conseil;  c'est  loi  qui  as 
secondé  les  rebelles  :  tu  mourras  aujourd'hui 
même,  pour  apprendre  aux  autres  à  être 
plus  sages  et  plus  prévoyants.» 

Oubliant  les  anciens  services  et  les  bonnes 
intentions  du  Hhadjeb ,  l'émir  le  fit  décapi- 
ter le  jour  même,  dans  le  huitième  mois  de 
son  règne  ;  l'exécution  eut  lieu  dans  la  cour 
de  l'Alcazar.  La  tète  et  le  tronc  furent  enve- 
loppés dans  les  habits  du  mort,  et  envoyés  à 
sa  famille.  Cette  fin  cruelle  d'un  ministre, 
qui  était  généralement  aimé  à  cause  de  sa 
douceur  et  de  sa  justice ,  plongea  la  capitale 
dans  la  tristesse,  et  fit  qu'on  n'attendit  plus 
rien  de  bon  du  caractère  emporté  d'El  Mon- 
dhir; ce  qui  augmenta  encore  cette  pénible 
impression,  c'est  que  les  fils  du  Hhadjeb,  les 
walis  de  Jacn  et  dTJbcda ,  furent  jetés  en 
prison  et  dépouillés  de  leurs  biens. 

En  même  temps  El  Mondhir  convoqua  de 
nouvelles  troupes  et  marcha  contre  Tolède  à 
la  tête  de  sa  garde  ;  il  emmena  même  avec 
lui  son  frère  Abdallah,  qui  surpassait  ses 
autres  frères  par  ses  talents  et  son  habileté 
à  la  guerre. 

Pendant  que  celui-ci  assiégeait  Tolède, 
El  Mondhir,  avec  l'élite  de  ses  troupes,  cher- 
chait Caleb  ben  Hafsun ,  pour  lui  livrer  ba- 
taille et  le  punir  de  son  infâme  trahison; 
mais  le  rusé  rebelle  évitait  toute  action  dé- 
cisive avec  beaucoup  d'adresse ,  et  profilait 
de  la  nature  du  terrain  pour  traîner  la  guerre 


Digitized  by  Google 


ET  DE  POKTL'GAL. 


381 


en  longueur,  et  fatiguer  et  affaiblir  l'ennemi 
par  de  petites  escarmouches ,  qui  ne  pou- 
vaient amener  aucun  résultat,  attendant 
qu'une  occasion  se  présentât  de  frapper 
un  grand  coup.  Une  année  s'écoula  ainsi , 
pendant  laquelle  tous  les  efforts  d'El  Mon- 
dhir  aboutirent  à  l'occupation  de  quelques 
petits  forts,  qui  coûtaient  toujours  de  grandes 
pertes  d'hommes.  Dans  son  impatiente 
fureur ,  qu'augmentait  encore  sa  haine  per- 
sonnelle contre  Caleb ,  il  attaqua  un  jour  les 
rebelles  campés  dans  une  position  avanta- 
geuse, près  du  fort  de  Kebdah ,  sans  faire 
attention  à  l'infériorité  numérique  de  ses 
forces,  et  parvint  d'abord,  par  une  charge 
impétueuse,  à  faire  plier  l'ennemi.  A  cette 
vue,  son  courage  remporte  et  il  se  précipite 
en  furieux  au  milieu  des  rangs  les  plus  épais 
de  l'infanterie  ennemie;  mais  aussitôt  celle- 
ci  se  referme ,  enveloppe  le  petit  nombre,  de 
cavaliers  dont  il  est  suivi ,  et  les  massacro 
tous,  loi  et  ses  compagnons.  A  l'instant  le 
bruit  se  répand  dans  les  deux  armées  que 
l'émir  est  mort  ;  et  comme  Caleb  ben  Hafsun 
portait  aussi  ce  titre,  son  armée  prit  la  fuite, 
dans  la  conviction  que  son  chef  avait  suc- 
combé, sans  que  Caleb  lui-même  pût  les  dé- 
tromper et  les  arrêter  par  sa  présence.  De 
son  côté ,  l'armée  de  Cordoue  ne  put  pour- 
suivre les  rebelles ,  parce  qu'elle  manquait 
de  chef.  Ainsi  mourut  El  Mondhir  à  Fagc  de 
quarante-cinq  ans,  après  deux  ans  de  règne 


(en  Sefer  275,  A.  D.  juill.  888)  (I)  ;  c'était  un 
des  plus  vaillants  princes  ominaijades  qui 
eussent  régné  en  Espagne.  On  ne  vante  point 
son  éloquence  et  ses  talents  poétiques  comme 
ceux  de  ses  prédécesseurs,  mais  il  les  sur- 
passa tous  par  l'éclat  de  sa  valeur,  et  en  fut 
d'autant  moins  adonné  à  la  mollesse  et  à 
l'indolence. 

On  dit  qu'il  s'éleva  aussi  au-dessus  des 
préjugés  de  son  temps  et  qu'il  fut  Irès-indul- 
gent  pour  ceux  qui  lui  étaient  opposés.  11  pa- 
rait qu'il  ne  laissa  pas  d'enfants  qui  fussent 
parvenus  à  l'âge  d'homme  {2}. 


(1)  Condc,  1.  c.,  et  Casiri ,  p.  200  :  «Hcx  for- 
tis  imprimis  et  magnauimus ,  qui  ducem  Ebn 
Hafsuudum  obsideret,  moritur,  iniperavit  an- 
nu  m  unum,  menscs  xi,  dics  xxv.  lia  ex  su- 
plemcnto  Almohaidi ,  cui  consentit  Ebn  Ala- 
barus.  » 

(2)  Rod.  Toi.,  c.  29 ,  rapporte  d'El  Mondhir 
des  choses  évidemment  inexactes  :  «  Cùm  esset 
libcralis  ,  in  prineipio  regni  sui  Cordubcusibus 
décimas  relaxa  vit  :  sed  immemorcs  beneficii 
contra  cum  continuo  rcbcllArunl.  Ipsc  autem 
agens  exercitum  vitam  linivit ,  cum  regnâsset 
ferè  dtiobus  annte,  et  reliquit  sex  filins  eiscptera 
Glias.  b  Ebn  Amid  (  ap.  Hcrbelot ,  Bibliotb. 
orientale  ,  p.  622,  est  encore  beaucoup  plus  mal 
informé.  «  Mondir,  dit-il,  fut  tué  après  22  ans  de 
règne  ou  environ,  dans  la  guerre  qu'il  Taisait  aux 
habitants  de  Cordoue,  qui  s'étaient  révoltés 
contre  lui  l'an  205  ,  qui  est  l'an  907  de  J.-C.  » 
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CHAPITRE  III 


ABDALLAH  J  . 

(886  —  912.) 


Aucun  des  Ommaijades  ne  monta  sur  le 
trône  de  Cordoue  dans  des  circonstances 
aussi  périlleuses  qu'Abdallah.  Bien  que  nous 
manquions  de  faits  historiques  pour  prouver 
qulSI  Mondhir,  son  prédécesseur,  n'ayait  pas 
eu  à  combattre  seulement  contre  les  rebel- 
les ,  commandés  par  Hafsun ,  mais  encore 
qu'une  redoutable  conspiration  s'était  for- 
mée contre  lui ,  au  sein  môme  de  ses  états  , 
(  car  par  ses  mesures  despotiques,  il  s'était 
aliéné  tous  les  esprits  );  on  verra  cependant, 
par  les  détails  peu  circonstanciés  de  la  chro- 
nique arabe  sur  l'intérieur  du  pays,  et  par 
les  diverses  mesures  que  prit  le  nouveau 
souverain,  que  beaucoup  de  complots  étaient 
sur  le  point  d'éclater.  Abdallah  parvint  à  en 
déjouer  plusieurs  ;  mais  il  y  en  eut  d'autres 
qui  bravèrent  tous  ses  efforts  et  firent  explo- 
sion. D'abord  El  Mondhir  n'avait  pas  songé 
à  fixer  la  succession  du  trône,  comme  l'a- 


(I)  Los  détails  du  règne  d'Abdallah  se  trou- 
vent dans  Condc,  n,  cap.  60—67;  Casiri ,  Bibl. 
Escur.,  v.  u ,  p.  a* — 37,48, 200;  Cardonne,  p. 
201 ,  sq.;  Roderic  Tolct.  »  Hist.  Arab. ,  c.  30. 
Murphy  ne  donne  de  lui  que  le  nom  et  l'année 
de  sa  mort;  Hcrbelot ,  dans  la  Bibliothèque 
orientale,  p.  6 ,  donne  un  récit  tout-à-fait  faux  : 
il  en  est  de  même  d'Abnlfeda  ,  t.  il ,  p.  323. 


vaient  fait  ses  prédécesseurs ,  et  cet  oubli 
seul  pouvait  devenir  la  cause  des  plus  gran- 
des contestations.  11  parait  qu'il  n'avait  laissé 
que  des  fils  encore  en  bas  âge.  De  sorte  qu'Ab- 
dallah ,  son  frère  aîné,  occupé  alors  au  siège 
de  Tolède,  se  trouvait  en  position  pour  faire 
valoir  ses  prétentions  ;  il  se  hâta  donc  de  le- 
ver le  siège  de  cette  ville ,  et  se  rendit  au  plus 
tôt  à  Cordoue  pour  se  faire  proclamer  émir. 
Dès  qu'il  se  vit  maître  du  trône  et  qu'il  eût 
fait  rendre  à  son  frère  les  honneurs  funèbres 
dus  à  son  rang,  il  chercha  à  se  concilier  l'a- 
mour de  ses  peuples,  en  imprimant  à  son 
gouvernement  une  marche  toute  contraire  à 
celle  qu'avait  suivie  son  prédécesseur.  Ce 
dernier  s'était  attiré  la  haine  universelle 
par  l'exécution  du  Hhadjeb  Haschcm  ben 
Abdclaziz ,  homme  généralement  estimé , 
et  par  l'emprisonnement  de  ses  deux  fils. 
Non  content  d'avoir  fait  confisquer  leurs 
biens ,  dans  les  derniers  jours  de  sa  vie , 
craignant  qu'un  complot  ne  se  formât  pour 
leur  délivrance ,  il  avait  donné  Tordre  de 
les  exécuter.  Mais  sa  mort  inattendue  leur 
sauva  la  vie  et  leur  valut  même  la  liberté.  En 
effet  Abdallah,  après  leur  avoir  rendu  la  pos- 
session de  tous  leurs  biens,  nomma  Omar, 
l'un  d'eux ,  wali  de  Jaen,  et  l'autre,  Ahmed, 
capitaine  de  la  garde  à  cheval  :  cet  acte  de 
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justice  envers  les  fils  d'un  homme  d'un  si 
grand  mérite  causa  une  joie  générale  parmi 
le  peuple,  chez  les  savants  et  dans  l'armée. 
Toutefois  les  princes  de  la  famille  royale  vi- 
rent cette  justice  d'Abdallah  avec  défaveur, 
surtout  son  fils  ainé  Mohammed.  La  grâce  et 
les  faveurs  accordées  aux  fils  d'Haschem  ex- 
citèrent d'autant  plus  son  ressentiment  que  la 
jalousie  et  la  rivalité  les  avaient  toujours  éloi- 
gnés les  uns  des  autres. 

Abdallah,  après  s'être  ainsi  assuré  du  trône 
de  Cordoue,  et  avoir  pourvu  au  maintien  de 
la  tranquillité  dans  l'intérieur  de  ses  états , 
en  faisant  exécuter  l'Africain  Mersa  Honain , 
doDl  les  doctrines  pouvaient  faire  naître  une 
scission  dans  la  religion,  se  préparait  à  mar- 
cher contre  Caleb  ben  Hafsun,  qui  cherchait 
toujours  à  se  maintenir  dans  Tolède ,  lors- 
qu'on lui  apprit  que  le  sud  de  l'Andalousie 
éiaiten  pleine  révolte,  que  ses  fils  Muham- 
med  et  Asbag  ,  réunis  a  son  frère  Alcasim , 
étaient  à  la  téte  des  rebelles  dans  Séville  ;  et 
qu'en  outre  les  alcaïdes  de  plusieurs  villes 
et  les  montagnards  de  la  Ronda  s'étaient  dé- 
clarés sur-le-champ  pour  le  parti  des  insur- 
gés. Il  reçut  en  même  temps  la  nouvelle  du 
soulèvement  du  wali  de  Lisbonne  et  enfin  on 
lui  apprit  que  le  wali  de  Mérida ,  homme  qui 
lui  était  très -dévoué,  avait  été  chassé  de  la 
▼illc  par  le  cadi ,  lequel  était  parvenu ,  avec 
le  secours  du  peuple ,  à  se  rendre  maître  du 
gourernement  [V. 

Bien  qu'on  ne  donne  pas  les  causes  de  ces 
soulèvements  successifs,  il  sera  facile  de  les 

(1)  Rod.Tol.  rapporte  en  peu  de  mots,  H.  A., 
cap.  30,  ce  que  Conde,  n  a  noyé  dans  de 
longs  détails  :  «r  Scquenti  anno  (889)  contra  eum 
Homar  Haben  Habson  (  c'eat-à-dire  Omar  ben 
Hapsun) ,  unus  de  principîbus  rebellavit;  et  cum 
eo  contra  regem  gentes  plurinue  surrexerunt  : 
Stepa  (Astaba)  et  ulinbona  et  alia  multa  castra 
similiter  rebellarunt.  »  —  Abu  Abdallah ,  dans 
Casiri,  p.  200:  «  Eo  rege  Hispania  universa,  si 
Cordubam  excipias,  ab  ejns  flde  defccit,  ad  hœc 
Kaleb  ben  Hapsun  bellis  eum  et  incursionibus 
sraviùs  in  dies  vexabat.Inter  ha»  Abdalla  divin  a 
ope  nixus,  conscripto  exercitu , 
ratosarmis  subjecit.  » 
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la  marche  des  événe- 
ments. Ce  ne  furent  ni  des  impôts  onéreux, 
ni  la  tyrannie  de  l'émir,  qui  donnèrent  lieu  à 
ce  mécontentement  général  et  à  l'esprit  de 
révolte ,  mais  l'absence  de  toute  guerre  contre 
les  ennemis  extérieurs.  Les  Sarrasins,  peuple 
accoutumé  à  la  vie  et  au  tumulte  des  camps , 
se  trouvant  lassés  de  ce  long  repos  que  leur 
laissait  la  paix  conclue  avec  les  chrétiens, 
tournèrent  leurs  armes  contre  eux-mêmes  et 
se  livrèrent  ainsi  à  toutes  les  horreurs  de  la 
guerre  civile.  La  position  d'Abdallah  était  des 
plus  critiques  ;  il  n'avait  plus  sous  son  obéis- 
sance que  Cordoue  et  les  environs.  Murcie  et 
Valence  lui  restaient  aussi ,  mais  l'esprit  de 
révolte  pouvait  facilement  gagner  ces  pro- 
vinces et  les  lui  ravir.  Abdallah  montra  dans 
cette  conjoncture  une  activité  et  une  résolution 
admirables.  Pour  apaiser  la  révolte  du  sud 
de  l'Andalousie,  qui  lui  donnait  le  plus  d'in- 
quiétude ,  pareeque  son  fils  atné ,  Muham- 
med  en  était  le  chef,  il  envoya  son  second 
fils  Abderrahhman ,  nommé  plus  tard  Almu- 
daffar,  en  lui  recommandant  de  se  servir  de 
préférence  des  armes  de  la  persuasion  pour 
engager  son  frère  à  rentrer  dans  le  de- 
voir. Il  dirigea  contre  le  wali  de  Lisbonne  le 
visir  Abu  Otman  Obeidallah  avec  une  flotte 
pour  effrayer  les  rebelles  par  un  débarque- 
ment et  les  mettre  à  la  raison.  Enfin  il  mar- 
cha en  personne  sur  Mérida  à  la  téte  de  sa 
cavalerie  ;  mais  avec  tant  de  rapidité  que  les 
révoltés,  pris  au  dépourvu,  se  soumirent 
sans  combat,  et  se  virent  réduits  à  implorer 
la  clémence  du  vainqueur.  Abdallah  leur  par- 
donna volontiers. 

Ce  fut  alors  que  l'émir  put  faire  une  guerre 
sérieuse  et  active  à  Caleb  ben  Hafsun.  Cette 
entreprise,  toutefois  présentait  des  difficultés 
si  grandes  et  si  nombreuses  qu'il  fallait  un  es- 
prit plus  qu'ordinaire  et  une  grande  habileté 
dans  la  tactique  militaire ,  pour  résister  aux 
diverses  attaques  qu'il  avait  à  soutenir  de  tous 
les  côtés.  Pendant  qu'il  poursuivaitle  siège  de 
Tolède,  et  qu'il  s'efforçait  de  chasser  Haf- 
sun de  cette  province ,  ce  rebelle  astucieux 
était  parvenu  à  se  ménager  des  intelligences 
avec  les  insurgés  du  sud  de  l'Andalousie ,  et 
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de  plus  il  avait  réussi  au  moyen  des  amis  qu'il  . 
avait  à  Cordoue,  à  soulever  la  population  de 
celte  capitale.  Mais  ce  mouvement  fut  bien- 
tôt réprimé  par  la  vigilance  des  agents  d'Ab- 
dallah et  des  autorités  de  la  ville  qui  firent 
rentrer  dans  l'obéissance  ce  peuple  turbulent. 
Pendant  cet  intervalle,  Abdallah  poussait  la 
guerre  contre  Calcb  ben  Hafeun  avec  une 
grande  activité.  Après  avoir  mis  le  blocus 
devant  Tolède ,  il  remonta  le  Tage  à  la  tète 
d'une  armée  de  quarante  mille  hommes  (I), 
pour  aller  à  la  rencontre  de  son  ennemi.  La 
cavalerie  d'Abdallah  et  celle  d'Hafcun  se 
rencontrèrent  près  des  bords  de  ce  fleuve , 
dans  une  vaste  plaine  et  engagèrent  une  ba- 
taille sanglante  que  les  rebelles  perdirent, 
malgré  leur  courage  et  leurs  efforts.  Hafeun 
mieux  avisé,  reprit  alors  son  ancienne  tacti- 
que (2);  il  évita  toute  bataille  décisive,  défen- 
dit chacune  de  ses  forteresses  jusqu'à  la  der- 
nière extrémité ,  et  fit  ainsi  essuyer  de  nom- 
breuses perles  à  son  ennemi ,  par  les  escar- 
mouches qu'il  lui  livrait  à  l' improviste. 
Dans  ce  pays,  dont  tous  les  vivres  avaient 
été  transportés  dans  les  forteresses  occu- 
pées par  Hafsun ,  et  qui  ne  présentait  plus 
qu'un  vaste  désert,  Abdallah  parvint  néan- 
moins à  se  maintenir ,  au  moyen  des  appro- 
visionnements dont  il  avait  chargé  un  grand 
nombre  de  bêtes  de  somme  qui  suivaient  l'ar- 
mée. Hafsun  sentant  toute  la  supériorité  de 
son  ennemi  et  la  ressource  que  lui  procurait 
ce  mode  d'approvisionnement ,  résolut  de  lui 
enlever,  ou  du  moins  de  détruire  cette  res- 
source. Dans  ce  but,  il  imagina  une  tactique 
très-ingénieuse,  qui  lui  réussit  parfaitement. 
Pendant  qu'il  harcelait  le  gros  de  l'armée, 
par  suite  d'un  plan  d'attaque  secret  et  im- 
prévu, une  partie  de  sa  cavalerie  tomba 
à  l' improviste  sur  les  hôtes  de  somme,  en- 
leva tous  les  vivres  et  les  bagages,  et  trans- 

(1)  Cardonne  ,  p.  201. 

(2)  Selon  Rode  rie  Tolct.,  H.  A.,  1,  c.  llafsun 
se  serait  soumis:  «  Kcx  super  eum  exercitum 
destina  vit,  Ilomarautcm  ea  facilitatc,  qua  rcbcl- 
lavcrat  inclina  vit,  et  rex  Abdalla  petenti  veniam 
eoncessit.  » 
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porta  le  butin  en  lieu  de  sûreté,  dans  une 
forteresse  située  non  loin  de  là.  Quand  Ab- 
dallah s'aperçut  de  cette  perte ,  elle  était  ir- 
réparable ;  la  consternation  se  répandit  aus- 
sitôt dans  toutes  les  troupes  qui  se  trou- 
vaient ainsi  sans  vivres  et  dénuées  de  touie 
ressource      Pour  tenir  plus  long-temps  la 
campagne,  il  fallait  s'emparer  des  forte- 
resses: mais  la  lenteur  de  ce  genre  de  guerre 
et  les  besoins  toujours  croissants  de  l'armée 
firent  éclater  dans  les  troupes  un  tel  mécon- 
tentement, qu'Abdallah  se  vit  forcé  d'aban- 
donner de  nouveau  la  province  de  Tolède 
pour  retourner  àCordoue,  où  d'ailleurs  son 
fils  Muhammed  cherchait  à  pousser  les  esprits 
à  la  révolte.  Il  put  voir  à  cette  occasion ,  par 
la  froide  réception  qui  lui  fut  faite ,  combien 
le  peuple  de  Cordoue  avait  peu  d'amour 
pour  lui.  Aucune  réjouissance ,  aucune  fête 
ne  célébra  son  retour. 

Cependant  le  visir  Abu  Otman  Obeidallab, 
envoyé  avec  une  flotte  contre  Abdelwahib , 
wali  de  Lisbonne,  avait  combattu  avec 
succès:  il  s'était  emparé  de  la  personne  du 
wali  qu'il  fit  décapiter  ainsi  que  tous  les  Al- 
cades rebelles  qui  avaient  été  faits  prison- 
niers. Si  ces  nouvelles  étaient  rassurantes, 
celles  qu'Abdallah  reçut  de  Séville  et  de  Jaen 
avaient  un  caractère  des  plus  inquiétants. 
Son  fils  aîné,  Muhammed,  avait  repoussé  toute 
négociation  de  paix,  et  on  avait  même  lieu  de 
craindre  qu'il  ne  s'emparât  de  Cordoue  au 
moyen  du  parti  puissant  qu'il  possédait  dans 
celte  ville.  La  position  de  l'émir  devint  en- 
core plus  critique,  quand  Hafsun ,  fier  de  ses 
victoires  et  enhardi  par  les  troubles  de  l'An- 
dalousie, envoya  dans  la  province  de  Jaen 
une  armée ,  commandée  par  Obcidallah  ben 
Umia-Assalat ,  pour  s'y  joindre  au  rebelle 
Suar-ben-Hamdun-el-Caisi ,  qui  avait  ras- 
semblé 7,000  hommes  sous  sa  bannière;  en 
peu  de  temps  ils  se  rendirent  maîtres  de  toutes 
les  forteresses  des  Alpuxarres,  de  Alhadra 
jusqu'au  Guadalquivir,  de  Jaen  et  de  Caz- 
lona ,  et  ils  portèrent  le  ravage  et  la  dévas- 
tation jusque  près  de  Cordoue.  Leur  armée 

(1)  Conde,  u  ,  e.  61. 
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se  renforça  encore  ei  par  sa  réunion  à  Uahia 
ben  Sukéla,  qui  commandait  une  troupe  d'A- 
rabes qu'Abdallah  avait  dédaignés ,  et  par  le 
puissant  parti  des  Maulidines,dc  sorte  qu'ils 
virent  entrer  dans  leurs  rangs  environ  six 
mille  nouveaux  combattants. 

Abdallah ,  menacé  au  nord  par  Hafsun ,  à 
I  orient  par  les  rebelles  de  Jaen,  à  l'ouest  et 
au  sud  par  ses  (ils,  résolut  avant  tout  de  main- 
tenir la  tranquillité  dansCordoue;  il  prit  donc 
le  parti  de  ne  pas  quitter  la  capitale.  Il  en- 
voya de  nouveau  son  second  fils  contre  Mu- 
hammad ,  pour  forcer  les  rebelles  à  aban- 
donner Séville;  il  mit  devant  Tolède  un  corps 
d'observation;  il  fit  attaquer  les  insurgés 
de  Jaen  par  l'ex-wali  de  cette  province , 
Ghaad-ben-Abdelgafir.  Celui-ci  leur  livra  une 
bataille;  mais  les  rebelles,  bien  supérieurs 
en  nombre,  le  défirent  et  lui  tuèrent  7,000 
hommes.  Il  fut  lui-même  mit  prisonnier  et 
conduit  dans  le  fort  de  Garnata  (Grenade) 
près  de  la  ville  d'EIvire.  Celte  victoire  sou- 
mit aux  rebelles  tout  le  pays  au  nord  de  Jaen 
et  de  Cazlona  jusqu'à  Calatrava,  favorisa 
leur  jonction  avec  Hafeun  qui  était  à  To- 
lède et  coupa  à  Abdallah  toute  communica- 
tion avec  Murcic  et  Valence. 

La  tournure  que  prit  cette  guerre  malheu- 
reuse força  Abdallah  de  se  mettre  à  la  tête 
de  sa  garde  pour  marcher  en  personne  con- 
tre les  rebelles  victorieux  de  Jaen.  Il  leva  lo 
plus  de  trou  pes  qu'il  lui  fut  possible ,  en  con- 
fia le  commandement  à  ses  plus  habiles  gé- 
néraux ,  et  s'avança  contre  les  rebelles  qu'il 
battit  en  plusieurs  rencontres  (890.)  La  jour- 
née d'EIvire  fut  fatale  à  ces  derniers;  le 
champ  de  bataille  fin  jonché  de  leurs  cada- 
vres, la  plupart  de  leurs  chefs,  ainsi  que 
celui  du  parti  des  Arabes,  ben  Sukela,  et 
Suar  ben  Hamdun,  ou  périrent  dans  l'ac- 
tion, ou  tombèrent  entre  les  mains  du  vain- 
queur qui  les  fit  tous  passer  par  les  armes. 
Après  cette  défaite ,  qui  leur  coûtait  tant  de 
braves  guerriers ,  ils  choisirent  pour  les  com- 
mander Said-ben-Gudi.  Ce  chef  qui  avait 
plus  de  courage  et  d'audace  que  de  prudence, 
se  reposant  entièrement  sur  l'intrépidité  de 
*«s  troupes ,  quitta  les  gorges  des  montagnes 
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cl  déboucha  flans  la  plaine.  Les  deux  armées 
s'étant  rencontrées  près  de  Loja ,  s'y  livrè- 
rent bataille.  Les  rebelles  furent  taillés  en 
pièces ,  et  Said-ben-Gudi ,  combattant  en 
héros ,  à  la  tôle  des  siens ,  tomba ,  couvert 
de  blessures,  au  pouvoir  d'Abdallah.  Cet  im- 
placable vainqueur  le  condamna  à  une  mort 
immédiate;  on  lui  crèva  d'abord  les  yeux 
avec  un  fer  rouge,  puis  après  trois  jours  de 
tourments  et  de  douleurs  atroces,  on  lui 
trancha  la  téte. 

Les  débris  de  cette  armée  s'étant  ralliés 
près  d'EIvire ,  élurent  pour  chef  un  homme 
habile,  pmdent  et  expérimenté,  Muhammad 
el  Hamdani ,  d'origine  persanne  (1).  Ils  évi- 
tèrent soigneusement  toute  rencontre  avec 
l'armée  victorieuse  et  parvinrent  ainsi  à  se 
maintenir  sur  les  montagnes. 

D'un  autre  cAté,  la  guerre  contre  Hafsun 
dans  la  province  de  Tolède  et  celle  contre  le 
fils  aîné  d'Abdallah,  dans  Séville,  se  conti- 
nuait toujours ,  mais  avec  moins  de  succès 
que  contre  les  rebelles  de  Jaen.  Aussi  les  écri- 
vains arabes ,  dévoués  aux  Ommaijades ,  en 
parlent-ils  très-peu.  Malgré  ce  silence,  il  pa- 
rait que  le  général  Ischak  ben  Ibrahim  el 
Ocaïli  remporta  quelques  succès  sur  Hafsun 
ou  du  moins  qu'il  l'empêcha  de  s'avancer  sur 
Cordoue.  Quant  à  Abderrahhman,  qui  avait  à 
combattre  ses  frères  et  ses  oncles ,  maîtres 
des  villes  de  Séville ,  Sidonia ,  Xérès  et  Ar- 
cos ,  il  fut  moins  heureux ,  à  moins  qu'on  ne 
considère  comme  un  grand  avantage  pour 
lui  d'avoir  empêché  les  insurgés  de  porter 
plus  loin  le  feu  de  la  révolte. 

Abdallah,  après  sa  victoire,  laissa  un 
corps  d'observation  pour  harceler  de  temps  à 
autre  les  débris  de  l'armée  ennemie  et  rentra 
lui-même  à  Cordoue  avec  le  reste  de  se» 
trou|)cs.  Il  envoya  ensuite  au  prince  Abder- 
rahhman un  renfort  de  cavalerie,  et  U  mit 
par  là  en  état  de  prendre  l'offensive  costre  ses 
frères  et  ses  oncles.  Séville  et  Carmone  ne 
tinrent  pas  long-temps,  et  Muhnnmad  se  vit 
de  jour  en  jour  plus  vivement  pressé  et  plus 
resserré  dans  sa  position.  EkH»  on  en  vint  à 
une  bataille  des  plus  sanglantes,  dans  les  en 

(1)  Conde,  n  ,  c.  62. 
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virons  tic  Xérès.  Les  chefs  (le  ces  deux  ar- 
mées, ennemis  implacables,  quoique  frères, 
avaient  communiqué  à  leurs  soldats  que  le 
sang  et  l'amitié  auraient  dù  lier  étroitement, 
le  ressentiment  et  la  fureur  dont  ils  étaient 
animés  eux-mêmes  l'un  contre  l'autre. 

La  victoire  resta  long- temps  incertaine. 
Le  brillant  courage  des  deux  frères ,  passant 
tout  entier  dans  leurs  troupes ,  prolongea  la 
durée  du  combat.  Mais  Muhammad ,  dont  le 
cheval  venait  d'être  tué  sous  lui ,  étant  tombé 
entre  les  mains  des  ennemis ,  cet  événement 
ralentit  l'acharnement  de  ses  troupes.  La  va  • 
leur  opiniâtre  qu'elles  avaient  constamment 
déployée  jusqu'alors  fil  place  à  la  crainte , 
à  la  confusion ,  et  la  désertion  devint  bien- 
tôt générale  dans  leurs  rangs.  Le  champ  de 
bataille  resta  couvert  de  leurs  morts  ;  beau- 
coup furent  faits  prisonniers,  parmi  eux,  ou- 
tre le  prince  Muhammad,  se  trouvait  Alca- 
sim ,  frère  d'Abdallah  (1). 

La  prise  des  chefs  de  la  faction  rebelle  ren- 
dit bientôt  la  tranquillité  aux  villes  de  Sé- 
villc ,  de  Sidonia  et  d'Algésiras.  Le  prince 
Muhammad  fut  mis  en  prison  ,  on  croit  qu'il 
y  périt  empoisonné ,  et  que  ce  fut  de  la  main 
de  son  frère  Abdcrrahhman  d'après  l'ordre  de 
son  père.  De  la  lui  viut  le  surnom  de  Maclul 
(l'assassiné)  (2). 


(1)  Ces  événements,  que  nous  ne  trouvons  dé- 
taillés que  dans  Conde  ,  n,  cap.  (>3 ,  sont  indi- 
qués assez  obscurément  par  Roderic  Tolct.  H. 
A.,  i,  c.:  «  Hispalis.qua-  «militer  rcbeltâverat, 
in  se  bellis  civilibus  excita  lis,  se  mutuo  sanguine 
cruenlarunt  ;  et  qui  severiores  in  effusione  san- 
guioissunt  iuvenli,  régis  Abdalke  domilio  sede- 
derunt  sicque  in  Hispali  totale  dominium  adop- 
tus  est.  p 

(2)  Conde ,  i ,  c.  Le  récit  de  l'auteur  arabe 
dat.s  Casiri ,  t.  il,  p.  200,  s'accorde  sur  ce  point 
avec  «clui  de  Conde  :  a  Mahomctus,  régis  Ab- 
dalla»  Mius ,  cruditionc ,  consilio  et  egregia  for- 
titudinc  yrœdilus,  Hispalis  praefeetus  a  pâtre 
consiituitur.  Uic  paterno  jugo  excusso,  Omaro 
ben  Haphsun,  qui  ea  tempestate  crebris  excur- 
sionibus  Ilispauiam  aflligebat,  adjunctus  cornes, 
lamlem  a  fratre  Almotrcph  viclusctinlcremplus 
est  «lie  x  mensîs  Schevalis  anui  Egi'.\e  282,  au- 


•ESPAUNE 

Abdallah  jugea  cet  acto  de  barbare  cruauté, 
nécessaire  à  sa  propre  sûreté  ;  car  tant  que 
Muhammad  vivrait ,  une  grande  partie  de  la 
population  serait  toujours  sur  le  point  de 
prendre  les  armes  et  de  se  livrer  à  une  réac- 
tion formidable]  en  faveur  de  l'héritier  do 
trône.  A  peine  Muhammad  eut-U  expiré, 
qu'on  répandit  le  bruit  qu'il  était  mort  de 
ses  blessures,  do  tristesse  et  d'abattement 
^895).  11  laissait  un  fils  de  quatre  ans ,  nom- 
mé Abderrahhman  ;  Abdallah  le  fit  élever  à 
sa  cour  avec  le  plus  grand  soin ,  et  l'aima 
plus  qu'aucun  autre  de  ses  fils  et  de  ses  pe- 
tits-fils. 

De  tous  les  ennemis  d'Abdallah ,  il  ne  res- 
tait donc  plus  à  vaincro  que  le  perfide  Haf- 
sun  ;  toutes  les  autres  provinces  mahométa- 
ncs  de  l'Espagne  étaient  rentrées  sous  la  do- 
mination de  l'émir.  Toutefois,  au  sein  des 
principales  familles ,  animées  d'un  sentiment 
de  haine  et  d'un  esprit  de  parti ,  fermentait 
sourdement  un  besoin  de  vengeance  qui, 
selon  les  mœurs  chevaleresques  de  ce  temps 
là ,  produisit  une  foule  de  combats  singu- 
liers. C'est  ainsi  qu'on  vit  le  visir  Abdelme- 
lek  tuer  en  duel  le  favori  d'Abdallah,  le  wali 
Omar,  fils  du  Ilhadjeb  Haschem.  Abdelme- 
lek  éprouva  lui-même  un  sort  pareil.  11  pé- 
rit dans  un  duel  avec  le  prince  Almutaraf , 
frère  d'Abdallah,  l'eu  de  temps  après ,  Al- 
mutaraf, attaqué  pendant  la  nuit  sur  la  voie 
publique,  périt,  à  l'Age  de  vingt- quatre 
ans,  victime  d'un  assassinat.  Le  soupçon  de 
ce  meurtre  tomba  sur  Merwan,  fils  d'Abdel- 
mclek ,  qui  fut  aussitôt  jeté  dans  les  fers,  où 
il  mourut  deux  ans  après. 

Cet  esprit  de  chevalerie  qui  faisait  consis- 
ter toute  la  gloire  à  sortir  victorieux  d'un 
combat  singulier ,  infesta  bientôt  toutes  les 
contrées  de  l'Espagne,  occupées  par  les 
Mahométans.  Les  qualités  requises  pour  la 
chevalerie  ne  consistaient  pas  seulement  à 
posséder  du  courage ,  de  la  force,  de  l'habi- 


num  27  agens.  »  Abulfcda,  t.  il ,  p.  323,  montre 
que  cet  auteur  était  mal  informé  des  événements 
qui  se  passaient  en  Espagne,  événements  dont , 
au  reste ,  il  parle  tics-peu. 
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lelé  à  manier  la  lance ,  l'épée  ei  l'arc  ;  on 
exigeait  en  outre  d'un  bon  chevalier ,  une 
réputation  sans  tache ,  des  manières  élégan- 
tes ,  des  inspirations  poétiques ,  le  talent  de 
l'éloquence ,  etc.  Quand  il  avait  prouvé  qu'il 
réunissait  ces  différentes  qualités,  il  lui'était 
permis  d'entrer  dans  la  lice  avec  les  prince- 
elles  grands  de  l'empire ,  et  de  disputer  avetr 
eux  les  honneurs  du  combat.  C'est  ain>i 
qu'on  voit  le  Syrien  Said  ben  Suleiman  ben 
Gudi ,  aussi  célèbre  poète  que  vaillant  che- 
valier, combattre  contre  le  fameux  Caleb 
bon  Hafsun ,  et  il  l'aurait  tué ,  si  les  amis  de 
ce  dernier  n'eussent  arrêté  son  bras.  Celte 
violation  des  droils  de  la  chevalerie  irrita 
tellement  Said ,  qu'il  quitta  aussitôt  le  parti 
d  Hafsun  pour  passer  du  côté  d'Abdallah , 
qui  le  reçut  avec  joie  et  lui  donna  un  emploi 
dans  la  province  d'Elvire,  où  il  péril  sous  le 
fer  assassin  d'une  famille  dont  il  s'était  attiré 
la  naine  (897). 

Au  désordre  qu'enfanta  cet  exercice  vio- 
lent du  droit  du  plus  fort,  vint  se  joindre 
une  autre  calamité  :  ces  guerres  civiles,  sans 
cesse  renaissantes ,  une  température  el  des 
saisons  désastreuses  amenèrent  une  affreuse 
disette  dans  plusieurs  parties  de  l'Espagne. 
La  famine  devint  si  grande  qu'on  vit  les 
hommes  se  dévorer  entre  eux.  A  cette  cala- 
mité succéda  une  maladie  pestilentielle  qui 
enleva  beaucoup  de  monde.  Le  nombre  des 
mourants  était  si  considérable,  qu'on  ne 
pouvait  suffire  à  les  enterrer.  On  rapporte 
même  que  beaucoup  de  malades  se  rendi- 
rent eux-mêmes  dans  leurs  fosses  pour  y  at- 
tendre la  mort ,  de  crainte  de  rester  gisants 
dans  les  rues ,  sans  sépulture.  Ceci  se  passa 
en  l'an  898  (1). 

An  milieu  des  nombreuses  et  violentes 
commotions  auxquelles  la  puissance  des  Om- 
«naijades  était  en  butte,  on  ne  doit  pas  s'éton- 
ner de  voir  le  rebelle  Hafeun  se  maintenir 
victorieux  dans  les  provinces  de  Tolède  et 
deSaragossc  et  accroître  sa  puissance  au 
point  d'oser,  plein  de  confiance  en  ses  forces 


Comk? ,  h,  o.  f.3. 


militaires,  faire  face  à  la  fois,  et  à  l'émir 
Abdallah ,  et  aux  chrétiens  commandés  par 
le  roi  Alphonse.  Depuis  le  traité  de  paix , 
conclu  en  l'an  883 ,  entre  l'émir  Abdallah  et 
le  roi  Alphonse,  l'histoire  ne  mentionne  au- 
cun événement  militaire  entre  les  chrétiens 
et  l'empire  arabe  d'Espagne.  De  là  on  est 
fondé  à  penser  que  dans  l'intervalle  des  an- 
nées 883  a  900,  les  Sarrasins  et  les  chrétiens 
restèrent  constamment  en  paix.  Les  Om- 
maijades  y  étaient  forcés  par  les  troubles  qui 
agitaient  l'intérieur  de  leur  état  ;  et  Alphonse, 
à  la  vue  de  l'empire  des  mahométans,  dé- 
chiré par  des  factions  et  des  guerres  civiles, 
était  irop  occupé ,  soit  à  préserver  son  pro- 
pre royaume  d'un  tel  fléau ,  soit  à  déjouer 
les  projets  ambitieux  de  vassaux  trop  puis- 
sants ,  ou  bien  encore,  fidèle  au  traité  con- 
clu, il  ne  voulut  pas  rompre  la  paix  avec  les 
Ommaijades.  Et  en  effet  la  nouvelle  puissance 
fondée  par  Hafsun  au  centre  de  l'Espagne 
lui  donnait  plus  d'ombrage  que  l'empire  en 
décadence  de  l'émir  de  Cordoue. 

Ceci  constaté,  il  ne  paraîtra  pas  invraisem- 
blable qu'Abdallah,  voyant  l'autorité  d'Haf- 
sun  aller  toujours  croissant ,  et  le  nombre 
de  ses  fidèles  mahométans  diminuer  chaque 
jour ,  s'abaissa  jusqu'à  implorer  le  secours 
d'Alphonse  III  contro  les  rebelles,  lesquels 
d'ailleurs ,  par  leurs  forces  imposantes ,  me- 
naçaient d'envahir  aussi  le  pays  des  chré- 
tiens. Abdulcasim  Achmed  ben  Moavia  ben 
Alkithi,  général  en  second  d 'Hafsun, à  la  nou- 
velle du  traité  conclu  entre  Alphonse  III  et 
Abdallah ,  rassembla  une  armée  considéra- 
ble ,  qu'on  fait  monter  à  soixante  mille  hom- 
mes ,  et  dans  les  rangs  de  laquelle  se  trou- 
vaient, dit-on,  beaucoup  d'Africains.  Il 
tomba  à  l'improviste  sur  le  pays  des  chré- 
tiens ,  et  s'avança  jusqu'à  Zamora,  portant 
partout  le  pillage  et  la  dévastation.  Pendant 
qu'il  faisait  ses  préparatifs  pour  prendre  cette 
ville  d'assaut,  il  écrivit  au  roi  Alphonse  une 
lettre  insolente ,  par  laquelle  il  le  sommait , 
s'il  voulait  conserver  sa  vie  et  ses  états ,  de 
se  déclarer  incontinent  musulman  et  vassal 
d'Hafsun  ;  mais  tout-à-coup  le  roi  des  Asluv 
ries  se  montra  à  la  tète  de  son  armée.  On 
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en  vint  aux  mains  près  de  celte  ville ,  et  l'on 
engagea  un  combat  sanglant  qui  dura  quatre 
jours.  Abulcasim  essuya  une  défaite  com- 
plète qu'on  attribua  à  la  fuite  des  Africains. 
Lui-même  périt  dans  la  bataille  avec  la  plus 
grande  partie  de  son  armée.  On  fit  un  grand 
nombre  de  prisonniers  que  le  vainqueur  con- 
damna à  cultiver  les  terres  (1).  Pour  per- 
pétuer le  souvenir  de  cette  mémorable  vic- 
toire, les  chrétiens  firent  élever  de  nombreux 
trophées  qui  contribuèrent  à  rendre  leur 
nom  et  leur  puissance  formidables  dans  toute 
l'Espagne  (901)  (S). 


(1)  C'est  ce  que  nous  apprend  une  belle  his- 
toire de  miracle,  que  rapporte Conde ,  H,  c.65, 
d'après  Homeidi  et  Baschkual.  Une  pauvre 
veuve ,  dont  le  fils  unique  était  tombé  au  pou- 
voir des  chrétiens ,  ne  pouvant  le  racheter  à 
cause  de  sa  pauvreté,  exposa  son  malheur  à 
l'alime  le  plus  considéré  de  Cordouc ,  nommé 
Baqui.  Celui-ci  la  consola  et  lui  dit  de  mettre  sa 
confiance  eu  Dieu ,  et  qu'il  délivrerait  son  fils. 
Quelques  jours  après,  la  pauvre  femme ,  accom- 
pagnée de  son  fils,  vint ,  pleine  de  joie  et  de  re- 
connaissance,  remercier  Baqui,  et  lui  raconta 
la  manière  miraculeuse  dont  il  avait  été  délivré. 
Il  était  tombé  au  pouvoir  des  chrétiens  avec  plu- 
sieurs autres  musulmans  ;  et  chaque  jour ,  il 
allait  labourer  la  terre  sous  l'inspection  d'une 
espèce  d'intendant.  On  attachait  leurs  chaî- 
nes avec  des  anneaux  de  fer ,  de  peur  qu'ils 
ne  pussent  s'enfuir.  Mais ,  à  l'heure  même  où  la 
veuve  se  confiait  dans  l'intercession  de  Baqui , 
les  fers  de  son  fils  se  brisèrent.  I/inspccteur  s'en 
étonna  ,  lui  en  fit  remettre  de  nouveaux,  qui  se 
brisèrent  également.  On  alla  consulter  les  moi- 
nes sur  cet  événement  miraculeux;  ceux-ci  de- 
mandèrent au  jeune  musulman  si  par  hasard  il 
u'avait  pas  encore  sa  mère  dans  son  pays ,  et 
quand  il  eut  répondu  affirmativement,  les  moines 
comprirent  que  la  mère  avait  prié  Dieu ,  et 
qu'il  avait  accordé  la  liberté  à  son  fils.  Ils  con- 
seillèrent donc  de  laisser  partir  le  jeune  homme, 
ce  qui  fut  fait. 

(2)  La  relation  que  donnent  les  écrivains  es- 
pagnols sur  les  combats  qui  curent  lieu  entre 
Abdallah  et  Alphonse  ,  est  tout-à-fait  inexacte. 
Voici ,  à  cet  égard  ,  les  sources  où  il  faut  aller 
puiser  :  Conde,  il,  c.  62  ;  Abubaker  ,  dans  Ca- 
iri,  il,  p.  35;  SanipiriChronic.,p.  H7;  «Interca 
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Ce  triomphe  de  l'armée  d'Alphonse  pou- 
vait avoir,  pour  la  domination  des  Ommaija- 
des  en  Espagne ,  les  suites  les  plus  funestes. 
Si  la  répression  de  quelques  partis  factieux 
n'eût  retenu  Alphonse  dans  ses  états ,  il  lui 
eût  été  facile  de  renverser  en  Espagne  le  fai- 
blo  empire  des  Mahométans  ;  mais  le  destin, 
qui  en  avait  autrement  ordonné ,  avait  per- 
mis qu'il  fût  poussé  à  deux  doigts  de  sa 
perte ,  pour  le  faire  reparaître  ensuite  avec 
plus  d'éclat  que  jamais.  Aussitôt  que  le  bruit 
de  la  défaite  des  Moslems  se  fut  répandu 
dans  le  sud  de  la  Péninsule ,  l'affliction  et 
l'indignation  qu'elle  y  causa  furent  plus  vives 
que  dans  les  provinces  mêmes  occupées  par 
Hafsun,  dont  les  troupes  venaient  d'éprouver 
ce  sanglant  échec.  Les  plus  zélés  partisans 
de  l'islamisme  appelèrent  ouvertement  le 
peuple  aux  armes  contre  les  chrétiens,  dans 
le  but  de  venger  le  sang  des  Moslems  ;  tous 
étaient  d'avis  qu'on  fît  alliance  avec  Hafsun. 
Mais  Abdallah ,  vu  le  petit  nombre  de  ses 
troupes ,  et  lié  d'ailleurs  par  la  reconnais- 
sance qu'il  devait  au  roi  Alphonse ,  à  cause 
de  la  religieuse  observation  du  traité  de  paix 
conclu  entre  eux,  demeura  inébranlable  dans 
sa  résolution  d'observer  a  son  tour  le  même 
traité.  Il  fit  plus,  il  envoya  à  Alphonse  comme 
ambassadeur ,  le  général  Obeidalla  el  Gam- 
ri ,  avec  les  pouvoirs  nécessaises  pour  con- 
clure une  alliance  offensive  et  défensive 
contre  Hafsun  et  tous  les  autres  rebelles  (L. 

sub  cra  nccccxxxix  (901)  (Chronic.  Motiacb. 
Silcns.,  dccccxxxvii  (  899)  congregato  e\cr- 
citu  magno,  Arabes  Zemoram  properârunt.  Ha?c 
.indiens  serenissimus  rex,  congregato  magno 
exercitu ,  inter  se  dimicantes,  coopérante  divina 
clcmcntia ,  delevit  eos  usque  ad  internecionem , 
ctiam  A!chaman,qui  propbeta  corum  dicebatur. 
ibidem  corruit  et  quievit  terra.  » 

(i)  Conde , l.  c.  (Abdallah  )  :  «  Envio  al  cau- 
dillo  Obeidalla  cl  Gamri  a  tratar  con  el  rey  de 
Galicia  para  conservar  su  buena  inteligencia  y 
mantener  sus  concertadas  treguas.  El  wali  hizo 
su  embajada  y  concerto  sus  treguas  como  el  rcy 
deseaba  ,  y  dispuso  el  animo  del  rey  de  los  chris- 
tianos  à  mantener  una  réciproque  amistad,  y 
haccr  la  guerra  sin  cesar  à  los  rcbeldes  que  Hc- 
•  Rascn  àsusfronteras.  » 
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S'il  faut  ajouter  foi  à  la  version  de  l'arche- 
vêque Rodrigue  de  Tolède,  la  position 
d'Abdallah  devint  tellement  critique  et  deses- 
pérée ,  que  pour  obtenir  les  secours  et  la 
protection  du  roi  des  Asturies ,  il  se  vit  con- 
traint de  recevoir  le  baptême,  d'embrasser  la 
religion  catholique  et  de  devenir ,  en  quel- 
que façon ,  vassal  d'Alphonse  (1). 

Que  ces  événements  se  soient  ou  non  pas- 
sés ainsi,  nous  ne  pouvons  l'affirmer.  Mais 
ce  qu'il  y  a  de  positif,  c'est  qu'une  tradition 
généralement  accréditée  parmi  les  Moslems 
donne  à  ce  récit  une  certaine  autorité.  On 
vit  en  effet  dans  plusieurs  villes  d'Espagne 
les  Alimes  des  mosquées  (  théologiens  ),  pieux 
et  rigides  observateurs  de  l'islamisme,  s'éle- 
ver hautement  contre  l'émir;  ailleurs  les 
imans  (les  plus  anciens  ) osèrent  même  sup- 
primer le  nom  d'Abdallah  dans  les  prières 
publiques ,  et  à  Séville  on  alla  encore  plus 
loin  à  l'instigation  du  prince  Alcasem,  frère 
d'Abdallah  :  on  substitua  dans  la  chotba  le 
nom  du  khalife  de  l'orient,  Moctafi  Rilla. 

En  même  temps  Alcasem  engageait  le  peu- 
ple à  ne  plus  payer  à  l'émir  l'azaque  (le  cin- 
quième des  revenus  ou  le  tribu  ).  «  Cet  im- 
pôt est  injuste ,  leur  disait-il ,  non  pas  seule- 
ment parce  que  l'émir  est  un  mauvais  moslem, 
non  pas  parce  qu'il  est  l'allié  des  chrétiens , 
ou  qu'il  dépense  en  profusions  l'argent  du 
trésor  public,  et  tourne  ainsi  vos  propres  ri- 
chesses contre  vous-mêmes ,  mais  parce  que 
c'est  un  infidèle.  »  Dès  qu'Abdallah  eut  con- 


(1)  La  version  de  Rod.  Tolct.  II.  A.  I.,  c, 
d'après  la  manière  dont  on  Fa  interprété,  présente 
un  sens  faux,  puisque,  selon  lui,  ce  ne  serait  pas 
Abdallah,  mais  Hafsun,  qui,  pressé  et  poursuivi , 
aurait  été  obUgé  d'embrasser  la  religion  catholi- 
que: «  Ben  Abdalla  adeo  cum  fuit  variis  incur- 
siouibus  insecutus,  quod  coactus  fuit,  et  si  non 
animo,  fietc  saltem  ad  christiani  nominis  gratiam 
se  transferre  et  baptismum  susciperc  et  fidem 
catbou'cam  profiteri.  »  Pour  faire  accorder  ce 
passage  avec  celui  de  Conde  (II.  c.  65)  il  suffit 
d'un  seul  changement ,  au  commencement  de  la 
phrase,  qui  a  été  visiblement  altérée,  et  qui  con- 
sisterait à  mettre:  «  Rex  Abdalla  ab  eo  (  Haph- 
mo  )  fuit  variis  incursionibus  infestât  us ,  etc.  » 


naissance  des  menées  de  son  frère,  il  le  fit 
arrêter,  puis  bientôt  après  empoisonner 
dans  sa  prison  (1).  Un  grand  nombre  de 
musulmans  d'un  esprit  éclairé ,  et  issus  de 
ramilles  distinguées ,  qui ,  dans  l'ardeur  de 
leur  zèle,  s'étaient  compromis  par  des 
paroles  ou  des  actes  injurieux  pour  l'émir, 
éprouvèrent  le  même  sort,  ou  n'échappèrent 
à  la  mort  que  par  un  exil  volontaire. 

On  comprendrait  difficilement  comment, 
au  milieu  de  tous  ces  éléments  de  discorde , 
et  avec  un  peuple  aussi  mal  disposé  contre 
lui ,  Abdallah  put  se  maintenir  au  pouvoir , 
si  Ton  ne  se  rappelait  pas  qu'il  s'était  en- 
touré d'une  garde  nombreuse ,  entièrement 
composée  d'étrangers,  surtout  de  Slaves  et 
d'Africains,  cavalerie  et  infanterie ,  qui  fai- 
saient le  service  dans  l'intérieur  de  l'Alca- 
zar.  Ce  corps  privilégié,  que  l'émir  comblait 
de  distinctions  et  d'égards,  lui  montrait  en 
retour ,  une  fidélité  et  un  dévouement  sans 
bornes;  il  n'en  confiait  le  commandement 
qu'à  ses  amis  les  plus  intimes  et  aux  géné- 
raux les  plus  sûrs.  Leurs  armes  étaient  l'épée 
à  deux  mains,  le  bouclier  et  la  massue  (2). 

Hafsun,  qui  avait  si  habilement  profité  des 
dis|>ositions  insurrectionnelles  des  sujets 
d'Abdallah,  pour  assurer  et  agrandir  sa 
propre  puissance  ,  retourna  contre  ces  der- 
niers les  armes  qu'il  avait  si  malheureuse- 
ment employées  contre  Alphonse.  Les  trahi- 
sons (3)  de  plusieurs  généraux  d'Abdallah 
lui  facilitèrent  les  moyens  d'étendre  ses  con- 
quêtes ;  elles  ne  se  bornèrent  plus  aux  pro- 
vinces de  Tolède  et  de  Saragosse  ;  mais  elles 
embrassèrent  vraisemblablement  encore  Va- 
lence, Murcie,  Jaen  ci  les  AIpuxarres.  Ce 
nouveau  succès  le  mit  à  même  de  faire  venir 
également  des  troupes  de  l'Afrique. 

Il  poussa  la  témérité  jusqu'à  s'introduire 
dans  la  capitale ,  à  la  faveur  d'un  déguise- 

(1)  On  lit  dans  Conde,  I,  c.,et  dansCasiri, 
t.  u ,  p.  200  :  «  Alcasem  ,  rege  Mahomcto  pro- 
créât us  in  cuslodia  ab  Abdalla  fratre  dalo 
veneno  periit.  » 

(2)  Conde  ,  u  ,  c.  66. 

(3)  Conde ,  u  ,  c.  65. 
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ment ,  dans  l'espérance  de  former ,  à  force 
d'adresse  et  d'intrigues,  une  conjuration 
contre  l'émir  et  d'anéantir  ainsi  l'empire  des 
Ommaijades  (904). 

Les  vizirs  d'Abdallah ,  après  d'activés  et 
nombreuses  recherches ,  étaient  parvenus  à 
découvrir  l'auteur  d'un  poème  (1)  satirique 
et  diffamatoire  contre  l'émir  et  ses  minis- 
tres ;  cet  homme  était  Suleiman  ben  Alba- 
ga ,  ex-cadi  de  Mérida.  IL  fut  arrêté  et  con- 
duit devant  Abdallah  :  a  J'ai  bien  peur,  mon 
cher  Suleiman ,  lui  dit-il ,  d'avoir  été  prodi- 
gue de  mes  faveurs  envers  toi.  Ta  recon- 
naissance nova  pas  loin.  Je  ne  crois  pas  mé- 
riter les  reproches  que  tu  m'adresses  dans 
tes  vers ,  et  je  pourrais  t'en  punir  ;  mais  je 
veux  encore  te  faire  grâce  de  la  vie.  J'exige 
même  que  tu  me  récites  tes  vers ,  quand  je 
serai  d'humeur  à  les  écouter,  et  pour  te 
prouver  combien  j'en  apprécie  le  mérite ,  tu 
me  paieras  mille  dinars  d'or  pour  chaque 
vers  que  tu  composeras.  »  Le  pauvre  poète 
se  jeta  aux  pieds  de  l'émir,  qui  lui  accorda 
généreusement  son  pardon  ,  et  lui  fit  même 
remettre  une  grosse  somme  d'argent  ;  cette 
grâce  et  cette  faveur ,  dont  le  poèto  satiri- 
que s'était  rendu  indigne ,  firent  de  lui  un 
partisan  zélé  d'Abdallah ,  d'ennemi  acharné 
qu'il  était  auparavant.  Son  premier  soin  fut 
de  faire  connaître  à  l'émir  qu'Hafsun  se  trou- 
vait à  Cordoue  ;  qu'il  y  avait  ourdi  un  com- 
plot contre  sa  personne  et  que  ses  jours 
étaient  en  danger.  Lorsque ,  sur  le  fonde- 
ment de  cette  révélation ,  on  chercha  à  se 


(I)  Conde,  n,  cap.  65.  Habiansc  divulgado 
tinos  versos  harto  ingcnlosos  y  satiricos  en  que 
se  indicaba  manifiestamente  al  rcy ,  dàndole  cl 
apodo  de  cl  Himaro  con  imichas  imprecationcs 
cl  que  le  conducia  y  guiaba ,  aludiendo  à  los 
principales  ministres  que  el  rcy  ténia.  »  Conde 
ne  donne  aucune  explication  du  mot  Himaro , 
et  rend  par  là  la  satyre  obscure,  il  eut  cependant 
élé  nécessaire  d'en  expliquer  le  sens ,  car  Mer- 
van  ,  dernier  khalife  ommaijade  de  Damas,  avait 
le  même  snmom ,  comme  on  peut  le  voir  dans 
Hcrbelot,  Biblioth.  orient.,  p.  367  :  Marvon  est 
communément  surnommé  Al-Hemar. 
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saisir  de  la  personne  dUafsun ,  il  avait  déjà 
disparu.  Les  moyens  mêmes  qu'on  employa 
pour  s'assurer  de  lui  firent  son  salut,  lté 
peur  que  Suleiman  n'allât  prévenir  le  rebelle 
du  danger  qui  le  menaçait ,  on  le  retint  mo- 
mentanément renfermé.  Cette  circonstance 
s  étant  ébruitée,  excita  les  soupçons  des  amis 
de  Caleb ,  qui  lui  conseillèrent  de  fuir  au 
plus  vite.  Quelques  conjurés  lurent  arrêtés  ; 
on  les  mit  à  la  torture  pour  savoir  d'eux 
l'endroit  où  s'était  retiré  Hafsun.  On  n'en 
put  rien  tirer,  sinon  qu'il  était  venu  à  Cor- 
doue et  qu'on  l'avait  vu,  déguisé  en  men- 
diant, demander  l'aumône  de  porte  en 
porte. 

Dès  ce  moment  Abdallah  dut  concentrer 
presque  toutes  ses  forces  contre  la  province 
de  Tolède,  d'où  Hafsun,  à  la  tête  de  ses  trou- 
pes ,  s'avançait  de  nouveau  vers  Calatrava , 
dans  le  but ,  sans  doute,  d'attaquer  Cordoue 
même.  Ce  fut  le  vizir  Obu-Otman-Obeidallah, 
un  des  meilleurs  généraux  de  l'émir  ,  qui  fut 
chargé  de  vaincre  les  rebelles;  il  engagea 
promptement  un  combat  des  plus  sanglants, 
et  fut  assez  heureux  pour  tailler  en  pièces 
leur  armée  et  pour  reprendre  la  plus  grande 
partie  de  la  province  de  Tolède ,  au  sud  du 
Tage  (908).  Toutefois  les  rebelles  conser- 
vèrent encore  en  leur  pouvoir  les  forteresses 
de  cette  contrée ,  et  il  était  difficile  de  les  en 
expulser. 

D'un  autre  coté ,  le  prince  Abderrahhman 
Almudafar  avait  réduit  à  la  raison  les  insur- 
gés des  autres  contrées,  principalement 
ceux  du  sud  de  l'Andalousie  et  des  Alpuxar- 
res  :  les  uns  avaient  été  pris  les  armes  à  la 
main,  d'autres  s'étaient  soumis  volontaire- 
ment, implorant  la  clémence  du  vainqueur; 
le  reste  avait  pris  la  fuite  et  s'était  réfugié 
sur  les  montagnes  les  plus  inaccessibles 
pour  y  attendre  une  occasion  plus  favorable 
de  reprendre  les  armes  (1). 

D'après  une  chronique  chrétienne,  il  pa- 
raîtrait quo  vers  cette  même  époque ,  Al- 
phonse aurait  dirigé  lui-même  une  expédi- 
tion contre  Tolède  ;  qu'il  se  serait  avancé 

(1)  Conde,  i,  c. 
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avec  son  armée  jusqu'aux  pieds  des  murs, 
niais  qu'ayant  compris  toutes  les  difficultés 
qu'offrirait  le  siège  d'un  poste  aussi  fortifié , 
il  s'était  laissé  gagner  par  de  riches  présents 
et  avait  repris  le  chemin  de  son  royaume  (!}. 
Il  se  serait  emparé,  en  revenant,  de  la  petite 
forteresse  de  Quinilialubel ,  qui  se  trouvait 
sur  son  passage  ;  en  aurait  fait  passer  la  gar- 
nison au  fil  de  l'épée  et  aurait  emmené  avec 
loi ,  comme  prisonniers  de  guerre ,  les  fem- 
mes et  les  enfants.  Quoi  qu'il  en  soit ,  le  gé- 
néral d'Abdallah  poursuivait  toujours  la 
guerre  contre  Hafsun  ;  mais  son  âge  avancé 
avait  éteint  en  lui  cette  ardeur  et  cette  acti- 
vité d'exécution  sans  lesquelles  les  plans  les 
plus  savamment  combinés  peuvent  être  dé- 
joués par  on  ennemi  rusé  et  habile.  Le  prince 
Abderrahhman-Almudafar ,  à  qui  ses  cons- 
tants succès  contre  les  rebelles  du  sud  de 
l'Andalousie  et  des  Ahpuxarres  avaient  at- 
tiré quelque  gloire ,  et  qui  pouvait  se  flatter 
de  parvenir  un  jour  au  commandement  en 
chef  de  toutes  les  troupes  de  son  père  Jugea 
le  moment  favorable  pour  supplanter  Abu- 
Otman. 

Ce  prince  n'ignorait  pas  d'ailleurs  que  la 
succession  au  trône,  à  laquelle  il  était  ap- 
pelé comme  héritier  présomptif,  c'est-à- 
dire  ,  comme  l'ainé  des  fils  do  l'émir,  dépen- 
dait souvent ,  dans  ces  temps  de  troubles  et 
de  guerre  w  des  succès  ou  de  la  gloire  des 
armes ,  ou  bien  de  l'autorité  dont  on  jouis- 
sait dans  l'armée. 

A  la  nouvelle  des  prétentions  d'Abder- 
rahhman,  Abu-Otman  crut  qu'il  était  de  la 
prudence  de  lui  céder  le  pas.  11  lui  remit 
donc  son  gouvernement  de  Mérida  et  te  com- 
mandement militaire ,  afin  de  se  soustraire  à 
l'envie  et  à  la  haine  du  prince.  Mais  il  lui 
jura  dans  son  cœur  une  haine  implacable  et 


(1)  Sampiri,  Chronic.,  p.  417  :  «In  illis  die- 
bus,  quaodo hostes soient  ad  bclla  procédera , 
rex  congretato  exercitu  Toletum  perrexit ,  et 
ibidem  a  Toletanis  copiosa  muncra  accepit  et  in- 
dc  reversius  cepit  gladio  castcllum,  quod  dicitur 
'tuinitia  Lubcl  (peut-être  Valladolid),  partim 
Kladio  truncavit ,  partim  secura  adduxit.  » 
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conserva  contre  lui  un  insatiable  désir  de 
vengeance.  Pour  réconrpenser  les  services 
éminents  de  ce  vieux  général ,  Abdallah  lui 
i  confia  le  poste  important  de  commandant 
des  gardes;  c'était  lui  fournissons  le  savoir, 
l'occasion  la  phis  favorable  d'agir  de  mille 
manières  contre  les  intérêts  d' Abderrahh- 
man-Almudafar. Il  prit  d'abord  sous  sa  pro- 
tection spéciale  le  jeune  prince  Abderrahh- 
man,  petit-fils  d'Abdallah  et  fils  de  Muhain- 
mad  ;  il  sut  lui  concilier  les  faveurs  de  l'émir, 
les  bonnes  grâces  des  gens  de  la  cour  et  de 
presque  tous  les  walis  ;  en  sorte  qif Abder- 
rahhmun-Almudafar,  qui  s'était  rendu  odieux 
aux  musulmans  par  son  excessive  sévérité , 
dut ,  dans  de  telles  conjectures ,  renoncer  à 
l'espoir  de  parvenir  au  trône,  où  l'opinion 
publique  appelait  son  neveu,  qui  d'ailleurs 
y  avait  des  droits. 

Malgré  cet  échec  porté  à  ses  ambitieuses 
prétentions,  il  n'en  continua  pas  moins  avec 
ardeur  la  guerre  contre  Hafsun ,  et  il  dé- 
ploya tant  d'activité ,  qu'il  conquit  presque 
toute  la  province  de  Tolède ,  à  l'exception  de 
la  capitale  ;  comme  il  faisait  mettre  à  mort, 
sans  miséricorde ,  tous  les  prisonniers  ;  son 
nom  avait  jeté  l'épouvante  et  la  crainte  par- 
mi les  insurgés.  Mais  malgré  cette  cruelle 
sévérité  et  ses  constants  efforts ,  il  ne  put 
parvenir  à  les  soumettre  entièrement. 

Pendant  ce  temps ,  la  cour  de  Cordouc 
continuait  d'être  le  théâtre  des  rivalités  de 
l'esprit  de  parti ,  de  l'orgueil  du  rang ,  des 
haines  qui  divisaient  les  familles  les  plus 
considérables.  I/émhr  contribua  lui-même  à 
entretenir  cet  état  de  désorganisation  in- 
térieure. Pour  donner  un  libre  essor  à  son 
esprit  railleur  et  satirique ,  esprit  fort  â  la 
mode  à  cette  époque,  et  dans  lequel  il  excel- 
lait ,  il  attaquait  sans  aucun  égard  les  per- 
sonnages les  plus  distingués,  éloignant  de  sa 
cour  ses  meilleurs  et  ses  plus  fidèles  servi- 
teurs. C'est  ainsi  qu'il  se  priva  du  comman- 
dant de  sa  garde  africaine ,  Sulciman-ben- 
Wenasos ,  homme  éclairé,  qui  se  distinguait 
par  les  principes  de  morale  et  d'honneur  les 
plus  rigides ,  mais  brusque ,  irascible  et  trop 
orgueilleux,  pour  se  soumettre  au  rôle 
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d'esclave.  Ce  vizir  portait  une  barbe  fort 
longue  et  très-épaisse ,  à  laquelle  il  tenait 
sans  doute  beaucoup  plus  qu'à  la  vie,  disent 
certains  auteurs.  Un  jour  qu'il  entrait  dans 
l'appartement  de  l'émir ,  celui-ci  lui  répéta 
quelques  vers  de  sa  composition  où  les  lon- 
gues barbes  étaient  tournées  en  ridicule, 
comme  n'indiquant  autre  chose  qu'un  long 
visage;  puis  il  l'invita  à  s'asseoir  en  lui  di- 
sant :  a  Assieds-toi,  longue  barbet  »  Le  vizir 
obéit ,  mais  il  ne  put  s'empêcher  de  répli- 
quer :  a  Nous  (les  enfants  de  l'Afrique  ),  qui 
sommes  un  peuple  nombreux,  nous  méritons 
bien  la  qualification  de  fous ,  puisque  nous 
venons  de  si  loin  pour  ramper  dans  les  pa- 
lais d'un  maître.  Combien  il  nous  serait  fa- 
cile d'éviter  des  humiliations  I  L'ambition 
nous  aveugle ,  et  nous  ne  reconnaissons  no- 
tre sottise  qu'au  moment  où  nous  descen- 
dons dans  la  fosse,  »  Et  il  sortit  sans  daigner 
saluer  l'émir.  Abdallah  resta  un  peu  surpris 
de  cette  brusque  incartade  ;  mais  il  le  rut 
bien  davantage  en  s'apercevant  queSuleiman 
ne  revenait  plus  à  la  cour.  Il  envoya  une 
autre  vizir  pour  l'apaiser  ;  mais  l'envoyé  eut 
la  plus  grande  peine  à  être  admis  et  on  lui 
fit  une  réception  insultante.  Sulciman  resta 
assis  et  ne  lui  offrit  pas  de  siège.  «  Pourquoi 
ne  te  lèves-tu  pas  pour  me  recevoir?  de- 
manda le  vizir  piqué;  ne  suis-je  pas  un 
vizir  comme  toi?  —  Une  telle  cérémonie, 
répondit  Suleiman ,  était  convenable ,  tant 
que  j'ai  été  placé  comme  toi;  mais  au- 
jourd'hui j'ai  brisé  mes  chaînes  1  »  Tous 
les  efforts  du  vizir  furent  inutiles  pour  enga- 
ger l'indépendant  Africain  à  reprendre  son 
emploi,  ou  à  revenir  au  palais.  Abdallah  re- 
gretta de  se  voir  privé,  pour  une  plaisanterie 
innocente ,  des  services  d'un  homme  dont  il 
avait  éprouvé  la  loyauté  et  le  solide  juge- 
ment. 

Dans  les  différends  assez  fréquents ,  qui 
avaient  lieu  entre  les  familles  syriennes  et  les 
familles  arabes  (1) ,  Abdallah  ,  à  l'exemple 
de  son  père ,  Muhammed  ,  décidait  presque 
—  

(I)  Condc,  ii,  c.  60. 


D'ESPAGNE 
toujours  en  faveur  des  première*.  Cepeodaai 
une  contestation  s'étant  élevée  entre  dem 
conseillers  de  la  couronne ,  relativement  à 
une  place  d'honneur  a  laquelle  ils  préten- 
daient tous  deux ,  l'émir  déclara  tous  la 
sièges  égaux ,  à  l'exception  du  sien  qui  avait 
le  premier  rang. 

Tel  est  le  tableau  que  présentait  cet  em- 
pire ,  miné  dans  ses  fondements  par  des  di- 
visions et  des  guerres  intestines  continuel- 
les ,  et  menacé  au-dehors  d'une  chute  pro- 
chaine par  la  puissance  toujours  croissante 
des  chrétiens,  lorsqu' Abdallah  mourut  à 
Cordoue  le  1"  Rébi ,  l'an  de  l'hégire  300  [aa 
commencement  de  novembre  912) ,  à  l'ige 
de  soixante-deux  ans  et  après  un  règne  de 
vingt-quatre  ans  (1).  Il  laissa  onze  fib  et 
treize  filles. 

Abdallah  était  d'une  taille  moyenne;  il 
avait  les  traits  réguliers;  ses  yeux  Wew 
étaient  grands  et  bien  fendus,  son  teint  dair 
et  coloré.  Quant  à  son  caractère ,  il  est  assez 
difficile  d'en  donner  une  peinture  exacte; 
en  effet ,  toutes  les  mesures  de  son  adminis- 
tration ,  quelque  bonnes  ou  salutaires  qu'el- 
les aient  pu  être  dans  leur  principe,  n'ayant 
jamais  produit  que  des  résultats  fâcheux  ou 
nuisibles ,  et  le  jugement  public  ne  se  for- 
mant jamais  que  d'après  le  succès,  il  s'ensuit 
que  la  plupart  des  historiens  arabes  ©ni 
exprimé  sur  ce  prince  une  opinion  très-défa- 
vorable. Il  s'était  d'ailleurs  attiré  le  blâme 
et  la  haine  des  musulmans  fanatiques  par 
son  alliance  avec  Alphonse  III.  Du  reste ,  et 
malgré  ce  jugement  sévère ,  tous  s' accordes! 
à  donner  à  ce  prince  du  courage ,  de  la  fer- 
meté, une  grande  habileté  dans  la  guerre  et 
surtout  un  sang  froid  et  une  présence  d es- 

(1)  Condc  ,  n ,  cap.  07 ,  Cardonne  se  trompr 
en  lui  donnant  70  ans  ;  Rodcric.  Tolot.  le  fait 
môme  aller  à  72.  Abubekcr  dans  Casiri ,  p.  31: 
a  Abdalla  princeps  eloquentissimns  et  apprwr 
cruditusfuit.  FovcntcKalebo  benHaplisua»sedh 
tio  Cordubae  a  militibus  excitata  est ,  quos  r*i>- 
dissimis  copîis  rex  Abdalla  adortus  oppressa  et 
Kaleb  ben  Haphsun  in  turpem  fugam  cnn/cfit- 
Obiit  diem  anno  Egfra;  300  jam  septesigenarius . 
postquam  regnasset  annos  xxv.  » 
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prit  admirables  au  sein  des  troubles  les  plus 
violents  et  au  milieu  des  plus  grands  dan- 
gers. On  lui  fait  aussi  un  mérite  de  la  sagesse 
et  de  la  prudence  qu'il  mettait  dans  l'admi- 
nistration de  son  empire  ,  et  de  la  fidélité 
religieuse  avec  laquelle  il  observait  les  trai- 
tés conclus  avec  les  chrétiens,  bien  que  ce 
fût  uu  des  motifs  principaux  de  la  haine 
qu'il  s'était  attirée  de  la  part  de  ses  sujets. 
Il  possédait  une  érudition  extraordinaire 
pour  le  temps  ;  quelques-unes  de  ses  pro- 
ductions lui  donnent  même  un  rang  illustre 
dans  l'éloquence. 

Si  maintenant  que  nous  sommes  arrivés  à 
la  fin  du  règne  malheureux  d'Abdallah,  nous 
jetons  un  regard  en  arrière  sur  la  domina- 
tion des  Ommaijades ,  Abderrahhman ,  son 
fondateur,  nous  paraîtra  d'autant  plus  grand 
qne  ses  ennemis  du -dedans  et  du  dehors, 
tous  ligués  pour  renverser  son  empire  nais- 
sant, étaient  plus  nombreux  et  plus  puissanls 
que  ceux  d'Abdallah.  Semblable  à  un  habile 
pilote,  il  sut  conduire  avec  bonheur  le  vais- 
seau de  l'état ,  au  milieu  des  fureurs  de  ht 
révolte ,  des  orages  de  la  guerre  civile  et  des 
invasions  sanglantes  de  l'ennemi.  Ses  trois 
successeurs  immédiats ,  Hescham  Ier ,  son 
fils ,  llakem  Ier,  son  petit-fils ,  Abderrahh- 
man II ,  son  arrière-petit-fils ,  surent  gou- 
verner avec  la  môme  habileté  et  la  mémo 
vigueur.  Aussi ,  malgré  des  contestations 
continuelles  sur  la  succession  du  trône ,  au 
milieu  des  factions  et  des  révoltes ,  au  mi- 
lieu d'un  état  de  guerre  constant  avec  les 
Franks ,  dont  la  puissance  était  devenue  si 


formidable ,  avec  les  chrétiens  d'Espagne  et 
surtout  avec  les  peuplades  normandes ,  en- 
nemis dangereux  et  terribles ,  l'empire  des 
Ommaijades  resta  non-seulement  debout, 
mais  il  surpassa  môme  tous  les  états  voisins 
en  prospérité  et  en  civilisation.  C'est  sous  le 
règne  de  Muhammed  Ier,  et  lorsque  la  ré- 
volte de  l'est  de  l'Espagne ,  sous  la  protec- 
tion des  chrétiens,  jetait  les  fondements 
d'une  nouvelle  domination  que  la  puissance 
des  Ommaijades  commença  à  péricliter  et  à 
marcher  vers  sa  chute.  Muhammed  Jacheva 
de  montrer  la  faiblesse  de  son  empire  par  le 
traité  de  paix  qu'il  conclut  avec  le  roi  des 
Asturies,  faiblesse  qui  devint  de  jour  en 
jour  plus  évidente  sous  les  règnes  de  ses  fils 
El  Mondhir  et  Abdallah ,  et  par  la  révolte 
d'Hafsun,  celle  de  son  fils  Calebjel  les 
troubles  continuels  qu'ils  entretenaient  dans 
tout  le  pays. 

A  mesure  que  la  puissance  des  Ommaija- 
des s'affaiblissait  sous  Abdallah  par  les  ré- 
voltes et  les  guerres  civiles ,  la  puissance  des 
chrétiens  s'élevait  dans  le  nord  et  l'est  de  la 
Péninsule.  Les  royaumes  qui  vont  se  former 
au  nord -est  de  l'Espagne  jettent  le  plus 
grand  intérêt  sur  cette  époque  remarquable. 
Outre  le  royaume  des  Asturies,  qui  atteint 
l'apogée  de  sa  gloire ,  sous  Alphonse  III ,  la 
province  de  la  Catalogne  secoue  presqu'en- 
tièrement  le  joug  des  Franks ,  pour  se  dé- 
clarer état  indépendant  ;  le  royaume  de  Na- 
varre se  constitue,  et  la  naissance  prochaine 
de  celui  d'Aragon  se  laisse  déjà  entre- 
voir. 


25. 
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ROYAUME  DES  ASTURIES  SOUS  ALPHONSE  III,  SURNOMMÉ  LE  GRAND 

(866  -  910.) 


Lo  petit  royaume  des  Asturies  qu'avait 
fondé  Pélage,  et  dont  son  gendre,  Alphonsc- 
Îc-Catholique ,  avait  reculé  les  bornes  jus- 
qu'au Duéro  et  aux  Pyrénées  en  y  ajoutant 
la  Cantabric  et  plusieurs  autres  contrées 
qu'il  avait  conquises ,  ne  tarda  pas  a  pren- 
dre de  l'importance  ,  au  point  d'embrasser 
presque  le  tiers  de  la  Péninsule ,  et  à  deve- 
nir un  sujet  d'ombrage  et  un  ennemi  dange- 
reux pour  l'empire  des  Ommaijades.  Mais 
les  différends  que  la  succession  au  trône 
suscita  parmi  les  prétendants,  Aurélio ,  Silo, 
Maurégat,  Rermudès,  et  l'invasion  des 
Franks  sous  la  conduite  de  Charlcmagne , 
alors  ennemi  juré  des  Asturiens,  présa- 
geaient la  fin  prochaine  de  cet  état  encore 
mal  affermi,  lorsque  Alphonse  II,  dit  le 
Chaste,  pendant  un  règne  de  cinquante-un 
ans,  le  releva  et  lui  rendit  des  forces,  d'abord 
par  son  union  avec  les  Franks ,  puis  par  son 
activité  et  son  énergie ,  par  la  constante  ap- 
plication à  répandre  la  prospérité  et  à  faire 
fleurir  la  civilisation  parmi  ses  sujets.  Tou- 
tefois cet  empire  était  loin  d'avoir  atteint  ce 
degré  de  splendeur  et  de  gloire  auquel  il 
parvint  sous  Alphonse-Ic-Catholique ,  puis- 
que la  Navarre  en  avait  été  démembrée, 
qu'une  partie  de  la  Biscaye  et  des  contrées 
autrefois  possédées  par  les  Goths  avaient 


été  conquises  par  le  sabre  des  musulman*. 
Ramiro  Ier  et  Ordono,  successeurs  «l'Al- 
phonse II,  furent  assez  heureux  pour  arrêta 
les  invasions  des  Normands  et  des  San* 
sins.  Leurs  armes  victorieuses  arrachi-m  > 
aux  ennemis  des  contrées  insignifiantcsquaci 
à  l'étendue ,  mais  de  la  plus  grande  «mpM 
tance  pour  la  sûreté  de  leur  empire.  Ce* 
ainsi  qu'ils  parvinrent  à  reculer  leurs  froa-l 
tières  jusqu'au  Duéro ,  et  à  expulser  entière- 1 
ment  les  Sarrasins  de  la  Riscaye.  Ce  fui  ak.r* 
qu'Alphonse  III  monta  sur  le  trône.  l'eftbm 
un  règne  de  quarante-quatre  ans ,  il  rorab 
les  bornes  de  ses  états  beaucoup  plus  \m 
que  ne  l'avait  fait  aucun  de  ses  prédéces- 
seurs. H  mérita  le  surnom  de  Grand ,  «ium 
par  l'éclat  et  la  grandeur  de  ses  victoire* 
que  par  la  sagesse  de  son  gouvcroeamL 
Comme  nous  l'avons  déjà  dit  en  exposait  Ir 
règne  deMubammed,  ses  armes  victorieovs 
et  son  alliance  étendirent  sa  domination  d  un 
côté,  jusqu'aux  Pyrénées,  et  de  l'autre, 
vers  le  sud  ;  il  planta  ses  drapeaux  victorw» 
au-delà  du  Duéro ,  passa  même  le  Tage  * 
la  Guadiana,et  pénétra  jusqu'à  Mérida.  U  w 
put,  il  est  vrai,  conserver  la  possession  d* 
ces  provinces,  mais  plusieurs  villes  fortes 
du  Portugal  d'aujourd'hui,  dont  il  s'était 
emparé,  telles  que  Coïmbre ,  Lamégo,  t  i- 
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sco ,  Coria  et  Sulamanque ,  furent  pour  lui 
des  conquêtes  de  la  plus  haute  importance. 
Son  traité  de  paix,  en  883,  avec  Muhammed, 
lui  assura  la  complète  possession  de  ses  nou- 
velles conquêtes;  et  désormais  spectateur 
{•aisible  des  profondes  divisions  et  des  san- 
glantes guerres  civiles  des  mahométans,  il 
pot  appliquer  tous  ses  soins  à  l'amélioration 
intérieure  de  ses  états. 

Alphonse  fil  abattre  l'église  de  bois  qui 
avait  été  élevée  sur  le  tombeau  de  saint 
Jacques  de  Compostclle,  pour  en  foire  cons- 
truire une  en  pierre.  Il  fonda  un  grand 
nombre  de  couvents  et  d'églises ,  qu'il  dota 
lui-même  richement;'  il  éleva  des  évêchés 
dans  plusieurs  villes  conquises.  Didacus 
v  Diego),  comte  de  Castille,  fut  chargé  du  soin 
de  peupler  la  ville  de  Burgos  et  de  la  fortifier, 
pour  arrêter  les  incursions  que  les  Sarrasins 
pourraient  foire  de  ce  côté.  Le  comte  s'ac- 
quitta (1)  parfaitement  de  sa  mission.  Burgos 
devint  dès  lors ,  pour  les  chrétiens ,  un  de 
leurs  boulevards  les  plus  considérables  de  ce 
coté.  On  s'occupa  ensuite  du  soin  de  rebâtir 
plusieurs  villes  situées  sur  le  Dtiéro ,  telles 
queZamora,  Toro  ctSimencas  (2);  puis  on 
construisît ,  près  d'Oviédo  un  chaieau-fort , 
nommé  Gauzo ,  destiné  à  conserver  les  tré- 
sors royaux ,  en  cas  de  surprise  ou  d'inva- 
sion du  côté  de  la  mer  (3)  de  la  part  des 

•1)  Chronic.  Burgcnsc  Florcz  xxm,  p.  307, 
Era  dccccxxii  :  «Populavit  Burgos  Didacus 
cornes  per  mandatum  régis  Alfonsi.  »  De 
même  dans  1rs  Annalis  composte!!.,  p.  318; 
Annales  complectcns,  p.  310;  sub  era  dccccxx; 
Populavit  Didacus  cornes  Burgos  et  Oviraa  (al. 
lect.  Ovierna  Oiurna). 

(2)  Chronic.  Sampiri,  p.  446.  Tricnno  pc- 
ractofd  est  ici  question  du  traité  de  paix  de 883), 
sub  era  dccccxlviii  (  le  chiffre  est  évidemment 
Inexact;  c'est  pccccxxvhi  ,  i.,  c.  890)  ,  urbes 
désertas  ab  antiquis  populari  rcx  jussit  :  ha?c 
suntZcmora  ,  Scptimancas,  et  Domnas  vcl  om- 
ncs  campi  gothorum.  Namquc  Taurum  dédit 
ad  populaudum  fiiio  suo  Garscano.  » 

(3)  Le  passage  le  plus  intéressant  de  l'inscrip- 
tion qu'Alphonse  îv  fit  placer  sur  le  château  de 
Gauzo.  Risco,  t.  xxxvii,  p. 210,  porte  :  *Adc- 


mahométans  ou  des  Normands.  C'est  là 
qu'Alphonse  lit  placer  la  croix  précieuse 
qu'il  avait  fait  foire  dès  la  douzième  année 
de  son  règne  (1). 

L'esprit  guerrier  des  chrétiens  d'Espagne 
se  révéla  bientôt  par  des  révoltes  et  des 
guerres  intestines,  lorqu'ils  n'eurent  plus 
d'ennemis  extérieurs  à  combattre.  Les  pre- 
miers désordres  éclatèrent  dans  la  Galice; 
des  impôts  excessifs,  des  dîmes  imposées  au 
peuple  en  faveur  du  clergé ,  paraissent  en 
avoir  été  la  cause.  Ano  fut  le  premier  (885) 
qui  agita  la  torche  de  la  révolte ,  mais  sans 
succès  :  lui  et  ses  partisans  furent  bientôt 
soumis  et  leurs  biens  confisqués  et  donnés  à 
l'église  de  Compostclle.  Herménégild,  qui 
vint  ensuite,  éprouva  un  sort  plus  funeste. 
On  ne  se  contenta  pas  de  confisquer  tous  ses 
biens  au  profit  do  la  même  église ,  mais  il 
fut  conduit  à  la  mort  avec  la  plupart  de  ses 
complices  (2).  Cetto  sévérité  imprima  une 
crainto  salutaire  aux  esprits  turbulents,  et 
procura  quelque  tranquillité  à  l'empire  ;  mais 
les  impôts  sur  la  propriété  foncière  devenant 
de  jour  en  jour  plus  écrasants ,  par  suite  des 
privilèges  accordés  (3)  aux  églises  et  aux 
couvents,  une  nouvelle  insurrection  dont 

fonsus  princeps  diva;  memoria»,  Ordonii  régis 
fiu'us  hanc  aedificari  (jussit)  sensit  munilionem 
cum  conjuge  Simcna  et  quinque  natis  ad  tuilin- 
nem  munitionis  thesauri  aula>  hujussancta;  ce- 
clesiœ  rcsidendum  indemne,  caventes,  quod 
absit,  dum  navalis  gentilitas  piratico  soient 
exercitu  properarc,  ne  videatur  aliqtiid  deperire, 
hoc  opus  a  nobis  offertum  eidem  ecclcsia?  pc- 
renni  sit  jure  concessum.  » 

(1)  Cette  croix  portait  une  inscription  (  Risco 
xxxvii ,  p.  220,  la  rapporte  tout  entière)  ;  on 
y  lisait  ces  mots  :  Et  operatum  est  in  Castctlo 
Gauzon,  auni  regni  nostri  xit,  discurrente,  Era 
dccccxvi,  qui  prouvent  que  le  château  de 
Gauzo  existait  déjà  en  778. 

(2)  Ferreras  (  ad.  ann.  885  et  886  ) ,  d'après 
un  privilcgium  ecclcs. ,  S.  Jacobi  dans  don 
Mauro  de  Castclla. 

(3)  V.  les  privilégia  de  l'église  de  Saint- Jac- 
ques,  dans  Morales ,  et  les  Eseriturœ  dans  Flo- 
rcz -Espan.  sagr)  in  Appcnd.  ,  p.  336-345; 
Yq>cs ,  t.  v ,  Escrituras ,  p.  428. 
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Witiza  était  le  chef,  éclata  bientôt  (89'») , 
avec  des  caractères  plus  alarmants  que  les 
précédentes.  Toutefois  Herménégild,  comte 
de  Guy  et  de  Porto ,  envoyé  par  le  roi ,  à  la 
téle  d'une  puissante  armée,  contre  les  rebel- 
les ,  les  tailla  en  pièces  dès  la  première  ren- 
contre. Witiza  fut  pris  et  mis  à  mort ,  et  ses 
biens  donnés  au  vainqueur  (1).  Un  sort  pa- 
reil fut  réservé  aux  rebelles  Sarrasins  qui , 
quelques  années  après,  s'étaient  révoltés  en 
Galice. 

La  tendance  du  clergé  espagnol  à  se  res- 
saisir de  l'influence  qu'il  avait  exercée  sous 
les  rois  wisigoths ,  dans  les  conciles  et  dans 
les  diètes  du  royaume ,  se  manifeste  de  plus 
en  plus.  Cependant  comme  les  sièges  métro- 
politains se  trouvaient  tous  alors  entre  les 
mains  des  ennemis,  à  l'exception  de  celui  de 
Braga,  et  que  cette  ville  par  sa  situation  sur 
la  frontière  ,  n'offrait  que  peu  de  garantie  et 
do  sûreté  à  un  archevêque ,  le  clergé  s'était 
vu  contraint  de  renoncer  à  la  tenue  d'un 
concile ,  faute  d'un  archevêque  pour  le  pré- 
sider. 

Dans  une  chronique  de  Sampirus  ,  écrite 
vers  le  milieu  du  dixième  siècle ,  on  trouve 
un  document  fort  prolixe,  d'après  lequel  Al- 
phonse III  aurait  envoyé  au  pape,  Jean  VIII, 
les  prêtres  Sévérus  et  Si  de  ri  ch  ,  pour  solli- 
citer du  saint  père  la  permission  de  célébrer 
solennellement  ladédicacede  l'église  de  Saint- 
Jacques,  de  tenir  un  concile  et  de  choisir  un 
métropolitain.  Le  pape  accorda  toutes  ces 
demandes,  et  écrivit  lui-même,  en  871 ,  à 
Alphonse  III ,  une  lettre  dans  laquelle  il  se 
répand  en  éloges  sur  le  zèle  et  la  piété  du  roi. 
Il  le  prie  en  même  temps  de  lui  envoyer  une 
troupe  de  ces  cavaliers  bien  armés ,  nommés 
en  Espagne  caballos  affaraces ,  pour  ranimer 
l'ardeur  et  le  courage  des  Italiens  dans  la 
guerre  qu'il  avait  à  soutenir  contre  les  maho- 
métans  d'Afrique,  qui  faisaient  de  fréquen- 
tes incursions  en  Italie,  lui  promettant,  pour 
récompense,  la  bénédiction  de  l'apôtre  saint 
Pierre.  Outre  cette  lettre  qu'il  fit  remettre 


(1)  Scion  des  documents  rapportés  dans  Mo- 
ralès,  Florès,  Yepès,  n,  ce.  ' 


au  roi  par  son  nonce  Rainald ,  il  en  écrivit 
une  autre  adressée  à  tous  les  évêques  et  à 
toute  la  chrétienté ,  dans  laquelle  il  approu- 
vait la  consécration  do  l'église  de  Saint-Jac- 
ques et  la  tenue  du  concile. 

Le  roi,  la  reine  (Ximénés),  leurs  fils, 
tous  les  évéques  du  pays ,  et  les  comtes , 
chargés  du  gouvernement  des  provinces  et 
des  villes ,  assistèrent  à  la  cérémonie  de  la 
dédicace  de  l'église  de  Saint-Jacques.  Voici 
les  noms  des  principaux  évéques  qui  s'y 
trouvaient  :  Johannes ,  évêque  d'Auca  ou  de 
Burgos;  Vincentius,  de  Léon;  Génadius,  d' As- 
torga  ;  Herménégild  ,  d'Oviédo  ;  Dulcidius, 
do  Salamanque;  Jacobus,  de  Coria;  Naustus, 
de  Coïmbre  ;  Argimir ,  de  Lamégo  ;  Tnéo- 
dorich,  de  Viseu;  Gumadus,  de  Porto; 
Argimir,  de  Braga;  Didacus.duTuy;  Egyla, 
d'Orense;  Sisnandus,  d'Yria;  Récarédus , 
de  Lugo;  Théodosindus ,  de  Britonia,  et 
Eléca ,  de  Saragosse.  Parmi  les  comtes ,  on 
distinguait  :  Alvar,  comte  de  Luna  ou  d'Jda- 
fia  ;  Vércmonde ,  comte  de  Léon  ;  Sarasin , 
comte  d'Astorga;  Veremonde,  comte  de 
Torra;  Bérotus,  comte  de  Déza;  Herméné- 
gild ,  comte  de  Tuy  et  de  Porto ,  son  fils 
Arius,  comte  d'Einina  (ou  de  Minho);  Pé- 
lagius ,  comte  de  Bragance  ;  Odoar ,  comte 
de  Castillc  et  d'Auca  (Oca);  Silo,  comte  de 
Prucio  (  en  Rioja  )  ;  Erus,  comte  de  Lugo. 

Onze  mois  après  la  consécration  de  l'église 
de  Saint-Jacques,  on  convoqua  un  concile  à 
Oviédo;  le  roi,  les  évêques  et  les  comtes 
déjà  nommés  s'y  rendirent;  Herménégild  y 
fut  nommé  métropolitain ,  et  c'est  en  celte 
qualité  qu'il  eut  la  préséance  dans  cette  as- 
semblée. Après  qu'on  eut  pris  des  résolu- 
tions concernant  la  discipline  de  l'Eglise ,  la 
nécessité  de  propager  la  religion  et  la  tenue 
des  synodes,  qui  devaient  désormais  avoir 
lieu  annuellement ,  on  s'occupa  de  l'organi- 
sation de  l'archevêché  d'Oviédo ,  auquel  on 
affecta  des  revenus  immenses ,  et  qui  porta 
depuis  le  surnom  de  Ville  des  évéques.  Le 
concile  se  tint  en  l'an  907  ;  cette  date  ne 
coïncide  nullement  avec  celle  de  la  lettre  du 
pape ,  ci-dessus  mentionnée ,  qui  ferait  re- 
monter la  tenue  du  concile  à  l'année  87  J . 
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En  portant  sur  cette  pièce  un  examen  plus 
attentif,  on  y  remarque  plusieurs  contra- 
dictions graves ,  qui  font  douter  de  son  au- 
thenticité. Ce  qu'il  y  a  de  certain,  c'est 
que  Sampirus  lui-même  ne  la  rapporte  pas 
dans  sa  chronique ,  mais  qu'elle  y  a  été  glis- 
sée plus  tard,  dune  manière  assez  mal- 
adroite (1). 

En  premier  lieu ,  ces  lettres ,  écrites  en 
871 ,  ne  peuvent  pas  être  du  pape  Jean  VIII, 
qui  n'occupa  le  siège  papal  que  de  872  à 
88-2.  Le  concile  ne  peut  pas  non  plus  avoir 
été  tenu  sous  Jean  VIII ,  car  la  Chronicon 
Abdeldense  n'en  fait  aucune  mention.  Or,  il 
est  plus  que  probable  qu  elle  n'eût  point 
passé  sous  silence  un  événement  de  celte  im- 
portance, si  effectivement  il  avait  eu  lieu.  Il 
n'est  pas  croyable  non  plus ,  que ,  dans  ce 
temps  de  guerres  et  d'orages  civils,  les 
comtes  eussent  pu  abandonner  leurs  provin- 
ces. De  plus,  Dulcidius  de  Salamanque  y  est 
désigné  sous  le  titre  d'évéque  ;  or  la  chro- 
nique d'Albayda  dit  positivement  qu'il  était 
encore  grand -vicaire  lorsqu'en  883  on 
l'envoya  à  Cordoue  en  qualité  d'ambassa- 
deur. Nous  savons  également ,  par  les  chro- 
niques ,  que  c'était  Didacus  et  non  Odoar , 
comme  on  le  trouve  dans  les  actes ,  qui  était 
comte  de  Castille. 

Mais  comme  d'un  autre  côté  on  trouve  la 
date  899  dans  le  récit  de  la  dédicace  de 
l'église  de  Saint-Jacques,  on  a  cherché  à 
lever  toutes  ces  contradictions ,  en  repor- 
tant la  tenue  du  concile  à  cette  époque  sous 
Jean  IX,  qui  effectivement  monta  sur  le 
siège  de  saint  Pierre  en  898. 

D'après  ce  qui  précède,  il  est  évident  que 
les  détails  sur  le  concile  d'Oviédo ,  tels  qu'ils 
sont  rapportés  dans  la  chronique  de  Sampi- 
rus, ne  viennent  pas  de  lui,  mais  de  Pélagius, 
évéque  d'Oviédo,  comme  l'a  démontré  avec 
beaucoup  de  sagacité  le  savant  espagnol  Flo- 
rez  (2).  Il  faut  donc  rejeter  entièrement  ce 
document  qui ,  écrit  au  commencement  du 

(1)  Voyez  celte  lettre  dans  Mariana,  t.  h,  p. 
106  (trad.  franc.  ). 

(2)  Florez  Espan.  sagr. ,  t.  xiv,  p.  429. 


397 


douzième  siècle  ,  ne  s'appuie  sur  aucune 
chronique  précédente ,  pas  même  sur  celle 
du  moine  de  Silos ,  qui  cependant  a  copié 
littéralement  Sampirus  (1). 

Nous  n'ajouterons  ici  aucun  détail  sur  la 
guerre  d'Alphonse  III  contre  les  Sarrasins  , 
sur  la  bataille  de  Zamora  (90!)  et  sur  son 
expédition  contre  Tolède  (904) ,  puisque  ces 
faits  se  trouvent  déjà  détaillés  plus  haut. 
Nous  nous  bornerons  à  mentionner  qu'à  son 
retour  dans  ses  états  ,  on  découvrit  quel- 
ques traces  d'une  nouvelle  conjuration  con- 
tre ses  jours ,  dans  laquelle  se  trouvaient 
impliqués  ses  plus  proches  parents.  Tous 
cenx  qu'on  soupçonna ,  furent  arrêtés  et  mis 
à  mort  sur-le-champ  (2). 

Effectivement  la  suite  de  l'histoire ,  quel- 
que rares  et  obscurs  que  soient  d'ailleurs  les 
renseignements  qu'elle  nous  donne  à  cet 
égard,  montrera  que,  dans  la  famille  même 
d'Alphonse,  un  vaste  complot  avait  été 
ourdi  et  était  sur  le  point  d'éclater.  Quant  à 
la  cause,  elle  n'est  pas  bien  connue;  on 
ne  sait  pas  si  elle  venait  de  l'impatiente 
ambition  de  régner,  qui  dévorait  les  61s 
d'Alphonse,  ainsi  que  la  reine  Ximenès  (3). 

(1)  Florez, ibid.,  p.  430  :  «Segun  esto  debe  de- 
ferirse  el  mencionado  assunto  a  D.  Pelayo,  que 
allando  en  su  Iglcsia  Las  Cartas  dcl  papa  Juan 
vin ,  las  quiso  interpolar  en  cl  historiador  que 
hablô  del  rey  de  Asturias  de  aquel  tiempo,  afia- 
diendo  todo  lo  demas  encadenado  con  ellas, 
revistîendolo  como  mejor  le  parecio.  Y  aunque 
para  aquello  se  cita  à  Sampiro  es  pro  haJIarsc 
solo  en  el  chronicon  de  su  nombre  :  pero  la  au- 
toridad  no  es  mas  que  de  D.  Pelayo,  Escritor 
del  Siglo  xii ,  y  poco  fidedigno  en  mat  cri  a  s  an- 
tiguas. 


(2)  Sampiri 


•  > 


p.  447  :  «  Caniooem 


venit  (Adefonsus),  et  ibidem  servum  suum 
Adamninum  cum  filiis  suis  trucidari  jussit,  eo 
quod  cogitaverat  in  necem  régis.  »  Dans  la 
Chronic.  Monach.  SU. ,  on  lit  :  A  fitiù  tuù,  au 
lieu  de  cum  filiis  suis, 

(3)  Lucas  Tudensis ,  p.  80,  en  rejette  la  faute 
sur  la  reine  :  «  Regina  Xi  mena,  qua?  regina  do 
GaUiis  dicitur,  eœpit  callide  cogitare,  qualiter 
posset  virum  suum  regem  Adefonsum  a  regno 
expellere  et  filium  soum  Garseannm  pro  eo  sub- 
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A  la  nouvelle  de  cet  attentat ,  le  roi  se  ren- 
dit en  toute  hâte  à  Zamora ,  où  se  trouvait 
alors  son  fils  atné ,  Gardas ,  chef  de  la  con- 
juration ;  il  le  fit  saisir  et  conduire  ,  charge1 
de  fers ,  à  la  forteresse  do  Gauzo ,  près  d'O- 
viédo  (1). 

Cette  sévérité,  qui  présageait  aux  conjurés 
le  sort  qui  les  attendait,  Iom  de  les  abattre, 
ne  fit  qu'enflammer  leur  audace,  elles  dé- 
termina à  essayer  leurs  forces  avant  qu'on  ne 
vint  les  entraver.  A  la  téte  des  insurgés 
étaient  la  reine  (  Amétina  ou  Ximenès  )  $ï , 
femme  dévorée  d'ambition ,  et  Mufio,  comte 
de  Burgos ,  beau-pèro  de  Garcias.  A  force 
d'intrigues,  de  démarches  et  d'activité ,  ils 
étaient  parvenus  à  ranger  sous  les  drapeaux 
de  la  révolte ,  les  autres  fils  du  roi ,  Ordoîio, 
Froila  et  Gundisalvus,  ainsi  quo  la  plus 
{grande  partie  du  peuple;  maître  déjà  depuis 
long- temps  de  plusieurs  points  fortifiés,  le 
parti  des  insurgés  avait  pu  propager  la  ré- 
volte dans  le  reste  du  royaume.  Alphonse ,  à 
qui,  sans  doute,  son  armée  était  restée 
fidèle,  eut  pu,  malgré  la  supériorité  numé 
rique  de  ses  ennemis,  défendre  encore 
long-temps  sa  couronne ,  en  occupant  les 
meilleures  forteresses  de  ses  états;  mais  il 
aima  mieux  céder  (3)  aux  exigences  de  ses 

stituerc.  Fabricavit  castra  in  confinio  Legionis 
(se.  Albam) ,  Gauzonem ,  Arbolium  ,  Lunam  et 
iradidit  ea,  filîo  suo  Garseano  occulte  suggérons, 
ut  tyrannisaret  contra  patrem.  • 

(1)  Sampiri  Chrome.  :  «  Et  veniens  Zamoram 
lilium  siium  Garseanum  comprehendit  et  ferro 
vînetum  ad  castrum  Gauzonem  dnxit.  » 

(2)  Roder ic.  Tolctan.  de  reb.  Hisp.,  Hb.  iv, 
cap.  19  :  o  Iïujus  dissensionis  eausa  fuit  regina 
Ximcna ,  qn«  dicta  fuerat  Amelina  ,  qo»  salis 
inhumana  studebat  nova  gravamina  et  servi  lotis 
oncra  invenire,  nthilominus  dissidia  et  sehismata 
procurare.  »  Lueas  Tudensis  s'exprime  de  la  ma- 
nière suivante  t  «  IL-ec  muiier  mit  inhumana  et 
in  regno  posuit  matas  consuetudfnes  et  servilcs 
condiliooes.  » 

Çl)  Mariana  dit  :  «  In  rogem  tumultuatnm 
est  toto  biennio  bellum  vario  successu  gestum  , 
exitu  tandem  eonjuratis  prospero.  »  Ceci  parait 
un  peu  hasarde;  car  les  actes  du  roi  Ordoîio  n 


fils  rebelles ,  et  épargner  ainsi  le  sang  de  ses 
sujets.  Ce  fut  au  château  de  Boides,  dans  les 
Asturies,  qu'il  se  dépouilla  (910)  de  la 
royauté  en  faveur  de  son  fils  atné,  Gar- 
cias (1);  il  confia  au  second,  Ordo&o,  U 
régence  de  la  Galice  (2) ,  et  au  troisième  . 
Froila ,  le  gouvernement  des  Asturies ,  en 
subordonnant  toutefois  leur  puissance  à  l'au- 
torité royale  de  leur  aîné  (3). 

Ce  roi,  que  nul  ennemi  n'avait  pu  vain- 
cre ,  arraché  de  son  trône  par  le  crime  de 
ses  fils ,  se  rendit  à  l'instant  au  tombeau  de 
saint  Jacques.  Là ,  après  avoir  adressé  sa 
prière  au  saint,  il  revint  à  Astorga  pour  sol- 
liciter de  son  fils  Garcias  le  commandement 
d'une  armée  qu'il  désirait  conduire  encore 
une  fois  contre  les  Sarrasins.  Le  roi  ayant  ob- 
tempéré à  sa  demande,  Alphonse  marcha 
contrôle  rebelle  Hafsun  qui  occupait  toujours 

la  province  de  Tolède.  Ce  roi  déchu,  dévaste 
 i 

(Flore*  Espafl.  sagr.,  t.  xix,  p.  352)  prouvent 
que  la  guerre  dura  quelque  temps. 

(1)  Sampiri  Chronic.  :  «  Socer  quidem  ejus 
(Garsiani)  Munio  Fcrdiuandiz  tyrannidem  ges- 
sit  et  rebellionem  paravit.  Élenim  omnes  filii 
régis  inter  se  conjuratione  facta ,  patrom  suum 
expulerunt  a  regno, Boides  villam  in  Asturiis 
concedeates  (  Saodôval  ;  conscendentem.  M.  Siî. 
concedentem  ).  Rodcric.  Tolet.,  i ,  c,  donne 
encore  plus  de  détails  :  «  Rex  tam  filii ,  quam 
suorumpersccutionibuscoarctatus,  in  villa  qua; 
Boides  dicitur  in  Asturiis  regni  regimine  se  pri- 
vavit,  et  filium  suum  Garsiam  (licel  invitas) 
regni  constkuit  successorem  pra?sentibus  filiis  cl 
potioribus  regni  sui.  » 

(2)  Cbron.  Monach  Silens.,  Ordonium  insig- 
ncm  militem  Adclfonsuspatcrmagnus  et  glorio- 
sus  rot  vivens  Gallicensium  provincia;  praefe- 
cerat. 

(3)  Risco  (dans  l'Esp.  sagr.,  t.  xxxvn,  p.  261 
et  dans  riiistoria  de  Léon ,  p.  165  et  169  ) , 
comme  aussi  Monlcjo  (dans  le  troisième  vol.  des 
Mcmortas  de  la  real  Acadcmia  de  la  historia , 
p.  251  ),  prétend  que  le  royaume  des  Asturies 
était  divisé  en  trois  royaumes  indépendants  les 
uns  des  autres,  en  royaume  de  Léon ,  de  Ga- 
lice et  des  Asturies.  C'est  avec  raison  que  Mas 
deu  ,  t.  xil,  p.  18V  ,  dit  :  «  D.  Garcia  lue  rey  no 
solamente  de  Léon,  pero  tambiem  de  Asturias  y 
Galicia,  como  la  habian  sido  sus  antecessores.  » 
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les  campagnes,  incendie  les  villages ,  défait 
partout  son  ennemi,  sans  pouvoir  rencon- 
trer une  mort  qu'il  brûlait  peut-être  de  trou- 
ver sur  un  champ  de  bataille.  Vainqueur,  il 
retourne  à  Zamora,  mais  à  peine  y  est-il  ar- 
rivé ,  qu'il  est  attaqué  d'une  fièvre  maligne 
qui  l'enlève  le  20  octobre  910.  Inhumé  d'a- 
bord à  Astorga,  son  corps  fut  transporté  plus 
tard  à  Oviédo  ,  dans  le  tombeau  des  rois  (1). 
Il  était  âgé  de  cinquante-huit  ans  et  on  avait 
régné  quarante-quatre  et  sept  mois  (S).  H 
avait  mérité  le  surnom  de  Grand  (3\  On  le 
▼oit ,  dans  les  premiers  temps  de  son  règne , 
F  ennemi  implacable  des  Sarrasins  ;  mais 
aussi ,  on  peut  dire  à  sa  gloire ,  qu'après  le 
traité  de  paix  conclu  avec  eux ,  il  observa 
religieusement  sa  paroleet  que  loin  de  profiler 
des  circonstances  favorables  pour  renverser 
leur  puissance  affaiblie ,  il  en  devint  une  des 
colonnes,  en  marchant  en  personne  contre  le 
rebelle  Hafsun.  Par  ses  soins  constants  i  por- 
ter la  civilisation  dans  son  pays,  il  en  devint  lo 
plus  grand  bienfaiteur.  Il  reconstrujsjt  et  peu- 
pla un  granp1  nombre  de  villes  qui  avaient  été 
livrées  au  pillage  et  à  la  dévastation.  D  fyt 
l'ami  et  le  protecteur  des  lettres  ;  les  Bayants 
étaient  accueillis  avec  faveur  à  sa  pour.  Il 
confia  l'éducation  de  son  fils  Ordofto  aux 
soins  des  mahométans,  quittaient  alors  plus 
instruits  que  les  chrétiens.  Beaucoup  d'his- 
toriens espagnols  avancent  qu'il  est  l'auteur 
de  la  chronique  qui  contient  le  narré  de  tous 
les  événements  qui  se  sont  passés  en  Espa- 
gne, à  dater  du  règne  de  Wamba  jusqu'à  la 

(f)  Chronic.  Sampiri  et  Rod.  Tolet.,  n,cc,; 
Chronic.  Monach.  Silcns. ,  p.  291  ;  Masdeu,  t. 
xv  ,  p.  88,  place  la  mort  d'Alphonse  au  29  dé- 
cembre 910. 

(2)  Sampiri  et  Monachi  Silcns.  Chronicon  n , 
re.î  Chronicon  de  Cardenas  Florez  xxm.  Ro- 
deric.  Tolet.  lui  donne  un  règne  de  46  ans  ;  Lu- 
cas Tudcns,  de  47  ans. 

(3)  Quelques  écrivains  modernes  lui  donnent 
à  tort  le  titre  d'empereur  (emperador).  Cette 
dénomination  se  trouve,  il  est  vrai,  dans  quel- 
ques anciens  documents  ;  mais  elle  est  évidem- 
ment fausse.  Masdeu,  t.  xii,  donne  beaucoup  de 
détails  à  cet  égard. 


mort  d'Ordofio  (1).  11  fut  d'une  piété 
quable ,  mais  il  poussa  trop  loin  ses  largesses 
et  sa  prédilection  envers  l'Église  ;  ses  sujets, 
ceux  surtout  qui  avaient  quelque  richesse , 
en  furent  les  premières  victimes  ;  il  rendit  en 
effet  leurs  charges  d'autant  plus  pesantes 
qu'il  diminuait  davantage  celles  de  11 
Le  mécontentement  qu'excita  une 
si  partiale  fut ,  sans  nul  doute ,  une  des 
ses  principales  des  nombreuses  insurrections 
qui  éclatèrent  sur  la  fin  de  son  règne.  D'un 
autre  côté ,  la  dernière  conspiration  tramée 
contre  lui  par  les  membres  mêmes  de  sa  fa- 
mille ,  et  dont  son  abdication  forcée  fut  le 
résultat,  prouve  assez  que  la  plus  grande 
partie  de  son  armée  et  de  son  peuple  n'était 
pas  bien  disposée  en  faveur  du  généreux  pro- 
tecteur du  clergé. 

Au  milieu  de  ces  événements  si  rapides  et 
si  divers ,  une  chose  ne  laisse  pas  que  d'ins- 
pirer de  l'étonnement ,  c'est  que  Qarcias  ait 
pu  en  si  peu  de  temps  asseoir  sa  puissance 
avec  assez  de  force  et  de  solidité  pour  con~ 
ner  sans  difficulté  une  armée  à  son  père , 
pour  marcher  contre  les  Sarrasins. 

Alphonse  III  ferme  )a  liste  des  rois  des 
Asturies  ;  après  lui  les  princes  chrétiens ,  maî- 
tres des  pays  au  nord  du  Ifciéro ,  prirent  ce- 
lui de  rois  de  Léon.  Garcias  changea  la  rési- 
dence royale  d'Oyiedo,  et  la  transféra  plus 
au  centre  de  ses  états ,  à  Léon.  C'est  à  peu 
prés  vers  cette  même  époque  que  la  Navarre 
s'érigea  en  royaume,  que  Barcelone  devint 
un  comté  héréditaire  et  qoe  les  comtes  de 
Castille  commencèrent  à  lutter  pour  conqué- 
rir leur  indépendance  (2). 


(1)  On  peut  consulter  sur  ce  point ,  Florez 
Espafi.  sagr.,  t.  xm,dans  les  provencionei  de  la 
Chronicon  Sebasliani et  Nicol.  Anton.,  Bibliolh. 
hist.,  t.  I,  lib.  iv,  c.  10,  p.  493. 

(2)  On  prétend  généralement  que  ce  ftit  Or- 
dofio  il,  frère  et  successeur  de  Garcias,  qui  porta 
le  premier  le  nom  de  roi  de  Léon;  mais  un  do- 
cument de  l'an  912,  qui  est  reconnu  pour  au- 
thentique (dans  Ycpès  Escrituras,  1. 1;  esc  ri - 
tur.  30 ,  in  Append.  ) ,  détruit  cette  assertion  , 
car  il  porte  :  «  Garcia  principe  regnum  Lcgionis 
rcgenle.  » 
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ORIGINE  DU  ROYAUME  DE  NAVARRE  ET  DU  COMTÉ  HÉRÉDITAIRE 

DE  BARCELONE. 


La  Navarre,  resserrée  au  nord -est  de  la 
Péninsule,  prit  sous  Alphonse  III  une  grande 
extension  et  parvint ,  après  de  nombreux 
combats  et  beaucoup  d'efforts ,  à  conquérir 
une  indépendance  complète.  Par  suite  de  sa 
situation  géographique  entre  les  états  des 
Arabes,  des  Franks  et  des  Asturiens,  elle  avait 
été  tour-à-tour  soumise  à  la  domination  de 
ces  trois  puissances  ;  mais  il  n'avait  été  donné 
à  aucune  d'elles  d'asservir  ,  ni  d'enchaîner 
pour  long-temps  un  peuple  aussi  belliqueux, 
aussi  passionné  pour  la  liberté.  Dès  le  milieu 
du  ixe  siècle,  la  Navarre  se  trouva  dans  les 
circonstances  les  plus  favorables  pour  son 
agrandissement.  Elle  n'avait  rien  à  redou- 
ter des  rois  de  France,  qui  avaient  bien  as- 
sez à  faire  de  réprimer  les  envahissements 
de  vassaux  trop  puissants  qui  leur  disputaient 
la  souveraineté  ;  d'un  autre  coté ,  les  révol- 
tes fréquentes  dont  les  gouvernements  des 
provinces  de  Saragosse  et  de  Tolède  étaient 
le  théâtre,  la  garantissaient  contre  toute  at- 
taque de  la  part  des  Ommaijades;  on  peut 
même  soupçonner  que ,  par  son  alliance  avec 
ces  derniers ,  elle  commençait  à  présenter  un 
voisinage  dangereux  pour  le  royaume  des 
Asturies. 

Les  commencements  du  royaume  de  Na- 
varre et  de  celui  d'Aragon  qui  y  lut  réuni 
plus  tard ,  sont  enveloppés  de  ténèbres  im- 


pénétrables. Tout  ce  qui  a  été  écrit  par  quel- 
ques historiens  indigènes ,  sur  les  premiers 
princes  de  Navarre  ,  d'Aragon  et  de  Sob- 
rave ,  ne  mérite  aucune  foi ,  et  ne  trouve  sa 
justification  que  dans  l'amour  si  naturel  qui 
devait  les  attacher  à  leur  patrie ,  puisque  leur 
récit  n'est  appuyé  d'aucune  chronique  au- 
thentique ,  mais  seulement  de  documents 
très-douteux  et  écrits  à  une  date  postérieure 
de  beaucoup  à  celle  des  événements.  Nous 
ne  ferons  donc  ici  aucune  mention  de  cette 
prétendue  histoire  ,  parce  que  nous  nous 
sommes  imposé  la  loi  de  rejeter  tout  ce  qui 
ne  peut  être  historiquement  constaté  (1). 


(i)  Il  n'existe  ni  indices, ni  documents  authen- 
tiques sur  les  premiers  temps  des  royaumes  de 
Navarre  et  d'Aragon,  si  l'on  en  excepte  quel- 
ques notes  ou  remarques  qu'on  trouve  comme 
jetées  au  hasard  dans  les  chroniques  d'Albayda, 
de  Sébastien  et  do  Sampirus,  et  les  laconiques 
indications  des  auteurs  arabes.  Les  documents 
sur  lesquels  s'appuient  Morcz  (  dans  les  investi- 
gaeùmes  et  annales)  et  Briz  Martinez  (Hist. 
de  la  fondacton  de  Sant-Juan  de  la  Pena  y  de 
los  reges  de  Sobrarve ,  Aragon  y  Navarra  ) ,  ne 
peuvent  être  considérés  comme  certains  et  sûrs, 
de  l'avis  même  des  Espagnols  les  plus  érudits. 
(On  peut  consulter,  à  cet  égard  surtout,  Mas- 
deu,  t.  xv  ;  Illustrac,  vu,  et  Risco,  Esp.  sagr., 
t.  xxx ,  p.  416  ).  Tous  les  historiens  s'accordent 
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Toutefois  il  parait  constant ,  comme  nous 
l'avons  déjà  montré  plus  haut ,  en  racon- 
tant l'histoire  des  premiers  rois  des  Astu- 
ries, que  tout  le  pays  de  Navarre  était 
demeuré ,  jusqu'à  l'expédition  de  Charleraa- 
gne ,  sous  la  domination  des  princes  de  Cau- 
tabrie ,  et  qu'il  avait  passé  ensuite  sous  celle 
des  rois  des  Asturies.  Charlemagne  s'était 
emparé  de  celte  conirée ,  mais  sa  défaite  à 
Roncevaux  lui  ravit  sa  conquête,  et  comme 
toutes  les  places  fortes  étaient  détruites  et 
le  royaume  des  Asturies  lui-même  déchiré 
par  les  guerres  de  succession ,  la  Navarre 
devint  une  proie  facile  pour  les  (hnniiwjades 
de  Cordoue.-Ce  ne  fut  qu'au  commencement 
du  ix«  siècle,  après  la  prise  de  Barcelone, 
que  les  Franks  prirent  un  pied  ferme  au- 
delà  des  Pyrénées,  et  que  la  Navarre  leur 
offrit  une  conquête  d'autant  plus  facile  que 
les  gouverneurs  arabes  qui  l'administraient 
étaient  disposés  à  se  révolter ,  et  que  tous 
les  chrétiens  qui  l'habitaient,  étaient  ren- 
trés de  leur  plein  gré  sous  la  domination 
des  Franks  (806)  (1). 

Dans  ces  temps  de  troubles  et  de  guerre , 
où  chaque  jour  venait  donner  au  peuple  un 
nouveau  maître,  il  ne  faut  pas  s'étonner, 
car  c'est  un  événement  tout-à-fait  dans  la 
nature  des  choses,  de  voir  des  hommes 
puissants  se  créer  des  partis  et  se  saisir 
même  de  la  couronne  des  rois.  L'histoire  de 
cette  époque ,  quoique  peu  riche  en  docu- 


à  dire  aujourd'hui,  l«que  la  vieille  chronique 
du  clottre  Peiia,  écrite  dans  des  temps  beaucoup 
plus  modernes  ;  2°  que  l'histoire  d'Espagne,  par 
l'évéque  Roderigue  de  Tolède ,  n'ont  pas  été 
puisées  à  des  sources  sûres,  quoique  ce  dernier, 
eu  fait  d'histoire,  soit  un  guide  pins  certain  que 
Marca  (Histoire  de  Béarn),  Garibay,  Abarca, 
Blancas,  Morct  (Investig.)  Zurita,  qui,  s'ap- 
puyant  sur  des  documents  déjà  très-suspects , 
même  dans  les  temps  reculés  et  plus  près  des 
événements ,  font  remonter  l'origine  de  la  Na- 
varre et  de  l' Aragon ,  au  8«  siècle. 

(1)  «  In  Ilispauia  vero  Navarri  et  Pampilo- 
nenses ,  qui  superioribus  annis  ad  Saraccnos 
defeccrant,  in  fidem  recepti.  Eging.  et  Ann. 
Tilinn. 

IIIST.  Il' esp  l. 
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ments,nous  en  fournira  plusieurs  i  xemplis. 

En 824,  les  Vnscons  (  Basques  )  joints  aux 
Navurrais,  secouèrent  pour  la  seconde  fois  le 
joug  des  Franks ,  pour  se  réunir  au  parii  des 
mahométans.  l'nc  armée  frankc  ,  envoyée 
contre  eux ,  sous  les  ordres  d'Asinarius  et 
d'Eblus,  fut  taillée  en  pièces  près  de  Pampc- 
lune  et  les  deux  généraux  restèrent  prison- 
niers. Les  vainqueurs  rendirent  la  liberté  à 
Asinarius,  en  considération  de  ce  qu'il  était 
leur  compatriote  (1).  En  effet  il  était  comte 
de  la  Vasconie  frankc  (2).  Sept  ans  après 
(831),  on  trouve  un  certain  Aznar ,  qu'on 
croit  être  le  mémo  qu'Asinarius  ;  H  était  gou- 
verneur de  Navarre,  où,  comme  d'autres 
prétendeut ,  du  comté  de  Jacca  ,  qui  rat 
comme  le  noyau  de  la  puissance  des  rois 
d'Aragon.  Cet  Aznar,  après  s'être  révolté 
contre  Pépin,  roi  d'Aquitaine,  et  fils  de 
Louis,  s'était  réfugié  chez  les  Vascons  d'Es- 
pagne ,  où  il  avait  fondé  l'état  dont  nous  par- 
lons. Quelques  années  après,  il  périt  d'une 
mort  affreuse  (836).  Son  frère,  Sancho,  lui 
succéda,  refusant  également  de  reconnaître 
l'autorité  de  Pépin  (3).  Depuis  cette  époque 
jusqu'au  milieu  du  ix«  siècle,  on  n'entend 
plus  parler  de  princes  indépendants  de  la  Vas- 
conie. Seulement,  on  lit  dans  une  relation  de 
voyage ,  dont  beaucoup  d'écrivains  récusent 
l'authenticité ,  que ,  dans  la  révolte  de  Guil- 
laume, fils  du  gouverneur  Bernhard, Sancho, 
comte  de  Navarre  (peut-être  le  frère  d'Az- 
nar) ,  se  jeu  dans  le  parti  des  rebelles  con- 
tre Charlcs-le-Chauvc ,  et  qu'il  s'avança  à 
la  tête  de  son  peuple  guerrier  jusqu'aux  Py- 
rénées, dont  il  garda  les  passages  du  côté 
de  l'occident ,  afin  do  défendre  aux  trou- 
pes frankes  l'entrée  de  l'Espagne  sur  ce 

(1)  Astronomus  dans  Vila  Ludov.  PU:  «Asi- 
nario  tanquam  qui  eos  afhnitate  sanguinis  tan- 
gerct ,  peperecrunt.  » 

(2)  Annal.  Metens.,  ad.  ann.  824. 

(3)  Annales  Bertinian. ,  ad.  ann.  836  :  «  Aze- 
narîus,  citerions  Wasconiœ  cornes,  qui  ante 
aliquot  annos  a  Pippino  desciverat,  horribilt 
morte  înteriit;  fraterque  illius  Sancio-Sanci 
<*amdcm  rogioncin  negante  Pippino  occupa- 
vit.  » 

2li 
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point  (1).  Enfin,  après  l'assassinat  de  Guil- 
laume, les  Navarrais,  que  Sancho  comman- 
dait peut-être  encore  à  cette  époque ,  ne  se 
sentant  pas  de  force  pour  lutter  contre  les 
armes  victorieuses  des  mahométans  et  celles 
des  rois  des  Asturies ,  se  rallièrent  de  nou- 
veau à  la  fortune  des  Franks  (852)  (2).  Mais 
les  affaires  devaient  bientôt  changer  de  race 
en  Espagne.  Tout-à-coup  Muza  se  sou- 
lève contre  les  Ommaijades;  il  porte  d'abord 
ses  armes  victorieuses  dans  la  Navarre  et 
l'Aquitaine.  Les  comtes  Sancho  et  Epulo  de- 
viennent ses  prisonniers  ,  et  Charles-le- 
Chauve  est  forcé  de  signer  un  traité  de  paix 
honteux.  L'alliance  qu'il  contracte  avec  les 
Navarrais  se  fortifie  par  son  mariage  avec  la 
fille  de  Gardas  Inigo  Arista ,  comte  de  Bî- 
gorre  (3) ,  qui  jouissait  d'une  autorité  toute 
royale  dans  la  Navarre,  autorité  qu'il  devait, 
soit  à  son  alliance  avec  Sancho ,  soit  à  la 
force  de  ses  armes  '/»). 

Pendant  cet  intervalle,  le  roi  des  Asturies, 
Ordono  !*«■,  s'emparait  de  la  Biscaye  et  se 
disposait  à  conquérir  la  Navarre.  Muza  et 


(1)  Eulogii  Epist.  ad  Wiliesind.  Pampiton. 
opiscop.  {  Hisp.  illustr.,  iv,  p.  328)  :  «  Ad  par- 
les pampiloncnses  diversus  putaveram  me  fende 
cito  migra tu ru m  :  sed  ipsa  iterum  quaePampi- 
loncm  et  Sebuticos  (  près  du  fleuve  Aragon  )  li- 
mitât ,  Gallia  Comata  in  excidium  pradicti  Ca- 
roli  contumaciores  cervices  factionibus  comitis 
Sancii  Sancionis  crigens ,  contra  jus  prefati 
principis  venions  totum  illud  obsidens  iter,  im- 
manc  periculum  commeantibus  ingerebat.  « 

(2)  Chronic.  Foniancllcns. ,  ad  ann.  850: 
«  Carolum  placitum  in  Vermeria  Palatio  tenuit 
in  mense  junio.  Ibi  ad  cum  legati  venerunt*.  In- 
duunis  et  Mitionis  dur  uni  Navarrcorum ,  dona 
afférentes.  Paceque  —  impetrata  reversi  sunt.  » 

(3)  Koderie.  Tolctan.,  de  Reb.  Hisp.,  I.  v , 
c. 21:  «Cum  Castella,  I.egio ,  Navarra  variis 
Arabum  incursionibus  vastarentur,  vir  advc- 
nit  ex  Bigoricœ  comitatu ,  bellis  et  incursibus 
ab  infantia  assucius ,  qui  Eneeho  vocabatur,  et 
quia  asper  in  praMiis  Arista  (  apurn;  )  agno- 
minc  dicebatur,  et  in  Pyrena?i  parlibus  moraba- 
tur,  et  post  ad  plana  Navarra;  descendens,  ibi 
plurima  bella  gessit.  » 

(4)  Chronic.  Sebast.,  p.  487. 


Garcias  qui  s'étaient  partagé  tous  les  dangers 
des  guerres  qu'ils  avaient  eu  à  soutenir  coi>- 
tre  les  chrétiens  et  les  Sarrasins ,  se  concer- 
tent de  nouveau  pour  conjurer  l'orage.  Ils 
assemblent  donc  toutes  leurs  forces  et  mar- 
chent contre  Ordofto.  La  bataille  se  livre 
près  d' Albayda  (  857  ).  Ils  la  perdent  et  Gar- 
cias périt  lui-même  dans  le  combat  (1). 

Garcias  Inignez ,  son  fils  et  son  successeur, 
embrassa  d'autant  plus  volontiers  le  parti  des 
insurgés ,  surtout  celui  d'Omar  ben  Hafsun , 
qu'il  se  vit  attaqué  dans  ses  états  par  Al- 
phonse III ,  quoique  celui-ci  eût  épousé  sa 
fille  (ou  sa  sœur)  Ximènc  (2).  Les  immen- 
ses préparatifs  de  guerre  de  Muhammed  con- 
tre le  royaume  des  Asturies  arrêtèrent  la 
marche  victorieuse  d'Alphonse,  et  suspen- 
dirent le  cours  des  conquêtes  qu'il  étendait 
vers  les  Pyrénées.  Garcias  put  alors  porter 
du  secours  à  Hafsun ,  son  ami  et  son  allié  ; 
mais  la  bataille  sanglante  d'Aybar,  dans  la- 
quelle Muhammed  fut  vaincu  (3) ,  et  où  il 

(1)  Chronic.  Scbast.,  p.  487  :  «  Tanta  in  cis 
ca?dc  vacati  sunt,  ut  plus  quam  x  millia  magna- 
torum  (Berganza  lit  Maurorutn)  pari  ter  cum 
génère  suo,  nomine  Garseanœ ,  exceptis  plebi- 
bus,  interemptasunt.  » 

(2)  Chronic.  Albedens. ,  p.  453  :  «  Vasco- 
num  ferilatem  bis  cum  exercitn  suo  contrivit.  » 
Cela  pourrait  bien  aussi  se  rapporter  k  la  Bis- 
caye. On  lit  dans  Sa  m  pi  rus  :  «  Alavam  obteo- 
tam  (Alfonsus)  proprio  imperio  subjugavil;  — 
Eylonem  vero ,  qui  cornes  illorum  videbatiir, 
ferro  vinclum  secum  Ovetum  attraxit.  Non 
multo  post  universam  Galliam  (Navarra)  simul 
cum  Pampilona  causa  cognalionis  secum  asso- 
ciât ,  uxorem  ex  illorum  prosapia  generis  acri- 
piens ,  nomine  Ximcna.  jo  Boderic.  Tolctan..  de 
rébus  Hisp.  iv,  c.  15,  entend  mal  ce  passage; 
car  il  dit  :  «  Gallos  et  Navarros  amicitia  sibi 
junxit ,  et  ex  Francorum  regali  génère  uxorem 
duxit,  nomine  Amclinam,  quac  postea  Ximena, 
mutato  nomine ,  fuit  dicta.  »  Masdeu  avait  sans 
doute  ce  passage  devant  les  yeux,  quand  il  dit, 
tom.  xii ,  p.  156  :  «  Alonso  se  casa  con  una 
Francese,  y  cède  la  Navarra  en  feudo  à  un 
Franees ,  Condc  de  Bigorra.  » 

(3)  Boderic.  Toletan. ,  donne  aussi  Garcias 
lnigûez  pour  successeur  à  son  père,  Sanche. 
et  le  fait  assassiner  par  les  Arabes. 
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perdit  même  la  rie  (lj,  rendit  à  Alphonse 
toute  sa  su[>ériorité ,  et  lui  aplanit  les  voies 
pour  s'emparer  de  presque  tout  le  pays  :  il 
csi  même  probable  que  dans  le  traité  de  paix 
signé  à  Cordoue  ,883) ,  il  fut  reconnu  comme 
souverain  légitime.  Fortun ,  fils  ou  frère  de 
Garcias ,  le  même  sans  doute  que  Mubam- 
med  avait  tait  prisonnier  en  865  ,  et  à  qui  il 
avait  rendu  la  liberté  20  ans  après  (2) ,  s'é- 
tait retiré  dans  les  contrées  voisines  des  Py- 
rénées ,  où  il  sut  se  maintenir  avec  des  chan- 
ces diverses,  combattant  tantôt  pour ,  tantôt 
contre  ses  voisins,  les  chrétiens  et  les  Sarra- 
sins. Sancho,  qui,  en  l'an  905,  avait  succédé  à 
son  père,  Garcias  Iiiignez,  profita  de  la  défaite 
qu'Alphonse  avait  fait  essuyer  à  Calcb  ben 
Hafsun  et  des  troubles  auxquels  le  gouverne- 
ment des  Asturies  était  en  proie  ,  pour  éten- 
dre sa  propre  puissance  (3).  Il  se  fit  d'abord 
proclamer  rei  par  les  princes  de  Navarre  (4) , 
et  presque  aussitôt  il  entreprit  une  expédi- 
tion au-delà  des  Pyrénées,  pour  porter  se- 


(1)  Conde ,  u,  c.  56. 

(2)  Conde,  u,  c.  49;  Rodcric.  Tolet. ,  H. 
A.,  c.28. 

(3)  C'est  dans  l'ordre  suivant  que  Masdcu , 
t.  xv,  p.  110 ,  donne  la  suite  des  princes  de  Na- 
varre :  Sancho  Arista,  f  883.  Vassal  d'Al- 
phonse III.  La  Navarre  reste  sans  souverain  de 
883  à  885.  Garcias  Inignez  I«*  885—891.  La 
Navarre  indépendante  des  Asturies.  De  891  à 
905  ,  régence  pendant  la  minorité  de  don  San- 
che  Garcez.  Il  faut  rejeter  cette  suite  des  prin- 
ces de  Navarre  ;  car  elle  parait  presque  aussi 
arbitrairement  fabriquée  que  celle  de  Traggia 
dans  les  Memorias  mentionnés  ;  elle  ne  s'appuie 
sur  aucun  document  sùr  :  Iûigo  Arista,  né  en 
698,  roi  de  740—770.  Garcias  lûignez,  de 
770— 78*.  Fortun  I«,  de  784  à  803.  Sanche  ,  de 
803— 830.  Ximène  ou  Garcias  f  860.  Ifiigo  Xi- 
mènes  f  880.  Garcias  périt  dans  le  combat 
d'Aybar.  882.  Interrègne— Fortun  II  (ce  n'est 
pas  celui  qui  fut  mis  en  prison  fe. Cordoue).  Son 
Frère  Sanche  ,  de  905  à  925. 

(4)  Moret  (Investigationes ,  lib.  H,  c.  8.) 
prétend  que  les  princes  de  Navarre  portèrent  le 
nom  de  roi  dès  l'an  858.  On  peut  douter  de 
l'authenticité  des  documents  sur  lesquels  il 
s'appuie. 
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cours  aux  Vascons  aquitains  ,  enveloppés 
on  ne  sait  dans  quelle  guerre.  Pendant  son 
absence ,  le  gouverneur  do  Saragosse ,  à  la 
téte  d'une  puissante  armée,  s'avança  contro 
Pampelune ,  capitale  de  la  Navarre  espérant 
bien  s'en  rendre  maître  ;  Sancho ,  à  qui  la 
nouvelle  de  cet  événement  parvint  à  temps  , 
franchit  à  la  hâte ,  pendant  l'hiver ,  les  nei- 
ges des  Pyrénées,  surprit  les  ennemis,  et 
remporta  sur  eux  une  victoire  éclatante  (1). 
Ce  fait  d'armes  rendit  son  nom  redoutable; 
il  lui  valut  un  grand  nombre  de  villes  impor- 
tantes ,  qu'il  enleva  aux  mahométans.  Il  se 
rendit  également  maître  du  comté  de  Jaoca 
ou  pays  d'Aragon ,  que  les  chroniques  nom- 
ment ici  pour  la  première  fois  (2). 

Tandis  que  la  province  de  Navarre  s'éle- 
vait ainsi  au  rang  de  royaume  indépendant, 
le  comté  de  Barcelone  se  séparait  de  la  Sep- 
timanie  et  formait  sous  le  nom  de  marché 
espagnole,  gouvernée  par  ses  propres  comtes, 
la  seule  possession  que  lesFranks  conservas- 
sent encore  en  Espagne  (3) ,  possession  môme 
purement  honorifique.  Le  dernier  margrave 
de  la  Gothie  réunie  (  la  Septimanie  et  Barce- 
lone) fut  Humfried ,  successeur  d'Udalrich , 
comme  on  le  voit  par  le  récit  de  la  transla- 
tion des  reliques  de  saint  Georges  et  de  saint 
Aurelius,  qu'accomplit  le  moine  Usuard ,  par 
l'entremise  d' Humfried  (4).  Ce  dernier  fut 
dépouillé  de  toutes  ses  dignités ,  déclaré  re- 
belle par  le  roi  de  France,  Char  les-lc -Chauve, 
pour  le  punir  d'avoir ,  malgré  ses  ordres ,  at- 
taqué et  pris  la  ville  de  Toulouse ,  et  chassé 


(1)  Rodcric.  Tolet. ,  de  Reb.  Hisp. ,  lib.  v, 
c.  22. 

(2)  Vigilas  monachi  additio  ad  Chronic. 
Albeldens.,  de  regibus  Pampiloneusibus.  Flo- 
rez,  xiii,  p.  463;  Chronic.  monacb.  Silens.: 
Florez,  xvii,  p.  312;  Chronic.  Burgense  ,  Era 
943  :  «  Surrexit  iu  Pampilonia  rex ,  nomino 
Sancîus  Garsiae.  »  Annales  Composte!!. 

(3)  Les  principaux  ouvrages  sur  la  Marche 
d'Espagne  sont  :  Marc»  Marca  historica ,  et 
l'Histoire  de  Languedoc,  surtout  la  note 

LXXXVIU. 

(4}  Hist.  de  Languedoc ,  t.  I.  p.  i'tl. 
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le  comte  Raymond  (1).  Humfried  se  défen- 
dit quelque  temps  dans  cette  ville  ,  mais 
pressé  de  toutes  parts ,  il  prit  la  fuite  et  se 
réfugia  en  Italie,  chez  l'empereur,  après  quoi 
l'on  n'entendit  plus  parler  de  lui  (864).  Le 
margraviat  de  Gothie  resia  vacant  presque 
une  année  entière,  de  864  à  865  (2).  Charles- 
lc-Chauve  y  envoya  enfin  Bernhard ,  auquel 
il  ne  confia  que  le  gouvernement  du  pays  si- 
tué en-deyà  des  Pyrénées,  la  Seplimanie 
(  Languedoc)  ;  la  partie  située  au-delà ,  c'est- 
à-dire  le  comté  de  Barcelone ,  auquel  on  con- 
serva le  nom  de  marche  espagnole,ct  qui  ren- 
fermait les  comtés  deRoussillon,dc  Confiant, 
de  Gérone ,  d'Ampurias ,  de  Cerdagne  et  de 
Pallas,  fut  gouvernée  par  un  autre  mar- 
grave; ces  deux  margraviats  restèrent  néan- 
moins sous  la  même  puissance  canonique ,  et 
Narbonne  fut  la  ville  archiépiscopale  des  deux 
pays.  On  ne  connaît  pas  exactement  celui  qui 
exerça  le  premier  les  fonctions  de  margrave 
en  Espagno.  (Ce  fut  probablement  Salomon, 
nommé  comte  de  Cerdagne  en  873  et  comte 
de  Roussillon  en  869.  )  Ce  qu'il  y  a  de  cer- 
tain ,  c'est  que,  depuis  l'année  873 ,  Wifred, 
surnommé  le  Velu ,  gouverna  ce  pays ,  avec 
le  titre  de  margrave  (3\  Plus  tard  les  poè- 
tes ,  «'étant  emparés  de  son  histoire,  se  sont 
plu  à  y  introduire  une  foule  d'aventures  fa- 
buleuses. Les  documents  les  plus  anciens 
qu'on  ait  sur  ce  personnage ,  se  trouvent  re- 
cueillis dans  l'histoire  des  faits  et  gestes  des 
comtes  de  Barcelone,  histoire  qui  a  été 
écrite  par  un  moine  du  couvent  de  Ripoll ,  à 
la  fin  du  xm«  siècle  (4).  Voici  ce  qu'on 
y  lit  : 

(t)  Hist.  de  Languedoc ,  p.  566  et  569 ,  no- 
tes 87.  ii.  40;  Annal  Bertinian. 

(2)  Marca  (  Marca  Hist.  )  place  la  séparatiou 
en  819.  L'Histoire  du  Languedoc,  t.  i,  note 
87,  p.  714,  a  démontré  la  fausseté  de  cetle  date, 
et,  comme  les  Ann.  Berlin.,  elle  indique  l'année 
865  (  Fartera  îpsius  Marchiœ  illi  committit). 

(3)  On  lui  donna  aussi ,  bien  qu'à  tort ,  le 
surnom  de  Belliqueux;  car  il  faut  lire  pilosuset 
non  bellicosus. 

(4)  Gesta  comituni  Barcinoncnsium.  Dans 
Marca ,  p.  539  et  seq. 


«  Wifred  le  Velu ,  comte  de  Barcelone , 
»  était  fils  d'un  autre  Wifred  ,  également 
d  comte  de  cette  ville.  Ce  dernier  alla  un 
»  jour  avec  son  fils  à  Narbonne,  pour  y  i 
»  plimenier  les  députés  du  roi.  Un 
»  français,  s'étant  approché,  lui  tira  aalon- 
jj  gue  barbe  par  pure  plaisanterie  ;  mais  ce 
»  manque  d'égard  et  de  convenance  rendit 
»  Wifred  furieux  ;  il  tira  son  épée  et  tua  le 
»  soldat  français  ;  on  se  saisit  aussitôt  de  la 
»  personne  du  comte  pour  l'amener  devant 
»  le  roi  ;  mais,  ayant  tenté  de  s'évader  pen- 
»  dant  le  trajet ,  il  fut  assassiné  par  ceux  qui 
»  l'escortaient.  Son  jeune  fils  fut  néanmoins 
»  présenté  au  roi ,  qui ,  après  avoir  pris  con- 
o  naissance  do  l'affaire ,  en  témoigna  bcau- 
»  coup  de  mécontentement.  Le  sort  de  cet 
»  orphelin  lui  inspira  même  un  sentiment 
h  d'humanité;  il  le  prit  sous  sa  protection, 
»  et  en  confia  l'éducation  aux  soins  du  comte 
»  de  Flandre.  Wifred  séduisit  la  fille  de  son 
a  bienfaiteur.  La  mère  de  la  jeune  fille  ,  à 
»  qui  tout  était  connu ,  tint  cet  événement 
a  dans  le  plus  grand  secret,  pour  ménager 
j>  l'honneur  de  sa  fille;  mais  elle  contraignit 
a  Wifred  à  jurer  qu'aussitôt  rentré  dans  la 
n  possession  du  comté  de  ses  ancêtres,  il 
»  épouserait  celle  qu'il  avait  séduite.  Celui- 
»  ci  promit  tout.  Alors  s'étant  couvert  des 
«  haillons  de  la  misère ,  et  accompagné  d*  une 
»  vieille  femme ,  il  prit  le  chemin  de  Barce- 
»  lone.  A  peine  y  ful-il  arrivé ,  que ,  malgré 
»  son  déguisement,  sa  mère  le  reconnut  à 
»  l'aspect  de  sa  figure  barbue.  S'étant  pré- 
»  senté  près  de  tous  les  hommes  puissants 
»  du  margraviat,  il  eut  bientôt  un  parti  à  la 
j>  téte  duquel  il  alla  lui-même  tuer  de  sa 
»  propre  main  le  margrave  Salomon ,  que  le 
»  roi  avait  envoyé  à  Barcelone,  à  la  mort  de 
»  Wifred ,  son  père.  Il  gouverna  sans  trou- 
»  bleetsans  guerre  ses  petits  états.ll  épousa, 
»  selon  la  parole  quïl  avait  donnée ,  la  fille 
»  du  comte  de  Flandre.  Enfin ,  après  avoir 
»  purgé  ses  états  de  la  présence  des  Sarra- 
»  sins ,  dont  les  envahissements  s'étendaient 
»  de  jour  en  jour ,  il  obtint  du  roi  le  comté 
»  de  Ban-clone ,  à  titre  de  seigneurie  héré- 
»  diiaire.  En  888,  il  fonda  le  monastère  de 
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■a»  Ripoll  (1).  11  laissa  quatre  6b  :  Radulf, 
»  Wifired ,  Suniar  et  Miro.  —  Radulf  em- 
j»  brassa  l'état  monastique  et  entra  dans  le 
»  couvent  fondé  par  son  père  ;  Wifred  mou- 
»  rut  empoisonné,  sans  laisser  de  postérité; 
»  Suniar  fut  comte  d'Urgel  et  Miro  succéda 
»  à  son  père ,  à  titre  de  comte  héréditaire  de 
»  Barcelone.  » 

Ce  passage  qui  a  été  puisé,  sans  nu)  doute, 
dans  des  romances  ou  dans  quelques  récits 
fabuleux ,  contient  beaucoup  de  choses  qui 
ne  présentent  point  le  caractère  de  la  vérité 
historique.  C'est  ainsi  qu'il  serait  facile  de 
démontrer  que  le  père  de  Wifred  ne  s'appe- 
lait pas  Wifred ,  mais  Sunifred  (2).  D'un 

(1)  On  peut  le  voir  dans  les  documents 
rapportés  par  Marra ,  p.  817, 823  ci  836. 

(2)  Histoire  de  Languedoc,  t.  l,  note  87, 
n.  47,  p.71G;  preuves,  p.  127. 


autre  cAté ,  en  donnant  la  succession  du  mar- 
graviat a  Miro  et  en  passant  sous  silence  le 
temps  que  l'aurait  occupé  Wifred  ,  qu'on 
fait  mourir  empoisonné ,  ce  document  com- 
met une  erreur  capitale ,  qui  a  fait  avancer 
à  plusieurs  historiens  que  Wifred  le  Velu 
régna  jusqu'en  912  ou  914 ,  tandis  qu'il  est 
constant  qu'il  était  déjà  mort  en  907  et  que 
Wifred  II ,  son  fils ,  gouverna  le  comté  de 
Barcelone  jusqu'en  912  (1;.  Toutefois  cette 
pièce ,  dans  son  ensemble ,  restera  comme  le 
seul  monument  capable  de  jeter  quelque  lu- 
mière sur  ces  temps  si  obscurs  et  si  ténébreux. 

(i)  Chronicon  Rivîpullcns. ,  ap.  VHlanueva , 
Viagt  literario,  t.  v,  p.  241.  dccccxii.  Ob. 
Wifredi  cotnitis  bon»  mémorise ,  cujus  pater 
quiescit  incœnobio  S.  Maris  Rivipull.  et  Marco, 
p.  838. 
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LIVRE  VII 


SPLENDEUR  DU  KIIAL1FAT  DE  CORDOUE  SOUS  LES  OMMAIJADES, 
PENDANT  LA  DIVISION  DES  ÉTATS  CHRÉTIENS  D'ESPAGNE. 


CHAPITRE  PREMIER. 

SOUMISSION  DES  REBELLES  PAR  ABDERRAHHMAN  III  (i). 


Les  troubles  civils  ,  pendant  le  règne 
d'Abdallah,  avaient  menacé  d'une  entière 
dissolution  l'empire  des  Ommaijades,  et 
donné  aux  chrétiens  du  nord  de  la  Péninsule 
l'occasion  d'acquérir  une  telle  prépondé- 
rance, que  désormais  la  durée  de  la  puis- 
sance mahométane  en  Espagne  ne  parais- 
sait plus  dépendre  que  de  la  volonté  du  roi 


(1)  Les  documents  arabes,  relatifs  au  règne 
d' Abderrahhman,  se  trouvent  dans  Condc,  n, 
c.  67—87;  Casiri,  il,  p.  37  ,  38,  49  (d'après 
Abubckr),  p.  201  (d'après  Abu  Abdallah  et 
Ben  Alabar);  Murphy,  p.  96 — 10V;  Cardonne, 
p.  205—223;  Hcrbclot,  p.  9;  Roderic.  Tolct., 
Hist.  Arab.,c.  31;  Abulfeda,  Annal.  Mosle- 
mic.,  t.  n ,  p.  323, 351,  407,  471.  Les  récits  des 
guerres  d'Afrique,  et  contre  les  chrétiens  d'Es- 
pagne sont  cités  plus  bas.  Les  principales  sour« 
ces  pour  ce  premier  chapitre ,  sont  les  relations 
arabes  dans  Conde ,  u ,  c.  67—73. 


Alphonse  III.  Mais ,  en  peu  d'années  tout 
changea  de  face  ;  jusqu'à  la  fin  du  IXe  siècle, 
l'Espagne  chrétienne  avait  toujours  été  en 
grandissant,  parce  qu'elle  avait  formé  un 
seul  état ,  gouverné  par  un  seul  roi  ;  mais , 
lorsqu' après  la  mort  d'Alphonse,  elle  se  di- 
visa en  plusieurs  états  séparés ,  elle  perdit  le 
principe  de  sa  force,  l'unité  ;  et  l'empire  des 
Ommaijades ,  débarrassé  peu  à  peu  de  toute 
guerre  intérieure,  reprit  rapidementune  nou- 
velle vigueur ,  et  obtint  uno  puissance  telle 
qu'aucun  prince,  depuis  Abderrahhman  (i), 

(1)  Abulfedr,  Annal.  Moslemic,  t.  n,  p.  323. 
«  Abderrahhman  in  avi  Abdalhc  locum  successit 
absque  conlroversia ,  quamvis  adessent  multi 
œtate  proveetiores,  qui,  justo  titulo,  ad  regnum 
adspirare  potuisseot ,  defuncti  avi  qua  fratres , 
qua  fini.  »  Elmacin  (Hist.  Sarac,  p.  236),  qui 
est  mal  renseigné,  appelle  Abderrahhman  frère 
d'Abdallah;  cependant  il  avoue  lni-mcme  qu'il 
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n'en  avait  possédé  une  semblable.  Ce  fut 
Abderrahhman  III,  le  plus  grand  des  Ommai- 
jades  d'Espagne,  qui  réalisa  ce  rapide  ac- 
croissement de  la  puissance  mahométane.  Il 
monta  sur  le  trône  le  1er  Rebie ,  Tan  300  de 
l'hégire  (novembr.912),  comme  fils  et  héritier 
du  malheureux  prince  royal  Muhammed.  Son 
avènement  violait,  il  est  vrai ,  Tordre  de  suc- 
cession au  trône  qu'observaient  générale- 
ment les  musulmans ,  et  selon  lequel  les  frè- 
res du  prince  royal  marchaient  avant  ses  fils, 
et  qui  assurait  par  conséquent  la  couronne 
au  second  fils  d'Abdallah ,  Almudaffar;  mais 
celui-ci  abandonna  sans  peine  ses  prétentions 
et  fut  un  des  premiers  à  reconnaître  Abder- 
rahhman pour  légitime  successeur  de  son 
père.  Le  fait  est  qu'il  chérissait  son  neveu  , 
qui ,  à  son  tour ,  le  payait  d'une  tendresse 
vraiment  filiale.  Cette  soumission  inattendue 
écartait  tout  motif  de  divisions  nouvelles  ; 
aussi  l'élévation  du  doux  Abderrahhman 
causa  une  joie  universelle  ;  elle  assurait  au 
pouvoir  l'appui  du  parti  nombreux  de  son 
père  et  Almudaffar  lui  gagnait  également  ce- 
lui des  autres  musulmans. 

Abderrahhman  n'avait  pas  encore  vingt- 
deux  ans,  lorsqu'il  monta  sur  le  trône.  Il 
avait  reçu  l'éducation  la  plus  soignée  ;  et  cet 
avantage  était  encore  relevé  par  sa  grâce  na- 
turelle ,  sa  grande  beauté  et  sa  taille  majes- 
tueuse. Sa  mère  s'appelait  Maria  et  était  fille 
de  parents  chrétiens.  II  possédait  dans  toutes 
les  sciences  plus  de  connaissances  qu'on  ne 
pouvait  en  attendre  de  son  âge.  Dès  son  en- 
fance il  avait  appris  le  koran  par  cœur,  sous 
la  direction  des  savants  les  plus  illustres.  A 
l'âge  de  huit  ans  on  avait  commencé  à  l'in- 
struire dans  la  sunna  ou  scionce  de  la  tradi- 
tion >  dans  la  grammaire ,  la  poésie ,  la  mo- 
rale ,  l'histoire  et  la  politique.  A  sa  onzième 
année  il  s'était  livré  aux  exercices  qui  aug- 
mentent la  souplesse  et  la  force  du  corps,  et 
que  l'on  exigeait  alors  de  tout  prince  cheva- 
lier: Il  savait  gouverner  avec  beaucoup  d'a- 


ne  comprend  rien  à  l'histoire  d'Espagne  :  «  Post 
hune  Abderrahhman,  niliil  ego  de  illis  intel- 
lexi.  » 
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dresse  les  chevaux  les  plus  fougueux ,  ma- 
niait parfaitement  l'arc ,  la  lance  et  toute  es- 
pèce d'armes.  A  ces  connaissances  variées,  il 
joignait  une  grande  intelligence ,  une  rare 
bonté  d'âme,  et  beaucoup  d'amour  pour  ses 
sujets  qu'il  s'attacha  dès  les  premiers  jours 
de  son  règne,  par  la  diminution  des  impôts. 
Il  réussit  ainsi,  en  très -peu  de  temps,  à  étein- 
dre les  vieilles  haines  de  familles  ,  qui ,  sous 
le  règne  d'Abdallah,  avaient  mis  l'état  à  deux 
doigts  de  sa  perte  ;  et  ceux  qui  s'étaient  mon- 
trés jusqu'alors  hostiles  au  pouvoir,  changè- 
rent tellement  de  sentiments,  qu'ils  accou- 
raient de  tous  côtés  pour  prêter  force  et  as- 
sistance au  trône,  et  rivalisaient  de  zèle  pour 
exécuter  les  ordres  du  prince. 

Abderrahhman  était  le  huitième  souverain 
Ommaijade  d'Espagne ,  et  le  troisième  de 
son  nom.  Les  Arabes,  suivant  leur  coutume, 
le  distinguèrent  de  ses  prédécesseurs  du 
même  nom ,  par  des  surnoms  particuliers , 
tels  que:  Abulmolaraf,  Abdallah ,  Annasir 
Ledinillah  (défenseur  de  la  foi  divine]; 
c'est  sous  ce  dernier  nom  qu'on  le  rencontre 
le  plus  souvent.  Il  fut  le  premier  des  Ommai- 
jades  de  Cordoue ,  qui  prit ,  comme  les  kha- 
lifes de  Bagdad ,  le  titre  de  pri  nce  des  croyan  ts 
(Emir  al  Mumenin)  (1)  ;  car  ses  prédéces- 


(1)  D'après  les  Arabes  dans  Conde  et  Murphy, 
il  prit  ce  titre  au  commencement  de  son  règne , 
et  le  dernier  écrivain  ajoute  encore  une  cir- 
constance qui  s'accorde  entièrement  avec  cette 
opinion,  p.  96  :  «  He  it  was,  who  perceiving 
the  reduced  statc  of  the  kualifs  in  Asia  and  the 
domination  of  their  servants,  the  Turks,  over 
them  (  since  Munis  servant  of  Mukdatis  had 
even  Killed  his  own  inaster  )  assumed  the  title 
of  Amiru'l  Muminin,  and  the  honorary  name  of 
Annasir  Ledinillah  ,  as  well  asother  appendages 
of  the  Khilcfat.  »  Abulfeda,  u,  p.  471,  ad  an.  h. 
350 ,  est  d'accord  avec  lui  pour  le  fait ,  mais  if 
s'en  éloigne  pour  la  fixation  de  l'époque,  pré- 
tendant qu'Abderrahhman  ne  prit  ce  titro  que 
dans  la  vingt -septième  année  de  son  règne, 
c'est-à-dire  en  939  :  «  Perspccta  imbecillitate 
Iracani  chalifatus  et  Alidarum  in  Africa  a?mu- 
iatione  accensus,  qui  viribus  aucti  chalifatum 
ctiam  sibi  titulumque  emir  El  Mumcnm  sui  jo- 
ris  faciebant.  » 
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seurs  s'appelaient  seulement  Emirs  (1  ) ,  ci  U  s 
monnaies  mahomélanes  d'Espagne  avaient 
la  même  empreinte,  la  même  valeur  et  la 
même  inscription  que  celles  des  khalifes 
d'Orient;  on  y  remarquait  seulement  l'indi- 
cation du  pays  :  «  En  Andalousie.  »  Mais, 
Atxlerrahhman  III,  à  l'exemple  de  Mahadi 
ou  Obcidallah,  qui  régnait  alors  en  Afrique 
dan»  la  plus  grande  indépendance ,  prit  le  ti- 
tre le  plus  élevé  de  la  hiérarchie  musul- 
mane ,  et  changea  l'empreinte  des  monnaies 
d'or  et  d'argent  ;  d'un  coté,  il  fit  placer  son 
nom  et  son  titre;  de  l'autre ,  la  profession  de 
foi  à  un  seul  Dieu  et  au  prophète  son  envoyé  ; 
on  lisait  le  lieu  et  Tannée  où  la  monnaie  avait 
été  frappée.  Les  monnaies  de  cuivre  (appe- 
lées feluzes)  n'éprouvèrent  aucun  change- 
ment (2). 

Ce  qui  prouve  combien  Abderrahhman 
avait  créé  un  tout  autre  esprit  parmi  ses  su- 
jets ,  combien  il  avait  relevé  la  gloire  éclipse  e 
de  la  puissance  ommaijade,  et  rétabli  l'unité 
dans  le  pays  en  réconciliant  beaucoup  d'an- 
ciennes familles,  c'est  la  manière  dont  il  fut 
secondé  dès  le  commencement  de  son  règne, 
lorsqu'il  fit  un  appel  au  pays  contre  les  re- 
belles, commandés  par  Hafsun ,  qui  se  main- 
tenait à  Tolède ,  à  Murcie  et  sur  1  Tibre. 

Il  se  présenta  tant  de  guerriers  prêts  a 


(1)  Abulfcda,  1.  c.  :  «  Primus  inter  principes 
Andalusis  Ommiadicos ,  qui  titulum  califis  pro- 
prium,  emir  El  Mumenin  sibi  arrogant.  Nam 
antea  simpliciter  privatim  publîcequc  emiri  et 
filii  (i.  e.  posteri  )  Califarum  salulabantur.  »  El- 
macin  dit  aussi  -.  «  (Abderrahhman)  primus  fuit 
inter  eos  salulatus  imperator  fldelium.  » 

(2)  Sur  les  monnaies  mahométanes,  voy.  Taki- 
edin  Abu  Muhamed  Ahmed  Almacrici  qui  nous  a 
laissé  un  ouvrage  spécial  (Ed.  Tychscn  Rostock 
1797,8,  et  S.  de  Sacy,  Paris  1797).  Il  vivait  en 
1417  ;  c'est  d'après  lui  et  d'après  les  monnaies 
connues  jusqu'à  présent ,  que  Condc ,  dan?  les 
Mcmorias  de  la  Academia  real  de  la  Historia , 
t.  iv,  p.  225 ,  a  composé  la  Memoria  sobre  la 
moneda  arabiga ,  et  a  fait  représenter  ,  sur  cinq 
planches ,  une  foule  de  monnaies  arabes.  Com- 
parez avec  cet  ouvrage ,  ce  qu'il  rapporte  dans 
PHist.  de  los  Arabe* .  etc.,  n ,  c.  68. 
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marcher  à  l'ennemi ,  qu'Abderrahhman  fut 
obligé  d'en  renvoyer  un  grand  nombre  pour 
la  sûreté  des  travaux  champêtres  et  de  l'in- 
dustrie. Il  prit  seulement  40,000  hommes  , 
s'avança  a  leur  tête  contre  Tolède ,  et  chassa 
les  rebelles  de  cette  province  jusqu'à  l'Ebre  ; 
mais  la  forteresse  elle-même  fut  défendue 
avec  la  plus  grande  opiniâtreté  par  le  fils 
d' Hafsun,  Dschafar ,  fier  de  ses  nombreuses 
troupes  et  de  ses  abondantes  provisions.  Sans 
s'arrêter  a  un  siège  inutile,  Abderrahhman 
se  dirigea  sur  l'Èbre,  où  Hafsun  ava:t  ras- 
semblé autour  de  lui  une  armée  formida- 
ble (1),  et  attendait  l'arrivée  de  l'ennemi. 

Abderrahhman,  selon  l'ordre  de  bataille 
usité  alors,  divisa  ses  troupes  en  cinq  corps  et 
les  rangea  dans  une  grande  plaine,  voisine  de 
Cuenca.  L'avant-garde  était  sous  les  ordres 
de  son  oncle,  AlmudafFar;  lui-même  com- 
mandait le  corps  principal  ou  le  centre;  il 
confia  les  deux  ailes  et  l'arrière-garde  à  des 
généraux  expérimentés. Hafsun  avait  pour  lui 
la  supériorité  numérique  et  de  plus  l'avan- 
tage de  posséder  les  plus  vaillants  capitaines 
de  l'Espagne.  II  est  vraisemblable ,  en  outre, 
que  des  chrétiens  de  Navarre  servaient  sous 
ses  drapeaux.  D'un  autre  côté ,  les  troupes 
d'Abdcrrahhman  étaient  mieux  armées,  «»l 
se  sentaient  protégées  par  une  nombreuse 
cavalerie  qui  manquait  aux  rebelles.  La  ba- 
taille commença  au  bruit  des  clairons  et  des 
trompettes;  long-temps  elle  resta  indécise; 
mais  enfin ,  une  charge  impétueuse  de  la 
cavalerio  d' Abderrahhman  déc:da  la  vic- 
toire. Sept  mille  rebelles  restèrent  sur  le 
champ  de  bataille;  les  troupes  de  Cordouc 
perdirent  à  peine  la  moitié  de  ce  nombre. 

Hafsun  se  retira  alors  dans  les  forteresses 
de  l'Espagne  orientale.  Le  khalife ,  dont  le 
premier  fait  d'armes  avait  été  si  glorieux , 
montra  un  cœur  compatissant  à  la  vue  de 
l'horrible  spectacle  que  lui  présenta  le  champ 
de  bataille.  Il  fit  soigner  les  rebelles  blessés 
comme  ses  propres  troupes ,  et  après  avoir 
laissé  à  son  oncle  le  soin  de  continuer  la 


(1)  Cardonnc  ne  donne  à  celle  armée  que 
vingt  mille  hommes. 
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guerre  contre  Hafsun ,  il  retourna  à  Cordoue 
a  lu  tête  de  sa  garde. 

1/ actif  khalife  ne  resta  pas  long-temps  au 
milieu  des  fêtes  que  la  capitale  célébrait  en 
l'honneur  de  son  glorieux  retour.  Les  Al- 
puxarresel  toute  la  contrée  de  Malaga  jusqu'à 
Murcie  étaient  encore  remplies  de  bandes 
d'insurgés.  Soit  que  la  terreur  qu'avait  ré- 
pandue le  bruit  de  sa  victoire  eût  frappé 
les  rebelles,  soit  que  la  renommée  de  sa  clé- 
mence leur  fit  espérer  leur  pardon  s'ils  se 
soumettaient  à  temps,  Abderrahhman  vit  en 
peu  de  temps  tomber  en  son  pouvoir  environ 
deux  cents  endroits  fortifiés  occupes  par  les 
insurgés  ;  étouffa  presqu'entiérement  la  ré- 
volte dans  le  sud-est  de  la  Péninsule,  et  re- 
vint une  seconde  fois  en  triomphe  dans  sa 
capitale.  Là,  il  s'occupa  non  seulement  des 
affaires  les  plus  pressantes  et  de  la  situation 
intérieure  de  son  royaume,  mais  son  esprit 
infatigable  franchissait  probablement  déjà 
les  frontières  de  l'Espagne,  dont  il  pouvait  à 
peine  dire  que  la  moitié  lui  appartenait.  En 
méïtic  temps  qu'il  envoyait  à  son  oncle  l'ordre 
de  pousser  la  guerre  avec  vigueur  contre  Haf- 
sun  «tans  l'est  de  l'Espagne,  et  renforçait  son 
armée  des  troupes  de  Murcie,  il  pressait  avec 
la  plus  grande  activité  la  construction  des 
vaisseaux  dans  tous  ses  ports.  C'était  en  ap- 
|>arencc  pour  mettre  à  la  raison  les  nombreux 
pirates  africains  qui  inquiétaient  et  pillaient 
continuellement  les  côtes  de  la  Méditerranée; 
mais ,  dans  le  fait ,  ses  préparatifs  se  faisaient 
sur  une  si  grande  échelle,  qu'il  nourrissait 
nécessairement  de  plus  vastes  projets;  c'est 
ce  qu'indique  particulièrement  la  construc- 
tion de  grands  vaisseaux  de  transport.  Aussi- 
tôt que  tout  fut  achevé ,  une  flotte  mit  à  la 
voile ,  chargée  d'un  grand  nombre  de  trou- 
pes ,  et  commandée  par  l'amiral  Ocaila ,  pen- 
dant qu'il  dirigeait  plusieurs  vaisseaux  con- 
tre Majorque ,  pour  prendre  possession  de 
cette  lie  et  mieux  observer  de  là  les  princes 
turbulents  qui  agitaient  l'Afrique  (1). 


f I )  Conde .  u,  c.  70,  indique  l'an  306  de  Hic 
gire  (918),  comme  l'époque  de  l'équipement  de 
cette  flotte. 
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Cependant,  comme  Hafeun  régnait  tou- 
jours en  prince  indépendant  dans  l'est  do 
l'Espagne  et  à  Tolède  ,  Abderrahhman  ap- 
pela de  nouveau  ses  sujets  aux  armes  pour 
marcher  contre  lui.  De  Murcie  remontant  les 
côtes  jusqu'à  l'Ebre,  suivi  d'uno  nombreuse 
armée ,  il  purgea  de  rebelles  les  provinces 
maritimes ,  passa  ensuite  à  ïortose  et  revint 
de  là  avec  toute  son  armée  devant  Sara- 
gosse.  Quoiqu'il  y  eût  dans  la  ville  beaucoup 
d'amis  et  de  partisansd'Hafsun,  les  habitants, 
surtout  les  jeunes ,  ne  partageaient  pas  leur 
vive  inimitié  contre  Abderrahhman  ;  au  con- 
traire ,  ils  entrèrent  en  négociations  pour  lui 
livrer  la  ville.  Aussitôt  que  les  autres  habi- 
tants virent  qu'ils  n'étaient  pas  en  état  de  ré- 
sister au  khalife ,  ils  cherchèrent ,  par  uno 
prompte  soumission ,  à  obtenir  le  (tardon  de 
leur  révolte.  Abderrahhman  la  leur  garantit 
à  tous;  il  n'y  eut  d'exclus  qu'Hafsun  et  ses 
fils.  Pendant  que  le  khalife  était  encore  à  Sa- 
ragosse,  Hafsun  lui  envoya  des  messagers 
pour  lui  offrir  la  paix,  s'il  voulait  lui  laisser  à 
lui  et  à  ses  descendants  la  paisible  posses- 
sion des  pays  situés  sur  l'Ebre  ;  il  promettait 
en  retour  do  livrer  Tolède  au  khalife ,  de 
fournir  des  troupes  auxiliaires  et  de  garder 
les  frontières  orientales  contre  les  chrétiens. 
Abderrahhman  rejeta  toutes  ces  propositions 
comme  venant  d'un  rebelle,  et  exigea  uno 
soumission  sans  condition.  Alors  Hafsun  ré- 
solut de  vaincre  ou  de  mourir.  Se  confiant  en 
rattachement  inébranlable  de  ses  partisans  et 
en  la  possession  de  forts  presqu  imprenables» 
surtout  de  la  ville  de  Tolède  ;  espérant  en 
même  temps  que  les  rois  chrétiens  d'Espagne 
viendraient  à  son  secours ,  il  se  mit  de  nou- 
veau en  campagne  avec  une  armée.  11  mon- 
tra tant  d'activité ,  que  pendant  qu' Abder- 
rahhman s'arrêtait  à  Saragosse*  il  excita, 
par  ses  nombreux  amis,  une  nouvelle  et  for- 
midable révolte  dans  les  Alpuxarrcs  et  les 
montagnes  d'Elvire  ;  chose  d'autant  plus  fa- 
cile, il  est  vrai ,  que  les  percepteurs  des  im- 
pôts exigeaient  avec  une  rigueur  inaccoutu- 
mée et  l'emploi  delà  force  armée,  les  impo- 
sitions depuis  long-temps  arriérées.  Aussi- 
tôt que  le  khalife  recul  la  nouvelle  de  cette 

«G. 
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révolte  dans  le  sud ,  il  confia  à  son  oncle  la 
continuation  do  la  guerre  contre  Hafsun ,  re- 
tourna promptement  à  Cordoue,  rassembla 
des  troupes  des  provinces  voisines  et  mar- 
cha lui-même  à  la  tète  de  sa  cavalerie  con- 
tre les  insurgés  (1).  Ceux-ci  ne  pouvaient  op- 
poser aucune  résistance  en  bataille  rangée, 
et  durent  se  réfugier  dans  les  retraites  inac- 
cessibles des  montagnes  ;  mais ,  malgré  la 
prise  de  quelques  forts ,  Abdcrrahhman 
éprouvait  la  plus  grande  difficulté  à  combat- 
tre contre  des  bandes  dispersées.  Fatigué  de 
cette  guerre  d'escarmouches ,  il  laissa  au 
wali  de  Jaen  la  poursuite  des  rebelles;  et 
lui-même  retourna  à  sa  capitale ,  où  il  reçut 
d'heureuses  nouvelles  de  son  oncle  Almu- 
daffar.  Celui-ci  annonçait  qu'il  avait  rem- 
porté plusieurs  avantages  sur  les  rebelles,  et 
que  la  mort  de  leur  chef,  Omar  ben  Hafsun , 
faciliterait  beaucoup  leur  défaite ,  si  ses  fils, 
Soliman  et  Dschafar ,  ne  montraient  pas  la 
même  valeur  et  la  mémo  opiniâtreté. 

Les  anuées  suivantes  (2) ,  la  puissance 
d' Abderrahhman  courut  de  grands  dangers, 
qui  menacèrent  de  rendre  son  règne  aussi 
agité  et  aussi  malheureux  que  celui  de  son 
prédécesseur  ,  Abdallah.  Une  horrible  peste 
exerça  ses  fureurs  en  Espagne,  et  enleva 
des  milliers  d'habitants;  d'effroyables  tem- 
pêtes causèrent  les  plus  grands  ravages  dans 
les  villages  et  les  campagnes,  et  de  plus  les 
flammes  de  la  guerre  embrasèrent  presque 
toute  rKspagnc.  Les  rebelles  qui  s'étaient  ré- 
fugiés dans  les  montagnes ,  au  sud  du  Gua- 
dalquivir ,  abandonnèrent  leurs  châteaux 
forts  et  leurs  cavernes ,  sous  la  conduite  de 
leur  chef  Asomor ,  descendirent  dans  la 
plaine ,  livrèrent  bataille  au  wali  de  Jaen,  et 
réussirent,  par  une  fuite  simulée,  à  l'attirer, 
ui  et  son  armée,  dans  une  forêt  où  il  essuya 


(1)  Coude,  ii,  c.72,  place  cette  expédition 
eu  l'an  30IJ  do  Hiëg.  (918);  mais  elle  eut  évi- 
demment lieu  plus  tôt,  comme  nous  l'avons 
montré  dans  le  chapitre  second. 

(2)  D'après  Conde ,  de  918  à  923 ,  on  pourrait 
supposer  avec  plus  de  vraisemblance  que  ce  Ait 
le  91»  à  918. 


D'ESPAGNE 

une  terrible  défaite  ;  bien  peu  des  sieas  échap- 
pèrent au  glaive  des  insurgés.  Celle  victoire 
rendit  Asomor  si  téméraire ,  qu'il  marcha 
même  contre  Jaen;  il  gagna  encore  une  se- 
conde bataille  que  lui  livrèrent  les  wali  s  du 
khalife ,  et  la  prise  de  Jaen  et  d'autres  places 
fortes  fut  la  suite  de  celle  victoire.  La  cons- 
ternation s'empara  des  troupes  d'Abder- 
rahhman, et  le  wali  vaincu,  Isaac  Ocaili, 
porta  lui-même  la  triste  nouvelle  au  khalife 
à  Cordoue.  Le  malheur  de  ses  armes ,  et  ces 
défaites  répétées  lui  avaient  été  jusqu'alors 
cachés  par  des  rapports  ambigus ,  dans  les- 
quels on  se  bornait  à  lui  dire  que  la  guerre 
se  continuait  avec  des  succès  variés.  Le  wali, 
Isaac  Ocaili ,  lui  exposa  le  premier ,  sans  dé- 
tour, la  situation  des  affaires.  Abderrahhman 
l'accueillit  avec  bonté  et  sans  lui  reprocher 
sa  défaite.  Cependant,  comme  il  ne  le  jugeait 
point,  à  cause  de  son  grand  âge ,  propre  à 
conduire  une  guerre  aussi  difficile,  il  or- 
donna au  vieillard  de  passer  paisiblement  la 
reste  de  ses  jours  à  Cordoue.  Il  jugea  que  sa 
présence  était  nécessaire  sur  le  théâtre  de  la 
guerre ,  fit  ses  préparatifs  avec  la  plus  grande 
célérité ,  se  mit  à  la  tête  des  troupes  qu'il 
put  rassembler  à  la  hâte,  et  marcha  contre 
Jaen  que  les  rebelles  abandonnèrent.  Une 
grande  partie ,  avec  son  chef  Asomor ,  se 
jeta  dans  le  fort  d'Alhama,qu' Abderrahhman 
fit  assiéger  sans  retard ,  malgré  sa  situation 
escarpée ,  et  une  garnison  nombreuse  et  ré- 
solue. Les  murs  garnis  de  hautes  tours  étaient 
inachevés  et  soutenus  par  des  pièces  de  bois  ; 
ils  s'écroulèrent  quand  on  y  eut  mit  le  feu  ; 
la  ville  fut  prise  et  livrée  au  carnage  le  plus 
horrible  ;  Asomor  tomba  à  demi  mort  au 
pouvoir  du  khalife  et  fut  décapité.  Cette  vic- 
toire décida  la  soumission  du  reste  de  la  con- 
trée, et  le  khalife  retourna  victorieux  à  Cor- 
doue. 

L'heureuse  extinction  de  la  révolte  dans 
le  sud  de  l'Espagno  lui  donna  l'espoir  de  sou- 
mettre aussi  les  rebelles  coinmaudés  par  les 
fils  d'IIafsun  ,  malgré  le  puissant  appui  que 
leur  prêtaient  les  rois  de  Léon  et  de  Navarre. 
Tolède  était  la  place  la  plus  importante  qu'ils 
eussent  en  leur  posssession  ;  ils  pouvaient  de 
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là  foire  des  incursions  de  tous  côtés.  La  pres- 
que impossibilité  do  la  prendre  d'assaut  avait 
empêché  jusqu'alors  de  l'assiéger  régulière- 
ment et  elle  n'avait  par  conséquent  jamais 
ressenti  les  souffrances  et  les  privations  de  la 
guerre.  Cette  fois ,  Abderrahhman  résolut  de 
s'en  emparer  à  tout  prix;  il  espérait  qu'a- 
près sa  chute  tous  les  rebelles  de  l'Espa- 
gne orientale  se  soumettraient,  il  donna  donc 
l'ordre  de  ravager  et  de  rendre  déserte,  pen- 
dant deux  ans,  toute  la  contrée  qui  envi- 
ronne Tolède,  pour  ôter  ainsi  à  la  ville  tout 
moyen  de  s'approvisionner.  La  troisième  an- 
née ,  dès  qu'Abderrahhman  apprit  que  la  po- 
puleuse cité  commençait  à  manquer  de  vi- 
vres ,  il  donna  l'ordre  aux  walis  de  Mérida 
et  de  Valence ,  de  l'investir  et  de  commen- 
cer le  siège.  Le  chef  des  rebelles ,  Dschafar 
ben  Hafsun ,  qui  l'avait  prévu ,  avait  peu  de 
temps  auparavant  abandonné  la  ville  ,  pour 
occuper  les  ennemis  où  il  pourrait  hors  des 
remparts ,  et  en  cas  de  malheur ,  pour  porter 
à  la  ville  des  secours  plus  prompts,  au  moyen 
des  liaisons  qu'il  entretenait  avec  lesroischré- 
tiens.  11  avait  laissé  le  commandement  à  un 
homme  vaillant  et  très-expérimenté,  et  quoi- 
qu'il ne  restât  plus  guères  de  provisions,  il  es- 
pérait cependant  que  la  garnison,  qui  lui  était 
entièrement  dévouée,  se  défendrait  assez 
long-temps  pour  lui  permettre  de  venir  à  son 
secours.  Les  assiégeants  avaient  dressé  un 
vaste  camp  du  côté  du  nord ,  parce  que  le 
Tage,  qui  enveloppe  la  ville  du  côté  du  sud, 
et  sa  situation ,  ne  permettent  pas  de  tenter 
un  assaut  de  ce  côté.  Les  assiégés  firent , 
à  la  faveur  de  plusieurs  vieux  édifices  situés 
hors  de  la  ville ,  de  violentes  sorties  qui 
causaient  beaucoup  de  mal  aux  troupes  enne- 
mis. Abderrahhman  s'en  aperçut  et  se  trans- 
porta lui-même  dans  le  camp;  il  donna  sur- 
le-champ  l'ordre  de  détruire  ces  anciennes 
constructions  qui  étaient  dans  la  ville,  et  qui 
facilitaient  les  sorties  des  assiégés ,  et  recou- 
rut à  des  mesures  si  énergiques,  que  tout  prit 
bientôt  une  autre  allure ,  quoique  Tolède , 
par  sa  position  élevée  et  ses  fortifications 
presque  imprenables,  présentât  toujours  aux 
assiégeants  de  très-grandes  difficultés.  Cette 


ci  lé  si  populeuse  que  ni  la  valeur ,  ni  le  grand 
nombre  des  troupes  n'avait  pu  prendre  de 
force,  se  vit  réduite  par  la  disette.  Lorsque 
la  garnison  qui  n'était  pas  très-nombreuse 
et  qui  ne  pouvait  défendre  les  remparts  qu'a- 
vec le  secours  des  habitants  capables  de  por- 
ter les  armes ,  vit  qu'une  grande  partie  des 
citoyens  désirait  de  livrer  la  ville ,  elle  se  dé- 
cida, au  nombre  de  2,000  cavaliers  et  de 
2,000  fantassins ,  à  tenter  une  sortie  à  la 
pointe  du  jour  et  à  se  frayer  un  passage  à 
travers  le  camp  des  assiégeants.  Elle  se  sauva 
ainsi  au  moyen  du  trouble  qu'elle  avait 
causé ,  et  les  fantassins  s'enfuirent  avec  les 
cavaliers,  en  se  tenant  fortement  attachés 
aux  sangles  des  chevaux.  La  ville  envoya 
aussitôt  des  députés  au  khalife ,  pour  le  prier 
de  ne  pas  traiter  en  rebelles  les  malheureux 
et  paisibles  habitants ,  qui  avaient  été  con- 
traints à  la  révolte  par  les  troupes  d'Hafsun, 
l'assurant  qu'ils  étaient  prêts  à  ouvrir  sur-le- 
champ  les  portes  de  la  ville ,  et  à  le  recevoir 
lui  et  son  armée. 

Le  khalife  leur  promit  sûreté  pour  leur  vie 
et  leurs  biens  ,  et  oubli  pour  le  passé  ,  s'ils 
livraient  la  ville  sur-le-champ.  C'était  plus 
qu'ils  ne  pouvaient  espérer  à  raison  de  leur 
longue  rébellion.  Ils  le  roçurent  avec  les  plus 
grandes  démonstrations  de  joie  lorsqu'il  en- 
tra dans  la  ville  à  la  téte  de  sa  garde  à  che- 
val (1  )  et  témoignèrent  pour  lui  autant  d'amour 
et  d'attachement  que  s'il  les  avait  comblés 
des  plus  grands  bienfaits.  Après  s'être  arrêté 
quelque  temps  â  Tolède ,  il  nomma  wali  de 
la  ville  le  vaillant  général  Abdallah  ben  Jali , 
et  s'en  retourna  de  nouveau  à  Cordouc  (2). 

Après  la  chute  de  Tolède  il  ne  restait  plus 
d'autre  parti  au  fils  d'Hafsun  Dechafar,  quede 

(1)  Abulfcda  et  les  Arabes,  dans  Conde,  in- 
diquent l'année  313  de  l'hégire  (927)  comme 
celle  de  la  prise  de  Tolède;  cependant,  cette 
prise  parait  être  placée  dix  ans  trop  tard, 
comme  nous  l'avons  vu  dans  le  chapitre  il. 

(2)  Conde ,  n ,  c.  73.  Abulfeda  ,  t.  h  ,  p.  351 . 
ad  an.  315  (927)  :  «  Abderrabman  Naser  —  To- 
lctum  parère  negantem  diuturna  obsidionc  per- 
domuit ,  inultisque  fœdavit  ruinis.  »  Murphy , 
p.  96,  ne  donne  que  la  relation  générale. 
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se  réfugier  auprès  du  roi  de  Léon ,  de  lu  I 
offrir  ses  services  comme  vassal ,  et  de  l'exci- 
ter à  la  guerre  contre  Abderrahhman ,  dans 
l'espoir  de  reconquérir  ses  propres  états  (1). 
Il  pouvait  d'autant  plus  se  flatter  d'arriver  à 
ce  but ,  que  jusqu'alors  les  chrétiens  avaient 
remarqué  avec  effroi  le  pouvoir  croissant 
d 'Abderrahhman.  L'empire  des  Ommaijadcs, 
qui  sous  le  règne  précédent  semblait  près 
de  sa  fin ,  et  qu'Alphonse  III  avait  pris  en 

(1)  On  ne  sait  plus  rien  sur  le  sort  des  fils 
d'Hafsun,  si  ce  n'est  qu'en  941  ils  se  mainte- 
naient encore  dans  l'Espagne  orientale  ,  à  Lé- 
riria  et  dans  les  environs.  Conde,  il,  c.  82, 
p.  432:  «En  la  frontera  de  Espana  oriental  el 
wali  Abdcrrahmnn  bon  Muhamad  hizo  entrada 
en  los  montes  y  écho  de  Lcrida  y  de  sus  comar- 
ces  à  loshijos  de  Hafsun.  » 
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quelque  sorte  sous  sa  protection  contre  le 
rebelle  Hafsun,  s'était  relevé  en  peu  de  temps 
elles  guerres  heureuses  du  khalife  lui  avaient 
rendu  une  telle  puissance,  qu'il  menaçait 
maintenant  l'existence  des  états  chrétiens 
isolés  autour  de  lui ,  si  l'on  ne  se  hâtait  de 
poser  des  limites  à  son  accroissement  . 

Protéger  les  nombreuses  révoltes  avait  clé 
jusqu'ici  le  moyen  le  plus  efficace  d'ébranler 
la  puissance  des  Ommaijades;  l'expérience  et 
la  prudence  avaient  appris  à  mettre  à  profit 
chaque  circonstance  de  ce  genre.  Les  chré- 
tiens cette  fois  préparèrent  une  grande  armée 
qui  fit  une  irruption  sur  les  pays  mahométans 
et  les  ravagea.  Mais  avant  de  conduire  plus  loin 
l'histoire  d'Abderrahhman ,  il  est  nécessaire 
de  jeter  au  coup  d'œil  sur  l'état  des  royau- 
mes chrétiens  après  la  mort  d'Alphonse  III. 
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CHAPITRE  If. 

(•l'ERRES  ENTRE  ABDERRAIIHMAN  III  ET  LES  ÉTATS  CHRÉTIENS  (1). 

(  912  —  955.  ) 


La  bonne  intelligence  qui  avail  régné  pen- 
dant près  de  vingt-cinq  ans  entre  les  princes 
des  Asturics  et  les  Ommaijades  cessa  à  la 
mort  d'Abdallah  et  d'Alphonse  III,  et  à  sa 
place  on  vit  s'élever  des  guerres  presque 
continuelles ,  des  incursions  réciproques  qui 
n'étaient  interrompues  que  par  de  courts  ar- 
mistices. La  véritable  chronologie  de  ces  en- 
treprises et  de  ces  guerres  est  encore  plus 
difficile  à  débrouiller  à  cause  des  contradic- 
tions entre  les  relations  des  chrétiens  et  celles 
des  Arabes,  que  l'histoire  intérieure  des  étals 
chrétiens  espagnols  ;  car  les  maigres  chroni- 
ques ou  les  annales  encore  plus  défectueuses 
répandent  peu  de  lumière  sur  ces  temps 
obscurs. 

Depuis  qu'Alphonse  III  avait  été  contraint 


(1)  Les  relations  arabes  ont  été  citées  plus 
haut ,  chap.  i;  parmi  les  sources  chrétiennes, 
la  Chronique  de  Sampirus  (p.  419  sqq.  )  mérite 
d'être  placée  au  premier  rang ,  à  cause  de  son 
ancienneté.  Le  moine  de  Silos ,  outre  ce  qu'il  a 
emprunté  littéralement  à  Sampirus,  donne  en- 
core une  relation  (p.  295  à  297)  tirée  d'une 
autre  source.  Joignez-y  en  outre  Rod.  Toi. ,  de 
Reb.  Hispan.,  lib .  iv,  c.  20  sqq.  ;  1.  v,  c.  1—10, 
et  Lucas  Tudensis ,  in  Chronic.  Mundi ,  p.  80— 
81.  Les  annales  et  les  documents  plus  haut  sont 
cités  à  leur  place. 


par  violence  d'abdiquer  la  couronne ,  et  que 
ses  fils  s'étaient  partagé  le  royaume,  ce  mémo 
royaume  avail  reçu  un  coup  funeste  qui  l'a- 
vait ébranlé  jusque  dans  ses  fondements.  Car 
l'ulné  Garsias ,  était  bien  de  nom  souverain 
de  tout  le  royaume,  mais  il  ne  régnait  réelle- 
ment que  sur  le  royaume  de  Léon  et  sur  les 
provinces  orientales  de  Castille  et  do  Bis- 
caye. Il  avait  dû  céder  à  son  frère  Ordoiio 
la  Galice  et  la  partie  qui  sert  aujourd'hui  de 
limite  au  Portugal  jusqu'au  Duéro;  Froila, 
troisième  fils  d'Alphonse-ie-Grand ,  gouver- 
nait les  Asturics.  Ainsi  la  puissance  chrétienne 
au-delà  du  Dutro  se  divisait  en  trois  étals 
détaché  s,  précisément  au  moment  où  Abdcr- 
rahhman  ramenait  à  son  empire  une  partie 
de  ces  provinces  rebelles. 

Heureusement  Garsias ,  qui  avait  fait  une 
incursion  victorieuse  sur  les  terres  mahomé- 
tanes ,  et  qui  avait  même  pris  un  chef  enne- 
mi, mourut  après  un  court  règne  de  3  ans(l\ 


(1)  Chronicon  Sam  pi  ri ,  p.  447  :  «  Primo  aono 
regni  sui  maximum  agmen  aggregavit  et  ad 
persequendum  Arabes  rroperavit.  Dédit  il I i 
dominus  vîctoriam,  pradavit,  ustulavit,  et 
multa  mancipia  secum  attraxit.  Insuper  regem 
Ajolam  gladiocepit  et  dum  venit  in  locum  qui 
dicitur  Altremulo  ,  nrgligentia  custodum  aufu- 
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(2  janv.  914).  Ordoflo  réunit  alors  la  Galice 
et  les  terres  voisines  sous  le  nom  commun 
de  royaume  de  Léon.  Mais  l'exemple  du  par- 
tage était  donné  et  fut  souvent  imité  par  la 
suite ,  car  les  jeunes  princes  ne  soupiraient 
qu'après  la  possession  d'un  pouvoir  indépen- 
dant. 

Immédiatement  après  la  mort  de  Garsias, 
Ordoflo  II  s'était  rendu  de  Galice  à  Léon, 
et  s'y  était  fait  couronner  roi  en  présence 
des  grands  du  royaume  et  des  douze  évéques 
du  pays  (1)  (entre  janvier  et  juin  914)  (*2).  On 
ne  sait  si  ce  fut  au  détriment  des  enfants  de  son 
frère,  car  l'histoire  ne  dit  pas  que  celui-ci  ait 
laissé  de  descendants.  La  situation  favorable 
de  la  ville  de  Léon ,  qui  était  très-forte  et  se 
trouvait  à  peu  près  au  centre  de  ses  états ,  le 
décida  à  en  faire  sa  capitale  (3).  Avant  son 
avènement  il  s'était  déjà  montré  un  général 
habile  et  grand  ennemi  des  Sarrasins.  Comme 
prince  de  Galice  il  avait  tenté  au-delà  duDuéro 
une  incursion  qu'il  avait  poussée  jusqu'au 
Tage  et  à  la  Guadiana  (4).  Devenu  roi,  il  ne 


git.  Rex  vero  regnavil  annos  très,  mensem 
unum,  morbo  proprio  decessit  Era  dcccclii 
(914). 

(1)  Chrome,  monach.  Silens. ,  p.  295:  <r  Ad 
Ordonium  Christi  belligcrum  successio  regni 
divino  nutu  pervenit.  Omnes  siquidem  Hispanix 
magnâtes,  episcopi,  abbatet,  comités,  primo- 
rcs,  facto  solemnitcr  generali  conventu  cum 
acclamaudo  sibi  constitué;  impositoque  ei  dia- 
demate  a  duodecira  pontificibus  in  solium  regni 
legionc  perunctus  est.  » 

(2)  Sandoval  (quinque  episcopi,  etc.,  p.  253) , 
Morales  (  lib.  xv,  c.  39  ) ,  Florez  (  Esp.  sagr. , 
t.  xiv,  p.  W3  ) ,  prouvent ,  d'après  les  docu- 
ments ,  qu'il  faut  placer  l'avénemcnt  d'Ordono 
au  commencement  de  Tan  914.  Masdeu,  t.  xti , 
p.  189 ,  fait  monter  Ordono  sur  le  trône  le  19 
janv.  914;  mais  il  ne  place  le  couronnement 
qu'au  mois  de  juin  de  la  même  année. 

(3)  On  prend  ordinairement  l'an  917  comme 
celui  de  la  consécration  de  l'église  épiscopale 
de  Léon;  cependant  ce  fait  ne  peut  être  prouvé 
d'après  les  sources. 

(4)  Chronic.  monach.  SU.,  p.  294:  «r  Siqui- 
dem dum  pater  adhuc  viveret ,  et  ipse  (  Ordo- 
nius  )  Gallicicnsibus  dominaretur ,  collecto  to- 
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changea  pas  de  sentiments  ;  il  se  prépara  au 
contraire  à  marcher  avec  de  grandes  forces 
contre  l'ennemi  de  la  foi  chrétienne,  dès  que 
les  guerres  d'Abderrahhman  III  avec  le  fils 
d'Hafsun  offriraient  une  circonstance  favo- 
rable. 

Les  liaisons  du  roi  chrétien  avec  les  re- 
belles mahométans  se  laissent  plutôt  devi- 
ner par  les  courtes  explications  des  relations 
arabes ,  qu'elles  ne  sont  exactement  prou- 
vées. Les  chroniques  chrétiennes  se  taisent 
sur  cette  alliance  qui  leur  parait  vraisembla- 
blement trop  peu  honorable  pour  leurs  armes. 
Mais  quand  les  Arabes  rapportent  (1)  que  le 
fils  d'Hafsun,  Dschafar,  n'excita  le  roi  Or- 
dono à  la  guerre  contre  Abdcrrahhman  qu'a- 
près la  prise  de  Tolède  en  927,  ils  se  trompent 
dans  tous  les  cas  pour  la  date  chronologique. 
En  effet  à  cette  époque  Ordoflo  II  était  déjà 
mort  depuis  quelques  années,  et  dans  les 
chroniques  il  n'est  question  ni  cette  année  ni 
les  trois  suivantes,  d'aucune  expédition  con- 
tre les  Sarrasins.  Ainsi  la  prise  de  Tolède 
doit  être  avancée  de  dix  ans  ,  époque  à  la- 
quelle nous  trouvons  dans  les  chroniqueurs 
plusieurs  expéditions  d'Ordono  sur  les  terres 
mahométanes.  Dès  la  seconde  année  de  son 
règne  (916)  il  franchit  le  Duéro  avec  une  ar- 
mée nombreuse,  conquit  Salamanque  pénétra 
jusqu'au  Tage  où  il  assiégea  Elvora  (Talavera 
de  la  Reyna)  malgré  ses  grands  ouvrages  de 
fortifications,  et  détruisit  toutes  les  cons- 
tructions hors  de  la  ville.  Abdallah  ben  lali , 
qui  fut  plus  lard  wali  de  Tolède ,  et  qui  jus- 
qu'alors avait  tenu  la  campagne  contre  les  ré- 
voltés, se  hâta  de  venir  au  secours  de  la  ville 
étroitement  pressée,  mais  sans  succès.  Car 

tius  provincis  exercitu  Boeticam  provinciam 
petiit.  Dein  vastatis  circumquaque  agris  et  villis 
incensis ,  primo  impetu  Regel  civitatem  ,  que 
inter  occidentales  omnes  barbaroram  urbes 
fortior  opulentiorque  videbatur ,  pugnando 
cepit  :  omnesque  bellatores  Caldœos  gladio 
consumens  ,  cum  maiimo  numéro  captivorum, 
spoliorumque  ad  Viscnsem  reversus  est  urbem.o 
Voyez  aussi  l'inscription  tumulaire  ci-dessous, 
note  30,  p. 
(1)  DansCondc,  n,  c.  73  ,  p.  381. 
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OrdoAo  ne  leva  pas  le  siège.  Laissant  une 
partie  de  son  armée  pour  bloquer  Talavera,  il 
se  retourna  avec  le  reste  de  ses  troupes  contre 
les  nouveau- venus  beaucoup  plus  nombreux, 
les  attaqua  et  les  repoussa  avec  une  grande 
perte.  La  forteresse  assiégée  fut  bientôt  obli- 
gée de  se  rendre  à  la  discrétion  du  vainqueur. 
Sa  vive  résistance  avait  tellement  irrité  le  roi 
qu'il  fit  massacrer  toute  la  garnison  avec  le 
commandant.  Les  femmes  et  les  enfants  fu- 
rent emmenés  en  esclavage,  et  d'immenses  ri- 
chesses devinrent  la  proie  des  chrétiens.  A  la 
première  nouvelle  que  le  wali  Abdallah  ben 
Iali  avait  rassemblé  une  nouvelle  armée  et 
s'avançait  avec  de  grandes  forces ,  Ordoûo 
se  retira  pour  mettre  son  butin  en  sûreté 
après  avoir  fait  raser  les  murs  de  Talavera. 
L'armée  sarrasine  poursuivit  les  chrétiens 
pour  leur  enlever  leurs  riches  trésors ,  mais 
inutilement;  elle  eut  seulement  la  douleur 
de  les  voir  ravager  horriblement  le  pays  sans 
pouvoir  les  en  empêcher  (1). 

Celle  expédition  conduite  avec  tant  de 
bonheur  dans  le  cœur  de  l'Espagne  mabomé- 
tane,  remplit  OrdoAo  d'une  telle  confiance  en 
ses  armes  que  dès  le  printemps  de  l'année 
suivante  il  franchit  de  nouveau  les  fron- 
tières. Cette  fois  il  passa  le  Tage,  et  même 
la  Guadiana,  menaça  la  grande  ville  de 
Mérida ,  et  prit  d'assaut  le  fort  de  Colu- 
bri  ou  Alhanze,  où  tous  les  hommes  en  état 
de  porter  les  armes  furent  passés  au  fil  de 
répéc  et  le  reste  des  habitants  emmenés  pri- 
sonniers. Des  monceaux  d'or,  d'argent  et 
d'habits  de  soie  furent  le  fruit  de  celle  con- 
quête. Les  vainqueurs  avaient  répandu  une 
telle  épouvante  par  leur  sauvage  barbarie  et 
le  cruel  massacre  de  la  garnison  d'Alhanze , 
que  les  habitants  de  Mérida,  ne  se  regardaient 
plus  comme  en  sûreté  derrière  leurs  fortes 
murailles.  Us  envoyèrent  des  députés  à  Or- 
doAo ,  pour  le  prier  humblement  de  les  épar- 
gner et  lui  offrir  la  paix  avec  do  riches  pré- 
sents. Le  roi  chrétien  voyant  que  son  armée 
ne  suffisait  pas  pour  assiéger  une  aussi 


(I)  Conde,  ii ,  c.  78 ;  monach.  Si!.,  p.  295. 
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grande  forteresse,  eut  l'air  d'épargner  la  ville 
par  considération  pour  les  prières  et  les  pré- 
sents ,  et  s'en  retourna  dans  son  pays  avec 
un  riche  butin  (1). 

A  peine  arrivé  à  Léon ,  il  fit  élever  une 
église  à  la  Sainte-Vierge  Marie  avec  les  tré- 
sors qu'il  avait  rapportés  ;  il  y  érigea  aussi 
un  nouveau  siège  épiscopal,  qu'il  dota 
très-richement  (2). 

Le  printemps  suivant  (918),  OrdoAo  était 
prêt  à  une  nouvelle  expédition ,  car  le  succès 
rend  vain  et  présomptueux.  Ce  n'était  pas 
assez  pour  lui  d'avoir  rasé  Talavera ,  tué  ou 
fait  prisonniers  ses  habitants;  il  voulait  en- 
core détruire  entièrement  la  ville  et  marcher 
de  là  contre  Cordoue.  Il  atteignit  son  premier 
but  ;  malgré  la  courageuse  défense  du  général 
mahométan  (que  les  chrétiens  nomment  Am- 
mirates) ,  la  ville  nouvellement  peuplée  fut 
en  grande  partie  pillée  et  réduite  en  cendres; 
le  wali  même  de  la  ville  fut  jeté  dans  les 
chaînes  et  emmené  en  captivité  (3).  Il  pa- 
rait que  cette  seconde  expédition  contre  Ta- 
lavéra  eut  lieu  immédiatement  après  la  prise 
de  Tolède  par  Abderrahhman  :  celui-ci  avait 
jusqu'alors  occupé  ses  troupes  contre  les  re- 
belles sur  l'Ebre ,  dans  la  province  de  To- 
lède, à  Elvira  ou  à  Grenade,  et  par  consé- 
quent n'avait  pas  pu  les  employer  contre  les 
chrétiens  ;  mais  après  avoir  apaisé  les  trou- 
bles intérieurs,  il  les  réunit  toutes  pour  faire 
la  guerre  à  OrdoAo  dont  les  audacieuses  in- 
cursions menaçaient  la  capitale  elle-même. 
Non-seulement  Almudaffar ,  oncle  du  kha- 
life, qui  jusqu'alors  avait  fait  la  guerre  aux 
rebelles  de  l'Espagne  orientale  et  au  roi  de 


(1)  Chronic.  monach.  Silens. ,  I.  c.  :  «Cui 
(  Ordonio  )  omnes  emeritenses  cum  rege  eorum 
Badaiioz  (  Lucas  Tudensis  :  De  Badaiioz  )  civi- 
tate  obviam  excuntes,  curvi  pronique  pacem 
obnixius  postulando  ,  ei  innumerabilia  muncra 
obtuleruut.  Ipse  vero  victor  et  prœda  onustus 
in  Campestrem  Gothorum  provinciam  rever- 
titur.  » 

(2)  Chronic.  monach.  SU.,  1.  c;  Chronic. 
Sampiri ,  p.  448 ,  place  cette  fondation  après  la 
bataille  d'Estevan  de  Gormaz. 

(3)  Chronic.  monach.  Silens. ,  p.  2%. 
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Navarre ,  mais  encore  tous  les  walis  des  six 
districts  militaires ,  durent  réunir  leurs  trou- 
pes. Des  peuples  auxiliaires  furent  même  ap- 
pelés d'Afrique  pour  renforcer  l'armée  mu- 
sulmane (1). 

Conduite  par  Almudaffar,  Abulhabaz  et 
Ben  Jsuz ,  cette  immense  armée  qui  devait 
écraser  le  royaume  de  Léon  s'avança  sur  le 
haut  Duéro ,  franchit  ce  fleuve  et  tomba  sur 
les  pays  chrétiens,  en  portant  partout  la  mort 
et  le  pillage.  Les  villages  furent  incendiés,  les 
champs  ravagés,  les  hommes 'et  les  troupeaux 
enlevés  ;  il  n'était  fait  aucun  quartier  a  qui 
était  pris  les  armes  à  la  main.  Presque  tous 
les  habitants  de  la  plaine  s'enfuirent  dans  les 
montagnes.  Le  butin  fut  si  considérable  et  le 
nombre  des  prisonniers  si  grand ,  que  les 
chefs  craignaient  de  ne  pouvoir  les  emme- 
ner (2)  ;  le  manque  de  vivres  fut  sans  doute 
le  motif  qui  les  fit  battre  en  retraite. 

Lorsque  les  mahométans  furent  revenus 
sur  le  Duéro,  dans  le  pays  d'Eslcvan  de  tio- 
maz,  ils  se  virent  tout-à-coup  assaillis  par 
l'armée  entière  d'Ordono,  qui  jusqu'alors 
avait  toujours  évité  le  combat.  Les  prison- 
niers étant  extrêmement  nombreux,  firent 
mine  pendant  la  bataille  de  se  joindre  à  leurs 
compatriotes.  Pour  prévenir  ce  danger ,  les 
chefs  mahométans  donnèrent  l'ordre  de  les 
massacrer  tous  ensemble  (3).  Celte  cruauté 

(1)  Chronic.  monachi  Silensi  :  o  Conturbali 
totius  Mauritanie  barbari,  lugubri  praeconio 
vociférantes,  necessario  adCordubcnsem  regem 
legationem  mittunt  :  dicentes  impetum  christia- 
norum  se  ulterius  sustinerc  non  posse.  Ad  quo- 
rum vociferaUoncm  barbarus  animum  flectens, 
universis  Maurorum  regibus  cum  omnibus  co- 
piis  ad  bclla  procedoro  imperat  :  ca  condilionc 
sciliect,  ut  si  quis  imperata  transgrederetur, 
regem  offenderet.  Ad  hoc  pro  expcllcndo  lanto 
hoste ,  Tiugitanorum  praesidia  Maurus  rogans , 
immensum  Moabitaril  coadunavit  numerum.  » 

(2)  C.onde,  u,  p.  382. 

(3)  Coude ,  I.  c.  :  «  Al  paso  del  Duero  apare- 
cieron  los  ebristianos  en  considérable  numéro  , 
y  los  muslimes  para  disponerse  a  peleas  gin  re- 
celo  de  sus  cantiros ,  que  cran  muebos ,  los  dc- 
gollaron.  La  batalla  fue  harto  sangriente  y  los 
muslimes  quedarou  vengados.  » 


enflamma  encore  plus  le  courage  des  chré- 
tiens qui  brûlaient  de  venger  le  sang  des 
leurs.  J,a  bataille  fut  très-meurtrière  ;  cepen- 
dant Ordono  parvint  à  remporter  une  bril- 
lante victoire  sur  les  ennemis  de  la  chré- 
tienté; la  plus  grande  partie  de  l'armée 
musulmane  resta  sur  lcchampdcbatailli'(i). 
Le  généralissime  Abulhabaz  fut  lui-même  au 
nombre  des  morts  ;  sa  tête  fut  coupée  et  at- 
tachée avec  celle  d'un  porc  aux  murailles 
d'une  ville  mahomélane  qu'OrdoAo  prit 
après  la  bataille.  11  n'est  pas  vrai  qu'Almu- 
dalfar,  l'oncle  du  khalife ,  ait  aussi  succombe 
dans  cette  bataille,  comme  on  pourrait  lo 
soupçonner  d'après  les  relations  chrétien- 
nes (2) ,  puisque  les  arabes  le  nomment  sou- 
vent après  cette  époquo ,  et  que  sa  mort  est 
racontée  beaucoup  plus  tard.  Les  Arabes  re- 
marquent aussi  que  dans  cette  sanglante  ba- 
taille ,  ce  ne  furent  pas  les  chrétiens ,  mais 
les  mahométans  qui  restèrent  vainqueurs, 
quoiqu'avec  une  grande  perte  ;  et  qu'en  re- 
tournant à  CordoucAbderrahhman  fil  relever 
les  murs  détruits  «le  Talavera  (3). 

(1)  Chronic.  Sampiri  ,  p.  W8,  disait  :  a  Or- 
donius  interfecit  et  delevit  eos  usque  ad  mingen- 
tem  ad  parietem.  »  Le  moine  de  Silos,  p.  2U7 , 
dît  en  véritable  Espagnol  :  «  Mavortius  rcx  tur- 
bam  Maurorum  invadil ,  tanlamqne  ex  iis  stra- 
gem  fecisse  ferlur,  quod  si  quis  astrorum  inves- 
ligator,  toi  millia  Maurorum  computarc  cona- 
retur,  profecto  pra  multitudinc  cadaverum  mo- 
dum  numerus  excederel.  Siquidem  abipsoDorii 
litlorc ,  quo  barbari  castrametati  sunl ,  usque 
ad  Castrum  Alenza  et  Paracollos  omnes  montes 
et  colles  et  sylvas  et  agros,  examines  Amorneo- 
rum  arctus  tegebant ,  adeo  ut  perpauci  perse- 
quentium manus  évadèrent,  qui  nuntium  Cor- 
dubensium  régi  fecerunt.  n 

(2)  Chronic.  Sampiri  :  «  Ibi  regem  grassum 
interfecit  nominc  Almotarrap.  o  Dans  le  moine 
de  Silos  on  trouve  :  «  Ismaelitarum  reges  duo 
nobiles  ecciderunt,  quorum  nomiua  Abulmutar- 
raph  et  Hibenmanlcl  erant ,  neenon  et  L'iif 
Abulhabaz  in  codem  loco  occubuit.  »  Lucas  Tu- 
densis,  p.  81  :  o  Rcx  quoque  Maximus  Tingila- 
norum  nominc  Abolmotarap  ibi  cecidit.  »  Ho- 
deric.  Tolet. ,  lib.  iv,  c.  2! ,  dit  la  même  chose. 

(3)  Chron.  Sampiri  ci  Chrou.  monach.  Sil. . 
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Les  récits  des  Arabes ,  tomme  ceux  des 
chrétiens,  sont  évidemment  empreints  de 
partialité;  aussi  est-il  difficile  de  concilier 
leurs  données  contradictoires.  Les  premiers 
nient  ouvertement  cette  défaite,  et  célèbrent 
une  victoire  remportée  peu  de  temps  après, 
dont  les  chrétiens  ne  disent  pas  un  mot  ;  ceux- 
ci  parlent  au  contraire  d'une  sanglante  bâtai  Ile 
près  de  Mindonia ,  dont  la  situation  est  in- 
connue ,  et  de  la  grande  perte  qu'y  éprou- 
vèrent les  deux  partis  ;  quoi  qu'il  en  soit ,  il 
est  facile  de  voir  que  les  chrétiens  y  ont  été 
battus  (1). 

Abderrahhman  profita  de  cette  victoire 
pour  ébranler  le  pouvoir  croissant  du  roi  de 
Navarre.  Depuis  905  celui-ci  avait  fondé  un 
royaume  près  les  Pyrénées  occidentales ,  et 
avait  montré  dans  les  combats  un  courage 
héroïque  et  une  élévation  d  'âme  qui  l'avaient 
rendu  tout-à-fait  digne  du  trône.  Pour 
porter  du  secours  aux  Vascons  aquitains 
contre  les  Normands,  il  avait  passé  les 
Pyrénées  en  900.  Hafeun,  alors  gouver- 
neur indépendant  deSaragosse,  profita  de 
son  absence  pour  assiéger  Pampetune ,  capi- 
tale de  la  Navarre  ;  il  espérait  que  dans  le 
courant  de  l'hiver,  qui  ne  permettrait  pas  h 
Sancho  de  repasser  les  Pyrénées ,  couvertes 


II.,  ce,  sont  li\s  principales  sources;  il  faut 
comparer  avec  elles  Coude ,  n  ,  c.     ,  p.  382. 

(1)  Chronic.  Sainpiri  ,  p.  4i9:  «  Rex  Cordu- 
bensis— contra  R.  dominum  Ordonium  venit 
ad  locum  qui  dicitur  Mindonia  { Sandoval  lit 
Mudonia:  monach.  SU.  porte  Milonia  )  et  inter 
se  dimîcantes  cl  pradium  moventes  corruerunt 
ibi  multi  ex  nostris ,  et  ut  ait  David  :  varii  sunt 
eventus  belli.  »  Lucas  Tudcnsis ,  p.  82 ,  s'écarte 
de  ce  récit  :  «  Abderrahhman  venil  ctim  magno 
exercilu  ad  locum  qui  dicitur  Britonia.  Cui 
occurril  rex  Ordonius  et  inter  se  dimicanles  ex 
ambabus  parlibus  corruerunt  muiti ,  et  ncuter 
illorum  vicit  vel  vicius  fuit,  cum  per  totain 
diem  usque  ad  noctem  fortiter  diinicasset.  » 
Roderic.  Toletan. ,  lib.  iv,  c.  22,  lit  Roindonia, 
au  lieu  de  Mindonia.  Mariana ,  lib.  vu  ,  c.  20  : 
«  Abderrahhman  per  Lusitaniœ  Unes  in  eam  par- 
tent Gallicia?  armis  pénétrât ,  ut  Rondonia  sila 
est ,  Hindoniam  Sampirus  ail. 

HIST.  n'ESp.  I. 


d'une  neige  épaisse,  il  |  ou  r  rail  s'emparer  de 
la  ville,  mais  il  se  trompait  grandement  :  les 
habitants  de  Pampelune  opposèrent  une  opi- 
niâtre résistance.  A  la  nouvelle  du  siège  do 
sa  capitale,  Sancho  se  hâta  <!e  revenir  e.j 
Navarre  au  milieu  de  l'hiver  et  malgré  la 
neige  des  Pyrénées.  Comme  il  avait  eu  la 
sage  précaution  de  distribuer  à  ses  troupes 
des  bottes  de  peau  de  bœuf ,  dentelées  (nom- 
mées Abarcas),  il  perdit  peu  de  monde  do 
maladie  pendant  cette  pénible  marche ,  cl 
parut  loul-à-coup  devant  Pampelune  jetant 
l'effroi  parmi  les  assiégeants.  Ils  furent  taiPés 
en  pièces  ,  beaucoup  restèrent  prisonnier* , 
peu  échappèrent  (907)  (1).  Cet  exploit  lui 
donna  l'idée  et  les  moyens  de  tenter  de  nou- 
velles conquêtes  :  l'année  suivante  il  péné- 
Ira  dans  la  province  d'Alava ,  en  chassa  les 
Sarrasins,  prit  d'assaut  plusieurs  châteaux 
forts  dans  la  circonscription  de  Saragosse , 
et  conquit  sur  l'Èbre  les  citadelles  de  Can- 
tabria  (909)  et  de  Milagro  situées  en  face  do 
la  ville  de  Logrono.  11  chassa  les  Sarrasins  des 
villes  qu'il  avait  conquises  et  les  peupla  <!<• 
chrétiens.  Pendant  la  guerre  d'Abderrahh- 
man  111  avec  Hafsun,  dangereux  voisin  do 
Sancho,  et  avec  OrdoAo,  roi  de  Léon ,  le  roi 
de  Navarre  sut  fort  habilement  tirer  parti  des 
circonstances  favorables  pour  agrandir  ses 
états  ;  après  s'être  emparé  d'une  grande  par 
tie  des  citadelles  de  la  rive  gauche  de  l'È- 
bre ,  et  y  avoir  encore  ajouté  de  nouvelles 
fortifications,  il  passa  ce  fleuve  (91.']),  prit 
le  fort  de  Naguera ,  s'avança  devant  Rilbio 
ou  Haro  di  Rioja ,  et  s'en  empara. 

Ce  succès  l'encouragea  à  de  plus  vastes 
entreprises,  dans  lesquelles  il  paraît  qu'il  ne 
laissa  pas  intactes  les  terres  du  roi  de  Léon  ; 
car  pendant  qu'Ordono  faisait  la  guerre  à 


(1)  Mariana,  lib.  nu ,  o.  i;  d'après  Rode- 
ric. Toletan. ,  Lucas  Tudensis  et  les  actes  do 
Leiria.  Quoiqu'il  adme'.ie,  lib.  vm,  c.  1,  beau- 
coup de  fables  qui  onl  été  publiées  sur  l'origine 
du  royaume  de  Navarre,  il  avoue  cependant 
ici  :  «f  Mollis  commentis  Vasconum  lljstoriarit 
fadatam  esse  nenio  mediocri  nnliquitalis  cogni  • 
donc  pnteril  ignorarc. 
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Abderrahhman,el  que  les  fils  d'Hafeun  étaient 
attaqués  sur  l'Èbre  inférieure  par  Almudaf- 
far,  Sancho  s'empara  des  villes  de  Logrono, 
Alcanadra,  Calahorra  et  Tudela;  bientôt 
après  il  prit  Agreda,  située  près  des  sources 
duDuéro,etTaragonc  (1).  A  partir  de  ce  mo- 
ment, les  rares  et  courtes  relations  des  chroni- 
ques ne  parlent  plus  d'autres  conquêtes  sur  la 
rive  gauche  de  l'Èbre  ;  et  il  paraît  que  particu- 
lièrement vers  l'an917,  les  armes  deSancho  ne 
furent  pas  heureuses  contre  les  Sarrasins  ;  car 
Tlafcun  et  son  fils  furent  défaits  par  Abder- 
rahhman ,  et  Almudaffar  pénétra  en  vain- 
queur dans  te  paysque  le  roi  de  Navarreavait 
nouvellement  conquis  ;  il  occupa  vraisembla- 
blement plusieurs  villes  et  parties  de  terri- 
toire dont  Sancho  s'était  emparé.  Mais  lors- 
qu'Ordono  répéta  ses  incursions  sur  le  Tage 
et  au-delà ,  et  que  la  plus  grande  partie  des 
troupes  sarrasinos  fut  rappelée  des  envi- 
rons de  FÈbre  pour  aller  à  sa  rencontre , 
Sancho  put  de  nouveau  descendre  de  ses 
montagnes  et  recommencer  ses  conquêtes. 
Il  occupa  toute  la  contrée  située  entre  l'Èbre, 
F  Aragon  et  le  Gallego,  contrée  appelée  Ara- 
gon ou  Aragonie ,  et  acquit  ainsi  un  boule- 
vard fortifié  par  la  nature ,  et  très-important 
pour  protéger  son  royaume  contre  les  incur- 
sions ennemies.  Sancho  déjà  affaibli ,  moins 
par  les  ans  que  par  les  fatigues  continuelles 


(1)  la  plus  ancienne  relation  sur  ce  sujet, 
après  le  Chronicon  Abeldcnsc  dans  Florcz, 
t.  xiii  ,  p.  463 ,  est  l'Additio  regibus  Pampilo- 
nensibus  ;  Ferreras ,  t.  x  vi ,  l'a  éditée  sous  le 
nom  d'Appcndix  Vigilœmonachi.  Elle  s'exprime 
ainsi  sur  Sancho  :  a  In  a»ra  943  (  905  de  l'ère 
ehrét.  ),  surrexit  in  Pampilona  rex,  nomme 
Sancio  Garcianis.  Fidei  Christi  inseparabiliter 
venerantissimus  fuit ,  pius  in  omnibus  fidelibus, 
miscricorsque  oppressis  catholicis,  etc.— Belli- 
gerator  adversus  gentes  Ismaèlitarum  multipli- 
citer  strages  gessit  super  terras  Sarracenorum. 
Idem  ctpit  per  Canlabriam  a  Nageren»»  urbe 
usque  ad  Tutelam  omnia  castra.  Terram  quidem 
Degensem  cum  oppidis  cunctam  possedivit.  Ar- 
bam  (Ferreras  Arvum ,  peut-être  Urbem )  nam- 
que  Pampilonenscm  suo  juri  subdidit  ;  nec  non 
cum  castris  <mnt  (crrUorium  Âragonente  capit. 
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de  la  guerre,  soupirail  après  le  repos;  il 
confia  les  affaires  du  royaume  à  son  fils  Gar- 
cia» (920),  et  se  retira  dans  le  silence  d'un 
cloître,  pour  consacrer  le  reste  de  sa  vie  à 
des  occupations  pieuses  (1). 

Pendant  ce  temps ,  Ordono  avait  été  battu 
par  les  Sarrasins  à  Mindonia.  Aussitôt  qu'Ab- 
derrahhman  eut  repoussé  le  roi  de  Léon  au- 
delà  du  Duéro ,  il  tourna  ses  armes  contre 
la  Navarre.  Une  grande  armée,  renforcée 
de  troupes  auxiliaires  africaines,  marcha 
sur  l'Èbre  :  Agreda ,  Tarragone,  Tudela, 
Logrono,  Vicaria,  Naguera,  furent  aussitôt 
prises  par  les  forces  supérieures  des  Sar- 
rasins. Sancho ,  comprenant  le  danger  du 
royaume  qu'il  avait  fondé,  abandonna  le 
froc  de  moine  et  reparut  à  côté  de  son  fils  à 
la  téte  de  l'armée  de  Navarre ,  pour  la  con- 
duire à  la  victoire  comme  autrefois.  L'exem- 
ple du  vénérable  vieillard  enflamma  ceux  qui 
jadis  étaient  ses  sujets,  à  combattre  pour  une 
sainte  cause.  La  jalousie  des  princes  chré- 
tiens cessa  au  moment  du  danger;  des  messa- 
gers furent  promptement  dépéchés  à  Ordono, 
roi  de  Léon ,  pour  réclamer  son  secours.  Ce- 
lui-ci entrevoyant  dans  la  chute  du  royaume 
de  Navarre  le  prélude  du  sort  que  lui  réservait 
le  pouvoir  croissant  d'Abderrahhman ,  n'hé- 
sita pas  à  venir  au  secours  de  ce  pays  avec  le 
plus  de  troupes  qu'il  put  rassembler.  Pendant 
ce  temps  les  Sarrasins  avaient  passé  l'Èbre, 
pénétraient  au-delà  de  Viana  et  d'Estella, 
et  répandaient  partout  jusqu'à  Muez  (*2) 
l'épouvante ,  la  mort  et  la  destruction. 

(1)  C'est  ce  qu'affirme  Ferrerai,  an.  919 ,  et 
Moret,  dans  les  Investigacioncs,  d'après  un 
acte  du  cloître  Leiria.  D'après  la Chronic.Sam- 
piri  et  Monachus  Vigila .  son  règne  dura  jus- 
qu'en 925  :  •  Expulsis  omnibus  (ajoute  Ferrera», 
d'après  son  Ms.  ),  qui  sibi  violentas  injiciunt 
manus  (ce  qui  manque  chez  Flore») ,  Biotena- 
tis,  xx  regni  sui  anno  mlgravit  e  seculo.  »  Chro- 
nic.  Burgensc  indique  comme  l'année  de  sa  mort 
era  962 ,  c.-à-d.  l'an  924  de  l'ère  chrét.  Les 
Annal.  Compost. ,  era  967,  c.-à-d  929  de  l'ère 
chr.  Masdcu ,  t.  xv,  p.  112  ,  place  sa  mort  eo 
924. 

(2)  Chronic.  Sampiri  :  ad  locum  qui  dicitur 
Mollis 
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Les  forces  réunies  des  rois  chrétiens, 
inférieures  de  beaucoup  aux  troupes  des  ma- 
hométans ,  les  rencontrèrent  dans  la  vallée 
de  Junquera  près  Salinas  d'Oro  ;  là  se  livra 
une  sanglante  bataille  où  les  chrétiens  furent 
défaits  et  essuyèrent  de  grandes  pertes  (1). 
Parmi  les  nombreux  prisonniers  se  trouvè- 
rent deux  évéques  du  roi  de  Léon,  Dulci- 
dîus  de  Salamanque  et  Hermogius  de  Tuy  ; 
ils  furent  conduits  à  Cordoue  (2).  Ordofto 
s'enfuit  dans  son  royaume  avec  les  débris  de 
son  armée  :  Gardas  et  Sancho  se  réfugièrent 
derrière  les  murs  de  Pampelune.  Au  lieu  de 
s'emparer  avant  tout  de  la  capitale  de  la  Na- 
varre où  ils  auraient  eu  un  point  d'appui  as- 
suré pour  poursuivre  leurs  conquêtes ,  les 
Sarrasins,  dans  l'ivresse  de  leur  victoire, 
furent  assez  présomptueux  pour  laisser  der- 
rière eux  Pampelune ,  et  pour  s'étendre  jus- 
qu'aux IPyrénées  et  même  au-delà.  Comme 

(1)  Ferreras  et  Morales  placent ,  d'après  une 
cbarlc ,  cette  bataille  en  921.  Moret ,  p.  298,  el 
l'Histoire  de  Languedoc,  t.  il ,  donnent  l'année 
920;  Condc  ne  dit  rien  de  cette  bataille;  Mur- 
phy  dit ,  p.  96  :  «  In  the  year  308  (  920  ou  921  ) 
ho  carried  his  arms  into  Gallicia  :  the  king  of 
which  counlry,  Ordono,  son  of  Alonso,  having 
sougbt  assistance  from  Navarre  and  France,  had 
been  joined  by  Sancho,  son  of  Gardas  ,  king 
of  Navarre:  Anna  sir  howerer  routed  them ,  etc. 

(2)  Chron.  Sampiri  :  et  mot  à  mot  d'après 
elle  la  Chronicon  Monachi  Silensis  :  a  Multi 
corrueruntin  nostris,  ctiam  duo  episcopi,  Dul- 
cidius  salmanticensîs,  et  Hermogius  tudensis  ibi- 
dem sunt  comprehensi  et  Cordubam  adducti. 
Pro  isto  Hcrmogio  episcopo  ingressus  est  subri- 
nus  ejus  setus  Pelagius  Cordubam.  Deinde  po- 
sucrunt  eum  in  carecre,  qui  postca  pervenit  ad 
martyrium.Quos  episcopos  prafatnsrex  Ordo- 
nius  adhuc  viventes  adduxit.  »  La  chose  est 
rapportée  de  la  même  manière  par  Rod.  Toi., 
lib.  iv,  c.  22,  Lucaî  Tudens,  Chron.  Mundi , 
p.  82.  Une  des  sources  dont  nous  nous  servons 
ici  est  aussi  la  vita  S.  Pelagii  auctore  Raguele, 
presbytero  coa»vo  dans  Florcz,  xxm,  p.  230: 
w  Concerto  pnelio  ita  populus  Dei  in  fugam  ver- 
sus est ,  ut  cliam  ipsi  episcopi  cum  aliquanlis 
fidelibus  caplivi^tenerentur.  In  quibus  autem 
nnus  nomine  fuit  Hcrmoygius,  qui  ferro  vinctus 
Corduba?  carcere  mansit  clausus.  » 
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les  habitants  de  la  plaine  s'étaient  enfuis 
dans  les  montagnes  les  plus  escarpées  avec 
ce  qu'ils  avaient  pu  emporter ,  pour  échap- 
per à  leurs  cruels  ennemis ,  les  Sarrasins  ne 
trouvèrent  aucune  résistance  dans  les  autres 
villes  ni  dans  les  villages.  Voyant  que  les 
passages  des  Pyrénées  étaient  libres  et  ne 
craignant  rien  des  ennemis  vaincus  qu'ils 
laissaient  derrière  eux,  ils  passèrent  les  mon- 
tagnes au  nord  de  Jacca,  et  tombèrent  sur  la 
France  comme  une  horde  depillards.Moins  on 
s'attendait  à  les  voir ,  plus  fut  grande  la  ter- 
reur qu'ils  répandirent.  Sans  trouver  de  ré- 
sistance sérieuse  ils  pénétrèrent  jusque  dans 
la  contrée  de  Toulouse.  S'ils  ne  poursuivi- 
rent pas  plus  loin  leurs  avantages  et  s'ils 
opérèrent  bientôt  leur  retraite,  ce  ne  fut  pas 
à  cause  d'échecs  qu'ils  auraient  éprouvés  en 
France  ;  car  le  faible  roi  Charles-le -Simple , 
qui  régnait  alors,  n'était  pas  en  état  de  leur 
opposer  une  armée  importante.  Mais  le  dé- 
sir de  mettre  en  sûreté  les  trésors  qu'ils 
avaient  amassés,  la  crainte  de  l'hiver  et  de 
mauvaises  nouvelles  qui  leur  annonçaient  les 
incursions  d'Ordono  dans  le  voisinage  de 
Cordoue,  tous  ces  motifs  réunis  les  décidè- 
rent à  s'en  retourner  chargés  d'un  riche  bu- 
tin. La  soif  de  la  vengeance  et  l'espoir  de 
leur  enlever  leurs  trésors  rassemblèrent 
autour  du  roi  do  Navarre  plusieurs  troupes 
d'hommes  avides  do  combats  et  de  pillage. 
Sancho  s'empara  des  gorges  des  Pyrénées 
par  où  l'armée  mahométane  devait  passer  à 
son  retour.  Lorsque  ses  rangs  longs  et  ser- 
rés se  furent  engagés  dans  les  vallées  étroi- 
tes, sans  soupçonner  l'attaque  d'aucun  en- 
nemi, les  Navarrais  sortirent  de  tons  cotés  de 
leurs  embuscades ,  et  l'armée  d'Abderrahh- 
man  essuya  à  Honcal  une  défaite  semblable 
à  celle  que  l'arrière  -  garde  de  Charle- 
magne  avait  éprouvée  sous  Roland  dans  la 
vallée  de  Roncevaux  (921).  Une  division 
qui  voulut  traverser  l'Ëbre  par  l'Aragon  eut 
le  mémo  sort  :  tout  le  butin  qui  avait  été  fait 
en  Navarre  et  en  France  tomba  entre  les 
mains  des  vainqueurs  (1). 


(1)  Cette  relation  qu'a  publiée  Abarra  t\ans 
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Celle  défaite  des  Sarrasins  releva  les 
chrétiens ,  qu'avait  découragés  la  dé- 
faite de  Junqaera.  Dés  avant  le  retour  de 
France  de  l'armée  mahométane ,  Ordono 
avait  profité  de  l'insouciance  des  garnisons 
ennemies  placées  sur  les  frontières.  A  la  tétc 
d'une  nombreuse  armée  nouvellement  levée, 
il  tomba  sur  les  provinces  mahométanes  dans 
les  environs  de  Sintilia  et  de  Zamora,  ravagea 
le  pays  et  prit  plusieurs  forts ,  entre  autres 
Sarmaléon,  Eliph  ,  l'almacio ,  Castellion  et 
Magnanza.  Semblable  à  un  torrent  impétueux 
sorti  de  ses  bords ,  il  poussa  rapidement  le 
cours  de  ses  victoires,  et  ne  s'arrêta  que  lors- 
qu'il fut  arrivé  à  un  jour  de  marche  de  Cor- 
doue  f\).  Ce  furent  vraisemblablement  ces 
succès  inquiétants  qui  firent  rappeler  l'ar- 
mée de  France.  Mais  Ordono  qui  ne  voulut 
pas  tenter  la  fortune  changeante  des  com- 
br.ts ,  ou  qui  éprouva  une  trop  grande  résis- 
tance dans  le  voisinage  de  la  capitale ,  cher- 
cha à  meltrc  en  sûreté  les  trésors  qu'il  avait 
amassés;  d'ailleurs  il  avait  laissé  derrièro  lui 
beaucoup  de  forts  dont  il  n'avait  pu  s'empa- 
rer, et  il  n'était  pas  sans  inquiétude. 

Il  revint  donc  en  triomphe  à  Zamora; 
mais  il  trouva  son  épouse  chérie,  Doua  El- 
vira ,  morte  après  une  courte  maladie.  Les 
historiens  (2)  disent  que  le  roi  fut  aussi  at- 
tristé de  cet  événement  qu'il  avait  été  au- 


les  Anales  de  Aragon  ne  sont  sans  doute 
pas  lout-à-fait  ceriaines.  Murphy ,  p.  96,  en 
donne  une  très-différente,  d'après  les  Ara- 
bes :  «  In  the  year  312  (924,  le  nomhre  est  in- 
tact )  lie  madf  war  on  Pumpelona ,  eonquered 
(  iie  open  country ,  took  and  razed  llic  forts , 
;  nd  penetraded  tn  the  other  extremety  of  the 
hnd  :  the  ennemy  opposing  him  upon  the 
mountaius  and  diffiruli  passes  only,  teilhout 
causing  him  any  injwy, 

(1)  Chronic.  Sampiri ,  p.  H9,  s'exprime  ainsi , 
mais  Lucas  Tudensis  le  fait  autrement,  p.  82. 
!»er  plures  dics  in  terra  Manrorum  fuit ,  et  in 
lantiim  hosiiliter  profeclus  est ,  quoù  dimidiiilm 
spatioad  Cnrdobam  non  accessit. 

(2)  Sampirus  et  ceux  qui  l'ont  copié ,  le  moine 
de  Silos ,  Lucas  de  Tuy  et  Roderich  de  Tolède. 
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paravant  joyeux  de  sa  victoire.  Cependant 
il  prit  bientôt  une  seconde  femme,  Ara- 
gonta,  fille  d'un  comte  de  Galice.  Il  paraît 
qu'il  ne  fut  pas  content  de  son  choix,  car  il 
se  sépara  d'elle  peu  de  temps  après  (1). 

Cependant  Gardas,  roi  de  Navarre ,  après 
la^défaile  des  Sarrasins  à  Roncal ,  avait  re- 
conquis presque  toutes  ses  terres ,  et  même 
occupé  plusieurs  places  de  la  province  de 
Rioja.  Nagera  et  Vicaria  (2)  (Begera)  oppo- 
sèrent seules  de  la  résistance  pendant  quel- 
que temps;  alors  Garcias  demanda  pour  la 
seconde  fois  du  secours  au  roi  de  Léon.  Or- 
dono vint  avec  une  grande  armée,  assiégea 
et  prit  d'assaut  Nagera ,  et  pour  resserrer 
plus  étroitement  le  lien  d'amitié  et  d'union 
qui  existait  entre  les  deux  princes,  il  épousa 
la  princesse  navarraise  dofta  Sancha ,  sœur 
de  Garcias  ;  puis  il  s'en  retourna  fort  satis- 
fait à  Léon,  où  la  mort  l'enleva  bientôt  après 
à  sa  jeune  épouse  (janvier  924).  Il  avait  ré- 
gné environ  dix  ans  (3;.  Ordono  fut  un 


(1)  Florez  parle  avec  détail  des  épouses  d'Or- 
doûo  II ,  dans  les  Mcmorias  de  las  Reynas  cato- 
licas  de  ia  Casa  real  de  Castilla  y  de  Léon  ,  1. 1, 
Madrid  ,  1761  ,  p.  78—87. 

(2;  Sampirus:  «Nagera ,  qun?  ab  antiquo  Tri- 
cio  vocabatur.»  Il  nomme  Vicaria  Veguera.  Ro- 
dri ie.Tolet. ,  lib.  iv,  c.  22  :  «  Cepit  Anagarum. 
quod  olim  Tieium  vocabatur.  » 

(3)  Sampirus,  monach.  SU.  et  Lucas  Tuden- 
sis ,  placent  sa  mort  dans  l'ère  espagnole  962, 
c.-à-d.  924ap.J.C. ,  ce  qui  ne  serait  pas  exact 
d'après  la  durée  de  son  règne  ,  qui  est  de  neuf 
ans  et  six  mois.  Voyez  sur  ce  sujet  Florez ,  Esp. 
sagr. ,  t.  xiv,  p.  432.  Des  documents  qui,  pour 
la  chronologie,  ne  s'accordent  pas  avec  Icj 
chroniques  authentiques ,  ne  peuvent  point  dé- 
cider la  quesiiou ,  si  d'ailleurs  leur  authenticité 
ne  peut  pas  cire  prouvée.  Comparez  encore  sur 
Ordono  11,  Florez,  t.  xvin  ,  p.  315;  Risco. 
Esp.  sagr. ,  t.  xxxiv,  Ut.  34 ,  p.  481  :  Masdeu, 
t.  xii,  p.  189,  et  t.  xv,  p. 89,  qui  fait  durer  sou 
règne  du  19  janv.  914  en  janv.  924.  L'épitaphe 
d'Ordoûo  II  dans  la  cathédrale  de  Léon  (dans 
Risco,  t.  xxxiv,  et  dans  Masdeu,  xn ,  p. 
191  )  mérite  d'Otre  roppor  ée.  Elle  est  ainsi 
conçue  : 
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prince  très-belliqueux;  à  une  époque  d'ora- 
les ei  de  dangers  il  tint  dune  main  ferme  les 
rênes  de  l'état  et  montra  une  grande  habi- 
leté dans  le  commandement  des  armées  ;  en 
même  temps  il  Ht  fort  prudemment  cesser  la 
division  qui  existait  entre  les  élats  chrétiens 
et  chercha  à  les  réunir  pour  vaincre  en  com- 
mun les  musulmans.  Quoiqu'il  n'ait  pas  été 
toujours  vainqueur,  on  doit  cependant  l'ad- 
mirer pour  n'avoir  pas  courbé  le  front  sous 
le  pouvoir  supérieur  du  khalife  Abderrahh- 
man  ;  loin  de  là,  il  pénétra  dans  les  terres  de 
ce  khalife  plus  loin  que  n'avait  osé  le  faire 
aucun  de  ses  prédécesseurs.  Sa  piété  et  sa 
libéralité  envers  l'église  sont  très-célèbres. 
Au  retour  de  chacune  de  ses  expéditions 
heureuses,  l'église  recevait  toujours  une 
partie  du  butin ,  qui  était  employée  à  cons- 
truire t'es  églises ,  des  cloîtres  ou  autres  fon- 
dations pieuses.  Quoiqu'il  soit  estimé  pour  sa 
justice  envers  ses  sujets  et  sa  compassion 
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Omnibus  cxemplum  sit  quod  venerabile  tcmplum 
Rex  dédit  Ordoniu*  quo  jarct  ip»e  pius. 
Hanc  focit  sedem  quam  primo  fecerat  .-rdera 
Virgini  liortatu  qu»  fulgcl  pontificatu. 
Pavit  cam  donis  :  per  cam  nitet  urbs  Lccionis. 
Quœumu»  ergo  Dci  gratta  parcat  ei. 

Is  rex  Alfonsi  patris  sui  vestigio 
Prudcnter  et  juste  regnum  gubernans 
Talavcram  cepit. 
Et  Arabes  apudeastrum  sancti  Stcphani  proslravit. 
Subjugavitquc  sibi 
Lusitanum  et  Bcticam  provint 
Et  terrain  Arabum  qtur  Sinrillam 
Magna  si  rage  subegit. 
Anagarum  cepit  et  Vicariam 
Et  octavo  (  nono)  regni  sui  anoo 
Cum  ses  mensibus  comptais 
Z-imorx  inGrmitatc  perçu»!» 
Ab  boc  sxculo  migravit 
Era  DTXCC.XXII  (LXIt?). 

Inscription  sur  le  côté  du  tombeau  : 

Princeps  istc  needum  rex 
Intcr  occidentales  fortisMmam 
Et  opulent  issima  ni  Regel  civitatem 
Interfcclis  habitatoribtis  destnixit  : 
Demum  assuinpto  regali  6ccptro 
Principem  Coi  dubac 
Yinctum  liic  duxit. 


dans  leurs  malheurs ,  il  a  néanmoins  souillé 
sa  mémoire  par  la  honteuse  trahison  qu'il 
commit  envers  les  comtes  de  Castille.  Ceux- 
ci  ,  d'après  le  soupçon  du  roi ,  paraissaient 
vouloir  établir  une  souveraineté  indépen- 
dante à  Burgos ,  capitale  de  la  province  de 
ce  nom,  dans  le  royaume  de  Léon.  Ordono , 
qui  n'osait  pas  leur  faire  la  guerre,  sans 
doute  parce  qu'il  n'avait  pour  cela  aucun 
motif  suffisant,  vu  que  les  comtes  ne  s'étaient 
pas  publiquement  révoltés ,  leur  fit  dire  do 
se  rendre  à  une  entrevue  qui  devait  avoir  lieu 
sur  la  rivière  Carrion  près  de  Tebulare.  Les 
comtes  NuAoFernundez,  Albolmondar  (vrai- 
semblablement vassal  d'origine  arabe),  son 
fils  Diago,  et  Fernando  Ausuriez  se  rendirent 
sans  méfiance  au  lieu  indiqué.  Ils  furent  aus- 
sitôt saisis  par  les  gens  du  roi,  chargés  de 
chaînes  et  envoyés  à  Léon,  où  ils  furent 
jetés  en  prison  et  exécutés  sur  l'ordre  du 
roi  fi). 

Quoique  Ordono  eût  laissé  deux  fils  de 
son  premier  mariage ,  ils  furent  supplantés 
par  leur  oncle  Froila  II ,  jusqu'alors  roi  in- 
dépendant des  Asturies  ('),  et  qui  monta  alors 
sur  le  tronc  de  Léon.  Le  troisième  fils  d'AI- 
phonse-le-Grand  se  montra  toul-a-fait  indi- 
gne de  son  père,  si  nous  ajoutons  foi  aux  chro- 
niques qui  évidemment  ne  sont  pas  entière- 
ment impartiales.  Ses  cruautés  sont  le  seul 
souvenir  que  l'histoire  ait  conservé  de  son 
règne  d'un  an;  aussi  l'a-t-on  surnommé  le 
Cruel.  La  guerre  l'occupa  peu  ou  plutôt 
point  du  tout.  Il  fit  exécuter  sans  aucun 
motif 'es  fils  d'un  certain  Olimund  (peut-être 


(1)  Sanipiri ,  Chronic,  p.  450:  «  Nu  fui  s  Fre- 
denandi  ,  Abolmonder  Albus  ,  et  ejus  films 
dacus.et  Fcrdinandus  Ausurii  filins  —  vene • 
runt  ad  palatium  regis  in  rivulu  ,  qui  dicilur 
Carrion  ,  loco  dicio  Teiinre  (autrement  Teliare) 
et  ut  ait  Agiographa  :  cor  regum  et  cursus 
aquarum  in  manu  Domini ,  nullo  sciente,  ex- 
ceplis  consiliariis  propriis  ,  cepit  eos  et  vinctos 
et  catenatos  ad  sedem  regiam  Légion.  Secum 
adduxit  et  ergastulo  carceris  trudit  et  ibi  eos 
necari  jussit.  » 

0  Risro,  t.  37.  p.  343 ,  cite  un  acte  de  l'an 
912,  où  Froila  prend  le  titre  de  rex  Atfurum. 
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Vercmund);  il  n'épargna  qu'un  d'entre  eux, 
l'évéque  Fronimius  ou  Frominius  de  Léon  ; 
cependant  il  le  bannit  du  pays  (I).  Celle 
action  parait  avoir  indisposé  tout  le  clergé 
contre  lui.  Le  roi  mourut  bientôt  après  mi- 
sérablement de  la  lèpre,  comme  disent  les 
chroniques  (mars  925)  (2);  il  avait  régne 
un  an  et  deux  mois.  Mais  il  n'est  pas 
in  vraisemblable  que  le  poison  ail  terminé  ses 
jours  (3). 

Quoique  Froila  eût  laissé  de  son  épouse, 
dona  Munia  (4),  trois  fils,  Adefonso,Or- 
dono  et  Rarairo ,  et  un  quatrième  fils  illégi- 
time, Azenares,  aucun  d'eux  ne  monta  sur  le 
trône  ;  mais  comme  les  grands  et  le  peuple 
possédaient  une  espèce  de  droit  d'élection 
qui  consistait  à  choisir  le  plus  digne  de  la 
famille  royale ,  on  proclama  roi  le  neveu  de 
Froila ,  fils  d'Ordofto  II  (5),  Alphonse  IV, 
surnommé  l'Aveugle  ou  le  Moine.  C'était  un 
prince  faible ,  incapablo  de  s'occuper  des 
affaires  et  d'autant  plus  malheureux  qu'il 
était  lui-même  convaincu  de  son  inca- 
pacité. La  mort  do  son  épouse  dona  Urraca 
(  quelques-uns  l'appellent  Ximène  )  ,  ayant 
augmenté  son  dégoût  du  trône,  il  quitta  le 
sceptre  qu'il  n'avait  porté  que  peu  d'années. 
Quoiqu'il  eût  un  fils,  Ordono ,  surnommé  le 
Mauvais ,  il  déposa  volontairement  la  cou- 


(1)  On  soupçonne  que  Fronimius  et  ses  frères 
avaient  fait  une  conjuration  pour  placer  sur  le 
trône  Alphonse ,  fils  d'Ordono.  Ferreras,  ad 
an.  9-23. 

(2)  Sampiri ,  Chronicon,  p.  450;  monach. 
Sil.  ,  1.  c.;  Lucas  Tudensis ,  I.  c.  ;  Roder  ic.  To- 
lelan.,  lib.  v,  c.  1,  placent  la  mort  de  Froila 
dans  l'ère  espagnole  963  ou  925;  Florez, 
t.  xiv,  p.  431.  t.  xviii,  p,  426;  Risco, 
t.  xxxiv  ;  Masdeu ,  XV ,  p.  90 ,  donnent  les 
preuves  nécessaires  sur  la  chronologie. 

(3)  Le  Chronic.  Sampiri ,  1.  c. ,  ajoute  encore  : 
«  Prœfatus  itaque  episcopus  episcopalum  suum 
tune  recuperavit.  n 

(4)  Florez  .  dans  les  Memorias  de  las  Reynas 
catolicas,  p.  87,  nomme  l'épouse  de  Froila  II 
Nunilona  Cimena,  et  la  seconde  lTrraca  {Maria 
ou  peut-être  aussi  Aragonta). 

(5)  Lucas  Tudensis  se  trompe  quand  il  le  dit 
fils  de  Froila. 
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ronne  entre  les  mains  de  son  frère Ramiru II, 
à  Zamora ,  en  présence  d'une  nombreuse  as- 
semblée des  grands  du  royaume,  et  se  relira 
dans  la  solitude  du  cloître  de  Sahagun  (1) , 
près  du  fleuve  Ceja.  Soit  qu'Alphonse  se  rut 
trompé  lui-même  et  qu'il  n'ait  pas  trouvé 
dans  le  cloître  plus  de  repos  intérieur  que 
sur  le  trône ,  ou  que  les  grands  ambitieux , 
contenus  par  Ramiro,  aient  obsédé  et  décidé 
l'esprit  faible  du  vieillard  ,  le  moine  royal 
quitta  bientôt  son  froc  ;  et  pendant  que  Ra- 
miro faisait  à  Zamora  les  préparatifs  d'une 
expédition  contre  les  Sarrasins,  il  se  dirigea 
vers  Léon ,  réclama  le  trône  avec  le  même 
empressement  qu'il  l'avait  abandonné,  et 
trouva  un  parti  important  et  de  puissants 
soutiens.  A  peine  Ramiro  eut-il  appris  la 
singulière  inconstance  de  son  frère,  qu'au 
lieu  de  diriger  son  armée  contre  les  Sarra- 
sins ,  il  la  fit  marcher  sur  Léon  et  y  assiégea 
Alphonse  pendant  prés  de  deux  ans  (2). 

Pendant  ce  temps-là  une  révolte  éclata 
dans  les  Asluries  (3j;  les  chefs  étaient  les  fils 
de  Froila  II ,  Adcfonso ,  Ordono  et  Ramiro. 
Enfin,  le  roi  Ramiro  II  réussit  à  prendre  Léon 
et  à  faire  son  frère  prisonnier.  Alors,  malgré 
l'apparente  soumission  des  grands  d*  Asturie, 
il  se  dirigea  contre  ses  trois  coosins  qui 
s'étaient  révoltés  dans  la  contrée  d'Oviédo 
et  avaient  usurpé  le  gouvernement  (V). 

(1)  Sampir. ,  Chronic. ,  p.  451  :  «  Propcrans 
ad  monasterium  in  loco  qui  dicitur  Domnos 
sanctos  super  crepidincm  alvei  Eciac  monachus 
fit.  »  Chronic.  Iriense  (dans  Ferreras ,  I.  xvi . 
p.  601  )  :  «  Adcfonsus  Ordonii  filius  regni  gu- 
bcrnacula  suscepit  quae  tenuit  annos  vi ,  mens, 
vi ,  et  assumpto  monachali  habitu  apicem  regi- 
minis  sponte  sua  rcliquit  fratri  suo  Raocmiro.» 

(2)  Lucas  Tudensis ,  p.  83  :  «  Ramirus  —  ob- 
scdil  fraircm  suum  regem  Adcfoosum  in  Le- 
gione  per  annos  duos.  »  De  même  aussi  dans 
Roderic.  Tolelan. ,  lib.  v,  c.  5. 

(3)  Roderic.  Toletan. ,  lib.  v,  c.  5 ,  en  donne 
pour  raison  :  «  Astures  indignati  co  quod  in 
cessione  Aldefonsi  et  in  substitutione  Ranimiri 
non  fucrant  evocati  ,  rebellionem  factitabant.  » 

(i)  Lucas  Tudensis ,  p.  83  :  «  Qui  primiim  co- 
rum  scilicet  Adefonsum  (FroiUe  filium)  Astu- 
riarum  regem  violenter  prafecerani.  » 
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Il  les  lit  prisonniers,  les  jeta  dans  un  cachot, 
et  là,  dans  un  même  jour  il  leur  fit  crever  les 
yeux  à  eux  et  à  son  frère.  Quand  le  roi  n'eut 
plus  à  craindre  leurs  prétentions  à  la  cou- 
ronne, le  sentiment  de  l'humanité  se  réveilla 
dans  son  cœur  ;  il  fil  bâtir  un  cloîtré  pour 
les  malheureux  qu'il  avait  privés  do  la  vue  , 
et  les  y  fit  traiter  d'une  manière  convenable 
à  leur  rang,  jusqu'à  la  fin  de  leur  vie.  Al- 
phonse avait  possédé  le  titre  de  roi  pendant 
cioq  anset  sept  mois  (depuis  mars  925  jus- 
qu'à la  fin  de  930  ),  et  il  vécut  encore  deux 
ans  dans  la  cécité  (1). 

Aussitôt  que  la  guerre  civile  fut  finie,  Ra- 
miro  tourna  ses  armes  contre  les  ennemis  do 
sa  foi.  Il  passa  le  Duero  avec  une  nombreuse 
année,  cl  pénétra  jusqu'à  Magerit,  aujour- 
d'hui Madrid  (2)  ;  il  conquit  cette  ville ,  mas- 
sacra tous  les  habitants  en  état  de  porter  les 
armes  et  retourna  dans  son  royaume  avec  un 
riche  butin. 

Tant  que  les  événements  ne  nous  sont  rap- 
portés que  par  des  relations  chrétiennes , 
elles  ne  s'écartent  pas  tellement  Tune  de 
l'autre ,  que  l'on  ne  puisse ,  jusqu'à  un  cer- 
tain point ,  les  concilier.  Mais  dès  que  les 
écrivains  arabes  racontent  aussi  les  guerres 
qui  eurent  lieu  entre  les  rois  chrétiens  et  Ab- 
derrahhman  III,  il  faut  presque  désespérer 
de  trouver  une  concordance  entre  leur  narra- 
tion et  celle  des  chroniqueurs  espagnols.  Les 
batailles  dont  parlent  ceux-ci  ne  sont  pas 

(1)  Sam  pi  ri.  Chronicou,  I.  c.;  Lucas  Tuden 
sis  ,  p.  83  ;  Roderic  Toletan. ,  I.  c.  La  chrono- 
logie, qui  est  ici  très-contestable,  a  été  examinée 
par  Brrganxa ,  dans  les  Antiguedadcs ,  t.  i, 
lib.  ni .  c.  6,  num.  58,  et  Florez,  t.  xiv,  p.  434 
et  435.  Le  dernier  donne  pour  la  fin  du  règne 
l'année  931,  mais  sans  preuve  suffisante.  Mas- 
deu ,  xu  ,  p.  205 ,  fait  dater  son  règne  de  935 
à  930. 

(2)  Cbronicon  Sampiri ,  p.  452  ;  Chronicon 
de  Cardena  :  «  Regno  1).  Ramiro  xx  anos ,  è 
cerid  à  Madrid  e  pr isola  è  lidiô  muchas  veces 
con  los  Moros  è  fue  aventurado  contra  ellos.  » 
Roderic.  Tolet. ,  lib.  v ,  c.  6  ,  nomme  la  ville 
Majmilum.  C'est  la  première  fois  que  la  capitale 
actuelle  de  l'Espagne  est  mentionnée  dans  les 
rhroniques. 
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mentionnées  par  ceux-là  ;  et  réciproque- 
ment ,  parce  que  la  vanité  nationale  ne  se 
complaît  .que  dans  le  récit  des  victoires. 
Quand  même  ils  font  l'aveu  d'une  défaite,  il 
est  difficile  de  la  trouver  d'accord  pour  le 
lieu  et  pour  le  temps ,  avec  la  relation  du 
vainqueur. 

Plus  les  sources  fournissent  d'abondants 
matériaux,  plus  s'entassent  les  contradictions 
et  les  difficultés  d'une  véritable  narration 
historique.  La  multiplicité  des  sources  sur 
cette  époque  jette  l'écrivain  dans  une  sorte 
de  labyrinthe,  dont  les  historiens  anté- 
rieurs d'Espagne  ne  se  sont  point  doutés. 

L'histoire  impartiale  exige  dans  de  pareils 
cas,  où  le  jugement  de  l'historien  peut  seul 
décider,  qu'il  s'abstienne  de  créer  lui-même 
des  liaisons,  qu'il  donne  l'une  à  côté  de  l'au- 
tre les  relations  différentes,  et  surtout  qu'il 
exprime  une  opinion  sur  la  manière  dont  le 
cours  des  événements  s'est  vraisemblable- 
ment passé. 

Le  chroniqueur  Sampirus,  contemporain 
de  ces  événements ,  raconte  dans  la  conti- 
nuation de  la  chronique  de  Sébastien  (1) , 
que  Ramiro  à  son  retour  de  l'expédition  de 
Madrid  fut  prévenu  par  le  comte  Ferdinand 
Gonzalez  de  Castille,  de  l'approche  d'une 
grande  armée  mahométanc,  qui  voulait  tirer 
vengeance  du  sang  versé  à  Madrid.  Le  rot 
de  Léon  marcha  incontinent  contre  les  en- 
nemis, et  fit  une  levée  générale  de  tous  les 
hommes  capables  de  porter  les  armes.  L'ar- 
mée chrétienne  était  réunie  près  de  la  ville 
d'Osma  sur  I Tibre,  lorsqu'elle  fut  attaquée 
par  les  Sarrasins.  Malgré  l'infériorité  du 
nombre,  elle  remporta  une  brillante  victoire 
que,  dans  sa  piété  ,  elle  attribua  au  secours 
divin.  Une  grande  partie  de  l'armée  ennemie 
resta  sur  le  champ  de  bataille ,  et  plusieurs 
milliers  de  prisonniers  furent  emmenés  à 
Léon. 

Aussitôt  Ramiro  réunit  une  nouvelle  ar- 
mée et  dirigea  sa  marche  contre  Saragosse. 


(1)  Florez  ,  t.  xiv,  p.  452  sq.  Presque  mot  à 
mot  d'après  monaeh.  Silcnsis,  Lucas  Tudensis 
et  Rodcricus  Toletanus. 
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Le  gouverneur  de  cette  ville  ,  nommé  Àbo- 
jahia ,  se  soumit  à  lui  et  reçut  tout  le  pays 
comme  un  fief  du  roi  de  Léon.  Cette  défec- 
tion d'Abojahia  causa  une  nouvelle  guerre 
avec  les  Sarrasins.  Plusieurs  forts  situés  dans 
le  gouvernement  du  nouveau  vassal ,  et  qui 
ne  voulaient  pas  se  soumettre,  furent  conquis 
par  Ramiro  et  replacés  sous  la  domination 
d'Abojahia.  Cependant  ce  même  gouver- 
neur trahit  le  roi  Ramiro  et  se  soumit  de 
nouveau  à  son  premier  souverain  Abder- 
rahhinan. 

Vers  cette  époque,  une  grande  armée  sar- 
rasine  s'avança  et  pénétra  jusqu'à  Soutus 
Covas  :  peu  de  temps  après  Abderrahhman  en 
conduisit  une  autre  non  moins  considérable 
contre  Septimancas  (  Simancas  ) ,  et  le  0  août 
938,  une  bataille  meurtrière  fut  livrée,  quel- 
ques jours  après  une  grande  éclipse  de  soleil  ; 
les  chrétiens  furent  vainqueurs  et  quatre- 
vingtmilleSarrasinsperdirentlavie.  Parmi  les 
prisonniers  se  trouva  Abojahia  qui  fut  conduit 
à  Léon  et  jeté  dans  une  prison.  Les  débris  de 
l'armée  ennemie  prirent  la  fuite;  mais  poursui- 
vis par  le  roi,  ils  furent  atteints  près  d'Alhan- 
dega  et  presque  entièrement  exterminés. 
Abderrahhman  lui-même  tout  couvert  de 
blessures,  échappa  à  peine  aux  mains  des  vain- 
queurs.  Les  chrétiens  firent  un  butin  immense 
et  s'en  retournèrent  chez  eux  en  triomphe. 

De  toutes  ces  victoires  des  chrétiens,  nous 
ne  trouvons  que  peu  de  chose  ou  même  rien 
dans  les  écrivains  arabes  (1).  Quoiqu'ils 
avouent  des  pertes  et  parlent  de  la  défec- 
tion d'un  wali ,  ils  ne  placent  pas  le  théâtre 
des  guerres  précédentes  sur  le  Duéro  et  sur 
l'Èbrc,  mais  dans  le  Portugal  d'aujourd'hui; 
ils  appellent  ce  traître  wali  Aben  Isaac  ben 
Ommeia ,  gouverneur ,  non  de  Saragosse  , 
mais  de  Santarem  près  de  Lisbonne.  Almu- 
daffar ,  l'oncle  du  khalife,  se  mit  alors  en 
campagne,  fit  une  incursion  en  Galice  et 
retourna  chargé  de  butin,  au-delà  du  Duéro, 
à  Mcrida  (935) .  Les  années  suivantes  ils  men- 
tionnent brièvement  plusieurs  incursions  et 
dévastations  des  chrétiens  au-delà  du  Duéro, 


(1)  Conde,  h,  c.  78 et  80. 
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dans  les  terres  mahométanes.  Enfin ,  en  939 
(de  l'hégire  327) ,  au  mois  de  Schaval ,  trois 
jours  après  une  grande  éclipse  de  soleil,  une 
sanglante  bataille  fut  livrée  près  de  Zamora, 
où  selon  quelques  écrivains ,  les  musulmans, 
selon  d'autres ,  les  chrétiens  furent  vain- 
queurs; mais  ceux-ci  se  retirèrent  promp- 
tement.  Alors  Abderrahhman  put  prendre 
d'assaut  Zamora,  après  une  opiniâtre  résis- 
tance et  une  grande  perte.  Ce  fait  d'armes 
s'appelle  la  bataille  d'Alhandic.  Les  maho- 
métans  évaluent  eux-mêmes  leurs  pertes  dans 
les  deux  batailles  à  40  ou  50,000  hommes. 

C'est  d'après  des  relations  aussi  contradic- 
toires ,  et  ne  s' accordant  que  dans  des  cir- 
constances accessoires  et  isolées,  que  l'histo- 
rien, ami  de  la  vérité,  est  obligé  de  découvrir 
le  cours  probable  des  événements.  Quelques 
indications  particulières  peuvent  seules  le 
conduire  dans  le  droit  chemin ,  et  lui  faciliter 
la  solution  des  plus  graves  difficultés. 

l'ne  trêve  (1)  d'environ  huit  à  neuf  ans 
eut  Heu  entre  les  Sarrasins  et  les  chrétiens. 
Ceux-ci  étaient  occupés  de  guerres  intestines 
sous  les  courts  et  faibles  règnes  deFroila  II, 
et  Alphonse  IV.  Ramiro II  eut  lui-même,  dans 
les  premières  années  qui  suivirent  son  avène- 
ment ,  beaucoup  de  révoltes  à  combattre.  On 
ne  pouvait  donc  pas  penser  à  faire  la  guerre 
aux  ennemis  extérieurs.  Abderrahhman  de 
son  côté,  malgré  plusieurs  avantages  qu'il 
avait  remportés  sur  les  chrétiens,  avait  vu 
par  expérience  qu'il  ne  pourrait  pas  faire  de 
conquête  durable  dans  leur  pays,  à  moins  de 
grands  sacrifices.  Lorsqu' après  la  mort  du 
valeureux  roi  Ordono  II ,  les  incursions  sur 
les  terres  mahométanes  cessèrent,  et  que  les 
chrétiens  furent  occupés  de  leurs  luttes  parti- 
culières ,  le  khalife  employa  ce  temps ,  non 

(1)  Dans  Murphy,  p.  97  .  se  trou  veut ,  il  est 
vrai .  des  relations  différentes  dont  les  chroni- 
ques chrétiennes  ne  disent  rien  :  «After  lliis 
(  après  l'expédition  au-delà  des  Pyrénées  )  he 
had  to  contend  wilh  one  of  his  own  subjects, 
ytho  had  rebclled  and  sought  assistance  from 
the  chrisUans.  Sometimes  after  the  suppression 
of  this  rébellion,  Annasir  invaded  Ilia,  aod 
took  thirty  forls  belonging  lo  it.  » 
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pas  à  faire  tics  incursions  dans  le  royaume 
do  Léon;  mais  espérant  que  la  guerre  civile 
affaiblirait  les  ennemis,  et  que  plus  elle  dure- 
rait, moins  il  aurait  lui-même  à  craindre  à 
l'extérieur,  il  se  tourna  vers  d'autres 
conquêtes  plus  faciles  à  faire ,  qui  donnè- 
rent une  grande  extension  au  pouvoir  des 
Ommaijados,  et  lui  inspirèrent  même  lo 


Mais  plusieurs  villes  qu'Abcn  isaak  ben  Om- 
meija  ;»vail  auparavant  sous  son  gouverne- 
ment ,  n'ayant  pas  voulu  le  suivre  dans  sa 
trahison,  il  appela  Ramiro  à  son  secours 
pour  les  soumettre  par  la  force  des  armes. 

Ramiro  s'avança  à  la  tète  d'une  grande 
armée,  non  pas  contre  Saragosse,  comme 
lo  disent  les  chrétiens  (1) ,  mais  contre 


projet  de  reconquérir  ses  anciens  droits,  de    Santarem  en  Portugal,  et  ravagea  le  pays 


commander  à  tous  les  mahométans.  hc  kha- 
life de  Cordoue  tourna  donc  ses  principales 
forces  vers  la  conquête  du  nord  de  l'Afrique. 
Il  espérait ,  comme  cela  lui  réussit  en  effet , 
que  renforcé  par  les  secours  des  peuples 
africains,  il  renverserait  facilement  les  états 
chrétiens  en  Espagne. 

Ce  fut  vraisemblablement  la  même  année, 
où  Abderrahhman  Ut  (932)  fut  proclamé 
souverain  de  Fez ,  que  Ramiro  entreprit  son 
expédition  contre  Madrid.  Les  Sarrasins, 
pour  en  tirer  vengeance ,  préparèrent  une 
grande  armée ,  et  marchèrent  contre  la  Cas- 
tille  au-delà  du  Duéro.  Ramiro  se  hâta  de 
venir  à  leur  rencontre  ;  malgré  l'infériorité 
de  ses  forces ,  il  battit  l'armée  ennemie  près 
d'Osma ,  et  fit  plusieurs  milliers  de  prison- 
niers (933)  (1).  Ce  succès  des  armes  chré- 
tiennes fut  encore  augmenté  par  la  défection 
du  gouverneur  mahométan  de  Santarem , 
Aben  Isaak  ben  Ommeija.  Celui-ci,  en- 
couragé par  l'éloignemcnt  des  troupes,  et  se 
confiant  en  un  nombreux  parti ,  avait  levé 
l'étendard  de  la  révolte  contre  Abderrahh- 
man. On  donne ,  pour  raison  de  cette  ré- 
volte, que  son  frère,  le  vizir  Muhammad 
ben  Isaak ,  avait  été  exécuté  sur  l'ordre  du 
khalife.  On  peut  supposer  que  c'était  le 
même  qui  avait  été  gouverneur  de  Saragosse. 
Une  fois  révolté ,  le  gouverneur  Aben  Isaak 
ben  Ommeija  (que  les  chrétiens  nomment 
Aben  Aia  ou  Abejahia  )  se  sentit  trop  faible 
pour  résister  à  la  puissance  d 'Abderrahh- 
man :  il  se  jeta  donc  dans  les  bras  du  roi  de 
Léon ,  et  lui  prêta ,  avec  plusieurs  chefs  ses 
subordonnés,  le  serment  de  fidélité  (2). 

(1)  Sampiri,  Chronicou  ,  I.  c. 

(2)  Conrle ,  n,  c.  73.  p.  iH  ;  Abul/eda,  t.  n  , 


jusqu'à  Radajos  et  Lisbonne.  Après  avoir 
conquis  plusieurs  villes  et  les  avoir  sou- 
mises au  wali  ben  Ommeija  (2),  il  re- 
tourna à  Léon  avec  un  riche  butin  (934). 

Pendant  ce  temps  Abderrahhman  avait 
fait  de  grands  préparatifs  de  guerre;  il  mil 
à  la  tête  de  l'armée  et  d'une  nombreuse  ca- 
valerie son  oncle,  le  belliqueux  AlmudafFar, 
qui  marcha  vers  le  Duéro  au-delà  de  Mérida, 
à  travers  le  -  Portugal ,  et  mit  partout  les 
chrétiens  en  fuite.  Ces  succès  des  armes  ma- 
hométancs  sont  confirmés  par  le  silence 
absolu  des  chroniques  chrétiennes  sur  cette 
campagne  (3).  Il  parait  qu'Almudaffar  s'a- 

i 

p.  407:  «Omnia  filins  Ishaki  animos  advorsus 
dominum  suum  Aoderraliman— in  urbe  Schan- 
tarin  lollcbat ,  et  arcessitis  Gallœcorum  auxiliis 
nixus ,  fundebat  Muslemos.  » 

(1)  Chromo.  Sampiri  :  «  Post  bac  Ranimirus 
—  Cœsar-Augustam  perrexit.  Rcx  quidem  Sar- 
racenorum  uomiue  Abojahia  régi  magno  Raui- 
miro  colla  submisil ,  etc.  » 

(2)  Sampiri .  Cbronic.  :  «  Rcx  ipso  noster ,  ut 
crat  fortis  et  poteos ,  omnia  castella  Abojahia 
qua>  babebat  infesta ,  cdomuit  et  illi  tradidit.» 
Conde ,  I.  c 

(3)  Cependant  le  court  et  obscur  passage  do 
Sampir.  pourrait  peut-être  aussi  se  rapporter  à 
cette  expédition:  «  Iiorum  venerunt  Sarracmi 
Cordubenseset  fregerunt  Soutus  Covas.  »»  Anna- 
les Complutenses  (  Florcz ,  xxm  ,  p.  3(0)  :  «  In 
era  836  (  798)  fregerunt  Cordubensos  Soutus 
Covam.  »  —  Annales  Toledanos  :  «  Fugerunt 
Cordubcnses  Soutus-Covara  era  861.  »  (826.  Les 
nombres  sont  évidemment  faux).  Ferreras  prend 
ce  lieu  pour  Cota  Rubiat.  Masdou ,  t.  \u  , 
p.  21*  :  «  Sotuscohas  i.  c.  Cova  Rubias.  Lo 
cierto  es  que  los  ennenigos  llegaron  basla  los 
murosde  la  ciudad  de  Léon  y  la  tuvieron  cer- 
cada  per  algun  tiempo.  n 

27. 
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vança  jusqu'en  Galice,  sans  trouver  une  ré- 
sistance sérieuse  de  la  part  de  Ramiro  ou  du 
gouverneur  rebelle.  Après  avoir  fait  beau- 
coup de  dégâts  et  de  butin ,  l'armée  revint 
au-delà  du  Duero  (935)  (1).  Dans  le  même 
temps  une  autre  armée  sarrasine  pénétra  en 
Navarre,  où  des  divisions  troublaient  la  fa- 
mille royale  ;  le  khalife  avait  pour  but  de 
rétablir  sur  le  trône  Garcias  qui  en  avait  été 
frustré  par  sa  mère  et  les  parents  de  celle-ci  ; 
but  auquel  il  parvint  (2). 

Dans  les  années  suivantes,  Abderrahhman, 
encouragé  par  le  bonheur  de  ses  armes ,  fit 
d'immenses  préparatifs  pour  anéantir  com- 
plètement les  états  chrétiens  d'Espagne.  De 
tous  côtés  on  vit  arriver  des  corps  d'infan- 
terie et  de  çavalerie  ;  tous  lescheminsétaient 
couverts  de  troupes,  de  bétes  de  somme  et 
de  provisions  de  bouche.  Tous  les  musul- 
mans qui  n'étaient  pas  indispensables  aux 
soins  domestiques  avaient  été  appelés  sous 
les  drapeaux  pour  cette  sainte  guerre.  On 
avait  fait  venir  d'Afrique ,  une  foule  im- 
mense de  guerriers  en  qualité  de  troupes 
auxiliaires.  Aussitôt  qu' Abderrahhman  fut 
averti  par  les  walis  des  districts  militaires 
que  les  corps  d'armée  étaient  réunis  sur  le 
haut  Duéro  aux  limites  du  pays  ennemi,  et 
prêts  à  entrer  en  campagne,  il  sortit  lui- 
même  de  Cordoue  à  la  tête  de  sa  garde  et  de 
l'élite  de  la  cavalerie,  et  se  rendit  au  mois 
de  Safar,  327  de  l'hégire  (938),  au  camp  établi 
dans  la  contrée  de  Salamanque.  Après  avoir 
passé  en  revue  toute  l'armée  qu'on  fait  mon- 
ter à  150,000  hommes  (3),  il  la  divisa  en 
trois  grands  corps;  le  commandement  du 

(1)  Condc  ,  1.  c.  ;  Murphy,  p.  97 ,  parle  de 
cette  expédition  dans  l'année  325  de  l'hêg.  (937): 
«Hc  (  Abderrahman)  invaded  Léon  and  the 
open  country  ,  and  afterwards  entered  Gallicia  : 
when  king  Ramiro  hesitated  to  mect  him  in  the 
Geld,  shut  himself  up  in  lus  fortified  places  , 
whilst  Burgos  and  many  other  fortress  was  la- 
ken  and  demolished  by  the  modems,  d 

(2)  Murphy,  p.  97. 

(3)  Conde  et  Murphy  ne  portent  qua  100,000 
hommes,  d'après  l'écrivain  contemporain  Mt- 
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premier  fut  confié  à  Almudaffar,  le  second 
au  wali  de  Badajos.Obeidala  ben  Ahmed,  et 
le  khalife  lui-même  avec  les  walis  de  Tolède, 
de  Valenco  et  de  Murcie  se  réserva  le  com- 
mandement du  troisième.  Daus  un  seul  ei 
même  ïjour  le  Duéro  fut  franchi  sur  trois 
points  différents  :  les  places  fortes  situées 
sur  ce  fleuve,  Estevan  de  Gormaz,  Osma, 
Koa,  Aranda,  furent  prises  d'assaut  ;  et  pen- 
dant qu'un  corps  d'armée  ravageant  tout 
sur  son  passage,  pénétrait  dans  l'intérieur  du 
pays  du  côté  d'Amaya,  l'autre,  le  plus  nom- 
breux, sous  les  ordres  d'Almudaffar,  des- 
cendit le  long  du  Duéro  du  côté  de  Siman- 
cas,  pour  se  réunir  au  troisième  commandé 
par  Abderrahhman,  qui  avait  passé  le  fleuve 
près  deZamoract  avait  investi  cette  ville  (1). 

Cependant  Ramiro,  à  l'approche  de  cette 
épouvantable  tempête  qui  menaçait  de  ren- 
verser son  royaume,  n'avait  pas  hésité  à  op- 
poser la  force  à  son  formidable  adversaire. 
Il  est  vraisemblable  qu'il  fit  une  levée  en 
masse,  et  que  lesRiscayens  et  les  Navarrais 
fournirent  aussi  des  troupes  pour  combattre 
l'ennemi  commun.  Les  forteresses  des  chré- 
tiens sur  le  Duéro  étaient  toutes  tombées  entre 
les  mains  des  Sarrasins  :  la  plus  importante , 
Zamora,  tenait  seule  encore. Cette  ville  était 
extraordinairement  fortifiée  :  elle  avait  sept 
rangs  de  solides  murailles,  un  double  fossé 
large,  profond  et  plein  d'eau,  une  forte  gar- 
nison qui  était  résolue  à  défendre  la  ville 
jusqu'à  la  dernière  extrémité,  et  qui  dans  de 
fréquentes  sorties  faisait  beaucoup  de  mal 
aux  mahométans  (2). 

Aussitôt  qu' Abderrahhman  eut  connais- 
sance de  l'approche  do  l'armée  chrétienne 
commandée  parle  roi  Ramiro,  il  ordonna  que 
le  corps  qui  avait  pénétré  du  côté  d'Amaya  en 


(1)  Condc  ,  h  ,  c.  80,  p.  i!9;  Murphy,  p.  97, 
ne  peut  servir  qu'en  partie  ,  puisqu'il  donne 
comme  une  seule  et  même  bataille  relie  de  Si- 
mancaset  celle  de  Zamora.  Cardonnt,  qui  ra- 
conte d'après  Mariai:»  ,  lit»,  vin  ,  c.  5,  ne  four- 
nit ici  aucune  ressource. 

(2)  Conde ,  p.  420  ;  Murphy.  p.  96  :  tous  les 
deux  d'après  Mesandi. 
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remontant  la  rivière  do  Pisucrga,  se  repliât 
surSimanca  vers  le  second  corps  commandé 
par  Almudaffar.  Lui-même  marcha  de  ce 
côté  après  avoir  laissé  20,000  hommes  de- 
vantZamora  pour  bloquer  la  ville.  Les  forces 
mahométanes  étaient  campées  dans  le  coin 
de  terre  formé  par  le  confluent  du  Duero  et 
de  la  Pisuerga,  et  elles  attendaient  l'ennemi 
pour  lui  livrer  bataille.  Déjà  Almudaffar  qui 
commandait  la  première  ligne  forte  de  40,000 
hommes,  avait  eu  une  rencontre  avec  le  roi 
Ramiro,  à  qui  il  voulait  disputer  le  passage 
de  la  Pisuerga  ;  mais  il  n'avait  pas  atteint  son 
but  et  avait  dû  se  retirer.  Le  jour  suivant,  il 
y  eut,  vers  midi,  une  grande  éclipse  de  so- 
leil qui  dura  une  heure  entière  (1).  Ce  phé- 


(1}  Les  récits  des  chrétiens  et  ceux  des  Ara- 
be» sont  d'accord  à  ce  sujet.  Chronit'on  Sam- 
piri  :  «  Postca  Abderrahmnn  ,  rex  Cordubensis , 
cum  magno  exercitu  Seplimanc  s  (  Simancas  ) 
properavit.  Tune  ostendit  Dcus  signum  mag- 
num in  raîlo  ,  et  cooversus  est  sol  in  tenebras  in 
uni  verso  munilo  perunam  horam.»  Condc,  n  , 
cSO.p.  421:  «Al  dia  siguiente  hubo  un  es- 
pantoso  éclipse ,  que  cubrio  la  luz  del  sol  de 
Amarillcz  oscura  en  1b  mitad  del  dia ,  horrori- 
zando  los  animos  de  la  inexperta  juventud.  » 
Murphy  ,  p.  97;  Mariana ,  lin.  vm  ,  c.  4  :  «Eo- 
dem  quo  puguatnm  est  anno ,  ejus  scculi  34 
(atii  quatuor  adjiciunt ,  ce  qui  est  plus  juste  ) 
Hegibus  Kamiro  Legionis ,  Garcia  sanclio  Pam- 
pclonis  dcliquium  solis  xiv  (xv  malien)  )  kal. 
augusti  ,  feria  vi  bora  intégra ,  secunda  post 
meridicm ,  densa  caligine  terras  involvit.— Hœc 
Fcrdinandi  diplomaait.  Alii  ipso  quo  pugnatum 
est  die  defecisse  sulem  confirmant ,  octavo  idi« 
bus  Augusti ,  justi  et  pasloris  festo  die,  qui 
dies  lune  fuit.  »  Mariana  avait  peut-être  aussi 
sous  les  yeux  Loitprand.  qui ,  dans  l'Histoire  de 
son  temps ,  lib.  v,  c.  1  (  dans  Mura  ton,  Script. 
Rer.  Italie. ,  t.  n  ,  p.  461  ) ,  dit  :  «  Hoc  in  ten> 
pore  (938  )  sol  magnam  et  cunctU  terribilem 
passas  est  eclipsin ,  sexta  feria ,  horv  diei  ttriia. 
Oua  ctiam  die  Abdaram  rex—  a  Uadamiro  rege 
christianissimo  GaHtie  m  bello  superatus  est.  » 
Cette  éclipse  de  soleil ,  d'après  les  calculs  astro- 
nomiques, eut  lieu  le  19  juillet  939,  dans  la 
huitième  heure.  Cf.  l'Art  de  vérifier  les  Dates  . 
lit.  Chronologie  des  éclipses ,  p.  70.  On  peut 
lier  avec  ce  phénomène  celui  dont  parlent  les 
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nomène  et  les  éruptions  volcaniques  qui 
avaient  eu  lieu  peu  de  temps  auparavant  dans 
diverses  conlréesde  l'Espagne,  et  qui  avaient 
été  regardées  comme  le  présage  de  grands 
événements ,  jetèrent  les  deux  armées  dans 
la  plus  grande  anxiété  sur  l'issue  do  la  ba- 
taille. Elles  restèrent  en  présence  pendant 
deux  jours ,  sans  faire  le  moindre  mou- 
vement. Mais  le  malin  du  troisième  jour  , 
le  21  juillet  839  (en  Scheval  327  de 
l'hégire  )  elles  se  rangèrent  en  ordre  de 
bataille.  Voici  quel  était  celui  des  maho- 
métans  :  Almudaffar  commandait  l'avant- 
garde  et  le  centre,  le  wali  do  Tolède  l'aile 
droite  ,  et  celui  de  Badajos  l'aile  gauche  ; 
la  réserve  était  sous  les  ordres  du  khalife 
lui-môme  qui  voulait  se  porter  partout  où  sa 
présence  serait  nécessaire.  Les  sources  his- 
toriques ne  nous  apprennent  point  l'ordre  de 
bataille  adopté  par  les  chrétiens.  Cependant 
d'après  de  courtes  données  on  peut  conclure 
que  Bamiro  confia  l'aile  où  se  trouvaient  les 
auxiliaires  sarrasins  au  gouverneur  Aben 
Ommeija,  révolté  contre  Abderrahhman.  Lui- 
même  commandait  lo  corps  principal  :  le 
comte  Ferdinand  Gonçalez  de  Castille  et  le 
roi  Garcias  de  Navarre  commandaient  les 
troupes  qu'ils  avaient  amenées. 
Les  deux  armées  s'avancèrent  l'une  contre 


chroniques  espagnoles,  et  qui  est  rapporté  teul- 
a-fait  dans  le  même  temps.  Annales  Compos- 
tell. ,  p.  318.  «Era  dcccclxxxvii.  (939  )  kal. 
julii  die  sabb.  (  Le  Chrooic.  Burg.  kal.  juoii  ). 
Flamma  exivit  de  mari  et  incendit  plurimas  ur- 
bes  et  villas  et  homines  et  bestias  et  in  ipso  mari 
pinnas  incendit  :  et  iu  Zamora  unum  barri  un  j  , 
et  in  carrion  et  in  Castro  Xeriz,  et  in  Burgos  C 
casas,  et  in  Birbtesca,  et  in  Calzada,  et  in 
Ponlecorvo ,  et  in  Buradon  et  alias  plurimas 
villas  combusit.  »  Dans  le  diplôme  de  S.  Miilan 
de  la  Cogolla  on  trouve  :  «  Fumicus  vapor  mag- 
nam terras  partent  combusit.  »  Ortiz ,  dans  le 
Compendio  delà  Historia  de  Espana ,  t.  m, 
p.  94 ,  a  fait  sur  cette  bataille  des  recherches 
chronologiques  dont  voici  |e  résultat  :  •  La  bâ- 
ta Ha  de  Simancas  fue  a  19  de  julio  y  a  5  de 
agostola  del  Tonnes  (c.-à-d.  la  bataille  d"A« 
Ibandic  ). . 
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l'autre,  la  bataille  ne  commença  qu'à  midi. 
Au  bruit  des  trompettes  et  des  clairons  mêlé 
des  cris  de  guerre  des  combattants,  les  es- 
cadrons bardés  de  fer  des  chrétiens  s'élan- 
cèrent sur  les  rangs  pressés  des  mahométans 
moins  pesamment  armés.  Un  combat  meur- 
trier s'engagea.  Les  chefs  Almudnffar  et  Ra- 
miro  encourageaient  leurs  soldats  par  leur 
exemple;  des  deux  parts  l'ardeur  était 
égale  (1).  Le  rebelle  Aben  Ommeija  combat- 
tait aussi  avec  le  plus  grand  courage  à  la  tête 
de  sa  cavalerie  et  portait  des  coups  terribles 
à  ses  coreligionnaires.  Enfin  l'armée  d'Ab- 
derrahhman  après  un  long  combat,  ne  fut  plus 
en  état  de  résister  à  l'impétuosité  de  la  pe- 
sante cavalerie  chrétienne.  L'aile  gauche , 
sous  les  ordres  du  wali  de  Badajos,  fut  rom- 
pue et  mise  en  fuite  :  la  victoire  était  décidée 
en  faveur  des  chrétiens,  si  Abderrahhman, 

(1)  Les  Espagnols  veulent  aussi  dans  cette 
bataille  avoir  obtenu  un  secours  visible  du  ciel. 
Deux  guerriers  montés  sur  des  chevaux  blancs 
combattirent,  disent-ils,  dans  les  premiers 
rangs  des  chrétiens  :  quelques-uns  les  prenaient 
pour  des  anges,  d'autres  pour  saint  Yago  et 
saint  Millan  (  ^Bmilien  ).  Les  Léonais  considé- 
raient le  premier  comme  leur  défenseur,  et  les 
Castillans  le  secoud.  LcDiploma  del  Voto  de  los 
Castellanos ,  d'où  ce  récit  est  tiré ,  est  regardé 
avec  raison  comme  apocryphe  par  Masdeu,  xii, 
p.  218.  Cf.  privilegio  de  S.  Millan  de  la  Cogulla, 
dans  Yepos  Cronica  de  S.  Benito ,  1. 1,  lit.  Es- 
crituras ,  escrit.  20,  p.  31  et  32.  Llorente,  qui 
donne  aussi  ce  document  dans  les  Noticas  hist. 
de  las  provincias  Vascongadas ,  t.  ni ,  p.  191  — 
198  ,  le  regarde  comme  authentique.  Le  princi- 
pal passage  qu'où  y  remarque  est  le  suivant, 
p.  192  :  «  Ipse  prius  Legioncnses  princeps  (  Ra- 
nimirus  )  cum  suis  hostes  aggressus  est  in  cer- 
tatione  :  ante  quorum  conspeelum  cœlestcs  duo 
équités ,  candidis  sedentes  cquis  divina  dispo- 
sitione  armatis  visi  sunt  priores  bellum  commil- 
tere  :  quos  fidelibus  domini  audacter  sequenti- 
bus ,  plurima  de  innumeris  pars  angeUco  gladio, 
pluraque  homano  prœlio  corruit  :  reliqua  vero 
domini  potentise  resistere  non  valens ,  in  velo- 
citatc  equorum  fugam  contra  fines  suos  arri- 
puit.  »  Le  document  est  signé  par  Ferdinand  , 
Ramiro ,  le  roi  Gardas  de  Navarre  et  plusieurs 
grands  cl  ('•veques. 


voyant  la  fuite  des  siens,  ne  fût  promptemeni 
accouru  avec  sa  garde  et  n'eût  rétabli  la  ba- 
taille. Le  wali  de  Badajos  rallia  ses  troupes, 
et  se  précipita  de  nouveau  au  combat  qui 
devint  plus  acharné  qu'auparavant.  Là  tom- 
bèrent plusieurs  vaillants  guerriers  maho- 
métans, et  le  belliqueux  Ahmed  lui  -même, 
wali  de  Badajos.  A  l'entrée  de  la  nuit  qui 
sépara  les  combattants,  les  mahométans  re- 
connurent à  leur  énorme  perle,  qui  se  mon- 
tait à  80,000  morts  (1),  qu'ils  étaient  vaincus. 
Ils  attendaient  le  matin  dans  une  anxiété 
mêlée  de  terreur,  car  ils  ne  savaient  point  si 
Ramiro  avait  souffert  autant  qu'eux.  Mais  le 
rebelle  Aben  Ommeija  les  sauva.  Quoiqu'il 
eût  combattu  vaillamment  ce  jour-là  pour  les 
chrétiens,  il  vil  cependant  avec  peine  comme 
musulman  l'entière  défaite  de  ses  coreligion- 
naires. Comme  Ramiro  avait  aussi  perdu 
beaucoup  de  monde,  le  wali  transfuge  rai 
persuada  de  se  retirer  et  d'attendre  des  ren- 
forts de  Castille,  au  lieu  de  poursuivre  son 
avantage  et  de  livrer  bataille  le  lendemain 
aux  ennemis  totalement  affaiblis;  car  les 
chrétiens  avaient  aussi  à  craindre  que  les 
ennemis  n'eussent  une  réserve  (2). 

(1)  D'après  le  Chronicon  Sampiri:  «Ibidem 
dimicantibus  ad  invicem ,  dédit  dominus  victo- 
riamregi  catholico,  qualiter  dien.feria ,  immi- 
nente festo  sanetorum  Justi  et  Pastoris ,  deleta 
sunt  ex  ois  lxxx  millia  Maurorum.  » 

(2)  Les  anciennes  chroniques  chrétiennes  sont 
extrêmement  brèves  sur  cette  importante  ba- 
taille :  cependant  elles  s'accordent  toutes  à  dire 
que  le  roi  Ramiro  remporta  une  brillante  vic- 
toire. Le  passage  de  Chronic.  Sampiri,  qui  se 
trouve  aussi  dans  le  monach.  Silens. ,  a  été  cité 
plus  haut.  La  Chronicon  I rieuse ,  I.  c. ,  p.  60 V , 
est  encore  plus  courte  :  «Cujus  t  cm  pore  (Rani- 
miri)  Abdirahman  Cordubensis  rex  cum  ornai 
exercitu  suo  fugatus  et  victus  est.  Les  Annales 
Tolcd. ,  Florez ,  23 ,  p.  382,  disent  seulement  : 
«  Vinieron  Moros  con  cl  rey  Erraman  a  Stct- 
mancas.  »  Des  historiens  chrétiens ,  outre  les 
Espagnols,  parlent  aussi  de  cette  bataille, comme 
Luitprand ,  Rcr.  ipsius  temporis  gestar.,  lib.  v. 
c.  8,  et  Hepidani ,  Annales  brèves,  ad  ann.  939; 
dans  Duehcsnc,  t.  m,  p.  475,  où  cependant 
l'on  donne  des  circonstances  fabuleuses,  le  champ 


Digitized  by  Google 


ET  DE  PORTUGAL. 


Aben  Ommeija,qui  avait  ainsi  sauvé  l'ar- 
d'Abderrahhman  savait  trop  bien  qu'il 
n'avait  plus  rien  à  attendre  du  roi  Ramiro  ; 
il  offrit  donc  la  même  nuit  sa  soumission  et 
ses  services  au  khalife,  s'il  voulait  lui  par- 
donner sa  défection,  et  le  recevoir  de  nou- 
veau en  grâce.  11  obtint  facilement  ce  qu'il 
demandait,  etsa  fuite  seule  sauva  Abderrahh- 
man d'une  perte  totale  ;  car  cette  fuite  affai- 
blit considérablement  l'armée  de  Ramiro,  et 
celle  des  Sarrasins  en  reçut  au  contraire  un 
précieux  renfort  (1).  Aussitôt  Abderrahhman 
marcha  contre  la  ville  de  Zamora,  devant  la- 
quelle il  avait  laissé,  comme  nous  l'avons  vu, 
20,000  hommes.  Il  réunit  son  armée  à  ces 
troupes,  et  se  vit  ainsi  de  nouveau  entouré 
de  forces  assez  considérables  qu'il  employa 
avec  le  plus  de  promptitude  et  de  vigueur 
possible  à  la  prise  de  Zamora. 

Pendant  qu'il  préparait  tout  pour  donner 


de  bataille  est  placé  en  Galicic ,  et  la  reine  Toda 
est  nommé»;  comme  ayant  remporté  la  victoire. 
Les  Arabes,  dans  Murphy,  p.  98 ,  dans  Casiri , 
p.  49  (d'après  Abubakr  ) ,  p.  200  (d'après  Abu 
Abdallah) ,  et  dans  Conde  ,  h  ,  c.  80,  affi  rment 
qu' Abderrahhman  ne  fut  pas  vaincu  ;  cependant 
l'historien  arabe  Mcsandi,  qui  vivait  alors, 
avoue  qu'Abderrahhman  ne  fut  sauvé  que  parce 
que  le  roi  Ramiro  ne  le  poursuivit  pas  sur-le- 
champ.  Quant  à  la  relation  d'Abulfeda  (  t.  u , 
p.  407) ,  selon  laquelle  les  chrétiens  ont  éprouvé 
une  grande  défaite ,  elle  ne  prouve  rien  ,  car  il 
était  peu  ou  mal  instruit,  surtout  sur  l'Espagne. 

(1)  Sampirus  place  la  défection  d'Aben  Om- 
meija  avant  la  bataille  de  Sîmancas  :  «  Abojohia 
regem  Ranimirum  fefellit  et  Abderrahmano  pro 
pace  misit.  »  Mais  l'Arabe  contemporain  Mc- 
sandi donne  ,  dans  Conde ,  u ,  p.  423  et  429,  des 
renseignements  plus  exacts  et  plus  certains  ;  de 
même  dans  Murphy ,  p.  98  :  «  Aftcr  tbis  event 
(  Ummayatu-bu  ) ,  Ishaac  soughl  a  reconcilia- 
tion with  Annasir ,  who  receivcd  him  graciously 
on  his  escaping  from  Ramiro.  »  Abulfeda  dit 
autrement ,  I.  c.  :  «  Muslemi  stragem  in  Galla?- 
gos  ingentem  edebant;  unde  Ommeija  pacem  ab 
Abderrahmano  petere  coactus  impetravit.  » 
Masdeu ,  t.  xii  ,  p.  214 ,  donne ,  d'après  un 
Arabe ,  ap.  Casiri ,  la  lettre  d'Abu  Yahia  à 
Abderrahhman  ;  mais  elle  paratt  apocryphe. 


l'assaut,  Ramiro  avait  rassemblé  de  nouvelles 
troupes.  Zamora  était  la  clef  du  royaume  de 
Léon,  et  il  était  pour  lui  de  la  plus  grande 
conséquence  de  secourir  cette  importante  for- 
teresse. Abderrahhman,  qui  reçut  la  nouvelle 
de  l'approche  de  l'armée  chrétienne ,  crai- 
gnant de  se  trouver  dans  une  situationTpé- 
rilleuso  et  d'être  à  la  fois  attaqué  par  les 
assiégés  et  ceux  qui  venaient  à  leur  secours, 
ordonna  immédiatement  l'assaut.  Des  sept 
rangs  de  murs,  deux  étaient  déjà  rompus  et 
renversés.  Les  mahométans  pénétrèrent  dans 
l'intérieur  par  un  vaste  espace  libre  ;  arrivés 
au  milieu  de  cet  espace,  ils  furent  arrêtés  par 
un  large  et  profond  fossé  qne  les  chrétiens 
défendirent  avec  un  courage  désespéré,  jus- 
qu'à ce  qu'ils  fussent  tous  tombés  morts  sur 
la  place.  Plusieurs  milliers  de  musulmans 
achetèrent  cetle  victoire  au  prix  de  leur  vie. 
Abderrahhman  envoyait  toujours  des  troupes 

fraîches  pour  continuerl'assaut.  Les  cadavres 
étaient  jetés  par  milliers  dans  le  fossé  plu- 
tôt rempli  de  sang  que  d'eau,  et  servaient 
aux  mahométans  comme  d'un  pont  pour  le 
traverser.  Au-delà  du  fossé  commença  un 
combat  meurtrier  qui  ne  finit  que  lorsque  les 
chrétiens,  bien  inférieurs  en  nombre  etsansré- 
serve,  eurent  presque  tous  succombé  sous  les 
coups  des  mahométans  qui  étaient  continuel- 
lement renouvelés.  Les  murs  intérieurs  furent 
escaladés  avec  des  échelles,  les  portes  garnies 
de  fer  enfoncées  ;  le  faible  reste  delà  garnison, 
épuisé  par  les  blessures,  la  fatigue  et  le  com- 
bat de  cette  journée,  fut  massacré,  et  l'éten- 
dard de  l'islamisme  flotta  sur  les  tours.  La 
vie  des  femmes  et  des  enfants  fut  épargnée  , 
mais  on  les  emmena  tous  en  esclavage  (1). 

Abderrahhman,  qui  avait  acheté  cher  la 
prise  de  la  ville  et  qui  y  avait  sacrifié  plu- 
sieurs milliers  de  ses  soldats  (2) ,  se  trouva 
dans  une  pénible  position,  lorsque  Ramiro 
arriva  avec  toutes  ses  forces,  et  malgré  la 


(1)  Conde ,  I.  c,  p.  424  ;  Murphy,  p.  98. 

(2)  D'après  Mesandi ,  dans  Conde  et  Murphv 
11.  ce,  40,000  à  50,000  hommes  ;  vraisemblable- 
ment on  compte  aussi  dans  ce  nombre  la  perte 
éprouvée  à  la  bataille  de  ttmancas. 
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perte  de  Zamora  présenta  la  bataille  à  l'en- 
nemi. Lo  khalife  n'avait  d'antre  alternatÎTe 
que  de  l'accepter  on  de  prendre  la  fuite. 
11  préféra  le  premier  parti  et  éprouva  une 
terrible  défaite  ;  toute  son  armée  fut  massa- 
crée ou  faite  prisonnière.  Abderrahhman  lui- 
même  couvert  de  blessures  n'échappa  qu'a- 
vec peine  aux  mains  du  vainqueur  et  s'enfuit 
à  Cordoue  suivi  d'un  petit  nombre  de  cava- 
liers (1).  Parmi  les  prisonniers  se  trouva 
Aben  Ommeija,  deux  fois  traître,  qui  avait 
auparavant  combattu  dans  les  rangs  des 
chrétiens  contre  ses  coreligionnaires,  et  qui 
après  la  bataille  de  Simancas  était  retourné 
auprès  de  son  ancien  maître  Abderrahhman. 
11  fut  transporté  à  Léon  et  emprisonné  (2). 

Aussitôt  après  celte  victoire  d'Allandega , 
Ramiro  s'occupa  de  reprendre  la  ville  de  Za- 
mora. Abderrahhman  avait,  il  est  vrai,  dans 
ce  court  espace  de  temps,  fait  reconstruire 

(1)  Les  chrétiens ,  qui  ne  disent  rien  de  la 
prise  de  Zamora  par  les  Sarrasins ,  placent  cette 
bataille  ,  qui  eut  lieu  à  Alhandic  ,  dans  le  voisi- 
nage de  Zamora ,  immédiatement  après  la  ba- 
taille de  Simancas.  Chronicon  Sam  pi  ri  :  «Illi 
qui  rcmanserant  itinerc  arrepto  ,  in  fuga  versi 
sunt  rege  vero  illos  pcrscqacntc.  Dum  ipsi  per- 
venerunt  ad  urbem  qua»  dicitur  Alhandega  (  ce 
mot  signifie  en  arabe  /•  fossé  )  a  nostris  ibidem 
compreheusi  et  extincti  sunt.  Ipse  vero  rcx  Ab- 
derrachmam  semivivus  evasît.  »  Les  écrivains 
arabes  se  taisent  entièrement  sur  cette  défaite  ; 
mais  ils  avouent  qu'ils  firent  beaucoup  de  per- 
tes à  la  conquête  de  Zamora,  qu'ils  appellent  la 
bataille  <C Alhandic  ou  la  bataille  du  fossé.  Coude, 
p.  421  :  «  Cucnta  Mcsandi  que  se  decia  en  fos- 
tat  de  Egypto  en  su  tiempo ,  que  habian  muerto 
en  esta  expédition  cuarenta  ô  cincuenta  mil 
muslimcs.  »  Masdcu ,  t.  Xlî,  p.  214,  qui  attri- 
bue ces  deux  victoires  aux  Arabes ,  dans  Casiri, 
t.  ii  ,  p.  49  et  200,  place  à  tort  la  bataille  du 
fossé  (  del  foso  )  avant  la  bataille  de  Simancas. 

(2)  Les  chroniques  arabes  n'en  disent  pas  un 
mot.  D'après  Chronicon  Sampiri,  cet  événe- 
ment arriva  immédiatement  avant  la  bataille 
d' Alhandega:  «  Abojahia  rcx  Agarenorum  ibi- 
dem (près  de  Simancas)  a  nos  Iris  comprehensus 
est,  Legionemadductus  et  ergastulo  trusus:  quia 
mentitusest  domino  Ranimiro  régi  comprehen- 
sus est  recto  judicio  Dci.  » 


D'ESPAGNE 
en  partie  plusieurs  pans  do  murs  détruits, 
mais  les  chrétiens  avaient  paru  trop  tôt  pour 
qu'il  eût  pu  les  achever.  Il  ne  fut  donc  pas 
difficile  au  roi  de  Léon  de  reconquérir  cette 
forteresse  ;  tous  les  musulmans  qui  s'y  trou- 
vèrent furent  sacrifiés  aux  mânes  des  chré- 
tiens morts  dans  le  combat  (1). 

Chargé  d'un  butin  immense  consistant 
surtout  en  argent,  en  or  et  en  habits  précieux, 
qui  se  trouvèrent  dans  la  ville  et  dans  le 
camp  des  ennemis,  Ramiro  retourna  à  Léon 
et  se  prépara  à  poursuivre  sa  victoire  en  fai- 
sant une  expédition  nouvelle. 

Deux  mois  après  il  envoya  une  armée  au- 
delà  du  Duero,  contre  Salamanque ,  située 
sur  le  fleuve  Tormez  (2).  Là  le  wali  des  fron- 
tières, Abdalla  el  Koraischy,  fut  mis  en  fuite, 
et  toutes  les  villes  situées  entre  le  Duero  et 
la  montagne  d'Avila  furent  peuplées  d'habi- 
tants chrétiens  et  fortifiées.  On  cite  particu- 
lièrement Salamanque,  Ledesma,  liibas, 
Pefla,  Los  Ragnos  (  Ralncos  )  et  Alhandega. 

Les  villes  situées  sur  le  Duero,  qui  avant  la 
bataille  de  Simancas  avaient  été  détruites  par 
les  Sarrasins,  furent  reconstruites  el  forti- 
fiées par  les  comtes  de  Casiille,  qui  préten- 
daient déjà  à  une  sorte  d'indépendance;  Rua 
par  Nufto  Mu  fiez,  Osma  par  Goncalo  Tellez, 
Oca,  Climia  (  Corona  )  et  Etcvan  de  Gornaz 
par  Gonçalo  Fernandez,  et  même  Sepulveda 
située  près  de  Madrid  par  Ferdinand  Gon- 
çalez  (3). 

Se  voyant  en  possession  de  plusieurs  villes 
fortes,  les  deux  comtes  castillans,  Ferdinand 


(1)  Conde,  n  ,  c.82,  p.  428:  a  El  rey  de  los 
christianos  —  venciô  à  los  muslimes  y  se  apo* 
dero  de  Medina  Zamora  y  dcgollô  â  los  musli- 
mes que  la  defendian.  »  Comme  les  chrétiens  ne 
rapportent  pas  la  perte  de  la  ville ,  ils  ne  disent 
rien  non  plus  de  sa  reprise. 

(2)  Sampiri  Chronicon  :  «  Deinde  post  duos 
menses  Azeipham  (non  pas  ad  Zerpkawx . 
comme  Rodcricus  et  Ferreras  lisent  ) ,  ad  ripam 
Turmi  Ire  disposuit  se.  Raniminis.  »  Ferreras  , 
d'après  Rodcricus  Tolctanus  et  Lucas  Tudewia, 
a  tort  de  mettre  à  la  place  Abderrahman.  — 
Azeipha  signifie  armée- 

(3)  Chronic.  Sampiri  ,  p.  453. 


■ 
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Gonçalezet  Diego  MuAez,  (tirent  assez  pré- 
somptueux pour  refuser  toute  obéissance  au 
roi  liamiro  (1)  ;  et  afin  de  se  maintenir  dans 
leur  rébellion ,  ils  oublièrent  leur  religion  et 
leur  patrie  au  point  de  chercher  du  secours 
auprès  des  Sarrasins. 

Quoique  les  chroniques  chrétiennes  (2)  se 
bornent  à  raconter  que  le  roi,  informé  des 
projets  hostiles  des  comtes  de  Castille,  les  fit 
suq>rendrc  et  renfermer  dans  une  étroite 
prison,  l'un  à  Léon,  l'autre  à  Gordon  (3),  et 
qu'il  ne  les  en  laissa  sortir  que  long-temps 
après,  lorsqu'ils  lui  eurent  promis  sous  ser- 
ment de  rester  ses  fidèles  vassaux  ;  quoique 
ces  mêmes  chroniques  ne  disent  rien  des 
mouvements  ennemis  des  Sarrasins  ou  d'une 
trêve  conclue  avec  eux  de  939  à  940,  cepen- 
dant il  est  assez  démontré  par  les  écrivains 
arabes,  que  dans  les  cinq  premières  années 
les  armes  des  chrétiens  ne  furent  pas  heu- 
reuses ,  et  qu'alors  on  conclut  une  tTève  de 
cinq  ans.  Cette  époque  n'offrit  rien  aux  chro- 
niqueurs chrétiens  qu'ils  crussent  digne  de 
remarque,  et  tous  les  événements  de  ce  temps 
se  réduisent  aux  suivants. 

La  première  année  qui  suivit  la  bataille 
de  Simancas,  une  armée  sarrasine,  comman- 
dée par  le  général  Abdalla  ben  Koreischy, 
s'avança  sur  le  Duero  (4)  pour  marcher  contre 


(1)  Chronic.  Sampiri ,  1.  c.  :  aFcrdinandus 
Gundisalvi  et  Didacus  Muoiconis  contra  regem 
dominum  Ranimirum  lyrannidem  gesserunt  nec 
non  et  bcllum  paraverunt.  » 

(2)  Sampiri  Chronicon  et  les  écrivains  qui  y 
ont  puisé. 

(3)  Chateaufort  près  de  Léon ,  d'après  Sam- 
pirus ,  ou  peut-être  est-ce  le  château  de  Gauzo , 
près  d'Oviédo  ,  qui  servait  de  séjour  aux  pri- 
sonniers d'état,  d'après  Sampiri,  Chronic., 
p.  417. 

(4)  Que  dans  ce  temps ,  ou  l'année  suivante , 
les  musulmans,  après  plusieurs  victoires  rem- 
portées sur  tes  chrétiens  espagnols,  comme  cela 
est  raconté  dans  Murphy ,  p.  98 ,  aient  essuyé 
des  revers  ou  obtenu  des  succès  en  France , 
cela  n'est  point  vraisemblable  et  n'est  conGrmé 
par  aucun  document.  On  trouve  dans  ce"pas- 
sage:  «  Narbonne  whith  other  cities  and  castles 
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le  roi  de  Léon,  de  concert  avec  les  comtes 
castillans  Fernando  Gonzalez  et  Diego  MuAez. 
Mais  avant  qu'elle  atteignit  le  Duéro,  le  roi 
avait  déjà  pris  les  traîtres  et  les  avait  chargés 
de  chaînes.  Les  habitants  de  Castille ,  sur- 
tout la  noblesse ,  exprimèrent  hautement 
leur  mécontentement  de  cette  action  et  virent 
dans  les  mahométans  qui  s'approchaient  plu- 
tôt des  alliés  que  des  ennemis.  Malgré  cette 
disposition  du  peuple  à  la  révolte,  Katniro  se 
confiant  en  ses  troupes  accoutumées  a  vaincre, 
s'avança  en  Castille  contre  les  Sarrasins  qui 
étaient  déjà  campée  au-delà  du  Duéro,  dans 
le  voisinage  d'Estevan  de  Gorroaz.  Soit  qu'il 
ne  connût  pas  le  pays,  soit  qu'il  fut  certain 
de  la  victoire,  Abdallah  ben  Koreischy  avait 
campé  vis-à-vis  des  chrétiens,  dans  un  lieu 
fermé  d'un  côté  par  le  fleuve,  et  de  tous  les 
autres  par  des  rochers  escarpés.  Il  eut  l'ex- 
trême témérité  (1}  de  livrer  bataille  en  cet 
endroit  au  roi  de  Léon,  et  parvint  même  à  le 
mettre  en  fuite.  La  prise  de  la  forteresse  de 
Gormaz  fut  la  suite  de  cette  victoire  ou  de 
la  trahison  des  grands  do  Castille  (940)  (2). 
Qu'il  ail  en  outre  conquis  Zamora,  comme  le 
racontent  les  historiens  arabes,  c'est  ce  qui 
est  très-douteux,  puisque  peu  de  temps  après 


was  taken  from  moslems  in  the  y.  ar  330  of  the 
hegira  (  941 }.  » 

(1)  D'après  les  vers  de  Koreischy,  dans  Conde, 
p.  429 î 

De  un  lado  nos  cerca  Ducro 
La  «alîda  està  en  rencer , 
La  sangre  de  k»  inficlcs 
Del  otro  pena  tajada , 
Y  en  el  valor  la  esperanza  , 
Enturbic  de  Duero  cl  agua. 

(2)  Outre  Condc  ,1.  c. ,  les  Annales  Complu- 
tentes  [dans  Florez,  xxm.p.  311  )  :  «  Sub  era 
978  (c.-à-d.  9V0  ap.  J.-C.)xvi  kal.  augusti 
prendideruni  Mauros  Gormaz.  »  La  Chronicon 
de  Cardena  en  parle  aussi  (Florez,  t.  xxm, 
p.  370)  :  «  Era  de  dcccclxiii  (ici  il  faut  évi- 
demment lire  :  dcccclxxviii  ,  940  ap.  J.-C.  ) 
en  cl  mes  de  agosto  perdieron  (  lisez  prisieron  ) 
à  Gormaz.  »  La  Chron.  Sampiri  et  les  écrivains 
qui  le  copient ,  mouachus  Sdensis,  Lurrs  Tud. 
et  Roderir.  Tolet.  n'en  disent  rien. 
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cette  ville  se  trouva  entre  les  mains  des  chré- 
tiens. Les  sources  ne  donnent  aucun  rensei- 
gnement sur  les  combats  et  les  événements 
qui  suivirent  celte  époque.  Seulement  en  944 
on  rapporte  que  Ramiro  envoya  une  ambas- 
sade à  Cordoue  auprès  d' Abderrahhman  pour 
entamer  des  négociations.  Le  khalife  reçut 
fort  bien  les  envoyés  et  se  montra  aussi  disposé 
à  la  paix.  Il  envoya  son  vizir  Ahmed  ben 
Said  qui  retourna  avec  les  ambassadeurs  à 
Léon,  où,  comme  il  a  été  dit  plus  haut,  une 
trêve  de  cinq  ans  fut  conclue  (de  944  à  949), 
et  fut  aussi  exactement  observée  (1). 

Il  parait  qu'à  cette  occasion  les  deux  par- 
tis relâchèrent  leurs  prisonniers ,  et  qu'Abcn 
Ommeija,  aussi  bien  que  les  deux  comtes  de 
Castille,  recouvrèrent  leur  liberté.  Ramiro 
tacha  de  s'assurer  de  leur  fidélité  et  de  dis- 
siper leur  méfiance  par  des  offres  généreuses 
d'amitié.  Voyant  combien  il  était  nécessaire 
aux  chrétiens  de  rester  unis  entre  eux ,  il  crut 
utile  de  lier  par  un  mariage  sa  famille  à  celle 
du  puissant  comte  de  Castille,  Ferdinand 
Gonçalez.  De  son  épouse  Tarasia  (Thercsia) 
Florentina,  fille  du  roi  Garcias  de  Navarre, 
il  avait  deux  fils,  OrdoAo  et  Sancho ,  et  une 
fille,  Elvire.  Il  maria  OrdoAo,  prince  royal, 
avec  la  fille  de  Ferdinand,  l  raca;  sa  propre 
fille  prit  le  voile ,  et  il  consf  uisit  pour  elle 
un  somptueux  cloitre  à  coté  de  son  palais 
royal  a  Léon  (2). 

Ramiro  employa  le  temps  de  la  paix  a 
l'amélioration  du  pays.  11  éleva  une  foule 
d'églises  et  de  cloîtres,  et  se  montra  très- 
libéral  envers  le  clergé,  qui,  en  revanche,  ne 
fut  pas  pour  lui  économe  de  louanges,  mais  qui 
ne  raconta  cependant  point  avec  assez  de  dé- 
tails les  faits  et  gestes  de  ce  grand  monarque. 

Lorsque  la  trêve  de  cinq  ans  fut  expirée, 
Ramiro  regarda  comme  un  devoir  de  re- 
ligion de  reprendre  les  armes  contre  les 
infidèles.  11  pénétra  au-delà  d'Avila  dans 
les  terres  mahométanes  jusqu'au  Tage, 
ravagea  le  pays  jusqu'à  Talavera  ,et  défit  en 


(1)  Conde  ,  n  ,  c.  82.  Les  chrétiens  ne  disent 
rien  sur  ce  sujet. 

(2)  Sampiri  Chrouic. ,  p.  453. 


D'ESPAGNE 
bataille  rangée  une  année  qui  vint  à  sa  ren- 
contre. Douze  mille  ennemis  restèrent  sur  la 
place;  sept  mille  furent  pris  (du  moins  c'est 
ainsi  que  le  rapportent  les  chroniques  chré- 
tiennes; (1).  Les  Arabes  confirment  par  leur 
silence  la  victoire  de  Ramiro.  Chargé  d'un 
grand  butin,  il  retourna  à  Léon,  où  il  mourut 
bientôt,  après  avoir  régné  avec  fermeté 
pendant  près  de  vingt  ans  ;5janv.  950)  {2  . 
OrdoAo  in ,  l'alné  de  ses  fils ,  marié  à  la  fille 
du  comte  de  Castille,  Ferdinand  Gonçalez, 
lui  succéda.  Son  frère  Sancho  prétendit  au 
gouvernement  de  quelques  provinces.  Or- 
doAo ,  voyant  combien  il  serait  dangereux  de 
diviser  le  royaume ,  s'opposa  courageuse- 
ment à  de  telles  prétentions ,  qui  étaient 
soutenues  par  le  roi  de  Navarre  et  le  comto 
de  Castille ,  car  ceux-ci  étaient  assez  in- 
sensés pour  désirer  par  amour -propre 
l'abaissement  du  royaume  de  Léon ,  sans 
réfléchir  qu'alors  ils  deviendraient  tous  en- 
semble la  proie  du  khalife  de  Cordoue.  Us 
poussèrent  l'aveuglement  jusqu'à  com- 
mencer la  guerre  civile ,  malgré  l'approche 
de  l'armée  ennemie.  Ferdinand  Gonçalez  et 
Garcias  marchèrent  avec  des  troupes  sur  les 
frontières  d'OrdoAo ,  dans  le  but  de  s'avan- 


(1)  Sampiri  Chronir. ,  p.  45t. 

(2)  Sampiri  Chronie.  :  «  Ad  Lcgtonem  rever- 
sus  ab  omnibus  epi.se opis,  abbatibus  ralde 
exhortatus  (  monach.  Sil.  valde  eos  exhortatus  ) 
eonfessionem  aecipit  et  vesperc  apparilionis  Do- 
mini  ipse  se  ex  proprio  morbo  regno  abstulit. 
Rcgnavitannos  xixmensesii.  dies  xxv.  ErnOSS 
(r.-à-d.  850  ap.  J.-C.)»La  Chronienn  de  Cardefia 
lui  donne  vingt  ans  de  règne.  Roderie.  Tolet., 
Mb.  v,  c.  8,  qui  est  peu  utile  dans  la  chronologie, 
ne  lui  donne  que  quinze  ans.  Relativement  à  la 
chronologie,  Cf.  Florez,  t.  xiv,  p.  436.  Bcr- 
ganza,  dans  les  Anliguedades,  lib.  m  ,  c.  12, 
num.  138,  et  Sandoval  (  Cinco  obispas),  comme 
aussi  Morales,  p.  233,  ont  exposé,  d'après  les 
actes ,  que  l'année  950  est  celle  de  la  mort  de 
Ramiro.  Dans  Kisco  (Esp.  sagr. ,  t.  3* ,  p.  45S) , 
on  trouve  encore  un  acte  du  roi  Ramiro  II . 
vin.  kal.  junii  Era988  (  950).  Cet  auteur  pu- 
blie des  recherches  détaillées  sur  l'année  de  la 
mort  de  Ramiro  ,  p.  253.  Masdeu  .  t.  xv  ,  p.  91, 
place  la  mort  de  Ramiro  au  5  janvier  950. 
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cer  jusqu'à  Léon  pour  mettre  Sancho  sur  le 
trône.  Mais  Ordono,  homme  de  circons- 
pection et  d'une  grando  expérience  militaire, 
à  la  tête  d'une  armée  habituée  à  vaincre, 
opposa  sur  les  frontières  une  telle  résistance 
aux  alliés,  qu'ils  crurent  prudent  de  ne  pas 
tenter  plus  long-temps  la  fortune  de  la 
guerre  et  de  se  retirer  sans  avoir  rien 
exécuté.  Pour  se  venger  de  son  parjure 
vassal ,  le  comte  de  Castille,  Ordono  lui  ren- 
voya sa  fille  dona  lrrraca,  et  se  maria 
aussitôt  avec  dofia  Geloira  ou  Elvira;  de 
ce  mariage  naquit  Bermudes-le-Paraly- 
tique. 

n  comprima,  parla  douceur  et  la  pru- 
dence ,  et  sans  verser  de  sang ,  une  révolte 
qui  avait  éclaté  en  Galice.  Pour  occuper  les 
belliqueux  et  turbulents  Galiciens,  il  fit  une 
grande  incursion  sur  Coïmbrc  et  le  Tage,  en 
ravageant  le  pays,  s'avança  jusqu'à  Lis- 
bonne, prit  la  ville  d'assaut,  s'empara  de 
grands  trésors ,  et  retourna  ensuite  victo- 
rieux dans  son  royaume  (1). 

Pendant  qu'il  faisait  de  ce  côté  la  guerre 
anx  Sarrasins ,  Ferdinand  Gonçalcz  do  Cas- 
tille s'emparait  du  château  de  Corazon.  Lors- 
qu'Ordono ,  à  son  retour ,  voulut  se  venger 
do  cette  violence,  il  reçut  la  nouvelle  qu'Ab- 
derrahhman  faisait  marcher  une  grande  ar- 
mée pour  pénétrer  jusqu'à  Léon  à  travers  la 
Castille.  Le  danger  commun  réconcilia  les 
deux  ennemis  :  le  comte  Ferdinand  Gonça- 

(1)  Lucas  Tudensis,  p,  84  ;  Rodcric.  Tolet. , 
v,  9;  Sampiri,  455;Conde,  n,c.8i:oEl  rey 
de  Galicia  hizô  entrada  en  tierras  de  Zamora  y 
en  la  Lusitania:  cl  wali  de  Mérida  y  los  caudil- 
los  de  la  frontera  de  flucro  avisaron  de  estas 
t  avaldagas  :  luego  mandé  Abdcrrahhman  publi- 
car  Algihcd.  » 


lez  reconnut  Ordono  III  comme  son  soigneur 
suzerain,  et  celui-ci  le  confirma  dans  sa  di- 
gnité de  comte  de  Castille  (1).  Abderrahh- 
man  avait  convoqué,  pour  celte  sainte  guerre 
non-seulement  les  troupes  espagnoles, mais 
aussi  des  troupes  africaines  qu'il  avait  fait 
venir  do  Fez.  Muhammcd ,  gouverneur  de 
Fez ,  arriva  en  Espagne  à  la  létc  d'une  nom- 
breuse cavalerio,  et  marcha  sur  lo  Duero 
avec  le  wali  Ahmed  ben  Said.  Ils  franchi- 
rent le  fleuve  près  de  Simancas,  et  pé- 
nétrèrent victorieusement  en  Castille,  jus- 
qu'à ce  que  l'armée  réunie  du  roi  Ordono  et 
du  comte  Ferdinand  les  forçât  à  la  retraite , 
leur  fit  éprouver  une  perte  sensibtc  au  pas- 
sage du  Duero ,  et  leur  enlevât  une  partie  de 
leur  butin.  Cependant  les  Arabes  se  vantent 
d'avoir  été  victorieux  dans  cette  campagne 
(954)  (2).  Au  mois  d'août  de  l'année  sui- 
vante, le  roi  Ordono  III  mourut  à  Zamora 
après  avoir  régné  cinq  ans  et  sept  mois  (3). 
Il  fut  enterré  à  Léon  dans  le  tombeau  de  la 
famille  royale. 

(1)  Rodcric.  Toletan. ,  do  Rcb.  Hisp. ,  v, 
c.  9  ;  Sampiri ,  Chr. ,  1.  c.  :  «r  Ferdinandus  — 
qui  soccr  ejus  (  Ordonii)  fucrat,  volens  nolens 
cum  magno  metu  ad  ejusdem  servi tium  prope- 
ravit.  » 

(2)  Conde ,  1.  c. ,  p.  441  et  413 ,  parle  encore 
d'une  autre  expédition  :  a  En  la  luna  de  Safar 
del  ano  313  cl  wali  do  Toledo  Obcidala  ben 
Ahmed  ben  Yali,  que  tanto  se  habia  distinguido 
en  la  entrada  al  Guf  de  Badalyox  y  sus  comar- 
cas,  entrô  en  terra  de  Galicia  y  derrotô  à  los 
christianos  y  sacô  de  aquella  tierra  muchas 
provisiones  y  despoyos.  » 

(3)  DansRisco,  t.  34,  p.  459,  on  trouve  en- 
core un  acte  d'OrdoBo  III ,  à  la  date  de  xv  kal. 
maji  Era993(955). 
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INFLUENCE  D'ABDERRAHHMAN  III  SI  K  LE  GOUVERNEMENT 

DES  ÉTATS  CHRÉTIENS. 

(955— ;961.) 


Aussitôt  que  le  roi  Ordoûo  III  fut  mort, 
l'ambition  du  comte  Ferdinand  Gonçalez, 
que  la  crainte  du  faible  roi  de  Léon  ne  pou- 
vait plus  retenir,  s'étendit  sur  l'Espagne 
comme  une  flamme  dévorante.  Ce  n'était 
point  assez  pour  lui  de  rendre  le  comté  de 
Castiile  (1)  indépendant  de  Léon,  il  aspirait 
encore  à  réduire  toute  l'Espagne  chrétienne 
sous  sa  domination.  Quoique  la  Bardulic  (c'est 
l'ancien  nom  de  la  Castiile ,  qui  comprenait 
proprement  les  pays  montagneux  situés  en- 
tre la  Biscaye  et  Burgos)  dépendit  déjà  sous 
Alphonse  I",  du  royaume  des  Asturies,  nous 

(1)  On  possède  plusieurs  travaux  sur  l'histoire 
ancienne  de  la  Castiile;  mais  ils  sont  presque 
tous  composés  sans  aucune  critique  historique  et 
sans  connaissance  des  relations  arabes.  Les 
meilleures  sont  :  Historia  delOrigcn  y  Sobcrania 
dcl  condado  y  regno  de  Castilla  s.  autor 
D.  Diego  Gulierrez ,  coronel;  Madrid,  1785.  — 
Sobre  el  priucipio  de  la  impendencia  de  Cas- 
tilla y  Sobcrania  de  susCondes  desde  el  célèbre 
Fernando  Gonzalez ,  por  el  R.  P.  Fr.  Beniio 
Montejo ,  dans  la  3«  partie  des  Mcmorias  de  la 
r<*al  Acad.  de  la  Hist.  ;  Madrid ,  1799  ,  p.  245 
*;jq.  —  Masdeu ,  Hisl.  critic.  de  Esp. ,  t.  xii  , 
p.  253  sqq.,  a  examiné  et  jugé,  sons  aucune  pré- 
vention l'histoire  ancienne  de  Castiile. 


ne  savons  cependant  rien  des  comtes  parti- 
culiers qui  gouvernaient  alors  la  province. 
Plus  tard lorsque  les  pays  nommés  Campi 
Gothici  ou  les  plaines  de  la  rive  droite  du 
Duero  jusqu'à  la  Pisuerga,  virent  leurs  fron- 
tières en  sûreté  par  la  construction  de  plu- 
sieurs châteaux ,  ils  furent  réunis  au  terri- 
toire de  la  Bardulie  et  prirent  Io  nom  de 
Castiile.  Mais  comme  les  incursions  des 
mahométans  avaient  le  plus  souvent  lieu  de 
ce  coté,  le  roi  dut  placer  un  gouverneur  spé- 
cial pour  garder  ces  frontières  si  souvent 
menacées.  Le  premier  comte  nommé  dans 
les  chroniques,  est  Rodtricus,  et  l'on  remar- 
que à  son  sujet,  qu'il  peupla  la  ville  d'Amaja 
sur  l'ordre  du  roi  Ordono  Ier  (860)  (1).  Peu 
de  temps  après  (884), le  comte  Didacus  (Dié- 
go)  (2  ,  qui  avait  défendu,  pendant  plusieurs 

(1)  Chrome.  Burgense  ,  p.  307,  Era  898: 
«Populavit  Rodcricus  cornes  Amajam  per  man- 
datant régis  Ordonii.  » 

(2)  D'après  Gulierrez ,  qui  se  fonde  sur 
des  documents  ,  mois  des  documents  évidem- 
ment suspects,  on  trouve  déjà  un  Rodcri- 
eus  Ifr ,  comte  de  Castiile .  en  800  ;  après 
lui  son  fils  Didacus  gouverna  jusqu'en  825.  La 
lille  et  héritière  de  celui-ci,  Urraen  ,  se  maria 
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années,  les  frontières  de  la  Castillc  contre 
les  attaques  des  Sarrasins ,  rebâtit ,  sur  l'or- 
dre de  son  roi  Alphonse-Ie-Grand ,  la  ville 
détruite  de  Burgos  et  en  fit  le  priucipal  bou- 
levart  de  laCastille  (1).  Il  est  évident  d'ail- 
leurs que  la  dignité  de  comte  ne  donnait  au- 
cun droit  de  propriété  sur  ce  pays  ;  c'était 
une  simple  charge,  comme  on  peut  le  voir 
par  l'histoire  des  comtes  suivants ,  quelque 
courte  qu'elle  soit.  Le  nombre  de  ces  ma- 
gistrats augmentait  ou  diminuait  selon  le 
besoin  ;  il  en  fallut  surtout ,  lorsque  les  con- 
quêtes d'Alphonse  III  eurent  ajouté  au 
comté  plusieurs  districts  de  la  rive  gauche 
du  Ducro  jusqu'aux  montagnes  de  Ségovie 
et  de  Sepulvéda ,  et  qu'une  ligne  de  fortifi- 
cations eut  été  établie  contre  la  province  de 
Tolède ,  en  partie  sur  le  Duero ,  en  partie 
sur  la  chaîne  des  montagnes.  Les  querelles 
d'Alphonse  III  avec  ses  fils  donnèrent ,  pour 
la  première  fois ,  occasion  à  Nuno  ( Muflo  ; 
Fernandcz ,  alors  comte  de  Castillc  (ou  plu- 
tôt d'une  partie  seulement) ,  de  se  révolter 
contre  le  roi.  En  qualité  de  beau-père  du 
prince  royal  Garcias,  il  prit  son  parti  (2) , 
et  son  secours  fit  réussir  la  conjuration  qui 
enleva  la  couronne  à  Alphonse  III. 

Le  m\ts  puissant  d'Ordono  II  abattit  pour 
quelque  temps  les  orgueilleuses  prétentions 
des  grands.  Il  parait  que,  reconnaissant  le 
pouvoir  exorbitant  des  comtes  de  Casiille, 
il  en  établit  plusieurs  ;  car  la  chronique  de 
Sampirus,  la  seule  source  authentique  que 
nous  ayons  pour  cette  époque ,  cite  comme 
comtes  de  Burgos,  capitale  du  comté,  Nufto 
Fcrnandez  (  sans  doute  le  même ,  dont  nous 
venons  de  parler),  Abolmondar  Albus  et  son 
fils  Diego  et  Ferdinand  Ansuriez.  Ainsi  que 
nous  l'avons  raconté  a;i  règne  d'Ordono ,  ils 


avccJe  roi  Ramiro  W  en  8i2  :  de  ce  mariage 
naquit  Rodericus  II ,  qui  bâtit  Amaja. 

(1)  Chronic.  Burgense.p.  307,  Era922  (881): 
•  Populavit  Burgos  Didacus  cornes  per  manda- 
tum  régis  Alfonsi.  © 

(2)  Chronic.  Sampiri,p.  W7  :  «  Socer  quidem 
ejus  (Garcia?)  Munio.  Fcrdinandi  tyrannidem 
gessil  et  rebellionem  paravil.» 


furent  soupçonnés  de  rébellion  par  le  roi. 
Il  les  fit  prisonniers ,  les  jeta  dans  un  cachot 
à  Léon ,  et  donna  l'ordre  de  les  exécuter 
comme  coupables  de  haute  trahison  (92,1)  (1). 

Depuis  ce  temps  jusqu'au  règne  de  Ra- 
miro II  (930) ,  les  monuments ,  qui  ont  do 
l'authenticité ,  ne  disent  rien  de  la  Castillc. 
.Mais  des  écrivains  postérieurs  prétendent 
que  les  Castillans ,  révoltés  de  l'exécution  de 
leurs  comtes ,  érigèrent  une  république  tous 
deux  juge»  élus,  Nuno  Rasura  et  Flavin  Cal- 
vus  (2)  ;  dont  le  premier  était  à  la  téte  de 
l'administration  et  de  la  justice,  et  l'autre 
commandait  l'armée  (3). 

C'est  avec  raison  que  la  critique  histori- 
que des  temps  modernes  a  rejeté  celte  rela- 
tion comme  une  fable.  Elle  est  combattue 
non-seulement  par  le  silence  de  Sampirus , 
mais  encore  par  les  documents  contempo- 
rains qui  font  mention  des  comtes  Ferdinand 
d'Ansuriezet  Ferdinand  Gonçalez  (4).  Si  l'on 


(1)  Chronic.  S  a  m  pi  ri ,  p.  $50. 

(2)  Voyez,  surtout  à  ce  sujet,  l'écrit  de 
Gutierrcz  ,  Diss.  hist.  sobre  los  Jueccs  de  Cas- 
tilla  Nuno  Rasura  y  Laio  Calvo  ;  Mad.  1785. 

(3)  Rodcric.  Tolet. ,  de  Reb.  Ilisp. ,  lib.  v  , 
c.  1  :  «  Nobiles  Barduliœ ,  qiue  nunc  Castclla  di- 
citur — sibi  et  |wsleris  providerunt,  et  duos 
milites  non  de  potentioribus ,  sed  de  prudenlîo- 
ribus  elegerunt ,  quns  et  judicet  statueront ,  ut 
dissensiones  patriae  et  qucrelanlium  causa;  eo- 
rum  judicio  sopirentur.  l'nus  fuit  Nunius  Nu- 
nii ,  dictus  Rasura ,  fdius  Nunii  Bellîdez  :  aller 
dicebatur  Flavinus  Calvus  :  iste  tamen  aut  nil 
aut  parum  de  judiciis  cogitabat,  sed  armis  et 
militiœ  insisteba'.  »  De  même  Lucas  Tudensis, 
in  Chronic.  Mundi,  p.  82,  où  les  noms  sont  un 
peu  changés  :  «  Nunnus  Rasoir  a  de  Catalonia  et 
Jaioius  Calvus  Bnrgensis.  •»  Le  fils  du  premier 
s'appelait  Gundisalvus  ,  et  fut  probablement  le 
père  du  fameux  comte  Ferdinand  de  Castillc. 
Mais  c'est  de  Flavinus  Calvus  que  descendait  , 
dit«r»n,  le  fameux  Cid.  Chronic.  de  Cardena , 
Esp.  sagr. ,  t.  23,  p.  377  :  «  En  tiempo  del  rey 
D.  Frucla  (icieron  los  Castellanos  dos  Alcaydcs 
Nuno  Rasuera  et  I.ain  Calvo  :  de  este  vino  Roy 
Diaz  el  Cid:  de  Nuno  Rasuera  vino  el  Coin  le 
Ferran  Gonsalcz.  » 

(i)  Risco ,  Espafia  sagr. ,  t.  xxxvi. 
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admettait,  comme  l'ont  proposé  quelques 
écrivains  modernes ,  que  c'était  seulement 
des  arbitres  chargés  d'arranger  les  discordes 
civiles,  et  en  outre  de  maintenir  le  pays 
daûs  la  dépendance  du  royaume  de  Léon  et 
de  soutenir  l'administration  des  comtes 
royaux,  cette  supposition  ne  pourrait  passe 
concilier  avec  le  pouvoir  militaire  qui  ap- 
partenait expressément  à  l'un  de  ces  ju- 
ges (1). 

Lorsque  Ramiro  II  eut  fait  sa  première 
expédition  ,  dans  laquelle  il  conquit  et  brûla 
Madrid,  les  Sarrasins  voulurent  s'en  venger, 
et  envahirent  la  Castille  (932).  Ferdinand 
Gonçalez  avait  alors  la  garde  des  frontières 
et  il  défendit  courageusement  les  forteresses 
construites ,  peu  do  temps  auparavant ,  par 
les  comtes  Nuflo  Mîmes  (  Roda  ) ,  Gonçalo. 
Telles  (Osma  )  et  Gonzalo  Fernandez  (Oca, 
Clunia  et  Gormaz).  Qu'il  se  soit  élevé  au- 
dessus  des  comtes  do  Castille  par  sa  raro  va- 
leur et  sa  grande  circonspection,  c'est  ce 
que  peut  déjà  faire  supposer  cette  circons- 
tance ,  que  son  nom  seul  est  habituellement 
cité ,  quoique  Diégo  Murtez  et  d'autres  fus- 
sent avec  lui  comtes  do  Castille.  Quelques 
écrivains  contestent  qu'il  ait  pris  part  à  la 
bataille  de  Simancas;  mais  on  attribue  par- 
ticulièrement la  victoire  d'Alhandic  à  sa  va- 
leur et  à  son  habileté.  Il  est  certain  que 
peu  de  temps  après  cette  bataille  il  fortifia 
avec  grand  soin  Sepulvéda  sur  la  frontière , 
et  que  dès  lors  il  aspira  à  rendre  la  Caslillo 
indépendante  do  Léon.  Dans  cette  vue ,  il 
s'allia  avec  le  comte  de  Castille  Diégo  Munez, 
et  tous  deux  se  préparèrent,  de  concert  avec 
les  Sarrasins ,  à  fairo  la  guerre  à  Ramiro. 
Nous  avons  déjà  raconté  comment  le  roi  de 
Léon ,  joignant  le  secret  à  la  promptitudo , 


(I)  Masdcu ,  t.  xii  ,  p.  252:  aNombraron  à 
dos  caudillos ,  uno  por  lo  civil  y  olro  para  lo 
ruilitnr ,  intitulandolos  no  reyes ,  ni  principes , 
ni  coudes,  sino  solamcntc  juectt ,  paraque  cl 
mismo  titulo  les  renovara  siempre  la  memoria 
de  que  cran  simples  execulorcs  y  defensores  de 
la  hîy ,  sin  tenes  otro  mando  ni  senorio  sobre 
pucblos  ô  estados.  » 
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s'empara  des  deux  comtes  rebelles,  les  retint 
à  Léon  plusieurs  années ,  et  no  leur  rendit 
la  liberté  et  leurs  biens ,  qu'après  leur  avoir 
fait  jurer  de  rester  fidèles  vassaux.  Pour 
consolider  cette  réconciliation,  le  fils  de  Ra- 
miro, Ordono,  épousa  la  fille  du  comte  Fer- 
dinand Gonçalez ,  nommée  Urraca  (949)  (1). 

Une  réconciliation  forcée  ne  dure  pas 
long-temps.  Co  que  le  turbulent  et  ambi- 
tieux comte  Ferdinand  n'avait  pu  obtenir 
pendant  le  règne  belliqueux  d'Ordono  III, 
savoir,  de  se  rendre  indépendant  de  Léon , 
à  la  faveur  des  dissensions  de  la  famille 
royale ,  il  essaya  avec  plus  de  bonheur  de 
lo  conquérir  par  force ,  sous  le  faible  San- 
cho  1«,  qui  avait  succédé  à  son  frère  Or- 
dono, parce  que  Bermudes,  fils  de  celui-ci, 
n'avait  encore  que  trois  ans. 

Il  n'y  a  pas  de  temps  plus  favorable  aux 
prétentions  des  grands  ambitieux ,  que  celui 
où  les  disputes  de  succession  fournissent  des 
prétextes  à  la  formation  des  par  lis.  Le  comte 
de  Castille  saisit  avidement  l'occasion  qui 
s'offrait;  plusieurs  grands  de  Léon,  qui 
regardaient  comme  une  usurpation  l'avéno- 
ment  de  Sancbo,  murmuraient  et  menaçaient 
de  ne  point  le  reconnaître  ;  Gonçalez  sut  ha- 
bilement nourrir  et  attiser  leur  mécontente- 
ment; il  no  se  borna  point  à  la  Castillo,  il 
étendit  encore  ses  machinations  dans  les  au- 
tres parties  du  royaume,  de  telle  sorte 
qu'uno  révolte  ouverte  éclata  bientôt  et 
menaça  la  vie  du  roi.  Celui-ci ,  après  un  an 
do  règno ,  fut  forcé  de  renoncer  au  trône.  Il 
espéra  trouver  asile  et  secours  auprès  de  son 
oncle  Gardas,  roi  de  Navarre. 

Pendant  que  Sancho ,  fixé  à  Pampclune, 
songeait  au  moyen  de  recouvrer  son  trône, 
tout  le  territoire  de  Léon  était  déchiré  par  les 
partis.  Bien  peu  se  prononçaient  pour  le  roi 
fugitif  ;  les  Galliciens  auraient  voulu  qu'on 
accordât  le  trône  au  fils  d'Ordono  III ,  Ber- 
mudes, âgé  de  trois  ans.  Pendant  ce  temps, 
Ferdinand  Gonçalez,  qui  avait  occasion* 


(I)  Chronic.  Sampiri ,  p.  m.  Voy.  le 
Florcz  dans  les  Memoria»  de  las  Rcynas  calo- 
licas,  i.  i  ,p.  101  Sqq. 
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tous  les  troubles ,  engageait  In  plupart  des 
grands  à  choisir  pour  roi  Ordono-U-Mau- 
vais ,  fils  d'Alphonse  IV  (1).  Il  maria  ce 
prince  avec  sa  fille  Urraca  qu'Ordofio  III 
avait  chassée.  Ordono  IV  régna  seulement 
de  nom,  mais  défait,  c'était  son  puissant 
beau-père,  qui  conclut  une  alliance  avec 
Abderrahhman  III ,  afin  d'affermir  de  plus 
en  plus  sa  domination  (2).  Pendant  que 
Sancho  essayait  de  réunir  des  forces  auprès 
du  roi  de  Navarre ,  Ferdinand  mettait  le  roi 
lui-même  hors  d'état  de  rien  faire  en  faveur 
de  l'exilé,  soit  par  la  force  des  armes ,  soit 
en  excitant  des  troubles  dans  son  pays  ;  il 
n'avait  donc  rien  à  craindre  de  ce  côté. 

Dans  cette  situation  dangereuse ,  la  reine 
Teuda  ou  Tuda  (  vraisemblablement  There- 
sia),  mère  de  Garcias,  roi  de  Navarre,  et 
grand-mère  de  Sancho ,  roi  de  Léon ,  cher- 
cha secours  et  protection  pour  son  fils  et  son 
petit- fils  auprès  de  l'ennemi  de  sa  foi,  le 
khalife  Abderrahhman  (3).  Déjà  dans  les 
dissensions  précédentes  le  khalife  avait  dé- 
cidé par  la  force  des  armes  en  faveur  du  roi 
Garcias ,  et  lui  avait  assuré  le  trône  de  Na- 
varre dans  le  traité  de  paix ,  conclu  entre  lui 
et  les  chrétiens  (4). 


(1)  Sampiri  Chronic,  p.  455  :  «Omnes  vero 
magnâtes  regni  ejus  (  Sancii  )  ,  consilio  inito  , 
una  cum  Fcrdinando  comité  Burgensi  regem 
Ordonium-Malum  elegerunt  in  regno  Alfonsi 
régis  filium  ,  qui  orbatus  fueratoculis  cum  fra- 
tribus  suis.  » 

(2)  Murphy,  p.  101  :  «  In  the  year3H  (c.-è-d. 
956  )  therc  (  à  Cordouc  )  arrived  an  envoy  from 
Ordono  (iv)  tosolicit  peace;  which  vas  esta- 
bilished  wilh  hitn:  and  the  ncxt  year,  lie  sent  to 
request  that  Ferdinand,  count  of  Castille,  might 
be  compriscd  in  the  treaty,  which  also  vas 
granted.  » 

(3)  Sampiri  Chronic.  :  «  (  Sancius  )  anno  uno 
regni  sui  expleto  ,  quadam  artc ,  exercitus  con- 
jurationc  facia  ex  Legionc  egressus,  Pampilo- 
niam  pervenit,  jussus  a  suis  amicis  ac  missis 
nunciis ,  una  cum  consensu  avunculi  sui  Gar- 
aeani  régis  ad  regem  Cordubenscm  Abdcrrah- 
man  ire  jussus  est.  » 

(4)  Murphy  ,  p.  î*7  :  «  Tuda  nr  Teuda ,  queen 
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Lorsque  des  envoyés  eurent  prévenu  le 
khalife  de  Cordoue  que  les  rois  espagnols 
avaient  l'intention  de  venir  dans  sa  capitale, 
et  qu'il  leur  eut  assuré  de  son  côté  une  ami- 
cale réception ,  Tuda ,  Garcias  et  Sancho  se 
rendirent  à  Cordoue  (1).  Cette  circonstance 
ne  dut  pas  peu  flatter  Abderrahhman  ;  il  dut 
même  concevoir  de  grandes  espérances  pour 
l'avenir,  lorsqu'il  vit  les  inimitiés  des  prin- 
ces chrétiens  en  venir  au  point  qu'ils  étaient 
obligés  de  rechercher  sa  protection.  Avant 
que  Sancho  fut  arrivé  à  Cordoue ,  le  comte 
Vela  d'Alava  s'y  trouvait  déjà  ;  en  qualité 
de  partisan  de  Sancho,  il  avait  été  chassé  de 
son  pays  par  Ferdinand,  et  y  était  venu 
chercher  un  refuge ,  contre  l'orgueilleux 
comte  de  Castille  (2).  C'est  ainsi  qu' Abder- 
rahhman qui  avait  en  vain  essayé  de  sou- 
mettre ,  par  les  armes ,  les  princes  chrétiens 
d'Espagne ,  se  voyait  appelé  à  être  leur  ar- 
bitre et  leur  protecteur.  Non-seulement  l'a- 
mitié personnelle  qu'il  portait  aux  rois  fugi- 
tifs ,  mais  encore  la  prudence  le  détermina  à 
les  ramener  dans  leurs  pays  et  à  anéantir , 
par  la  force  des  armes ,  le  grand  pouvoir  do 
Ferdinand  qui  gouvernait  toute  l'Espagne 
chrétienne  comme  un  royaume ,  Ordono  IV 
n'étant  que  son  instrument. 

Sancho  n'était  pas  venu  à  Cordoue  cher- 
cher seulement  du  secours  pour  remonter 
sur  le  trône  ;  il  espérait  aussi  que  l'art  des 
médecins  d'Andalousie,  les  plus  fameux  do 


of  Navarre ,  who  had  taken  charge  of  govern- 
ment  in  bchalf  of  his  son ,  had  instringed  the 
treaty  subsisling  between  them  —  he  (Abder- 
rahman)  attacked  her,  penelrated  to  Pamplona 
and  on  lier  submission  hc  investcd  her  son  Gar- 
sias  wilh  the  sovcreignty  of  the  country.» 

(1)  Dans  Murphy,  p.  101 ,  les  noms  sont  évi- 
demment changés:  le  roi  de  Navarre  est  nommé 
Sancho  ,  et  fils  de  Tuda  ;  le  roi  de  Léon ,  Gar- 
cias, et  petit-fils  de  Tuda.  Nous  savons ,  par  la 
Chronique  de  Sampirus,  que  Garcias  était  l'oncle 
de  Sancho.  Murphy  donne  l'an  347  de  l'hégire 
(958)  comme  l'époque  du  voyage  de  Sancho  à 
Cordoue. 

(2)  Lucas  Tudensis,  p.  85  ;  Uoderic.  Toletau., 
lib.  v,c.  10. 
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ce  temps,  le  guérirait  de  sa  maladie,  c'est-à- 
dirc  d'uno  corpulence  toujours  croissante, 
qui  le  rendait  incapable  de  rien  Taire  et  lui 
avait  fait  donner  le  surnom  de  Gros.  Ses  es- 
pérances furent  remplies  sous  tous  les  rap- 
ports. Le  khalife  vaillant  dans  la  guerre,  gé- 
néreux dans  la  paix ,  oublia  toute  haine  con- 
tre les  princes  chrétiens,  les  reçut  avec  bonté 
à  sa  cour,  leur  fit  rendre  des  honneurs  ex- 
traordinaires et  ordonna  à  ses  meilleurs  mé- 
decins de  tout  employer  pour  rétablir  la 
sanlé  de  Sancho.  Ceux-ci  furent  si  habiles 
qu'au  moyen  de  quelques  herbes  ils  enlevè- 
rent le  mal ,  et  rendirent  au  roi  sa  force  et 
son  ancienne  agilité  ;1)  ;  ce  fut  alors  seule- 
ment qu'il  put  entreprendre  de  retourner 
dans  son  royaume. 

Les  circonstances  étaient  d'ailleurs  très- 
favorables  pour  lui  :  OrdoAo  IV  s'était  rendu 
si  odieux  par  ses  cruautés  et  par  l'exécution 
de  plusieurs  Espagnols ,  que  presque  tout  le 
peuple  détestait  son  gouvernement.  La 
crainte  de  l'armée  du  comte  de  Castille  qui 
régnait  réellement ,  empêchait  seule  le  mé- 
contentement d'éclater  en  révolte  ;  plusieurs 
grands  se  réfugiaient  chez  les  Sarrasins.  San- 
cho avait  toujours  entretenu  des  intelligences 
avec  ses  partisans  de  Léon.  Aussitôt  qu'il 
fut  instruit  de  l'état  des  choses,  et  qu'il 
put  compter  sur  une  grande  partie  de  la  po- 
pulation ,  il  eut  hâte  d'exécuter  son  dessein , 
voyant  cependant  que  sans  un  secours  étran- 
ger il  ne  pouvait  rien  contre  les  forces  du 
comte  Ferdinand  Gonzalez  ,  il  demanda  des 
troupes  à  Abdcrrahhman  cl  les  obtint.  A  la 
tétc  d'une  nombreuse  armée  mahométane , 
a  laquelle  se  joignirent  les  émigrés  de  Léon , 
Sancho  partit  de  Cordouc  pour  rentrer  dans 
ses  états. 

Pendant  ce  temps  le  roi  de  Navarre  occu- 
pait en  Castille  Ferdinand  Gonçalcz,  afin  de 

(1)  Sa  m  pi  ri  Chronic.  :  «  Sanrius  quidem  rcx 
cum  esset  crassus  nimis ,  ipsi  Agamii  lierbam 
attulerunl,  et  crassitudinem  cjus  abslulorunt  a 
ventre  ejus ,  et  ad  pristinam  levilatis  ostuiiam 
reductus  ,  consilium  iniit  cum  Saraccnis  quali- 
ter  ad  regnum  sibi  ahlatum  perveniret,  ex  quo 
ojectus  fuorat.  » 
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|  lui  oter  tout  moyen  de  défendre  Ordono-lc- 
;  Mauvais,  et  Sancho  pénétra  presque  sans  ré- 
sistance au- delà  du  Duero.  A  la  nouvelle  de 
son  approche  OrdoAo  s'enfuit  de  Léon  pen- 
dantla  nuit,  et  Sancho,  reçu  avec  acclamations 
par  son  peuple  jusqu'alors  opprimé,  remonta 
sur  le  trône  de  ses  pères.  Tout  Léon  se  sou- 
mit, et  le  reconnut  pour  roi  légitime  fl). 
OrdoAo  qui  s'était  réfugié  dans  les  Asturics 
fut  chassé  du  pays  par  les  habitants  de  cette 
province  ;  il  s'enfuit  alors  à  Burgos  auprès  de 
son  protecteur  le  comte  de  Castille.  Là  il 
trouva  tout  aussi  peu  de  secours  que  dans  le 
pays  qu'il  venait  de  quitter;  car  Garcias,  roi 
de  Navarre,  serrait  de  près  Ferdinand  Gonça- 
lcz, et  après  quelques  rencontres  sanglantes, 
il  eut  le  bonheur  de  le  vaincre  et  de  le  faire 
prisonnier  à  la  bataille  d'Aconia  Circuenga). 
Ferdinand  fut  conduit  à  Pampelune  et  sévè- 
rement gardé  (860)  (2).  Lorsqu'OrdoAo  et 
sa  famille  arrivèrent  a  Burgos ,  les  habitants 
le  repoussèrent  et  ne  voulurent  garder  que 
son  épouse  avec  ses  deux  enfants;  il  ne  lui 
restait  donc  plus  qu'à  chercher  un  refuge 
chez  les  Sarrasins,  ses  ennemis  mortels  ;  il  l'y 
trouva  en  effet  et  y  termina  sa  vie  long- 
temps après  (.3).  L'asile  qu  Abdcrrahhman 


(1)  Sanipiri  Chronic,  1.  c.  Ou  lit  de 
même  dans  Murphy,  p.  101  :  a  A  large  army 
was  sont  with  Garsias  {c'est  inexact;  il  doit 
s'appeler  Sancho)  by  which  lie  was  resu»- 
red  to  bis  kingdom  :  the  Gallicians  being  indu- 
ced  to  abjure  tbeir  allcgiancc  to  OrdoAo.  » 

(2)  Annales  Composte!!.  (Florcz  ,  Esp.  sagr.. 
t.  23 ,  Era  998  (960)  )  :  «  Fuit  captus  F.  Gon- 
salvi  cl  (ilii  cjus  in  Aconia  a  rege  Garsia  et  trans- 
misil  illos  in  Pampillis. 

(3}  Sampiri.Chronic.  :  «  Ordonius  ab  Asturiis 
projectus,  Burgos  pervenit  :  ipsum  tune  Bur- 
genses,  muliere  ablatacum  fdiisduobus,  aCas- 
tella  expulerunt  :  et  ad  terram  Sarracenorum 
illum  dircxcrunl:  ipsa  quidem  rcmanens  l'rraca 
i  nomine  alio  se  sociavit  viro.  Ordonius  adliuc 
I  vivens  inter  Sarracenos  mansit  et  ejulando  pce- 
|  naspersolvit.w  Lucas  Tudensis,  p.  85,  qui  co- 
pie la  Chronique  de  Sampirussans  la  comprendre 
entièrement ,  dit  qu'Ordoûo  fut  chassé  du  pays 
parle  comte  de  Castille.  De  mCrne  Roderic.  To- 
lctan. .  lib.  v,  r.  10. 
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accorda  à  Ordoiio  ne  troubla  en  rien  la  bonne 
intelligence  qui  régnait  entre  Sancho  et  les 
Sarrasins.  Le  roi  de  Léon  renvoya  avec  de 
riches  présents  ses  auxiliaires  mahométans, 
et  resta  tant  qu'il  vécut  ami  intime  d'Abder- 
rahhman,  à  qui  il  devait  le  trône  et  la  santé. 
Il  envoya  même  au  khalife  une  ambassade,  à 
la  léte  de  laquelle  était  Vclasco ,  évôque  de 
Léon  ,  pour  le  remercier  de  son  ac  tif  secours, 
conclure  avec  lui  une  alliance  durable  (1), 
et  en  même  temps  pour  lui  demander  le 
corps  de  saint  Palngius,  qui  avait  sacrifié  sa 
vie  en  souffrant  le  martyre  pour  la  foi  chré- 
tienne, àCordouc  en  9*25  (2).  Abderrahhman 
consentit  volontiers  au  traité  de  paix  qu'on 
lui  proposait  ;' mais  il  refusa  le  corps  de  saint 
Palagiusqui  sans  doute  nelui  rappelait  pas  un 
souvenir  agréable  ;  cette  dernière  demande  ne 
fut  accomplie  que  par  son  successeur  El  Ha- 
kem.  Cependant  la  bonne  intelligence  exista 
toujours  :  car,  en  dépit  des  fréquentes  sollicita- 
tions de  plusieurs  chrétiens  exilés  qui  vivaient 
à  Cordoue,  le  khalife  ne  voulut  prendre  la  dé- 
fense ni  d'Ordofio  IV,  expulsé  de  son  trône ,  ni 
du  comte  deCastillc ,  Ferdinand  Gonçalez ,  qui 
avait  été  déclaré  par  Sancho,  traître  et  déchu 
de  son  duché.  Mais  le  roi  de  Navarre,  qui  jus- 
qu'alors avait  tenu  Ferdinand  en  prison,  lui 
rendit  la  liberté  ;  on  ne  sait  s'il  y  fut  forcé 
par  les  Castillans  très-attachés  à  leur  comte, 
ousi  des  dissensions  étant  survenues  entre  les 


(1)  Murpliy,  l.c. 

(2)  Sanipiri  Chronic. ,  I.  c. 
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royaumes  de  Léon  *ct  de  Navarre,  Garcias 
aurait  voulu  se  faire  un  ami  de  Ferdinand. 
Dis  lors  (%'»  ,  Ferdinand  Gonçalez  régna  en 
Castillc  indépendant  de  Léon^l).  Ce  qui  le 
prouve, c'est  qu'El  Hakem,  successeur  d'Ab- 
derrahhman ,  qui  vivait  en  paix  avec  le  roi 
Sancho,  fit  une  irniptionjen  Castille  sans  que 
ses  rapports  d'amitié  avec  le  royaume  de 
Léon  en  reçussent  la  moindre  atteinte  :  si 
dans  la  chronique  de  Sampirus  il  est  parlé  de 
la  Castille  comme  d'une  partie  intégrante  du 
royaume  de  Léon,  cela  vient  de  ce  que  les 
rois  de  Léon  ne  reconnaissaient  pasl'indépen- 
dance  du  duché,  et  ils  cherchèrent  encore 
long-temps  à  faire  valoir  leurs  prétentions. 

(t)  Si  l'on  ajoute  foi  aux  documents  (  et  ceux 
sur  l'Espagne  doivent  être  consultés  avec  la  plus 
grande  circonspection  ) ,  Ferdinand  Gonçalez 
était  souverain  indépendant  de  Castille  dès  l'an 
1)82.  Cependant  la  Chronique  de  Sampirus  est 
en  contradiction  avec  ces  documents.  Ils  se 
trouvent  imprimés  dans  Llorente  (  Noticias  his- 
toricas  de  las  très  provincias  Vascongadas 
Alava,  Guipuzcoa  y  Viscaya,  parte  m;  Mad. , 
1807 ,  ap.  ) ,  p.  183.  Un  document  de  l'an  932  : 
«  Ranimiro  rex  in  Legione  et  comité  Fcrdinando 
in  Castella  ;  »  p.  187  de  l'an  937  :  «  Régnante  Rc- 
gimiro  in  Legione  et  comité  Fcrdinandi  Gondi- 
salvez  in  Castella  et  in  Alava  ;  »  p.  191  de  Pan 
939: «Ego  Ferdinandus  Gondisalvcz  univers»? 
Castella;  principatum  tenens.o  —  De  même 
p.  321  de  l'an  94V ,  de  945 ,  947  et  950  ;  p.  328 
«le  l'an  952  :  «  Régnante  rege  Ordonio  in  Legione 
et  comité  Ferdinand,  in  Castella  ;  »  p.  333  de  l'an 
955  ;  p.335  du5mai96l,  signé  de  Ferdinand  scu'. 
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CHAPITRE  IV. 


GUERRES  ET  CONQUÊTES  D'ABDERRAHIIMAN  III  EN  AFRIQUE  J). 

(931—961.) 


Pendant  que  )o  khalife  do  Cordoue  cher- 
chait i  étendre  sa  domination  en  Espagne, 
aux  dépens  des  chrétiens,  ses  généraux  com- 
battaient aussi  en  Afrique  pour  y  agrandir 
«a  puissance  ;  mais  pour  l'intelligence  de  ces 
guerres,  il  est  nécessaire,  avant  d'exposer 
l'état  des  contrées  de'  l'Afrique  septen- 
trionale ,  de  donner  un  résumé  de  l'histoire 
des  trois  dynasties  qui  y  régnaient;  celles  des 
Edrisiâes,  des  Âglabites  et  celle  des  Fatimi- 
tes,  qui  finit  par  subjuguer  les  deux  autres. 

Lorsque  les  Abbassides  s'emparèrent  du 
khalifet  d'orient,  Muhammed  ben  Abdallah, 
do  la  secte  d'Aly ,  prétendit  avoir  le  plus  de 
droit  à  gouverner  les  musulmans,  et  prit  les 
armes  en  Arabie  contre  le  khalife  Abu  Di- 
chafar  Almanzor  (762)  ;  mais  ce  fut  sans  suc- 
cès ,  car  il  fut  battu  et  obligé  de  s'enfuir. 
Cependant  après  la  mort  d' Almanzor  il  re- 
tourna de  Nubie  en  Arabie,  où  il  se  main- 
tint quelque  temps  contre  le  khalife  Ma- 

(1)  Sources  arabes  dans  Coode ,  n ,  c.  74  — 
76;  Casiri ,  n,  p.  191  ;  Cardonne,  Marmol  et 
Hcrbclot,  sont  peu  utiles.  Abulfeda,  t.  h,  pas- 
sim.;  Dombay,  Gesch.der  Maurùchen  Konige. 
Agram. ,  1794,  i"  part.,  p.  22  sqq.  (d'après 
Abu  Hassan  Ali  ben  Abdallah)— Le  meilleur 
travail  est  :  Sehlossers  Wcltgesekichle.  V.  2  part. 
2 ,  p.  48»  cl  s. 


hedi,  jusqu'à  ce  qu'enfin  II  périt  dans  la 
bataille  de  la  Mecque.  De  ses  six  frères, 
Éd ris ,  pour  échapper  aux  poursuites  des 
Abbassides,  s'enfuit  en  Égypte  avec  son  af- 
franchi Raschid.  Comme  il  ne  s'y  sentait  pas 
encore  en  sûreté,  il  s'enfonça  plus  à  l'ouest, 
arriva  à  Cairvan,  et  de  là  en  Mauritanie  ou 
Almagreb.  11  ne  resta  que  peu  de  temps  dans 
la  capitale  Tanger,  suivi  de  son  fidèle  Ras- 
chid; il  pénétra  encore  plus  loin  dans  la  pe- 
tite ville  de  Velilia  ;  là  il  se  fil  connaître  an 
gouverneur  du  lieu ,  Abdclmeschid  EIcu- 
robi;  puis  par  les  efforts  de  celui-ci ,  il  fut 
proclamé  émir  de  Velilia  et  de  ses  environs 
en  788. 

Bientôt  après  les  Zénètes  et  plusieurs  au- 
tres tribus  berbères  le  reconnurent  ;  les  chré- 
tiens et  les  juifs  de  la  Mauritanie  furent  sou- 
mis par  la  force  des  armes  et  contraints 
d'embrasser  l'islamisme.  Il  vainquit  Tclem- 
san ,  et  soumit  à  sa  domination  les  tribus 
mahométanes  de  ce  pays.  Quand  le  khalife 
d'alors ,  Arun  al  Raschid ,  apprit  les  con- 
quêtes d'Edris,  il  en  rut  fort  alarmé  ;  sur  l'a- 
vis de  son  vizir  Jahia,  ben  Chalid  Barmeki ,  i) 
envoya  à  Velilia  pour  se  défairo)d'Édris ,  Su- 
lciman,  homme  rusé,  qui  possédait  beaucoup 
de  connaissances ,  surtout  en  médecine.  Cet 
homme  sut  se  mettre  en  faveur  auprès  d'É- 
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dris  ;  et  un  jour  que  lo  fidèle  Raschid  n'était 
pas  auprès  de  lui,  il  lui  donna  un  petit  flacon 
rempli ,  à  ce  qu'il  disait ,  d'un  baume  odo- 
riférant propre  à  apaiser  le  mal  de  dents.  A 
peine  Êdris  eut-il  respiré  l'odeur  qu'il  tomba 
en  défaillance  et  mourut  le  même  jour.  Sulei- 
man  s'était  promptement  enfui ,  et  quoique 
le  fidèle  Raschid  qui  poursuivit  le  meurtrier, 
l'eût  atteint  et  lui  eût  coupé  la  main  droite , 
il  ne  put  cependant  s'emparer  de  sa  per- 
sonne. 

Raschid  retourna  à  Velilia,  et  prit  la 
tutelle  du  fils  d'Édris ,  qui  porta  le  même 
nom  et  naquit  deux  mois  après  la  mort  de  son 
père.  Il  engagea  les  tribus  qui  avaient  obéi 
au  père  à  reconnaître  aussi  le  fils  pour  leur 
chef.  Il  accepta  lui-même  le  gouvernement 
et  le  soin  d'élever  le  jeune  prince  jusqu'à  sa 
majorité. 

Lorsqu'Édris  II  fut  parvenu  à  l'Age  de 
onze  ans  (803),  Raschid  fut  tué,  vraisembla- 
blement par  ben  Ibrahim  ben  Aglab,  qui 
gouvernait  Cairwan  pour  les  Abbassides ,  et 
qui  plus  tard  fonda  une  puissance  indépen- 
dante. Le  jeune  prince,  malgré  sa  tendre 
jeunesse,  prit  les  rênes  du  gouvernement, 
et  les  tribus  montrèrent  tant  d'attachement 
pour  lui  qu'il  régna  en  sûreté ,  en  dépit  des 
intrigues  d'Ibrahim  ben  Aglab.  Il  accorda 
beaucoup  de  prérogatives  aux  Arabes  ;  aussi 
plusieurs  émigrèrent-ils  d'Espagne  on  Afri- 
que pour  vivre  sous  sa  domination.  Les  que- 
relles des  Om  niai  jade  s  pour  lo  trône  de  Cor- 
doue ,  forcèrent  aussi  plusieurs  bannis  à  so 
réfugier  auprès  de  lui.  Velilia  renferma  bien- 
tôt une  si  nombreuse  population  que  l'es- 
pace manqua  aux  habitants.  L'émir  Édris 
résolut  alors  de  bâtir  une  nouvelle  ville  dans 
une  contrée  extrêmement  agréable  et  fertib. 
Il  nomma  cette  ville  Fez  (807).  Elle  fut  bâ- 
tie de  telle  sorte  qu'elle  se  composait  de  plu- 
sieurs quartiers  séparés  les  uns  des  autres 
par  des  murs.  Un  quartier  était  peuplé  d'A- 
rabes espagnols,  et  s'appelait  le  quartier 
andalou.  La  plupart  des  Arabes  quittèrent 
l'Espagne  pour  Fezz ,  lorsque  la  révolte  du 
faubourg  de  Cordoue  en  fit  bannir  plusieurs 
milliers  du  pays  (815).  Il  en  vint  aussi  beau- 
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coup  d'Asie, parce  que  les  motifs  de  religion 
les  réunissaient  autour  du  prétendu  rejeton 
d'Aly.  Ces  circonstances  donnèrent  unç - 
grande  prospérité  à  l'empire  des  Édrisides , 
et  Édris  II  pendant  un  règne  de  vingt-cinq 
ans  (jusqu'en  828)  agrandit  considérablement 
les  limites  de  son  royaume. 

Édris  avait  laissé  douze  fils  ;  l'atné ,  Mo- 
hamed ,  lui  succéda  et  eut  plusieurs  guerres 
à  soutenir  contre  ses  propres  frères ,  à  qui 
il  avait  donné  des  districts  ou  fiefs.  La  guerre 
civUe  affaiblit  beaucoup  le  nouvel  état.  Après 
les  règnes  peu  importants  d'Ali  et  d'Jahia,  fils 
de  Mohammed,  Jahia  II,  fils  du  dernier,  monta 
sur  le  trône  qu'il  perdit  avec  la  vie  à  cause 
de  ses  cruautés.  Son  successeur  Omar  ben 
Édris  fut  chassé  ,*  il  fut  remplacé  par  Jahia  III, 
qui  n'était  pas  en  état  do  maintenir  un  trône 
si  fortement  ébranlé  ;  plus  porté  aux  études 
littéraires,  qu'à  l'art  de  la  guerro,  il  devait 
nécessairement  échouer  et  contre  les  dan- 
gers du  dehors,  et  contre  les  troubles  inté- 
rieurs. 

Pendant  ce  temps ,  \e$  Aglabites  s'étaient 
élevés  dans  Kairwan ,  à  côté  des  Édrisides. 
Ibrahim  ben  Aglab  avait  été  envoyé  à  Kair- 
wan (799)  comme  wali  ou  émir  par  le  kha- 
life Arun  al  Raschid  ;  il  gouverna  la  partie  de 
l'Afrique  encore  fidèle  aux  Abbassides.  Lors- 
qu'il se  fut  attaché  ses  sujets  par  sa  douceur 
et  sa  libéralité,  et  qu'il  se  fut  défait ,  par  le 
meurtre,  de  tous  les  chefs  dangereux,  il  sedé- 
clara  dégagé  do  toute  obéissance  envers  les 
khalifes  de  Bagdad ,  fonda  à  Kairwan  une 
nouvelle  puissance  (  1  ),  et  sut  se  maintenir  con- 
tre toutes  les  révoltes.  Il  eut  pour  successeur 
son  fils,  Abul  Abbas  Abdallah  (811),  qui  éleva 
les  impôts  d'une  manière  extravagante  et  allai  t 
faire  éclater  une  insurrection,  lorsque  la  mort 
le  surprit.  Son  frère  Abu  Mohamed,  plus  con- 
nu sous  lo  nom  de  Zeyadat  Allah,  qui  s'était 
distingué  par  sa  grande  modération ,  et  qui 
lui  succéda  (817) ,  ne  répondit  pas  aux  espé- 
rances qu'on  avait  conçues  de  lui.  Il  régna 


(1)  Assemani ,  Script.  Hist.  liai.,  t.  ni, 
p.  191  sqq.  Abulfeda  en  place  la  fomtation  dans 
l'année  800. 

•28. 
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en  cruel  tyran  ;  dans  tout  le  royaume  écla- 
tèrent des  révoltes ,  et  il  se  vit  presque  seul 
et  sans  défense ,  parce  que  les  troupes  l'a- 
bandonnèrent à  cause  de  ses  cruaulés ,  et  se 
joignirent  aux  rebelles.  Des  circonstances 
heureuses,  et  le  changement  de  caractère 
auquel  fut  conduit  Zeyadat  Allah  par  les  ru- 
des épreuves  qu'il  avait  subies ,  amenèrent 
un  changement  analogue  dans  les  affaires. 
Il  reconquit  Kairwan,  sacapitale,d'oùilavail 
été  chassé ,  et  gagna  par  sa  douceur  et  sa 
modération  les  habitants  irrités  contre  lui  ; 
la  guerre  civile  s'apaisa  complètement,  et  lui- 
même  put  songer  à  embellir  Kairwan  de  bâ- 
timents magnifiques.  Pour  occuper  les  sau- 
vages et  belliqueux  Berbères ,  il  envoya  en 
Sicile ,  sous  Benafrat  et  Cadhi ,  une  armée 
de  10,000  hommes,  avec  ordre  de  s'emparer 
de  cette  tic  qui  appartenait  encore  aux  em- 
pereurs grecs.  Il  nomma  wali  des  terres 
nouvellement  conquises  un  de  ses  parents , 
Muhammed  ben  Abdallah  ben  Aglab,  qui 
fixa  sa  résidence  à  Païenne  (1). 

Après  la  mort  de  Zeyadat  Allah  (837),  son 
frère  Abul-Abbas  lui  succéda,  et  à  celui-ci 
un  autre  frère  Abul  Abbas  Muhammed  (840). 
Sous  le  règne  de  ce  dernier,  Enna,  la  plus 
forte  place  de  la  Sicile,  tomba,  après  un  blo- 
cus de  quatre  ans ,  entre  les  mains  des  mu- 
sulmans. Dès  lors  ils  furent  maîtres  de  toute 
l'île ,  et  passèrent  dans  la  basse  Italie,  chose 
qu'ils  avaient  déjà  tentée  long-temps  aupa- 
ravant. Là,  tantôt  alliés  aux  Arabes  espa- 
gnols, tantôt  seuls,  ils  ravagèrent  et  pillèrent 
le  pays  jusqu'à  Rome,  et  occupèrent  plu- 
sieurs villes.  La  Sicile  reçut  des  émirs  parti- 
culiers, mais  qui  devaient  être  confirmés  par 
les  Aglabitcs  de  Kairwan.  Abu  Abdallah 
Muhammed  II ,  nommé  cl  Goranie ,  régna  de 
856  à  874.  Son  successeur  ne  fut  pas  son 
(ils  ,  comme  il  l'avait  voulu  d'abord ,  mais 
son  frère  Ibrahim  ben  Ahmed  Abu  Isaac , 


(1)  Sur  les  conquêtes  des  Aglabitcs  en  Sicile, 
voy.  outre  les  écrits  ci-dessus  indiqués,  Assc- 
man.,  Script.  Hist.  Ital. ,  t.  ni .  p.  193  $qq.  ; 
Olirooic.  Siculum  e  Codic.  Cantabrigiensi,  clans 
Muratori,  Script.  Rer.  Italie.,  1. 1,  p.  2,  p. 245. 


D'ESPAGNE 
surnommé  le  Mauvais.  Les  commencements 
de  son  règne  annoncèrent  un  prince  doux , 
clément  et  actif;  pendant  sept  ans,  il  gou- 
verna avec  justice,  mais  après,  son  carac- 
tère, qui  avait  été  contenu  par  les  révoltes, 
se  montra  dans  toute  sa  perversité.  Il  versa 
le  sang  avec  un  plaisir  de  tigre  ;  personne  ne 
pouvait  plus  se  croire  à  l'abri  de  sa  cruauté. 
Ses  amis ,  ses  secrétaires ,  ses  ministres ,  ses 
parents ,  ses  enfants  et  ses  femmes  subirent 
la  mort  dans  des  supplices  recherchés.  La 
beauté  et  une  proche  parenté  ne  faisaient 
qu'exciter  sa  soif  du  sang  sans  l'adoucir. 
Plusieurs  milliers  de  nègres,  qu'il  avait  fait 
exercer  aux  armes ,  étaient  les  instruments 
de  sa  tyrannie.  Le  règne  de  ce  barbare, 
qui  chercha  aussi  à  se  distinguer  comme 
poète ,  trop  long  pour  le  malheur  de  ses  su- 
jets, pesa  sur  eux  comme  une  sombre  nuit 
d'hiver,  pendant  vingt-huit  ans  et  quelques 
mois  (874—902). 

Il  est  à  remarquer,  que  dans  los  dernières 
années  de  son  règne,  il  ne  demeurait  plus  à 
Kairwan,  ni  dans  la  magnifique  résidence  de 
Roqucda ,  voisine  de  cette  ville ,  mais  à  Tu- 
nis où  il  fit  faire  d'immenses  constructions. 
Sa  cruauté  étendit  ses  coups  jusqu'en  Sicile, 
dont  les  Grecs  avaient  reconquis  quelques 
parties ,  en  liant  des  intelligences  avec  les 
indigènes.  Au  commencement  de  son  règne  , 
il  reprit  Syracuse  qui  était  tombe  e  entre  leurs 
mains  ;  et  Païenne  s'étant  révoltée  vers  la  fin, 
il  y  envoya  son  fils,  Abul-Albjs  Abdallah, 
pour  la  ramener  à  l'obéissance  (900] .  L'expé- 
dition réussit  et  le  vainqueur  fut  nssocié  à 
l'empire  ;  Abul  Ishaak  lui  confia  le  gouverne- 
ment de  l'Afrique ,  et  passa  lui-même  en 
Sicile  et  en  Calabre,  où  il  exerça  son  naturel 
sanguinaire  contre  les  chrétiens  avec  une 
nouvelle  fureur.  Enfin,  il  mourut  de  dyssen- 
teric  avec  une  grande  partie  de  son  armée  , 
devant  Coscnza  qu'il  assiégeait  (nov.  902). 
Son  fils,  Abul-Abbas  Abdallah,  régna 
après  lui  ;  mais  son  excellent  règne  ne  dura 
que  bien  peu  de  temps.  Son  propre  fils  , 
Abul  Nasir  Zeyadat  Allah ,  qu'il  avait  exilé 
en  Sicile,  le  fit  assassiner  dans  la  pre- 
mière année  (sept.  9031 ,  et  les  mains  souil- 
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lées  du  sang  de  son  père ,  ce  monstre  monta 
sur  le  trône  qu'il  ne  transmit  pas  à  ses  des- 
cendants. 

Pendant  que  les  guerres  civiles  affaiblis- 
saient la  puissance  des  Édrisideset  des  Agla- 
bites ,  vers  le  commencement  du  dixième  siè- 
cle, une  nouvelle  dynastie .  celle  des  Fati- 
mites,  s'élevait  dans  le  nord  de  l'Afrique. 
Cette  dynastie  engloutit  d'abord  celle  des 
Aglabites  ;  puis ,  après  une  longue  lutte ,  elle 
triompha  également  de  telle  des  Ëdrisides  , 
réclama  le  khalifat  comme  sa  propriété ,  con- 
quit l'Egypte,  surpassa  en  puissance  les  khali- 
fes Ommaijades  de  Cordoue,  ainsi  que  les 
Abbassides  de  Bagdad ,  et  leur  survécut  en 
durée.  Les  écrivains  arabes  ne  sont  pas 
d'accord  sur  le  fondateur  de  la  dynastie.  Les 
relations  les  plus  certaines  portent  quObcid- 
allah  y  qui  prétendait  descendre  d'Ali  et  de 
Fatimah ,  fille  de  Mohammed  ,  fit  des  expé- 
ditions en  Afrique ,  et  se  nomma  (  ou  plutôt 
nomma  son  fils  Mohammed  Abul  Cassen),  ma- 
hadi ou  douzième  iman.  Déjà  avant  lui ,  Abul 
Abdallah  ben  Hoscin ,  avait  pris  ce  titre  ; 
mais  il  avait  été  tué  par  Obeidallah ,  qui ,  le 
glaive  à  la  main,  maintint  partout  sa  dignité 
de  mahadi,  quoiqu'elle  appartint  nominale- 
ment à  son  fils  (1). Suivant  une  tradition,  Mo- 
hammed aurait  prédit  que  dans  la  suite  des 
temps  (selon quelques-uns  au  bout  de  trois 
cents  ans\  le  mahadi  (â)  (le  conducteur) 
viendrait  de  l'Occident  et  rétablirait  l'empire 
des  musulmans  ;  il  porterait  le  nom  mémo  de 
Mohammed  y  et  son  père  s'appellerait  aussi 
comme  le  père  du  prophète  (3).  Les  Perses 

(1)  C'est  ainsi  que  les  relations  contradictoires 
de  Cardonne,  Abulfeda,  Elmacin  ,  Hcrbclot , 
Desguignes ,  Dombay,  Condc ,  peuvent  se  con- 
cilier. 

(2)  Sur  Mahadi,  voyez  Hcrbelot,  Bibliolh. 
Orient. ,  s.  v. ,  et  de  plus  sous  les  mots  Iman , 
Fatimites,  Obeidallah— Sylvestre  de  Sacy  au 
Kilab  Aljuman  :  Notices  et  Extraits  des  Mss.  de 
la  Bibl.  du  Roi ,  n  ,  p.  148  ;  Conde  ,  n ,  c.  75 
et  76. 

(3)  Sylvestre  de  Sacy,  1.  c.  Le  fils  de  cet  Obei- 
dallah portait  les  noms  de  Mohammed  et  Abal- 
kassem  ,  qui  sont  ceux  du  prophète;  et  1<*  nom 


ont  une  autre  tradition  sur  le  mahadi  ;  ils 
croient  que  ce  mahadi ,  en  qualité  de  dou- 
zième iman  ou  douzième  successeur  de  Mo- 
hammed ,  de  la  famille  d'Ali ,  a  les  droits  les 
plus  légitimes  au  khalifat.  Il  est,  disent-ils, 
né  à  Sermenrai ,  l'an  255  de  l'hégire;  il  fut 
caché  par  sa  mère  jusqu'à  l'âge  de  neuf  ans; 
ce  fut  alors  seulement  qu'il  se  découvrit  à  ses 
disciples  et  il  vécut  en  secret  avec  eux  jusque 
dans  sa  74e  année.  Puis  il  disparut  de  nou- 
veau. Mais  il  vit  encore  cl  il  restera  sur  la 
terre  jusqu'à  la  fin  du  monde ,  pour  repa- 
raître à  côté  du  Christ  et  du  prophète  Élie , 
et  la  religion  mahométane  sera  réunie  à  la 
religion  chrétienne. 

Obeidallah  avait  interprété  à  son  profit  la 
première  tradition,  et  comme  il  se  disait  des- 
cendant d'Ali,  il  avait  attiré  à  lui  un  grand 
concours  de  partisans  et  une  nombreuse  ar- 
mée. Il  se  trouva  ainsi  en  état  de  battre  l'ar- 
mée de  l'Aglabite  Abul  Nasir  Zcyadafallah 
que  sou  parricide  faisait  abhorrer,  ou  d'en- 
gager ses  troupes  à  la  désertion.  Celui-ci  f  ut 
bientôt  réduit  à  une  telle  extrémité  qu'il 
quitta  la  ville  forte  de  Tunis  pour  s'enfuir  à 
Tripolis.  Ne  s'y  trouvant  pas  encore  ea  sû- 
reté ,  il  passa  en  Egypte ,  où  il  invoqua  le 
secours  de  Moctader ,  khalife  abbasside  de 
Bagdad.  La  fuite  de  Zeydatallah  (907)  ren- 
dit Obeidallah  maître  do  tout  l'empire  des 
Aglabites,  dont  la  puissance  fut  ainsi  anéan- 
tie. Le  dernier  Aglabite  mourut  fugitif  en 
Palestine  (909).  Obeidallah  ne  se  contenta 
pas  du  royaume  que  ses  armes  avaient  fondé 
en  Afrique.  Il  voulait  dominer  sur  tous  les 
musulmans  en  qualité  de  père  du  Mahadi  ; 
il  se  servait  de  ce  nom ,  comme  d'un  levier 
pour  remuer  les  masses  en  sa  faveur.  11  prit 
donc  aussi  le  titre  d'Imr  n  et  d'Émir  al  Mu- 
meniu  (1).  Quoique  les  Abbassides  cl  leurs 
partisans  les  Sunnites  l'aient  regardé  < 


de  son  père  Obeidallah  est  le  diminutif  d'Ab- 
dallah ,  nom  du  père  de  Mahommcd. 

(I)  Dans  l'an  910,  d'après  Abu  Obeid  el  Be- 
c  ri,  dans  Coude,  u,c.  70.  Il  doit  aussi  avoir 
fait  frapper  des  monnaies  d'or  et  d'argent  por- 
tant ce  titre. 
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an  imposteur  égyptien,  l'aient  nommé  Obei- 
dallah  al  Schiji  (  l'hérétique  ),  et  aient  voulu 
flétrir  ses  descendants  et  ses  partisans  du 
nom  d'Obeidites  ou  Schijites,  le  pouvoir  do 
ces  Fatimites  ou  Ismaélites ,  comme  ils  s'ap- 
pelaient eux-mêmes,  s'accrut  tellement, 
que  leur  khalifat  fut  bientôt  plus  important 
que  celui  desOmmaijades  de  Cordoue  et  que 
celui  des  Abbassidcs  de  Bagdad.  Obeidallah 
prit  possession  de  la  Sicile;  les  tentatives 
fréquentes,  que  lui  et  son  fils  dirigèrent 
sur  l'Egypte,  échouèrent ,  il  est  vrai ,  mais 
leur  expédition  contre  le  royaume  des  Édri- 
sides à  l'ouest  eut  un  plein  succès.  L'an  918 
(do  l'hégire  305)  Jahia  III,  prince  de  Fezz, 
fut  vaincu  par  un  général  d'Obeidallah,  forcé 
de  payer  tribut  et  de  reconnaître  Obeidallah 
pour  suzerain  (1). 

Peu  avant  cette  expédition  (915)  Obei- 
dallah, suivant  la  coutume  des  fondateurs  do 
nouveaux  empires ,  s'était  fait  une  nouvelle 
capitale  qu'il  appela  de  son  nom ,  Almahadia. 
Pendant  son  voyage  le  long  des  côtes  de  l'A- 
frique,il  avait  découvert  une  languo  de  terre 
qui  avait  la  forme  d'une  main  d'homme;  il 
avait  aussitôt  formé  et  mis  à  exécution  le 
projet  d'y  construire  une  ville  fortifiée  et  en- 
richie de  plusieurs  édifices  somptueux.  Cha- 
que porte  de  la  ville  était  de  métal  et  pesait 
100  quintaux.  La  ville  ayant  été  achevée  en 
très-peu  de  temps ,  Obeidallah  y  transporta 
sa  cour  et  dit  :  «  Maintenant  je  puis  vivre  en 
sûreté  en  Afrique  »  (2).  Ce  fut  principalement 
avec  ses  troupes  qu'il  peupla  celte  ville. 

Tout  le  nord  de  l'Afrique  lui  obéis- 
sait :  la  villo  de  Nocos  et  son  territoire 
restaient  seuls  encore  aux  Ommaijades 
d'Espagne.  Le  wali ,  Said  ben  Salhi ,  fut 
sommé  do  se  rendre  et  menacé  d'une  ter- 
riblo  punition ,  s'il  résistait.  Nous  connais- 
sons bien  la  réponse  que  lo  belliqueux  wali 
fit  faire  en  vers  par  un  poète,  et  dans 
laquelle  il  tourne  en  dérision  la  menace  d'O- 
beidallah et  le  qualifie  d'imposteur,  mais 

(1)  Condc ,  ii ,  c.  7i;  Dombay,  p.  77. 

(2)  Condc,  h,  c.  G9  et  76;  Lco  Afrieanus , 
v,7l. 


on  ne  dit  pas  si  dès  lors  les  Ommaijade*  et 
les  Fatimites  en  vinrent  à  des  hostilités. 

La  première  guerre  connue  qui  éclata  en- 
tre eux,  appartient  à  une  époquo  postérieure 
et  eut  une  autre  cause.  Obeidallah,  mal- 
gré le  tribut  payé  par  Jahia  qui  cherchait  à 
recouvrer  son  indépendance,  fit  une  autre  ex- 
pédition contre  Fezz ,  s'empara  de  cette  villo, 
fit  Jahia  prisonnier,  et  nomma  Rihan  gouver- 
neur du  pays.  Celui-ci  se  trouva  bientôt  dans 
une  position  très-difficile.  El  Hasan,  fils  de 
Casem  et  petit-fils  d'Édris ,  se  révolta,  et  le 
peuple ,  entraîné  par  son  attachement  pour 
cette  ancienne  maison ,  accourut  de  tous  cA- 
tés  autour  de  lui.  Malheureusement  une  dis- 
sension funeste  éclata  dans  le  pays  :  Musa 
ben  AlaGa  so  révolta  contre  les  Édrisides  et 
chercha  à  se  créer  aussi  un  royaume  indé- 
pendant. 11  prit  Fezz  et  la  plupart  des  villes 
de  l'ancien  royaume  des  Édrisides ,  et  se  fit 
proclamer  roi  ou  émir  (925)  (1).  Plusieurs 
tribus  des  Zénètes,  mécontentes  de  lui  ou 
attachées  aux  Édrisides,  envoyèrent  des  mes- 
sagers à  Abderrahhman  III ,  khalife  de  Cor- 
doue, pour  lui  demander  du  secours  contre 
l'usurpateur. 

Dès  le  commencement  du  neuvième  siècle, 
des  relations  amicales  s'étaient  établies  en- 
tre les  Ommaijades  et  les  Édrisides.  En  80i, 
El  Hakem ,  qui  avait  probablement  reçu 
une  ambassade ,  en  envoya  aussi  une  à  Édris 
II,  pour  le  féciliter  sur  son  avènement  au 
trône  et  lui  proposer  une  alliance  offensivo 
et  défensive  contre  leurs  ennemis  communs. 
Édris  reçut  avec  distinction  l'ambassade  des 
Ommaijades  composée  de  500  chevaliers  an- 
dalous ,  et  ne  tarda  pas  à  conclure  un  traité 
si  avantageux  pour  lui  (2).  Les  exilés  d'Es- 
pagne so  transportaient  ordinairement  dans 
le  pays  des  Édrisides;  ce  qui  entretenait 
toujours  les  relations  entre  l'Afrique  et  l'Es- 
pagne. (In  quartier  de  la  ville  de  Fezz  était 
entièrement  habité  par  les  Andalous  chassés 
do  Cordoue ,  comme  nous  l'avons  dit  plus 
haut.  Les  fils  aînés  d'Abdcrrahhman  Ier,  qui 

(1)  Coude  ,  u ,  c.  77:  Dombay,  p.  83  et  s. 

(2)  Cnmlo.ii.r.  32. 
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avaient  été  exclue  du  gouvernement,  restè- 
rent aussi  long-temps  à  Tanger  avec  leurs 
partisans. 

Quoiqu'on  ne  sache  pas  positivement 
qu'auparavant  les  Ommaijades  aient  envoyé 
du  secours  aux  Édrisides,  il  est  cependant 
certain  que  souvent  des  troupes  africaines 
ont  été  envoyées  en  Espagne.  L'année  même 
où  les  Édrisides  étaient  réduits  à  l'extrémité 
par  Mahadi ,  de  nombreuses  troupes  auxi- 
liaires vinrent  de  la  province  de  Tanger  et 
assistèrent  aux  batailles  qu'on  livrait  alors 
aux  chrétiens.  Or,  Abderrahhman  ne  pos- 
sédait en  Afrique  que  la  ville  de  Nocor 
et  son  territoire  ;  un  wali  avec  un  certain 
nombre  de  troupes  en  avait  le  commande- 
ment. Ces  nombreuses  troupes  d'auxiliaires 
venaient  donc  d'autre  part. 

Depuis  long- temps  le  khalife  de  Cordoue 
était  inquiet  du  pouvoir  croissant  d'Obeidal- 
lah  en  Afrique  :  il  s'alarma  surtout ,  quand  il 
apprit  qu'une  flotte  africaine  avait  fait  des 
conquêtes  en  Sicile  et  dans  la  basse  Italie  ; 
après  l'entière  soumission  des  Édrisides,  le 
vainqueur  de  Tanger  pouvait  aussi  vou- 
loir passer  en  Espagne  et  soumettre  ce 
pays. 

Lors  donc  que  les  envoyés  des  Édrisides 
vinrent  demander  du  secours  contre  Obei- 
dallali  à  Abderrahhman  ,  et  lui  rappelèrent 
les  anciennes  relations  des  deux  dynasties , 
le  khalife  de  Cordoue  assembla  un  conseil 
d'état  dans  lequel  on  résolut,  après  une  mûre 
délibération,  de  protéger  la  famille  édriside 
contre  les  usurpateurs,  et  de  lui  envoyer 
des  secours.  Il  donna  aussitôt  l'ordre  à 
une  armée  commandée  par  le  wali  de 
Mayorque ,  Dschafar  ben  Olman ,  de  passer 
en  Afrique.  L'amiral  do  la  flotte  stationnée 
dans  la  Méditerranée ,  el  Ocaiii ,  effectua  le 
passage  et  protégea  les  premières  opérations. 
Le  wali  espagnol ,  Said  ben  Sahli ,  qui  com- 
mandait la  ville  africaine  de  Nocor,  fut  chargé 
de  gagner  les  tribus  Zénètes  ,  restées  fidèles 
à  la  maison  d'Edris,  ainsi  que  Musa  ben  Ala- 
fia,  qui  jusqu'alors  n'avait  fait  la  guerre  que 
pour  son  propre  compte ,  aussi  bien  contre 
Obcidallah  que  contre  les  Édrisides ,  et  de 
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les  engager  à  combattre  l'ennemi  commun  , 
les  Fatimites. 

Les  troupes  d' Abderrahhman  occupèrent 
Ceuta  et  Tanger  (  931 ,  do  l'hégire  319),  pour 
avoir  un  point  d'appui  solide ,  et  fortifièrent 
encore  ces  deux  villes.  On  était  convenu  avec 
les  Zénètes,  qui  habitaient  les  frontières  du 
pays  fetimite,  qu'ils  s'empareraientdes  places 
fortes.  Musa  ben  Alafia  feignit  d'être  ami  et 
parut  agir  do  concert  avec  Abderrahhman. 

On  vit  alors  ce  qui  arrive  le  plus  souvent 
dans  les  guerres  entreprises  pour  porter  se- 
cours à  une  puissance  étrangère.  Au  lieu  de 
rétablir  sur  le  trône  la  famille  des  Édrisi- 
des, Abderrahhman  chercha  à  étendre  sa 
propre  domination  en  Afrique  et  à  s'emparer 
du  pays  de  Fezz.  Loin  de  mettre  fin  aux  dis- 
sensions qui  s'étaient  élevées  entre  Musa  ben 
Alafia  et  les  princes  de  la  maison  d'Édris,  il 
parut  au  contraire  les  favoriser.  Musa  assié- 
geait ses  adversaires  dans  la  forteresse  Hid- 
schar  Annosor  (  rocher  de  l'Aigle),  où  ils  s'é- 
taient enfermés  ;  il  aurait  éteint  toute  la  fa- 
mille édriside  après  la  prise  de  cette  place, 
si  ses  gens  l'avaient  souffert.  Mais  il  fut  obligé 
de  lever  le  siège  et  do  retourner  à  Fezz  ;  ce- 
pendant il  laissa  pour  bloquer  la  forteresse 
le  général  Abulfelh  el  Tesuli  (1).  Musa,  de 
retour  à  Fezz ,  après  avoir  mis  ordre  aux  af- 
faires du  royaume  et  fait  périr  avec  cruauté 
toutes  les  personnes  suspectes,  marcha  tout- 
à-coup  contre  la  ville  de  Telemsan ,  gouver- 
née jusqu'alors  par  l'Êdriside  Alhasan.  Il 
s'empara  de  toute  la  province.  Alhasan  s'en- 
fuit dans  la  ville  forte  de  Melila  située  sur  la 
mer  Méditerranée,  où  il  se  défendit  avec  cou- 
rage sans  compter  sur  le  secours  des  troupes 
espagnoles  ;  car  il  voyait  bien  que  celles-ci 
en  voulaient  autant  à  son  pouvoir  que  les 
Fatimites  et  Musa.  Il  se  mit  donc  du  côté  des 
Fatimites  (2).  En  effet ,  dès  que  les  troupes 
d'Abderrahhman  eurent  chassé  Musa  de  la 


(1)  Une  relation  différente  se  trouve  dans 
Donibay ,  part.  I ,  p.  Si  ;  Conde ,  il,  c.  77,  place 
cet  événement  l'an  de  l'hégire  317.  (929  A.  D.) 

(2)  Conde,  n,77.  —  Escribiô  al  Xiyei  des- 
coufiamlo  dcl  auxilio  de  los  Andaluccs. 
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ville  de  Fezz  (932  en  Schaban  320) ,  le  kha- 
life de  Cordoue  fut  proclamé  souverain  de 
Fezz  et  de  toute  la  Mauritanie,  et  dans  tou- 
tes les  mosquées  la  chotba  ou  prière  publi- 
que fut  faite  en  sa  faveur. 

A  peine  Obcidallah  eut- il  appris  ces  évé- 
nements ,  qu'il  envoya  ses  généraux  à  la  tète 
de  nombreuses  armées  contre  ses  perfides 
auxiliaires.  Quoique  les  dissensions  entre 
Musa  et  les  Édrisides  l'eussent  jusqu'alors 
peu  occupé,  il  ne  pouvait  cependant  voir 
les  Oromaijades  si  près  de  lui.  Son  général , 
Hamid  ben  Sobeil ,  marcha  d'abord  contre 
Musa  qui  s'était  fait  feudataire  d'Abder- 
rahhman ,  et  dont  le  fils ,  Modin ,  était  resté 
gouverneur  de  Fezz.  Dans  l'espace  d'un  an , 
Musa  fut  battu  et  enfermé  dans  la  forteresse 
Ain  Ichak ,  dans  le  pays  de  Tesul.  Fezz  fut 
reconquise  par  le9  Fatimites  et  rendue  à  un 
gouverneur  d'Obeidallah.  Cette  défaite  de 
Musa  permit  aux  Édrisides  renfermés  dans 
la  forteresse  d'Annosor  île  se  relever ,  ils  fi- 
rent une  sortie  et  défirent  le  général  de 
Musa ,  Abulfetli. 

Vers  le  même  temps  ,  le  wali  de  Nocor , 
Ahmed  ben  Abi  Bccri ,  apprit  la  perte  de 
Fezz ,  et  reçut  la  nouvelle  que  le  général  fa- 
timite  avait  laissé  une  garnison  dans  la  ville , 
et  s'était  retiré  dans  son  pays.  Sans  perdre 
un  moment ,  le  wali  espagnol  sortit  avec  ses 
Andalous ,  marcha  à  la  hâte  sur  Fezz  et  prit 
la  ville  d'assaut  :  7,000  hommes  des  troupes 
fatimites  périrent  dans  la  lutte.  Leur  géné- 
ral ,  Hamed  el  Hamdani ,  fut  décapité  ;  sa 
téteet  son  fils,  prisonnier  ,  furent  envoyés  à 
Musa  ben  Alafia ,  qui  les  expédia  au  khalife 
de  Cordoue,  comme  un  témoignage  de  la 


Celui-ci  récompensa  le  brillant  fait  d'ar- 
mes du  wali ,  en  le  nommant  gouverneur 
de  Fezz  ;  mais  il  céda  une  partie  du  gouver- 
nement à  Musa  qui  avait  un  grand  parti  par- 
mi les  tribus  du  pays.  Quant  aux  Edrisides, 
il  n'en  fut  pas  question. 

Cependant  le  souverain  de  Mahadia  avait 
fait  de  grands  préparatifs  pour  reprendre  les 
pays  qu'il  avait  perdus,  mais  la  mort  l'en 


Casem  ou  Alcaycn  Rimrilla ,  qui  cacha  pen- 
dant un  an  la  mort  de  son  père,  lui  succéda. 
Il  envoya  une  armée  contre  Fezz  sous  le  gé- 
néral Maysor  el  Feti,  pour  s'emparer  de  celte 
ville.  Maysor  sut  se  rendre  maître,  par  ruse, 
de  la  personne  du  gouverneur  espagnol , 
Ahmed ,  et  l'envoya  chargé  de  chaînes  â  Ma- 
hadia. 

Le  général  fatimite  assiégea  Fezz  pen- 
dant sept  mois.  Abderrahhman  n'envoyait 
aucun  secours,  parce  qu'il  était  occupé  à  faire 
la  guerre  aux  chrétiens  d'Espagne.  Les  ha- 
bitants ouvrirent  donc  les  portes,  proclamè- 
rent émir  Abulcasein  et  pavèrent  une  con- 
tribution de  7,000  dinares.  On  frappa  des 
monnaies  au  nom  du  nouveau  prince  et  la 
prière  publique  fut  récitée  pour  lui  dans  tou- 
tes les  mosquées. 

Pendant  que  Maysor  poursuivait  Musa  et 
son  parti ,  les  Edrisides  se  relevaient  el  re- 
connaissaient dans  les  Fatimites  plutôt  des 
amis  que  des  ennemis.  Ils  avaient  d'autant 
plus  raison,  que  ceux  ci  avaient  refoulé  Mus  i 
dans  le  Sahara  (grand  désert1 ,  et  l'avaient 
réduit  à  une  telle  extrémité,  que  sa  puissance 
pouvait  être  considérée  comme  anéantie.  On 
dit  qu'il  fut  assassiné  par  ses  ennemis  en 
9V0  (de  l'hégire  328)  (I). 

Depuis  ce  temps  ,  la  puissance  des  Édrisi- 
des reprit  un  accroissement  rapide.  Jus- 
qu'alors ils  avaient  été  très-chancelants, 
parce  qu'ils  ne  savaient  qui  considérer 
comme  leurs  plus  grands  ennemis ,  des  Om- 
maijndes  ou  des  Fatimites.  Mais  convaincus 
enfin  des  vues  intéressées  d'Abderrahhman  , 
et  voyant  qu'il  ne  voulait  leur  porter  secours 
que  pour  s'emparer  de  leur  pays ,  ils  se  dé- 
clarèrent contre  le  khalife  de  Cordoue,  et 


(  I )  Condc ,  il ,  c.  77 ,  à  qui  l'on  doit  ces  ren • 
seignements,  tirés  de  Bornusi,  dit  de  plus, 
p.  il  1  :  «  Algunos  dicen  que  su  muertc  Tue  eu  el 
nno  3 Vf ,  que  U*  sucedio  fu  hijo  Ibrahim  ,  que 
nmriô  ano  3."»0  :  despues  huhô  el  mando  su  hijo 
Abdala  ben  Ibrahim  hasia  que  niuriô  aûo  300  : 
y  despues  le  sucedio  su  hijo  Ahmed  ben  Abdala, 


y  ensusdias  acabo  el  estado  de  los  Alafias  do 
empêcha  (an  do  l'hég.  322 1.  Son  fil»,  Abul  *  Mcquineza  aôo  363.»  Cf.  Dombay,  p.  87. 
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s'abandonnèrent  franchement  à  la  protec- 
tion des  Falimites  (940)  (1). 

Ce  dernier  empire  ayant  été  aussi  trouble 
par  des  dissensions ,  ils  trouvèrent  moyen 
de  recouvrer  peu  à  peu  leur  indépendance. 
Alcayera  Bimrilla ,  second  khalife  falimite, 
qui  avait  soumis  la  Sicile  et  l'avait  conservée 
à  force  de  cruautés  (2) ,  fut  assiégé  dans  sa 
propre  capitale,  Mahadia ,  par  un  insurgé, 
nommé  Abu  Yezid,  fondateur  d'une  nou- 
velle secte  ennemie  de  la  doctrine  maho- 
métane.  Il  mourut  dans  sa  capitale  pendant 
ce  long  blocus  (331  de  l'hégire)  (945).  Sa 
mort  resta  cachée  long-temps;  son  fils, 
Ismaïlal  Majisur  Billa,  qui  lui  succéda,  at- 
tendit ,  pour  l'annoncer,  qu'il  eût  vaincu  le 
rebelle,  et  reconquis  son  royaume  (3). 

A  cette  époque ,  les  musulmans  espagnols 
étaient  presque  entièrement  expulsés  d'Afri- 
que, et  les  Ëdrisidcs  gouvernaient  de  nou- 
veau une  partie  du  pays  comme  vassaux  des 
Falimites.  Cependant  des  dissensions  écla- 
tèrent bientôt  parmi  eux ,  ce  qui  engagea 
Abu  Alaischi  Ahmed  Alfadil,  fils  d'Alcaslm 
Edris ,  d'après  le  conseil  de  quelques  tribus 
zénètes,  à  rechercher  la  protection  d'Abder- 
.rahhraan,  et  à  le  proclamer  khalife  dans 
toutes  ses  villes.  Celui-ci  s'en  réjouit  fort,  et 
saisit  avec  avidité  l'occasion  de  rétablir  sa 
puissance  en  Afrique.  H  assura  à  Abu 
Alaischi  qu'il  le  défendrait  contre  tous  ses 
ennemis,  et  renforça  en  même  temps  de  trou- 
pes nombreuses  les  garnisons  de  Ceuta  et 
de  Tanger.  Abderrahhman  fut  aussi  de  nou- 
veau proclamé  khalife  dans  la  ville  de  Tahart 
et  dans  Fezz  ;  car  le  Zénète  Mohammed  ben 
Kl  Chair  Yaferini ,  qui  la  gouvernail  alors , 
était,  comme  ses  prédécesseurs,  entière- 
ment dévoué  aux  Ommaijades  (4).  Pour 
preuve  de  son  grand  attachement,  il  réunit 
un  grand  nombre  de  cavaliers  et  les  con- 

(1)  Conde.u,  c.82,p.  429. 

(2)  Condc,  h,  c.  79.  —  Abulfcda  Annal. 
Moslem. ,  t.  u  ,  p.  403.  Chronicon  Siculum  Can- 
tabrigense  Muratori ,  t.  u  ,  p.  2,216. 

(3)  Abulfcda,  p.  431. 

(\)  Coude ,  il  ,  c.  81 ,  p.  439  ;  Dotnbay,  p.  91. 
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duisit  auprès  de  son  suzerain  comme  trou- 
pes auxiliaires  en  Espagne,  où  il  prit  une 
part  active  dans  la  guerre  contre  les  chré- 
tiens. Pendant  son  absence,  et  avec  la  per- 
mission d' Abderrahhman  ,  il  confia  le  com- 
mandement de  Fezz  au  Zénète  Ahmod  ben 
Abu  Becri,  son  cousin  (1). 

La  raison  pour  laquelle  les  choses  avaient 
tourné  si  promptement  en  Afrique  en  faveur 
d'Abderrahhman ,  était  la  faiblesse  qui  ca- 
ractérisait alors  le  gouvernement  des  Fali- 
mites. Almansur  Bilia ,  troisième  khalife  de 
cette  maison ,  était  mort  après  un  règne  de 
sept  ans  (  an  de  l'hégire  341.  A.  D.  932).  Il 
eut  pour  successeur  son  fils  Moczz  Lcdi- 
nallah  (soutien  de  la  loi  divine)  Abu  Temim 
Mahad  qui ,  comme  ses  prédécesseurs ,  se 
nomma  prince  des  croyants ,  mais  qui  ne 
fut  pas  le  premier  des  Falimite  ,  revêtu  de 
ce  titre ,  comme  plusieurs  le  croient. 

Cependant  les  armes  d'Abderrahhman 
continuaient  d'obtenir  de  grands  succès  en 
Afrique.  Les  habitants  dépouillaient  peu  à 
peu  leur  haine  contre  les  Ommaijades;  car  il 
se  les  était  conciliés  autant  par  sa  libéralité, 
que  par  les  marques  d'estime  qu'il  accordait 
aux  Ëdrisidcs.  Il  destina  la  cinquième  partie 
du  bulin ,  fait  dans  la  guerre  contre  les  chré- 
tiens ,  à  la  reconstruction  de  la  grande  mos- 
quée de  Fezz ,  parce  que  le  gouverneur 
de  Fezz  lui-même  avait  pris  part  à  l'expédi- 
tion. Sur  la  coupole  de  la  mosquée ,  on  plaça 
le  glaive  d'Édris,  fondateur  du  royaume. 
La  même  année  que  cet  édifice  fut  achevé  à 
Fezz  (344,  de  J.-C.  955),  Abderrahhman 
fut  proclamé ,  dans  lu  ville  de  Telemsan ,  su- 
zerain et  protecteur  des  Édrisides  (2). 

On  combattit  non-seulement  en  Afrique, 
mais  aussi  sur  mer.  Comme  alors  les  Fali- 
mites, outre  la  Sicile,  possédaient  encore  la 
Sardaigne  et  la  Corse,  les  vaisseaux  des  Om- 
maijades qui  apportaient  des  marchandises 
et  des  esclavesde  l'Egypte  et  de  la  Grèce,  ou 
qui  transportaient  dans  ces  pays  les  produits 
espagnols,  se  rencontrèrent  souvent  avec  les 

(  I)  Conde ,  p.  44!  ;  Donibay,  p.  92. 
{•2}  Condc  ,  iî  .  c.  8i,p.  443. 
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vaisseaux  ennemis.  Abderrahhman,  voyant 
s'accroître  le  pouvoir  des  Falimitcs  sur  mer, 
dirigea  toute  son  attention  vers  la  construction 
de  nouveaux  bâtiments  ;  on  travailla  avec  as- 
siduité à  en  préparer  un  grand  nombre  dans 
tous  les  ports  et  dans  les  chantiers  (1). 

Un  grand  vaisseau  qui  avait  été  construit 
à  Séville  mit  à  la  voile  vers  956  pour  porter 
des  marchandises  en  Égypte  et  cn'Syrie  ;  en 
chemin  il  rencontra  un  vaisseau  africain  sur 
lequel  se  trouvait  un  envoyé  du  futimite 
Moezz  Ledinillah  (2),  avec  des  lettres  adres- 
sées à  son  wali  de  Sicile  Alhesan  ben  Aly. 
Après  un  court  combat,  le  vaisseau  espagnol 
fut  assez  heureux  pour  s'emparer  de  son 
ennemi,  et  continua  ensuite  sa  route  pour 
Alexandrie  où  il  vendit  ses  marchandises  et 
les  remplaça  par  des  esclaves,  surtout  de  race 
slavonne ,  et  par  des  filles  grecques  habiles 
dans  l'art  de  chanter;  puis  il  repartit  pour 
l'Espagne. 

Pendant  ce  temps,  Moezz  avait  appris  la 
prise  de  son  vaisseau.  Pour  en  tirer  veri- 
geance,  il  ordonna  à  tous  les  vaisseaux  de 
guerre  stationnés  dans  les  ports  de  Sicile  de 
mettre  à  la  voilo  et  de  donner  la  chasse  aux 
bâtiments  espagnols.  Cette  expédition  eut  un 
succès  complet.  Les  vaisseaux  d' Abderrahh- 
man furent  partout  pris  ou  mis  en  fuite  ;  le 
bâtiment  même  dont  nous  avons  parlé ,  qui 
était  déjà  arrivé  dans  le  port  d'Almeria,  fut 
capturé  avec  toute  sa  cargaison  par  les  vais- 
seaux de  guerre  ennemis,  et  plusieurs  autres 
petits  bâtiments  furent  brûlés  (3).  Il  est  pro- 
bable qu'alors  aussi  les  Iles  Baléares  étaient 
occupées  par  les  troupes  du  Fatimite. 

Pour  mettre  des  bornes  à  l'audace  do  la 


(1)  Condc,  il,  c.  82 ,  p.  432:  «  En  cl  ano  de 
333  se  acabaron  de  construir  algunas  obras  y 
reparos  en  las  atarazanas  de  Torlosa  y  niamlo  cl 
rey  coustruir  navesen  los  puertos  dcl  Méditer- 
ranée. 

(2)  Condc,  il ,  c.  85 ,  est  dans  l'erreur  quand 
il  appelle  dès  lors  Moezz  souverain  d'Egypte  ; 
il  ne  le  fut  qu'après  la  mort  d'Abderrahhman. 

(3)  Condc,  h  ,  c.  85  ;  Abulfcda,  il ,  p.  463,  ad 
an.  955. 
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flotte  ennemie  qui  menaçait  de  foire  une  des- 
cente en  Espagne,  Abderrahhman  ordonna  à 
son  premier  ministre,  au  hhadjeb  Ahmed 
ben  Said,  de  réunir  les  vaisseaux  des  diffé- 
rents  ports  espagnols,  et  d'attaquer  par  terre 
et  par  mer  avec  des  forces  considérables  la 
province  d'Afrique  ou  de  Kairwan.  Le  hhad- 
jeb ,  dont  tous  les  mouvements  étaient  pro- 
tégés par  la  flotte  qui  suivait  les  côtes,  se  mit 
en  marche  avec  une  armée  de  vingt-cinq 
mille  Zénètes  et  Espagnols,  pénétra  de  la 
Mauritanie  dans  l'Afrique  proprement  dite, 
et  défit  ses  ennemis  dans  une  sanglante  ba- 
taille. Puis  en  deux  jours  de  marche, il  se  porta 
devant  Tunis,  importante  ville  de  commerce, 
où  se  trouvait  un  très-grand  nombre  de  riches 
juifs.  Elle  fut  aussitôt  investie  par  mer 
et  par  terre ,  et  vivement  attaquée  par  les 
Andalouset  les  Zénètes  avidesde  pillage.  Pour 
éviter  une  prise  d'assaut,  la  ville  qui  n'avait 
aucune  espérance  d'un  prompt  secours,  offrit 
une  grosse  somme  d'argent.  Le  hhadjeb 
Ahmed  finit  par  accepter  cette  offre.  Mais  il 
demanda  et  obtint,  outre  l'argent,  une  foule 
d'étoffes  et  de  marchandises  précieuses,  des 
bijoux  d'or  et  des  pierreries,  un  certain 
nombre  d'esclaves  des  deux  sexes,  des  armes, 
des  chevaux,  et  tous  les  vaisseaux  qui  étaient 
dans  le  port.  Alors,  suivi  de  ses  troupes  et 
de  la  flotte,  le  hhadjeb  revint  en  Espagne. 
Abderrahhman  hit  tellement  dédommagé  par 
cette  capture,  qu'après  avoir  mis  de  côté  la 
cinquième  partio  du  butin  destinée  à  rem- 
placer le  vaisseau  qu'on  lui  avait  pris,  il  resta 
encore  une  somme  considérable  pour  récom- 
penser le  hhadjeb  et  les  troupes.  En  outre 
une  pension  annuelle  de  100,000  dinarcs  d'or 
fut  accordée  au  général  vainqueur  <i). 

Abderrahhman  régnait  alors  sur  tout  l'em- 
pire des  Édrisides  ou  la  Mauritanie,  depuis 
Tanger  jusqu'au  désert  (Sahara).  Il  laissait  à 


(I)  Conde ,  il ,  c.  85.  D'après  Abulfcda,  H  , 
p.  463,  on  devrait  croire  que  l'expédition  ne 
fut  \m  heureuse  pour  Abderrahhman  :  «  Uispa- 
nus  contra  missa  classe  alia  lacessebat  Africain , 
sed  ca  à  Moézzc  copiis  commisso  prelio  rejecta 
domum  rediit  rébus  infeelis.  » 
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des  walis  le  soin  de  gouverner  les  différentes 
villes.  Celles  dont  il  soupçonnait  In  fidélité 
et  qui  cependant  lui  étaient  d'une  grande  im- 
portance, il  les  peupla  de  Zénètes  entière- 
ment dévoués  à  son  gouvernement  ;  par 
exemple,  Tanger  où  il  établit,  avec  sa  tribu, 
Jali  ben  Muhammed  el  Jaferini,  dont  il  avait 
souvent  éprouvé  l'attachement  (1).  Fezz  était 
encore  gouvernée  par  un  wali  édriside , 
Alhasan  ben  Kenuz,  que  le  dernier  émir 
édriside,  Abu  Alayschi  Almed  ben  Alca- 
sim  Kenuz  bcnEdris,  son  frère,  y  avait 
placé.  Celui-ci  voyant  qu'il  n'était  qu'une 
ombre  de  roi,  regarda  comme  plus  honorable 
do  périr  en  combattant  les  ennemis  de  la  foi 
musulmane,  que  d'être  plus  long-temps  un 
instrument  de  l'ambition  du  khalife  espagnol. 
Il  lui  demanda  donc  la  permission  de  venir 
en  Espagne  pour  prendre  part  à  la  guerre 
sacrée.  Abderrahhman  lui  accorda  avec  plai- 
sir sa  demande  et  donna  en  même  temps 
l'ordre  de  le  recevoir  en  Espagne  et  sur 
toute  sa  route  avec  tous  les  honneurs  pos- 
sibles. Partout,  depuis  Algesiras  jusqu'à  Cor- 
doue,  il  fut  traité  en  roi ,  el  outre  les  dé- 
penses ordinaires  pour  ses  besoins  et  son 
service,  1000  dinares  d'or  lui  furent  affectés 
par  jour.  Il  fut  reçu  dans  Cordoue  même  avec 
de  grands  honneurs.  Le  prince  royal  El  Ha- 
kem,  ses  frères  et  les  premiers  grands  de 
l'empire,  allèrent  à  sa  rencontre  et  l'accom- 
pagnèrent jusqu'au  lieu  où  il  descendit ,  qui 
était  l'alcazar  du  khalife.  Quelques  jours 
après  il  partit  pour  la  guerre  sacrée  contre 
les  chrétiens,  sur  les  frontières  du  nord,  et 
perdit  la  vie  dans  une  bataille  (2). 

Moezz  ben  Ismaôl,  leFatimite,  voyait  avec 
effroi  le  pouvoir  croissant  d' Abderrahhman. 
Pout  se  venger  du  siège  de  Tunis  et  des  hos- 
tilités précédentes  des  musulmans  espagnols, 
il  envoya  en  Mauritanie  (959)  son  général 
Dschewar  el  Humi  (  grec  de  naissance  )  (3). 

(1)  Conde ,  h  ,  c.  87  ;  Dombay,  i .  p.  93. 

(2)  Condo ,  I.  c.  ;  Dombay,  p.  93. 

(3)  C'est  du  moins  ce  que  prétend  Cardonne , 
lib.  m;  et  cela  s'accorde  avec  le  surnom  El 
Rumi  (  le  Romain  )  qui  se  trouve  dans  Conde. 
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Celui-ci  avait  sous  ses  ordres 20,000  cavaliers 
des  tribus  de  Ketama  et  de  Zanhadsch ,  sans 
compter  les  autres  troupes  (1).  Aussitôt  que 
le  gouverneur  de  la  Mauritanie,  le  wali  Jaali 
ben  Muhammed  cl  Jaferini,  apprit  quel'arraée 
falimite  approchait,  il  rassembla  les  tribus 
zénètes  qui  lui  étaient  particulièrement  atta- 
chées, et  alla  au-devant  des  ennemis  jusque 
près  de  Tahart.  Là  s'engagea  une  sanglante 
bataille  qui  resta  long-temps  indécise,  jus- 
qu'à ce  que  le  wali  Jaali  ben  Muhammed, 
accablé  par  le  nombre,  perdit  la  vie,  percé 
de  coups  de  lances.  Dschewar  avait  prévu 
avec  raison  que  la  mort  du  wali  ferait  gagner 
la  bataille  ;  il  avait  donc  promis  une  grosse 
somme  d'argent  à  celui  qui  le  tuerait.  AussitAt 
que  les  Zénètes  virent  tomber  leur  général,  ils 
prirent  la  fuite  en  désordre,  et  ne  se  ralliè- 
rent que  derrière  les  murs  des  forteresses. 

Dschewar  envoya  la  tétc  de  Jaali  à  son  sou- 
verain Moezz  qui  la  fit  porter  en  spectacle 
dans  Kairwan;  il  poursuivit  ensuite  sa  vic- 
toire. Après  avoir  conquis  le  pays  de  Sed- 
schelmessa  dont  Muhammed  ben  Feti  s'é- 
tait proclamé  souverain,  et  avoir  fait  ce  prince 
prisonnier,  il  se  dirigea  contre  Fezz,  assiégea 
cette  ville  jour  et  nuit  et  la  prit  d'assaut  le 
treizième  jour  (  en  960  ;  h.  340  le  20  Rama- 
dan ).  Les  troupes  andalouses  et  zénètes  qui 
avaient  défendu  la  ville  avec  beaucoup  de 
valeur  furent  toutes  massacrées,  les  maisons 
pillées,  les  murs  et  les  portes  de  la  ville  rasés, 
et  le  gouverneur,  le  Zénète  Ahmed  ben  Be- 
cri,  jeté  dans  les  fers.  En  peu  de  temps  toute 
ln  Mauritanie  fut  soumise  aux  Fatimites ,  à 
l'exception  des  trois  villes  de  Ceuta,  Tanger 
et  Telcmsam  qui  restèrent  occupées  par  les 
musulmans  espagnols  (2). 

(1)  Dans  Abulfeda,  h,  p.  467,  on  trouve  : 
<r  Mittcbat  Moezz  Alida  ingénies  copias  ad  ex- 
trema  occidentalis  Afric»,  duce  Abul  Hasano 
Gauhas ,  mancipio  suo ,  qui  adeo  crèverai  favore 
sui  principis  et  potentia ,  ut  in  Veziri  gradum 
cvaseril.  » 

(2)  Outre  Conde,  h  ,  c.  86 ,  Dombay ,  p.  96. 
Abulfeda,  h,  p.  467,  s'en  écarte,  puisqu'il 
place  la  prise  de  Fezz  en  959;  ce  qui  est 
inexact.  Léo  Africanus  (i,  c.  13),  qui  parle 
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Après  une  absence  do  trente  mois,  t)scho- 
war  retourna  (901)  à  Mahadia  et  emmena 
avec  lui  les  prisonniers,  le  wali  de  Fezz,  le 
souverain  de  Sedschelmessa  et  15  grands 
musulmans.  Ils  furent  chargés  de  chaînes  et 
mis  dans  de  grandes  cages  attachées  sur  des 
chameaux  .Us  avaient  sur  la  tôle  de  longs  cha- 
peaux de  feutre  avec  des  cornes.  C'est  dans 
cet  appareil  que  les  malheureux  furent  livrés 
aux  insultes  et  aux  huées  de  la  populace  dans 


se  hâta  de  préparer  des  vaisseaux ,  et  une 
foule  de  cavaliers  et  de  fantassins  furent  en- 
voyés à  Ceuta  et  à  Tanger  pour  reconquérir 
la  Mauritanie ,  où  Dschewar  avait  placé  l'É- 
driside  Alhasan  ben  Kenuz  comme  prince 
tributaire.  Aussitôt  que  celui-ci  apprit  l'arri- 
vée de  l'armée  espagnole,  il  se  détacha  des 
Fatimites  et  se  déclara  pour  les  Ommaijades, 
ce  qui  contribua  beaucoup  aux  progrès  ra- 
pides que  firent  les  troupes  d' Abderrahhman. 


lesruesde  Kairwan  et  de  Mahadia;  ils  furent  I  Fezz  fut  reconquis  le  glaive  à  la  main,  et 


ensuito  jetés  dans  les  prisons  de  celte  ville 
où  ils  moururent  par  suite  de  mauvais  trai- 
tements (1). 

Ces  événements  d'Afrique  remplirent  Ab- 
derrahhman de  douleur  et  du  désir  d'en  tirer 
vengeance.  Dans  tous  les  ports  d'Espagne  on 

aussi  île  l'expédition  dr.  Dschewar.  qu'il  nomme 
Gehoar,  est  sans  utilité. 
(I)  Pombay.  i ,  p.  %  ;  Cnnde  ,  n ,  r.  8f.. 


pour  expier  la  mort  des  Andalous  et  des  Zé- 
nètes ,  toutes  les  troupes  fatimites  qui  s'y 
trouvèrentfurent  massacrées.  Abderrahhman 
fut  de  nouveau  proclamé  souverain  de  toute 
la  Mauritanie,  et  la  prière  publique  fut  ré- 
citée en  son  nom  (961)  (1).  Ces  événements 
arrivèrent  peu  do  temps  avant  sa  mort 
(961). 

(!)  Tonde  et  Dorabay.  1.  e. 
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CHAPITRE  V 


RAPPORTS  D'ABDERRAHIIMAN  UI  AVEC  LES  PRINCES  DE  SON  TEMPS. 


Le  khalife  Abderrahhman  Annasir  t'était 
acquis  une  brillante  renommée  militaire  par 
ses  guerres  continuelles  avec  les  chrétiens 
d'Espagne  et  les  musulmans  d'Afrique ,  bien 
qu'il  n'ait  pas  toujours  été  vainqueur.  Là  ne 
se  bornait  point  son  activité;  au  milieu  môme 
des  occupations  que  lui  donnaient  ces  guerres, 
il  s'efforçait  constamment  d'élever  son  em- 
pire au-dessus  de  tous  les  états  voisins ,  par 
de  sages  institutions,  de  magnifiques  édifices, 
par  la  protection  des  arts ,  des  sciences  ,  de 
l'industrie  et  du  commerce,  et  il  faut  avouer 
qu'il  réussit.  Il  y  avait  dans  l'empire  deCor- 
doue  plus  de  richesse,  d'éclat  et  de  civilisa- 
tion que  partout  ailleurs.  Nous  ne  dirons  rien 
ici  de  la  magnificence  d'Azzahra,  résidence 
d' Abderrahhman ,  ni  des  événements  inté- 
rieurs de  l'empire  ommaijade;  nous  ne  trai- 
terons dans  ce  chapitre  que  des  rapports 
qu' Abderrahhman  entretint  avec  les  princes 
contemporains  d'Europe. 

Depuis  rétablissement  des  Ommaijades  à 
Cordoue,  c'était  la  politique  des  empereurs 
grecs,  d'entretenir  des  rapports  d'amitié  avec 
les  descendants  d' Abderrahhman  I«- ,  de  mémo 
que  d'un  autre  coté  les  rois  et  empereurs 
franks  étaient  naturellement  amis  des  Abbassi- 
des  de  Bagdad.  Dés  le  milieu  du  neuvième 
siècle  et  même  avant ,  un  traité  d'alliance 
•ffensive  et  défensive  fut  conclu  entre»  l'em- 
pereur grec ,  Théophile  et  Abderrahhman  H. 


Des  relations  commerciales  commencèrent 
entre  les  deux  peuples.  Depuis  cette  époque, 
les  ports  grecs  et  espagnols  étaient  librement 
ouverts  aux  deux  nations  amies.  Ces  rela- 
tions paraissent  s'être  également  maintenues 
sous  les  successeurs  d*  Abderrahhman  II , 
Muhammed,el  Mondhir  et  Abdallah,  bien 
qu'on  ne  nous  parle  expressément  d'aucune 
ambassade.  Cela  est  d'autant  plus  vraisem- 
blable, que  Léon-le-Sage,  qui  régna  à  Cons- 
tantinoplede  886  à  912,  cherchait  principa- 
lement à  augmenter  la  prospérité  de  ses  états 
par  le  commerce  extérieur.  Cette  circons- 
tance rapportée  par  les  historiens ,  que  la 
principale  salle  du  palais  d' Abderrahhman  ù 
Azzahra  renfermait  une  grosse  perle,  dont 
l'empereur  grec  Léon  lui  avait  fait  présent  , 
prouve  qu'il  lui  envoyait  des  ambassadeurs. 
S'il  envoya  cette  perle  durant  le  règne  d*  Ab- 
derrahhman UI ,  ce  dut  être  peu  de  temps 
avant  sa  mort;  car  il  mourut  la  même  année 
que  ce  prince  monta  sur  le  trône  de  Cor- 
doue. 

Les  écrivains  arabes  (1)  nous  ont  transmis 
des  renseignements  exacts  sur  les  relations  de 
l'empereur  grec,ConstantinPorphyrogénèto, 
avec  Abderrahhman  Annasir.  Le  règne  de 


(1)  V.  Ordonne  ,  p.  212  *q  ;  Cnnde.  h, 
c.  8t.  te  rOcil  le  plus  clair  et  !«•  plu*  positif 
irouve  dans  Murphy,  p.  *J3. 
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tous  les  deux  commença  et  finit  presque  en 
même  temps.  Une  grande  amitié  paraît  avoir 
existé  entre  eux  ;  une  foule  de  circonstan- 
ces tendent  à  le  prouver;  on  nous  parle 
souvent  des  nombreux  présents  qu'ils  échan- 
geaient ,  particulièrement  des  matériaux  de 
construction  quo  l'empereur  envoyait  pour 
l'érection  du  palais  d'Azzalira,  des  archi- 
tectes et  des  artistes  grecs  qu'Abderrahhman 
entretenait  en  Espagne  ;  et  la  magnificence 
avec  laquelle  Abderrahhman  reçut  en  949  (1) 
l'ambassade  de  Constantin,  montre  combien 
il  tenait  à  lui  plaire. 

Aussitôt  que  le  khalife  apprit  que  l'am- 
bassadeur grec  approchait  avec  sa  suite,  il 
envoya  au-devant  lui  un  vizir  du  conseil 
d'état,  pour  le  recevoir  et  le  conduire  à 
Cordouo  en  grande  pompe.  Lorsqu'ils  ap- 
prochèrent de  la  capitale,  Abderrahhman 
ordonna  à  sa  garde  de  sortir  des  murs  pour 
lui  faire  cortège ,  et  lui  assigna  pour  rési- 
donce  un  magnifique  palais  dans  un  des  fau- 
bourgs de  Cordoue.  Au  bout  de  quelque 
temps ,  le  khalife  Tint  d'Azzahra  à  Cordoue , 
et  reçut  l'envoyé  grec  avec  beaucoup  de 
solennité  dans  une  magnifique  salle  de  l'Ai— 
cazar  ,  tendue  do  superbes  étoffes  de  soie  et 
d'or.  Devant  le  palais  se  tenait  la  garde  à 
cheval ,  et  plusieurs  détachements  de  fan- 
tassins ,  revêtus  de  riches  costumes.  Les 
vestibules  étaient  garnis  de  tapis  do  Perse , 
et  les  murs  ornés  des  tonlures  du  plus  grand 
prix.  Lo  khalife  était  assis  sur  son  trône  ;  à 
sa  droite  se  tenaient  ses  fils.  Plus  bas  on 
voyait  le  hhadjeb  ou  premier  ministre  ,  les 
vizirs,  les  alcatibes  (conseillers  d'état)  et 
leurs  fils.  L'ambassadeur  s'approcha  du 
trône ,  se  prosterna  à  deux  genoux  devant  le 
khalife,  et  remit  la  lettre  de  son  maître,  qui 
était  écrite  en  caractères  d'or  et  en  langue 
grecque ,  sur  un  parchemin  bleu  de  ciel  (2). 

(f)  Murphy.p.  98:  «  In  the  month  Safar  of 
the  year  338.  »  —  Août  949  A.  D.  Un  autre  au- 
teur a  prétendu  que  cette  ambassade  arriva  en 
l'an  de  l'hégire  336 ,  ou  deux  ans  plus  tôt. 

(2)  C'était  probablement  Constantin  lui- 
même  qui  l'avait  écrite  ,  car  c'était  un  calligra- 
phe  distingué. 
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A  côté  était  une  liste  des  présents  qu'en- 
voyait l'empereur,  liste  qui  était  également 
écrite  en  grec  sur  un  fond  bleu ,  mais  avec 
des  caractères  d'argent.  A  la  lettre  était 
attaché  un  cachet  d'or,  qui  pesait  quatre 
mitkales  :  un  côté  représentait  l'image  du 
Messie  ;  l'autre  le  portrait  de  Constantin  et 
de  son  fils  Romanus.  Le  tout  était  renfermé 
dans  une  boite  double ,  dont  l'intérieur  était 
d'argent,  l'extérieur  d'or,  représentant  le 
portrait  émaillé  de  Constantin;  la  botte  elle- 
même  était  dans  un  carquois  d'or. 

La  suscription  de  la  lettre  portait  à  la  pre- 
mière ligne  :  «  Constantinus  et  Romanus , 
croyant  au  Christ,  tous  deux  empereurs, 
souverains  de  Rome  ;  »  les  autres  :  «  Au 
grand  Abderrahhman ,  d'illustre  naissance , 
en  légitime  possession  de  la  renommée ,  — 
que  Dieu  accorde  longue  vie  1  »  Dans  la  let- 
tre même,  Constantin  exprimait  le  désir  de 
renouveler  contre  les  khalifes  de  Bagdad 
les  traités  de  commerce  et  d'alliance ,  qui 
avaient  existé  entre  ses  prédécesseurs  et 
ceux  d' Abderrahhman. 

Le  khalife,  qui  voulait  frapper  en  tous 
sens  l'esprit  de  l'envoyé  grec  et  de  sa  suite , 
et  leur  faire  admirer  la  grandeur  et  la  ma- 
gnificence de  sa  cour ,  ordonna  aux  savants 
qui  étaient  présents ,  de  louer  la  puissance 
de  l'islam  et  du  khalife,  et  do  remercier 
Dieu  du  maintien  de  sa  sainte  religion  et  de 
la  ruine  de  ses  ennemis.  Mais  peu  s'en  fal- 
lut, que  le  khalife  ne  reçût  un  affront; 
car  au  lieu  d'exécuter  son  ordre,  les  sa- 
vants ,  qui  cependant  avaient  préparé  des 
discours  et  des  pièces  de  vers  pour  l'occa- 
sion ,  furent  si  troublés  par  l'éclat  et  la  ma- 
gnificence de1  l'assemblée ,  qu'ils  baissèrent 
les  yeux  vers  la  terre ,  et  ne  purent  pronon- 
cer que  des  mots  entrecoupés.  Enfin  Mun- 
dhir  ben  Said ,  qui  ne  passait  auparavant  ni 
pour  un  savant ,  ni  pour  un  orateur  ou  un 
poète ,  les  tira  de  leur  pénible  embarras.  Il 
improvisa  une  longue  pièce  de  vers ,  rem- 
plit ainsi  le  vœu  du  khalife ,  obtint  toute  son 
approbation,  et  excita  l'étonnement  de  toute 
l'assemblée ,  qui  ne  pouvait  se  lasser  d'ad- 
mirer son  talent.  Abderrahhman  n'oublia 


Digitized  by  Google 


ET  DE  PC 

point  de  récompenser  dignement  ce  lémoi-  I 
gnage  inattendu  d'un  brillant  génie  et  d'éle- 
ver l'improvisateur  aux  honneurs;  il  finit 
par  le  nommer  premier  juge  de  Cordoue, 
place  que  Mundhir  remplit  à  la  satisfaction 
générale  jusqu'à  sa  mort. 

Après  être  restée  quelques  jours  à  Cor- 
doue, l'ambassade  grecque  retourna  à  Cons- 
tantinople;  Abderrahhman  envoya  à  son 
tour  dans  cette  capitale ,  le  vizir  Hescham 
ben  Hadil ,  pour  féliciter  l'empereur ,  con- 
clure une  alliance  avec  lui  et  lui  remettre  de 
riches  présents,  qui  consistaient  en  chevaux 
andalous ,  en  armes  et  en  harnais  précieux 
de  Tolède  et  de  Cordoue.  Hescham  revint 
en  Espagne  au  bout  de  deux  ans ,  accompa- 
gné d'envoyés  grecs. 

Bien  qu'à  cette  époque,  les  ambassades 
que  les  souverains  avaient  coutume  de  s'en- 
voyer, fussent  assez  rares ,  si  on  les  com- 
pare à  ce  qui  se  pratique  de  nos  jours ,  on 
doit  cependant  croire,  qu'un  prince  aussi 
puissant  qu* Abderrahhman ,  dont  on  vantait 
en  tous  pays  la  cour,  les  palais  et  le  courage 
militaire,  devait  exciter  l'attention,  ainsi 
que  l'intérêt  des  souverains  étrangers.  Nous 
avons  même  des  documents  qui  prouvent , 
qu'outre  l'empereur  grec ,  presque  tous  les 
princes  contemporains  [recherchèrent  son 
amitié  et  lui  envoyèrent  des  ambassades. 
Nous  avons  déjà  raconté ,  dans  le  chapi- 
tre III,  les  relations  qu'il  eut  avec  les  prin- 
ces espagnols,  dont  quelques-uns  vécurent 
à  sa  cour  comme  réfugiés  ;  mais  les  rois  de 
France ,  de  Bourgogne  et  de  Hongrie  lut  en- 
voyèrent aussi  des  ambassades ,  qui  furent 
reçues  avec  beaucoup  de  solennité,  et  il  leur 
en  envoya  à  son  tour (1).  Les  récits  des  Ara- 


Ci)  Murphy,  p.  101 ,  donne  seul  des  rensei- 
gnements à  cet  égard  :  «  Other  ambassics  arri- 
ved  al  Annasir's  court;  namely,  onc  from  the 
king  of  the  Slavonians ,  callcd  ducu  ;  one  from 
the  king  of  France  behing  the  Pyrénées,  named 
Ukad;  and  one  from  ihcsovcreigu  of  the  France 
on  the  cast  side  of  the  country,  called  Calda. 
Thèse  envoys  werc  likewisc  reccive  by  Annasir 
wilh  great  pomp  and  statc  :  and  he  sont  back  , 
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bcs  à  ce  sujet  sont  extrêmement  courts ,  et 
les  noms  des  princes  qu'ils  citent,  tellement 
altérés ,  qu'on  a  peine  à  les  reconnaître  II 
est  très- vraisemblable,  que  Hugues-le-Sagc, 
duc  d'Orléans  et  d'Aquitaine,  ainsi  que 
Charles-le-Simple,  et  après  son  emprison- 
nement ,  la  reine ,  sa  femme ,  qui  s'était  sau- 
vée en  Angleterre  avec  leur  fils ,  envoyè- 
rent à  Cordoue  des  ambassades ,  qui  se  ren- 
dirent d'abord  à  Barcelone ,  près  du  comte 
frank  de  cette  ville,  et  continuèrent  ensuite 
leur  route  avec  un  envoyé  spécial  du 
comte  (1).  Que  Hugo,  roi  de  la  Haute-Ita- 
lie ,  ail  été  en  rapport  avec  l'Espagne,  c'est 
ce  que  nous  apprend  un  écrivain  chrétien  de 
cette  époque  (2) ,  qui  rapporte  également, 
que  les  Hongrois  entretenaient  des  relations 
avec  Abderrahhman ,  qui  en  admettait  un 
grand  nombre  dans  sa  garde.  La  plus  im- 
portante de  ces  ambassades  des  souverains 
d'Occident ,  est  celle  qu'Otto-le-Grand  en- 
voya à  Cordoue.  Les  auteurs  arabes  n'en 
disent  que  peu  de  chose  tftt  ;  mais  les  chro- 

with  the  ambassador  of  the  Slavonians  to  their 
Sovereign  Hugo  Rabia ,  the  bishop ,  who  rctur- 
ned  after  an  absence  of  tvro  years.  » 

(1)  Murphy ,  1.  c.  :  «  With  the  ambassador  of 
Calda ,  queen  of  the  east  part  of  France  ,  where 
arrivai  has  already  bcen  noticed ,  came  also  an 
envoy  from  the  sovereign  of  Barcelona  and  Ta- 
ragona,  to  solicit  peace  ;  which  vas  granted.» 

(2)  Luitprand ,  Ilistoria  rcrum  ipsius  tempo- 
ris  gestarum ,  L.  v,  c.  8  ;  Muratori ,  t.  u  ;  Mai- 
lalh ,  Geschichte  der  Magyaren  ,  Wienne,  1828, 
part.  I ,  p.  13 ,  dit ,  d'après  Luitprand:  m  Ainsi, 
il  est  certain  que  Hugo ,  pour  se  débarrasser  de 
ces  hôtes  dangereux  (les  Hongrois) ,  leur  donna 
un  chef  qui  devait  les  conduire  en  Espagne  par 
les  Alpes  et  les  Pyrénées.  Ils  les  traversèrent 
réellement.  Les  fils  des  déserts  de  l'Afrique  et 
les  enfants  de  l'Asie  septentrionale  furent  alors 
sur  le  point  de  se  rencontrer  à  Cordoue  (asser- 
tion tout-à-fait  fausse  ).  La  chaleur  accablante , 
le  manque  d'eau ,  et  la  mort  subite  de  leur  chef, 
obligèrent  les  Magyares  à  opérer  leur  retraite 
avant  d'avoir  rencontré  l'armée  ennemie.  » 

(3)  Murphy,  p.  102  :  «  An  envoy  came  from 
the  sovereign  of  Rome  to  court  Annasir's  fi  iend< 
ship  ;  and  this  was  conceded  to  him.  » 
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niqueurs  chrétiens  nous  en  ont  conservé  un 
récit  détaillé. 

Le  bruit  des  grandes  batailles  et  des  vic- 
toires d'Otto  était  parvenu  jusqu'aux  oreilles 
d'Abderrahhman.  Quoiqu'il  fût  en  relations 
amicales  avec  les  Hongrois,  ennemis  d'Otto, 
il  envoya  une  ambassade  au  roi  allemand , 
soit  pour  s'offrir  comme  intermédiaire  ,  soit 
pour  se  faire  connaître  comme  un  des  plus 
puissants  souverains  de  l'Europe.  Que  cette 
ambassade  n'ait  eu  pour  but  que  de  proposer 
une  alliance  entre  les  deux  princes,  comme 
l'ont  pensé  quelques  écrivains  modernes,c*est 
une  erreur  ;  l'orgueil  du  khalife  ne  lui  aurait 
pas  permis  de  foire  ainsi  le  premier  pas ,  et 
si  l'intention  qu'on  lui  suppose  était  réelle , 
il  n'aurait  pas  confié  aux  ambassadeurs  une 
lettre  qui  contenait  des  expressions  inju- 
rieuses contre  le  Christ  et  la  religion  chré- 
tienne. L'évôque,  qui  fut  attaché  à  cette  am- 
bassade comme  interprète,  mourut  en  che- 
min et  ce  fut  un  accident  bien  fâcheux.  La 
lettre  du  khalife  jeta  Otto  dans  une  grande 
colère ,  à  ce  qu'il  parait  :  il  retint  les  envoyés 
pendant  trois  ans  en  Allemagne ,  et  ce  ne  fut 
qu'après  la  célèbre  bataille  qu'il  livra  aux 
Hongrois  sur  la  Lech  (955),  qu'il  résolut 
d'envoyer  une  ambassade  à  Cordouepour  ré- 
pondre à  celle  qu'il  avait  reçue.  Il  avait 
moins  pour  but  de  rechercher  une  alliance 
politique  qui  ne  pouvait  lui  être  d'aucune 
utilité ,  que  de  réfuter  les  outrages  d'Abder- 
rahhman contre  le  Christ  et  de  le  convertir. 
Il  lui  fallait  pour  cette  mission  un  homme 
ferme  et  décidé,  qui  ne  craignît  pas  de  de- 
venir martyr  de  sa  foi.  Lorsqu'il  congédia 
les  ambassadeurs  mahométans,  il  envoya 
avec  eux  le  pieux ,  prudent  et  savant  Jean , 
abbé  du  cloître  de  Gœrz  en  Lorraine,  qui 
faute  d'hommes  d'état  qui  voulussent  entre- 
prendre celte  mission  périlleuse,  s'était  pré- 
senté lui-même.  Jean  partit  pour  l'Espagne 
en  956,  emportant  une  lettre  royale,  que 
Bruno,  savant  frère  d'Otto,  et  archevêque 
de  Cologne,  avait  écrite  en  grec,  avec  des 
présents,  et  une  suite  convenable ,  dans  la- 
quelle on  distinguait  Ermenhard,  qui  avait 
déjà  voyagé  en  Espagne,  le  moine  Garaman, 
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qui  avait  une  fort  belle  écriture  et  un  prêtre 
muzarabe.  Ils  prirent  leur  chemin  par  Dijon, 
Lyon ,  descendirent  le  Rhône  et  se  rendirent 
par  mer  à  Barcelone  ;  ils  y  séjournèrent  quel- 
que temps ,  pour  y  attendre  le  retour  du 
messager  qu'ils  avaient  envoyé  au  khalife  à 
Tortose ,  afin  de  l'informer  de  leur  arrivée , 
et  obtenir  la  permission  d'entrer  sur  le  terri- 
toire musulman.  11  parait  que  quelques-uns 
de  ses  compagnons  l'abandonnèrent  à  Bar- 
celone ;  du  moins  le  prêtre  muzarabe  se  ren- 
dit À  Cordoue  par  un  chemin  plus  court  en 
passant  par  Saragosse ,  et  il  est  probable 
qu'il  informa  Abderrahhman  du  contenu 
de  la  lettre  d'Otto.  Pendant  ce  temps  Jean 
avait  continué  sa  route  et  était  arrivé  à  Cor- 
doue ;  on  lui  assigna  une  demeuro  dans 
un  des  faubourgs.  Comme  il  ne  vou- 
lut communiquer  le  contenu  de  la  let- 
tre royale  à  aucune  des  personnes  que  lui 
envoya  Abderrahhman,  et  que  le  khalife 
savait,  soit  par  les  déclarations  du  prêtre 
muzarabe ,  soit  par  le  rapport  de  ses  ambas- 
sadeurs ,  qu'Otto  avait  répondu  aux  outrages 
contre  le  Christ  par  des  outrages  contre  Ma- 
homet ,  il  se  trouvait  dans  un  grand  embar- 
ras ,  la  loi  prescrivant  expressément  la  peine 
de  mort  contre  les  chrétiens  qui  insulteraient 
à  Mahomet.  11  se  voyait  pour  ainsi  dire  obligé 
ou  de  renvoyer  sans  l'entendre  l'ambassa- 
deur qu'il  avait  consenti  à  recevoir,  ou  de  le 
faire  exécuter  contre  le  droit  des  gens.  Lors- 
que Jean  demanda  pourquoi  on  tardait  si 
long-temps  à  le  recevoir,  il  obtint  cette  ré- 
ponse évasive  :  que  les  envoyés  du  khalife 
ayant  été  retenus  pendant  trois  ans  en  Alle- 
magne, il  devait  attendre  trois  nouvelles 
années ,  avant  d'avoir  audience.  Toute  l'an- 
née 957  s'écoula  en  négociations ,  pour  les- 
quelles les  ecclésiastiques  muzarabes  et  les 
juifs  servirent  d'intermédiaires.  On  fit  dire  i 
Jean  qu'on  lui  accorderait  une  audience ,  s'il 
voulait  promettre  de  ne  point  délivrer  la  lettre 
de  son  maître  ;  mais  l'abbé  fit  un  refus  posi- 
tif, s'attacha  strictement  à  remplir  les  ordres 
d'Otto ,  et  ne  se  laissa  point  ébranler  par  les 
paroles  adroites  d'un  évêque  muzarabe  qui 
1  lui  insinua ,  que  par  amour  de  la  paix  on  de- 
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rail  consentir  à  renoncer  à  plusieurs  usages 
chrétiens,  quand  on  se  trouvait  parmi  les 
mahométans.  La  menace  même  d*  Abderrahh- 
man  d'ordonner  une  persécutioncruelle  con- 
tre les  chrétiens  d'Espagne  ,  s'il  s'opiniâtrait 
plus  long-temps,  ne  put  le  faire  fléchir,  peut- 
être  parce  qu'il  voyait  bien ,  que  cette  me- 
nace n'était  pas  sérieuse. 

Enfin  on  trouva  un  moyen  de  sortir  d'em- 
barras :  il  fut  convenu  que  Jean  enverrait 
quelqu'un  vers  son  maître  et  demanderait 
d'autres  instructions  et  une  autre  lettre. 
Mais  une  nouvelle  difficulté  se  présenta; 
personne  ne  voulait  entreprendre  le  voyage, 
de  peur  qu'Otto  n'usât  de  représailles  et  ne 
retint  l'envoyé.  Enfin  un  prêtre  muzarabe , 
Recemund,  employé  de  la  chancellerie  du 
khalife ,  et  qui  connaissait  parfaitement  les 
langues  latine  et  arabe ,  gagné  par  l'offre  que 
lui  fit  Abderrahhman  de  l'évôché  de  Gre- 
nade, consentit  à  se  charger  de  cette  mission. 
Il  arriva  à  Goerz  vers  la  fin  de  septembre 
958  et  au  commencement  de  l'année  suivante 
Adalbero ,  évêque  de  Metz ,  le  présenta  à 
Otto ,  qui  fit  rédiger  une  autre  lettre  et  en- 
voya en  Espagne  avec  Recemund,  Dudo 
comme-  nouvel  ambassadeur.  Jean  de  Goerz 
reçut  l'ordre  de  ne  pas  remettre  la  première 
lettre,  mais  celle  que  lui  apportait  Dudo. 

Aussitôt  que  Recemund  fut  arrivé  à  Cor- 
doue  (juin  959)  et  qu'il  eut  informé  le  kha- 
life du  résultat  de  sa  mission ,  celui-ci  n'hé- 
sita plus  à  donner  audience  aux  envoyés 
allemands,  en  commençant  par  Jean  de 
Goerz  ;  mais  lorsqu'on  fit  entendre  à  celui-ci 
qu'il  devait  se  revêtir  d'un  riche  costume 
pour  paraître  devant  un  aussi  puissant  sou- 
verain, il  opposa  de  nouvelles  difficultés, 
et  répondit  qu'il  ne  consentirait  à  so  présen- 
ter devant  le  khalife  que  dans  le  costume 
ordinaire  de  son  ordre.  Le  khalife ,  pensant 
que  le  moine  redoutait  la  dépense ,  lui  en- 
voya une  grosse  somme  d'argent  pour  ache- 
ter des  étoffes  précieuses  ;  mais  Jean  distri- 
bua l'argent  parmi  les  pauvres ,  et  informa  le 
khalife  du  vœu  qu'il  avait  fait  do  ne  jamais 
quitter  l'habit  de  son  ordre.  Enfin  il  obtint  la 
permission  de  se  présenter  dans  son  costume 
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ordinaire.  Le  jour  de  l'audience  différents 
corps  de  troupes  garnissaient  les  rues  depuis 
l'hôtel  de  Jean  jusqu'à  la  ville,  et  depuis  là 
jusqu'au  palais  du  khalife,  comme  si  l'on  était 
sur  le  point  de  livrer  une  bataille.  La  cavale- 
rîelégère  avait  des  mules, l'autre  des  chevaux. 
La  cour  de  l'Alcazar  et  le  vestibule  étaient 
couverts  de  tapis  précieux  et  tous  les  murs 
des  plus  belles  tentures;  mats  c'était  surtout 
l'intérieur ,  la  salle  d'audience  qui  offrait  un 
spectacle  éblouissant.  Il  y  avait  une  profusion 
d'étoffes  précieuses ,  de  diamants  et  de  ri- 
chesses de  tous  genres ,  qui  surpassait  toute 
croyance. Le  khalife,  suivant  la  coutume  géné- 
rale de  sa  nation ,  était  assis  sur  un  lit  de  re- 
posées jambes  croisées,  dans  une  pièce  sépa- 
rée, dont  l'envoyé  seul  pouvait  approcher  ;  il 
présenta  à  celui-ci  la  partie  intérieure  de  sa 
main  à  baiser,  faveur  qu'il  n'accordait  aux 
personnages  distingués  que  dans  les  grandes 
occasions  ;  puis  d'un  signe  de  main ,  il  invita 
l' ambassadeur  à  s'asseoir  sur  un  siège  préparé 
pour  lui;  engagea  avec  lui  un  entretien ,  dans 
lequel  il  fit  preuve  d'un  esprit  poli  et  cultivé , 
et  d'une  sagacité  remarquable.  Après  que 
Jean  eut  remis  les  présents  qu'il  avait  appor- 
tés et  demandé  une  permission  de  départ, 
permission  que  le  khalife  ne  promit  d'accor- 
der que  quand  ils  se  seraient  vus  plus  sou- 
vent, et  qu'ils  auraient  appris  à  se  mieux 
connaître ,  le  second  ambassadeur  d'Otto  ob- 
tint audience  à  son  tour.  Quelque  temps  après 
Jean  fut  de  nouveau  invité  à  se  rendre  près 
du  khalife ,  et  dans  un  entretien  presque  fa- 
milier celui-ci  s'informa  de  la  puissance ,  du 
genre  de  gouvernement  et  des  connaissances 
du  roi  d'Allemagne  (1) ,  de  la  force  et  du 
nombre  de  ses  troupes ,  des  richesses ,  de  la 
manière  de  faire  la  guerre,  de  la  civilisation, 
du  commerce  et  des  institutions  des  Alle- 
mands, et  quoique  Jean  déclarât  qu'il  ne 
connaissait  pas  de  roi  qui  égalât  son  maître 
en  richesse  et  en  puissance ,  Abderrahhman 
ne  s'en  offensa  point  ;  il  loua  au  contraire 
Jean  comme  un  homme  courageux ,  qui  éle- 


(1)  A  cette  époque,  Otto  n'était  pas  encore 
empereur  romain;  il  ne  le  fut  qu'en  962. 
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vait  son  maître  au-dessus  de  tous  les  autres  ; 
mais  il  ne  put  s'empêcher  de  faire  remarquer 
combien  son  peuple  était  plus  heureux  et  son 
gouvernement  mieux  ordonné.  Il  blâma  par- 
ticulièrement la  constitution  germanique, 
qui  accordait  trop  de  droits  et  de  pouvoir 
aux  grands  du  royaume,  et  en  laissait  trop 
peu  au  roi  lui-même ,  d'où  il  résultait  que 
celui-ci  avait  à  lutter  contre  des  révoltes  con- 
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tinuelles,  qui  introduisaient  ordinairement 
des  ennemis  extérieurs  dans  le  pays  (1). 


(1)  Le  récit  de  l'ambassade  de  Jean  de  Goerz 
se  trouve  dans  Labbc  (Nova  Bibliotheca,  nui 
libror. ,  p.  770—776  )  ;  mais  il  est  fort  confus  et 
incomplet.  On  le  trouve  aussi  dans  Aeiù  Sant- 
turum ,  ap.  Calmet  (  Histoire  de  Lorraine  ) ,  et 
dans  l'Histoire  de  Metz ,  t.  u. 
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CHAPITRE  VI. 


SITUATION  INTERIEURE  DE  L'EMPIRE  OMMAIMDE  SOUS 
ABDERRAHHMAN  III  (I). 


Ce  fut  encoro  moins  l'éclat  do  ses  guerres  et 
de  ses  victoires  qui  rendit  célèbre  le  règne 
d' Abdcrrahhman  ,  que  la  magnificence  de  sa 
cour,  la  prospérité  du  pays  et  l'étal  florissant 
de  l'industrie ,  du  commerce ,  des  arts  et  des 
sciences.  On  peut  soutenir  avec  raison,  qu'en 
réconciliant  les  différents  partis  qui  divi- 
saient les  musulmans  d'Espagne,  Abder- 
rahhman  Annasir  a  plus  fait  pour  relever 
l'empire  chancelant  des  Ommaijades,  que 
s'il  avait  remporté  de  nombreuses  victoires 
sur  les  chrétiens.  Depuis  que  la  domination 
iiidé[>endante  d'Hafsun  à  Saragosse  et  à  To- 
lède était  anéantie,  l'unité  était  revenue 
parmi  les  musulmans  et  leur  puissance  s'était 
élevée  à  proportion  que  celle  des  chrétiens 
baissait.  La  courte  rébellion  d'Aben  Ommai- 
jah  eut  peu  d'influence,  et  comme  il  fut 
prompteinent  ramené  à  l'obéissance,  et 
qu'il  fut  ensuite  fait  prisonnier  par  les  enne- 


(I)  Murphy.  p.  1G7  sq. ,  est  l'historien  qui 
donne  les  renseignements  les  plus  précis  sur 
létal  intérieur  de  l'empire  ommaijade  sous  Ab- 
dcrrahhman.  Conde.il,  c.  79,  est  moins  détaillé, 
et  ne  rapporte  que  quelques  faits  épars  dans  les 
autres  chapitres.  Cf.  Cardonne  ,  p.  217,  à  la  fin 
du  deuxième  livre;  Casiri,  vol.  il,  dans  plu- 
sieurs endroits,  donne  aussi  de  bonnes  indica- 
tion*. 


mis,  elle  laissa  à  peine  quelques  traces  dans 
le  pays. 

Après  de  nombreuses  guerres  civiles,  le 
pays ,  qui  ne  perdit  dans  les  sanglantes  ba- 
tailles contre  les  chrétiens  que  la  partie  tur- 
bulente et  superflue  de  sa  population ,  s'é- 
leva bientôt  à  un  état  florissant.  Abdcrrahh- 
man,  ami  du  grand  et  du  beau,  donna 
l'exemple  en  faisant  construire  de  superbes 
édifices,  pour  attester  aux  yeux  de  la  pos- 
térité de  quelle  prospérité  la  Péninsule  avait 
joui  sous  son  règne.  De  tous  ces  édifices  au- 
cun n'est  plus  célèbre  que  le  palais  qu'il 
éleva  dans  le  voisinage  de  Cordoue,  proba- 
blement pour  rivaliser  avec  les  Aglabites, 
qui  s'étaient  bâti  une  résidence  semblable 
dans  les  environs  de  Kairwan  (I).  De  celte 


(I)  Murphy,  p.  167,  lui  donne  pour  motif  un 
autre  fait  qui  a  bien  l'air  d'une  fable  :  a  One  of 
the  khalifs  concubines  happening  to  die,  pos- 
sesscd  of  considérable  properly ,  he  coinman- 
ded  that  it  should  bc  expended  in  the  rédemp- 
tion of  captives;  but ,  on  inquiry,  not  one  mos- 
Icm  captive  could  be  found  in  the  dominions  of 
the  Franks;  at  which  circumstance  Annasir 
rejoieed  and  rcturned  thanks  to  God.  lliss  mis- 
tress ,  Azzahra  ,  wliom  he  loved  excessivcly , 
then  said  to  him  :  «  Build  a  city  that  mar  takc 
my  namc  and  be  mine.  » 
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manière  le  khalife  avait  non-seulement  une 
retraite  plus  sûre  contre  la  révolte  qu'il  ne 
l'aurait  trouvée  dans  la  capitale»  mais  il 
pouvait  encore  se  livrer  avec  plus  de  liberté 
a  ses  goûts  et  a  ses  penchants ,  particulière- 
ment à  sa  manie  de  bâtir  (1). 

11  nomma  ce  palais  ou  cette  villo  entourée 
do  magnifiques  jardins,  qui  s'étendirent  jus- 
qu'aux faubourgs  de  Cordoue,  Azzahra  (c'est- 
à-dire  la  fleur  ou  la  beauté) ,  du  nom  de  son 
esclave  favorite.  On  employa  à  cette  cons- 
truction les  architectes  les  plus  célèbres  de 
Constantinoplc,  do  Bagdad,  de  Fosthat  et  do 
Kairwan ,  et  les  artistes  les  plus  habiles  de 
l'époque  furent  chargés  des  travaux  et  des 
ornements  de  détail. 

Si  un  historien  raconto ,  d'après  des  au  - 
teurs  arabes  non  suspects ,  les  détails  de  la 
construction  d' Azzahra  et  décrit  toutes  les 
magnificences  qu'il  renfermait,  il  court  risque 
de  passer  pour  un  esprit  léger,  et  de  faire 
soupçonner,  qu'il  tire  ses  matériaux  d'un 
livre  des  mille  et  une  nuits.  Au  milieu  des 
édifices  qui  formaient  la  résidence  d'Azzah- 
ra ,  s'élevait  le  principal  palais ,  habité  par 
le  khalife.  Les  auteurs  arabes  rapportent, 
que  chaque  jour  dix  mille  hommes  étaient 
employés  à  sa  construction ,  et  que  quinze 
cents  mulets  et  quatre  cents  chameaux 
étaient  constamment  occupés  à  charrier  les 
matériaux  (2).  On  plaçait  par  jour,  outre  une 
quantité  innombrable  de  pierres  brutes,  six 
mille  pierres  de  taille.  Le  plafond  était  sou- 
tenu par  quatre  mille  trois  cent  douze  colon- 
nes do  mai  bre  de  diverses  couleurs ,  qu'on 
avait  fait  venir  d'Afrique,  do  Grèce,  de 
France  et  d'Italie.  Non-seulement  l'intérieur 
brillait  par  tout  ce  que  la  richesse  et  l'art 
peuvent  produire  déplus  merveilleux,  maison 
avait  encore  embelli  l'extérieur  avec  le  même 


(1)  Murphy,  I.  c.  :  a  Such  was  Annasir's  pas- 
sion for  building,  that  lie  crcctcd  monuments 
of  bis  greatness  in  ail  parts  of  Spain  :  andthrough 
his  unremilted  attention  to  the  édifice  of  Az- 
zahra, he  absented  himself  threc  successive 
Frydays  from  the  service  of  the  great  mosque.  » 

(2)  Murphy,  p.  168. 
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soin  et  la  mémo  richesse.  Le  plafond  mémo 
était  fait  en  marqueterie  comme  le  parquet  ; 
il  était  peint  en  or  et  couleur  bleu  de  ciel  ;  les 
solives  et  les  grosses  poutres  étaient  de  bois 
de  cèdre ,  et  ornées  des  sculptures  les  plus 
délicates.  La  partie  la  plus  admirable  s'ap- 
pelait le  salon  du  khalife,  il  était  entièrement 
construit  en  marbre.  Le  plafond  et  les  murs 
étaient  richement  incrustés  d'or,  do  perles, 
de  bas-reliefs  et  d'arabesques.  Au  milieu 
jaillissait  une  fontaine  rafraîchissante  ,  dont 
le  bassin  était  de  jaspe.  Elle  était  entourée 
d'un  groupe  de  douze  animaux  d'or  massif, 
et  lo  fond  était  parsemé  de  pierres  précieu- 
ses ,  pour  imiter  le  fond  des  sources  naturel- 
les. Les  animaux  étaient  disposés  de  telle 
sorte ,  qu'un  lion  avait  un  antilope  d'un  côté 
et  un  crocodile  de  l'autre,  et  en  face  un  dra- 
gon et  un  aigle.  Ces  derniers  étaient  entou- 
rés d'un  pigeon ,  d'un  faucon ,  d'un  paon , 
d'un  coq,  d'une  poule,  d'un  milan  et  d'une 
oie.  L'eau  jaillissait  de  la  gueule  de  tous  ces 
animaux.  Au  centre  du  bassin  nageait  un 
cygne  d'or  d'un  travail  admirable,  chef- 
d'œuvre  des  artistes  les  plus  célèbres  de 
Constantinoplc.  Au  plafond  pendait  perpen- 
diculairement sur  la  fontaine  une  perle  du 
plus  grand  prix ,  présent  de  l'empereur  grec 
Léon.  Les  autres  salles  étaient  aussi  riche- 
ment ornées  de  tentures ,  de  tapis  et  de  ri- 
deaux do  soie  et  d'or.  Les  fleurs ,  les  paysa- 
ges, les  animaux  y  étaient  représentés  d'une 
manière  si  naturelle  et  si  parfaite,  qu'au  dire 
do  ceux  qui  les  avaient  vus ,  on  les  aurait 
crus  vivants  et  réels. 

Outre  l'Alcazar  ou  palais  principal ,  il  y 
avait  encoro  une  foule  d'autres  bâtiments , 
construits  dans  lo  même  goût  et  avec  la  même 
magnificence ,  et  l'on  pouvait  bien  donner  à 
leur  réunion  totale  lo  nom  de  ville.  On  y 
avait  également  élevé  une  mosquéo  ou  Alo- 
schama ,  qui  n'égalait  pas  en  étendue  la  célèbre 
mosquée  de  Cordoue ,  mais  qui  pouvait  ri- 
valiser avec  elle  de  richesse  et  de  beauté. 
Les  écrivains  arabes  assurent  qu'elle  fut 
complètement  achevée  en  quarante- huit 
jours  par  mille  travailleurs.  Parmi  les  autres 
édifices ,  on  distinguait  la  monnaie  { zeca) , 
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et  les  casernes  de  la  garde  h  pied  et  à  cheval. 

Les  jardins ,  qui  entouraient  la  résidence 
d'Azzahra,  n'étaient  ni  moins  grandioses, 
ni  moins  beaux.  Là  l'imagination  orientale 
s'était  déployée  dans  toute  sa  richesse ,  et 
avait  prodigué  tout  ce  qui  pouvait  flatter 
l'esprit  le  plus  capricieux.  On  aurait  dit 
que  la  nature  et  l'art  avaient  rivalisé  pour 
les  embellir  ;  des  bosquets  de  myrtes , 
de  lauriers  et  d'oliviers  se  succédaient  les 
uns  aux  autres ,  et  aboutissaient  à  des  lacs , 
qui  en  réfléchissaient  les  mille  beautés.  Des 
jardins  particuliers,  séparés  des  autres,  ren- 
fermaient des  animaux  des  espèces  les  plus 
rares.  Des  milliers  d'oiseaux  au  plumage  va- 
rié et  à  la  voix  mélodieuse ,  animaient  co 
charmant  séjour  ;  les  fleurs  les  plus  belles  et 
les  plus  odoriférantes  flattaient  agréable- 
ment la  vue  et  répandaient  dans  les  airs  les 
plus  doux  parfums.  On  trouvait  aussi  dans 
ce  merveilleux  jardin  une  foule  de  bains  de 
marbre  do  la  plus  grande  beauté. 

Au  centre,  sur  une  hauteur  d'où  l'œil 
jouissait  de  la  plus  ravissante  perspective , 
s'élevait  le  pavillon  du  khalife  ;  c'est  là 
qu'Abdcrrahhman  avait  coutume  d'aller  se 
reposer,  quand  il  revenait  de  la  chasse.  Cette 
gracieuse  construction,  qui  avait  quelque 
chose  de  fantastique ,  était  soutenue  par  des 
colonnes  de  marbre  blanc  à  chapiteaux  d'or. 
Le  plafond  et  les  murs  à  l'intérieur  étaient 
incrustés  d'or  et  d'innombrables  pierres 
précieuses.  Au  milieu  se  trouvait  une  gi- 
gantesque conque  de  porphyre,  qui  était 
remplie  de  vif-argent ,  et  disposée  de  telle 
manière  qu'il  coulait  toujours  (1).  De  tous 
cotés  s'ouvraient  des  portes  d'ébènc  et 
d'ivoire.  Quand  les  rayons  du  soleil  péné- 
traient dans  l'intérieur,  leur  éclat  réfléchi 
par  les  murs  était  si  vif,  qu'on  ne  pouvait  y 
arrêter  les  yeux.  Quand  Abdcrrahhman  vou- 
lait surprendre  ou  effrayer  un  hôte  qui  ne 
connaissait  pas  encore  les  merveilles  d'Az- 
zahra ,  il  n'avait  qu'à  foire  signe  à  un  de  ses 


(l)Cardonne,  p.  220.  la  représente  comme 
une  source  jaillissante. 
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serviteurs  de  mettre  en  mouvement  le  vif- 
argent  renfermé  dans  la  conque.  L'éclat  du 
soleil,  renvoyé  par  le  vif-argent,  frappait 
comme  la  lueur  de  l'éclair ,  et  tant  que  du- 
rait le  mouvement  du  vif-argent,  tout  le 
pavillon  semblait  osciller  comme  un  vais- 
seau battu  par  les  flots  d'une  mer  orageuse. 

On  dit  que  les  dépenses  annuelles  pour  la 
construction  d'Azzahra  so  montaient  à  trois 
cent  mille  dinares  ou  ducats ,  indépendam- 
ment de  la  grande  quantité  de  marbre  et 
d'autres  matériaux  précieux  que  les  souve- 
rains étrangers  envoyaient  comme  présents 
au  khalife.  On  employa  quarante  ans  (1)  à  le 
bâtir;  le  palais  principal  fut  achevé  en  936. 
On  le  regardait  à  juste  titre  comme  la  mer- 
veille de  l'époque. 

Sur  la  principale  porte,  qui  formait  l'en- 
trée du  palais  ,  était  placée  la  statue  d'Az- 
zahra ,  celte  favorite  du  khalife  qui  donna 
son  nom  à  toute  la  ville.  Quelque  admiration 
que  les  musulmans  éprouvassent  pour  la 
beauté  de  ses  formes,  ils  furent  révoltés  de 
l'impiété  du  khalife ,  qui  avait  l'audace  de 
faire  représenter  la  forme  humaine  contre  lo 
commandement  exprès  de  Mohammed  (2). 

Lorsqu'Azzahra  elle-même  vint  au  palais 
pour  l'habiter,  et  qu'elle  remarqua  le  con- 
traste que  formait  avec  le  brillant  aspect  de 
ce  séjour  la  sombre  couleur  de  la  montagne 
voisine ,  elle  dit  au  khalife  :  <r  Seigneur ,  ne 
vois-tu  pas  cette  beauté  dans  les  bras  de  ce 
nègre?  ©  Sur  cette  seule  observation ,  Ab- 
derrahhman  donna  à  l'instant  l'ordre  d'apla- 
nir la  montagne;  mais  ayant  reconnu  l'im- 
possibilité de  l'entreprise,  il  fit  abattre  la 
sombre  forêt  qui  la  couvrait ,  et  planter  à  la 


(t)Murphy,  p.  171,  dit  vingt-cinq  ans  seule- 
ment ;  mais  il  se  trompe  en  ne  commençant  è 
compter  quo  depuis  l'année  936. 

(2)  Les  khalifes  violaient  également  cette  dé- 
fense du  koran  en  faisant  graver  leur  effigie  sur 
les  monnaies.  On  trouve  des  monnaies  arabes, 
où  l'on  voit  d  un  côte  la  tôte  du  khalife  ,  et  de 
l'autre  son  nom  avec  quelques  versets  du  Ko- 
ran. Cardonne ,  p.  217 ,  et  les  notes  ajoutées  par 
Murr. 
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place  des  figuiers  et  des  amandiers,  de 
manière  que  du  palais  l'œil  pût  se  reposer 
agréablement  sur  un  charmant  tableau  de 
fleurs  et  de  verdure. 

Un  autre  ouvrage  non  moins  admirable 
était  un  grand  aquéduc  construit  sur  une 
longue  suite  d'arcades,  qui,  parlant  des 
montagnes ,  fournissait  d'eau  non-seulement 
Cordoue,  mais  edeorc  les  jardins  d'Azzahra. 
Cordouc  renfermait  encore  un  édifice  parti- 
culier, nommé  Ammaura  (réservoir).  C'é- 
tait un  immense  bassin  à  côté  duquel  était 
placé  un  lion  de  marbre  orné  d'or  et  d  uno 
grandeur  colossale ,  dont  les  yeux  brillaient 
du  feu  de  deux  cscarbouclcs  ;  derrière}  le 
lion  s'élevait  une  grosse  tour ,  qui  vomis- 
sait  l'eau  par-dessus  sa  tète  dans  le  ré- 
servoir [1  ). 

Pendant  les  tournées  qu'Abderrahliman 
faisait  dans  le  pays  au  printemps  et  en  au- 
tomne ,  il  était  toujours  accompagné  d'une 
partie  de  sa  garde.  A  sa  suite  marchait  éga- 
lement une  foule  d'esclaves ■>  de  serviteurs, 
ainsi  que  les  vizirs  et  les  alcatibes  (conseil- 
lers-d'état) :  il  voyait  encore  avec  plaisir 
autour  de  lui  les  savants  et  les  hommes  d'es- 
prit. Aimant  passionnément  la  chasse,  comme 
ses  prédécesseurs,  il  n'était  jamais  sans 
chiens  et  sans  faucons. 

La  garde  du  khalife  était  très- nombreuse  : 
elle  comptait  douze  raille  hommes;  il  y  avait 
quatre  a  six  mille  fantassins ,  d'origine  ser- 
vile,  la  plupart  Hongrois  (2)  ;  ils  faisaient  le 
service  dans  l'intérieur  du  palais.  Les  au- 
tres étaient  des  cavaliers ,  partie  andalous  , 
partie  africains  (de  la  tribu  des  Zénètes); 
les  chefs  étaient  ou  les  plus  proches  parents 
du  khalife,  ou  des  princes  zénètes  distingués. 
Ces  troupes  étaient  divisées  en  régiments , 
selon  la  tribu  a  laquelle  elles  appartenaient, 
et  chaque  régiment  montait  la  g  irdo  à  son 
tour.  Quand  le  khalife  se  mettait  en  campa- 
gne ,  toutes  devaient  prendre  les  armes. 

(1)  Murphy,  p.  175. 

(2)  Conde ,  I.  c.  ;  Murphy,  p.  173  :a  It  is  said 
that  the  Sclavonians  amounted  lo  six  thousand 
and  eigthy-sevcn.  » 
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La  solde  de  troupes  aussi  nombreuses, 
des  guerres  continuelles  en  Afrique  et  en 
Espagne ,  les  frais  d'une  cour  brillante  ,  les 
dépenses  d'un  harem  composé  de  six  mille 
personnes,  femmes,  concubines  et  eunu- 
ques (1),  la  construction  d'Azzahra  et  d'une 
foule  d'autres  édifices  non  moins  somptueux, 
la  création  de  plusieurs  aqueducs ,  l'entre- 
tien de  plusieurs  flotilles  dans  les  différents 
ports  d'Espagne,  exigeaient  des  revenus 
énormes,  qui ,  à  ce  qu'il  parait,  arrivaient 
au  khalife  sans  accabler  les  sujets.  Ils  mon- 
taient chaque  ànnée  à  la  somme  prodigieuse 
de  lâ,0'»5,000dinarcs  ou  ducats,  sans  comp- 
ter les  ressources  qui  provenaient  de  l'Az- 
zaque.  Les  impôts  fournissaient  5  millions 
et  demi,  les  douanes  765,000  dinarcs  (2), 
et  le  tribut  d'un  cinquième,  imposé  aux  chré- 
tiens muzarabes  et  aux  juifs ,  fournissait  le 
reste.  Un  tiers  de  ces  immenses  revenus 
était  consacré  aux  dépenses  de  l'armée ,  un 
autre  aux  constructions  (3),  et  la  partie 
restante  entrait  dans  le  trésor. 

Pour  comprendre  comment  il  était  possi- 
ble, que  le  pays  suffit  chaque  année  à  des 
charges  aussi  considérables ,  il  faut  d'abord 
savoir  dans  quel  état  de  prospérité  se  trou- 
vait alors  la  Péninsule  ;  on  concevra  alors 
que  ces  rapports  ne  sont  pas  exagérés. 

A  celte  époque  les  provinces  mahoméla- 
ncs  de  l'Espagne  étaient  les  plus  peuplées 
non-seulement  de  toute  l'Europe ,  mais  en- 
core peut-être  de  toute  la  terre.  Le  pays  an 
sud  du  Duéro,  qui  comprend  maintenant  une 
partie  du  Portugal ,  l'Estramadure ,  la  Nou- 
vclle-Castille ,  l' Aragon,  Valence,  Murcie, 

(1)  Murphy,  p.  172,  porte  encore,  outre 
cela ,  le  nombre  des  serviteurs  mâles  (  dans  les- 
quels la  garde  était  peut-être  comprise)  à 
13,7.50.  Luitprand,  L.  iv,  c.  3,  dit  à  propos  du 
commerce  des  eunuques:  «Casarmatium  Gra>ci 
vocaut  amputatis  virilibus  et  virga  pucrorum  , 
quos  Vcrduncnses  mercatores  ob  immensum  lu- 
crum  facere  soient  et  in  Hispaniam  ducerc.  » 

(2)  Murphy,  p.  101 ,  fait  par  erreur  provenir 
cette  somme  from  tpoi/s  in  tear,  des  dépouilles 
de  la  guerre. 

(3)  Murphy,  p.  168. 
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l'Andalousie  et  Grenade,  avec  une  popula- 
tion d'au  plus  neuf  millions  d'âmes ,  en 
comptait  alors  de  vingt-cinq  à  trente  mil- 
lions. D'après  les  écrivains  arabes ,  les  mu- 
sulmans possédaient  en  Espagne,  oulre  les 
six  capitales  Cordoue ,  Tolède ,  Saragosse , 
Valence ,  Murcie  et  Séville ,  quatre-vingts 
villes  du  premier  rang  et  trois  cents  du  se- 
cond et  du  troisième,  et  de  plus  une  multi- 
tude innombrable  de  villages  et  de  ha- 
meaux (1).  L'assertion,  que  le  district  seul 
du  Guadalquivir  en  renfermait  douze  mille, 
semble  une  exagération  ;  le  dixième  de  ce 
nombre  aurait  déjà  quelque  chose  d'éton- 
nant. La  ville  la  plus  peuplée  de  l'Europe 
était  alors  la  capitale  du  khalife  ommaijade , 
bâtie  sur  la  rive  droite  du  Guadalquivir, 
dans  une  plaine  fertile  que  la  Sierra-Morena 
protège  contre  les  vents  du  nord  (2).  Elle 
avait  une  population  et  une  étendue  égales 
à  celles  des  plus  grandes  villes  d'aujour- 
d'hui. L'Arabe  Abul  Walid  Ismaïl  Ascha- 
kandi  rapporte ,  que  la  ville  avec  les  fau- 
bourgs s'étendait  dans  un  espace  de  cinq 
lieues  le  long  du  Guadalquivir.  Selon  d'au- 
tres documents,  son  étendue  en  longueur 
était  de  cinq  milles  allemands ,  et  sa  largeur 
d'un  mille  et  demi,  estimation  qu'on  devra 
admettre,  s'il  est  vrai,  qu'outre  quatre 

(1)  Condc  ,  il ,  c.  9*.  —  Cardonnc ,  l.  I.  Mur- 
phy,p.  101,  dit,  d'après  d'autres  documents: 
«  Without  Cordova  therc  vrcre  three  thousand 
towns  and  villages  appertaining  to  it.  »  Il  im- 
porte peu  que  les  auteurs  diffèrent  sur  le  nom- 
bre précis  ;  ce  qu'il  y  a  de  certain ,  c'est  que 
l'Espagne  était  alors  beaucoup  plus  peuplée 
qu'aujourd'hui. 

(2)  L'ouvrage  le  plus  important  sur  la  géo- 
graphie d'Espagne  à  l'époque  de  la  domination 
des  Arabes,  est  celui  de  scherif  Idris,  plus 
connu  sous  le  nom  de  Geographus  Nubienâs, 
que  Conde  a  publié  avec  des  notes  et  une  tra- 
duction en  regard  (Madrid,  1799).  ITartmann 
a  publié  sur  ce  sujet  quelques  dissertations  en 
180iet  1805.  Murphy,  qui  ne  put  obtenir  le 
travail  de  Conde ,  tombe  dans  une  grande  er- 
reur, quand  il  croit  que  ce  n'était  qu'une  tra- 
duction latine.  Cf.  p.  161. 


grandes  places  et  jardins,  elle  renfermait  deux 
cent  mille  douze  maisons  (parmi  lesquelles  on 
comptait  soixante  mille  grands  édifices ,  six 
cents  mosquées,  cinquante  hospices,  qua- 
tre-vingts écoles  publiques  et  neuf  cents  mai- 
sons de  bains),  et  quatre-vingt-cinq  mille 
boutiques  et  caravanserais.  La  ville  même 
avait  une  ceinture  de  remparts  épais,  qui 
comprenait  une  circonférence  de  six  lieues  : 
en  dehors  étaient  vingt-un  faubourgs ,  qui 
étaient  pavés  comme  la  ville ,  et  éclairés  la 
nuit  par  des  réverbères.  On  portait  la  po- 
pulation entière  de  la  capitale  de  l'empire 
ommaijade  à  plus  d'un  million  d'habitants; 
aujourd'hui  Cordoue  compte  environ  vingt- 
six  mille  âmes. 

La  prospérité  des  musulmans  espagnols 
découlait  de  sources  nombreuses  et  diver- 
ses :  l'agriculture  était  alors  portée  en  Espa- 
gne à  un  point  de  perfection  qu'elle  n'avait 
atteint  dans  aucun  autre  état  de  l'Europe, 
malgré  l'espèce  de  dime  qui  pesait  sur  le  pro- 
duit de  toutes  les  terres,  et  qui  était  parti- 
culièrement accablante  pour  les  muzarabcs , 
puisqu'on  vertu  des  traités,  ils  étaient  en 
oulre  obligés  de  payer  un  cinquième  des 
fruits  de  leurs  propriétés.  De  riches  mines 
d'or  et  d'argent ,  surtout  celles  de  Jaen ,  do 
Bulche,  d'Aroche,  dans  les  montagnes  du 
Tagc  et  les  Algarves ,  étaient  activement  ex- 
ploitées, et  l'on  y  employait  les  nombreux 
prisonniers  de  guerre.  Le  produit  de  ces 
mines  devait  être  considérable,  puisqu'on 
sait,  que  de  toutes  les  contrées  de  l'Europe 
l'Espagne  est  la  plus  riche  en  métaux  pré- 
cieux. 

Une  autre  source  de  richesses  était  le  corn  • 
merce  actif  que  les  musulmans  espagnols 
faisaient  alors  avec  presque  toutes  les  par- 
ties du  monde.  D'après  les  écrivains  arabes , 
l'Espagne  exportait  principalement  alors  de 
la  soie  brute  et  des  étoffes  de  soie  et  de 
laine,  de  l'huile,  du  sucre,  du  fer,  outre 
beaucoup  de  minéraux  et  d'épiecs.  On  pé- 
chait du  corail  sur  les  cotes  d'Andalousie  et 
des  perles  dans  la  contrée  de  Tortose.  Il  y 
avait  plusieurs  mines  de  rubis,  dont  les  plus 
célèbres  étaient  relies  de  Malaga  et  de  Bcja. 


Digitized  by  Google 


462  HISTOIRE 

On  trouvait  des  améthystes  près  de  Carlha- 
gène.  Les  armes  espagnoles  étaient  aussi  un 
excellent  article  d'exportation  ,  parce  qu'el- 
les étaient  en  grande  renommée ,  particu- 
lièrement celles  qui  sortaient  des  ateliers 
d'Andalousie  (1). 
On  expédiait  principalement  ces  articles 
»  pour  le  nord  de  l'Afrique ,  pour  l'Egypte ,  la 
Syrie  et  la  Grèce;  et  l'on  rapportait  en 
échange  les  productions  de  ces  pays ,  ou , 
ce  qui  arrivait  souvent,  on  en  achetait  des 
articles  de  luxe,  principalement  à  Alexandrie, 
où  se  trouvait  un  dépôt  des  marchandises  des 
Indes ,  et  dans  les  ports  de  la  Grèce.  C'était 
là  qu'étaient  aussi  les  marchés  d'esclaves  :  les 
cantatrices  et  les  danseuses  grecques,  les 
eunuques  slaves,  qui  remplissaient  cons- 
tamment le  palais  du  khalife ,  formaient  le 
principal  article  d'achat  des  marchands  espa- 
gnols. Le  commerce  en  tous  genres  entre 
l'Espagne  et  la  Grèce  parait  avoir  été  consi- 
dérable, puisque  non-seulcmcn»  les  ports 
des  deux  pays  étaient  toujours  ouverts  aux 
vaisseaux  des  deux  nations ,  mais  qu'on  fai- 
sait encore  venir  en  Andalousie  une  foule 
d'architectes  et  d'artistes  grecs,  pour  mettre 
à  exécution  les  plans  de  construction  d'Ab- 
derrahhman. 

Quant  aux  droits  d'importation  et  d'ex- 
portation ,  il  fallait  payer  une  accise ,  cha- 
rago,  ou  almorarifazzo,  qui  était  de  12  et  1/2 
pour  100,  c'est-à-dire  un  huitième  de  la 
valeur  des  objets  :  les  employés  de  la  douane 
s'appelaient  almorarirazka.  L'alcavala  (2) 
était  un  droit  de  10  pour  100  sur  la  vente 
des  biens.  Les  produits  de  l'azzaque  étaient 
destinés  aux  frais  de  la  guerre ,  à  l'érec- 
tion des  grands  édifices ,  des  aquéducs  et 
des  ponts ,  à  des  secours  pour  les  pauvres , 
à  la  solde  des  savants  et  des  ministres ,  et  à 
l'entretien  de  la  cour  du  khalife.  Elle  con- 
sistait dans  le  dixième  de  tous  les  fruits  de  la 
terre,  des  troupeaux  et  des  profits  du  com- 


(1)  Conde ,  h  ,  c.  94  ;  Cardonne ,  p.  224  ;  Mur- 
phy,  p.  271. 

(2)  Un  impôt  ou  une  dtmc  s'appelle  encore 
aujourd'hui  en  Espagne  at car  al  os. 
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merce,  de  l'industrie  et  des  mines.  On  était 
tenu  de  donner  le  cinquième  des  trésors  que 
l'on  trouvait.  On  ne  payait  cependant  point 
d'azzaque  pour  l'or ,  l'argent  et  les  pierres 
précieuses  ,  employés  dans  les  meubles ,  les 
habits,  etc.  (1).  Le  taadil  (prix  courant  du 
marché  )  était  une  taxe  que  l'on  imposait  aux 
boutiques.  Comment,  malgré  ces  charges 
inouïes ,  le  commerce  florissait-il  et  la  pros- 
périté du  pays  allait-elle  toujours  croissant  ? 
C'csl-là  un  grand  problème ,  dont  la  solu- 
tion ne  serait  pas  indigne  d'occuper  les 
veilles  d'un  homme  d'état. 

Quant  aux  institutions,  la  place  du  hhad- 
jeb*,  ou  premier  ministre,  était  la  plus  haute 
charge  de  l'état.  Sous  Abderrahhman  III , 
elle  fut  d'abord  occupée  par  Ismael  ben 
Bedr,  qui  est  aussi  connu  comme  écrivain , 
par  sa  vie  des  hommes  célèbres.  A  sa  mort , 
qui  arriva  en  922 ,  le  khalife  appela  à  ce 
poste  important  le  cadi  Muhammed  ben  Said 
ben  Muza,  homme  très-savant,  qui ,  malgré 
son  caractère  sérieux  et  inflexible ,  posséda 
toujours  la  confiance  de  son  maître  (2).  S'il 
ne  conduisait  pas  l'armée  à  la  guerre,  comme 
jadis  les  hhadjeb  avaient  coutume  de  le 
faire ,  c'était  lui  qui  dirigeait  presque  toutes 
les  affaires  d'état.  Après  avoir  rempli  cette 
charge  pendant  dix  ans,  il  mourut  au  grand 
chagrin  du  khalife ,  qui  n'accorda  jamais  la 
même  confiance  à  aucun  autre  hhadjeb  (31. 
Le  wali  Ahmed  ben  Said  Abu  Amer,  qui 
avait  été  d'abord  envoyé  comme  ambassa- 
deur à  Léon  près  du  roi  Ramiro ,  et  y  avait 
conclu  la  paix  en  945 ,  et  qui  plus  tard  avait 
comme  général  conduit  les  troupes  musul- 
manes contre  le  royaume  de  Léon  (950) ,  fut 
alors  élevé  à  cette  dignité  en  récompense  de 
ses  services  distingués ,  et  son  frère  Abdel- 


(1)  Conde ,  il ,  c.  41.  Note  d'après  Mohiasar 
Azunna.  Murphy,  p.  304;  Cardonne,  p.  223; 
Casiri ,  t.  il ,  p.  39.  D'après  Ebn  Alaltar. 

(*)Ce  mot,  dans  son  sens  propre,  signifie 
gardien  de  la  porte  ,  et  vizir ,  porte-fardtav  , 
parle  faix. 

(2)  Conde, H,  c.72. 

(3)  Conde,  11,77. 
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mclek,  nommé  vizir  du  conseil  d'état  (1). 

Les  présents,  que  tous  deux  firent  au  kha- 
life à  l'occasion  de  leur  promotion ,  suivant 
lu  coutume ,  méritent  d'être  cités.  Outre  la 
cinquième  partie  du  butin,  qu'ils  avaient  fait 
à  la  guerre  contre  les  chrélions ,  et  qu'ils 
déposèrent  au  trésor  de  leur  maître,  ils 
firent  un  présent  qui  peut  donner  une  idée 
de  leur  immense  fortune.  Selon  les  écrivains 
arabes,  il  se  composait  de  400,000  dinares 
d'or  monnayé ,  de  quatre  cents  livres  d'or 
pur  (de  la  valeur  de  45,000  dinares),  de 
plusieurs  lingots  d'argent  (de  la  valeur  de 
420,000  dirheins,  ou  sequins  d'argent  )  (2) , 
de  quatre  cents  livres  d'aloës,  entre  autres 
d'un  morceau  de  cent  quatre-vingts  livres  (3) , 
de  cinq  cents  onces  d'ambre,  de  trois  cents 
onces  de  camphre ,  de  trois  cents  pièces 
d'étoffes  tissues  d'or  et  d'argent,  de  cent 
dix  fourrures  de  martre  fine,  de  quatre-vingt- 
huit  belles  housses  de  cheval  tissues  d'or  et 
de  soie  dans  les  manufactures  de  Bagdad , 
de  quatre  cents  livres  de  soie  en  corde ,  et 
de  mille  livres  filées,  de  trente  lapis  de 
Perse  de  la  plus  grande  richesse,  de  huit 
cents  harnais  de  chevaux  de  bataille,  de 
mille  boucliers,  de  cent  mille  flèches,  de 
quinze  étalons  arabes ,  avec  de  riches  har- 
nais d'or,  cent  chevaux  andalous  et  africains 
sellés  et  harnachés,  quarante  mules  avec  des 
selles  de  femme ,  quarante  jeunes  esclaves , 
et  vingt  jeunes  filles  d'une  rare  beauté  ,  tou- 
tes richement  habillées;  à  tout  cela  était 
jointe  une  pièce  de  vers  de  la  composition 
d'Amed  benSaid  en  l'honneur  du  khalife  (4). 


(1)  Conde,  il ,  c.  Si.  Cardonne ,  p.  209,  se 
trompe  et  sur  le  fait  et  sur  l'époque. 

(2)  200,000  thalcrs  selon  Murr. 

(3)  D'après  Ebn  Farazy. 

(4)  Condc,  h  ,  c  Si.  D'après  Abu  Chalîcan  ; 
Cardonne ,  p.  210 ,  d'après  Ebn  Khaldun  ;  Mur- 
phy,  p.  202  et  203 ,  d'après  Ebn  Khaldun  et  Fa- 
razi ,  donnent  les  détails  les  plus  précis.  Ce  der- 
nier ajoute  encore  des  choses  dont  les  autres 
écrivains  ne  font  point  mention  :  a  Ten  hundred 
weight  of  fine  lump  sugar  :  a  villa,  with  its  do- 
main ,  in  ihc  sowing  of  which  sonic  thousands 
of  mcasurcs  of  grain  bad  beeu  expeuded  by  tho 
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Abderrahhman  fut  si  enchanté  de  ces  pré- 
sents, qu'il  doubla  pour  le  wali  les  appointe- 
ments de  vizir,  qui  se  composaient  de  quatre- 
vingt  mille  dinares  (1)  ;  il  l'éleva  au-dessus  de 
tous  les  autres  vizirs  et  lui  donna  le  titre  de 
seigneur  du  double  vizirat  (  dulvizahratain), 
lui  assigna  la  première  place  dans  le  conseil 
d'état ,  et  mit  son  nom  à  la  tête  de  la  liste 
des  principaux  fonctionnaires.  Depuis  ce 
temps  on  le  voit  aussi  paraître  sous  le  nom 
de  hhadjeb ,  dignité  qui  ne  fut  possédée  que 
par  intermittence,  depuis  la  mort  de  Mu- 
hammed  ben  Muza  (*). 

Abderrahhman  semble  avoir  reconnu  la 
trop  grande  puissance  du  hhadjeb,  et  avoir 
prévu  qu'il  finirait  par  s'élever  au-dessus  du 
khalife  (2).  En  conséquence,  il  laissa  la  place 
inoccupée  après  la  mort  de  Said ,  et  laissa  le 
soin  de  diriger  le  gouvernement  à  son  fils 
aîné ,  El  Hhakem ,  qui  était  déjà  déclaré  hé- 
ritier du  trône  (3). 

El  Hhakem  fut  reconnu  comme  successeur 


giver  ;  and  the  stones  for  the  buildings  erected 
on  it ,  had  cost  in  onc  year  cighty  thousand  di- 
nars ;  with  twenty  thousand  trees  of  the  finest 
and  most  durable  wood  and  very  straight ,  the 
worth  of  which  was  50,000  dinars.  Besides 
thèse  articles  Ebn  Scbahib  presented  Annasir 
with  a  Christian  boy  so  bandsome  ,  tbat  eyc  had 
not  beheld  his  like  beforc  ,  and  afler  tbat ,  hc 
sent  him  a  maid,  the  most  bcautiful  of  women.» 

(1)  Selon  Cardonne ,  100,000  dinares. 
(•)  Murphy,  p.  102. 

(2)  Condc  ,  il ,  c.  87 ,  p.  454  :  «  (  Abderrahh- 
man )  ya  descuidaba  los  negocios  del  gobierno 
en  su  hijo  Alhakcm,  ya  jurado  sucesor  del 
trono  ,  que  despucs  de  la  muerte  de  Sehid  (c.-à- 
d.  Saïd  )  no  quiso  tener  otro  Hagib.  » 

(3)  Un  autre  passage  de  Condc,  c.  85 ,  p. 4*6, 
est  en  contradiction  avec  celui  que  nous  sui- 
vons. Il  rapporte  une  inscription  placée  sur  une 
belle  fontaine  qui  se  trouvait  dans  la  grande 
mosquée  de  Cordoue  ;  il  dit  à  la  fin  :  «  Y  se 
acabô  esto  con  ayudo  de  dios  en  ia  luna  Dylba- 
gia  ano  346  (959  )  por  manos  de  su  siervo  wa- 
zir  y  Hagib  de  sa  palacio  Abdala  ben  Batti  y 
del  arquitecto  Said  ben  Ayub.  »  Il  est  probable 
que  cet  Abdallah  ben  Batu  avait  été  le  prédé- 
cesseur d'Ahmed  ben  Said. 
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de  son  père  vers  l'an  949,  el  selon  la  cou- 
tume les  walis ,  les  vizirs  et  les  conseillers 
d'état  (il  ne  parait  pas  qu'il  y  eût  alors  de 
hhadjeb),  lui  prêtèrent  serment  de  fidélité 
comme  au  wali  Alahdi  (  héritier  de  la  cou- 
ronne). Son  frère  cadet  rivalisait  avec  lui  de 
zèle  pour  les  sciences,  les  beaux-arts  et  tous 
les  exercices  de  l'écuyer.  Malgré  la  douceur 
et  la  libéralité  d'El  Hhakem ,  Abdallah  sut 
gagner  l'affection  du  peuple  par  la  supério- 
rité de  son  esprit  et  de  son  affabilité.  Il  était 
en  outre  poète ,  jurisconsulte ,  philosophe  et 
astronome  et  il  composa  une  histoire  des 
Abbassides,  qu'il  conduisit  jusqu'à  son  épo- 
que (1). 

D'après  Aben  Ilayan  (2),  Ahmed  ben 
Mohammed,  surnommé  Aben  Abdilbar,  ami 
et  favori  du  prince  Abdallah,  l'excita  contre 
EIIIakem,cn  lui  représentant  qu'Abder- 
rahhman  avait  commis  une  injustice  en 
préférant  son  fils  aîné ,  Hakem ,  qui  était 
bien  moins  aimé  du  peuple  et  lui  était  bien 
inférieur  en  talents  ;  qu'Abdcrrahhman  I«r , 
fondateur  de  l'empire  Ommaijade  en  Espa- 
gne ,  avait  agi  tout  autrement ,  et  qu'à  ses 
deux  fils  aînés,  il  avait  préféré  Hescham  , 
parce  qu'il  était  plus  capable  ;  que  si  Abdal- 
lah voulait  se  confier  à  l'amour  et  à  l'appui 
du  peuple ,  et  entrer  dans  une  conspiration 
contre  Hakem ,  il  pouvait  se  promettre  une 
heureuse  issue  ;  que  le  khalife  serait  alors 
forcé  de  lui  accorder  la  couronne ,  sinon , 
qu'on  pourrait  prendre  des  mesures  plus  dé- 
cisives. 

Le  prince  entra  dans  les  projets  d'Aben 
Abdilbar ,  et  si  auparavant  il  s'était  déjà  ac- 
quis la  faveur  du  peuple,  il  redoubla  dès  - 
lors  de  soins  pour  se  l'attirer  encore  davan- 
tage :  quelques-uns  des  chefs  de  la  garde 
furent  gagnés  ;  les  personnages  les  plus  dis- 
tingués et  les  plus  savants  se  rassemblaient 
près  du  prince  Abdallah,  dans  son  palais  de 
Merwan,  et  le  considéraient  comme  le  centre 
des  sciences  et  de  la  civilisation  de  l'Espa- 
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gne.  Aben  Abdilbar  eut  l'imprévoyance  de 
confier  le  secret  de  la  conspiration  à  un 
homme  peu  sûr ,  qui  se  hâta  de  le  révéler  ao 
khalife.  Abdcrrahhman  apprenant  qu'on  avait 
déjà  fixé  le  jour  qui  devait  opérer  une  révo- 
lution complète  dans  l'état,  tint  à  la  hâte  un 
conseil  à  Azzahra  avec  son  onclo ,  Alniudaf- 
far,  et  il  fut  décidé,  qu'on  s'assurerait  sur-le- 
champ  de  la  personne  d'Abdallah.  Un  vizir 
de  la  garde  à  cheval  fut  envoyé  à  Cordouc 
pendant  la  nuit  avec  un  détachement  :  celui- 
ci  ,  conformément  à  l'ordre  du  khalife ,  se 
rendit  dans  le  palais  Merwan ,  où  il  trouva 
encore  près  du  prince ,  Aben  Abdilbar  el 
un  certain  chevalier,  Ahmed  ben  Abdallah 
ben  Alatar ,  qu'on  surnommait  le  seigneur  de 
Rose ,  probablement  un  renégat  ;  ils  furent 
arrêtés  et  envoyés  à  Cordoue  ,  où  ils  furent 
renfermés  chacun  dans  un  cachot  parti- 
culier. 

Dans  son  interrogatoire ,  Abdallah  avoua 
ses  projets  de  révolte ,  et  bien  qu'il  assurât 
que  tous  ses  amis  étaient  exempts  de  touie 
complicité ,  il  désigna  néanmoins  Aben  Ab- 
dilbar, comme  étant  l'instigateur  et  le  chef 
de  la  conjuration.  Malgré  les  prières  d'El 
Hhakem  ,  qui  demandait  grâce  pour  son 
frère,  Abdcrrahhman  fit  taire  ses  sentiments 
paternels  pour  ne  songer  qu'au  repos  de  sou 
empire;  convaincu,  que  tant  qu'Abdallah 
vivrait ,  son  parti  ne  serait  point  soumis,  el 
qu'El  Hhakem  ne  serait  pas  sûr  de  lui  suc- 
céder ,  il  donna  l'ordre  d'exécuter  Abdallah , 
comme  conspirateur ,  le  10  de  dulhadsche, 
an  338  de  l'hégire  (1)  (A.  D.  930) ,  jour  où 
la  conspiration  devait  éclater;  l'exécution 
eut  lieu  pendant  la  nuit  et  dans  la  prison  ;  le 
lendemain  le  corps  fut  enterré  dans  la  Ru- 
safa  ;  ses  frères ,  Hakem  ,  Abdelaziz-Abul- 
asbag,  Abilelmelek  Abu  Muhammed,  el 
Mondhir  et  d'autres  Ommai jades ,  accompa- 
gnèrent le  convoi  hors  de  la  ville  avec  un 
nombreux  détachement  de  cavalerie  (2). 


(1)  Casiri,il,p.  38. 

(2)  Ou  mieux  d'après  Abu  Omar  ben  Asif, 
dans  Condc,  ii,c.83. 


(1)  Aben  Hayon  et  Eddobi  :  aAlcodai  ben 
Alabar  place  la  mort  d'Abdallah  en  l'an  339. 

(2)  Eddobi ,  dans  Conde  .  il ,  p.  435 ,  ne  sem- 
ble pas  regarder  Abdallah  comme  un  rebelle, 
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Abcn  Abdilbar  s'était  donné  la  mort  lui- 
même  la  veille  de  l'exécution  d'Abdallah  : 
quant  au  seigneur  de  Rose ,  Abdallah ,  quel- 
ques instants  avant  sa  mort ,  avait  prié  son 
père  de  lui  faire  grâce  :  «  Prince ,  lui  avait-il 
dit ,  ne  punissez  pas  un  innocent  pour  les 
fautes  que  j'ai  commises.  » 

Peu  de  temps  après ,  mourut  le  vieil  oncle 
du  khalife,  Almudaffar ,  qui  était  sorti  vain- 
queur de  tant  de  batailles.  Abderrahhman  , 
qui  le  considérait  comme  un  père ,  fut  pro- 
fondément affligé  de  cette  perte  (1). 

Quoique  en  général  Abderrahhman  ait  mon- 
tré un  caractère  plein  de  douceur  et  d'huma- 
nité, il  n'en  est  pas  moins  vrai  que  quelquefois 
et  notamment  dans  l'exécution  d'AbdJlah  , 
il  a  fait  preuve  d'une  cruauté  égale  à  celle  de 
ses  prédécesseurs  ;  on  ne  dit  point ,  à  la  vé- 
rité ,  qu'il  ait  persécuté  ses  sujets  chrétiens , 
les  muzarabes ,  comme  l'avaient  fait  Abder- 
rahhman II  et  Muhammed  ;  mais  une  foule 
de  prisonniers  de  guerre  chrétiens ,  surtout 
les  ecclésiastiques ,  furent  chargés  de  chaînes 
et  jetés  dans  desombres  cachots,  et  la  barbare 
exécution  d'un  enfant  de  treize  ans ,  nommé 
Pélage ,  qui ,  pour  délivrer  son  oncle ,  Iler- 
mogius,  évêque  de  Tuy,  s'était  rendu  en 
prison  à  sa  place,  porta  une  rude  atteinte  à 
sa  réputation  d'humanité.  La  beauté  de  l'en- 
fant avait  excité  l'attention  du  khalife ,  qui 
voulut  lui  persuader  de  renier  le  Christ  et 
d'entrer  à  son  service  ;  le  refus  net  et  décidé 
du  pauvre  enfant  lui  valut  la  couronne  du 
martyre;  il  fut  saisi  et  serré  d'une  manière 
atroce  avec  des  tenailles  brûlantes ,  coupé  en 
morceaux  avec  un  glaive  et  ses  membres 
jetés  dans  le  Guadalquivir  ;  mais  de  pieux 
chrétiens  les  rassemblèrent  et  les  honorèrent 
comme  des  reliques  sacrées  ;  on  fête  le  26 
juin  (  926  )  comme  le  jour  de  sa  mort  (2). 

mais  croire  qu'il  tomba  victime  d'une  cruelle 
calomnie ,  à  laquelle  on  soupçonne  qu'Abder- 
rahhman  ne  Tut  pas  étranger.  El  Razi ,  ap.  Ca- 
siri ,  ii  ,  p.  38,  s'exprime  autrement  :  «  Illum 
(  Abdallah)  a  patre ,  ut  pote  cujusdam  scilitio- 
nis  auetorem  .  interfretum  esse  tradit.  » 

(1)  Condc.  il .  c.83. 

(2)  Outre  la  chronique  citée  plus  haut  à  pro- 

msT.  i»  Ksr.  r.  i. 
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Sous  le  rapport  de  la  religion ,  Abder- 
rahhman III,  se  montra  sévère  observateur 
des  lois  de  l'Islam  ;  c'est  pour  cela  qu'il  re- 
çut le  surnom  d'Annasir  Ledinillah  (défen- 
seur de  la  foi  divine].  Quoiqu'il  traitât  avec 
indulgence  les  fautes  légères  contre  les  pré- 
ceptes dukoran.ou  les  opinions  des  savants 
quis  écartaient  de  sa  véritable  interprétation . 
comme  le  prouve  sa  conduite  envers  le  minis- 
tre de  la  justice  (le  cadi  des  cadis)  Sohaib, 
qui  était  connu  pour  un  Iracanien  et  un  bu- 
veur de  vin  (1) ,  il  était  d'une  sévérité  inexo- 
rable envers  ceux  qui  occasionaienl  des 
schismes  dans  la  religion  et  pouvaient  ainsi 
troubler  le  repos  de  l'empire.  En  936 ,  un 
certain  Hamin  fonda  dans  les  montagnes  do 
la  Mauritanie,  qui  était  alors  soumise  au 
khalife  de  Cordoue,  une  nouvelle  secte  mu- 
sulmane ;  au  lieu  des  cinq  prières  qu'on  de- 
vait réciter  chaque  jour ,  il  prescrivit  d'en  ré- 
citer deux  seulement  en  se  prosternant  trois 
fois  et  introduisit  de  nouvelles  formules  , 
fit  prier  pour  lui  et  une  certaine  femme 
nommée  Télial ,  établit  encore  d'autres 
usages  et  d'autres  cérémonies,  et  exigea 


pos  de  la  bataille  de  Junquera,  on  trouve  les 
détails  les  plus  précis  sur  le  martyre  de  saint 
Pélage  dans  la  légende  du  prêtre  contemporain 
Raguel  (ap.  Flore/. ,  Esp.  sagr.,  t.  xxiii  ). 

(1)  t'n  auteur  arabe  (ap.  Condc,  u  ,  c.  70) 
raconte  comment  un  jour  ce  ministre  de  la  jus- 
tice (son  nom  était  Sohaib  ben  Munia  )  s'enivra 
tellement  dans  un  festin  donne  par  le  hhadjeb 
Muza  ben  flodcira ,  qu'on  put  lui  enlever  son 
sceau  sans  qu'il  s'en  aperçût.  Au  moyen  d'un 
léger  changement  à  l'inscription  :  «  Ye  Afimé 
cul  gaib  .  cun  trnifé  bi  Sohaib  .  ô  toi  qui  connais 
tout  ce  qui  est  caché ,  sois  propice  à  Sohaib ,  » 
on  substitua  celle-ci:  «  Ye  Alimé  cul  abib ,  cun 
teufè  bi  Sohaib ,  c.-à-dirc  :  Toi  qui  connais  ceux 
qui  sont  adonnés  au  vin ,  sois  indulgent  pour 
Sohaib.  »  Le  cadi ,  sans  rien  soupçonner  de  ce 
changement ,  se  servit  de  son  sceau  comme  au- 
paravant ,  et  le  khalife  apprit  bientôt  à  quel 
point  son  ministre  de  la  justice  négligeait  l'ob- 
servation du  Koran.  II  lui  fit  de  sévères  repré- 
sentations, toutefois  il  ne  le  punit  pas,parcequc 
l'amateur  de  vin  sut  l'amuser  par  d'excellentes 
plaisanteries. 

3» 
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la  dimc  du  peuple.  Abderrahhman  donna 
Tordre  d'arrêter  et  de  juger  ce  faux  prophète 
et  ce  rebelle.  Après  l'interrogatoire  prescrit, 
il  fut  décapité  sur  l'ordre  du  khalife  et  sa  téle 
suspendue  à  Cordoue  pour  servir  d'exem- 
pie  (I). 

Laissant  à  l'héritier  de  la  couronne ,  Hha- 
kcm ,  le  soin  de  diriger  les  affaires  de  l'état , 
Abderrahhman  passa  les  derniers  temps  de 
sa  vie,  dans  la  société  des  savants,  des  ar- 
tistes, des  poètes,  dont  les  plus  célèbres 
étaient  constamment  appelés  dans  son  palais; 
il  fit  venir  a  Cordoue  ,  pour  l'éducation  d'EI 
llhakem ,  le  célèbre  savant  et  conseiller  des 
khalifes  de  Bagdad ,  Ismaïl  ben  Cascm  Abu 
Aly  el  Cali  et  le  combla  d'honneurs  (2). 
Parmi  les  poètes  de  la  cour ,  le  plus  distin- 
gué élait  Ahmed  ben  Muhammed  ben  Ab- 
drabihi  ;  il  avait  chanté  Annasir  et  ses  pré- 
décesseurs :  El  Hhakem ,  prince  royal ,  fil  un 
extrait  en  vingt  parties  de  ses  nombreux  ou- 
vrages poétiques,  et  lorsque  le  poète  mou- 
rut, une  multitude  innombrable  accompagna 
ses  restes  jusqu'à  sa  tombe  (3).  Quand  on 
voit  ainsi  les  chefs  de  l'état  honorer  les  talents, 
il  ne  faut  pas  s'étonner  si  les  sciences  et  la 
poésie  florissaient  avec  tant  d'éclat  en  Anda- 
lousie. Dans  les  palais  du  hhadjcb  Ahmed  ben 
Said,  du  prince  royal  El  llhakem,  du  Cadi 
Aben  Zarb ,  et  d'autres  personnages  distin- 
gués ,  on  tenait  des  réunions  assez  sembla- 
bles à  nos  académies ,  où  l'on  admettait  tous 
les  savants  et  les  amateurs  de  sciences,  et  où 
les  érudits  et  les  poètes  voyaient  leurs  talents 
appréciés,  (les  académies  n'avaient  pas  seu- 
lement pour  but  de  cultiver  les  beaux  arts; 
main  elles  avaient  aussi  des  sections ,  qui  se 
proposaient  spécialement  l'élude  des  mathé- 
matiques, de  l'astronomie  et  de  l'histoire 
naturelle.  A  la  tète  de  ces  sociétés  savantes 
étaient  le  vizir  1/a  ben  Iscliak  et  Khalaf  ben 
Abcs  el  Zahrawi ,  qui  étaient  en  même  temps 
médecins  du  khalife.  Ils  étaient  si  désintéres- 

(t)  Giwie,  n,  c.  79;  Ooinb.iv,  part.  i. 

p.  m. 

Coaile  ,  il ,  c.  8-2. 
(T  11.1,1..  r.SI. 
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sés  et  si  bienfaisants,  que  leur  demeure  était 
ouverte  à  tout  le  monde  jour  et  nuit ,  et  leur 
cour  continuellement  remplie  de  pauvres  et 
de  malades  ,  qui  venaient  chercher  prés 
d'eux  secours  et  conseil  (1). 

Dans  les  dernières  années  du  règne  d' Ab- 
derrahhman ,  le  palais  Meruan ,  qu'El  Hha- 
kem habitait  depuis  l'exécution  d'Abdallah , 
et  la  maison  du  vizir  Obeidallah  ben  Vahbia 
ben  Edris ,  étaient  les  lieux  de  réunion  de 
tous  les  savants  et  de  tous  les  beaux  esprits 
d'Andalousie;  les  poètes  y  lisaient  leurs  pro- 
ductions, et  les  savants  communiquaient  le 
résultat  de  leurs  recherches,  de  sorte  que 
ces  réunions  étaient  aussi  instructives  qu'a- 
gréables. Le  khalife  lui-même  y  assistait 
quelquefois ,  écoutait  les  lectures  de  poésies 
composées  à  sa  louange  ou  pour  son  amuse- 
ment, et  y  répondait  assez  souvent,  lin  jour 
que  le  célèbre  poète  et  conseiller  du  khalife. 
Abu  Becri  Ismaïl  ben  Bcdr,  qui  avait  remar- 
qué la  tristesse  de  son  maître  ,  lui  envoya 
une  pièce  de  vers  badins ,  pour  essayer  de  la 
dissiper  ,  Abderrahhman  lui  répondit  par 
une  pièce  de  sa  composition,  en  conservant  la 
même  mesure  et  les  mêmes  rimes  finales  (2). 

Abderrahhman  était  en  proie  à  une  mélan- 
colie profonde;  on  ne  le  reconnaît  pas  seule- 
ment a  ce  beau  morceau  de  poésie,  mais  en- 
core au  gont  qu'il  éprouvait  pour  la  société 
d'un  homme  triste  comme  lui.  Suleiman  ben 
AbdelgafirclFireschi,  d'une  naissance  illustre 
et  jadis  capitaine  renommé ,  s'était  retiré  du 
monde  dans  sa  vieillesse  et  menait  une  vie  as 
eétique,  ne  se  couvrant  qne  de  peaux  de  mou- 
ton, marchant  les  pieds  nus,  se  refusant 
tout ,  même  les  choses  les  plus  simples ,  ton- 
jours  occupé  de  la  mort,  et  s'affligeant  sur  la 
faiblesse  de  l'humanité  ;  il  prenait  le  nom  de 
Abu  Ayub  père  Job\  soulageait  les  malheu- 
reux ,  consolait  les  incrédules  ,  et  Abder- 
rahhman faisait  porter  par  ses  mains  de  nom- 
breux secours  aux  pauvres.  C'était  dans  la 
compagnie  de  cet  homme  repentant,  que  le 


(I)  Conde,  I.  c. 

(•21  Cniulc  ,  n,  r.  87.  p.  i*>3. 
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khalife  se  plaisait  le  plus,  et  l'on  dit  que  dans 
leurs  entretiens  sur  le  bonheur  d'ici-bas, 
il  lui  avoua,  que,  malgré  la  longueur  et  l'é- 
clat de  son  règne ,  il  n'avait  connu  que  qua- 
torze jours  de  véritable  bonheur. 

Il  passa  les  derniers  mois  de  sa  vie  dans 
sa  retraite  chérie  d'Azzahra ,  où  il  trouvait 
beaucoup  de  jouissance  dans  les  entretiens 
de  ses  amis  ;  il  aimait  surtout  à  entendre  les 
chants  de  ses  esclaves  et  de  sa  secrétaire 
Mozna ,  d'Aischa ,  noble  dame  de  Cordouc , 
la  plus  belle,  la  plus  aimable  et  la  plus  savante 
femme  de  son  temps ,  et  de  la  jolie  Safia  , 
poète  non  moins  distingué  que  femme  char- 
mante ;  les  grâces  et  l'enjouement  de  son  es- 
clave Noiratedia  la  rendaient  seule  digne 
d'être  mise  sur  le  même  rang  que  ces  trois 
femmes ,  qui  jouissaient  de  la  plus  haute  fa- 
veur du  khalife. 

Retiré  dans  les  délicieux  jardins  d'Azza- 
hra et  consumant  ses  derniers  jours  au  mi- 
lieu de  tous  les  plaisirs  qui  peuvent  rendre 
la  vie  agréable,  il  sentit  péniblement  ap- 
procher l'heure  de  sa  mort.  Saisi  d'une 
indisposition  peu  grave  en  apparence,  il 
passa  le  deuxième  jour  du  Ramadhan  de  l'an 
im  (A.  D.aOoctob.  961)  (1)  de  la  magnifi- 

(1)  Conde ,  il ,  c.  87.  Murphy,  p.  10*,  indi- 
que le  27  octobre  !H>1  d'après  uu  faux  calcul. 
Tous  les  documents  s'accordent  à  indiquer 
l'an  de  l'hégire  350,  au  mois  de  Ramadhan; 
mais  ils  diffèrent  quant  au  commencement  et 
à  la  durée  de  son  règne.  Abulfcda  (h,  p.  451) 
lui  donne  soixante-dix-huit  ans ,  et  le  fait  régner 
cinquante  ans  et  demi.  Cardonnc  et  Roderigue 
«le  Tolède  lui  donnent  soixante-douze  ans ,  Her- 
belot  soixante-quatorze  ;  ils  comptent  évidem- 
ment d'après  les  années  lunaires  des  Arabes, 
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cence  de  son  Alcazar  dans  l'éternité ,  à  l'âge 
de  soixante-douze  ans.  Il  avait  commencé 
de  régner  à  l'âge  de  quinze  ans  six  mois  ei 
trois  jours. 

Abderrahhman  Annasir  avait  reconnu  que 
le  trône ,  comme  tous  les  biens  terrestres , 
n'offre  pas  de  bonheur  durable.  Dans  sou 
journal  qu'il  écrivit  de  sa  propre  main  ,  et 
où  il  rend  soigneusement  compte  de  sa  vie  , 
il  a  tracé  peu  de  temps  avant  sa  fin  les  lignes 
suivantes  :  «J'ai  régné  cinquante  ans  dans  la 
paix  et  la  gloire ,  aimé  de  mes  sujets ,  redouté 
de  mes  ennemis,  estimé  de  mes  alliés  et  de; 
plus  grands  princes  de  la  terre ,  qui  ambi- 
tionnaient mon  amitié.  Trône,  puissance, 
honneurs ,  plaisirs ,  j'avais  tout  à  souhait: 
aucun  bien  terrestre  ne  me  manquait.  J'ai 
compté  avec  soin  les  jours  où  j'ai  goûté  un 
bonheur  sans  mélange; je  n'en  ai  trouvé 
que  quatorze.  »  Un  écrivain  arabe  (1)  ajoute 
à  cela  :  «  Homme  de  sens ,  réfléchis  combien 
peu  de  vrai  bonheur  le  monde  peut  offrir , 
même  dans  les  circonstances  les  plus  favora- 
bles !  Le  khalife  Abderrahhman  Annasir,  dont 
la  grandeur  et  la  puissance  ont  passé  en 
proverbe,  n'a  trouvé  dans  un  règne  de  cin- 
quante ans  sept  mois  et  trois  jours,  que 
quatorze  jours  de  bonheur  sans  mélange.— 
Loué  soit  celui  qui  possède  la  gloire  étemelle 
et  la  félicité  durable  !  Il  n'y  a  de  Dieu  que 
lui  !  » 


dont  trente-trois  font  ordinairement  trente-deux 
années  solaires. 

(1)  Murphy,  p.  105.  Cardonnc,  p.  216,  sem- 
ble croire  que  c'est  Abderrahhman  qui  a  lui- 
môme  ajouté  ces  mots.  Conde ,  u ,  c.  87,  est  ici 
beaucoup  trop  bref. 
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CHAPITRE  VII. 


GUERRES  ET  TRAITÉS  DEL  HAREM  AVEC  LES  CHRÉTIENS  D'ESPAGNE. 

SES  CONQUÊTES  EN  AFRIQUE  (1). 


Abderrahhmau  III  avait  donné  à  la  puis- 
sance des  Ommaijades  en  Espagne  une  telle 
extension ,  que  ses  successeurs  n'avaient 
besoin  que  de  médiocres  talents  pour  con- 
server et  même  pour  agrandir  ce  pouvoir. 
Mais  l'élude  des  sciences ,  dont  le  khalife 
voulut  faire  sa  principale  occupation ,  dut 
rendre  extrêmement  importante  la  dignité 
du  premier  ministre  ou  hhadjeb ,  à  qui  fut 
confiée  la  direction  de  toutes  les  affaires 
d  état ,  et  l'on  pouvait  facilement  prévoir  à 
quelle  grandeur  il  arriverait  sous  un  khalife 
faible  ou  mineur. 

Le  lendemain  de  la  mort  d'Abdcrrahh- 
man ,  son  fils,  El  Hakem,  fut  proclamé  kha- 
life. Il  avait  déjà  atteint  l'âge  de  quarante- 
huit  ans  ;  il  était  de  taille  moyenne  et  bien 
proportionnée ,  avait  de  beaux  yeux  et  un 
extérieur  sérieux ,  mais  agréable.  La  céré- 
monie de  son  couronnement  fut  plus  solen- 
nelle que  toutes  celles  qui  avaient  précédé  ; 
prés  du  trône  étaient  placés  ses  frères  et 
parents  (  les  Meruans  ou  Ommaijades,  prin- 
ces du  sang  royal);  venaient  ensuite  les 


(1)  Sources  arabes  dans  Coodc,  n,  c.  88 — 95. 
Murphy,  p.  105—110.  Casiri ,  il,  p.  37,  201 , 
202.  Dombay,  1 ,  97—101.  Hcrbelot ,  Marmol , 
Rode  rie.  Toletan.,  Cardonne ,  «Hanl  trop  laco- 
niques ,  ne  sont  d'aucune  utilité. 


chefs  des  gardes  slaves ,  andalouses  et  afri- 
caines ;  en  face  du  trône  se  trouvaient  les  hauts 
dignitaires  de  l'empire,  le  hhadjeb  et  les 
vizirs.  Les  Slaves,  rangés  sur  deux  colonnes, 
l'épée  nue  à  la  main  et  couverts  de  boucliers, 
formaient  un  cordon  autour  de  la  salle  ;  les 
esclaves  noirs,  habillés  de  blanc,  et  munb 
de  haches  d'armes,  formaient  une  double 
ligne  à  l'entrée;  le  reste  des  gardes  anda- 
louses ,  slaves  et  africaines ,  magnifiquement 
habillées  et  armées  comme  pour  le  combat , 
occupait  la  cour  extérieure. 

Tous  les  assistants  portaient  des  rubans 
blancs  sur  leurs  habits ,  en  signe  de  deuil 
pour  la  mort  d'Abderrahhman  (1).  Après 
que  l'on  eut  prêté  le  serment  de  foi  et 
d'obéissance,  sans  réserve  ni  condition,  à 
El  Hakem ,  proclamé  souverain  par  le  peu- 
ple, ce  prince  fit  déposer,  avec  une  grande 
pompe ,  le  corps  de  son  père  dans  la  tombe , 
au  jardin  Rusafa.  Une  grande  partie  de  la 
population  de  Cordoue  suivit  le  convoi  funè- 
bre ,  et  beaucoup  de  larmes  coulèrent  à  la 
mémoire  de  ce  roi  bien-aimé.  Ainsi  qu'Ab- 
derrahhman  III ,  El  Hakem  fit  graver  sur 
les  monnaies  d'or  et  d'argent  :  El  Hakem 
Commandeur  des  Croyants  Emir-al  Mume- 

(1)  Chez  les  Abbassides,  la  couleur  du  deuil 
était  noire. 
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tiin  ,  cl  eu  bas  le  nom  du  hhadjeb,  qui  était 
en  même  temps  inspecteur  de  la  monnaie  (1). 

Dès  qu'EI  Hakem  fut  monté  sur  le  tronc, 
il  n'eut  plus  que  les  heures  consacrées  au 
repos ,  pour  se  livrer  à  l'élude  des  sciences 
et  des  arts ,  qui  jusqu'alors  avaient  absorbé 
tout  son  temps.  Quoiqu'il  fût  d'un  caractère 
pacifique,  et  qu'il  mil  son  ambition  plutôt  à 
répandre  la  civilisation  parmi  ses  sujets,  qu'à 
acquérir  de  la  gloire  militaire ,  la  tournure 
que  les  affaires  politiques  avaient  prise  en 
Espagne  ainsi  qu'en  Afrique  ,  le  forcèrent , 
pour  ainsi  dire ,  à  recourir  aux  armes. 

Les  relations  amicales  ne  furent  jamais  in- 
terrompues avec  le  roi  Sancho ,  qui  devait 
au  père  d'EI  Hakem  son  trône  et  le  rétablis- 
sement de  sa  santé.  Mais  il  n'en  fut  pas  de 
même  entre  le  khalife  ommaijade  et  le  comte 
de  Castille ,  Fernando  Gonzalès.  Ce  vassal 
puissant  du  royaume  de  Léon  s'était  entiè- 
rement affranchi  du  pouvoir  de  Sancho,  el 
avait  fondé  l'indépendance  du  comté  de  Cas- 
tille; l'amitié  étroite,  qui  unissait  les  rois  de 
Léon  et  les  khalifes  de  Cordoue,  aurait  déjà 
fait  de  Fernando  l'ennemi  de  ces  derniers , 
quand  même  son  idée  favorite  n'eût  pas  été 
de  faire  la  guerre  aux  Sarrasins.  Aussi  tous 
les  chrétiens  d'Espagne,  animés  du  même 
désir  de  combattre  les  ennemis  de  leur 
croyance,  accoururent  sous  les  drapeaux  du 
brave  Fernando ,  el  grossirent  chaque  jour 
les  rangs  de  son  armée.  Plein  de  confiance 
dans  ses  places  fortes  et  ses  châteaux ,  il  ne 
craignait  pas  d'invasions  ennemies  dans  son 
comté ,  et  cherchait  d'autant  plus  à  en  éten- 
dre les  limites.  Il  faisait  donc  des  incursions 
continuelles  dans  les  pays  soumis  aux  Sarra- 
sins. La  témérité  el  les  succès  de  ce  chef 
dans  ses  entreprises  inspirèrent  des  crain- 
tes à  El  Hakem ,  et  il  résolut  d'écraser,  pen- 
dant qu'il  en  était  encore  temps,  la  puissance 
d'un  prince  aussi  ambitieux.  Le  khalife  fit 
donc ,  dans  la  seconde  année  de  son  règue  , 
d'immenses  préparatifs  de  guerre  contre  le 
comte  de  Castille;  pour  les  activer  et  pour 
être  plus  près  du  théâtre  de  la  guerre ,  il  se 

(!)  Condc,  il,  c.  88. 
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rendit  lui-même  à  Tolède,  où  les  habitants 
le  reçurent  avec  de  grandes  démonstrations 
de  joie. 

A  l'ouverture  de  la  [campagne ,  El  Ha- 
kem publia  un  ordre  du  jour,  pour  in- 
diquer aux  musulmans  la  conduite  qu'ils 
devaient  tenir  dans  la  guerre  sacrée,  ou 
dans  la  garde  des  frontières.  Tout  bon  mu- 
sulman ,  disait-il ,  est  obligé  de  marcher  à  la 
guerre  conlrc  les  infidèles  ;  on  propose  aux 
ennemis  le  bienfait  de  l'islamisme ,  à  moins 
que ,  comme  cette  fois ,  ils  n'aient  déjà  com- 
mencé la  guerre  ;  autrement  on  leur  laisse  le 
choix  ou  de  se  faire  musulman ,  ou  de  payer 
le  tribut  que  paient  les  chrétiens  dans  les 
pays ,  qui  reconnaissent  la  loi  de  Mahomet. 
Si  dans  les  combats ,  les  infidèles  ne  sont 
pas  deux  fois  plus  forts  que  les  musulmans , 
celui  d'entre  ceux-ci  qui  prend  la  fuite ,  est 
un  misérable ,  cl  pèche  contre  la  loi  et  l'hon- 
neur des  mahométans.  Dans  les  invasions  des 
pays  ennemis,  il  faut  épargner  les  fem- 
mes, les  enfants,  les  vieillards  débiles, 
ainsi  que  les  moines  et  ermites,  à  moins 
qu'ils  n'aient  causé  quelque  dommage.  Ce- 
lui à  qui  l'on  a  promis  sûreté ,  ne  doit  être 
lésé,  ni  dans  sa  vie,  ni  dans  sa  liberté,  cl 
aucun  pacte  ni  aucune  promesse  ne  doivent 
être  rompus.  La  sûrelé ,  accordée  par  un 
chef  à  quelqu'un,  sera  observée  par  tous. 
Tout  butin ,  à  part  le  cinquième,  qui  revient 
de  droit  au  khalife,  sera  partagé  sur  le 
champ  de  bataille  ;  le  cavalier  aura  deux 
parts ,  le  fantassin  ,  une  ;  quant  aux  vivres, 
chacun  prendra  ce  qu'il  lui  faut.  Le  musul- 
man ,  qui  reconnaît ,  dans  le  butin ,  un  objel 
comme  lut  ayant  appartenu,  jure  devant  le 
cadi  de  l'armée  que  c'est  le  sien ,  et  on  le 
lui  rend ,  si  sa  déclaration  a  eu  lieu  avant  le 
partage  ;  mais  si  le  partage  est  terminé ,  il 
reçoit,  d'après  l'estimation,  la  valeur  de 
l'objet.  Ceux  qui  servent  dans  l'armée,  sans 
être  guerriers,  ou  ceux  qui  sont  d'une  autre 
croyance  sont  récompensés  de  leurs  servi- 
ces ,  comme  les  chefs  le  jugent  à  propos ,  de 
même  que  ceux  qui  font  quelque  action  d'é- 
clat ou  rendent  quelque  service  ,  soit  dans  le 
combat,  soit  hors  du  combat.  Que  personne, 
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quelque  apte  qu'il  soit  au  service ,  ne  serve 
dans  la  guerre  sainte ,  ni  ne  garde  les  fron- 
tières ,  s'il  n'en  a  obtenu  la  permission  de 
ses  père  et  mère  ;  toutefois  il  n'a  pas  besoin 
de  ce  consentement,  lorsque  la  défense  du 
pays  réclame  son  bras ,  et  en  ce  cas ,  il  est 
tenu  de  répondre  à  l'appel  des  walis  (1). 

Après  avoir  rassemblé  toutes  ses  troupes, 
El  Hakem  se  mit  en  marche  contre  le  comte 
de  Castille.  H  passa  le  Duéro  et  fit  assiéger 
la  forteresse  d'Estcvan.  Les  Castillans  ac- 
coururent en  troupes  nombreuses  au  secours 
de  cette  ville.  Si  l'on  peut  ajouter  foi  aux 
relations  des  Arabes,  les  chrétiens  essuyè- 
rent une  défaite  sanglante  ;  cette  victoire  fut 
suivie  de  la  prise  d'Estcvan ,  de  Simancas , 
de  Cauca ,  d'Osma  et  de  Clunia,  ainsi  que  de 
Zamora ,  la  principale  forteresse  des  chré- 
tiens sur  le  Duéro  ;  la  garnison  de  cette  der- 
nière place  fut  massacrée,  et  ses  murs  rasés 
comme  ceux  des  autres  villes.  Le  khalife 
retourna  à  Cordouc  avec  un  riche  butin  et 
un  grand  nombre  de  prisonniers ,  et  prit, 
après  celte  glorieuse  campagne ,  le  surnom 
d'Almostansir  Billah  (2)  (le  fort  par  la  con- 
fiance en  Dicui  (3). 

Au  milieu  de  l'état  de  trouble  et  d'agita- 
tion où  se  trouvaient  alors  les  chrétiens 
d'Espagne ,  il  n'était  pas  difficile  au  khalife 


ê 

(1)  Condc,  il,  c.89. 

(2)  Rodcric.  Tolet. ,  IL  A. ,  c.  31 ,  le  nomme 
Almuztacar  Bille  (defendenssecum  Dco).  Her- 
bclot ,  p.  382 ,  dit  :  «  On  lui  donna  le  surnom  de 
Mostakcr  Billah,  qui  signifie  bien  établi  de 
Dieu.  » 

(3)  Condc,  I.  c.  Lucas  Tudensis,  p.  85:  «  Cirai 
non  posset  dictus  cornes  resistere,  ceperunt  Sa- 
raceni  Gormaz  et  Scptimancas ,  et  septem  Pul- 
vienca  (Sepulvcda)  et  mukas  strages  et  hor- 
rendas  perpetraverunt  in  terra  chrislianorum. 
Krat  cum  Saracenis — Vela,  nobilis  Castellanus, 
qui  propter  vindictam  cxpulsiouis  sua?  a  Cas- 
Iclla  humanitatis  immemor ,  trucidahat  crude- 
lissime  christianos.  Eo  tempore  ceperunt  Sara- 
ceni  Zcmoram  et  subverterunt  cam.  a  Rodcrie. 
Tolet. ,  de  Reh.  llisp.  ,lib.  v,  c.  12,  s'accorde 
avec  Lucas  Tudensis;  mais  il  a  évidemment 
puisé  à  une  autre  source. 
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de  tenter  de  telles  expéditions  et  d'en  reve- 
nir victorieux.  Les  Normands,  qui  avaient 
débarqué  en  Galice,  et  commettaient  les 
plus  horribles  ravages ,  ainsi  que  les  préten- 
tions de  l'évéque  Sisenand  de  S.-Yago,  qui 
avait  entouré  la  ville  de  murs  et  suscité  une 
révolte  contre  le  roi  Sancho  de  Léon ,  occu- 
paient tellement  ce  prince ,  qu'il  était  dis- 
posé à  tous  les  sacrifices ,  pour  garantir  son 
pays  des  invasions  des  Sarrasins.  Dans  ce 
traité ,  conclu  avec  El  Hakem ,  Sancho  dut 
s'engager  expressément  à  n'accorder  aucun 
secours  aux  Castillans,  qui  étaient  d'ailleurs 
considérés  comme  des  sujets  rebelles.  Il  y 
avait  dans  les  rangs  des  Sarrasins  un  certain 
comte  Véla,  qui  chassé  d'Alava,  se  portait 
aux  plus  grandes  cruautés  contre  ses  coreli- 
gionnaires, pour  assouvir  sa  vengeance.  Mais 
si  la  Castille  elle-même  offrit  si  peu  de  résis- 
tance, on  en  trouve  encore  une  cause ,  qui  jus- 
qu'ici n'avait  point  été  signalée  (1).  Des  avant 
la  campagned'EI  Hakem,  le  comte  de  Castille 
soutenait  une  guerre  acharnée  contre  la  Na- 
varre ;  le  roi  Gardas  fut  assez  heureux  pour 

'  faire  prisonnier  son  redoutable  adversaire , 
à  la  bataille  d'Aconia.  Il  est  très-probablo 
que  Ferdinand  Gonçalcz  languissait  encore 
dans  la  captivité ,  quand  les  Sarrasins  obte- 
naient tant  de  succès.  A  cette  époque,  où 
comme  du  temps  du  Cid,  tout  dépendait  en- 
core de  l'héroïsme  et  de  l'esprit  chevaleres- 
que du  chef,  qui  à  lui  seul  valait  une  armée, 
la  faible  main  de  l'épouse  de  Ferdinand , 
Urraca ,  chargée  alors  des  rênes  de  l'état , 
n'était  pas  capable  de  résister  aux  forces  des 
Sarrasins.  Les  places  fortes  tombèrent  les 
unes  après  les  autres  ;  la  Castille  parut  pér- 
il) Ferreras ,  contre  tous  les  témoignages  des 
sources  (  el  contre  son  habitude  il  n'en  indique 
aucune) ,  fait  remporter  à  Ferdinand  (965)  une 
grande  victoire  près  de  Scpulveda,  dans  la- 
quelle 15,000  Sarrasins  auraient  succombé. 
Hermilly  ,  qui  n'avait  presque  aucune  connais- 
sance des  sources,  mais  qui  regarde  Ferreras 
comme  une  autorité  incontestable  ,  oc  fait  au- 
cune observation  à  ce  sujet ,  mais  il  en  fait  sur 
la  bataille  de  Pièdra  Ilita ,  où  Mariana  attribue 
aussi  à  tort  la  victoire  à  Ferdinand. 
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due ,  les  ennemis  de  la  foi  chrétienne  triom- 
phaient et  songeaient  déjà  à  préparer  le 
même  sort  aux  autres  états  chrétiens.  Cette 
perspective  effraya  le  comte  de  Barcelone, 
ainsi  que  le  roi  de  Navarre.  Ferdinand 
Gonzalez  recouvra  sa  liberté  0  et  reparut 
à  la  tête  de  son  armée.  Sa  présence  remplit 
tous  les  chrétiens  de  joie  et  d'espoir  ;  car 
c'était  un  capitaine  aussi  habile  que  supé- 
rieur à  tous  les  autres  chevaliers  de  son 
temps,  par  sa  bravoure  et  sa  force  person- 
nelle. Les  deux  années  suivantes  (%3-005), 
£1  Hakem  déclara  la  guerre  aux  chrétiens, 
sur  différents  points.  Sancho,  roi  de  Léon, 
rut  probablement  le  seul  avec  lequel  on 
maintint  encore  la  paix.  Cependant ,  si  cer- 
taines relations  arabes  méritent  créance,  la 
guerre  contre  ce  roi  aurait  commencé  pres- 
que en  même  temps  qu'une  nouvelle  armée 
marchait  contre  la  Castille,  et  que  le  gou- 
verneur de  Saragossc  attaquait  le  roi  Gar- 
cias  de  Navarre,  qui  avait  rompu  la  paix 
conclue  avec  les  Sarrasins,  pour  s'allier  avec 
Ferdinand  IL  On  dit  de  plus  ,  que  dans  la 
campagne  suivante,  les  terres  des  comtés  de 
Castille  et  de  Barcelone  furent  ravagées.  Ce- 
pendant on  ne  donne  comme  résultats  de 
ces  diverses  campagnes  que  la  prise  des  for- 
teresses de  Calahorra  en  Navarre ,  de  Catu- 
bia  dans  le  voisinage  de  Huesca  ,  et  d'une 
forteresse  en  Castille ,  Gormaz  ou  Osma  (1). 

Un  autre  ennemi ,  qui  depuis  long-temps 
ne  s'était  pas  montré  dans  les  états  des  Sar- 
rasins, les  Normands,  reparurent  alors  sur 
les  cAtes  d'Espagne.  Ils  débarquèrent  près 
de  Lisbonne ,  ravagèrent  et  pillèrent  le  plat 
pays  ;  mais  ils  furent  forcés ,  par  les  habi- 
tants qui  coururent  aux  armes,  de  regagner 
leurs  bâtiments,  et  remirent  aussitôt  à  la 


(*)  La  délivrance  tic  Ferdinand  Gonçalrz  de  «a 
prison  par  sa  femme  Sancba  ,  est  uni'  fiction  des 
temps  postérieurs  rapportée  par  Alonso  el  Sa- 
liiodnns  la  Cronica  gênerai ,  parle  tu  ,  c.  18, 
fol.  50.  Voy.  Sandoval,  Histoiias  de  Idacio,  etc., 
p.  281.  Yepcs  C  h  rouie  a  de  S.  Bcnilo,  t.  I, 
p.  37(î.  Mariana,  lib.  vin ,  c.  8. 

(I)  Murphy,  p.  108. 
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voile ,  de  sorte  que  les  vaisseaux  des  musul  • 
mans ,  qui  faisaient  force  de  voiles  pour  les 
atteindre ,  ne  trouvèrent  plus  rien  en  arri- 
vant (1). 

Il  est  certain ,  que  malgré  les  succès  écla- 
tants qui  avaient  accompagné  ses  premières 
campagnes,  El  Hakem  ne  fit  plus  de  con- 
quêtes importantes,  après  que  Ferdinand 
eut  reparu  à  la  téte  de  ses  troupes ,  et  que 
persuadé  de  la  difficulté  de  mener  celte 
guerre  à  une  heureuse  issue,  il  fit  la  paix 
avec  les  chrétiens.  Les  écrivains  arabes,  il 
est  vrai ,  voudraient  faire  croire  que  le  kha- 
life ne  leur  avait  accordé  un  armistice ,  que 
par  amour  de  la  paix  et  pour  accéder  aux 
prières  des  chrétiens.  Le  traité  qui  n'avait 
pas  été  rompu  par  la  guerre  de  Castille ,  fut 
renouvelé  avec  Sancho ,  roi  de  Léon ,  et  les 
ambassadeurs  de  ce  prince  furent  reçus  à 
Cordouc  de  la  manière  la  plus  honorable. 
Les  envoyés  du  comte  de  Castille  trouvèrent 
un  accueil  presque  aussi  amical  et  aussi  gra- 
cieux. Le  khalife  donna  des  fêtes  splendides 
en  l'honneur  des  ambassadeurs  d'Espagne, 
à  Azzahra ,  et  ne  les  surprit  pas  moins  par 
les  richesses  et  la  somptuosité  de  l'AIcazar 
et  des  jardins,  que  par  le  ton  d'urbanité 
et  de  politesse  avec  lequel  il  les  traita. 
Lorsqu'ils  partirent,  il  les  fit  accompagner 
par  un  vizir  du  conseil  d'état ,  qu'il  envoya 
avec  des  lettres  au  roi  Sancho,  et  qu'il  char- 
gea eu  même  temps  de  lui  remettre  un  pré- 
sent de  deux  chevaux  richement  harnachés , 
de  deux  lames  de  Cordouc  et  de  Tolède  et 
de  deux  faucons  de  la  meilleure  race.  Peu  de 
temps  après ,  la  paix  fut  conclue  et  signée 
(963)  (2). 

Pendant  le  reste  de  son  règne ,  El  Hakem 
vécut  en  paix  avec  les  chrétiens,  malgré  tous 
les  avantages  que  semblaient  lui  présenter 
les  circonstances.  Beaucoup  de  comtes  et  de 
chevaliers  du  royaume  de  Léon,  ainsi  que  de 
la  Castille  et  du  nord-est  de  l'Espagne ,  se 
révoltèrent  contre  leurs  suzerains.  Ils  vin- 
rent à  Cordoue ,  et  ne  cherchèrent  pas  scu~ 


(1)  Murphy  ,  p.  107. 

(2)  Condc ,  il ,  c.  89  ;  Sompir.  ,  Chr.  .  p.  ♦')(). 
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lemcnt  protection  près  d'EI  Hakcm ,  qui  les 
accueillit  avec  bonté  et  générosité ,  mais  ils 
s'efforcèrent  encore  de  l'exciter  h  la  guerre 
contre  leurs  ennemis.  Les  walis  des  fron- 
tières, remarquant  les  dissensions  des  chré- 
tiens, poussaient  vivement  à  la  guerre  ;  mais 
Kl  Hakcm  résista  avec  fermeté ,  et  il  répon- 
dit à  ces  belliqueux  conseillers  par  ce  pas- 
sage du  Koran  :  «  Soyez  fidèles  a  vos  enga- 
gements; car  Dieu  vous  en  demandera 
compte  (1).  » 

Dans  l'intervalle,  le  roi  Sancho  avait  péri 
d'une  manière  violente;  depuis  que  le  comte 
de  Castille  avait  su  conquérir  son  indépen- 
dance ,  plusieurs  grands ,  qui ,  comme  chefs 
d'armée,  gardaient  les  frontières  ou  gou- 
vernaient les  provinces ,  essayaient  de  sui- 
vre son  exemple.  C'est  ainsi  que  Gundisal- 
vus ,  gouverneur  de  la  Galice ,  à  qui  Ton 
donne  le  titre  de  duc  (dux  ) ,  s'était  soulevé 
contre  son  roi  ;  les  villes  de  Lamégo,  de  Vi- 
seu  et  de  Coïrobre  se  déclarèrent  pour  lui. 
Apprenant  que  Sancho  avait  déjà  sou- 
mis la  Galice  au  nord  du  Duéro ,  il  se  mit  en 
marche,  et  alla  à  sa  rencontre  jusqu'au  bord 
de  ce  fleuve.  Quoiqu'il  eût  sous  ses  ordres 
une  nombreuse  armée,  il  crut  cependant 
plus  sàr  de  perdre  le  roi  par  la  ruse  et  la 
trahison.  Il  demanda  grâce  a  Sancho  par  des 
envoyés,  l'invita  à  un  festin  et  lui  fit  manger 
une  pomme  empoisonnée.  Trois  jours  après, 
Sancho  mourut  des  suites  de  l'empoisonne- 
ment (907).  Il  avait  régné  douze  ans ,  si  l'on 
compte  le  temps  de  son  exil  (2). 

Parmi  les  chrétiens  fugitifs  qui  vivaient 
dans  l'Espagne  mahométane,  se  trouvait 
aussi  l'ancien  roi  Ordofto  IV ,  fils  du  roi  Al- 
phonse IV.  Dès  qu'il  apprit  la  mort  de  San- 
cho ,  il  alla  réclamer  le  secours  du  khalife 
pour  marcher  contre  le  roi  mineur  Ilami- 
ro  III.  El  Hakem,  qui  le  reçut  avec  beau- 
coup de  pompe,  promit  de  l'assister,  s'il 


(1)  Condo.n.  c.  90. 

(2)  Sampir. ,  Chron. ,  p.  456  ;  Masdeu ,  t.  xv , 
p.  92  ,  lui  donne  onze  ans  cl  sept  mois  do  rèpur. 
rt  place  sa  mort  nu  mois  de  mars  de  l'an  967. 
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I  abandonnait  l'alliance  de  son  beau-frère ,  et 
s'il  consentait  à  se  reconnaître  vassal  des 
musulmans.  En  signe  de  confirmation  de  ce 
traité ,  le  khalife  lui  tendit  la  main ,  et  Or- 
dono  lui  laissa  son  second  fils  Garcias  en 
otage.  Il  rassembla  aussitôt  les  nombreux 
chrétiens  émigrés  du  royaume  de  Léon ,  qui 
vivaient  à  Cordoue  et  dans  les  environs, 
et  résolut  de  tenter  rapidement  une  invasion 
dans  le  territoire  de  Léon ,  pour  rétablir 
son  autorité. 

Mais  le  khalife  lui  retira  tout  secours  aus- 
sitôt que  Kamiro,  ou  plutôt  sa  mère  Thé- 
rèse et  sa  tante  Elvirc ,  qui  gouvernaient  en 
sa  place ,  eurent  envoyé  une  ambassade  à 
Cordoue  ,  promis  de  raser  quelques  for- 
teresses frontières  et  renouvelé  le  traité 
conclu  avec  Abderrahhman  III.  Les  comtes 
de  Barcelone  et  d'Urgel,  qui  envoyèrent  en 
présent  vingt  jeunes  eunuques  slaves  et  une 
certaine  quantité  de  lames  fines, 
rent  de  même  le  renouvellement  des 
ciens  traités,  en  s'engageant  de  renoncer 
à  toute  alliance  avec  les  ennemis  de  l'isla- 
misme. On  vit  aussi  paraître  des  envoyés  du 
roi  de  Navarre,  Garcias  Sanchcz,  avec  plu- 
sieurs évèqucs  et  comtcs.à  qui  l'on  accorda  la 
paix  malgré  les  hostilités  passées.  Rudcricus 
Vélasqucz,  qui,  comme  comte  de  Galice,  était 
tombé  dans  la  disgrâce  du  roi  de  Léon  et 
avait  été  privé  de  ses  dignités,  s'adressa 
également  à  El  Hakem  pour  réclamer  son 
secours  ou  sa  médiation.  La  mère  du  comte 
vint  elle-même  à  Cordoue,  montée  sur  une 
mule ,  en  grande  pompe  et  avec  de  super- 
bes présents.  Le  khalife  lui  témoigna  beau- 
coup d'égards ,  envoya  de  hauts  fonction- 
naires pour  la  recevoir,  lui  donna  une  au- 
dience solennelle  en  présence  de  sa  cour  et 
lui  fit  à  elle  et  à  sa  suite  de  riches  présents. 
A  son  départ ,  elle  fut  reconduite  avec  les 
mêmes  cérémonies ,  et  l'on  put  croire ,  en 
voyant  les  égards  du  khalife,  qu'il  avait  ac- 
cepté le  rôle  de  médiateur  pour  concilier  les 
différends  entre  le  comte  et  le  roi  (1).  El 
Hakem  conserva  aussi  en  Afrique  l'autorité 


(I,  Murphy,  p.  108. 
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que  son  père  y  avait  acquise  par  la  force  de 
ses  armes. 

La  Mauritanie  demeura  en  paix  quelques 
années  après  la  mon  d'Abderrahhman ,  sous 
la  domination  des  Ommaijades,  et  l'Édriside 
El  Hasan  ben  Kenuz ,  qui  avait  établi  sa  ré- 
sidence à  Biserta,  gouvernait  le  pays  en  qua- 
lité d'émir  dépendant.  Toutefois  il  recon- 
naissait la  suzeraineté  du  khalife  de  Cor- 
doue ,  plutôt  par  crainte  que  par  fidélité  et 
I >ar  attachement.  Mais  les  Falimites  de  Maha- 
dia  ne  tardèrent  pas  à  recommencer  la 
guerre;  avant  d'attaquer  l'Egypte,  Balkin 
ben  Zeir  ben  Menad  de  Zanhadscha  marcha 
inopinément  avec  une  nombreuse  armée 
contre  les  tribus  des  Zénètes,  pour  les  punir 
d'avoir  fait  défection  aux  Fatimites  (967). 

Il  avança  sans  rencontrer  d'obstacle,  et 
puissamment  soutenu  par  l'Édriside  El  Ha- 
san ben  Kenuz ,  il  fut  assez  heureux  pour 
soumettre  tout  le  pays  en  moins  de  trois 
ans.  Après  avoir  vaincu  dans  toutes  les  ba- 
tailles les  Zénètes  et  les  Andalous ,  et  avoir 
pris  les  principales  villes,  il  fil  assassiner, 
avec  une  grande  cruauté,  les  hommes  les 
plus  distingués  d'origine  zénète  et  oinmai- 
jade,  et  proclamer  souverain  le  Fatimite 
Moezz  (970).  El  Hakem ,  qui  occupait  depuis 
neuf  ans  le  khalifat  de  Cordoue ,  n'en- 
tendit pas  plus  tôt  parler  de  ces  pertes , 
qu'il  conclut  une  paix  durable  avec  les 
chrétiens  d'Espagne,  et  dirigea  toutes  ses 
forces  en  Afrique.  Dès  que  l' Andalous 
Dschafar  ben  Aly  El  Menusi ,  excellent  capi  - 
tainc,  y  fut  arrivé  à  la  tète  d'une  armée 
considérable,  il  attaqua  et  défit  Yussuf  Zeiri 
de  Zanhadscha  (  père  de  Balkin  ben  Zeiri  ) 
dans  une  bataille ,  où  celui-ci  trouva  la 
mort.  Au  lieu  de  pouvoir  profiter  de  cette 
victoire,  Dschafar  vit  avec  rage  les  chefs  des 
Zénètes  gagnés  par  Balkin  ben  Zeiri ,  au 
moyen  de  fortes  sommes  d'argent ,  l'aban- 
donner ,  et  il  apprit  même  qu'ils  avaient  for- 
mé le  projet  de  le  saisir  et  de  le  livrer  aux 
ennemis.  Après  la  découverte  d'une  telle  per- 
fidie ,  il  ne  restait  au  capitaine  des  Zénè- 
tes d'autre  ressource  que  de  prendre  la 
fuite  et  de  retourner  en  Espagne ,  où  El  Ha- 
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kem  le  récompensa  de  ses  services  en  l'é- 
levant au  rang  de  hhadjeb. 

On  venait  de  recevoir  à  Cordoue  la  nou- 
velle que  Moezz  s'était  emparé  de  la  domi- 
nation de  l'Egypte.  Toute  la  partie  de  l'A- 
frique septentrionale,  qui  s'étond  depuis 
l'Atlantique  jusqu'à  la  Mer  Rouge,  était 
maintenant  soumise  au  sceptre  des  Fatimi- 
tes. Cette  puissance  colossale  parut  à  El 
Hakem  dangereuse  pour  l'Espagne.  11  fit 
donc  équiper  des  vaisseaux  dans  tous  les 
ports  de  mer  et  lever  de  nombreuses  trou- 
pes. Le  premier  Relie  302  (972) ,  la  flotte 
audalousc,  sous  la  conduite  du  wali  Moham- 
med ben  Alcasim,  prince  ommaijadc,  fit 
voile  vers  Ceula ,  et  à  peine  débarquées  les 
troupes  marchèrent  au-devant  de  l'émir  El 
Hasan  ben  Kenuz ,  pour  le  punir  de  sa  dé- 
fection. On  en  vint  aux  mains  près  de  Tan- 
ger (  près  d'Alfohos  beni  Masrag) ,  où  les 
Andalous  furent  battus  et  leur  chef  tué.  Les 
débris  de  l'armée  fugitive  se  jetèrent  dans 
les  forteresses  de  Ceuta  et  de  Tanger. 

A  la  nouvelle  de  celte  défaite ,  El  Hakem 
ne  douta  pas  encore  qu'il  ne  pût  rame- 
ner la  Mauritanie  à  l'obéissance;  il  se  pré- 
para à  une  nouvelle  campagne  et  confia  le 
commandement  de  l'armée  à  un  capitaine 
expérimenté,  (îalib,  surnommé  Sahib  Ga- 
ruba ,  qui  par  sa  bravoure  personnelle ,  sa 
grande  éloquence  et  sa  libéralité  avait  su 
captiver  l'affection  des  soldats. 

Les  chefc  des  Zénètes  ,  depuis  que  Balkin 
ben  Zeiri  les  avait  achetés ,  étaient  des  en- 
nemis acharnés  des  Ommaijades  ;  mais  c'é- 
taient des  âmes  vénales,  et  en  recourant  aux 
mêmes  moyens ,  on  pouvait  les  détacher  de 
leurs  nouveaux  alliés  et  regagner  leur  ami- 
tié. C'est  pourquoi  on  mit  de  fortes  sommes 
à  la  disposition  de  Galib.  Le  khalife  le  con- 
gédia avec  ces  mots  :  «Ne  reviens  que  triom- 
phant, emploie  tous  les  moyens  pour  obte- 
nir la  victoire ,  pour  prendre  les  forteresses 
et  pour  soumettre  les  peuples  rebelles  ;  ne  te 
montre  donc  point  parcimonieux  et  avare 
dans  tes  récompenses.  » 

Aussitôt  que  Galib  fut  arrivé  en  Afrique  à 
(a  tète  d'une  armée  immense  et  avec  beau- 

30. 
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coup  de  provisions  de  bouche  (  en  scharva) 
de  l'hégire  3G2),  les  affaires  des  Omraaijades 
y  prirent  une  meilleure  tournure.  L'Edriside 
El  Hasan  ben  Kcnuz  ne  pouvait  espérer  un 
prompt  secours  de  la  part  de  Balkin  ben 
Zeiri,  à  qui  Moezz  avait  confié  la  côte  cen- 
trale du  nord  de  l' Afrique,  la  province  de 
Kairwan.  Quant  aux  Zénètes ,  c'étaient  des 
troupes  peu  sûres ,  s'il  ne  fallait  compter 
que  sur  elles  seules.  Aussi  El  Hasan ,  en  ap- 
prenant le  débarquement  de  Galib,  quitta* 
t-il  sa  résidence  de  Biserta  et  se  réfugia-t-il 
avec  son  harem  et  tous  ses  trésors  dans  la 
forteresse  inexpugnable  de  llidschar  Anno- 
sor  (  rocher  de  l'Aigle).  Avant  de  s'enfermer 
dans  ce  fort ,  il  voulut  cependant  tenter  la 
fortune  do  la  guerre  en  rase  campagne,  con- 
tre l'armée  andalouse.  Plusieurs  combats , 
où  les  succès  furent  partagés,  montrèrent  à 
Galib  que  sa  tâche  ne  serait  pas  des  plus 
faciles,  s'il  remettait  tout  à  la  force  des 


11  entra  donc  en  négociations  avec  les  chefs 
des  Zénètes ,  et  au  moyen  de  fortes  sommes 
d'argent ,  il  engagea  le  plus  grand  nombre  à 
quitter  la  cause  des  Edrisides  pour  celle  des 
Ommaijades.  El  Hasan  ,  abandonné  de  ses 
alliés,  se  retira  dans  la  forteresse  de  Hidschar 
Anno8or,  que  Galib  fit  aussitôt  cerner  étroite- 
ment et  à  laquelle  il  coupa  tous  les  vivres.  Dès 
le  commencement,  le  bruit  se  répandit  parmi 
les  (ruupes ,  que  si  à  un  jour  fixé  Galib  ne 
s'était  pas  rendu  maître  de  la  forteresse, 
non-seulement  il  ne  la  prendrait  pas ,  mais 
encore  qu'il  perdrait  toute  son  armée.  Ga- 
lib ,  ayant  reçu  d'Espagne  de  nouveaux  ren- 
forts, poussa  vigoureusement  le  siège,  parvint 
même  à  priver  la  citadelle  d'eau,  et  El  Hasan 
ben  Kenuz  se  vit  réduit  a  la  nécessité  d'ac- 
cepter les  conditions  du  général  andalous. 
Au  commencement  de  l'année  363  (973),  un 
traité  fut  conclu,  selon  lequel  l'Édriside 
devait  sortir  do  la  forteresse  avec  ses  sol- 
dats ,  et  la  rendre  à  Galib.  On  accorda  à 
l'Édriside  ,  ainsi  qu'à  sa  famille  et  à  ses  pa- 
rents ,  sûreté  pour  leur  vie  et  leurs  biens  ,  à 
la  condition  toutefois  qu'ils  iraient  en  Es- 
pagne. 


D'ESPAGNE 

Galib  retourna  en  Espagne ,  après  avoir 
soumis  toute  la  Mauritanie  au  pouvoir  du 
khalife  ommaijade ,  pris  tous  les  forts,  ins- 
tallé de  nouveaux  gouverneurs  à  Fezz ,  et 
banni  ou  fait  exécuter  tous  les  amis  et  parti- 
sans des  Fatimites  et  Edrisides.  A  la  fin  du 
mois  de  Ramazan,  an  de  l'Hégire  363  (974),  il 
quitta  la  ville  de  Fezz  avec  El  Hasan  ben 
Kenuz  cl  plusieurs  membres  de  la  famille 
d'Édris  et  de  Cadula ,  et  s'embarqua  à  Coûta 
pour  Alhadra.  11  reçut  du  khalife  la  mission 
d'amener  l'émir  El  Hasan  et  sa  suite  à  Cor- 
douc,  et  en  même  temps  des  ordres  furent 
expédiés  pour  que  tout  le  cortège  fût  reçu 
et  traité  en  route  de  la  manière  la  plus  ho- 
norable (1). 

Voulant  donner  encore  plus  d'éclat  à  l'ar- 
rivée de  l'émir  El  Hasan  à  Cordoue ,  et  faire 
compliment  à  son  illustre  hôte ,  le  khalife  en- 
voya à  sa  rencontre  une  partie  de  la  garde , 
avec  les  vizirs  et  les  scheiks  les  plus  distin- 
gués. Le  khalife  lui-même ,  à  cheval  et  ac- 
compagné de  plusieurs  grands  de  sa  cour, 
sortit  des  portes  de  la  ville  pour  aller  au- 
devant  de  lui  a  quelque  distance.  Lors- 
qu'ils furent  arrivés  en  présence  l'un  de 
l'autre,  El  Hasan  descendit  de  cheval  et 
s' inclina  devant  El  Hakem.  Les  autres  chefs 
en  firent  autant.  Le  khalife  tendit  la  main  à 
l'émir  et  l'invita  à  remonter  à  cheval  ;  à 
cette  occasion  les  chefs  mauritaniens  tinrent 
les  étriers  d'El  Hasan.  Le  khalife  entra  alors 
en  triomphe ,  à  Cordoue ,  le  premier  jour  de 
l'hégire  364,  ayant  a  côté  de  lui  le  vainqueur 
Galib  que  le  peuple  accueillit  avec  des  cris 
d'allégresse.  El  Hasan  eut  un  superbe  pa- 
lais pour  sa  demeure ,  et  sa  suite ,  composée 
de  sept  cents  chevaliers ,  fut  également  lo- 
gée d'une  manière  convenable.  De  grosses 
sommes  furent  affectées  à  leur  entretien ,  de 
sorte  qu'un  grand  nombre ,  gagnés  par  ces 
largesses ,  se  montraient  disposés  à  entrer  au 
service  d'El  Hakem. 


(1)  Conde  .  u  ,  c.  91 ,  et  Dombay ,  i ,  p.  97  — 
101 ,  s'accordent  presque  entièrement  dans 
leurs  rêeits  ;  seulement  le  premier  eutre  dans 
plus  .!<•  drlails. 
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Mais  il  en  fut  tout  autrement  d*EI  Hasan 
ben  Kenuz,  qui  savait  bien  qu'il  n'était  pas 
l'hotc  du  khalife,  comme  les  apparences 
auraient  pu  le  foire  croire ,  mais  bien  son 
prisonnier.  Habitué  à  commander,  El  Hasan 
ne  pouvait  supporter  de  vivre  à  une  cour 
où  il  était  privé  de  sa  liberté.  Il  demanda 
donc  la  permission  de  pouvoir  retourner  en 
Afrique  avec  sa  famille.  On  éleva  des  diffi- 
cultés ,  le  conseil  d'état  engagea  le  khalife  à 
garder  captif  l'Édriside,  dont  la  présence  en 
Afrique  pouvait  être  dangereuse  pour  la 
tranquillité  du  pays.  Cependant  El  Hakem 
rendit  la  liberté  à  son  prisonnier,  après 
l'avoir  dépouillé  de  son  principal  trésor, 
d'un  morceau  d'ambre  d'une  grosseur  extra- 
ordinaire (1),  et  lui  avoir  laissé  la  6a- 

(I)  Conde  ,  il,  c.  92;  Bombay ,  rapporte  ce 
fait  autrement.  —  «  El  Ilasan  se  trouvait  avoir 
un  très-gros  morceau  d'ambre.  —  El  Hakem  , 
à  qui  ce  morceau  d'ambre  plaisait ,  et  qui  vou- 
lait le  réunir  au  trésor  royal,  (il  engager  El 
Hasan  à  le  lui  donner,  mais  celui-ci  le  lui  re- 


cullé  de  fixer  son  séjour  dans  quelque  pays 
qu'il  voudrait,  excepté  la  Mauritanie.  El 
Hakem  offrit  aussi  des  vaisseaux  à  El  Hasan 
pour  le  voyage.  Mais  l'émir  remercia  le  kha- 
life de  son  attention ,  et  l'an  365  (97(i),  il  fit 
voile  d'Alméria  pour  Tunis.  Puis  de  cotte 
ville  il  se  rendit  en  Egypte  avec  les  fils  de 
son  oncle ,  auprès  du  khalife  Moezz ,  qui 
l'accueillit  amicalement  et  lui  promit  de  le 
venger.  Moezz  écrivit  réellement  à  ce  sujet  des 
lettres  arrogantes  à  El  Hakem  ,  lettres  dans 
lesquelles  il  le  menaçait  de  toute  sa  puis- 
sance ,  et  l'appelait  usurpateur  de  la  Mauri- 
tanie. Cependant  on  ne  déclara  pas  la  guerre 
à  El  Hakem ,  qui  d'ailleurs  mourut  bientôt 
après. 


fusa  nettement.  Ce  refus  irrita  tellement  le  roi 
qu'il  enleva  à  El  Hasan  tous  ses  biens ,  et  par 
conséquent  le  morceau  d'ambre  en  question , 
ordonna  à  cet  émir,  ainsi  qu'aux  autres  Edrisi- 
des ,  de  quitter  la  ville  de  Cordouc ,  et  les  ban- 
nit pour  toujours  de  ses  étals.  « 
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CHAPITRE  VIII. 


ÉTAT  DES  ARTS  ET  DES  SCIENCES  EN  ESPAGNE  DU  TEMPS  DU  KHALIFE 

EL  HAREM  IL 


Jamais  l'érudition  et  la  poésie  ne  fleurirent 
avec  autant  d'éclat  en  Espagne  que  sous  le 
khalifat  pacifique  d'El  Hakem  Il ,  qui  ne  se 
montra  pas  seulement  protecteur  zélé  des 
sciences,  mais  qui  était  aussi  lui-même  savant 
et  poète  dans  le  véritable  sens  du  mot.  Son 
exemple  excita  l'émulation  de  tous  ses  sujets  ; 
plus  ils  étaient  dans  un  rang  élevé,  plus  ils  se 
faisaient  un  devoir  et  un  point  d'honneur 
d'imiter  leur  souverain,  et  de  même  qu'autre- 
fois on  av  ait  disputé  la  palme  du  courage  dans 
les  batailles,  de  même  tous  les  talents  cher- 
chaient alors  à  se  surpasser  les  uns  les  autres 
dans  les  arts  de  la  paix. 

Même  avant  son  avènement  au  trône ,  El 
Hakem  avait  déjà  fait  preuve  d'un  goût  pas- 
sionné pour  les  beaux  arts  et  les  sciences.  Il 
n'avait  épargné  ni  les  peines  ni  les  dépenses 
pour  conserver  les  ouvrages  les  plus  précieux 
de  l'Orient  et  de  l'Occident;  il  avait  fai;  re- 
cueillir par  des  envoyés ,  soit  à  titre  d'achats, 
soit  au  moyen  de  copies,  les  meilleures  pro- 
ductions des  poètes ,  des  orateurs ,  des  histo- 
riens ,  des  géographes ,  dos  savants  et  des 
artistes  en  tous  genres ,  dans  les  principales 
villes  de  l'Afrique,  de  l'Égypte,  de  la  Syrie, 
de  l'Arabie  et  do  la  Perse  (1).  Un  grand 

(1,  Cunde,  u.c.  88;  Murphy,  p.  10'.»;  Ehn 
Alabar  ,  dan*  Casiri ,  il ,  p.  202. 


palais  à  Cordoue,  nommé  Meruan,  avait 
été  ainsi  rempli  de  GOO.OOO  volumes ,  en- 
registrés sur  un  catalogue  qui  comprenait 
quarante-quatre  volumes ,  indiquant  les  ti- 
tres seuls  des  livres  (1).  La  bibliothèque  qui 
portait  le  nom  de  Meruanienne,  était  classée 
et  rangée  d'après  les  diverses  branches  de  la 
science  :  il  y  avait  à  toutes  les  salles  et  ar- 
moires des  étiquettes  élégamment  écrites , 
sur  lesquelles  étaient  les  litres  des  livres  qui 
s'y  trouvaient ,  avec  l'indication  des  sciences 
et  des  arts  dont  ils  traitaient.  Tant  que  les 
affaires  du  gouvernement  ne  détournèrent 
pas  El  Hakem  de  ses  occupations  favorites , 
des  sciences  et  de  la  poésie ,  il  resta  chargé 
lui-même  du  soin  de  la  bibliothèque,  et 
comme  il  était   très -familiarisé  avec  les 


(1)  Murphy,  p.  108,  s'écarte  un  peu  de  cette 
relation.  Il  dit  :  «  Il  is  recorded  on  good  autho- 
rily,  that  the  catalogue  of  the  names  of  the 
books  in  this  khalif's  library ,  fdled  forty  four 
volumes,  in  cash  of  which,  iwenty  lcavcs 
were  taken  up  whh  the  mère  names  of  poelical 
works.  »  Casiri,  t.  u,  p.  38:  «Quorum  (Codicum) 
lanla  confluxerat  copia ,  ut  si  scriptoribus  fides , 
bibliotheca  regia  illo  œvo  ad  sexcenta  volumi- 
num  millia accreverit,  quœ non nisi  quadraginta 
quatuor  ingenti  mole  catalogis  recensebantur.  » 
Ebn  Atabarut,  p.  202,  s'exprime  aussi  de  la 
m»*me  manière. 
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généalogies  dos  Arabes,  il  rédigea,  avec 
la  plus  grande  exactitude,  un  catalogue  gé- 
néral des  ouvrages ,  avec  les  noms  des  au- 
teurs, leur  généalogie,  le  lieu  et  le  jour  de 
leur  naissance  et  celui  de  leur  mort  (I). 
Toutefois,  son  secrétaire,  Galib  bon  Muha- 
mad ,  qui  avait  fait  une  liste  de  tous  les  lieux 
de  l'Espagne,  lui  fut  d'une  grande  utilité 
dans  ses  travaux.  Parvenu  au  tronc ,  il  lui 
devint  impossible  de  consacrer  autant  de 
temps  à  ses  livres  et  à  ses  conversations  avec 
les  savants,  qui  étaient  ses  plus  délicieux 
délassements,  dans  les  moments  où  les  af- 
faires d'état  lui  laissaient  quelques  loisirs. 
Depuis  ce  temps  il  confia  la  direction  de  sa 
bibliothèque  à  son  frère  Abdclaziz ,  égale- 
ment grand  ami  des  arts  et  des  sciences ,  et 
surtout  de  la  poésie  ;  quant  à  son  autre  frère, 
El  Mondhir,  il  lui  laissa  le  soin  de  recevoir 
et  de  traiter  les  savants ,  appelés  en  Espagne 
de  toutes  les  contrées  connues  de  l'Asie  et 
de  l'Afrique  (2).  Il  n'y  cul  pas  seulement  à 
Cordoue ,  mais  aussi  dans  presque  toutes  les 
grandes  villes  de  province,  des  bibliothè- 
ques et  des  académies ,  où  les  hommes  les 
plus  instruits  de  l'époque  faisaient ,  soit 
pour  l'instruction  ,  soit  pour  l'agrément , 
des  cours  sur  les  sciences  et  les  arts  (3). 

(1}  Hfttrphy,  p.  109  :  «  In  the  knowledge  of 
biography,  history  and  gcncalogy ,  he  (  Alha- 
kam  )  was  most  eminent  and  incomparable  : 
owïng  to  thèse  circumstances  ,  there  were  but 
few  books  in  his  immense  library,  for  it  issaid  to 
have  contained  no  less  iban  four  hundred 
thousand  volumes,  of  which  he  had  not  inves- 
tîgated  the  subject  and  written  in  them  the  gé- 
néalogies,  births  and  deaths  of  the  aulhors.» 

(2)  Conde,  1.  c.  Alhomaidi,  dans  Casiri . 
p.  201  :  «Quo  rege  quantum  in  Hispania  floruc- 
rint  littene,  quotdoctissimi  viri  extiterint,  haud 
facile  dictu  est.  llle  omnium  primus  conquisitis 
undique  libris  pretiosissimis ,  regiam  bibliothc- 
cam  instituit:  nec  pauca  condidit  gymnasia 
(plutôt  des  académies),  arcessilis  viris  doctri- 
ne laude  prœstantibus,  qui  disciplinas  docc- 
rent  scriplisquc  iliuslrarcut.  »  De  mémo  lbn. 
Atabar,  p.  202. 

3  fonde,  it ,  r.  R8;  Murphy,  p.  21  i;  Ca- 
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Les  hautes  écoles  et  universités  étaient 
établies  dans  le  voisinage  des  mosquées; 
plusieurs  avaient  en  outre  das  apparte- 
ments pour  recevoir  les  étudiants  ;  il  y 
avait  aussi  des  assemblées  particulières  de 
savants,  instituées  par  quelques  hommes 
riches  et  considérés.  C'est  ainsi  que  l'opu- 
lent alfaki  de  Tolède,  Ahmed  ben  Said  ben 
Cautur  el  Ansari,  ami  des  savants,  avait 
dans  sa  maison  des  réunions  où  pendant  les 
mois  de  novembre ,  de  décembre  et  de  jan- 
vier, s'assemblaient  jusqu'à  quarante  savants 
et  poètes  de  Tolède,  de  Calatrava  et  d'autres 
lieux  des  environs.  La  description  d'une  de 
leurs  séances  nous  fera  connaître  aussi  bien 
l'étal  de  la  vie  sociale  que  celui  de  la  civili- 
sation de  ce  peuple.  Le  parquet  de  la  salle 
était  couvert  de  tapis  en  laine  et  soie  ;  les 
murs  étaient  ornés  de  tentures  en  soie,  ainsi 
que  d'éloffes  imprimées.  Au  milieu  de  lasallo 
était  un  tuyau  de  six  pieds  ,  rempli  de  char- 
bons ardents  ;  autour  de  cette  espèce  de  poélo 
étaient  assis  les  membres  de  l'assemblée.  La 
séance  était  ouverte  par  la  lecture  d'une  hizbé 
(section)  du  Koran,  dont  l'interprétation  était 
donnée  a  celui  qui  voulait  prendre  la  parole: 
ensuite  on  traitait  des  sujets  relatifs  à  une 
science  ou  à  un  art  quelconque.  On  répan- 
dait dans  les  assemblées  des  parfums  ,  du 
musc ,  de  l'eau  de  rose,  et  d'autres  arômes. 
La  séance  était  toujours  terminée  par  un  re- 
pas ,  composé ,  ou  de  viandes ,  ou  de  pâtisse- 
ries, de  lait,  de  fruits  et  de  sucreries.  Pen- 
dant les  jours  les  plus  courts  de  l'année ,  la 
soc  été  passait  presque  tout  le  temps*  a  table. 
L'alfaki  de  Tolède,  dont  nous  venons  de 
parler,  par  sa  libéralité  envers  les  savants  , 
gagna  tercment  la  faveur  du  khalife ,  que 
celui-ci  le  nomma  grand-juge  de  la  ville  ;  il 
agit  de  la  même  manière ,  dans  presque  tou- 
tes les  villes ,  et  éleva  aux  premières  digni- 
tés les  hommes  les  plus  savants  (lj.  Lors 


si  ri,  h,  p.  38  et  p.  201  ;  Middcldorphii  Com- 
mentaria  de  Instilutis  litierariis  in  Hispania  quaj 
arabes  auctores  habuerint.  Gott. ,  1810 ,  in-K 
(I)  Conde y  n.  c.  93.  in  fin.  Ehn  Alahar.dans 
Casiri,  il ,  p.  202. 
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môme  que  nous  n'aurions  pas  de  renseigne- 
ments plus  précis  sur  les  écrivains  de  ce 
temps ,  on  conçoit  que  sous  un  tel  régne, 
toutes  les  branches  des  connaissances  hu- 
maines aient  atteint  un  état  florissant,  et 
que  la  poésie  et  l'histoire ,  qu'El  Hakem  ai- 
mait particulièrement ,  aient  été  cultivées 
comme  elles  ne  l'étaient  alors  dans  aucun 
autre  pays  du  monde.  C'est  donc  avec  raison 
qu'on  peut  appeler  le  règne  d'El  Hakem, 
i'âge  d'or  de  la  littérature  arabe  en  Espagne; 
aussi  aucune  autre  époque  n'offre- t-elle  au- 
tant d'écrivains  dans  toutes  les  branches.  II 
ne  sera  peut-être  pas  hors  de  propos  et  sans 
utilité,  de  citer  les  auteurs  et  surtout  les  his- 
toriens les  plus  importants,  et  de  donner 
quelques  détails  sur  leur  vie. 

Le  Koran  étant  en  même  temps  la  Rible 
et  le  Code  des  musulmans ,  les  théologiens  , 
les  jurisconsultes  ,  les  orateurs  et  les  philo- 
sophes ,  qui  traitent  les  questions  morales  , 
ne  forment  chez  eux  qu'une  seule  classe  ;  le 
cadi  du  lieu  ne  rendait  pas  seulement  la  jus- 
tice ,  mais,  dans  la  mosquée,  il  récitait  la 
prière  et  prononçait  aussi  le  discours  que 
l'on  tenait  au  peuple  assemblé ,  du  haut  de 
la  chaire  (alminbar)  (1).  Dans  les  assemblées 
savantes  de  Tolède,  dont  nous  avons  parlé 
plus  haut ,  les  conversations  roulaient  prin- 
cipalement sur  la  religion ,  le  droit  et  l'é- 
loquence. Les  noms  des  auteurs  en  ce  genre  , 
qui  nous  sont  parv  enus ,  montrent  qu'une 
foule  d'ouvrages  ont  été  composés  sur  ces 
matières.  Il  y  eut  un  aussi  grand  nombre 
d'auteurs  qui  écrivirent  sur  la  médecine, 
l'histoire  naturelle ,  les  mathématiques ,  l'as- 
tronomie et  l'astrologie  (2),  et  que  nous  pas- 
serons sous  silence  ;  nous  ne  citerons  que 
ceux ,  qui ,  par  leurs  ouvrages ,  influèrent  sur 
la  marche  de  la  civilisation  générale;  il  nous 
faudra  aussi  admettre  dans  notre  liste ,  les 
écrivains  qui  vécurent  antérieurement  ,  et 
surtout  ceux  qui  brillèrent  du  temps  d'Ab- 


(1)  Conde,  n  ,  e.  9-2,  et  f.asiri  dans  plusieurs 
passages. 
(•2)  Casiri.  1. 1. 
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derrahhman  III.  Parmi  les  sciences  que  de- 
vait connaître  un  musulman  bien  élevé  et 
avant  tout  les  princes  ,  l'histoire  occupait 
le  premier  rang;  cette  science  a  été  traitée 
sous  une  forme  toute  particulière  chez  les 
Arabes.  Dans  leurs  ouvrages  historiques .  ils 
ne  s'étendent  que  sur  les  états  musulmans  ; 
ils  ne  donnent  pas  de  renseignements,  ou  du 
moins ,  ils  n'en  donnent  que  de  fort  incom- 
plets sur  les  états  chrétiens  ;  du  reste  les  his- 
toriens chrétiens  de  cette  époque  en  font 
autant  a  l'égard  des  musulmans.  Comme  on 
accordait  une  attention  toute  particulière  à 
la  généalogie  et  à  la  chronologie  chez  les 
Arabes ,  d'après  le  modèle  de  leurs  premiers 
historiens ,  ils  excellent  dans  l'exactitude  des 
dates ,  et  sous  ce  rapport ,  ils  surpassent  de 
beaucoup  les  chroniques  chrétiennes. 

Les  historiens  arabes  se  rapprochent  des 
chroniques  dans  les  relations  des  phénomè- 
nes de  la  nature ,  de  la  peste ,  de  la  famine  et 
de  la  mort  des  hommes  célèbres.  Mais  il 
existe  une  différence  sensible  entre  les  écri- 
vains des  deux  religions ,  pour  la  manière 
dont  ils  traitent  leurs  sujets  ;  les  chrétiens  ont 
ordinairement  un  style  sec  ou  mêlé  d'ap- 
plications et  d'allusions  à  l'Écriture-Sainte  : 
les  Arabes  ,  au  contraire ,  racontent  avee 
beaucoup  d'emphase  et  interrompent  même 
souvent  la  narration  par  des  vers,  ce  qui  est 
cause  que  l'homme  de  l'Occident,  qui  prend 
leurs  hyperboles  à  la  lettre,  est  facilement 
porté  à  les  taxer  d'exagération.  Quant  aux 
ouvrages  d'histoire  universelle ,  les  Arabes 
n'en  ont  que  fort  peu  ,  ou  plutôt  ils  n'en  pos- 
sèdent aucun.  Caries  ouvrages  auxquels  Ton 
pourrait  donner  ce  nom,  ne  comprennent 
que  les  états  musulmans  ;  mais  en  échange 
chaque  pays  avait  une  foulo  d'histoires  dé- 
taillées ,  non-seulement  sur  cet  état  particu- 
lier, mais  aussi  sur  ses  diverses  provinces, 
ses  villes  et  ses  familles.  Il  n'est  donc  pas 
étonnant  qu'on  ait  eu  une  grande  quantité 
d'ouvrages  sur  l'histoire  desOmmaijades  en 
Espagne  ,  sur  les  hommes  célèbres  de  ce 
temps,  et  sur  chaque  ville  delà  presqu'île 
Pyrénéenne.  Cependant ,  il  n'est  souvent  pas 
difficile  de  prouver  «pie  beaucoup  de  ces  ou- 
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vtvgesne  sont  que  des  continuations,  puis- 
que leur  commencement  est  souvent  em- 
prunté littéralement  à  d'autres  livres. 

Nous  ne  possédons  que  peu  d'ouvrages 
historiques  complets  du  temps  des  Ommai- 
jades  mêmes  ;  mais  nous  avons  une  foule  de 
fragments  qui  se  trouvent  dans  les  grandes 
compilations  historiques. 

Parmi  les  histoires  composées  avant  te  ré- 
gne d'EI  Ilakem, 'les  écrits  du  vizir  Temam 
ben  Amri ,  qui  mourut  à  76  ans  (005) ,  et  qui 
avait  occupé  des  postes  élevés  sous  Muham- 
med,  El  Mondhir  et  Abdallah, nous  semblent 
les  plus  importants.  Temam  avait  raconté 
d'une  manière  détaillée,  et  en  vers,  l'histoire 
de  la  conquête  de  l'Espagne,  les  faits  et  ges- 
tes des  émirs  et  des  Ommaijadcs ,  jusqu'au 
commencement  du  règne  de  Muhammed  (1). 
On  peut  considérer ,  comme  son  continua- 
teur, Ahmed  ben  Mohamed  ,  de  Cordouc, 
qui  mourut  l'an  940 ,  et  chanta  les  exploits 
de  Muhammed,  d'EI  Mondhir,  d'Abdallah  cl 
d' Abderrahhman  (2).  Un  ouvrage  d'une  plus 
grande  valeur  historique ,  est  celui  de  Me- 
saudi ,  qui  vécut  en  Egypte  du  temps  d'Ab- 
derrahhman  III  ;  son  ouvrage ,  intitulé 
«  Prairies  a" Or ,  »  existe  encore ,  et  il  s'en 
trouve  un  manuscrit  en  deux  gros  volumes 
in-4°,  en  caractères  africains,  dans  la  bi- 
bliothèque de  l'Escurial.  C'est  Mesaudi  qui 
a  raconté  de  la  manière  la  plus  circons- 
tanciée les  guerres  d' Abderrahhman  III 
contre  les  chrétiens.  Mais  les  plus  grands 
historiens  parurent  sous  le  règne  d'EI  Ha- 
kem,  et  cela  s'explique  :  les  hommes  les 
plus  distingués  de  ce  temps,  s'occupèrent 
d'écrire  l'histoire  des  Ommaijadcs;  ils  étaient 
aidés  dans  ce  travail  par  le  khalife  et  les  tré- 
sors de  la  bibliothèque  Meruanienne,  qui 
renfermait  toutes  les  généalogies  des  tribus 
arabes,  les  ouvrages  sur  les  conquêtes  de 
ces  peuples  et  les  histoires  des  diverses  bran- 
ches des  musulmans.  Un  des  confidents  du 
klialife ,  Muhammed  ben  Jussuf ,  de  Guada- 
lajara ,  écrivit  l'histoire  de  l'Espagne  et  de 

(I)  Gomle  .  il ,  c.  63. 
•2  Ibi<l.,  il ,  r.  81. 
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l'Afrique,  la  vie  de  leurs  souverains  et  les 
guerres  qu'ils  avaient  soutenues  ;  le  même 
composa  aussi  plusieurs  histoires  spéciales 
de  différentes  villes ,  surtout  de  la  Maurita- 
nie, qui  étaient  soumises  à  In  domination 
des  Ommaijadcs.  Quant  au  savant  Abdallah 
ben  Mohamed  ben  Mogucith ,  nommé  Aben 
Alsafar ,  qui ,  comme  l'avait  appris  El  Ha- 
keni ,  s'occupait  d'écrire  une  histoire  des 
Ommaijades ,  le  khalife  l'affranchit  du  ser- 
vice militaire  pour  qu'il  pût  se  consacrer  tout 
entier  à  la  science ,  et  lui  offrit  pour  rési- 
dence le  palais  d'Almotilla,  près  du  Guadal- 
quivir  (1J.  Abdallah  préféra  travailler  dans 
sa  propre  maison ,  et  au  bout  de  quelque 
temps,  il  apporta  au  khalife  son  histoire 
achevée. 

L'an  9G7,  El  Ilakem  reçut  de  l'Orient , 
avec  la  nouvelle  de  la  mort  du  célèbre  Abul- 
faradschi  ben  Mohamed  Alhaitam ,  de  la  race 
d'Ommaijah ,  les  œuvres  complètes  de  ce  sa- 
vant. Également  versé  dans  la  politique,  dans 
l'histoire  des  princes  et  dans  la  généalogie , 
Abulfaradschi  avait  composé  à  Bagdad  le  Li- 
vre des  Chants  (Kitab  cl  Agani)  avec  la  musi- 
que et  l'air  qui  devait  les  accompagner.  On 
dit  qu'il  y  travailla  cinquante  ans  ;  il  avait  en 
outre  écrit  une  grande  histoire  des  Ommai- 
jadcs d'Orient  et  d'Occident.  Il  avait  en- 
voyé en  secret  à  El  Ilakem  son  livre  sur  les 
Ommaijades  d'Espagne ,  lorsque  celui-ci  n'é- 
tait encore  que  prince ,  et  il  avait  reçu  en 
échange  de  superbes  présents  et  de  fortes 
sommes  d'argent  (2). 

El  Hakem  ne  se  montra  pas  moins  généreux 
pour  le  célèbre  historien  Ahmed  ben  Said  el 
Ilamdani,  qui  avait  commencé  une  histoire 
d'Espagne  ;  le  khalife  lui  donna  une  maison 
dans  le  voisinage  de  son  château  d'Azzahra , 
afin  qu'il  pût  y  continuer  plus  tranquillement 
ses  doctes  travaux  :3).  Pour  faciliter  les  re- 
cherches des  historiens,  El  Hakem  ordonna 
à  tous  les  gouverneurs  et  cadis  de  l'empire  , 
de  rassembler  toutes  les  antiquités,  qui  pour- 


(1)  Comh; ,  il,  c.  89. 

(2)  Ibid. ,  il  ,  c.  »0. 
(3  f  hitl.  ,  r.!H). 
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raient  avoir  quelque  intérêt  historique,  de 
recueillir  tous  les  documents ,  toutes  les  tra- 
ditions et  de  les  envoyer  à  Cordoue  (1  ). 

Non-seulement  de  nombreux  ouvrages  fu- 
rent consacrés  à  l'histoire ,  mais  il  y  en  eut 
aussi  qui  curent  pour  objet  spécial  les  scien- 
ces auxiliaires  de  l'histoire ,  telles  que  la  gé- 
néalogie et  la  chronologie.  Comme  El  Hakem 
avait  des  envoyés  dans  tout  l'Orient  et  en 
Afrique ,  qu'il  faisait  voyager  plusieurs  sa- 
vants à  ses  frais,  le  cercle  des  connaissances 
géographiques  dut  nécessairement  beaucoup 
s'agrandir.  C'est  ainsi  qu'Aben  Isa  el  Casani, 
après  avoir  fait  un  long  séjour  en  Orient  eten 
Egypte,  décrivit  les  pays  qu'il  avait  visités, 
et  présenta  ,  à  son  retour, son  ouvrage  au 
khalife  ,  en  signe  de  reconnaissance  (2). 
Ce  même  auteur  décrivit  aussi  les  environs 
d'Elvire.  Quant  à  l'Espagne,  on  en  fit  plu- 
sieurs descriptions  exactes ,  où  se  trouvaient 
indiqués  ,  les  villes ,  les  bourgs ,  les  villages , 
leur  population ,  les  montagnes ,  les  fleuves 
et  vallées.  La  statistique  n'avait  pas  été  né- 
gligée dans  ces  livres,  et  l'on  y  traitait 
des  revenus  et  des  dépenses  tic  l'état,  des 
mines,  des  douanes,  des  impôts,  des  pê- 
ches de  corail  et  de  perles  (3j. 

La  politique,  mais  non  pas  une  politique 
machiavélique ,  fut  traitée  dans  divers  ouvra- 
ges. C'est  ainsi  que  le  cadi  de  la  mosquée 
de  Cordoue,  Ahmed  ben  Aldelmclek  ben 
Haschem,  nommé  Mocui ,  présenta  à  El  Ha- 
kem un  savant  ouvrage  sur  la  politique  des 


(1)  Kbn  Alabar ,  dansCasiri,  p.  202:  «  Viros 
omni  scientiarum  generc  excellentes  undequa- 
<|iic  accitos  in  primis  caros  habuil  ;  pra?tniis  , 
honoribus  amplissimis  cumulavit  :  quorum  alios 
reruni  Hispanicarum  annalibus ,  alios  historica; 
aut  naturali  aut  litcrarix  conscribenda?  deii- 
gebat;  îd  quo  aecuratiiis  fieret  urbium  pnefectis 
citerorumque  loeorum  rectoribus  negolium  da- 
bal  et  certiorcs  quasque  notitias  cum  ad  anti- 
quitatum  monumenla ,  tum  ad  familiarum  ori- 
gines et  slemmata  pertinentes  diligenter  ex  in- 
colis exquirercntniittcndasqiic  curarent.  » 

(2)  Condc  ,  h  ,  c.  93. 

(3)  Coude,  n,9V. 
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souverains  et  les  principes  d'un  bon  gouver- 
nement ;  pour  achever  ce  livre ,  composé  de 
cent  chapitres,  il  s'était  fait  aider  par  le  sa- 
vant Abeidallah  el  Maaiti.  Hakem  fut  telle- 
ment enchanté  d'un  tel  présent ,  qu'il  admit 
les  deux  auteurs  dans  son  conseil  d'état 
(meschuar)  (1). 

El  Hakem  ne  fut  pas  moins  attaché  à  la 
poésie  qu'à  l'histoire  ;  lui  aussi ,  comme  tous 
ses  prédécesseurs ,  fit  quelques  essais  poéti- 
ques. Alors,  il  n'était  pas  moins  honorable 
pour  un  prince  musulman ,  de  composer  des 
vers,  que  de  manier  les  armes.  Aussi ,  dans 
l'éducation  des  princes  ,  tenait-on  à  leur 
donner  les  meilleurs  poètes  pour  précepteurs. 
El  Hakem  avait  écrit  des  poèmes  dans  tou- 
tes les  mesures,  et  quelques-unes  de  ses  poé- 
sies se  sont  même  conservées  jusqu'à  nos 
jours  (2). 

Il  n'est  donc  pas  étonnant  que  le  khalife 
honorât  et  récompensât  si  généreusement  les 
poètes  et  que  la  poésie  jetât  un  si  grand  éclat 
sous  le  ciel  propice  de  l'Espagne;  El  Hakem 
appelait  à  sa  cour  tous  les  poètes  renommés  ; 
mais  il  parait  que  plusieurs  d'entre  eux  pri- 
rent trop  de  liberté  envers  le  khalife,  car,  au- 
trement, on  ne  concevrait  pas  comment  ce 
prince  si  doux  aurait  jeté  et  retenu  toute  leur 
vie  en  prison ,  les  plus  célèbres  poètes  d'Es- 
pagne ,  Aben  Ahmed  ben  Farad*  ni  et  son 
frère  Abdallah  ;  on  les  comparait  à  des  ros- 
signols ,  qui  avaient  été  pris  à  cause  de  leur 
chant ,  el  se  voyaient  privés  de  leur  liberté. 
Ces  poètes  continuèrent ,  même  en  prison ,  à 
composer  «le  nouveaux  ouvrages  (3).  Aben 
Faradschi  s'illustra  surtout  par  un  recueil  de 
poésies ,  intitulé  «  les  Jardins  »  ;  ce  livre 
ressemble  au  recueil  d'Abibecri  ben  Daud  el 
Ispahaui ,  intitulé  «  les  Fleurs  » ,  recueil  en- 
core bien  plus  estimé;  il  était  divisé  en  cent 
chapitres ,  dont  chacun  contenait  cent  mor- 
ceaux ,  qui  tous  appartenaient  à  des  poètes 
espagnols  (4). 


(1)  Condc  ,  h  ,  c.  92. 

(2)  Ibid.  ,u,c.  97. 

(3)  Ibid. ,  il ,  c.93. 
(ï)  Ibid. ,  tt ,  c.  9i. 
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Le  vizir  et  préfet  du  trésor,  Abdclmelek 
benGehwar,  acquit  une  réputation  de  poêle 
presque  aussi  grande ,  par  ses  chants  sur  la 
Rose  et  sur  le  Printemps ,  qui  surpassèrent 
même  le  beau  poème  d'Abdallah  ben  Alha- 
kem  el  Koreischi ,  sur  la  Pluie  (1). 

Le  célèbre  poète ,  Jussuf  ben  Harun  el  Arra- 
medi,  surnommé  Abou  Amar,  composa  deux 
superbes  poèmes  en  l'honneur  de  la  chasse 
et  de  la  chevalerie,  et  les  offrit  au  khalife , 
qui  en  retour  lui  fit  présent  d'une  maison  si- 
tuée dans  le  voisinage  de  l'Alcazar.  Mais  on 
dit  que  ce  poète  perdit  bientôt  après  les  bon- 
nes grâces  du  khalife ,  et  passa  le  reste  de  ses 
jours  en  prison.  Voici  à  quelle  cause  on  at- 
tribue cette  disgrâce  :  Abou  Amar,  s'élant 
épris  d'une  esclave  d'une  beauté  rare ,  nom- 
mée Halewa,  célébra  ses  charmes  dans  un 
poème  de  sept  chants ,  avec  tant  de  verve  , 
que  le  khalife  eut  le  désir  de  voir  l'objet  de 
tant  d'éloges.  Ayant  appris  que  le  maître 
d'Halcwa ,  Abu  Aly  el  Cali ,  devait  assister 
au  discours  que  le  cadi ,  Mondhir  ben  Said , 
était  chargé  d'adresser  à  l'envoyé  chrétien , 
dans  la  mosquée ,  il  fit  engager  l'orateur  à 
parler  le  plus  long-temps  possible.  En  atten- 
dant ,  El  Hakem  alla  voir  Halewa ,  ce  que  le 
cadi,  Mondhir,  indiqua  sous  une  forme  allé- 
gorique ,  comme  pour  s'excuser  de  son  long 
discours.  Cette  visite  fit  naître  la  jalousie  et 
la  discorde  ;  le  khalife ,  ayant  trouvé  que  le 
poète  avait  trop  exagéré  ses  louanges,  l'ac- 
cabla de  sa  colère.  Quant  à  la  jeune  fille , 
elle  tomba  dans  la  disgrâce  de  son  maî- 
tre (2). 

On  établit  souvent  des  luttes  poétiques  ; 
le  wali,  Ismail  ben  Bedr,  poète  distingué, 
qui  avait  été  autrefois  kaur  ou  conteur  de 
nouvelles  du  khalife,  et  qui  savait  raconter 
en  beau  style  les  exploits  guerriers  et  les  in- 
trigues d'amour  entremêlés  d'aventures  ro- 
manesques, obtint  le  prix  dans  une  lutte  de 
ce  genre ,  lors  de  F  avènement  d'El  Hakem  au 
trône,  et  son  poème  fut  inséré  dans  l'antho- 

(f)  Conde,  n,  c.  94. 
(2)  Ibid. ,  n ,  c.  92. 
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logied'Aben  Feradsch,  intitulée  :«  les  Jar- 
dins D  (1). 

Quand  on  réfléchit  à  la  civilisation,  au  goût 
pour  la  poésie  et  à  l'érudition  qu'on  trouvait 
alors  généralement  répandus  en  Espagne  à 
cette  époque,  on  conçoit  sans  peine,  que 
beaucoup  de  femmes ,  vivant  dans  la  retraite, 
se  soient  consacrées  aux  études  et  rendues 
célèbres  par  des  productions  poétiques. 

De  toutes  les  esclaves  d'El  Hakem,  la 
belle  Lobna  fut  celle  qui  se  distingua  le  plus, 
par  ses  connaissances  approfondies  de  la 
grammaire,  de  l'arithmétique  et  autres  scien- 
ces; elle  était  en  outre  excellent  poète,  et 
avait  un  style  riche  et  élégant  et  une  écrituie 
superbe ,  ce  qui  fit  qu'El  Hakem  l'employa 
comme  son  secrétaire ,  dans  les  affaires  im- 
portantes ,  surtout  pour  tenir  sa  correspon- 
dance privée.  11  n'y  avait  personne ,  dit-on , 
dans  tout  le  palais  du  khalife,  qui  fit  plus  fa- 
cilement des  vers  que  Lobna ,  et  qui  écrivit 
avec  plus  de  finesse.  Falima ,  fille  d'un  des 
employés  de  l'Alcazar,  avait  aussi  une  très- 
belle  main ,  et  donna  au  khalife  plusieurs 
copies  de  bons  livres  ;  Aischa ,  fille  d'Ah- 
med ben  Mohamed  ben  Cadim  ,  de  Cor- 
doue,  qui  était  célèbre  comme  poète,  et 
ne  jouissait  pas  d'une  moindre  réputation 
comme  calligraphe,  brilla  autant  par  ses  ver- 
tus, que  par  sa  perspicacité  et  sa  grande  élo- 
quence ;  elle  fit  plusieurs  poèmes  à  la  louange 
du  khalife  et  des  princes  de  son  temps  ;  tous 
les  savants  admiraient  ses  compositions  et  sa 
belle  écriture ,  tant  sur  le  papier  que  sur 
le  parchemin;  elle  avait  une  bibliothèque 
choisie  d'ouvrages  d'arts  et  de  sciences.  On 
rapporte  de  Cadidscha,  fille  de  Dschefar  ben 
Noseir  el  Temimi ,  qu'elle  ne  faisait  pas  seu- 
lement do  bons  vers ,  mais  qu'elle  les  chan- 
tait d'une  manière  ravissante.  Maryem ,  fille 
d'Abu  Iacub  el  Faisoli ,  acquit  une  grande 
célébrité  par  les  femmes  savantes  et  poètes 
sorties  de  son  école.  Hadhia ,  esclave  affran- 
chie du  khalife,  Abderraithman  III,  et  puis 
favorite  d'El  Hakem,  qui  l'appelait  :  «  Sun 
heureuse  étoile  » ,  fit  l'admiration  de  ses  con- 


(1)  Conde,  h,  c.  85. 
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temporains ,  par  ses  connaissances  étendues, 
par  ses  beaux  poèmes  et  la  richesse  harmo- 
nieuse do  ses  narrations;  elle  voyagea  quel- 
quo  temps  en  Orient ,  où  elle  emporta  les 
suffrages  do  tous  les  savants  (1). 

El  Hakem ,  en  propageant  les  lumières , 
n'eut  pas  à  déplorer  les  effets  d'une  instruc- 
tion trop  raffinée  et  de  la  dépravation  des 
mœurs  parmi  ses  sujets  ;  il  profita  des  inter- 
valles de  paix  pour  policer  son  peuple ,  et 
n'oublia  rien  de  ce  qui  put  contribuer  à  la 
prospérité  do  son  pays.  Dans  toutes  les  pro- 
vinces ,  il  établit  des  institutions  excellentes, 
fit  élever  ou  rétablir  des  mosquées ,  cons- 
truire des  auberges  publiques  (menzilles) , 
creuser  des  puits  dans  les  villes  cl  sur  les 
grandes  routes ,  jeter  des  ponts  et  faire  des 
aquéducs.  Avant  toutes  choses ,  il  chercha 
à  encourager  l'agriculture  ;  a  cet  effet  des 
aquéducs  et  des  réservoirs  d'eau  furent  éta- 
blis partout  dans  les  plaines ,  et  d'après  le 
sol  et  le  climat ,  les  plantes  les  plus  diverses 
y  furent  cultivées. 

Les  chevaliers  s'étant  aperçus  combien 
le  khalife  favorisait  l'agriculture ,  se  firent  un 
honneur,  pendant  la  longuo  paix  avec  les 
chrétiens,  de  cultiver  leurs  jardins  de  leurs 
propres  mains,  et  lescadiset  les  alfaquis  pri- 
rent plaisir  à  s'occuper  de  leurs  plantations 
d'arbres.  La  plupart  des  habitants  des  villes 
contractèrent  l'habitude  d'aller  à  la  campagne 
dans  leurs  terres,  soit  au  printemps,  soit 
dans  l'automne,  pour  cultiver  leurs  champs 
ou  pour  aider  à  récolter  les  fruits.  Beaucoup 
d'hommes  du  peuple,  suivant  le  goût  de  leurs 
ancêtres,  conservaient  le  genre  de  vie  des 
Bédouins,  se  livraient  à  l'éducation  des  trou- 
peaux ,  et  allaient  d'une  province  à  l'autre 
suivant  les  saisons  et  les  pâturages  (S). 

Ce  no  fut  qu'à  la  culture  de  la  vigne  qu'EI 
Hakcm  ne  se  montra  pas  favorable.  Dans  les 
temps  do  guerre  et  par  le  moyon  des  Iraca- 
niens  émigrés,  qui  croyaient  qu'il  était  permis 


flj  Condc  .  il ,  c.  93;  Murphv.  p.  233;  Ca- 
siri ,  il ,  p.  r,o. 
(2)  Condc,  u.c.  9t. 
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aux  musulmans  de  boire  du  vin,  l'usage  de  cette 
boisson  se  répandit  presque  généralement 
parmi  les  musulmans  d'Espagne;  les  prêtres 
(alfaquis)  eux-mêmes  no  se  refusèrent  pas  ce 
plaisir ,  et  dans  les  festins  de  noces  (  wali- 
mes  )  et  les  grands  repas ,  on  passait  souvent 
les  bornes  de  la  tempérance.  El  Hakcm, 
qui  observait  strictement  les  lois  du  ko- 
ran ,  fut  scandalisé  de  les  voir  de  jour  en 
jour  plus  méconnues ,  convoqua  les  théolo- 
giens ( alimes  et  alfaquis)  et  leur  demanda 
comment  il  se  faisait ,  que  contre  les  lois  du 
prophète ,  on  buvait  en  Espagne ,  non  seule- 
ment du  vin  rouge  (ghamar) ,  mais  aussi  du 
vin  blanc  (  sahba  ) ,  ainsi  que  du  vin  fait  avec 
des  dattes  et  des  figues ,  etc.,  et  autres  bois- 
sons fortes  et  enivrantes.  On  donna ,  comme 
raison  de  cet  abus,  que  depuis  le  règne  de 
l'émir  Muhammed,  il  avait  été  permis  aux 
musulmans  qui  allaient  à  la  guerre,  de  boire 
du  vin ,  pour  animer  leur  courage  et  leur 
bravoure  dans  les  combats,  et  que  c'était 
pour  le  mémo  motif  qu'on  avait  aussi  permis 
l'usage  du  vin  dans  les  pays  frontières ,  où 
des  surprises  fréquentes  des  chrétiens  avaient 
nécessité  des  luttes  continuelles.  Le  khalife  , 
pou  satisfait,  n'admit  point  ces  raisons, 
et  pour  déraciner  un  tel  abus,  fit  arracher 
presque  toutes  les  vignes  d'Espagne;  il  n'en 
laissa  subsister  que  le  tiers ,  pour  avoir  des 
raisins  et  pour  en  faire  du  sirop  et  du  rai- 
siné,  ce  que  la  loi  mahomélane  |iermettait  (  1  j. 

El  Hakcm  fait  partie  du  petit  nombre  des 
grands  princes ,  qui  ne  trouvèrent  leur  satis- 
faction et  leur  ambition  que  dans  le  bon- 
heur et  la  prospérité  de  leur  peuple  ,  et  qui 
ne  favorisèrent  pas  seulement  les  arts  et  les 
sciences ,  mais  qui  les  cultivèrent  eux-mêmes 
avec  amour.  Continuellement  occupé  de  lec- 
tures, sa  vuo  s'affaiblit  à  un  tel  point ,  que , 
dans  les  dernières  années  de  son  règne ,  il 
fut  obligé  de  renoncer  à  cette  occupation  fa- 
vorite; fies  attaques  d'apoplexie  plusieurs 
fois  renouvelées ,  le  ravirent  enfin  (  le  2 
sepher  ,  de  l'hégire  360  )  (  30  septembre 


(f  )  Conde,  il ,  c.  90;  Casiri,  il ,  p.  202. 
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976  )  (1)  à  son  pcuplo ,  qui  n'avait  jamais  été 
plus  heureux  que  sous  son  règne.  Un  arabe 
remarque  avec  raison ,  que  ses  jours  se  pas- 
sèrent comme  des  rêves ,  dont  il  ne  reste  que 
des  souvenirs  imparfaits.  Il  avait  régné  15 
ans  et  5  mois ,  et  était  parvenu  à  l'Age  de 
63  ans. 

Sous  lo  règne  d'El  Hakem  II ,  la  domina- 
tion des  Ommaijades  était  arrivée  à  son  point 
culminant;  les  états  chrétiens  de  l'Espagne 
étaient  abaissés  :  comme  ils  étaient  pleins  de 

(1)  Comlo,  il,  c.  91;  Casiri ,  II,  p.  37: 
«  Fato  funeto  est  anno  cgira*3G6 ,  die  mensis  Sa- 
phari.» 


haine  et  d'inimitié  les  uns  contre  les  autres , 
ce  fut  un  bonheur  que  le  khalife  voulût  leur 
accorder  la  paix.  En  Afrique ,  la  Mauritanie 
était  entièrement  soumise  aux  Ommaijades , 
et  le  dernier  souverain  de  la  maison  d'Édris 
passa  en  Égypto  le  reste  de  ses  jouis, 
comme  exilé.  Les  musulmans  d'Espagne 
vivaient  alors  dans  la  plus  grande  aisance  ; 
le  commerce,  les  arts  et  l'industrie  ,  ainsi 
que  les  sciences ,  étaient  dans  le  plus  grand 
état  de  splendeur.  Cependant ,  il  n'est  pas 
de  bonheur  de  longue  durée,  l'orage  ne 
tarda  pas  à  gronder  et  lorsqu'il  éclata ,  il 
détruisit  en  peu  d'années  l'édifice,  qui,  pour 
s'élever ,  avait  demandé  deux  siècles. 
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DÉCADENCE  DE  L'EMPIRE  DES  OMMAIJADES  PENDANT  LES  CONQUÊTES 
DC  IIHADJEB  ALMANZOR  ET  DE  SES  FILS. 


CHAPITRE  PREMIER. 


HESGIIAM  II  EST  EXCLU  DE  TOUTE  PARTICIPATION  AU  GOUVERNEMENT  PAR  LE  HHADJEB 

ALMANZOR  (i). 


Avec  El  Hakcm  H  finit  la  liste  des  grands 
primes  ommaijadcs.  Sous  le  règne  de  son 
fils  Hcscham ,  enfant  mineur ,  l'exercice  du 
pouvoir  fut  enlevé  au  khalife ,  et  devint  l'ob- 
jet des  prétentions  du  hhadjeb.  Les  fron- 
tières de  l'empire  furent ,  il  est  vrai ,  consi- 
dérablement agrandies  par  les  talents  mili- 
taires du  premier  ministre;  des  victoires 
nombreuses  furent  remportées ,  plus  nom- 
breuses même  que  sous  aucun  autre  règne 
précédent;  mais  la  base  de  la  domination 
des  Ommaijadcs  fut  minée ,  la  force  du  sou- 
verain ,  l'unité  du  gouvernement  fut  détruite 
dans  ce  temps  si  brillant  sous  le  point  de  vue 


(1)  Conde  ,  u  ,  95  — 102  ;  Murphy ,  p.  110  — 
1 1 1  ;  Casiri ,  n ,  p.  38 , 49 ,  50,  6i ,  202 :  Abulf- 
feda  ,  il ,  p.  533  et  «07  ;  Iloderic.  Tolct. ,  II. 
Arab.,  c,  32. 


militaire;  l'administration  du  hhadjeb  Al- 
manzor  tendait  peu-à-peu  à  se  substituer  au 
pouvoir  régulier. 

Après  la  mort  et  les  funérailles  d'El  Ha- 
kem ,  son  fils,  âgé  de  dix  ans ,  Hescham  H, 
qui  avait  déjà  été  déclaré  son  successeur,  fut 
proclamé  khalife.  Les  walis,  les  cadis,  les 
vizirs  et  les  autres  officiers  de  l'état,  qui 
s'étaient  rassemblés  dans  ce  but ,  prêtèrent 
le  serment  de  fidélité  au  nouveau  souverain, 
qui  reçut  le  surnom  d'Almuyad  Billah  (favo- 
risé de  Dieu  ). 

L'enfance  du  khalife  rendait  une  ré- 
gence nécessaire.  La  mère  d'Hescham ,  la 
sultane  Sobeiha  J" Aurore),  du  vivant  de 
son  époux ,  avait  acquis  une  telle  influence 
sur  lui  par  son  esprit  et  par  ses  charmes , 
que  pendant  les  dix  dernières  années ,  rien 
ne  s'était  conclu  à  la  cour  sans  sa  parti- 
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cipatioD.  Elle  retint  naturellement  la  ré- 
gence entre  ses  mains.  Le  jour  du  serment , 
le  vizir  Abulhassan,  plus  connu  sous  le 
nom  de  Dschiafar  ben  Otman  El  Mushafi, 
fut ,  il  est  vrai ,  élevé  à  la  dignité  de 
hhadjeb  ;  mais  on  vit  bientôt  qu'en  faisant 
ce  choix  Sobeiha  avait  agi  avec  précipita- 
tion, ou  qu'elle  n'avait  pas  employé  son  pou- 
voir contre  l'élévation  d'un  homme  qui  lui 
était  inutile.  Elle  accorda  toute  sa  confiance 
à  son  secrétaire,  Muhammad  ben  Abdallah 
ben  Abi  Amer  el  Moaferi,  homme  aussi  dis- 
tingué par  son  esprit  que  par  sa  beauté  phy- 
sique ,  à  qui  son  affabilité ,  sa  valeur  et  ses 
talents  avaient  acquis  l'estime,  l'amour  et 
le  respect  de  tous  les  grands ,  et  qui  même 
était  compté  au  nombre  des  savants  à  cause 
de  ses  vastes  connaissances.  Sobeiha  lui  con- 
fia toutes  les  affaires  du  gouvernement ,  le 
nomma  tuteur  du  jeune  khalife  et  en  même 
temps  premier  ministre  de  la  paix  et  de  la 
guerre ,  ou  hhadjeb.  Cette  place  était  cepen- 
dant toujours  occupée  par  Dschiafar  ben 
Otman,  de  sorte  qu'il  y  avait  dans  le  gou- 
vernement deux  hhadjebs,  ou  premiers  mi- 
nistres,  chose  qui  ne  s'était  jamais  vue  au- 
paravant ,  et  qui  a  elle  seule  annonçait  déjà 
un  grand  désordre  (1).  Dès  lors  la  haine  et  la 
jalousie  s'allumèrent  entre  ces  deux  hom- 
mes ;  elles  étaient  entretenues  d'un  côté  par 
le  sentiment  de  la  vengeance  et  de  l'envie, 
de  l'autre,  par  le  soupçon  et  la  crainte. 

Sobeiha  et  le  hhadjeb  Muhammad  prirent 
toutes  leurs  mesures  pour  tenir  Hcscham 
éloigné  du  gouvernement.  Il  ne  fut  pas, 
comme  les  précédents  souverains  ommaija- 
des ,  élevé  au  milieu  des  guerriers  et  des  sa- 
vants ,  mais  loin  des  armes  et  des  sciences  ; 
il  s'amollit  dans  l'intérieur  ou  dans  les  jar- 

(1)  Condc ,  h  ,  c.  95.  Dans  Casiri ,  u ,  p.  49 
et  50 ,  d'après  Ben  Hayen  et  Alhomaidi  :  le  nom 
de  Sobeiha  y  est  toujours  précédé  de  l'article 
Al  :  «Mater  (Hcschami)  turbulentum  per  ca 
tempora  regnum  iotuens ,  fUiumquc  propter 
aatatem  rébus  administrandis  imparem  esse 
animadrertens ,  ejus  curam  Almansori  viro  pro- 
bat®  fidei  et  summœ  auctoritatis  demandavit. 


dins  de  l'Alcaaar ,  occupé  à  des  jeux  frivoles 
ou  aux  dissipations  de  la  jeunesse  parmi  les 
esclaves  de  son  âge.  L'esprit  pénétrant  de 
Muhammad  découvrit  bientôt  qu'Almughira, 
oncle  d'Hescham,  projetait  de  délivrer  le 
jeune  khalife  de  cette  servitude  et  de  lui  faire 
donner  une  éducation  convenable  à  son  rang. 
Que  fit  alors  le  hhadjeb?  U  s'entendit  et  se 
lia  avec  celui  qui  jusque-là  avait  été  son 
odieux  rival ,  Dschiafar  el  Mushafi ,  avec  le 
gouverneur  de  Médina  Celi ,  le  fameux  géné- 
ral Galib ,  et  avec  les  troupes  slaves  de  1*AI- 
cazar.  Sous  prétexte  qu'il  prétendait  au 
trône ,  Almughira  tomba  sous  les  coups  des 
conjurés.  A  peine  ce  terrible  adversaire  fut- 
il  écarté,  que  Muhammad  songea  à  se  dé- 
faire de  tous  les  employés  de  l'état ,  qui  ne 
voudraient  pas  servir  d'instrument  à  son 
ambition  ;  mais  en  habile  politique,  il  se  garda 
d'agir  directement  ;  il  aima  mieux  les  faire  dé- 
truire les  uns  par  les  autres,  afin  de  paraître 
lui-même  innocent  aux  yeux  du  peuple. 

Comme  il  faisait  descendre  sa  famille 
d'Abdelmclek ,  successeur  de  Tarek ,  con- 
quérant de  l'Espagne ,  il  se  servit  de  cette 
circonstance  pour  faire  croire  qu'il  était  ap- 
pelé, en  quelque  sorte  par  sa  naissance 
même,  à  de  grandes  actions.  En  outre,  il 
gardait  Hescham  avec  tant  de  rigueur ,  que 
personne  ne  pouvait  le  voir  ou  lui  parler  à 
son  insu  el  sans  sa  permission.  L'audience 
n'avait  lieu  qu'à  des  jours  fixes ,  pendant 
lesquels  les  vizirs  étaient  admis  à  saluer  le 
khalife  en  présence  de  Muhammad.  Il  n'ou- 
blia pas  non  plus  de  se  faire  de  nombreux 
amis.  Il  gagna  les  troupes  par  sa  libéralité , 
les  grands  de  la  cour  par  des  honneurs ,  par 
sa  courtoisie  et  son  affabilité;  les  savants, 
par  son  attention ,  ses  encouragements,  les 
récompenses  qu'il  donnait  à  leurs  talents  et 
la  protection  qu'il  accordait  aux  sciences.  Il 
chercha  à  s'attacher  par  de  bons  offices  tous 
les  hommes  remarquables  de  chaque  classe  ; 
les  chrétiens  même  du  pays  furent  forcés  de 
l'estimer,  de  l'honorer  et  de  le  craindre. 
Prévoyant  et  prudent  dans  le  maniement  des 
affaires  de  l'état,  religieux  et  juste  dans  ses 
actions,  vaillant  et  circonspect  dans  la 
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{pierre ,  sévère  et  impitoyable  pour  les  in- 
surgés et  les  ennemis,  il  épouvanta  ses  ad- 
versaires comme  un  rival  terrible  qu'il  ne 
fallait  pas  songer  à  renverser,  et  conserva 
ses  amis  dans  l'obéissance  comme  un  puis- 
sant soutien  ;  il  s'assura  ainsi  le  gouverne- 
ment sans  porter  le  nom  de  prince.  En  mémo 
temps  il  se  fit  chérir  parmi  le  peuple,  prin- 
cipalement ,  parce  que  peu  de  temps  après 
son  entrée  en  fonction,  il  conclut  la  paix 
avec  les  musulmans  d'Afrique,  et  jura  au 
contraire  une  guerre  éternelle  aux  états  chré- 
tiens ,  qu'il  promit  de  soumettre  de  nouveau 
à  la  puissance  mahométanc.  Cette  déclara- 
tion fut  très-applaudic  par  la  masse  de  la 
population  mahomé tane  d'Espagne ,  qui  cé- 
lébra les  louanges  du  belliqueux  hhadjeb  et 
présagea  ses  victoires  futures. 

Ec  hhadjeb  Abul  Hassan  Dschafar  et  plu- 
sieurs conseillers  d'état  pensaient  tout  au- 
trement de  la  conduite  de  Muhammad.  Ils 
donnaient  clairement  à  entendre  qu'il  avait 
mal  agi  en  concluant  la  paix  avec  les  ennemis 
les  plus  ardents  de  l'empire,  les  Zénètcs  d'A- 
frique ,  et  en  déclarant  la  guerre  aux  chré- 
tiens d'Espagne,  qui  depuis  plusieurs  années 
avaient  observé  de  la  manière  la  plus  rigou- 
reuse les  traités  conclus  entre  eux  et  El 
Ifakem. 

La  conclusion  de  la  paix  avec  ttalkin  ben 
Zciri,  souverain  de  Zanhadscha  ,  avait  fait 
retirer  la  plupart  des  troupes  d'Afrique,  et 
Dschafar  bon  Aly ,  fils  du  hhadjeb  Dschafar, 
qui  était  assiégé  par  les  Berbères  dans  1 1 
forteresse  d'Alcazar-Alocab,  se  trouva  privé 
<Ie  tout  espoir  de  secours.  Quoiqu'il  priAl 
de  la  manière  la  plus  pressante  le  hhadjeb 
Muhammad,  d'envoyer  des  troupes  pour 
c  délivrer,  Muhammad  n'y  fit  nulle  atten- 
tion. Il  fut  donc  forcé  de  rendre  la  cita- 
delle, ce  dont  on  lui  fit  un  crime ,  ainsi  qu'à 
toute  sa  famille.  Aussitôt  que  Dschafar  ben 
Aly  fut  de  retour  en  Espagne,  il  fut  jeté  en 
prison  comme  traître ,  bientôt  après  déca- 
pité ,  et  sa  tétc  envoyée  en  présent  à  l'ami 
de  Muhammad  ,  Halkin  ben  Zeiri.  Les  pa- 
tents et  les  amis  du  mort  regardèrent  cette 


exécution  comme  une  déclaration  de  guerre 
ouverte  entre  les  deux  hhadjebs  (1). 

Ils  s'étaient  d'abord  accordés  dans  leurs 
vues  de  ne  pas  permettre  au  jeune  khalife  de 
prendre  part  au  gouvernement  ;  d'exclure  les 
parents  d'f Icscham  { les  Mcruans  ou  Om- 
maijades)  de  toute  influence  dans  les  af- 
faires, et  par  conséquent  de  se  défaire  des 
eunuques  slaves  entièrement  dévoués  à  la 
famille  ommaijade.  Muhammad  fit  massacrer 
par  son  collègue  les  huit  cents  hommes  de 
cette  nation,  qui  formaient  la  garde  du  corps 
du  khalife  [-1}  ;  dès  qu'il  eut  frappé  ce  coup 
important,  il  ne  vit  plus  d'autre  obstacle  a 
ses  projets  ambitieux,  que  celui-là  même 
qui  jusqu'alors  les  avait  servis.  Depuis  l'exé- 
cution de  Dschafar  ben  Aly,  dont  le  supplice, 
ou  plutôt  l'assassinat,  semblait  demander 
une  sévère  justice ,  une  guerre  à  mort  avait 
éclaté  entre  les  deux  hhadjebs.  Muhammad, 
en  faisant  la  paix  avec  les  musulmans  afri- 
cains ,  avait  acquis  de  nouveaux  auxiliaires, 
et  ses  guerres  victorieuses  contre  les  chré- 
tiens espagnols,  qui  lui  valurent  le  nom  d'.4/- 
manzor  (  le  défenseur),  l'avaient  rendu  cher 
aux  musulmans;  d'ailleurs  il  avait  gagné  l'ar- 
mée ,  et  particulièrement  les  chefs  par  sa  li- 
béralité sans  bornes.  Il  était  clair  qu'Atman- 
zor  prenait  toutes  ses  mesures  pour  la  chute 
de  son  collègue ,  et  celui-ci  ne  s'y  trompait 
pas.  On  le  reconnaît  aux  plaintes  qu'il  fil 
contre  la  trop  grande  libéralité  d'Almanzor 
envers  l'armée.  En  qualité  de  préfet  du  tré- 
sor royal ,  il  devait  recevoir  le  cinqnièmo  du 
butin  qui  revenait  au  khalife;  mais  comnr.c 
cette  portion  était  petite  à  cause  des  prodi- 
galités de  son  rival ,  il  dit  en  présence  de  ses 
vizirs  :  a  II  me  parait  que  les  campagnes  du 
hhadjeb  Almanzor ,  qui  sont  si  glorieuses , 
au  dire  de  ses  amis,  ne  rapportent  pas  beau- 
coup à  l'état  ;  car  tant  d'efforts  et  do  dangers 
n'aboutissent  qu'à  la  perte  de  ses  troupes  et 


(1)  Conde,  il,  c.  96. 

(2)  Murphy,  p.  m.  Nous  avons  vu  qu'elle 
comptait  jadis  de  4,000  à  0,000  hommes  ;  il  pa- 
rait donc  que  tous  ne  fnrcni  pas  mis  a  mort. 
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de  ses  chevaliers  ;  notre  bon  khalife  llakem 
savait  bien  mieux  faire  la  guerre.  » 

Almanzor ,  protégé  dans  toutes  ses  entre- 
prises par  Sobeiha ,  mère  d'Heschara ,  n'at- 
tendait plus  qu'une  occasion  pour  se  débar- 
rasser de  son  importun  rival.  Dans  ce  but ,  il 
gagna  par  des  flatteries  et  de  riches  présents 
le  chef  des  gardes ,  Galib ,  le  fameux  généra! 
d'EI  Hakcm  ;  it  avait  même  épousé  sa  fille, 
et  cette  union  avait  été  célébrée  avec  une 
magnificence  plus  que  royale.  Le  hhadjeb 
Dschafar ,  trahi  par  ses  propres  vizirs ,  ne 
soupçonnait  pas  que  les  filets  fussent  si  so- 
lidement tendus  autour  de  lui ,  et  qu'un  mot 
prononcé  avec  franchise  suffirait  au  tout- 
puissant  Almanzor,  pour  hâter  sa  ruine.  Les 
choses  en  étaient  venues  à  un  tel  point,que  n'ê- 
tre pas  ami  d' Almanzor,  ou  se  montrer  seule- 
ment tiède  à  faire  son  éloge,  était  presque  un 
crime  de  haute  trahison.  Comme  il  était  sûr 
d  avoir  toutes  les  troupes  pour  lui ,  dès  que 
les  paroles  du  hhadjeb  furent  parvenues  à  ses 
oreilles ,  il  no  craignit  pas  de  le  faire  arrê- 
ter, de  le  dépouiller  de  sa  dignité,  de  le  jeter 
dans  une  tour  et  de  le  charger  de  cliaînes. 
Ses  biens  furent  confisqués  au  profit  de  l'état 
(978)  (1).  Cependant  il  n'osa  pas  le  faire  exé- 
cuter sur-le-champ.  Ce  ne  fut  qu'après  avoir 
remporté  plusieurs  victoires  sur  les  chrétiens 
d'Espagne,  s'être  créé  une  immense  puis- 
sance militaire  et  avoir  poussé  ses  conquêtes 
jusque  dans  le  voisinage  de  Léon,  qu'il 
donna  un  libre  cours  a  sa  vengeance.  Le 
malheureux  Dschafar,  après  une  détention 
do  quatre  ans,  fut  assassiné  secrètement 
dans  sa  prison,  pendant  que  l'on  cherchait  à 
répandre  le  bruit  qu'il  était  mort  de  cha- 
grin (2)  et  de  consomption. 

(1)  Coude,  il, c.  96;  Murphy,  p.  m. 

(2)  Conde ,  il ,  c.  97  ;  Casiri ,  u,  p.  49,  d'après 
Ahmed  Arrazzi ,  donne  une  relation  un  peu  dif- 
férente que  voici:  «Heschamo  Alhakenii  fdio 
adsolium  evecto  aono  egirœ  366  ,  Chrisii  976, 
feria  2 ,  die  5,  mensis  Saphari ,  multis  hooori- 
bns ,  amplissimisquc  ab  co  rege  (Giaphas)  cu- 
mulatif. Officine  enim  monetari*  praeses  fuit , 
tum  œrario  praposilus ,  denique  suprenius  im- 
perii  moderator  (HaschuV.  In  rcrum  statu  feli- 


Almanzor  éloigna  ensuite  et  renversa  son 
beau-père  Galib,  qui  avait  tant  aidé  à  la 
chute  de  Dschafar  ;  il  se  servit  pour  cela  de 
quelques  Arabes  influents.  Ceux-ci  reçurent 
la  même  récompense  ;  car  il  les  écarta  à  leur 
tour  (1). 

C'est  ainsi  que  par  des  moyens  honteux , 
par  la  ruse,  le  manque  de  foi,  Almanzor 
parvint  à  se  débarrasser  de  tous  les  hommes 
influents.  Toutes  les  places  de  l'état ,  jusqu'à 
celles  de  lecteur  et  de  prédicateur  dans  les 
mosquées  (les  mocris  et  les  alchatibs  , , 
étaient  occupées  par  ses  créatures.  Ses  ta- 
lents militaires  et  sa  générosité  lui  avaient 
acquis  l'armée;  elle  lui  appartenait  tout  en- 
tière ,  il  ne  manquait  plus  rien  à  sa  toute- 
puissance  ,  que  le  nom  de  khalife.  Quelques 
écrivains  rapportent  (2)  qu'il  ne  laissa  pas 
même  à  Hescham  le  nom  de  souverain  ;  mais 
cela  est  faux ,  des  sources  meilleures  et  cer- 
taines prouvent  le  contraire.  Hescham  vivait 
dans  la  plus  grande  retraite,  dans  l'intérieur 
de  son  palais  ou  de  ses  jardins  d'Azzahra. 
Personne  ne  pouvait  le  visiter  sans  la  per- 
mission de  sa  mère  et  du  hhadjeb  Almanzor. 
Il  n'était  fait  mention  de  lui  dans  aucun  do- 
cument public,  pas  même  dans  les  inscrip- 
tions placées  sur  les  nouveaux  bâtiments  qui 


cissimo  constituais,  de  opibus  augendis,  suis 
que  ad  honores  aulicos  promovendis  cogitarc 
cœpit,adhoc  iinpellenleambîtione,  suiqiieamore 
adhortante  :  qmc  quidem  vilia  à  viris  lortunalis 
abesse vix possunt.  l'ndc  hrevi  factum  est,  ut 
cjus  fratres  cœteriquc  consanguinci ,  tola  spéc- 
ialité Hispania ,  nec  minus  admirante,  prœci- 
pua  regni  mimera  ohierint.  Quaj  res  opportu- 
nam  duci  Abu  Amcro ,  viro  infesto  et  invido , 
ad  illum  perdeudum  ansam  prabuit  :  isque  illius 
morte  m  maluravit,  ac  re  vera  proditionis  apud 
regem  accusatur  :  ubi  enim  sévit  invidia,  arma- 
tur  ctiam  calumnia.  Quarc  in  pub  lira  vincula 
conjicitur,  deindc  comburi  vivus  jubetur  :  que 
acta  anno  cgire372.  Giafari  moriem  aliter  refert 
Alfarcdus,  qui  cum  in  carccrc  strangulalum 
seripsit.  » 

(1)  Murphy  ,  p.  III. 

(2)  Murphy  et  Desguignes ,  Histoire  des 
Huns. 
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oe  présentent  que  le  nom  de  sa  mère.  Il  était 
seulement  prononcé  dans  la  chotba  (prière 
publique  du  vendredi),  et  gravé  sur  les  mon- 
naies (1).  S'il  paraissait  dans  la  mosquée  à 
une  grande  fête,  il  ne  quittait  la  tribune 
grillée,  d'où  les  khalifes  assistaient  à  la 
prière  publique ,  que  lorsque  tout  le  peuple 
s'était  retiré.  Entouré  de  sa  suite  d'esclaves 
et  d'une  nombreuse  garde,  il  retournait  alors 
dans  l'Alcazar  situé  à  côté ,  de  sorte  qu'il 
était  difficile  à  qui  que  ce  fut  de  le  voir  (2). 

Ilcscham ,  aussi  bien  que  sa  mère ,  n'avait 
aucun  pouvoir  dans  l'état  ;  ils  n'avaient  pas 
môme  le  droit  de  décider  dans  leurs  propres 
affaires  de  famille ,  mais  il  leur  laissait  en- 
core ,  pour  l'apparence ,  quelque  participa- 
tion au  pouvoir.  C'est  ce  que  prouve  l'his- 
toire suivante ,  qui  fut  en  même  temps  pour 
les  musulmans  un  exemple  de  la  sévérité  et 
de  la  justice  d'Almanzor. 

Un  meruan ,  ou  prince  du  sang  royal ,  pe- 
tit-fils du  khalife  Abderrahhman  111 ,  jeune 
homme  de  dix-huit  ans ,  doué  d'un  grand 
talent  pour  la  poésie,  cl  possédant  une 
grande  érudition  ,  aimait  une  esclave  de  son 
père  avec  laquelle  il  avait  clé  élevé  dès  l'en  - 
fance.  Lorsque  celle-ci  fut  séparée  de  lui , 
leur  passion  mutuelle  s'accrut  encore  davan- 
tage. Plein  du  désir  de  voir  sa  bien-aiinée , 
Maron  (c'était  le  nom  du  jeune  homme) 
trouva  le  moyen  do  se  glisser  secrètement 
dans  le  jardin  où  venaient  se  récréer  les 
esclaves  de  son  père.  A  l'entrée  de  la  nuit,  il 
trouva  celle  qu'il  aimait  sous  des  bosquets 
«le  myrte ,  et  lui  communiqua  sa  résolution 
de  l'enlever;  la  jeune  fille  enflammée  d'un 

(1)  Outre  les  écrivains  arabes,  voyez  aussi 
Rodericus  Tolet. ,  Hist.  Arab. ,  c.  32  :  «  Licct 
multi  pro  hac  potentia  laborassent ,  ipse  (  Al- 
manzor) consensu  omnium  omnibus  est  prela- 
tus ,  et  sic  ad  se  totius  regui  negotia  rccollcgit , 
ut  rex  Isscm  tantum  reguli  nomine  prœmincrct 
et  nomcnlssem  in  moneta  et  pannis  et  epigram- 
matibus  et  epitaphiis  pooebatur  et  fiebat  oratio 
super  eum,  et  expers  potentia*  agebatur  et  quasi 
clausus  in  presidio  Cordubensi  quidnam  fieret 
ignorabat.» 

(2)  Conde,ii,c.98. 


amour  égal  pour  le  jeune  prince,  consentit  à 
la  fuite.  Mais  à  la  porte  du  jardin  ils  ren- 
contrèrent le  père  de  l'amant  ;  et  quoique  Ma- 
ron sût  bien  qu'aucun  autre  que  son  père  ne 
pouvait  être  dans  ce  lieu ,  il  le  perça  de  son 
épéc.  Aux  cris  du  blessé ,  les  serviteurs  de 
la  maison  accoururent;  Maron  essaya  de 
s'ouvrir  un  chemin  au  milieu  d'eux ,  mais 
la  jeune  fille  étant  tombée  en  défaillance,  U 
voulut  la  protéger  ;  bientôt  il  fut  accablé  par  le 
nombre ,  désarmé  et  mis  sous  bonne  garde. 

Le  sahib  (  préfet  )  du  tribunal  criminel  or- 
donna aussitôt  de  conduire  le  meurtrier  dans 
une  prison,  et  le  ministre  de  la  justice  (cadi 
des  cadis),  après  avoir  pris  les  premières 
informations  sur  cet  événement ,  fit  un  rap- 
port à  la  mère  du  khalife ,  parce  que  Maron 
était  de  la  maison  Ommaijah  et  cousin  d'IIes- 
chain.  Almanzor  dirigeait  alors  une  expé- 
dition contre  la  Galice.  Les  cadis ,  après 
s'être  instruits  convenablement  de  la  chose , 
et  avec  la  permission  de  Sobeiha  ,  rendirent 
un  jugement,  d'après  lequel  on  faisait  grâce 
à  Maron  de  la  vie ,  eu  égard  à  sa  jeunesse 
(car  la  loi  punissait  de  mort  le  parricide:  ; 
mais  il  fut  condamné  à  rester  en  prison  pen- 
dant un  nombre  d'années  égal  à  celui  qu'il 
avait  vécu.  Ce  jugement  reçut  la  confirma- 
tion d'Hescham  et  de  sa  mère.  Mais  lors- 
qu'Almanzor  apprit  celte  affaire  au  retour 
de  son  expédition ,  il  déclara  que  le  khalife 
avait  jugé  comme  un  jeune  homme  et  un 
amoureux ,  et  non  pas  comme  un  père  de  fa- 
mille. Maron  resta  en  prison  jusqu'en  995 
(hég.  364);  il  composa  pendant  sa  longue 
captivité  de  très-belles  élégies  et  des  chants 
d'amour  qui  l'ont  rendu  célèbre  (1). 

Almanzor  aurait  bien  voulu  dans  cette  oc- 
casion voir  appliquer  la  loi  dans  toute  sa  ri- 
gueur ;  c'est  ce  que  font  assez  supposer  ses 
sentiments  de  haine  contre  les  meruans  (2). 

(1)  Conde,  n  ,  c.  96  et  100. 

(2)  Conde,  H ,  c.  101 ,  p.  510.  Il  est  dit  en  cet 
endroit  qu'Almauzor  fit  grâce  à  un  grand  mal- 
faiteur ,  fils  d'une  veuve  ;  mais  il  eut  soin  de 
faire  intervenir  la  volonté  de  Dieu ,  pour  ne  pas 
s'attirer  de  la  part  du  peuple ,  le  reproche  de 
laisser  impunis  les  grands  crimes.  » 
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Autrement,  en  qualité  de  prince  U  adoucis- 
sait souvent  la  sévérité  de  la  justice.  Car  Tan- 
née qui  avait  précédé  ce  meurtre,  Ziad  ben 
Aflag,  préfet  de  Cordoue  (  sahib  scharta  Àl- 
medina  ) ,  avait  prononcé  la  peine  de  mort 
contre  Abdelmelek  ben  Mondar,  convaincu 
de  grands  crimes ,  et  avait  soumis  la  confir- 
mation de  ce  jugement  au  hhadjeb  Alman- 
zor;  celui-ci  l'annula  en  considération  de  la 
jeunesse  d'Abdelmelek  (1). 

Mais  le  wali  de  Tolède,  ayant  tué  en  com- 
bat singulier  Abdelmelek  ben  Ahmed  Al- 
caide,  amid'Almanzor,  le  hhadjeb  le  desti- 
tua de  son  gouvernement  (878),  qui  fut 
donné  à  Abdallah  ben  Abdelazziz,  nommé 
Abu  Becri.  Cet  homme  était  en  grande  fa- 
veur auprès  de  la  mère  du  khalife;  il  avait 
acquis  des  richesses  extraordinaires  par  son 
avidité  et  son  avarice  qui  le  firent  nommer  la 
Pierre  dure  par  les  chrétiens  mozarabes.  On 
dit  qu'il  possédait  à  lui  seul  plus  de  mille 
fermes  dans  la  province  do  Tadmir  (Mur- 
cie  )  (2). 

Lorsqu'Almanzor  eut  éloigné  de  tous  les 
emplois  les  musulmans  d'origine  arabe  et 
syrienne ,  parce  qu'ils  étaient  dévoués  à  la 
maison  Ommaijah ,  et  qu'il  eut  donné  leurs 
places  à  des  Africains  dont  il  était  sûr  ;  lors- 
que par  de  continuelles  victoires  remportées 
«ut  les  états  chrétiens  d'Espagne  et  sur  les 
pays  africains  de  la  Mauritanie,  il  eut  éten- 
du sa  domination  sur  presque  toute  la  pres- 
qu'île des  Pyrénées  et  sur  une  grande  par- 
tie de  l'Afrique  septentrionale,  ainsi  que 
nous  le  verrons  plus  bas,  il  jugea  qu'il  était 
temps  de  prendre  ses  mesures  pour  laisser  à 
ses  descendants  le  pouvoir  que  ses  efforts  lui 
avaient  acquis.  Le  peuple  était  entièrement 
disposé  pour  lui ,  à  cause  de  ses  victoires 


(1)  Conde ,  1.  c. 

(2)  Conde ,  n ,  c.  97.  Abu  Abdallah ,  dans  Ca- 
«ri,  u,  p.  38:  «Abdallah  ben  Abdelaziz  ben 
Mohamud  ex  regia  Ommiaditarum  stirpe  apud 
Heschanum  regem  Almoaidum  consilio  et  auc- 
toritate  maxime  valuit ,  a  quo  Toletana)  urbi 
prœficitur,  indeque  praesidiorum  limitaneorum 
prœscs  ac  propugnator  deligitur.» 
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continuelles  sur  les  ennemis  extérieurs  et 
du  bien-être  dont  on  jouissait  à  l'intérieur. 
L'armée,  qu'il  porta,  dit-on,  au  nombre 
presque  incroyable  de  six  cent  mille  hommes 
de  pied  et  deux  cent  mille  chevaux,  lui  était 
dévouée  autant  par  reconnaissance,  que 
par  amour;  car  il  récompensait  sans  mesure 
la  valeur  et  les  efforts  des  troupes,  et  tous 
accouraient  sous  ses  drapeaux  victorieux , 
attirés  par  sa  réputation  de  générosité  et  son 
grand  talent  de  général.  Nul  ne  savait  mieux 
que  lui  flatter  les  savants  qui  exerçaient  une 
grande  influence  dans  l'état  ;  il  se  montrait 
le  zélé  protecteur  des  sciences  et  des  arts ,  et 
il  y  prenait  même  une  part  active.  Il  érigeait 
des  académies ,  assistait  lui-même  aux  séan- 
ces et  excitait  les  talents  par  son  approba- 
tion et  sa  faveur.  Il  pouvait  donc,  sans  diffi- 
culté, poursuivre  la  route  qu'il  s'était  tra- 
cée. Le  nouveau  souverain  avait  aussi  besoin 
d'une  nouvelle  demeure.  La  somptueuse  ré- 
sidence d'Azzahra  retenait  dans  ses  murs  un 
fantôme  de  khalife  ;  le  hhadjeb  dédaigna  cette 
habitation.  H  se  construisit  dans  le  voisinage 
d'Azzahra,  sur  les  bords  du  Guadalquivir , 
une  nouvelle  ville ,  Azzahira.  Sa  construc- 
tion commença  en  979  (hég.  368) ,  et  deux 
ans  après  le  palais  principal  était  déjà  achevé 
et  formait  un  grand  château-fort.  Almanzor 
vint  y  habiter  avec  sa  famille  et  toute  sa 
cour ,  en  981 .  Le  trésor  de  l'état ,  les  maga- 
sins ,  les  provisions ,  les  arsenaux  étaient  à 
Azzahira.  Il  fit  aussi  construire  un  certain 
nombre  de  moulins  sur  les  rives  du  Guadal- 
quivir. Comme  il  fixa  aussi  dans  Azzahira  la 
résidence  de  ses  ministres ,  de  somptueux 
palais  s'élevèrent  près  de  l'Alcazar  et  des 
jardins  d' Almanzor;  c'était  la  demeure  des 
vizirs ,  des  conseillers  d'état ,  des  généraux , 
des  gens  do  cour ,  et  de  tous  ceux  qui  dési- 
raient se  rapprocher  du  centre  du  pouvoir, 
dans  l'espoir  d'y  trouver  faveur,  gain  ou 
plaisir.  En  peu  de  temps  on  bâtit  tant  de 
maisons,  que  les  faubourgs  d' Azzahira  tou- 
chaient à  ceux  de  Cordoue  (1). 
Dès  lors  Almanzor  commanda  aux  walis  de 


(I)  Murphy,  p.  174. 

31. 
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toutes  les  provinces  d'Espagne  et  d'Afrique, 
soumis  à  la  domination  ommaijadc ,  de  faire 
transporter  à  l'avenir  toutes  les  contributions 
A  Azzahira,  et  de  venir  y  traiter  de  toutes  les 
affaires  importantes.  Toutes  les  publications 
de  l'état ,  tous  les  ordres  du  jour  et  les  actes 
publics  du  gouvernement  se  firent  au  nom 
du  hhadjeb  Almanzor.  Toutes  les  villes,  même 
Cordoue ,  étaient  soumises  A  un  gouverne- 
ment militaire;  le  commandant  de  chaque 
ville ,  le  préfet  de  la  garnison  (  nommé  Sahib 
el  Scharta  )  avait  un  tribunal  prétorien ,  qui 
décidait  les  affaires  tant  civiles  que  crimi- 
nelles. Pour  le  khalife  Heseliam ,  gardé  sévè- 
rement dans  Azzahra  par  une  troupe  nom- 
breuse d'esclaves  achetés  (  Mameluks  ) ,  il 
n'était  fait  mention  de  son  nom  que  sur  les 
monnaies  et  dans  les  prières  publiques.  Mais 
Almanzor  partageait  avec  lui  ce  double  pri- 
vilège. Il  avait,  de  mémo  que  le  khalife ,  une 
nombreuse  garde ,  composée  d'Africains  et 
de  Slaves;  le  nom  seul  de  khalife  lui  man- 
quait (i). 

11  revélit  ses  fils  et  ses  parents  des  plus  im- 
portantes et  des  plus  hautes  dignités  de  l'état. 
Il  nomma  vizir  du  conseil  d'état  son  frère  Ab- 
dallah ben  Abu  Alhakcm  Omar  ben  Abi  Amur, 
et  au  commencement  de  la  guerre  avec  les 
Èdrisides  d'Afrique ,  il  lui  confia  le  com- 
mandement supérieur  d'une  grande  armée. 
Son  fils  aîné,  Abdelmefek,  qui  avait  fut 
partie  des  pages  du  jeune  khalife ,  avait 
reçu  une  éducation  de  prince;  Almanzor 
l'emmena  avec  lui  de  bonne  heure  dans  ses 
campagnes  contre  les  chrétiens  espagnols 
et  lui  apprit  a  conduire  une  armée  et  A 
s'endurcir  à  tous  les  travaux  et  à  ton- 
tes les  fatigues  de  la  guerre  (2).  Lorsqu'Ab- 
delmelek  eut  donné  beaucoup  de  preuves 
de  son  courage  et  de  sa  dextérité  à  manier 
les  armes,  il  l'envoya  A  la  téle  d'une  armée 
en  Afrique,  où ,  comme  nous  le  verrons  plus 
loin ,  il  vainquit  et  fit  prisonnier  le  dernier 
émir  des  Èdrisides.  Depuis  lors,  il  porta  en 
Afrique  le  nom  de  hhadjeb  et  le  surnom 

{t)Murpliy,  p.  111  et  17i. 
(2)  Conde ,  il ,  c.  97. 
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d'Almudaffar(  heureux  vainqueur  ,  (1).  L 'an- 
née suivante  (  085  ) ,  Abdelmelek  revint  à 
Cordoue ,  où  son  mariage  avec  la  petite-fille 
d'Almanzor,  Habiba,  fut  célébré  par  de 
grandes  fêtes  dans  les  beaux  jardins  d'Al- 
munia,  voisins  d' Azzahra.  11  parait  qu'Iles- 
cham  fil  présent  de  ces  magnifiques  jardins 
et  de  leurs  superbes  bAtiments  A  son  hhad- 
jeb, lorsque  celui-ci  lui  demanda  la  per- 
mission d'y  célébrer  le  mariage  de  son  fils. 
Depuis  ce  temps  ils  reçurent  le  nom  d'Ala- 
meria  (2).  Les  écrivains  arabes  donnent  une 
intéressante  description  de  ces  fêtes  nuptia- 
les. La  fiancée  fut  conduite  en  triomphe  A 
travers  les  principales  rues  de  Cordoue ,  ac- 
compagnée de  jeunes  filles  et  d'amies  de  sa 
famille.  Presque  toute  la  noblesse  de  la  ville 
formait  le  coriége.  Les  jeunes  filles  ,  toutes 
armées  d'un  bAton  d'ivoire  orné  d'or,  gar- 
dèrent pendant  tout  le  jour  l'entrée  du  pa- 
villon de  la  fiancée; à  la  nuit  le  fiancé  vint, 
suivi  d'une  troupe  de  nobles  jeunes  gens  de 
sa  parenté,  et  protégé  par  leurs  épées  do- 
rées ,  il  pénétra  de  force  jusqu'  auprès  de  sa 
fiancée,  malgré  la  résistance  comique  des 
jeunes  filles.  Les  jardins  étaient  tout  illumi- 
nes; dans  tous  les  bosquets,  les  grottes  el 
sur  tous  les  lacs  couverts  de  nacelles,  reten- 
tissaient une  douce  musique  et  les  cheeurs  des 
jeunes  filles  qui  chantaient  les  louanges  de* 
nouveaux  mariés.  Ces  fêtes  durèrent  toute  la 
nuit,  et  furent  continuées  tout  le  jour  suivant. 
Les  poètes  les  plus  distingués  de  l'époque  se 
disputèrent  l'honneur  de  composer  les  plus 
beaux  chants.  Pour  conserver  le  souvenir  de 
ce  jour  parmi  le  peuple  et  l'armée,  Alman- 
zor fit  distribuer  aux  gardes  des  armes  et 
des  habits  précieux  ;  il  accorda  des  larges- 
ses au  peuple ,  et  donna  surtout  de  gran- 
des sommes  d'argent  aux  maisons  de  men- 
diants et  de  pauvres  (Zawiyes);  il  dota  un 
certain  nombre  de  pauvres  fille» ,  el  récom- 
pensa richement  lous  ceux  qui  avaient  con- 
couru A  la  beauté  de  cette  fête  par  la  niusi- 


(1)  Conde,  il ,  e.  *J8. 

(2)  Le  grand-père  d'Alman/or  s'appelait  Abi 
Amer  ;  les  A  mérinos  soûl  dmic  U-s  parents  d'Al- 
manzor. 
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que ,  le  chaut  ou  la  poésie.  Celte  fête  fut 
comptée  avec  raison  par  les  Cordouans  au 
nombre  des  plus  magnifiques  qu'ils  eussent 
jamais  vues(i). 

(  1}  Coude ,  il ,  c.  1W. 


Le  reste  de  l'histoire  d'Almanzorembrasso 
les  guerres  qu'il  fit  en  Afrique  avec  une 
fortune  diverse,  et  ses  quinze  campagnes 
contre  les  royaumes  chrétiens  d'Espagne, 
sous  les  ruines  desquels  il  s'ensoveliton  quel- 
que sorte. 
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CHAPITRE  II. 


GUERRES  D' ALMANZOR  EN  AFRIQUE  (1). 
(984- 1001.) 


Depuis  que  les  Édrisides  avaient  été  faits 
prisonniers  par  les  généraux  d'Hakem  et  en- 
voyés en  Espagne»  d'où  ils  étaient  allés 
comme  fugitifs  auprès  des  Fatimites  en 
Égypte ,  la  Mauritanie  était  restée  sous  la 
domination  ommaijadc.  Do  temps  en  temps, 
il  est  vrai ,  les  Zôuètes,  vassaux  des  souve- 
rains d'Egypte,  tentaient  quelques  incursions 
dans  l'Afrique  occidentale,  sans  cependant 
faire  des  conquêtes  importantes.  Mais  lors- 
que Hakem fut  mort,  Almanzor,  prenant  les 
rônes  de  l'état ,  voulut  avoir  la  paix  en  Afri- 
que pour  deux  motifs  :  d'abord  pour  faire  la 
guerre  sans  interruption  contre  les  chrétiens 
d'Espagne  et  pour  y  employer  les  troupes 
africaines  ;  ensuite  pour  se  rendre  populaire 
en  se  réconciliant  avec  les  musulmans  d'Afri- 
que, et  écraser  avec  leur  secours  le  parti  arabe 
ou  ommaijade  d'Espagne.  Il  conclut  donc 
la  paix  avec  Ytutuf  Balkin  ben  Zeiri,  qui 
avait  marché  de  Tunis  contre  Ceuta ,  et  qui 
assiégeait  cette  ville  ;  il  lui  sacrifia  en  même 
temps  les  villes  occupées  par  les  parents  du 
hhadjeb  Dschafar;  car  Yussuf  faisait  la 

(1)  Les  relations  de  Dorabay ,  part,  i,  p.  101 
—  Hl.etdeConde,  u.c.  95,  98,  99,  101, 
paraissent  avoir  une  source  commune.  Murphy , 
Marmol  et  Cardoune ,  sont  courts  et  sans  cri- 
tique. 


guerre  principalement  dans  un  but  de  ven- 
geance ,  parce  que  Dschafar  avait  tué  son 
pére  dans  un  combat  précédent  (1). 

La  paix  durait  ainsi  depuis  sept  ans  en 
Mauritanie ,  lorsque  le  khalife  fatimite 
d'Egypte,  Nazar  ben  Moèzz,  envoya  l'ordre 
à  son  vassal ,  Balkin  ben  Zeiri  ben  Menad , 
de  reconduire  dans  son  ancien  royaume,  en 
qualité  do  souverain  ,  l'Édriside  Alhasan 
ben  Kenuz.  Aussitôt  le  Zeirite  mit  trois 
mille  chevaux  à  la  disposition  d' Alhasan  et 
fit  faire  une  levée  parmi  les  tribus  berbères 
pour  l'accompagner.  Les  Berbères  parurent 
en  plus  grand  nombro  qu'on  ne  l'avait  es- 
péré ;  de  sorte  qu* Alhasan  se  rendit  en  peu 
de  temps,  maître  de  presque  toute  la  Mauri- 
tanie et  se  fit  partout  proclamer  émir  (roi) 
(h.  373  —  963). 

Aussitôt  qu' Almanzor  reçut  la  nouvelle  de 
ce  changement  dans  les  affaires,  il  envoya 
des  troupes  en  Afrique  pour  reconquérir  ce 
qu'il  avait  perdu.  Il  donna  le  commande- 
ment général  de  cette  armée  à  son  frère,  le 
vizir  Abu  Alhakem  Omar  ben  Abdallah  ben 
Ah'  Amer;  il  le  nomma  aussi  gouverneur  de 
la  Mauritanie.  Peu  de  temps  après  le  débar- 
quement des  Andalous,  une  sanglante  ba- 
taille s'engagea  près  de  Ceuta,  dans  laquelle 

(t)  Conde ,  h  ,  c.  95. 
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l'Edrisido  Alhasan  remporta  une  brillante  vic- 
toire sur  ses  ennemis,  poursuivit  les  débris 
île  leur  armée  jusqu'aux  portes  de  Ceuta  et 
assiégea  cette  ville.  Lorsqu'Omar  envoya 
en  Espagne  la  nouvelle  de  son  malheur ,  en 
demandant  un  prompt  secours ,  Almanzor 
faisait  une  grande  expédition  contre  Barce- 
lone. Pour  ne  pas  affaiblir  son  armée ,  il  en 
fit  lever  une  nouvelle  en  Andalousie  et  l'en- 
voya sous  les  ordres  de  son  fils  Âbdelmelek  , 
au  secours  d'Omar  bloqué  dans  Ceuta.  Abdel- 
melek s'était  distingué  avantageusement  dans 
les  guerres  contre  les  chrétiens  et  s'y  était 
formé  comme  général.  Alhasan,  à  la  nou- 
velle de  son  approche,  perdit  tellement  cou- 
rage et  crut  ses  affaires  si  désespérées ,  que 
non-seulement  il  offrit  la  paix  aux  assiégés  de 
Ceuta ,  mais  que  de  plus  il  se  déclara  prêt  à 
déposer  les  armes  et  à  vivre  en  Espagne 
comme  sujet  des  Ommaijades,  si  on  voulait 
lui  laisser  la  vie ,  ainsi  qu'à  toute  sa  famille. 
Almanzor,  informé  par  des  messagers  de  cet 
heureux  changement ,  fit  tout  promettre  à 
Alhasan ,  pour  terminer  la  guerre  le  plus  tôt 
possible  et  pour  en  avoir  l'auteur  entre  ses 
mains.  Car,  à  peine  Alhasan  fut-il  débarqué 
en  Espagne,  que  l'ordre  arriva  de  la  part  du 
hhadjeb,  malgré  la  convention  conclue,  de 
décapiter  ce  prince  turbulent  et  dangereux 
pour  la  paix  de  lTspagoe,  et  d'envoyer  sa 
téte  à  Cordoue.  Lorsque  l'exécution  eut  lieu 
dans  la  contrée  de  Tariffa,  dans  le  camp 
d'Alcazar  al  Ocab  (1),  un  vent  violent  s'éleva, 
dit-on ,  et  emporta  la  cravate  (2)  du  mal- 
heureux décapité,  sans  qu'on  ait  pu  en  dé- 
couvrir la  trace.  Ses  parents  inconsolables 
ensevelirent  le  corps,  mais  la  téte  fut  portée 
à  Cordoue  par  des  cavaliers.  Cette  exécution 
de  l'Édriside  Alhasan  ben  Kenuz  arriva  le 
premier  dschumade  de  lli.  375;  il  avait  ré- 


(1)  Ebulhassan,  dansDombay,  part,  i,  p.  102, 
raconte  autrement;  «Mausur,  qui  ne  voulait 
pas  violer  extérieurement  la  promesse  que  son 
cousin  (  Ebulhakem  )  avait  faite  à  Elbasan ,  en- 
voya à  sa  rencontre  un  inconnu ,  qui  le  tua  en 
chemin,  lui  coupa  la  téte  et  ensevelit  le  corps.» 

(2)  Bombay,  dit  le  manteau. 
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gné  avec  beaucoup  de  cruauté  (1);  la  première 
fois ,  seize  ans  (de  347  à 364)  ;  la  seconde  fois, 
seulement  un  an  et  neuf  mois  (  de  373  à  375 
de  Th.).  Les  Edrisides  qui  restaient  encore  se 
retirèrent  à  Cordoue  où  ils  furent  traités  avec 
estime  et  bienveillance.  Toute  la  domination 
des  Édrisides  en  Afrique  dura  prés  de  deux 
cents  ans  (172  —  375  de  Th.)  (2). 

Après  qu' Abdelmelek,  gouverneur  deMau- 
ritanie,  eut  mit  construire  dans  la  capitale  de 
Fezz  de  somptueux  bâtiments  sur  des  pro- 
portions prodigieuses  (3) ,  il  retourna  en  Es- 
pagne pour  célébrer  son  mariage  à  Cordoue, 
ainsi  que  nous  Pavons  déjà  raconté. 

Pendant  cet  intervalle,  Balkin  ben  Zeiri, 
avec  une  nombreuse  armée ,  fit  une  nou- 
velle invasion  dans  les  provinces  de  Mau- 
ritanie, si  souvent  perdues  et  reconqui- 
ses, et  fut  assez  heureux  pour  s'emparer  en 
peu  de  temps  de  Fezz.  L'armée  envoyée  par 
Almanzor,  sous  le  général  Ascaleha,  reprit 
une  partie  do  la  ville ,  le  quartier  appelé  des 
Andalous  (4).  Le  quartier  des  Alcairvans , 
resta  encore  quelque  temps  au  pouvoir  des 
ennemis,  jusqu'à  ce  qu'enfin  le  général 
andalous  qui  avait  considérablement  ren- 
forcé son  armée,  réussit  à  le  prendre  dans 
un  assaut  où  l'émir  ennemi ,  Muhammed  ben 
Amer  el  Meknezi,  perdit  la  vie.  La  chotba  se 
fit  de  nouveau  pour  les  Ommaijades  dans 
toutes  les  mosquées  (5). 

L'année  suivante ,  la  domination  ommai- 
jade  s'étendit  encore  plus  loin.  Abulbehar 
ben  Zeiri  ben  Menad  de  Sanhadscha  et  son 
neveu,  Mausur  ben  Balkin  ben  Zeiri,  seigneur 
de  Tunis,  se  livrèrent  de  sanglants  com- 
bats; pour  être  protégé  d' Almanzor,  le  pre- 
mier refusa  obéissance  aux  Fatimites  et  se 
soumit  aux  Ommaijades.  Appuyé  par  les 
troupes  andalouses,  il  s'empara  des  villes 
de  Tunis ,  Mahadia,  Telemsan  et  du  pays  de 


(1)  D'après  ben  ElBjad, dansDombay, p.  103. 

(2)  Conde,  h,  c.  98;  Dombay,  part,  i, 
p.  101  s. 

(3)  Conde,  i,  c. 

(4)  Conde,  ii,c.98. 

(5)  Conde ,  h  ,  c.  99. 
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Zab ,  fit  faire  la  prière  publique  pour  Hes- 
cham ,  khalife  de  Cordouc ,  dans  toutes  les 
villes  et  les  terres  qui  lui  étaient  soumises , 
et  envoya  en  Espagne  à  Almanzor  ses  lettres 
de  foi  et  hommage  en  987  (  h.  377  ). 

Celui-ci ,  après  l'avoir  nommé  émir  de 
toutes  les  provinces  nouvellement  conquises, 
récompensa  encore  son  nouveau  vassal  par 
des  présents  magnifiques ,  de  beaux  chevaux, 
un  glaivo  précieux,  des  habits  d'honneur  et 
une  somme  de  40,000  dînares  (1).  Mais  au 
lieu  de  s'assurer  par  ces  présents  la  fidélité 
d'Abulbehar,  il  la  perdit;  soit  que  celui-ci 
attendit  des  présents  plus  précieux ,  soit  que 
les  paroles  trop  impéralives  d'Almanzor  lui 
eussent  déplu,  deux  mois  après,  il  défendit  de 
réciter  dans  les  mosquées  la  prière  pour 
Hescham,  et  se  remit  sous  la  protection  des 
l'ai  imites  égyptiens.  Aussitôt  qu' Almanzor 
apprit  cette  nouvelle,  il  entra  en  grande 
fureur,  et  écrivit  à  Zeiri  ben  Atia,  chef 
d'une  tribu  zénète ,  qui  jusqu'alors  avait 
fait  la  guerre  aux  Andalous  et  s'était  même 
emparé  en  peu  de  temps  de  la  ville  de  Fczz. 
Il  se  réconcilia  aveclui  et  lui  confia  le  châtiment 
d'Abulbehar,  lui  promettant  la  possession  de 
toutes  ses  terres ,  s'il  le  chassait.  Zeiri  bea 
Atia  so  chargea  très-volontiers  de  cette  com- 
mission. Ayant  réuni  de  grandes  forces,  qui 
consistaient  en  troupes  zénètes ,  andalouscs  et 
berbères,  il  tomba  inopinément  sur  les  terres 
d'Abulbehar.  Celui-ci  ne  put  faire  aucune 
résistance ,  et  fut  obligé  de  s'enfuir  en  aban- 
donnant toutes  ses  provinces  au  vainqueur. 
Zeiri  ben  Atia  se  hâta  d'instruire  Almanzor 
du  succès  de  son  expédition  Vt  lui  envoya 
en  même  temps  de  riches  présents  :  200 
chevaux  arabes,  50  chameaux,  1,000  caisses 
d'arcs  et  de  lames  d'épées ,  de  grandes  car- 
gaisons de  carquois  remplis  de  flèches,  1 ,000 
lances,  plusieurs  giraffes  et  autres  animaux 
rares ,  1 ,000  caisses  des  meilleures  dattes  et 
500  caisses  d'habits,  tissus  des  plus  fines 
laines 


(1)  Dombay,  i ,  p.  125;  Conde  ,  n  ,  c.  99. 

(2)  Les  relations  de  Conde  et  de  Dombay  s'e- 
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Almanzor  lut  très-flatté  de  ces  présents, 
et  il  ne  tarda  pas  (991  )  de  renouveler  avec 
Zeiri  le  traité  de  protection  déjà  conclu, 
sans  autre  condition  que  de  reconnaître  la 
suzeraineté  dos  Ommaijades. 

Zeiri  ben  Alia  régna  alors  du  sein  de  Fezz, 
sa  capitale,  sur  toute  la  Mauritanie  ,  et  le 
pays  de  Zab  jusqu'à  Tunis  et  Mahadia,  pres- 
que comme  un  prince  indépendant.  Cet  état 
durait  à  peine  depuis  un  an,  lorsqu'il  reçut 
d'Almanzor,  qui  aurait  voulu  l'éloigner  de 
l'Afrique,  l'invitation  honorable,  d'après  un 
ordre  d' Hescham,  d'accepter  les  fonction^ 
de  wali  de  la  capitale  de  Cordoue.  Cepen- 
dant, pour  écarter  de  lui  tout  soupçon, 
son  fils  Klmuiz  (I)  fut  nommé  pour  le 
remplacer  ,  mais  avec  l'ordre  exprès  de 
fixer  sa  résidence  à  Telemsen.  On  plaça 
dans  Fczz  de  nouveaux  gouverneurs,  vrai- 
semblablement des  hommes  dévoués  à  Al- 
manzor ;  Zeiri  ben  Atia  ,  non  moins  rusé 
que  le  hhadjeb,  ne  voulut  pas  éclater 
«l'abord  et  obéit.  D'ailleurs,  il  pouvait  con- 
sidérer son  voyage  à  Cordouc  et  son  séjour 
dans  cette  ville ,  comme  une  occasion  de  con- 
naître do  plus  près  cet  Almanzor  si  redouté 
et  de  diriger  en  conséquence  ses  démarches 
futures.  Il  employa  donc  tous  les  moyens  par 
lesquels  il  pouvait  espérer  d'obtenir  sa 
bienveillance.  Parmi  les  présents  qu'il  em- 
porta avec  lui  et  qui  furent  transportés  sur 
plusieurs  bétes  de  somme,  se  trouvaient 
des  oiseaux  instruits  à  dire  quelques  mots 
arabes  et  maures  ,  des  muscs,  des  cha- 
meaux ,  une  quantité  de  juments ,  de  zèbres, 
de  panthères,  deux  grands  lions  dans  des 
cages  de  fer ,  un  très-grand  nombre  de  dat- 
tes et  des  noix  énormes  ;  trois  cents  che- 
valiers et  autant  d'écuyers  à  pied,  l'ac- 
compagnaient et  lui  formaient  comme  une 
garde  du  corps. 

Zeiri  fut  reçu  à  Cordoue  par  Almanzor  avec 
de  grandes  fêtes.  On  lui  donna  pour  rési- 
dence l'Alcazar  de  l'ancien  hhadjeb  Dschafar 


carient  peu  l'une  de  l'autre.  Il  y  a  également  peu 
deUiffêrencecnl réelles  et  celles  d'Ebn  Khaldun. 
(1)  Condc,  Alniaan. 
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qu' Almanzor  avail  fait  exécuter.  Il  fut 
aussi  présenté  au  khalife  qui  le  reçnt  avec 
beaucoup  de  distinction  et  de  marques 
d'honneur  ,  et  ,  d'après  l'avis  du  hhad- 
jeb  ,  lui  donna  le  nom  de  vizir  guibir.  Mal- 
gré ectto  réception  honorable  ,  le  Zénète 
découvrit  bientôt  l'intention  du  hhadjcb 
de  l'attacher  à  la  cour  d'Espagne  par  de 
vaines  politesses ,  pour  pouvoir  le  renverser 
ensuite  plus  facilement.  Almanzor  vit  bien 
aussi  qu'il  ne  lui  serait  pas  facile  d'attirer 
dans  ses  filets  cet  homme  fin  et  pénétrant , 
à  moins  d'employer  la  violence  ,  ce  qu'il  ne 
jugeait  pas  prudent  pour  le  moment.  Il  ne  fit 
donc  aucune  difficulté,  lorsque  le  Zénète,  ap- 
prenant les  nouveaux  troubles  d'Afrique,  lui 
demanda  la  permission  de  reprendre  sa  place 
d'émir  dans  ce  pays.  Avant  son  départ ,  les 
traités  furent  renouvelés  entre  les  deux  ri- 
vaux; on  lui  accorda  le  pouvoir  souverain 
sur  la  Mauritanie  et  les  terres  voisines  qu'il 
avait  conquises,  sous  la  suzeraineté  des 
Ommaijades. 

A  peine  Zeiri  fut-il  débarqué  en  Afrique, 
qu'il  dit  en  portant  la  main  a  son  front  : 
a  Maintenant  enfin ,  je  vois  clairement  pour- 
quoi Almanzor  m'avait  appelé.  »  Pour  se 
mettre  à  l'avenir  en  sûreté  de  toute  manière 
«  ontre  la  puissance  de  cet  homme ,  il  cher- 
cha à  s'emparer  de  Tanger,  où  étaient 
des  troupes  andalouscs  ;  il  y  réussit  facile- 
ment et  sans  faire  d'éclat ,  en  qualité  d'émir 
de  la  Mauritanie.  Dés  lors  il  ne  se  fit  plus 
donner  le  titre  de  vizir  ,  qu'il  trouvait 
offensant  pour  un  homme  qui  régnait  sur 
le  pays  comme  prince  et  par  droit  de  nais- 
sance li. 

Zeiri  ben  Alia  tourna  ensuite  ses  armes  con- 
tre le  prince  zénète ,  Jadoc  ben  Jali  cl  Yafc- 

_________  .  -S.   . 

(1)  Dombay,  l ,  p.  129.  D'un  côté  les  présents 
d' Almanzor  lui  déplurent  et  lui  parurent  trop 
petits  ,  tic  l'autre  le  titre  de  vizir  ne  lui  conve- 
nait pas.II  s'écria  tout  résolu  :  «  Qu'est-ce  que  le 
nom  do  vizir?  je  n'en  veux  en  aucune  sorte  ,  je 
ne  veux  être  appelé  que  prince,  fds  de  prince  ; 
c'était  réillement  une  ruse  de  Mansur.  Oh!  s'il  y 
avait  en  Espagne  un  seul  homme  de  cœur,  il  ne 
lui  laisserait  certainement  pas  celle  dipni'è.  » 
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I  rini ,  qui ,  pendant  son  absence ,  s'était  em- 
paré de  la  ville  de  Fezz,  et  y  avait  fait  périr 
les  Mogra»ites  de  la  même  tribu  que  Zoiri. 
Après  plusieurs  combats  on  en  vint  enfin  A 
une  bataille  sanglante,  dans  laquelle  l'ar- 
mée de  Jadoc  fut  battue  et  lui-même  tué. 
Cette  bataille  décida  de  la  prise  de  Fezz. 
Zeiri  qui  s'enorgueillissait  d'avoir  tué  son  ad- 
versaire dans  le  combat ,  fit  couper  la  tête 
au  cadavre  et  l'envoya  à  Almanzor  A  Cor- 
dotie,  en  témoi^na^e  de  sa  victoire  (en  904). 
Depuis  ce  temps  Zeiri  ben  Atia  fut  de  nou- 
veau souverain  de  tonte  la  Mauritanie  et  re- 
douté de  tous  les  chefs  zènètes.  Quoique  ex- 
térieurement il  continuât  encore  ses  relations 
d'amitié  avec  Almanzor,  on  pouvait  cepen- 
dant facilement  reconnaître  h  ses  préparatifs, 
que  se  confiant  en  sa  grande  puissance ,  il 
secouerait  bientôt  la  suzeraineté  pesante  du 
hhadjeb  de  Cordoue  (1). 

Comme  il  ne  se  fiait  pas  aux  habitants 
de  Fezz  et  des  autres  grandes  villes,  qui 
étaient  en  partie  d'origine  andalouse,  il 
fit  construire  une  nouvelle  ville  nommée 
Wahda  ;  il  l'entoura  de  solides  fortifications, 
et  y  fit  élever  un  fjrand  château- fort ,  où  il 
transporta  tous  ses  trésors  et  ses  richesses. 
Il  peupla  la  ville  d'hommes  de  sa  tribu ,  de 
Zénètes-Mograwites,  etl'élevaensuiteau  rang 
de  capitale  de  son  royaume.  11  y  fixa  sa  rési- 
dence en  995  (Kedscheb  de  l'h.385;.  Tant 
qu'il  fut  occupé  à  sa  construction,  il  se  tint 
en  repos  ,  quoique  quelques  dissentiments 
eussent  éclaté  entre  lui  et  Almanzor.  Mais 
Zeiri  ben  Atia  s'étant  servi  d'une  expres- 
sion offensante  envers  Almanzor,  on  lui 
retira  ses  revenus  annuels  ;  en  revanche , 
Zeiri  ordonna  de  retrancher  le  nom  d'AI- 
manzor  de  la  prière  publique,  fit  à  peino 
mention  du  khalife  Hescham ,  et  éloigna  rie 
leurs  villes  plusieurs  gouverneurs  établis  par 
les  Ommaijades;  Almanzor  vit  alors  que  la 
paix  ne  pouvait  pas  durer  plus  long-temps. 
Il  envoya  en  Afrique  son  général  Wadha  el 
Feti  à  la  tête  d'une  forte  armée  pour  sou- 
mettre Zeiri  ben  Atia. 

^   ,  » 

(I)  Dombay  .  i ,  p.  131  ;  Conde ,  h  ,  c.  99. 
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Wadha  étant  arrivé  à  Tanger  (997) ,  s'at- 
tacha avant  tout ,  à  gagner  les  tribus  berbè- 
res voisines  qui  appartenaient  à  ce  gouver- 
nement ,  et  étaient  toujours  à  vendre.  Par 
une  distribution  libérale  d'argent ,  d'habits 
et  d'armes,  il  y  réussit  parfaitement  et  put 
renforcer  son  armée  de  plusieurs  troupes 
berbères.  Cependant  Zeiri  ben  Atia ,  qui 
s'était  très-bien  préparé  ,  conduisit  si  heu- 
reusement la  guerre  pendant  trois  mois ,  que 
dans  plusieurs  rencontres  il  fit  essuyer  beau- 
coup de  pertes  à  ses  ennemis  ;  enfin  il  les 
défit  complètement  dans  un  combat  décisif 
et  Wadha  fol  obligé  de  s'enfuir  à  Tanger  où 
il  se  fortifia. 

Almanzor  apprenant  le  mauvais  succès  de 
la  guerre  et  le  danger  de  Wadha ,  vint  lui- 
même  à  Algezira  Alhadra ,  pour  hâter  l'en- 
voi des  troupes ,  et  au  cas  où  cela  serait 
nécessaire ,  pour  prendre  lui-même  le 
commandement  de  l'armée.  Mais  il  envoya 
d'abord  à  Tanger,  avec  de  nombreuses  trou- 
pes ,  son  fils  Abde'melek  Alniudaffar,  qui 
s'était  déjà  acquis  en  Afrique  une  grande 
gloire  militaire. 

Zeiri ,  qui  était  d'abord  inquiet  de  l'ar- 
rivée de  cette  nombreuse  armée ,  cher- 
cha des  renforts  dans  les  tribus  zénètes, 
et  s'avança  ensuite  courageusement  contre 
Abdelmelek.  Il  livra  près  de  Tanger,  à  Wadi 
Mena  f  une  bataille  meurtrière  qui  dura  de- 
puis le  matin  jusqu'au  soir.  Cette  journée  fat 
décidée  par  un  jeune  nègre  dont  le  frère 
avait  été  tué  par  Zeiri.  Animé  par  la  ven- 
geance, il  se  précipita  sur  Zeiri,  lui  fit 
des  blessures  mortelles,  et  courut  en  aver- 
tir Abdelmelek.  Le  fils  d' Almanzor  or- 
donna aussitôt  une  vive  attaque  sur  les 
rangs  ennemis,  et  comme  ils  étaient  privés 
de  leur  chef  qu'ils  croyaient  mort ,  ils  pri- 
rent la  faite  et  essuyèrent  une  grande  dé- 
faite. Zeiri  lui-même,  qui  s'était  éloigné 
dans  le  camp  pour  foire  bander  ses  blessures, 
ne  s'y  trouva  plus  en  sûreté  et  dut  suivre 
les  fuyards.  Un  immense  butin  et  de  grandes 
provisions  de  bouche  tombèrent  entre  les 
mains  des  troupes  andalouses. 

Zeiri  ne  perdit  pas  courage  ;  il  rallia  ses 
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troupes  au  défilé  de  Wadilhaya  près  de  Me- 
kines ,  et  résolut  d'attaquer  de  nouveau  Ab- 
delmelek. Mais  celui-ci  ne  l'attendit  pas  ;  il 
envoya  le  général  Wadha  el  Feti  avec  cinq 
mille  hommes  à  cheval ,  et  fit  attaquer  inopi- 
nément Zeiri  dans  la  nuit.  Malgré  leur  grand 
nombre ,  les  Zénètes  forent  battus,  et  l'ar- 
mée de  Zeiri  entièrement  anéantie.  Celte 
bataille  nocturne  eut  lieu  dans  le  milieu  de 
ramadan ,  de  l'année  387.  Mille  il)  chevaliers 
de  la  tribu  de  Magrawa  forent  pris.  Abdel- 
melek qui  voulait  s'attacher  la  tribu  de 
Zeiri,  les  mit  en  liberté,  leur  rendit  leurs 
chevaux  et  leurs  armes,  et  leur  laissa  le 
choix  de  servir  Zeiri  ou  Abdelmelek.  Plu- 
sieurs préférèrent  ce  dernier  parti.  Zeiri  dut 
aussi  éprouver  que  le  malheur  éloigne  les 
amis,  lorsqu'il  parut  fugitif  devant  les  por- 
tes de  Fezz.  Les  habitants  les  lui  formèrent  ; 
cependant  ils  lui  livrèrent  sa  famille  ,  et  lui 
fournirent  des  vivres  avec  des  bêtes  de 
somme  pour  se  transporter  plus  loin.  Bientôt 
après  (scheval  387) ,  Abdelmelek  fit  son  en- 
trée dans  Fezz  dont  les  habitants  étaient  ac- 
coutumés depuis  nombre  d'années  à  rece- 
voir avec  des  cris  de  joie  chaque  nouveau 
conquérant. 

Almanzor  attachait  tant  d'importance  A 
cette  heureuse  fin  de  la  guerre  en  Afrique , 
qu'il  crut  que  tous  les  musulmans  d'Espagne 
devaient  en  rendre  grâces  à  Dieu.  La  rela- 
tion de  la  victoire  d' Abdelmelek  fut  lue  au 
peuple  du  haut  de  la  chaire  dans  la  grande 
mosquée  de  Cordoue  et  ensuite  dans  toutes 
les  autres ,  comme  on  le  faisait  d'ordinaire 
pour  les  grandes  victoires.  Le  même  jour 
qu* Almanzor  reçut  cette  nouvelle,  il  donna 
la  liberté  à  quinze  cents  prisonniers,  et  à 
trois  cents  femmes  esclaves ,  et  fit  distri- 
buer de  grandes  sommes  en  aumônes  parmi 
les  pauvres ,  et  pour  payer  les  dettes  des 
familles  illustres  tombées  dans  l'indigence. 

Le  hhadjeb  nomma  alors  son  fils  Abdel- 
melek émir  de  Mauritanie,  et  l'avertit  en 
même  temps  d'administrer  avec  justice  et 


M)  Bombay,  2000. 
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prudence  les  peuples  qui  lui  étaient  soumis. 
Celte  nomination  fut  aussi  annoncée  dans  la 
mosquée  de  Fezz.  Au  printemps  de  l'an- 
née 388  (998) ,  Abdclmelek  envoya  en  Espagne 
le  général  Wadha  el  Feti  avec  de  nombreuses 
troupes  qui  devaient  être  employées  dans  la 
guerro  contro  les  chrétiens.  Pendant  ce 
temps  il  établit  des  fortifications  prés  de 
Ccuta  sur  une  haute  montagne  isolée ,  nom- 
méo  Gebel  Almina ,  qu'Almanzor  à  cause  de 
sa  situation ,  avait  trouvée  très-propre  à  re- 
cevoir une  forteresse.  Les  habitants  de  Ceula 
devaient  aussi  s'y  transporter;  ce  qui  cepen- 
dant ne  fut  pas  mis  à  exécution ,  pas  plus  que 
les  fortifications  elles-mêmes. 

Almanzor  qui  était  continuellement  en 
campagne  contre  les  chrétiens ,  jugea  que  la 
présence  de  son  fils  Abdelmelek  était  néces- 
saire à  Cordoue.  Il  le  rappela  donc  six  mois 
après.  Il  paraît  que  son  remplaçant  à  Fezz, 
Iza  ben  Said  lui  devint  bientôt  suspect,  car 
il  le  déposa  et  nomma  pour  lui  succéder  le 
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I  généra)  souvent  mentionné  plus  haut,  Wadha 
el  Feti  .safar  do  l'h.  389). 

Cependant  Zeiri  ben  Atia  réfugié  dans 
lo  pays  de  Sanhadscha,  avait  profité  des 
troubles  qu'avaient  suscités  les  différents 
aspiranls  au  gouvernement  de  cette  pro- 
vince ,  après  la  mort  de  Mansur  llalkin 
ben  Zeiri.  A  l'aide  de  plusieurs  tribus  zénè- 
tes,  il  s'était  rendu  maître  non-seulement  du 
pays  de  Sanhadscha ,  mais  aussi  de  celui  de 
Zab.  Cependant  il  fit  proclamer  partout  le 
khalife  de  Cordoue  commo  suzerain.  Pen- 
dant qu'il  assiégeait  Aschir,  capitale  dcZah- 
hadscha  ,  il  livra  aux  ennemis  une  sanglante 
bataille  qui  dura  du  matin  jusqu'au  soir. 
Les  violents  efforts  qu'il  fit  pendant  le  com  - 
bat,  rouvrirent  ses  blessures  et  il  mourut 
par  suite  d'une  grande  perte  de  sang  en  391 , 
peu  do  temps  avant  la  mort  d'Almanzor  {i). 


(1)  Conde  ,  il ,  c.  101;  Dombay,  part,  i, 
p.  131— lil  ;  Murpiiy,  p.  112  est  très-court. 
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CHAPITRE  III. 

UtIERRES  D'ALMANZOR  AVEC  LES  ÉTATS  CHRÉTIENS  D'ESPAGNE  (1). 

(976-1002.) 


Lorsqu'Almanzor  commença  ses  expédi- 
tions contre  les  chrétiens  d'Espagne,  ils 
étaient  divisés  en  plusieurs  petits  étals  sépa- 
rés, dont  la  jalousie  réciproque  et  les  trou- 
bles intérieurs,  entretenus  par  les  factions  et 
les  révoltes  des  grands ,  facilitaient  les  con- 
quêtes d'un  ennemi  puissant  et  circonspect, 
qui  savait  tirer  parti  de  toutes  les  circon- 
stances favorables.  Après  la  mort  de  Sanclio 
(mars  î>67),  un  enfant  de  cinq  ans,  RamiroIII 
était  monté  sur  le  trône  de  Léon.  Deux 
femmes,  la  superstitieuse  reine-mère  (2) 


(1)  Les  sources  arabes  ,  dans  Conde  ,  il ,  96 
—  102;  Murphy,  p.  113  ,  sq.  ;  Casiri  ,  h  .  I.  c.  ; 
Abulfeda,  il.  p.  533  ;  Marmol. ,  t.  i ,  lib.  n  . 
p.  259  sqq.  Cardonne  et  Herbelot  sont  inutiles. 
Les  sources  chrétiennes  sont  :  la  conclusion  de 
Sampiri  Chronicon,  le  Chronieon  Pelagii  et 
monachi  Silensù  .  dans  la  vie  des  rois  Rauinii- 
rus  m  et  Vcrcraundus  il ,  les  annales  et  chroni- 
ques de  Burgos,  Compostelle,  Iria,  Alcala 
(Complutum)  et  Tolède.  Roderic.  Tolctan. , 
Historia  Arab. ,  c.  32 ,  et  Reb.  Hisp. ,  lib.  v. 
c.  11—17.  Lucœ  Tud. ,  Chronic.  Mundi ,  L.  iv, 
p.  85  sqq.  La  Chronica  de  Espana ,  d'Alphonsc- 
Ic-Sage,  p.  m.  Les  documents  dans  Risco,  Esp. 
sagr.,  t.  xxxiv,  xxxv  et  xxxvi. 

(2)  Elle  était  sœur  du  comte  de  Monza ,  Fer- 
nando Ansurez  et  fille  d'Ansuro  Fcrnandcz. 


Dofla  Thercsia ,  et  la  sœur  du  roi  défunt ,  la 
pieuse  nonc  Dofla  Elvira ,  prirent  dans  leurs 
faibles  mains  les  rênes  du  gouvernement 
pendant  la  minorité  du  jeune  prince.  Elles 
s'efforcèrent  de  conserver  le  repos  et  la  paix 
par  l'exécution  des  traités.  Le  khalife  qui  ré- 
gnait alors,  el  Hakem  11, était  pacifique; 
non -seulement  il  garantit  la  paix  à  ces  inof- 
fensives souveraines,  malgré  les  instigations 
de  ses  conseillers  et  des  traîtres  chrétiens  do 
Cordoue  qui  le  poussaient  à  la  guerre  ;  mais 
il  se  prêta  même  avec  empressement  à  leurs 
vœux  en  leur  livrant  les  os  de  S.  Pelage  qui 
avait  souffert  le  martyre  sous  Abdcrrahhman. 
Ils  furent  transportés  à  Léon  par  l'évêque 
Rlasius ,  et  ensevelis  en  grande  pompe  en 
présence  des  évêques  réunis  (  1  >  :  événement 
qui  ne  parait  pas  moins  important  aux  yeux 


(1)  Chronic.  Sampir. ,  p.  456:  «Ilabuit  pa- 
cem  cum  Saraccnis  ;  corpus  S.  Pelagii  mariyris 
ex  iis  recepit  et  cum  religiosis  episcopis  in  civi- 
tate  Legioncnsi  tumulavit.  Annales  Composte»., 
Florez,  xxxm,  p.  318,  Era  96i.  Martyratus 
est  B.  Pelagius  in  Cordoba  et  in  Era  M  V.trans- 
latum  est  corpus  ejus  de  Cordoba  per  Blastum 
episcopum  et  reconditum  est  honorifice  apud 
Lcgionem.  Cf.  Chronicon  il,  de  Cardena 
p.  377. 
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des  chroniqueurs  que  le  gain  d'une  bataille 
ou  la  prise  d'une  forteresse.  A  celle  épo- 
que le  royaume  de  Léon  n'avait  rien  à  crain- 
dre des  mahométans ,  contre  lesquels  le 
protégeaient  le  Duéro  ,  Coïmbre  et  une  ligne 
de  fortifications  qui  traversaient  le  territoire 
du  Portugal  actuel.  A  l'orient ,  ou  du  coté  de 
la  Castille  dont  il  était  séparé  par  le  fleuve 
Pisuerga,  il  trouvait  sa  sécurité  dans  la 
crainte  qu'avaient  les  Castillans  des  invasions 
mahométanes.  Au  nord  ,  du  coté  de  la  mer  , 
une  côte  presque  inabordable  le  mettait  a 
l'abri  de  tout  débarquement;  il  n'y  avait 
donc  que  les  côtes  occidentales  de  la  Galice 
à  défendre  contre  les  débarquements  des 
Normands ,  qui  de  temps  en  temps  faisaient 
îles  descentes  en  Espagne.  Comme  il  était 
clair  que  S.  Yago  di  Compostella,  où  la 
pieuse  libéralité  des  chrétiens  espagnols 
avait  entassé  de  grands  trésors  ,  serait  le  but 
de  leurs  courses,  tant  que  la  ville  ne  serait 
|>as  entourée  de  murs,  l'évèque  Sisenand  ob- 
tint du  roi  Sancho  la  permission  de  la  forti- 
fier. Mais  on  reconnut  bientôt  que  l'am- 
bitieux prélat  n'avait  en  vue  que  d'opprimer 
les  habitants  de  son  évéché.  Le  roi  le  déposa 
et  mit  à  sa  place  Hosenand  (l\  qui  re- 
jxmssa  avec  beaucoup  de  courage  une  des- 
cente des  Normands  (964).  Après  la  mort  de 
Sancho ,  et  pendant  le  gouvernement  des 
femmes,  le  prélat  déposé  reprit  son  évéché 
par  la  force  des  armes  (2).  Peu  de  temps 


(1)  UistoriaCompostcllana,  lin.  i,c.  2,  dans 
Florez .  Esp.  sagr. ,  t.  xx ,  p.  13  :  «  Sisnandum 
tilium  comitis  Mcocndi  —  res  Sancius  in  tene- 
brosis  carceribus  oblrudi  (  d'après  Chronic. 
trieuse ,  p.  605 ,  ce  fut  à  cause  des  oppres- 
sions qu'il  se  permettait  envers  les  habitants  de 
Composielle  )  praecepit  et  Rcodosiodum  Cœlœ- 
novaerelig.  monachum  cjus  in  honorem  subro- 
gavit. 

(2)  Chronic.  Iriense,  p.  606  ;  Historia  Com- 
post cil.,  I.  c.  :  «Deroncto  igitnrR.  Sanctio  idem 
Sisnandus  a  vinculis  moi  ereptus ,  armaia  manu 
in  die  natalis  domini  Compestcllani  intravit  et 
arrepto  ense  Reodosindum  minalus  est  decapi- 
larc  episcopum.»  —  Rcodostnd  s'enfuit  dans  un 
cloître  et  y  mourut.  —  C  unique  Normani  (  et 
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après ,  dans  la  deuxième  année  du  règne  de 
Kamiro  III  (969) ,  les  Normands  débarquè- 
rent avec  cent  vaisseaux  sur  les  côtes  de  la 
Galice.  Sisenand,  plutôt  guerrier  que  prêtre, 
a  en  juger  par  ses  occupations  précédentes , 
marcha  à  la  têto  de  ses  troupes  contre  les 
pillards.  A  la  sanglante  bataille  de  Tornellos 
il  tomba  en  combattant  héroïquement.  Sa 
mort  répandit  une  si  grande  terreur  parmi 
les  Galiciens  qu'ils  prirent  la  fuite.  Les  féro- 
ces Normands  pénétrèrent  alors  sans  résis- 
tance dans  l'intérieur  du  pays ,  pillèrent  les 
villes  non  fortifiées,  et  ravagèrent  les  campa- 
gnes. Ils  s'avancèrent  jusqu'à  la  montagne 
de  Cebrero(l) ,  où  î!s  commencèrent  à  battre 
en  retraite  pour  mettre  en  sûreté  sur  leur 
flotte  le  butin  qu'ils  avaient  amassé.  Mais 
pendant  ce  temps  le  comte  de  Galice,  Gonzalo 
Sanchez  ,  avait  réuni  autour  de  lui  les  habi- 
tants fugitifs  des  villes  pillées ,  ot  en  avait 
formé  une  armée  nombreuse.  Il  poursuivit 
les  ennemis  chargés  de  butin  ,  les  attaqua 
inopinément  et  eut  le  bonheur ,  non-seule- 
ment de  les  vaincre  en  bataille  rangée  et  de 
tuer  leur  chef  Gondcrid,  mais  encore  de 
brûler  toute  leur  flotte  (970). 

Vers  le  môme  temps,  les  autres  états  chré- 
tiens d'Espagne  avaient  reçu  de  nouveaux 
souverains.  Le  comte  Ferdinand  Gonzalez , 
fondateur  de  l'indépendance  castillane ,  était 


Frandcnscs  Chr.  Iriense  )  ex  portu  qui  Junca- 
ri»  dicitur  venienteset  Iriam  tendent  es,  parles 
istas  depraedarentur ,  idem  Sisnandus  a  eivitate 
exiit ,  et  sui  exercitus  robore  circumvaltatus  in 
die  mediantis  quadragestmac,  usque  ad  pradiiim 
quod  dicitur  Tornellos  cos  est  insecutus ,  ubi 
pugnam  agressionis  acerrinwe  cum  iis  incipiens 
—  sagitta  percussus,  occisus  est  mi  kal.  apr. 
E.  M  VI. 

(1)  Chronic.  Sampiri,  p.  457:  «Totam  Galla> 
ciam  depradaverunt ,  usqucquo  pervencrunt 
ad  Alpes  montes  Eccbrarii.  Monach.  Silens., 
p.  307,  dil  évidemment  à  tort  :  «  Ad  Pyrenicos 
montes  Ezcbrarit.  »  Annales  Complutens.,  p.  31 1. 
«  Sub  Era  1008  (  970)  venerunt  Lordomani  ad 
eatnpos  :  »  ainsi  que  les  Annal.  Tolcd. ,  i , 
p.  382  ;  Rodcric.  Tolet. ,  v,  c.  11,  porte  :  «  Ad 
locnm  qui  mon»  dicitar  Onagrorum.  » 
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mort  en  970  ;  son  fils  Garsias  Fernande*  (i) 
lai  avait  succédé.  Cette  même  année  San- 
cho  II,  Abarca ,  prit  le  gouvernement  de  la 
Navarre.  La  liste  des  princes  de  ce  pays 
avant  Sancho  Garcez ,  premier  roi  de  Na- 
varre, est  aussi  obscure  et  incertaine  que  celle 
des  successeurs  de  Sancho  est  peu  connue 
pendant  tout  le  dixième  siècle.  Sancho  Gar- 
cez dont  l'histoire  a  déjà  été  racontée  plus 
haut,  mourut  vraisemblablement  après  un 
règne  d'environ  quinze  ou  vingt  ans ,  en  925. 
Son  fils  Garsias  lui  succéda  ;  celui-ci  régna 
avec  douceur  et  bonté ,  et  combattit  souvent 
et  quelquefois  avec  succès  contre  les  Sarra- 
sins ,  pendant  un  règne  de  vingt  cinq  ans 
'  ou  970;  (2).  11  avait  le  surnom  de  Tem- 


(1)  Annal.  Complut.,  p.  311 ,  sub  Era  mviii. 

(  970)  :  «  Prisô  Garsia  Fcrnandiz  condado  in 
Caslclladic  dominico  sexto  :  idus...  (vraisembla- 
blement le  mot  junii  manque  ) ,  »  car  on  trouve 
Era  mxxiv  (nombre  évidemment  faux  )  :  «Obiit 
famnlus  Dei  Fernam  Gonzaliz  in  mense  junii. » 
—  Annal.  Compostell. ,  p.  319  ,  et  Chronicon 
de  Cardefia,  p.  371,  placent  la  mort  de  Fer- 
nando en  970;  mais  la  Chronicon  Burgense, 
p.  368 ,  donne  JEra  mis.  (971).  On  compte  l'in- 
dépendance de  la  Castille  ordinairement  à  par- 
tir de  l'an  970  ;  elle  est  liée  à  une  narration  fa- 
buleuse que  nous  donne  Mariana ,  lib.  vm , 
c.  7.  Il  raconte  que  le  comte  de  Castille  vendit 
aussi  à  Sancbo  un  cheval  et  un  faucon  de  grand 
prix  ,  à  la  condition  que  s'il  ne  recevait  pas  l'ar- 
gent au  temps  fixé ,  la  somme  serait  doublée  au 
jour  de  l'échéance.  Comme  le  roi  laissa  passer 
le  jour  et  plusieurs  autres  encore,  sans  remplir 
son  obligation ,  la  somme  s'accrut  si  fort ,  qu'il 
ne  put  payer  le  comte  qu'en  le  déliant  de  son 
devoir  de  vassal.  Cette  fable  a  déjà  été  réfutée 
par  Ferreras,  t.  m,  p.  125. 

('J)  Yigila?  Monacbi  additio  de  regibus  Pampi- 
lonens.  Florcz,  xm ,  p.  463.  Filins  ejus  (  San- 
ciouis  )  Garsea  rex  regnavit  an.  XL  (  Ferreras 
donne  xliv).  Bcniguus  fuit  et  occissioncs  mul- 
(as  egit  contra  Sarracenos  et  sic  decessit.  Tu- 
mulatus  est  in  Castro  set.  Stepbani.  Annal. 
Compostell. ,  p.  318.  Era'nccccxLiH  (905)  sur- 
rexit  in  Pampiblis  rex  nominc  Sancius  Garsis  , 
et  obiit  Dccaxxvn  (929),  post  quem  ûlius 
rjus  rex  Garsias  regnavit  annis  xxxv  (au  lieu 


bloso,  le  trembleur ,  parce  qu'il 
toujours  avant  la  bataille ,  mais  une  fois 
qu'elle  était  engagée  ,  il  combattait  arec  la 
plus  grande  vaillance  (1). 

Le  comté  do  Barcelone  ,  qui  depuis  le  rè- 
gne d'Abderrahhman  III  jouissait  d'une 
paix  constante  avec  les  mabométans  ,  offre 
dans  la  première  moitié  du  dixième  siècle 
peu  ou  point  d'événements  importants  à 
l'historien.  L'introduction    des  partages 
affaiblit  considérablement  le  pays.  Lorsque 
Miro  succéda  à  son  frère  Wifred  II,  cil 
912  ,  il  laissa  à  son  plus  jeune  frère  Sunter 
le  comté  d'Urgel,  indépendant  de  Barcelone. 
Quoiqu'ils  fussent  de  nom  vassaux  du  roi 
de  France ,  ils  avaient  dans  le  fait  un  gou- 
vernement indépendant.  A  la  mort  de  Miro 
(928)  (2) ,  dont  on  raconte  seulement  qu'il 
réprima  quelques  révoltes ,  le  comté  fut  par- 
tagé entre  ses  trois  fils  mineurs  ;  l'ainé  Se- 
niofred  ,  eut  Barcelone,  Oliba  Cabreta  ,  Bc- 
salo  et  la  Cerdagne,  et  Miro,  Gironc.  Leur 
oncle  Sunier,  comte  dUrgel,  exerça  la  régence 
comme  tuteur  pendant  vingt-deux  ans ,  ou 
plutôt  il  gouverna  le  pays  pendant  tout  ce 
temps.  Ce  ne  fut  qu'après  sa  mort  (950),  que 
son  neveu  Seniofred  (3) ,  comte  de  Barce- 
lone, prit  les  rênes  du  gouvernement  qu'il 


de  xlv  )  et  obiit  Era  mviii.  Post  eum  regnavit 
Sancius  filius  ejus  annos  lxv.  Iste  fuit  gêner 
comitis  Sancii  et  obiit  Era  mlxxiii. — Chronic. 
Burgense  (Flor.  xxm,  p.  308).  Era  dccccxliii 
(905) ,  surrexit  in  Pampilonia  rex  nomine  San- 
cius Garsiae  et  obiit  F.ra  ncr.ccLxii  (92i).  Item 
filius  ejus  Garsias  rex  regnavit  annis  xxv  et 
obiit  Era  mviii  (  ici  il  faut  lire  annis  xxxv  ou 
xlv  et  obiit  Era  mviii  ).  Item  filius  ejus 
(manque  Sancius  Abarca)  regnavit  annis lxi. 
Iste  fuit  gêner  comitis  Sancii  et  obiit  Era 
mlxxiii. 

(1)  Roderic.  Toletan. ,  lib.  v,  c.  22  :  «Plu- 
sieurs écrivains  modernes  font  régner  un  Gar- 
sias Tembloso  de  976  à  1003 ,  ce  qui  ne  peut 
être  prouvé  par  aucune  chronique. 

(2)  Marca,  p.  385. 

(3)  Chronic.  Rivipullensis ,  dans  Villanueva  t 
p.  2W  ;  Comilum  Barcinon.  Gest.  ap.  Balur. , 
p.  5U. 
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garda  pendant  dix-sept  ans  (1).  Il  donna 
une  preuve  de  ses  sentiments  de  piété  en 
léguant  ses  biens  aux  églises  et  aux  cloî- 
tres ,  cl  en  affranchissant  les  serfs  dont  il 
n'avait  pas  hérité  et  qu'il  avait  achetés; 
ces  donations  paraissent  avoir  beaucoup 
affaibli  son  duché.  Une  chose  remarquable 
aussi ,  c'est  qu'il  ne  désigna  pour  son  suc- 
cesseur aucun  de  ses  frères  qui  vivaient  en- 
core (2) ,  mais  le  fils  ainé  de  son  ancien  tu- 
teur et  oncle ,  le  comte  Borrell.  On  pourrait 
presque  en  conclure  qu'il  existait  des  con- 
trats particuliers  do  famille  (3). 

Les  habitants  de  Barcelone  vivaient  alors 
dans  une  paix  si  profonde  avec  les  états  voi- 
sins ,  que  Borrell ,  dans  la  première  année 
de  son  règne  (979) ,  suivant  l'exemple  de  son 
prédécesseur,  et  accompagné  de  Hatto,  évô- 
que  de  Vich ,  fit  un  pèlerinage  à  Rome ,  pour 
aller  offrir  ses  prières  au  tombeau  des  apô- 
tres Pierre  et  Paul  (4).  Ce  voyage  fut  im- 
portant pour  le  comté ,  en  ce  que  Borrell 
engagea  le  pape  Jean  XIII  à  transporter  à 
Vich,  en  faveur  de  lévêque  Iïatto,  la  dignité 
archiépiscopale  de  Tarragonc  que  les  Sar- 
rasins avaient  encore  cnlcur  pouvoir  (5).  Une 
circonstance  qui  prouve  que  les  rois  franks 
possédaient  toujours  une  certaine  suzerai- 
neté sur  le  pays ,  c'est  que  les  rois  karolin- 
giens  Louis  IV  et  Lothairc  apaisèrent  les 
troubles  qui  s'étaient  élevés  entre  quelques 
cloîtres  vCJ. 


(1)  Chronic.  Rivipull.,  1.  c.,  an  966:  «  Obi- 
tum  Seniofrcd.  Coni.  fil.  Alironis  coniitis.  » 

(2)  D'après  le  Chronic.  Rivipull. ,  Oliba  Ca- 
preta  mourut  en  990.  Cf.  Hist.  de  LaDgucdoc, 
t.  ii ,  p.  597. 

(3)  l.c  testament  de  Seniofrcd ,  dans  Marca , 
p.  398  et  885. 

(4)  Marca ,  p.  403. 

(5)  Voyez  dans  Villanucva  ,  Viage  lilcrario  , 
t.  Vf,  a  pend. ,  p.  276  :  Joannis  xm  littera?  cè- 
des. Gcrund.  Altoni  Ausoncnsi  episc.  et  Tar- 
racon.  metropolita;  subjicicntis  anuo  971  et 
p.  277.  Ejus  Joannis  littera;  Auson.  episc.  At- 
toni  pallii  usum  clargientis  anno  971. 

(6)  Marca  ,  lib.  iv  ,  p.  392  sqq. ,  p.  858, 868 , 
870.  891. 
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Sans  lien  entre  eux,  animés  d'une  défiance 
et  d'une  jalousie  mutuelles,  tels  étaient  l'un 
à  côté  de  l'autre  les  quatre  pays  chrétiens 
d'Espagne ,  savoir,  les  royaumes  de  Léon  et 
de  Navarre  ,  et  les  comtés  de  Castille  et  do 
Barcelone.  Il  faut  ajouter  que  les  grands  fo- 
mentaient continuellement  des  troubles,  dans 
l'espoir  d'en  profiter  pour  s'élever  (1).  De 
plus  il  y  avait  à  Cordoue  plusieurs  comtes 
chrétiens  exilés,  qui  avaient  déjà  inutilement 
tenté  de  pousser  El  Hakem  à  la  guerre  contre 
leur  patrie  Mais  lorsqu'Almanzor  eut  pris 
en  main  les  rênes  du  gouvernement,  en 
qualité  de  hhadjeb  et  de  tuteur  d'IIcscham , 
les  choses  changèrent  :  après  un  court  es- 
pace de  paix  la  tempête  éclata  avec  fureur 
sur  les  états  chrétiens  isolés  et  chancelants, 
et  ils  furent  bientôt  réduits  au  même  état  de 
misère  où  ils  étaient  tombés  du  temps  de  Ta- 
rck  et  de  Muza. 

D'après  les  relations  chrétiennes  plus 
récentes,  le  comte  Vela  d'Alava,  chassé 
par  Fernando  Gonçalez  et  résidant  à  Cor- 
doue (2) ,  engagea  le  hhadjeb  Muhammed  (  il 
ne  s'appelait  pas  encore  Almanzor  ),  à  dé- 
clarer la  guerre  à  la  Castille  ou  à  entre- 
prendre sa  première  expédition  contre  les 
chrétiens.  Mais  sans  nous  en  tenir  à  celte 
donnée  qui  n'est  pas  complètement  authenti- 
que, nous  savons  que  la  guerre  élait  dans  le 
plan  du  hhadjeb.  Qu'il  ail  fait  servir  à  son 
but  les  grands  espagnols  mécontents  et  exi- 
lés ,  pour  entretenir  la  désunion  parmi  les 
chrétiens,  c'est  un  fait  très-probable;  un 
homme  aussi  habile  ne  pouvait  négliger  au- 
cun des  moyens  de  succès  que  lui  offraient 
les  circonstances.  Lorsqu'on  concluant  la 


(1)  Chronic.  monach.  Sil. ,  p.  311 ,  parle  du 
royaume  de  Léon  :  «Post  moncm  isiius  (San- 
cii)  ,ut  in  tali  negolio  eveuire  solet,  comités 
qui  proviuciis  pra?erant ,  alii  regnum  (1.  regum 
sive  regni  )  imperium  plus  justo  perpessum  ad 
memoriam  revocantes ,  alii  ambitione  imperi- 
tandi  absque  jugo  munitioncs  contraponentes  ; 
Ramiro  Sancii  régis  filio ,  adhuc  tencris  annis 
detento  .  parère  recusabant.  » 

(2)  Roderic.  Toletan. ,  lib.  v,  c.  12  et  14. 
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paix  avec  le*  Zénètes  d'Afrique,  la  première 
année  de  son  gouvernement,  il  mit  dans  le 
traité  la  condition  qu'on  lui  enverrait  chaque 
.innée  en  Espagne  un  certain  nombre  de  ca- 
valiers et  de  fantassins ,  il  avait  déjà  juré  aux 
chrétiens  une  guerre  d'extermination.  Avant 
de  la  commencer  il  fit  un  voyage  le  long  des 
frontières  qui  séparaient  les  pays  chrétiens 
des  mahométans.  De  Saragosse  il  remonla  le 
Rubricatus,  fleuve  qui  formait  la  limite  du 
comté  de  Barcelone;  il  visita  ensuite  les  châ- 
teaux et  les  postes  du  côté  de  la  Navarre  et 
de  l'Ebre  ;  il  se  transporta  aux  sources  du 
Duéro  jusqu'à  Osma  ;  de  là  sur  la  chaîne  de 
montagnes  qui  sépare  maintenant  l'ancienne 
Castille  de  la  nouvelle.  Depuis  Zamora ,  le 
Duéro  formait  la  frontière  du  royaume  de 
Léon  ;  mais  à  son  entrée  dans  le  Portugal 
actuel ,  les  limites  s'avançaient  jusqu'à  Viscu 
et  Coimbre,  forteresses  qui  appartenaient 
oncoro  au  roi  de  Léon.  Sur  toutes  les  fron- 
tières il  ordonna  aux  walis  et  aux  cadis  de 
tenir  les  troupes  prêtes  pour  entreprendre 
chaque  année  deux  campagnes  contre  les 
chrétiens,  l'une  au  printemps ,  l'autre  en  au- 
tomne.Cette  môme  année  (  977) ,  il  termina 
ce  voyage  de  reconnaissance  par  une  inva- 
sion qu'il  fit  avec  les  troupes  de  Mérida  et  de 
Lusitanie  dans  les  terres  voisines  des  chré- 
tiens ,  et  par  conséquent  dans  celles  du  roi 
de  Léon.  Quand  l'armée  mahométane  eut 
parcouru  les  campagnes ,  fait  beaucoup  de 
prisonniers ,  ramassé  des  troupeaux  et  in- 
cendié des  villages ,  le  hhadjeb  s'en  retourna 
à  Cordoue  avec  un  grand  butin,  et  sans 
avoir  éprouvé  aucune  perte. 

L'année  suivante  il  marcha  contre  les  pays 
chrétiens  avec  une  armée  plus  nombreuse , 
renforcée  de  troupes  africaines  qui  avaient 
été  envoyées  conformément  au  traité  conclu 
avec  les  Zénètes  de  Tunis.  Il  est  probable 
qu'il  fit  une  expédition  contre  la  Castille;  ce- 
pendant on  ne  peut  le  présumer  que  parce 
que  les  relations  arabes  emploient  l'expres- 
sion Galice  pour  désigner  toutes  les  terres 
au-delà  du  Duéro.  Lo  hhadjeb  fut  aussi  heu- 
reux dans  cetto  expédition  que  dans  les  pré- 
cédentes; il  fit  un  riche  butin  et  beaucoup 


de  prisonniers,  entre  autres  il  emmena  avec 
lui  à  Cordoue  l'élite  de  la  jeunesse  des  deux 
sexes  comme  un  témoignage  de  sa  victoire  et 
la  donna  en  spectacle  aux  acclamations  du 
peuple.  C'est  à  cette  occasion  qu'il  reçut  le 
nom  à' Almanxor  (\e  défenseur).  Le  butin  fut 
partagé  entre  les  soldats  ,  après  qu'on  en  eut 
retiré  la  cinquième  partie  pour  le  khalife  et 
l'es  ta  fa  (on  appelait  ainsi  le  droit  du  comman- 
dant général  de  choisir  parmi  les  troupeaux 
et  les  prisonniers).  Almanzor  rétablit  aussi 
l'ancienne  coutume  de  donner  un  diner  à  l'ar- 
mée après  une  victoire  ;  il  alla  lui-même  de 
tente  en  lente  ,  et  comme  il  avait  une  assez, 
bonne  mémoire  pour  retenir  le  nom  de  pres- 
que tous  ses  soldats ,  il  appelait  par  leur 
iH)m  ceux  qui  s'étaient  distingués  dans  la  ba- 
taille ,  les  invitait  à  sa  table  ,  et  leur  faisait 
rendre  des  honneurs  particuliers.  Depuis 
celte  première  campagne  contre  les  chré- 
tiens ,  il  prit  l'habitude ,  chaque  fois  qu'il 
revenait  du  champ  de  bataille ,  avant  d'en- 
trer dans  sa  tente,  de  faire  enlever  soi- 
gneusement la  poussière  qui  étail  sur  lui  et 
de  la  faire  déposer  dans  une  boite  destinée 
à  cet  usage  ;  car  il  voulait  qu'après  sa  mon 
on  l'ensevelit  sous  cette  poussière.  Il  em- 
porta avec  lui  cette  boite  dans  toutes  ses  ex- 
péditions et  la  conserva  toujours  comme  son 
plus  précieux  trésor  (1). 

Le  printemps  suivant  (hedsch.  369 — 979), 
Almanzor  envahit  de  nouveau  avec  son  fils 
Abdelmelek  les  pays  situés  sur  le  Duéro. 
L'expédition  fut  principalement  dirigée  con- 
tre la  Castille  qu'il  regardait  avec  raison 
comme  le  boulevard  de  la  domination  chré- 
tienne en  Espagne  :  sans  avoir  soumis  les 
nombreux  châteaux  et  les  forteresses  de  ce 
pays ,  il  put  non  sans  danger  pénétrer  dans 
le  cœur  des  royaumes  de  Léon  et  de  Na- 
varre. Le  péril  commun  aurait  dû  réunir  les 
princes  chrétiens  ;  mais  le  roi  de  Léon  (Ra- 
mirolll)  ne  pul  envoyer  des  troupes  auxiliai- 
res à  cause  des  révoltes  qui  désolaient  son 
pays.  Le  roi  de  Navarre  Sancho  II  ne  tarda 


(I)  Coude  ,n,c. %. 
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pas  à  joindre  son  armée  aux  iroupes  castil- 
lanes (1). 

Les  armées  ennemies  s'arrêtèrent  quelque 
temps  vis-à-  vis  Tune  de  l'autre  sans  livrer 
bataille  ,  dans  le  voisinage  d'Osma  et  d' Este- 
van  de  Gormas.  Leur  envie  réciproque  de 
combattre  ne  se  manifesta  que  par  quelques 
escarmouches  et  de  fréquents  combats  sin- 
guliers. Les  chevaliers  castillans  se  distin- 
guaient principalement  par  la  force ,  le  cou- 
rage cl  leur  habileté  à  manier  les  armes  ; 
leurs  ennemis  mêmes  leur  reconnaissent  ces 
qualités  ;  au  point  qu'un  lieutenant-général 
nommé  Mushafa ,  ne  put  citer  à  Almanzor 
dans  toute  l'armée  mahométanc  que  trois 
chevaliers  capables  d'accepter  un  combat 
singulier  d'un  chevalier  castillan.  Ces  paro- 
les qui  avaiont  beaucoup  étonné  Almanzor 
furent  bientôt  confirmées.  Car  au  mémo  ins- 
tant, on  vit  sortir  du  camp  des  Castillans  un 
chevalier  bien  armé  et  monté  sur  un  coursier 
fougueux  ;  il  accourt  au  galop  et  provoque 
un  musulman  au  combat.  Deux  chevaliers  de 
l'armée  d' Almanzor  qui  veulent  se  mesurer 
avec  lui ,  sont  tués  l'un  après  l'autre  après 
une  courte  lutte, aux  acclamations  et  aux 
cris  de  joie  de  l'armée  chrétienne  qui  assis- 
tait à  ce  spectacle ,  tandis  que  les  musul- 
mans gardaient  un  profond  silence  et  dévo- 
raient leur  honte  et  leur  dépit.  Le  chevalier 
castillan  fier  de  sa  double  victoire,  s'écria  : 
«  Y  en  a-t  il  encore  un  qui  veuille  combattre 
seul  à  seul,  ou  bien  deux  ou  trois  à  la  fois?» 
Alors  un  vaillant  chevalier  sort  des  rangs 
mahométans  et  accourt  à  lui  ;  mais  après 
quelques  coups  il  tombe  de  son  cheval  mor- 
tellement blessé.  Le  chevalier  chrétien  re- 
tourne près  de  ses  compatriotes  qui  le  reçoi- 
vent avec  les  plus  grands  cris  de  joie.  Il 
change  de  cheval ,  revient  sur  un  autre  aus- 
si bon  et  demande  un  nouveau  combat.  Son 
coursier  était  couvert  de  la  peau  d'une  bête 
sauvage ,  dont  les  pattes  se  croisaient  sur  le 


(1)  D'après  les  Arabes,  dans  Conde,  it , 
c.  97 ,  l'armée  chrétienne  se  composait  de  trou- 
pes galiciennes  et  castillanes ,  ce  qui  est  trôs- 
invraisemblable. 


poitrail  de  l'animal  en  forme  de  nœud ,  el 
dont  les  griffes  semblaient  être  d'or.  Alman- 
zor voyant  le  trouble  que  ces  événements 
avaient  répandu  dans  son  armée ,  défendit 
aux  chevaliers  d'accepter  la  provocation  du 
Castillan  ;  mais  trouvant  en  même  temps  que 
ce  serait  une  honte  pour  les  musulmans,  si  le 
chevalier  chrétien  restait  sans  adversaire , 
il  était  décidé  à  se  mesurer  lui-même  avec 
lui ,  si  ce  vaillant  Mushafa  dont  nous  avons 
déjà  parlé  ou  son  propre  fils  Abdelmelek , 
n'en  avaient  pas  eu  raison. 

Mushafa  s'élance  contre  le  Castillan  avec 
impétuosité  ;  les  deux  armées  sont  dans  l'at- 
tente. Le  chevalier  chrétien  avant  d'engager 
le  combat,  crie  à  son  antagoniste  :  Oui  es-tu? 
quel  rang  tiens-tu  parmi  les  nobles  musul- 
mans? Sans  s'arrêter  celui-  ci  répond  en  agi  tant 
sa  lance  :  Hassa  Ginsi ,  Hassa  Nasbi  (voici  ma 
famille  ,  voici  mon  origine).  Aussitôt  la  lutte 
commence  :  chacun  rivalise  de  courage  et 
d'adresse  ;  ils  se  portent  de  terribles  coups 
de  lance ,  les  parent ,  se  joignent ,  se  quit- 
tent et  leurs  coursiers  qui  semblent  les  com- 
prendre ,  tournent  et  voltigent  avec  une 
promptitude  admirable.  Enfin  Mushafa  plus 
jeune  et  moins  fatigué  que  son  adversaire 
qui  avait  déjà  long- temps  combattu,  fait 
tourner  son  cheval  avec  plus  d'agilité,  et 
porte  à  son  adversaire  un  coup  de  lance 
dans  le  côté.  Celui-ci  tombe  mort  ;  Mushafa 
saute  à  terre ,  coupe  la  tête  du  cavalier ,  en- 
lève la  peau  qui  pare  son  coursier  ,  et  re- 
tourne auprès  d'Almanzor  qui  l'embrasse  et 
récompense  sa  valeur  par  la  peau  qu'il  lui 
avait  promise. 

Comme  cela  arrivait  d'ordinaire,  ce  com- 
bat singulier  fut  suivi  d'une  bataille  générale 
dans  laquelle  les  deux  armées  perdirent 
beaucoup  de  monde;  la  nuit  seule  mit 
fin  à  l'effusion  du  sang.  Les  Arabes  pré- 
tendent (1)  que  le  jour  suivant  les  chré- 
tiens craignirent  de  rengager  l'action  et  se 
retirèrent,  et  qu* Almanzor  retourna  en 
triomphe  à  Cordoue.  Mais  cette  relation  est 


(1)  Dans  Cnnde ,  il,  c.  96 ,  p.  503. 
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évidemment  partiale.  Cependant  elle  laisse 
bien  entrevoir  la  véritable  issue  de  l'affaire  : 
c'est-à-dire  qu'Almanzor,  ainsi  que  le  rap- 
portent les  chroniques  chrétiennes,  essuya 
une  telle  perte  qu'il  battit  en  retraite  sans  at- 
tendre la  décision  de  la  lutte. 

Les  campagnes  des  années  980  et  981  ne 
durent  pas  être  fort  importantes ,  puisque 
ni  les  mahométans  ni  les  chrétiens  n'en 
font  mention  ;  mais  en  revanche  les  entrepri- 
ses militaires  de  982  surpassèrent  en  gran- 
deur toutes  celles  des  dernières  années.  L'ar- 
mée à  laquelle  s'étaient  réunies  beaucoup  de 
troupes  auxiliaires  d'Afrique,  était  nom- 
breuse et  bien  disposée  ;  elle  brûlait  de  se 
mesurer  avec  les  chrétiens.  Le  belliqueux 
wali  de  Tolède,  Abdallah  ben  Abdelaziz, 
dirigea  un  corps  d'armée  particulier ,  pour 
occuper  les  forces  des  chrétiens  sur  plusieurs 
points.  Malheureusement  pour  ceux-ci  leurs 
princes  étaient  moins  d'accord  que  jamais  ; 
divisés  entre  eux ,  ils  avaient  encore  à  répri- 
mer les  révoltes  de  leurs  propres  sujets  ,  et 
de  nombreux  chrétiens  traîtres  à  leur  patrie , 
se  trouvaient  en  outre  dans  le  camp  d'Al- 
manzor.  Celui-ci  put  donc  pénétrer  en  Cas- 
tillc  sans  beaucoup  d'obstacles  ;  il  ravagea  le 
plat  pays  et  brûla  les  villages.  Toutefois  il 
ne  put  pas  prendre  les  forts.  Il  se  tourna 
alors  vers  Léon ,  où  des  grands ,  rebelles , 
l'appelaient  contre  leur  roi.  En  politique  ha- 
bile ,  il  traitait  les  chrétiens  qui  se  trouvaient 
dans  son  camp  avec  tant  do  distinction, 
qu'il  décidait  toujours  en  leur  faveur  les  dis- 
putes entre  eux  et  les  musulmans.  Il  enlevait 
ainsi  chaque  jour  des  forces  à  ses  ennemis , 
profitait  de  leurs  fautes ,  et  trouvait  un  puis- 
sant appui  pour  ses  armes  dans  les  dissen- 
sions intérieures  du  royaume  de  Léon.  Za- 
mora  et  plusieurs  autres  places  frontières  fu- 
rent prises  d'assaut  ;  environ  cent  villages 
furent  pillés ,  les  jeunes  hommes  et  les  jeu- 
nes filles  emmenés  en  esclavage ,  et  tous  les 
lieux  fortifiés  qui  tombèrent  au  pouvoir  de 
l'ennemi  furent  rasés  (1).  Cette  expédition 

(t)  Outre  Condc,  1.  c,  voyez  aussi  Lucas  Tu- 
densis,  p.  KS,  el  Roderic.  Tolet. ,  v,  c.  12. 
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rapporta  un  si  grand  butin  qu'Almanzor  put 
contenter  l'avidité  de  toutes  ses  troupes,  plus 
qu'elles  ne  l'avaient  espéré.  Son  retour  hit 
une  véritable  marche  triomphale  ;  pour  la 
rendre  plus  brillante ,  il  eut  la  cruauté  de  faire 
chasser  devant  lui  comme  des  troupeaux 
de  bftes ,  neuf  mille  prisonniers  liés  ensem- 
ble par  lignes  de  cinquante  (1). 

Le  wali  Abdallah  qui  avait  ravagé  les  plai- 
nes de  la  Castille ,  revint  aussi  peu  de  temps 
après  à  Tolède  avec  quatre  mille  prison- 
niers ;  il  en  avait  fait  égorger  autant  en  che- 
min, parce  que  la  garde  de  tant  de  prisonniers 
lui  était  pénible  (2). 

Peu  do  temps  après  ces  incursions  des 
mahométans,  une  nouvelle  guerre  civile  plus 
violente  éclata  dans  le  royaume  de  Léon. 
Le  jeune  roi  Ramiro  III  était  hautain  ,  artifi- 
cieux ,  d'un  esprit  et  d'un  savoir  bornes. 
Son  orgueilleuse  épouse  Urraca ,  parait  aussi 
avoir  exercé  beaucoup  d'influence  sur  lui. 
Malgré  sa  situation  périlleuse  et  la  rupture 
de  la  paix  avec  les  Sarrasins ,  il  eut  l'impru- 
dence d'offenser  les  puissants  comtes  de  Ga- 
lice et  de  Léon  ;  il  prétendit  mémo  au  droit 
de  suzeraineté  sur  le  comte  de  Castille.  Le 
feu  do  la  révolte  éclata  d'abord  en  Galice. 
Les  grands  élevèrent  sur  le  trône  le  fils 
d'Ordofio  III ,  Rermudes  II ,  surnommé  le 
paralytique;  il  fut  sacré  roi  dans  l'église 
de  S.  Yago  di  Compostella,  le  15  octo- 
bre 982. 

Aussitôt  que  Ramiro  apprit  cette  nouvelle, 
il  marcha  contre  la  Galice  à  la  tête  des  Léo- 
nais qui  lui  étaient  restés  dévoués.  Mais  les 
rebelles  étaient  déjà  préparés  nu  combat ,  et 
Bermudes  s'avança  à  sa  rencontre.  A  Por  - 
tella  de  Arcnas  on  vit  les  deux  armées  chré- 
tiennes combattre  l'une  contre  l'autre  avec 
le  même  acharnement  qu'elles  avaient  mon- 
tré contre  les  Sarrasins.  L'action  dura  long- 


(1)  Coude,  H,  97;  Casiri,  il ,  p.  202  :  «Kx 
Zamorcnsi  pnelio  X!X  milita  {  captoruni  ,  (>r- 
duba  secum  duxissc  fertur.  » 

(2)  Casiri  .  il ,  p.  38.  On  place  ce  fait  dans 
l'an  371  de  Th.  Coude,  Il ,  I.  c. 
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temps ,  et  cctle  sanglante  bataille  ne  décida 
pas  à  qui  appartiendrait  la  couronnne  de 
Léon  (1).  Les  doux  armées  considérable- 
ment affaiblies  se  séparèrent  pour  recom- 
mencer le  combat  aussitôt  qu'elles  auraient 
reçu  des  renforts.  Heureusement  pour  l'Es- 
pagne ,  la  mort  surprit  a  Léon  le  roi  Ramiro 
au  milieu  de  ses  préparatifs  pour  une  nou- 
velle campagne  (décembre  982)  (2). 

Bermudes  II  fut  alors  reconnu  dans 
tout  le  royaume.  Quoique  son  physiquo 
parût  le  condamner  à  l'inaction ,  puisqu'il 
était  perclus  des  deux  pieds  ,  et  qu'il  ne  pou- 
vait ni  marcher  ni  aller  à  cheval  ou  en  voi- 
ture ;  quoiqu'il  fut  par  conséquent  obligé  de 
6e  faire  porter  dans  les  batailles  sur  le 
dos  de  quelques  hommes,  son  esprit  était 
plein  de  vigueur  et  d'activité.  Son  règne  for- 
me l'époque  la  plus  malheureuse  du  royaume 
de  Léon ,  et  cependant  il  établit  des  institu- 


(1)  La  fin  delà  Chroniqucde  Sampirus,  p. 457, 
dit  :  «  Rcx  vero  Ranimirus  cum  esset  elatus 
et  falsiloquus  et  in  modica  scientia  posilus  cœpit 
comités  Gallaecia?  et  Legionis  sive  et  Castellœ 
faclis  aeriter  ac  verbis  coatristari.  Ipsi  quidem 
comités  ta  lia  aegre  ferentes  callide  adversus  cum 
cogitaverunt  et  regem  alium  nominc  Vcremun- 
dum  super  se  ercxeruut ,  qui  fuit  ordinatus  iu 
sede  S.  Jacobi  Ap.  Idibos  oct.  Era  mxx.  Quo 
audito  Ranimirus  ex  Legione  ad  Galla?ciam  pro- 
peravit.  Rex  vero  Vercmundus  obviam  m  1  il  exi- 
vit  in  Portella  de  Arenas  et  cœpcrunt  acriter 
praliari.  Nullus  tandem  eorum  altcri  cedens  sc- 
parati  sunt  ad  invicem.  Ranimirus  vero  rc- 
versus  est  Lcgionem ,  ibique  proprio  raorbo 
decedens  xv  regni  sui  anuo  vitam  fini  vit.» 
Ce  qui  suit  dans  Florcz  est  une  addition  posté- 
rieure. 

(2}  Masdeu  ,  t.  xii,  p.  266 ,  est  d'une  autre 
opinion  :  a  El  rey  D.  Ramiro  despues  la  perdida 
de  Zamora ,  parecc  que  vivio  lodavia  otros  dos 
aûos,  si  son  legitimos  los  diplomas  que  Uevan 
su  nombre  con  fecha  de  964.  »  Lucas  Tudensis 
est  d'accord  avec  lui,  p.  86 :  «  Per  duos  annos 
continuos  inter  Legionenses  et  Gallccos  intesii- 
num  bellum  fuit,  quoexisetillis  innumerabtles 
corrucrunt.  Chron.  Iriense ,  p.  608,  raconte 
que  Bermudes  s'empara  du  trône  par  le  secours 
d'Almanzor. 


tions  sages  et  bienfaisantes ,  qui  ne  sont  or- 
dinairement que  les  fruits  des  temps  de  paix. 
Il  introduisit  et  fit  reconnaître  dans  tous  ses 
états  le  code  wisigoth,  tel  qu'il  avait  été  pu- 
blié sous  le  roi  Wamba.  Il  chercha  à  rétablir 
la  discipline  ecclésiastique,  et  à  répandre 
la  connaissance  des  décisions  des  conciles 
précédents  tenus  en  Espagne  sous  les  rois 
wisigoths.  Son  but  principal  était  de  ra- 
baisser par  ce  moyen  les  prétentions  des 
grands.  Ses  efforts  parvinrent  à  mettre  un 
terme  aux  actes  arbitraires  et  oppressifs  que 
les  supérieurs  se  permettaient  envers  les  in- 
férieurs ,  et  à  introduire  partout  l'exécution 
de  la  justice.  Il  dut  nécessairement  indisposer 
par  là  les  puissants  du  pays  ,  et  se  faire  au- 
tant d'ennemis  des  comtes  et  des  évéques  :  car 
tous  prétendaient  avoir  de  grands  privilèges 
au-dessus  du  peuple.  On  comprend  aussi 
pourquoi  l'évéque  Pélagius  d'Oviédo  l'a  dé- 
peint sous  de  si  noires  coulours  (1) ,  contrai- 
rement au  portrait  qu'en  font  les  autres  his- 
toriens (2). 

Appelé  par  un  grand  nombre  de  seigneurs 
rebelles,  Almanzor  dirigea  principalement  ses 
expéditions  contre  le  royaume  de  Léon  (3). 
Il  passa  le  Duéro  dans  l'automne  de  983  (4), 


(1)  PelagiiChroriîc.,Florez,  xiv,  p.  466:  (Vc- 
remundus }  rex  indiserctus  et  tyrannus  per  om- 
uia  fuit. 

(2)  Monach.  Silens.,  p.  308.  (Vercmundus) 
vir  satis  prudens.  Lcges  a  Rambano  principe 
conditas  Grmavil.  Canones  aperire  jussit  :  dilexit 
misericordiam  et  judirium  ,  reprobare  malum 
studuit  et  cligere  bonum. 

(3)  Monach.  Sil. ,  Cbronic. ,  p.  310:  «Chris- 
tianorum  discordiam  barbarus  audiens ,  Dorium 
fluvium,  qui  tune  temporis  pro  limite  haboba- 
turvado  trajecit.  Adjuvabat  in  hoc  facto  Barba- 
rorum  et  largitas  census,  qua  non  modicus  Chris- 
tianorum  milites  sibi  illexcrat  et  justilia  ad 
judicium  faciendum  ,  quam  semper,  ut  palerno 
relalu  didicimus ,  prœ  omnibus,  si  fas  est  dicere, 
etiam  chrislianis  caram  babuerit. 

(4)  Ce  ne  fut  pas  à  la  fin  de  371  de  l'hégire, 
comme  le  dit  Conde,  mais  au  commencement 
de  372 ,  qui  correspond  à  l'automne  de  l'an  983. 
D'après  monach.  Silens. ,  p. 309,  cette  expédi- 

32. 
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et  pendant  qu'il  marchait  contre  lo  roi  Ber- 
mudes ,  il  envoya  le  wali  Abdallah  de  Tolède 
contre  la  Castillc.  Le  roi  de  Léon  avait 
fait  d'excellents  préparatifs,  et  les  chré- 
tiens n'étaient  pas  des  ennemis  méprisa- 
bles pour  les  Sarrasins  (1).  Us  n'osèrent  pas, 
il  est  vrai ,  risquer  une  bataille ,  mais  avec 
une  armée  vaillante,  quoique  peu  nombreuse, 
ils  harcelaient  constamment  les  flancs  d'Al- 
manzor ,  observaient  de  loin  tous  ses  mouve- 
ments ,  et  se  tenaient  toujours  sur  les  hau- 
teurs où  l'on  ne  pouvait  les  attaquer  impu- 
nément. En  outre  leurs  généraux  étaient 
exercés  à  la  guerre ,  et  savaient  profiter  de 
chaque  négligence  de  l'ennemi.  Un  jour  que 
l'armée  d'Almanzor  arriva  sur  le  fleuve  Ezla, 
dans  une  vallée  couverte  de  prairies ,  il  fit 
faire  deux  camps  (2).  Le  premier  s'aban- 
donna bientôt  à  la  plus  grande  insouciance, 
comme  s'il  n'avait  rien  à  craindre  de  ses  ter- 
ribles ennemis.  Les  Léonais  n'eurent  pas 
plus  tôt  aperçu  des  hauteurs  cette  occasion 
favorable  ,  que  se  glissant  sans  être  aperçus 
à  travers  les  forêts  de  la  montagne ,  ils  tom- 
bèrent sur  les  infidèles  avec  une  telle  promp- 
titude ,  qu'en  un  instant  le  trouble  et  l'épou- 
vante se  répandirent  dans  lout  leur  camp. 
Un  petit  nombre  eut  le  temps  et  la  présence 
d'esprit  de  s'opposer  les  armes  à  la  main  à 
la  violente  attaque  des  chrétiens  ;  mais  ils 
succombèrent  bientôt  ou  furent  emportés 
par  le  torrent  des  fuyards.  Le  premier  camp 
fut  enlevé  et  rempli  des  cadavres  des  Sarra- 
sins. Les  fuyards  répandirent  une  si  grande 
frayeur  dans  le  second  camp,  que  les  troupes 
qui  s'y  trouvaient  étaient  aussi  sur  le  point  de 
chercher  leur  salut  dans  une  prompte  fuite. 


tion  arriva  sous  le  règne  de  Ramiro,  ce  qui  est 
évidemment  faux. 

(1)  Chronic.  monach.  Sil. ,  p.  311:  aVere- 
niundus  —  in  ipso  principatus  sui  exordio  Mau- 
rossolerti  cura  expugoarc  co-pit.  Cf.  Condc, 
l.c. 

(2)  Monach.  Sil. ,  Clir. ,  p.  310  :  «Quidquid 
infra  provinciam  interjaccl ,  ferro  et  igné  dé- 
vastons ,  animosus  su|ier  ripani  flumiuis  Estai* 
ad  bellandam  l.egioncm  urbem  castra  fuit.» 


D'ESPAGNE 

Almanzor  entrevit  sur-le-champ  la  destruc- 
tion totale  de  son  armée  et  la  perle  de  toute 
sa  gloire,  si  les  ennemis  n'étaient  pas  re- 
poussés. Il  descend  de  cheval ,  enflammé  de 
fureur,  quitte  son  turban,  et  jure  qu'il 
aime  mieux,  abandonné  de  ses  troupes, 
attendre  la  mort  de  la  main  d'uu  ennemi , 
que  de  sauver  sa  vie  par  une  fuite  ignomi- 
nieuse. Ces  paroles  couvrent  les  Sarrasins 
de  honte;  le  courage  et  leur  fierté  pre- 
mière remplacent  le  découragement  géné- 
ral. Les  masses  dispersées  se  rassemblent 
promptement  autour  d'Almanzor.  Celui-ci 
s'élance  sur  son  cheval ,  et  à  la  tête  de  sa 
garde ,  arrête  la  course  victorieuse  des  chré- 
tiens. Les  Sarrasins,  sous  les  yeux  de  leur 
général,  qui  brave  partout  les  plus  grands 
dangers,  combattent  héroïquement ,  et  réus- 
sissent enfin  à  arracher  la  victoire  des  mains 
de  leurs  ennemis  et  à  les  repousser.  Ceux-ci 
essuyent  non-seulement  une  sanglante  dé- 
faite ,  mais  ils  sont  encore  poursuivis  jus- 
qu'à Léon  par  Almanzor  qui  veut  effacer 
la  honte  de  cette  suq>riso.  L'époque  avancée 
qui  amenait  avec  elle  des  pluies  violentes , 
et  surtout  les  grandes  fortifications  qu'il  ne 
pouvait  pas  espérer  d'enlever  avec  une  ar- 
mée déjà  affaiblie ,  le  forcèrent  de  retourner 
à  Cordoue  (1). 

Les  chrétiens  du  royaume  de  Léon  ayant 
appris  qu* Almanzor  se  proposait  d'attaquer 
leur  capitale  Astorga  le  printemps  suivant 


(1)  Conde ,  h,  c.  97 ;  monach.  Sil. ,  Chr. , 
p.  310:  «Commisse  pralio  usque  ad  tentoria, 
cos  (  Saracenos  )  ingenti  caîde  prostravit.  Porro 
Harharus  post  ubi  suos  faeda  fuga  prœbere  ani- 
madvertit,  dedignatus  suo  solio  prosiluît.  Fertur 
enim  Almanzor  hoc  signum  calumnia?,  dum 
maie  pugnavissent ,  suis  militibus  ostenderc 
quod  deposito  aureo  galero  ,  quo  assidue  caput 
tegebat ,  humi  cum  calumnia  resideret ,  quem 
decalvatum  videntes  milites  barbari  altères  al- 
teri  cohortantes,  nostrosque  undique  magno 
cum  fremilu  circumveniunt  atquc  versa  vice 
cos  a  tergo  perurgentes  per  médias  civitatîs 
portas  inlcrmixti  irruerunt ,  nisî  ingens  nix  cum 
turbine  huuc  di  ri  merci  liiem.  »  Roderir.  Tolei.. 
de  Ileb.  Hisp. ,  lib.  v,  c.  il. 
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(984)  (1),  avec  des  forces  bien  plus  formi- 
dables ,  s'enfuirent  dans  les  montagne*  des 
Asluries  avec  tout  ce  qu'ils  purent  emporter, 
leurs  richesses,  leurs  troupeaux  et  leurs  meu- 
bles. Ils  n'oublièrent  pas  les  ossements  des 
rois  ensevelis  à  Léon  et  les  reliques  des  mar- 
tyrs ;  ils  les  mirent  en  sûreté  à  Oviédo ,  an- 
cienne résidence  des  rois  asturiens  (2).  De 
nombreuses  garnisons  furent  placées  dans 
Léon  et  Astorga  pour  défendre  ces  villes 
aussi  long- temps  que  possible.  Leur  crainte 
et  leur  prévoyance  n'étaient  pas  sans  fonde- 
ment. Car  dès  le  commencement  du  prin- 
temps, Almanzor  passa  le  Thiéro  avec  une 
armée  extrêmement  nombreuse,  dans  la- 
quelle plusieurs  chrétiens  exilés  avaient  pris 
du  service.  Abdelmelek  son  fils  l'accompa- 
gnait dans  cette  expédition.  Us  s'approchè- 
rent de  la  ville  de  Léon  sans  rencontrer  un 
ennemi;  toute  la  contrée  était  déserte,  les 
champs  restaient  incultes ,  les  villages  et  les 
métairies  sans  habitants ,  tous  étaient  dans 
les  montagnes.  Ceux  qui  avaient  l'habitude 
des  armes  avaient  été  se  joindre  aux  défen- 
seurs des  places  fortes.  Almanzor  se  dirigea 
avant  tout  sur  Léon.  Cette  ville  était  très- 
forte,  entourée  de  murs  épais  flanqués  de 
hautes  et  épaisses  tours  ;  elle  avait  des 
portes  de  fer  et  des  fortifications  pres- 
que imprenables.  Les  Sarrasins  n'en  com- 
mencèrent pas  moins  le  siège.  Cinq  jours  de 
suite  la  villo  fut  attaquée  ;  on  employa  dans 
ces  assauts  de  grandes  machines  de  guerre. 


(1)  A  la  findc373dnrhég. 

(2)  Chronic.  Pclagii ,  p.  W8  :  «  Proptcr  pec- 
cata  memoratî  principis  Veremundi  et  populi , 
rcx  Agarcnus,  cui  nomen  crat  Almanzor,  una 
cum  Glio  suo  Adamelchct  et  cum  christianis 
comilihus  ciulatis ,  disposucrunt  venirc  et  de- 
strucre  et  dcpopulare  Legionensc  regnum.  Cum 
vero  audi vissent  et  eognovissent  Legionenses  et 
Asloricoosos  cives  illam  plagnm  venturam  super 
oos  ,  eeperunt  ossa  regnm  .  qurc  crant  scpulta 
in  Legîonc  et  Astorica ,  una  cum  corporc  S.  Pc- 
lagii mnrlyris  et  intraverunt  Asturias,  et  in 
Ovcln  in  ecclcs.  S.  Maria»  dignissime  scpelie- 
runt  ea. 


Les  chrétiens  sous  la  conduite  du  comte 
Guillaume,  combattaient  avec  la  plus  grande 
vaillance  ;  ils  repoussaient  toutes  les  atta- 
ques et  réparaient  pendant  la  nuit  les  pans 
de  murs  ébranlés  ou  écroulés  pendant  le 
jour.  Du  sixième  au  neuvième  jour  la  ville 
fut  constamment  menacée  du  côté  du  sud  ; 
pendant  ce  temps  la  véritable  attaque  sur  la 
porte  de  l'ouest  était  préparée  par  des  tra- 
vaux cachés  (1).  Lorsqu'elle  eut  lieu,  Alman- 
zor, un  drapeau  d'une  main,  un  cimeterre 
de  l'autre,  malgré  la  valeureuse  résistance 
des  chrétiens ,  pénétra  un  des  premiers  dans 
la  ville ,  renversant  tout  ce  qui  se  présentait 
devant  lui.  Le  comte  Guillaume  qui  combat- 
tait vaillamment,  quoique  malade,  tomba 
sous  ses  coups. La  ville  fut  prise  vers  le  soir , 
mais  elle  ne  fut  pillée  que  le  lendemain  ma- 
tin ;  tous  les  habitants  capables  de  porteries 
armes  furent  massacrés  sans  miséricorde, 
les  femmes  et  les  enfants  emmenés  prison- 
niers. Almanzor  ordonna  de  raser  entière- 
ment les  maisons  et  les  fortifications  ;  mais 
l'ordre  n'était  pas  praticable,  car  il  fallait  du 
temps  pour  détruire  de  si  fortes  tours.  Une 
partie  resta  donc  debout.  D'après  les  rela- 
tions chrétiennes ,  le  hhadjeb  n'aurait  ex- 
cepté qu'une  seule  tour  do  la  démolition  to  - 
taie,  pour  laisser  à  la  postérité  un  souvenir 
de  ce  qu'il  avait  anéanti  2). 


(1)  Rodcric.  Tolet. ,  lib.  r,  c.  15  :  «  Alman- 
zor captioni  Legionis  ferventer  insistons  dum 
fere  per  anni  circulum  impugnasset ,  in  porta 
occident  al  i  prima  irruplio  facta  fuit ,  qnarta 
die  post  hoc  secunda  irruptio  juxta  porlan» 
meridionalcm.  »  De  même  Lucas  Tudensis. 
p.  87. 

(2)  Condc.  ii  ,  c.  97  et  98 ,  p.  517  :  «  Pclagii 
Chronic,  p.  169  :  «  Dcstruxit  Lcgioncm  et  As- 
toricam  cl  Cojancam  et  eircumjacentcs  regio- 
nes  devastavit.  »  Luca?  Tudensis,  Chr.  Mundi. 
p.  87;  Rodcric.  Tolet.,  de  Reb.  Hisp. ,  lib.  v, 
c.  15.  Il  est  à  croire  que  la  destruction  de  Léon 
ne  Tut  pas  aussi  complète,  puisque  plus  lard 
Abdcliuelcck  fit  contre  cette  ville  une  autre  ex- 
pédition ,  dans  laquelle  il  est  dit  expressément 
qu'il  détruisit  ce  que  son  père  avait  laissé  sub- 
sister. Un  document  du  roi  Vcremund  h  ,  du  8 
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Quittant  cet  amas  do  cendres  ,  il  marcha 
conlre  Astorga  située  à  l'ouest.  Cette  forte 
cité  fut  aussi  prise  après  un  siège  opiniâtre, 
et  partagea  le  sort  de  Léon ,  si  nous  ajoutons 
foi  aux  relations  arubes  ;  mais  les  chrétiens 
racontent  que  les  habitants  épouvantés  de 
la  chute  de  Léon,  ouvrirent  eux-mémes 
leurs  portes ,  et  que  les  fortifications  ne  fu- 
rent rasées  qu'en  partie. 

On  soupçonne  que  de  là  Almanzor  essaya 
de  pénétrer  dans  les  Asturies,  mais  sans 
succès.  Sa  puissance  échoua  contre  les  forts 
deGordon,  Luna,  Alva  ot  Arbole,  situés  dans 
les  défilés  (I).  Voyant  la  mauvaise  saison 
s'approcher,  il  fit  sa  retraite ,  prit  et  détruisit 
encore Simancas  et  donnas  sur  le  Duéro,  et 
retournaen  triomphe  à  Cordoue  où  il  fut  reçu 
avec  grandejoie.  L'année  suivante  il  prit  tous 
les  lieux  fortifiés  du  royaume  de  Léon ,  a 
l'exception  de  ceux  de  la  Galice  et  des  As- 
turies ;  il  prit  en  particulier  la  forteresse  de 
Coyensa  (  Valentia  de  don  Juan) ,  et  pilla  les 
richesses  du  fameux  couvent  de  Sahagun(2). 
Après  avoir  ainsi  conquis  et  soumis  à  son 


nov.  98."»  (dans  Risco  ,  Esp.  sagr.,  t.  31,  p.  472) , 
parle  aussi  d'une  donation  en  faveur  d  une  église 
d'un  des  faubourgs  de  Léon.  Il  s'agit  de  savoir  si 
ce  document  est  authentique. 

(1)  Pelagii  Clironic. ,  1.  c.  :  «  Asttirias  ,  Gall.c 
ciam  et  Ilerizum  non  intravit  :  castclla  quidam 
se.  Lunam,  Alvam,  Gordonem  caperc  non 
potuit.  » 

(2)  Les  relations  arabes  donnent  beaucoup  de 
détails  surla  conquête  de  Léon  et  les  événements 
qui  ta  suivirent.  (V.  Conde,  I.  c.  )  Les  chrétiens 
ne  racontent  leur  défaite  que  d'une  manière 
brève  et  obscure.  Chronic.  monach.  Silens. , 
p.  310:  «Cui  (Almanzor)  divina  ullio  in  pos- 
terum  (annum)  Hcenliam  tantam  dédit,  ut  per 
Xir  continuos  annos  chrislianorum  fines  tolidein 

vicibusaggredienset  Legionemet  ceteras  civitn- 
tescaperet,  ecclesiam  Scti  Jacobi  ac  sanctor. 
martyrum  Facundi  et  Primilivi  cum  aliis  com- 
pluribus,  quaslongum  est  oxprimerc,  destrue- 
rct ,  quaeque  sacra  ausu  temerario  pollueret , 
postremoomne  regnum  sibi  subactnm  tributa- 
rium  faceret.  »  Rodoric.  Toler. ,  v,  13,  es'  plus 
détaillé. 


D'ESPAGNE 
pouvoir  une  partie  de  Léon  et  do  la  Casiilîc, 
il  tourna  ses  armes  conlre  Barcelone  qui  de- 
puis cent  ans  n'avait  vu  aucun  ennemi  de- 
vant ses  murs,  et  depuis  852  n'en  avait  reçu 
aucun  dans  son  enceinte.  Le  13  dylhadsche 
374  de  l'hégire  5  mai  985  ) ,  Almanzor  par- 
tit de  Cordoue  à  la  té te  d'une  grande  armée  ; 
il  réunit  les  troupes  de  Grenade  et  des  envi- 
rons ,  et  s'arrêta  vingt-trois  jours  (!)  à 
Murcie  (Tadmir) ,  pour  attendre  les  troupes 
et  les  va'sseaux  do  l'Algarvo.  Pendant  co 
temps  il  fut  magnifiquement  traité  à  Murcie 
par  Ahmed  ben  Dagim  ben  Chatib  et  son 
fils  Abulasbag  Muza.  Chaque  jour  on  lui  pré- 
parait, ainsi  qu'aux  chevaliers  de  son  ar- 
mée ,  des  bains  à  l'eau  de  rose  ;  on  lui  don- 
nait de  brillants  festins,  dans  lesquels 
étaient  prodigués  les  mets  les  plus  recher- 
chés. Les  lits  destinés  a  de  tels  hôtes  étaient 
faits  de  précieuses  étoffes  do  soi©  et  d'or, 
et  tous  les  mets  étaient  portés  dans  les  v;tses 
les  plus  riches.  Aussitôt  qu'Almanzor  eut 
réuni  ses  troupes ,  il  se  hâta  de  continuer  sa 
marche,  craignant  que  son  armée  ne  s'effé- 
minât  par  un  plus  long  séjour  à  Murcie.  Il 
récompensa  la  généreuse  hospitalité  de  ben 
Chatib  qui  pendant  13  jours  avait  entretenu 
toute  l'armée  à  ses  propres  frais,  en 
l'exemptant ,  ainsi  que  son  fils,  de  toute  taxe 
et  de  tout  impôt  ;  et  l'un  des  poètes  qui  sui- 
vaient constamment  Almanzor  dans  ses  ex- 
péditions ,  chanta  en  vers  élégants  la  libéra- 
lité du  cadi  2). 

Renforcé  par  les  troupes  de  Valence  ,  do 
Torlose  et  de  Tarrajjone ,  Almanzor  arriva 
devant  Barcelone  au  commencement  de 
juillet.  Le  comte  Borrell ,  averti  à  temps 
des  projets  de  ses  ennemis  ,  avait  rassemblé 
une  armée  ,  que  les  mahométans  prétendent 
avoir  été  plus  nombreuse  que  la  leur.  On  dit 
que  dans  cette  armée  se  trouvaient  non-seule- 
ment des  Franks  et  des  Catalans,  mais  aussi 

(1)  Hayau  , dans  Condc, r.  98.  treize  jours. 

(2)  Conde,  u,  c.  98,  particulièrement  d'a- 
près les  écrivains  Jlayan  cl  Abubekri  Ahmed 
ben  Said.  Casiri,  il ,  p.  61 ,  d'après  les  mêmes 
écrivains. 
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beaucoup  de  Basques.  Almanzor  attaqua 
avec  sa  promptitude  habituelle  les  chrétiens 
(lui  marchaient  à  sa  rencontre ,  et  les  mit  en 
fuite  à  Moncada  ,  après  quelques  moments 
de  combat.  Une  partie  se  dispersa  de  divers 
côtés  ,  l'autre  gagna  Barcelone.  Cette  ville 
fut  alors  assiégée  avec  ardeur  par  terre  et 
par  mer  ;  et  comme  Borrell  n'avait  aucun 
espoir  d'être  secouru  du  roi  de  France  Lo- 
ther,  il  s'échappa  par  mer  le  4  juillet, 
pendant  une  nuit  obscuro  ,  sans  être  remar- 
qué des  vaisseaux  qui  bloquaient  le  port 

Deux  jours  après  ,  la  ville  se  rendit  par 
un  traité  qui  garantissait  la  vie  de  chacun , 
moyennant  une  rançon  de  tant  par  tète. 
Néanmoins ,  beaucoup  d'habitants  furent 
massacrés  ;  une  foule  d'enfants  et  de  fem- 
mes emmenés  en  esclavage ,  la  ville  pillée  , 
et  de  plus  tous  les  livres ,  les  ordonnances 
royales,  et  autres  documents  qui  étaient 
conservés  dans  Barcelone ,  furent  livrés 
aux  flammes  (1).  Lorsqu' Almanzor  eut 
quitté  la  ville  pour  retourner  à  Cordoue  ,  le 
comte  Borrell  profita  de  l'insouciance  des 
Sarrasins  qui  y  étaient  restés.  11  rassembla 
autour  de  lui  plusieurs  gens  de  guerre,  tant 
des  débris  de  l'armée  fugitive  que  des  mon- 
tagnards catalans ,  et  promit  les  droits  de  la 
noblesse  à  tout  homme  qui  se  rendrait  sous 
ses  drapeaux  avec  un  cheval  et  des  armes. 
Aussitôt  neuf  cents  cavaliers  répondirent  à 
son  appel  ;  ils  furent  faits  chevaliers  et  s'ap- 
pelèrent hombres  de  parafe  (  hommes  qui 
sont  pares  y  ygitales  aux  chevaliers  )  (2).  Ce 


(1)  La  prise  de  la  ville  est  racontée  dans  Conde, 
h,  c.  98,  p.  513.  Les  relations  chrétiennes  sur 
ce  sujet  se  trouvent  dans  Gestis  comit.  Barcin., 
p. 5*2; Chrome.  ttivipiillense,  Gcrbcrt  ,Epist., 
lxxi.  Zurita  in  indicibus.  Diago  ,  de  Barcell. 
Condcs(c.  86).  La  relation  la  plus  détaillée 
est  la  relation  franke  ,  dans  Bouquet,  t.  ix , 
p.  2,  auno  Domini  dcccclxxxvi  (faussement 
au  lieu  de  dcccclxxxv  )  imperante  Leuthario 
xxxianno,  die  kal.  jul.  iv  cum  a  Saracenis 
obsessa  esset  Barchino  et  permiltente  Dco  , 
impcdieulc  peccata  nostra ,  capta  est  ab  cis 
in  eadem  mensc  u.  non. 

(2)  Schmidt ,  Ccsch.  Aragoniens ,  p. 80,  et  1rs 
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fut  principalement  avec  ces  chevaliers  que 
Borrell  attaqua  Barcelone  inopinément  ;  il 
fut  assez  heureux  pour  la  reconquérir ,  et 
bientôt  après  pour  chasser  les  Sarrasins  de 
tout  son  duché  (1). 

Ce  ne  fut  pas  seulement  Barcelone  qu'Al- 
manzor  reperdit  ainsi,  mais  encore  plusieurs 
forteresses  de  Caslille  et  de  Léon.  11  est 
donc  facile  de  comprendre  pourquoi  la  prise 
de  plusieurs  villes ,  comme ,  par  exemple  , 
Sepulveda ,  Simancas  ,  Zamora  ,  est  rap- 
portée à  diverses  époques  par  diverses  chro- 
niques, puisque  ces  villes  furent  souvent 
prises  et  reprises.  Après  l'expédition  contre 
le  royaume  de  Léon  ,  dont  nous  avons  déjà 
parlé  plus  haut,  Almanzor  en  fit  une  seconde 
dans  l'automne  de  986  contre  le  roi  San- 
cho  II.  11  pénétra  bien  avant  dans  les  mon- 
tagnes de  la  Biscaye,  sans  rien  faire  d'impor- 
tant. A  son  retour,  il  punit  les  habitants  des 
villes  castillanes  Osma,  Alcoba,  Atienzaet 
Sepulveda ,  qui  avaient  essayé  de  se  sous- 
traire à  la  domination  sarrasine.  On  raconte 
pareillement  que  trois  ans  plus  tard  Osma  , 
Alcoba  et  Atienza  furent  détruites ,  et  que  le 
roi  de  Navarre  fut  vaincu  dans  une  ba- 
taille (2). 

Jusqu'à  présent  la  Galice  avait  été  assez 


auteurs  chrétiens  cités  par  lui  note  2;  Morcno  do 
Vargns ,  Discursos  de  la  Noblcza  de  Esp. ,  ex- 
plique ce  nom  par  «bien  aparesados,»  qui  ont 
paru  au  temps  juste.  Voyez,  d'après  Eseolano, 
llist.  de  laCiudad  de  Valcncia ,  i ,  p.  1 106. 

(1)  Les  Arabes,  dans  Condc  ,  ne  disent  pas 
que  la  ville  ait  été  reprise.  Diago  (Condes  de 
Barcell.  )  en  parle  en  détail  sans  citer  sa  source. 
Les  Gesla  comit.  Barcin.  n'en  parlent  que  briè- 
vement dans  Marca ,  p.  512  :  «  Borcllus,  cornes, 
collecta  nobilium  militum  maxima  multitudinc , 
Agarenos  a  Barchinona  ac  ab  aliissuis  finibus 
potentissimè  penitus  devastavit.  » 

(2)  Conde ,  h  ,  c.  98 ,  p.  518,  et  c.  99 ,  p.  522. 
Les  relations  chrétiennes  sont  très-brèves  :  An- 
nal. Toletan. ,  i ,  p.  383:  a  Era  mxxiv  prisicron 
Moros  Sevulvega.  »  —  Annal.  Complut.,p.3U  : 
«In  Era  mxxiv  prendiderunt  Zamoram  VI  idi- 
bus...  E  ra  MX XX vu  prendiderunt  Manri  A  tenza 
in  mense  augusli.  Prendiderunt  Mauri  Osma  et 
Alcoba  in  mense  octobri. 


Digitized  by  Google 


510  IIISTOIIŒ 

épargnée.  Les  nombreuses  forteresses  des 
frontières ,  Coïmbre  ,  Viseu  ,  Lamégo  et  au- 
tres ,  les  montagnes  escarpées  et  la  valeu- 
reuse défense  des  habitants  ,  avaient  encore 
conservé  celte  province  au  roi  Bermudes  , 
outre  celle  des  Asturies.  Mais  après  que  les 
autres  curent  été  attaquées  et  vaincues ,  le 
tour  do  la  Galice  arriva.  Ce  fut  vraisembla- 
blement en  089  (1)  que  l'expédition  fut  en- 
treprise. Coïmbre ,  forteresse  des  frontières , 
fut  enlevée  et  entièrement  détruite  par  Al- 
manzor.  Elle  resta  pendant  sept  ans  en  rui- 
nes, et  ne  rut  rebâtie  qu'après  cette  épo- 
que (2).  11  n'est  point  vraisemblable,  comme 
le  racontent  les  Arabes  (3) ,  que  ,  dans  cette 
expédition  ,  le  hhabjeb  soit  venu  jusqu'à 
San-Yago  et  ait  rasé  les  murs  de  celte  ville  ; 
on  a  confondu  celte  campagne  avec  la  sui- 
vante. Ce  qui  est  incontestable  ,  c'est  qu'il 
prit  alors  toutes  les  citadelles  au  sud  du 
Duéro  ,  de  sorte  que  la  Galice  n'était  plus 
qu'un  prix  réservé  à  une  expédition  sui- 
vante. 

Almanzor  dut ,  pendant  quelques  années , 
diriger  principalement  ses  armes  contre  la 
Castille  et  la  Navarre  ,  parce  que  ces  pays 
avaient  acquis  de  nouveau  une  assez  grande 
puissance.  C'est  pourquoi  les  conquêtes  en 
Galice  avançaient  lentement ,  quoique  des 
chrétiens  rebelles  soutinssent  contre  leur 
patrie  les  efforts  des  Sarrasins.  Bermudes 
avait  déposé  levéque  Pélagius ,  de  San- 
Yago  ,  qui  s'adonnait  à  une  basse  avarice. 


(1)  D'après Condc  ,  h,  c.99,  p.  521.  Les  re- 
lations chrétiennes  placent  l'expédition  deux  ans 
plus  tôt. 

(2)  Chronic.  Lusilanum,  Florcz,  xiv,  p.  40t. 
Era  mvi  (  faussement  au  lieu  de  mxxvii  ).  Ter- 
tio kal.julii  Almanzor  BenametcepilColirnhriam 
et  sicut  a  mullis  tenibui  audivimus  déserta  fuit 
vu  annis ,  postca  rcacdiGcaverunl  eam  ismae- 
litas  et  tenuerunt  eam.  » — Chronicon  Conimbri- 
censc.  Florez  ,23,  p.  329  ,  Era  mxxv  accepit 
Almanzor  Colimbriam  ,  iv,  kal.  jun. 

(3)  Condc ,  I.  c. :  o  Al  ano  siguiente  (heg.  379) 
visito  la  frontera  de  Galicia  y  occupa  Medina 
Colimria  ,  y  llego  à  Santyac ,  destruô  sus  muros» 
y  tomo  grandes  despoj os  y  muchos  cautivos.  » 


'ESPAGNE 

Les  puissants  parents  de  l'évéque  aimèrent 
mieux  trahir  leur  patrie  que  de  sacrifier 
leurs  désirs  de  vengeance  envers  le  roi.  Mais 
comme  Almanzor  ne  vint  pas  alors  (991 }  en 
Galice,  les  rebelles  furent  forcés  de  se 
soumettre  et  d'obéir.  La  révolte  de  Gonza- 
lez Mcllindez  ,  qui  éclata  l'année  suivante  , 
doit-elle  être  liée  à  celle-là  ?  C'est  ce  qui 
est  incertain  ,  faute  de  relations  détaillées  ; 
elle  fut  aussi  heureusement  réprimée  par 
Bermudes.  Mais  en  994  (1) ,  Almanzor  ayant 
attaqué  la  Galice  par  terre  et  par  mer,  les 
mécontents  se  réunirent,  entre  autres  le 
comte  Rodrigo  Vclasquez  et  les  parents  de 
l'évéque  déposé  de  San-Yago  (2).  Bermu- 
des ne  put  résister  à  tant  d'ennemis  ;  après 
avoir  fait  emporter  les  trésors  de  Saint- 
Jacques  ,  et  tente  inutilement  de  repousser 
les  ennemis  ,  il  se  retira  derrière  les  impra- 
ticables montagnes  des  Asturies,  la  seule 
province  qui  lui  restât  encore.  Le  10  août 
994  ,  les  vainqueurs  entrèrent  dans  San- 
Yago  ,  le  lieu  le  plus  saint  de  l'Espagne.  La 
ville  avait  été  abandonnée  de  ses  habitants  ; 
elle  fut  pillée  et  entièrement  détruite  :  1  église 
mémo  du  saint  apôtre  fut  incendiée  comme 
les  autres,  mais  le  tombeau  resta  intact, 
ainsi  qu'un  vieux  moine  qui  y  attendait  tran- 
quillement la  mort.  Les  écrivains  chrétiens , 
qui  veulent  voir  partout  des  miracles  ,  ra- 
content qu' Almanzor  fut  détourné  de  son 
projet  de  détruire  aussi  le  tombeau  par  Jes 
flammes  qui  sortirent  do  la  terre  ,  d'autres 
disent  par  le  tonnerre  et  les  éclairs.  Ils  ajou- 
tent aussi  que  les  Sarrasins  furent  attaqués 
d'uno  terrible  dyssonterie  qui  en  fil  périr  an 
grand  nombre  (3S  ;  qu'aussitôt  Almanzor 


(1)  Dans  Murphy,  p.  113,  l'année  est  fausse- 
ment donnée:  «Almansor  deparled  from  Cor- 
dova  on  saturday ,  the  twcnly  third  of  the  latter 
Jumady  in  387  (  3  juillet  997  ).  » 

(2)  Historia  Compostell. ,  p.  H  :  «Intrrea 
Riidericus  Vclasquî  et  pater  prafati  episcopî 
(Pelagii)enm  eseteris  eonsulibus  terra  hujus 
Sarracrnos  cum  duceeorum  Almezor  in  partes 
istas  diuit.  » 

(3)  La  conclusion  de  Chronic.  Sampiri,  qu' 
est  évidemment  une  addition  postérieure:  oln- 
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battit  en  retraite ,  et  qu'il  retourna  dans  ses 
terres  ,  non  sans  éprouver  «ne  grande  perte 
dans  les  engagements  contre  les  chrétiens  qui 
le  poursuivaient  (1). 

Quoique  l'on  ne  puisse  pas  ajouter  beau- 
coup de  foi  aux  relations  arabes,  lorsqu'elles 
rapportent  qu'Almanzor  étendit  encore  plus 
loin  ses  conquêles ,  qu'il  parvint  jusqu'à  Bri- 
tonia  et  au  cap  Finistère ,  ou  jusqu'à  la 
pointe  nord-ouest  de  l'Espagne  ,  et  que  de 
là  ,  traversant  les  terres  du  roi  Bermu- 
des ,  il  marcha  contre  la  Castille  (2) ,  il 
serait  possible  que  les  maladies  eussent 
affaibli  l'armée  d'Âlmanzor  ;  mais  qu'il  fut 
retourné  à  Cordoue  avec  beaucoup  de 
butin ,  de  grands  troupeaux  et  quatre 
mille  jeunes  gens  ou  jeunes  filles  pri- 
sonniers. Son  arrivée  y  fut  célébrée  par 
de  grandes  fêtes ,  et  les  cloches  et  clochet- 
tes de  l'église  de  San-Yago  furent  suspen- 


terim  rex  Alcorrexi  cum  mollis  agminibus  Aga- 
renorum  per  Portugalenscm  terram  intravit 
Galteciam  et  Compostellam  venit,  et  totam  ip- 
sam  terram  depopulavit.  Adecclesiam  ergo  sive 
et  ad  scpulcrum  B.  Jacobi  cum  magna  audacia 
accedcrc  voluit ,  sed  Deo  renuente ,  territus  re- 
diit  :  sed  rex  noster  cœlestisnon  est  oblitus  christ, 
plebcm,  misit  in  Agarenos  infirmitatem  ven- 
tris,  et  nemo  ex  lis  vîvus  remansit ,  qui  rediret 
ad  patriara  unde  venerat.»  Pelagius  ne  dit  rien 
de  ce  fait;  Uittoria  Compottetl.  ,  p.  14,  en 
dit  quelque  chose  ,  et  monach.  SU  en  t. ,  p.  309, 
bien  peu:  «(  Almanzor)  pervenit  ad  partes  ma- 
ritimes occidentalis  Hispaniœ  et  Gallaeciœ  civi- 
tatem ,  in  qua  corpus  B.  Jacobi  apost.  lumula- 
tum  est ,  destruxit.  Ad  sepulcrum  vero  apostoli, 
ut  ilhid  frangeret ,  ire  disposuerat  ;  sed  territus 
rediit.  «  Roderic.  Tolet.,  v,  16. 

(1)  Roderic.  Tolet.  ,1.  c.  ;  Lucas  Tudcnsis , 
p.  58. 

(2)  Murpby,  p.  113  :  «From  this  place  (San- 
Yago)  the  army  proceded  to  the  island  of  St 
Mahahs,  the  extremity  of  the  country ,  to 
which  the  moslcms  never  attaincd  before  and 
Almansur  then  directed  bis  march  through  the 
country  of  Boniond ,  son  or  Ordofio ,  which  he 
wastcd  till  hc  rcachedthc  territories  of  the  con- 
fédérale counts  who  were  whith  him.  » 
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dues  en  guise  do  lampes  dans  la  grande 
mosquée  (1). 

Pendant  cette  expédition  contre  la  Ga- 
lice ,  de  grands  changements  étaient  surve- 
nus en  Castille.  Depuis  vingt  ans,  ce  mal- 
heureux pays  était  presque  continuellement 
le  théâtre  de  la  guerre.  Les  nombreuses  for- 
teresses des  frontières  méridionales ,  depuis 
Sepurveda  jusqu'à  Osma ,  avaient  été ,  dans 
le  courant  de  la  guerre ,  plusieurs  fois  per- 
dues et  reprises  ,  ce  qui  pouvait  facilement 
arriver ,  puisque  les  ouvrages  de  fortifica- 
tion étaient  en  grande  partie  détruits.  Al- 
manzor  reconnut ,  malgré  ses  victoires  con- 
tinuelles, l'impossibilité  de  soumettre  les 
états  chrétiens  d'une  manière  durable ,  s'il 
n'emmenait  avec  lui  une  partie  de  leur  popu- 
lation ;  car  le  bonheur  de  ses  campagnes 
précédentes ,  il  le  devait  principalement  à 
ceux  qui  avaient  trahi  leur  patrie.  11  eut 
donc  lieu  de  se  réjouir  lorsqu'on  lui  apporta 
la  nouvelle  que  Sancho  s'était  révolté  contre 
son  père ,  le  comte  Garsias  de  Castille.  11  est 
même  probable  qu'Almanzor  avait  offert  son 
appui  à  cette  révolte.  Comme  les  relations 
arabes  se  taisent  sur  cet  événement ,  et  que 
les  chrétiens  ne  donnent  qu'une  courte  no- 
tice sur  l'époque  de  la  rébellion  (2) ,  nous 
ne  savons  point  quelle  fut  l'issue  de  cette 
guerre  civile  ,  et  nous  ne  pouvons  non 
plus  assurer  que  Sancho  ait  eu  recours 
aux  mahométans.  Garsias  Fernandez  avait 
eu  auparavant  le  bonheur  de  reprendre 
plusieurs  forteresses  sur  le  Duéro  ;  mais , 
par  suite  de  la  révolte  de  son  fils,  il  re- 
perdit Estevan  de  Gormaz  et  Clunia  de  Co- 
runa  (3)  (994). 

(1)  Conde,ii,c.  100 ;  Roderic. Tolet., v,  16 : 
«  Campanas  minores  in  signum  Victoria;  secum 
tulit ,  et  in  Mczquita  Cordubensi  pro  lampadi- 
bus  collocavit ,  quœ  longo  temporc  ibifuerunt.  » 
De  même  Lucas  Tudensis. 

(2)  Annal.  Complut. ,  p.  312,  Era  mxxviiii: 
«  Rebellavit  Sancius  Garsia  ad  pat  rem  suum  co- 
mitem  Garsia  Fernandez  die  h  feria,  vu  idibus. 
junii.»  De  même  les  Annales  Toledanos,  i, 
p.  383. 

(3)  Annal.  Complut.,  1.  c,  Era  mxxxii: 
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L'année  suivante ,  Almanzor  dirigea  con- 
tre le  comte  Garsias  Fernandez  toutes  ses 
forces,  qui ,  peu  auparavant  avaient  été  em- 
ployées contre  la  Galice. 

Almanzor  avait ,  cette  fois ,  fait  un  secret 
du  but  de  son  expédition ,  et  il  avait  l'espoir 
de  surprendre ,  par  des  marches  rapides,  les 
chrétiens  de  laCastille,  qui  n'étaient  pas  pré- 
parés à  la  guerre  ,  et  de  les  soumettre  plus 
facilement  au  joug  ;  mais  il  s'était  grande- 
ment trompé.  Craignant  de  se  voir  ruinés 
par  le  puissant  Almanzor,  les  états,  jus- 
qu'alors désunis  de  Léon ,  de  Castille  et  de 
Navarre,  conclurent  une  triple  alliance. 
Bermudes  et  le  roi  de  Navarre  se  hâtèrent 
d'accourir  en  Castille  avec  leurs  troupes , 
pour  secourir  le  comte  Garsias  Fernandez  (1) . 
Tous  deux  déposèrent  si  bien  leur  jalousie 
envers  le  comte  de  Castille,  qu'ils  lui  confiè- 
rent le  commandement  supérieur  des  armées 
réunies;  confiance  qu'il  méritait  a  bon  droit, 
car  il  était  aussi  habile  général  que  vaillant 
chevalier.  L'apparition  d'Almanzor  avait  été 
subite,  et  comme  toutes  les  troupes  n'étaient 
pas  encore  arrivées  des  endroits  éloignés , 
Garsias  chercha  d'abord  à  affaiblir  l'ennemi 
par  de  fréquentes  escarmouches ,  et  à  empê- 
cher autant  que  possible  ses  progrès.  En 
occupant  d'avance  les  hauteurs ,  il  choisis- 
sait toujours  sa  position  si  avantageusement, 
qu'il  ne  pouvait  jamais  être  cerné  ni  attaqué 
par  la  cavalerie  ennemie ,  qui  était  bien  su- 
périeure en  nombre 

Ce  qu'Almanzor  no  pouvait  faire  par  la 
voie  des  armes  ,  il  l'exécutait  par  la  ruse. 
Comme  il  avait  toujours  auprès  de  lui  plu- 
sieurs poètes ,  même  pendant  ses  campa- 
gnes ,  il  invita  l'un  d'entre  eux  ,  Alhassan 
Scid  ,  de  Bagdad ,  à  prédire ,  pour  le  jour 
suivant ,  une  victoire ,  et  mémo  la  prise  du 
comte  Garcias  (2)  ;  et  il  fit  ses  préparatifs 


«Prcndidcrunt  Mauri  S.  Stcphanum  et  Clu- 
iiiam  diesabbati  xv  (xvi  mieux  )  kal.  julii. 

(I)  L'auteur  arabe,  dans  Condc ,  nomme  à 
tort  ce  roi  Garcias  ben  Sancho;  il  devrait  être 
appelé  Gurcias  Abul  Sanclio. 

(-2)  Condc ,  ii ,  c.  100  ,  donne  là-dessus  bean- 


>' ES  PAGNE 

pour  la  bataille  ,'afin  que  le  poète  ne  reçût 
pas  un  démenti.  Elle  fut  livrée  l'un  des  pre- 
miers jours  de  juin  995  ,  entre  Alcoccr  et 
Langa  ,  sur  les  rives  du  Duéro.  Almanzor, 
après  avoir  fait,  selon  son  habitude,  la 
prière  du  matin ,  communiqua  son  plan  à 
ses  généraux.  Le  signal  fut  donné  par  les 
trompettes  et  les  cornets,  et  les  armées  en- 
nemies s'attaquèrent  en  poussant  des  cris 
terribles.  Par  leur  position  sur  les  hauteurs  , 
les  chrétiens  avaient  un  grand  avantage  , 
qu'Almanzor  voulait  leur  enlever.  Les  chefs 
de  l'avant-garde  reçurent  l'ordre  de  se  reti- 
rer devant  l'ennemi ,  de  concert ,  lentement, 
et  en  apparence  contre  leur  volonté ,  pour 
l'attirer  dans  la  plaine.  Celui-ci ,  encouragé 
par  la  fuite  des  Sarrasins,  selon  l'expression 
d'un  historien  arabe,  se  précipite  par  trou- 
pes du  haut  des  montagnes ,  comme  un  tor- 
rent qui  rompt  ses  digues ,  et  en  poussant 
des  cris  épouvantables  qui  firent  retentir  les 
vallées  les  plus  éloignées.  Lorsque  l'avant- 
garde  des  musulmans  eut  pris  la  fuite ,  et 
que  le  centre  parut  aussi  s'ébranler ,  les 
chrétiens  crurent  avoir  remporté  la  victoire, 
et  poursuivirent  les  ennemis  avec  encore 
plus  de  chaleur.  Tout-à-coup  la  cavalerie  de 
réserve  et  des  deux  ailes  se  replia  avec  fureur 
sur  les  chrétiens  ;  et  malgré  leur  valeur  dé- 
sespérée, cette  attaque  inattendue,  et  faite  de 
plusieurs  côtés  à  la  fois,  jeta  parmi  eux  un  tel 


coup  de  détails.  Abulfcda,  h  ,  p.  533  ,  est  plus 
court ,  mais  cependant  assez  circonstancié  : 
«Safrl,  films  Hasani—  Mansuro  cervum  ,  cui 
Garsiac  nomen  imposticrut,  lune  de  collo  revinc- 
tutn,  dono  (misit)  cum  longo  carminé  encomias- 
tico,  e  quo  dereptum  lioe  solummodo  appnucmus  : 

»  Servus  (se  ipsum  innuens)  quem  brachium 
velut  apprehensum  bumo  sublevasti ,  et  quem 
garasta  (  seu  plautasti  )  tua  benefieientia  .  mit- 
Ut  tibi  cervum. 

»  Quem  nominavi  Garsiam  ,  et  milto  qutdciu 
cum  cum  fune  suo ,  quo  scilicet  in  eo  (  rege  — 
comité— Garsia)  in  effectum  cat  ominatio  mea. 

»  Munus  hoc  si  fronte  serena  acceperis ,  rc- 
putabo  id  splcndidissimum  beneficium  ,  quod 
largiri  qucat  (hoc  est  qucas)  vir  beneficus  et 
libcralis.  » 
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trouble  ,  qu'ils  ne  purent  résister  ;  il  s'en  fît 
un  carnage  affroux  ,  et  les  autres  prirent  la 
fiiite  en  grand  désordre.  Leur  défaite  fut 
complète  ;  et  ce  qui  augmenta  encore  leur 
pêne,  fut  la  priso  du  comte  Garsias 
Fernandez,  circonstance  dont  se  réjouit 
surtout  Almanzor,  parce  qu'il  l'avait  lait 
prédire  avant  la  bataille.  Le  prisonnier 
était  si  grièvement  blessé,  qu'il  ne  sur- 
vécut que  peu  de  jours  à  la  perte  de  sa 
liberté ,  quoique  Almanzor  lui  fît  donner 
tous  les  soins  et  tous  les  secours  possibles. 
Il  mourut  en  juin  995  (i).  Le  corps  du  comte, 
enveloppé  d'un  précieux  drap  d'écarlate  et 
couvert  d'herbes  aromatiques ,  fut ,  d'après 
l'ordre  d' Almanzor,  place  dans  un  cercueil 
artistement  travaillé ,  et  porté  à  Cordoue;  là 
il  fut  rendu  aux  chevaliers  castillans ,  qui 
venaient  le  racheter  par  de  grosses  sommes, 
sans  qu' Almanzor  voulût  accepter  ni  leur 
or  ni  leurs  présents  (2). 

(1)  Les  différents  auteurs  indiquent  des  épo- 
ques très-diverses.  Les  relations  arabes ,  dans 
Conde,  n,  c.  100,  et  Abulfcda,  n,  p.  533, 
placent  la  bataille  et  la  mort  de  Garcias  dans  ie 
quatrième  mois  ou  le  second  rebi  385,  qui  cor- 
respond à  la  fin  de  ma:  et  au  commencement  de 
juin  995.  Le  Chronicon  Burgcnse ,  p.  308,  Era 
mx  ï  xiii,  995;  dit  :«  Noto  die  vin  kal.jao.  (lisez 
jun.)  eaptus  et  lanceatus  fuit  cornes  Garcia  Fcr- 
nandez  in  ripa  de  Dorio  et  v  die  mortuus  fuit  et 
ductus  fuit  ad  Cordobam,  et  inde  adductus  ad 
Caradignam  (Cardeîia  ).  Les  Ânnall.  Compos- 
Itll.  donnent  à  tort  l'année  999,  les  Annale* 
Toledanot  l'année  1000,  les  Annale*  Complu- 
lente*  indiquent  bien  l'année ,  mais  non  pas  le 
mois:  «In  Era  hxxxiu.  Prehenderunt  Mauri 
Conde  Gard  Fernandiz  et  fuit  obitus  ejus  die  n 
feria  iv  kal.  augusti.  »  Ferreras  et  Mariana 
sont  ici  tout-à-fail  inexacts  pour  la  chronologie. 

(2)  Conde,  n,  c.  100;  Annales  Compost., 
p.  319.  Era  mxxxvii  (nombre  faux,  au  lieu  de 
mxxxiii,  comme  le  Chronicon  Burgcnse  le 
porte  avec  raison)  vin  kal.  januarii  (faute  de 
copiste,  au  lieu  de  junii)  captus  et  lanceatus 
fuit  cornes  Garcias  Ferdinandi  â  Saracenis  inler 
Alcocer  et  Langa  in  ripa  de  Dorio ,  et  v  die 
mortuus  fuit  et  ductus  ad  Cordobam  et  scpul- 
tus  in  sanctos  très  et  inde  ductus  fuit  ad  Cara- 
dignam. o 
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Dans  l'automne  de  la  même  année,  Al- 
manzor dirigea  encore  une  expédition  con  - 
tre  les  chrétiens  pour  ne  pas  leur  laisser  le 
temps  de  reprendre  haleine.  11  livra  au  roi 
Bermudes  une  bataille  que  les  Sarrasins  veu- 
lent avoir  aussi  gagnée.  Mais  leur  assertion 
parait  suspecte ,  car  ils  avouent  que  bientôt 
après  Bermudes  et  Almanzor  en  vinrent  à 
des  négociations  pour  la  paix  ;  que ,  malgré 
cela,  la  guerre  continua,  et  qu'enfin  le 
temps  des  pluies  engagea  Almanzor  à  s'en 
retourner.  Lorsque  l'ambassadeur  envoyé 
au  roi  Bermudes,  Ayub  ben  Amer,  fut 
de  retour  à  Cordoue ,  Almanzor  se  montra 
très-mécontent  de  ce  qu'il  avait  conclu  la 
paix  ;  il  l'accusa  d'avoir  dépassé  ses  pou- 
voirs ,  et  en  outre  d'avoir  eu  des  intelli- 
gences avec  les  chrétiens.  Le  malheureux 
Ayub  fut  jeté  en  prison ,  et  il  n'en  sortit 
qu'après  la  mort  d'Almanzor  (1). 

Les  expéditions  des  cinq  années  suivantes 
sont  moins  connues  que  les  précédentes,  faute 
de  documents  contemporains.  Nous  appre- 
nons seulement  par  une  petite  notice ,  qu' Al- 
manzor, en  hiver  même  et  au  temps  des 
pluies ,  997  (387) ,  tenta  une  expédition  dans 
la  province  d'Alava ,  qu'il  y  causa  do  grands 
dommages ,  et  distribua  tout  le  butin  à  ses 
troupes,  en  y  comprenant  même  le  cinquième 
qui  revenait  au  khalife.  C'était  une  récom- 
pense extraordinaire  pour  une  guerre  entre- 
prise dans  une  saison  destinée  au  repos  des 
soldats  (2). 

Deux  ou  trois  ans  plus  tard ,  les  chrétiens, 
ainsi  que  les  Arabes,  font  mention  d  'un  grand 
événement  ;  mais  il  est  si  brièvement  raconté 
qu'on  n'oserait  diro  avec  certitude  do  quelle 
manière  la  chose  s'est  passée.  Le  théâtre  de 
la  guerre  .était  do  nouveau  dans  l'Espagne 
orientale ,  c'est-à-dire  m  Cas  tille  et  en  Na- 
varre; malgré  les  nombreuses  troupes 
qu'avaient  réunies  les  chrétiens ,  et  quoique 
Almanzor  fût  bloqué  dans  la  forteresse  de 
Cervcra  par  les  comtes  castillans  Sancho 
Garcia  et  Garcias  Gomez,  il  fit  une  sortie  si 


(1)  Conde,  u  ,  e.  100,  à  la  fin. 

(2)  Conde,  u  ,  c.  101 ,  p.  536. 
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vigoureuse  et  combattit  avec  tant  de  bonheur, 
de  rase  et  de  vaillance,  qu'il  remporta  une 
brillante  victoire  (1). 

Les  Sarrasins  n'étaient  pas  encore  satis- 
faits ;  le  pays  fut  ravagé ,  les  forteresses 
rasées ,  les  villes  et  les  villages  livrés  aux 
flammos.  Presquo  toute  la  Castille  et  les 
provinces  environnantes,  auparavant  si  peu- 
plées ,  ne  présentaient  plus  qu'un  triste 
désert.  Les  chrétiens  eux-mêmes  avaient 
beaucoup  contribué  à  la  ruine  de  leur  pays  ; 
car  ils  détruisaient  tout  ce  qu'ils  ne  pou- 
vaient sauver  et  mettre  hors  de  la  portée 
de  leurs  ennemis.  Le  malheur  de  l'Espagne 
chrétienne  était  alors  a  son  comble.  Le  com- 
té de  Castille  n'existait  plus.  Le  comte  San- 
cho  qui  voyait  dans  l'entière  destruction  de 
son  pays  une  juste  punition  du  ciel  pour  sa 
rébellion  contre  son  père  et  ses  liaisons  avec 
les  Sarrasins ,  vivait  fugitif  avec  ses  malheu- 
reux sujets  dans  les  âpres  montagnes  des 
,  de  la  Navarre  et  de  la  Biscaye, 
de  ces  derniers  pays  n'étaient 
pas  beaucoup  plus  heureux.  Ix>  roi  paralyti- 
que Bermudes,  qui  avait  eu  le  bonheur,  de- 
puis 995 ,  de  conclure  une  courte  paix  avec 
Ahnanzor,  paix  pour  laquelle  il  payait  tribut, 
releva  ,  il  est  vrai ,  S.-Yago  de  ses  ruines; 
mais  ni  ses  souffrances  continuelles,  ni 
l'affaiblissement  total  de  son  royaume  réduit 
aux  Asturics  et  à  une  partie  de  la  Galice ,  ne 
lui  permettaient  de  renouveler  la  guerre 
contre  les  Sarrasins.  Le  culte  chrétien  avait 
presque  entièrement  cessé  en  Espagne;  les 
ecclésiastiques  étaient  mûris  dans  les  guer- 
res, ou  avaient  pris  vainement  les  armes 
pour  la  défense  de  leur  patrie.  Les  cloîtres 
et  les  églises  tombaient  en  ruines  ;  les  tré- 

(i)  Cette  narration  est  tirée  de  deux  courtes 
notices,  qui  se  trouvent  dans  Condc,  n, 
c.  102,  p.  513  :  «En  cl  aSo  de  trescientos  y  no- 
veula  (lOOO)hizo  Almanzor  (cnlos  cristianos) 
grave  matanza  y  les  dejo  infausta  memoria  de  la 
batolla  de  Wsn  Dervcra;»el  dans  tes  Annal. 
Complut.  :  «  Era  mxxxviii.  Fuit  arrancada 
(sortie)  de  Cervera  super  Condc  Sancium  Gar- 
cia et  Garcia  Gomez.  »  De  môme  les  Annal.  To- 
ledanoi. 
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|  sors  de  ces  dernières  avaient  été  la  proie  des 
infidèles.  Le  désespoir  et  l'esclavage  res- 
taient seuls  aux  chrétiens  (1).  Bermudes 
n'eut  pas  le  temps  de  voir  l'Espagne 
tienne  délivrée  du  joug  musulman  ;  il 
rut  dans  la  dix- septième  année  de  son  régne 
à  Vierze  (vers  lo  mois  de  juin  999)  (2) ,  et  ne 
laissa  de  son  épouse  Elvira  (3)  qu'un  fils  âgé 
de  trois  ans,  nommé  Alphonse  V  (i).  Les 
anciennes  chroniques  espagnoles  passent 
très-vite  sur  cette  époque  d'abaissement 
pour  l'Espagne ,  et  sont  d'une  extrême  briè- 
veté. Mais  les  historiens  postérieurs  ont  orné 
de  narrations  romanesques  ces  temps  obscurs 

(1)  Chronic.  monacb.  SU.,  p.  309;  Rodcric. 
Tolct. ,  Hist.  Arab. ,  c.  32  :  «Tôt  iucursibus  et 
tôt  ca?dibus  christianorum  pairias  dévasta  vit, 
ut  cogerentur  bostibussupplicarc  et  impedilum 
transituni cxpedirc,ut  Almauzor  exercitus  tran- 
siret.ct  etiam  pro  agricullura  et  se  mi  ne  pre- 
tium  obtulerunt.  » 

(2)  L'ëpitaphe  du  roi  Bermudes  II  est,  d'après 
Florez ,  Esp.  sagr. ,  t.  xiv,  p.  i»9  : 

Hic  R.  rex  VcrcmunJua  Orduoii.  Itte  in 
suas  dignajn  Deo  pcenitentiam  obtulit  et  in  | 
Era  mxxvu. 

DansBisco,  t.  xxxv,  p.  3,  se  trouvent  deux 
documents  de  Bermudes  11,  l'un  fixé  au  tv  kal. 
junii,  l'autre  au  xv  kal.  junii.  Era  1037  (999). 

(3)  Annal.  Complut. ,  p.  312  :  a  Ha>c  sunt 
nuptiie  régis  Vercmundi  et  regina*  Gelvirc  in 
niense  Novbris  sub  Era  MXLI  (faussement  au 
lieu  de  uxxxm).»  Elvira  n  était  pas  fille  du  roi 
Gardas  Tembloso,  de  Navarre ,  mais  de  Garcias 
Fernandcz.  Masdeu,  xn,  p.  279.  La  première 
épouse  de  Bermudes  s'appelait  Yelatquita;  elle 
était  sa  proche  parente ,  puisqu'elle  était  fille  du 
roi  Bamiro  II.  Bisco,  dans  Uistoria  de  la  Ciu- 
dad de  Léon;  Madrid,  1792,  p.  232,  cite  une 
inscription  de  lui  : 

J.  N.  D.  J.  Qir.  pro  cujus  a  more  Velasquit»  regioa 
prolis  Ramioiri  xdificavit  templato  D.  seti  Salvalorii. 

(1)  Chronic.  monach.  Sil.,  p.  309  :  «Terra 
Bericensi  proprio  morbo  in  confessionc  do  mi  ni 
misit  spirilum.  Begnavit  annos  xvn.  Quo  de- 
functo,  Aldefonsus  filius  ejus,  babens  a  nativitate 
annos  très,  adeptus  est  regnum,  Era  Mxxxvti.  » 
Chronic.  Pelagii ,  p.  470:  «InBerizo  vitam  fini- 
vit ,  et  in  Villabona  sepultus  fuit.  —  Regnavtt 
autem  annos  xvil.o 
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et  malheureux ,  et  essayé  d'effacer  la  triste 
impression  que  font  les  défaites  des  chrétiens 
par  les  actions  héroïques  de  quelques  che- 
valiers. C'est  à  ces  fictions  romanesques 
qu'appartient  l'histoire  des  sept  infants  de 
Lara  (1).  Les  ecclésiastiques  qui  sont  venus 

(1)  D'après  la  Corooadc  Espaûa,  que  mando 
cooiponer  cl  R.  D.  Alonso  el  Sabio ,  v.  por  Do- 
campo  Vallad.  1601,  fol.  74 —  8i.  Mariana  a 
racootéen  détail  cette  histoire,  lib.  vm,  c.  9. 
Masdeu,  t.  m,  p.  282,  cl  Ferreras,  la  regar- 
dent avec  raison  comme  entii  rement  fabuleuse. 
«  Du  comte  de  Castille  Diago  Poralli ,  fon- 
dateur de  Burgos ,  dit  Mariana  ,  descendaient 
Nufio  Basura ,  grand-père  de  Fernando  Gon- 
çalez,  et  Guslius  Gonçalez.  Le  fils  de  ce 
dernier,  Gonçalo  Gustii ,  seigneur  de  Lara, 
épousa  la  sœur  du  comte  Rodericus  Veiasquez , 
doôa  Sancha ,  et  eut  d'elle  tes  sept  infants  de 
Lara.  Tous  furent  faits  chevaliers  le  môme  jour 
par  le  comte  de  Castille  Gardas  Fernaodez. 
Peu  de  temps  après,  Rodericus  Veiasquez  célé- 
bra son  mariage  avec  la  fière  Lambra ,  dans 
Burgos,  et  y  invita  ses  neveux.  Le  plus  jeune 
d'entre  eux,  Gonçalo,  eut  une  dispute,  pour  un 
léger  motif,  avec  un  parent  de  Lambra  ;  celle- 
ci  en  fut  offensée ,  et  quoique  les  infants  lui  fis- 
sent l'honneur  de  l'accompagner  jusqu'à  Barba - 
dillo,  elle  ne  leur  pardonna  pas.  Elle  fit  jeter , 
par  un  valet ,  au  milieu  des  infauls,  un  con- 
combre plein  de  sang  ;  ce  qui  était  le  plus  grand 
des  affronts  pour  des  Espagnols.  Aussi  le  valet 
fut-il  tué  sur  la  place ,  quoique  Lambra  cher- 
chât à  le  protéger.  Excité  par  sa  femme,  Rode- 
ricus ne  songe  plus  qu'à  la  vengeance.  D'abord 
il  envoie  à  Cordoue  ,  sous  un  prétexte ,  le  père 
des  infants,  et  lui  donne  une  lettre  d'Uria ,  en 
langue  arabe.  Au  lieu  de  le  tuer  ,  le  khalife  le 
fit  emprisonner;  mais  la  sœur  du  khalife  de- 
vint amoureuse  du  prisonnier  chrétien,  le 
visita  dans  sa  prison ,  et  Mudarra  Gonçalez  fut 
le  fruit  de  leur  amour.  Cependant  les  infants 
sont  sacrifiés  à  la  vengeance.  Rodericus  les  en- 
voie ,  avec  leur  gouverneur ,  Nuûo  Sallidus ,  et 
environ  deux  cents  chevaliers ,  conirc  une  ar- 
mée de  Sarrasins,  qu'il  avait  fait  prévenir 
d'abord  de  l'attaque  des  infants.  Quoique  Nuiio 
Sallidus  conseillât  la  prudence,  parce  qu'il 
avait  des  soupçons,  les  infants  se  laissent  em- 
porter par  leur  vaillance ,  attaquent  les  enne- 
mis ,  et  les  poursuivent  lorsqu'ils  se  retirent. 
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plus  tard  n'ont  pas  hésité  à  attribuer  aux 
grands  péchés  des  chrétiens  la  honte  de  l'Es- 
pagne à  cette  époque  ;  et  Pélagius  ,  évéque 
d 'Oviédo ,  dans  son  zèle  religieux ,  alla  jus- 
qu'à présenter  les  péchés  du  malheureux  roi 
Bermudes  attaqué  de  la  goutte ,  comme  la 
cause  pour  laquelle  Dieu  avait  si  durement 
puni  l'Espagne.  Mais  comme  l'histoire  ne  lui 
fournissait  pas  de  preuves  pour  soutenir  co 
qu'il  avançait ,  il  ne  craignit  pas  de  commet- 
tre lui-même  le  grand  péché  de  calomnie ,  et 
chargea  le  roi  de  Léon  d'iniquités  et  de  cri- 
mes dont  la  postérité  l'a  déclaré  innocent  (1  ). 


Ils  tombent  dans  une  embuscade  et  sont  massa- 
crés avec  ceux  qui  les  suivent.  Leurs  têtes  sont 
envoyées  en  présent  au  khalife,  qui  a  la  cruauté 
de  faire  connaître  au  père  prisonnier  l'expédi- 
tion de  ses  fils.  Cependant  le  sort  de  ce  malheu- 
reux le  touche  enfin,  et  il  lui  douue  la  liberté. 
Aussitôt  que  son  fils  Mudarra  a  atteint  sa  qua- 
torzième année,  il  venge  ses  beaux-frères.  Lam- 
bra est  lapidée  et brrtlêe.  Mudarra,  fait  cheva- 
lier parle  comte  de  Castille,  est  accepté  pour 
fils  par  sa  belle-mère  Sancha ,  et  hérite  de  la 
seigneurie  de  Lara.  »  —  Cette  histoire  a  son 
origine  dans  les  romanciers.  Depping.  dans  les 
romans  espagnols ,  a  recueilli  beaucoup  de 
choses  sur  les  infants  de  Lara. 

(1)  Voici  quelles  sont  les  accusations  de  l'évo- 
que Pélagius: 

1°  Que  Bermudes  jeta  en  prison  l'évêquc  Gu- 
destcus,  et  ne  l'en  délivra  que  trois  ans  après, 
lorsqu'une  grande  sécheresse  et  la  famine  déso- 
laient l'Espagne  ; 

2°  Qu'il  exposa ,  &  la  fureur  d'un  taureau , 
l'évoque  Ataulph ,  de  San-Yago ,  calomnié  paî- 
trais valets.  Le  même  fait  est  rapporté  dans 
l'Histoire  de  Conpostelle ,  comme  étant  arrivé 
cent  ans  plus  tôt. 

3<>  Qu'il  commit  un  inceste  avec  ses  deux 
sœurs ,  ou ,  d'après  une  meilleure  leçon ,  qu'il 
eut  deux  concubines  qui  étaient  sœurs. 

4°  Qu'il  épousa  une  seconde  femme  du  vivant 
de  la  première,  qu'il  avait  répudiée.— Le  moine 
de  Silos  ne  raconte  rien  de  tout  cela  ;  mais  il 
loue  le  roi  comme  un  prince  extrêmement  bon , 
prudent,  actif,  juste  et  pieux.  Florez,  Esp.  sagr., 
t.  xiv,  p.  460,  et  Masdeu,  t.  xn,  p. 275, l'ayant 
justifié ,  nous  nous  contenterons  de  renvoyer  & 
ces  auteurs.  Dans  les  Memorias  de  las  Reynas 
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A  la  mort  de  Bermudes ,  Almanzor  ne  se 
crut  plus  lié  par  le  traité  de  paix  qu'il  avait 
conclu  avec  Léon,  et  renouvela  aussi  la 
guerre  de  ce  cote.  La  victoire  remportée  à 
Cervera  avait  de  nouveau  donné  à  Almanzor 
l'espoir  de  soumettre  enfin  à  son  joug  ou 
d'exterminer  complètement  les  chrétiens. 
Dans  ce  but  il  fit  venir  d'Afrique  en  1002  do 
nombreuses  troupes  à  pied  et  à  cheval ,  et 
ordonna  en  même  temps  pour  cette  sainte 
guerre  une  levée  générale  en  Espagne.  Ces 
immenses  préparatifs  n'échappèrent  pas  aux 
chrétiens  ;  ils  comprirent  que  l'instant  ap- 
prochait, et  qu'il  s'agissait  de  vaincre  ou 
d'être  exterminés.  Les  différents  états  oubliè- 
rent donc  leurs  inimitiés.  Les  comtes  qui 
commandaient  les  années  agirent  de  concert. 
Tout  ce  qui  put  porter  les  armes  devint  sol- 
dat. Le  comte  Menendo  Gonçalez ,  tuteur  du 
jeune  roi  Alphonse  V ,  conduisait  au  combat 
les  Léonais,  les  Galiciens  et  les  Asturcs; 
Sancho  Garsia ,  les  Castillans  fugitifs ,  car 
leur  pays  était  entièrement  occupé  par  les 
ennemis  ;le  roi  Sancho  Abarca,  les  Navarrais 
et  les  Basques.  On  ne  sait  si  les  Catalans  pri- 
rent part  à  la  lutte ,  mais  on  peut  le  supposer. 
Le  lieu  du  rendez-vous  de  toutes  ces  troupes 
était  les  montagnes  de  laBiscaye,près  des  sour- 
ces duDuéro;  on  savait  qu' Almanzor  dirigeait 
ses  forces  de  ce  côté.  En  effet  colui-ci  arriva 
sur  le  Ducro  avec  deux  armées ,  et  il  remonta 
ce  fleuve  jusqu'à  sa  source  sans  rencontrer 
d'obstacle.  Là  se  trouvaient  les  chrétiens 
dans  un  camp  fortifié  près  de  Calât  Annosor 
(le  sommet  de  l'aigle  ou  du  vautour)  (I).  Ils 
avaient  partagé  leur  armée  en  trois  corps  ; 
ello  était  si  nombreuse  que  les  Sarrasins  en 
furent  à  la  fois  saisis  d'épouvante  et  d'éton- 
nement  :  ils  ne  pouvaient  croire  qu'il  eût  été 
possible  à  leurs  ennemis ,  après  tant  de  dé- 
faites, de  réunir  une  si  puissante  armée.  AI- 


catolicas,  1. 1,  p.  116,  on  parle  aussi  des  épou- 
ses ,  et  p.  129 ,  des  arnica  du  roi  Bermudes. 

(1)  Uoderic.  Tolet.,  de  Heb.  Hisp.,  lib.  v, 
c.  16  :  «  lu  loco  quodam  qui  arabice  dicitur 
Calacauazor ,  latine  autem  dicitur  Vuliurum 
altitudo,  d 
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manzor  lui-même  considérant  l'immense 
étendue  du  camp  chrétien ,  fut  d'autant  plus 
surpris  de  la  multitude  do  ses  ennemis,  qu'il 
ne  s'attendait  pas  à  une  sérieuse  résistance 
dans  cette  campagne.  Des  pressentiments 
d'un  malheur  prochain  paraissent  s'être  em- 
parés do  l'esprit  des  Sarrasins  ;  car  dans  les 
petites  escarmouches  qui  eurent  lieu  tout  en 
arrivant ,  ils  furent  frappés  de  la  valeur  ex- 
traordinaire avec  laquelle  les  chrétiens  se 
battaient  ;  la  nuit  qui  survint ,  put  seule  les 
empêcher  de  livrer  bataille  sur-le-champ. 
Mais  dès  que  le  jour  commença  à  paraître 
leurs  masses  s'avancèrent  contre  les  Sarra- 
sins ,  qui  de  peur  d'une  attaque  nocturne 
étaient  restés  sous  les  armes ,  et  ne  voyaient 
pas  comme  autrefois  avec  joie  approcher  le 
terrible  moment.  Voici  comment  un  histo- 
rien arabe  raconte  cette  bataille  (1).  c  Les 
chrétiens  se  mirent  d'abord  en  mouvement, 
leurs  rangs  étaient  parfaitement  en  ordre  et 
la  terre  tremblait  sous  leurs  pas.  Le  cri  de 
guerre  des  deux  armées  (2) ,  le  bruit  des 
trompettes ,  le  roulement  des  tambours ,  et 
le  hennissement  des  chevaux  étaient  répétés 
par  les  montagnes  d'alentour ,  et  il  semblait 
que  le  ciel  allait  s'écrouler.  La  bataille  com- 
mença avec  une  ardeur  et  une  opiniâtreté 
égale  de  part  et  d'autre ,  et  fut  soutenue  par 
les  deux  armées  avec  une  constance  admira- 
ble. Les  chrétiens  sur  leurs  coursiers  bardés 
de  1er  combattaient  comme  des  loups  affa- 
més ,  et  leurs  chefs  se  montraient  en  tous 
lieux  exhortant  leurs  soldats.  Almanzor  tour- 
nait de  tous  cAtés  son  ardent  cheval  de  ba- 
taille ;  comme  une  panthère  altérée  de  sang 
il  se  jeta  avec  sa  cavalerie  andalousc  sur 
les  rangs  des  chrétiens  couverts  d'armes  re- 
tentissantes ,  et  se  précipitant  dans  l  'endroit 
où  le  combat  était  le  plus  vif  et  lo  plus  opi- 
niàtrc,  il  s'irritait  de  la  résistance  inaccou- 
tumée et  de  la  valeur  sauvage  des  infidèles. 
Ses  généraux  déployaient  un  courage  héroï- 

(1)  Dans  Coodc,  n  ,  c.  102 ,  p.  Ski. 

(2)  Celui  des  Arabes  était  :  Allah  (hu)  acbar, 
Dieu  est  très-grand  !  —  Celui  des  chrétiens  était 
vraisemblablement  :  Dens  nos  juva  et  tanclut 
Jncobu»! 
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que ,  et  sa  cavalerie  africaine  rompit  souvent 
les  rangs  les  plus  épais  des  chrétiens.  La 
|M>ussicrc  qui  s'élevait  sur  tout  le  champ  de 
bataille  obscurcit  le  soleil  avant  l'heure  ac- 
coutumée ,  la  nuit  arriva  plus  tôt  qu'a  1  or- 
dinaire avec  son  voile  sombre ,  et  sépara  les 
peuples  ennemis ,  sans  que  l'un  ou  l'autre 
eût  reculé  d'un  seul  pas.  » 

Ainsi  après  cette  bataille  acharnée  où  des 
milliers  d'hommes  avaient  trouvé  la  mort, 
l'obscurité  de  la  nuit  s'avança  comme  une 
bienfaitrice.  Comme  les  chrétiens  virent 
toute  la  nuit  de  grands  mouvements  et  en- 
tendirent beaucoup  de  bruit  dans  le  camp 
musulman,  ils  s'attendaient  à  voir  recom- 
mencer la  lutte  !e  lendemain  matin.  Aussitôt 
que  le  jour  parut ,  ils  se  préparèrent  de  nou- 
veau au  combat.  Le  silence  du  champ  de 
bataille  couvert  de  morts  et  inondé  de  sang , 
n'était  interrompu  que  par  le  gémissement 
plaintif  de  quelques  malheureux  luttant  con- 
tre la  mort.  L'armée  chrétienne  avait  devant 
elle  le  camp  sarrasin,  les  tentes  et  tout  le 
reste  étaient  dans  l'ordre  accoutumé ,  mais 
les  ennemis  avec  qui  l'on  croyait  renouveler 
le  combat  avaient  disparu. 

Lorsqu'Almanzor  se  fut  retiré  la  nuit  dans 
sa  tente,  il  manda  ses  généraux  ,  comme  il 
avait  coutume  de  le  faire  après  chaque  ba- 
taille, mais  il  ne  s'en  trouva  qu'un  petit 
nombre ,  car  la  plupart  étaient  morts  ou 
grièvement  blessés.  11  reconnut  alors  sa  dé- 
faite et  l'impossibilité  de  recommencer  la  ba- 
taille le  jour  suivant.  Il  donna  aussitôt  l'or- 
dre de  commencer  la  retraite  à  la  pointe  du 
jour  par  la  rive  gauche  du  Ducro ,  et  de  la 
cacher  aussi  long-temps  que  possible.  Les 
chrétiens  qui  souvent  dans  les  combats 
avaient  éprouvé  pour  leur  malheur  les  ruses 
de  guerre  d'Almanzor ,  soupçonnèrent  une 
embuscade ,  et  ne  s'avancèrent  que  lente- 
ment et  avec  ln  plus  grande  précaution  ,  jus- 
qu'à ce  qu'enfin  ils  se  convainquirent  que 
les  Sarrasins  étaient  véritablement  en  fuite. 
Malheureusement  il  était  trop  tard  pour  les 
poursuivre  avec  utilité  (1).  Cependant  de 

(1)  Lucas  Tudensiset  Rouerie.  Tolctan.  don- 
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grands  trésors  dont  le  camp  ennemi  était 
rempli  furent  une  riche  proie  pour  les  vain- 
queurs ,  et  les  dédommagèrent  en  quelque 
sorte  de  leurs  pertes  précédentes.  On  dit  que 
du  côté  des  Sarrasins  il  périt  dans  celte  ba- 
taillo  soixante  nulle  fantassins  et  quarante 
mille  cavaliers  vl). 

Almanzor  ne  put  survivre  long- temps  à  la 
honte  de  sa  défaite.  Abattu  et  mélancolique , 
il  s'abandonna  au  chagrin  d'avoir  perdu  la 
gloire  d'invincible,  et  il  ne  fit  donner  aucun 
soin  à  ses  blessures  qui  bientôt  devinrent  in- 
curables. Il  no  voulait  ni  manger  ni  boire. 
Comme  il  ne  pouvait  rester  à  cheval ,  il  fut 
porté  pendant  quatorze  heures  de  chemin 
dans  une  litière  sur  les  épaules  de  ses  soldats, 
jusqu'à  Walcorari ,  sur  la  frontière  de  Cas- 
tille  près  de  Medina  Celi.  Là  il  rencontra  son 
fils  Abdelmelek  qui  était  parti  de  Cordouo 
dans  l'espérance  de  saluer  son  père  vain- 
queur ,  mais  qui  le  trouva  luttant  avec  la 
mort.  Il  expira  peu  de  jours  après  la  ba- 
taille, le  27  schaban  393  (2)  (1  juillet  1002). 

La  mort  d'Almanzor  fut  pour  ses  troupes 


nent  une  autre  relation ,  qui  est  fausse  :  a  Cornes 
Garsias  Ferdinand!  (celui-ci  était  mort  depuis 
six  ans)  viriliter  insecutus  eos ,  qui  csdem  eva- 
serant  fere  usque  ad  internecionem  de  le  vit.» 

(1)  Marmol,  p.  264,  porte  le  nombre  des 
fantassins  tués  à  70,000  hommes. 

(2;  Condc,  ii,  c.  102,  et  Casiri,  p.  202. 
D'après  Eddobi ,  Alabar ,  Uayan  et  Uomaidi , 
ce  fut  le  25  Ramazan  392  de  l'hég.  ;  d'après 
Abulfeda  et  Rodericus  Tolctanus ,  ce  ne  fut 
qu'en  393  de  l'hég.  Murphy,  p.  114  :  «  Alman- 
surdiedon  his  relurn  from  a  war,  wbich  hc 
conducted  against  the  Franks,  in  the  month 
Safar  of  the  year  392 ,  according  to  some ,  or 
in  the  year  394  according  to  others.  »  Chronic. 
monach.  Sil. ,  p.  311  :  et  Siqutdem  xm  (nombre 
faux)  regni  anno  post  multas  chrislianorum  hor- 
riferas  slrages  Almanzor  a  Dxmonio ,  quod 
cum  viventem  possederat ,  interceptus ,  apud 
Melinam  Cœlim  maximam  civitatem ,  in  inferno 
scpultus  est.  »  Chronic.  Burgense  donne  l'an 
100-2  comme  celui  de  sa  mort  :  a  Era  m xl 
mortuus  est  Almanzor  et  sepuhus  est  in  in- 
ferno. »  Do  même  les  Annal.  Compostcll. ,  Ro- 
deric.  Tolctan. ,  v,  c.  10. 
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une  bien  triste  nouvelle  ;  elles  le  pleurèrent 
non-seulement  comme  un  général  adoré, 
mais  comme  leur  bienfaiteur  et  leur  père. 
Son  corps  fut  porté  à  Medina  Celi  et  ense- 
veli dans  celle  ville  avec  les  habits  qui  le 
couvraient,  et  qui  avaient  été  faits  par  ses 
propres  filles  des  étoffes  du  pays  (1).  La  pous- 
sière de  cinquante  batailles  heureuses  ,  qui 
avait  été  enlevée  de  dessus  sa  figure  pour  être 
conservée  dans  une  boite ,  fut  répandue  sur 
son  cadavre  (2).  Toute  l'armée  accompagna 
son  convoi,  et  son  fils  Abdelmelek  fit  la 
prière  pour  lui.  L'inscription  placée  sur  son 
tombeau  fut  courte  ,  mais  expressive  :  a  Ses 
actions  disent  quel  homme  c'était  ;  l'Espa- 
gne mahométane  ne  verra  certainement  ja- 
mais un  défenseur  semblable  à  lui  (3).  » 

La  nouvelle  de  cet  événement  se  répandit 
avec  une  grande  rapidité  dans  toutes  le3  vil- 
les d'Espagne.  Elle  causa  autant  de  tristesse 
et  d'abattement  aux  Sarrasins  qu'elle  ré- 
veilla chez  les  chrétiens  de  joie  et  d'es- 
pérance. Dans  l'antiquité,  les  victoires 
ou  les  défaites  étaient  souvent  annoncées 
dans  des  contrées  éloignées  et  à  la  même 
heure,  à  Athènes  ou  à  Rome,  par  des  appa- 
ritions célestes  ;  de  mémo  les  écrivains  es- 
pagnols racontent  que  le  démon  d' Alman- 
zor, qu'ils  dépeignent  comme  le  diable,  se 

(1)  Murphy,  I.  c.  :«His  shroud ,  also,  hc 
constanthytookwith  him  ;  and,  that  it  mightnot 
be  the  acquisition  of  injustice  in  any  respect ,  it 
vas  formed  of  materials  produeed  on  lus  pater- 
nal  inheritanec,  and  span  by  his  own  daugh- 
ters.  » 

(2)  Conde,  1.  c.  ;  Murphy,  1.  c.  :  «  In  ail 
expéditions  against  the  ehristians,  this monarch 
made  a  practicc  of  collcrtiug  into  a  bag  what- 
ever  dnst  might  adhère  to  his  face.  » 

(3)  Casiri ,  n  ,  p.  50.  Une  autre  épitaphe  se 
trouve  dans  Conde,  h  ,  c.  10*2 ,  p.  518 : 

Ko  existe  ya ,  pero  quedô  en  el  orbe 
Tanta  memoria  do  sus  allos  h  échos , 
Quepodràs,  adniirando,  conocerlc 
Caal  à  le  rieras  boy  présente  y  vivo  : 
Tel  fuc  que  nnnea  en  suecsion  eterna 
Daràn  los  siglosadalid  scgimdo, 
Que  asi ,  vendendo  en  goerras ,  el  imperio 
Del  pacblo  de  Ismael  acrexca  y  gaarde. 
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retira  de  ce  grand  général  ;  le  même  jour 
qu'il  livra  celte  malheureuse  bataille ,  on  vil 
dans  le  voisinage  de  Cordoue  sur  le  Gua— 
dalquivir,  une  figure  semblable  à  un  pé- 
cheur ,  qui  se  plaignait  tout  haut  et  criait 
tantôt  en  arabe,  tantôt  en  espagnol  :  «  Al- 
manzor  a  perdu  sa  gloire  àCalat  Annosor  (1) .  m 
Muhammed  ben  Abdallah  bon  Abi  Amer 
Almanzor  mourut  dans  sa  soixante-lroi- 
sième  année  (2).  11  avait  possédé  le  pouvoir 
souverain  en  qualité  de  hhadjeb  pendant 
vingt-cinq  ans ,  et  avait  été  élevé  à  ce  poste 
par  Sobiha  ,mère  du  khalife.  Par  sa  prudence, 
ses  talents  et  ses  heureuses  expéditions,  il 
sut  non-seulement  se  maintenir  dans  sa  puis- 
sance, mais  il  l'augmenta  de  telle  sorte  que 
le  khalife  eut  à  peine  l'apparence  de  la  sou- 
veraineté ;  c'était  lui  qui  en  exerçait  les  pré- 
rogatives dans  toute  l'étendue  du  mot.  S'il 
n'a  pas  enlevé  a  Hescham  le  nom  de  khalife 
pour  le  prendre  lui-même ,  cela  peut  être 
regardé  comme  une  preuve  de  sa  grande 
prudence  ;  car  il  ne  pouvait  le  faire  sans  ex- 
citer une  guerre  civile ,  et  il  se  contentait  de 
posséder  la  puissance  réelle ,  sans  se  sou- 
cier du  nom.  Par  ses  guerres  il  étendit 
la  puissance  des  mahométans  espagnols  plus 
qu'aucun  des  Ommaijades  rie  Cordoue  ; 
il  soumit  par  son  fils  Abdelmeleck  et  d'au- 
tres généraux  habiles  tout  le  nord-ouest  de 
l'Afrique.  Par  cinquante  expéditions  la  plu- 
part heureuses ,  it  mina  les  pays  chrétiens , 
elles  mit  hors  d'état  d'inquiéter  la  domina- 
tion musulmane.  Pendant  tout  son  gouver- 
nement on  n'entendit  parler  d'aucune  de  ces 
révoltes,  qui  avaient  tant  affaibli  la  puissance 
des  Ommaijades.  La  crainte  que  chacun 
avait  de  lui ,  faisait  que  personne  n'osait 
laisser  apercevoir  la  moindre  velléité  de  ré- 


(1)  Lucas  Tudcnsis  (p.  88)  a  composé  vrai- 
semblablement cette  histoire  sur  les  paroles  du 
monach.  Silcns.  citées  plus  haut.  Roderic.  To- 
lct.  n'en  parle  pas. 

(2)  Conde  lui  donne  soixante-cinq  ans,  mais 
ce  sont  des  années  lunaires;  comme  Almanzor 
est  né  en  939  (327  IL),  et  mort  en  1002,  son 
âge  véritable  est  facile  à  trouver. 
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bellion  ou  de  désobéissance.  Ses  mesures 
énergiques  avaient  dès  les  premières  an- 
nées de  son  gouvernement  écrasé  le  germe 
des  révoltes ,  et  il  avait  entre  les  mains  les 
moyens  de  les  faire  toutes  fléchir,  soit  par 
les  immenses  troupes  qu'il  s'était  attachées, 
soit  en  donnant  a  ses  amis  les  principales 
places  de  l'état.  Aux  talents  les  plus  distin- 
gués comme  souverain  et  comme  général 
il  joignait  une  éducation  scientifique  non 
moins  grande ,  et  un  sentiment  délicat  du 
beau  dans  l'art  et  la  poésie. 

Au  milieu  des  soucis  du  gouvernement , 
du  tracas  des  affaires ,  ou  du  tumulte  des  ar- 
mes ,  Almanzor  n'oubliait  jamais  les  arts  de 
la  paix.  Il  rivalisa  sous  ce  point  de  vue  avec 
les  souverains  ommaijadcs  les  plus  distin- 
gués (1).  Nousavonsdéja  parlé  des  somptueux 
édifices  et  des  jardins  d'Azzahira.  Quoique  la 
plupart  des  autres  édifices  dont  on  fait  men- 
tion, aient  été  élevés  par  Sobiha  mère  du 
khalife  (2) ,  par  exemple  le  grand  aqueduc 
d'Ecija ,  la  mosquée  qui  porte  son  nom  à 
Gordoue  etc. ,  Almanzor  fit  aussi  ériger  des 
bâtiments  qui  immortalisent  son  nom.  Sans 
parler  des  nombreuses  mosquées  qu'il  cons- 
truisit et  des  murs  dont  il  entoura  les  villes , 
nous  ne  citerons  que  le  rétablissement  du  pont 
sur  le  Tage  à  Tolède,  l'agrandissement  de  la 
fameuse  mosquée  deCordoue,  et  les  construc- 
tions d'un  travail  admirable  qu'il  ordonna 
à  Fez  (2). 

Mais  c'est  surtout  par  la  protection  qu'il 
accorda  aux  sciences  et  à  la  poésie  qu'Al- 
manzor  se  rendit  célèbre.  Il  connaissait  le 
goût  et  le  genre  d'études  de  ses  contempo- 
rains. Il  lui  était  aussi  nécessaire  de  les 
tourner  à  son  avantage  et  de  les  faire  servir 
à  son  but ,  que  d'avoir  une  armée  disposée 
en  sa  faveur.  Depuis  le  règne  d'el  Hakem  H, 
la  science  et  la  poésie  étaient  devenues ,  ou- 
tre les  armes ,  l'occupation  favorite  des  hautes 


(1)  Condc,  il,  dans  plusieurs  passages  du 
c.  96—102;  Casiri,  h  ,  p.  50  et  202  ;  Abulfeda, 
ii.  p.  533;  Murphy ,  1.  c. 

(2)  Condc ,  ii  ,  c.  96  et  97. 

(3)  Conde  ,  n ,  c.  97, 98, 101  ;  Murphy,  p.  176. 
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classes.  Presque  dans  chaque  ville  s'étaient 
formées  des  sociétés  pour  les  progrès  des 
sciences.  Comme  elles  auraient  pu  facilement 
se  changer  en  assemblées  politiques  sans  une 
direction  particulière ,  il  était  très-important 
pour  Almanzor  do  se  mettre  à  leur  tête  pour 
avoir  de  celle  manière  partout  la  suprême 
direction  entre  ses  mains.  Il  gagna  les  sa- 
vants et  les  poètes  par  des  récompenses 
royales ,  par  dos  honneurs ,  des  flatteries , 
des  condescendances.  Il  ne  lui  fut  donc  pas 
difficile  de  fonder  à  Cordoue  une  académie 
suprême  des  arts  et  des  sciences  ;  on  n'y  re- 
çut que  quelques  hommes  qui  s'étaient  déjà 
acquis  un  nom  par  un  ouvrage  savant,  un 
traité,  ou  une  composition  en  prose  ou  en 
vers ,  ou  en  d'autres  termes  ceux  dont  les 
principes  étaient  suffisamment  connus  du 
hhadjeb.  Pour  témoi  gner  l'intérêt  qu'il  por- 
tait aux  sciences ,  il  visitait  les  principales 
écoles  ou  collèges,  et  s'asseyait  parmi  les  élè- 
ves, sans  que  son  apparition  ou  sa  sortie 
dût  en  aucune  manière  interrompre  les  le- 
çons. Les  maîtres  et  les  élèves  qui  avaient  le 
mieux  mérité  son  approbation ,  étaient  ré- 
compensés et  promus  à  de  hauts  emplois. 
Aussi  tous  rivalisaient-ils  pour  satisfaire  le 
hhadjeb ,  et  tous  les  emplois  furent  ainsi  oc- 
cupés par  ses  favoris. 

Un  jour  que  le  poète  Said  ben  Olman  bon 
Meruan  el  Koraischi  lut  devant  cette  académie 
un  poème  de  cent  vers  à  la  louange  de  ses 
heureuses  expéditions  et  de  ses  victoires,  ce 
poème  fut  accueilli  par  des  applaudissements 
tumultueux,  et  l'auteur  reçut  le  jour  suivant 
d'Almanzor  un  présent  de  trois  cents  dina- 
res  d'or  (1). 

Le  grand  éclat  dont  les  académies  arabes 
brillaient  alors ,  surtout  celle  de  Cordoue , 
attirait  dans  la  capitale  dei  Ommaijadcs  les 
hommes  les  plus  savants  de  toute  l'Espa- 
gne, du  nord  de  l'Afrique,  de  l'Egypte,  de 
la  Syrie ,  de  l'Arabie ,  de  l'Irak  et  de  la  Perse. 
On  vit  même  des  Indes  lointaines,  et  des 
pays  de  France,  d'Angleterre,  d'Italie,  de 
Grèce  et  d*  Allemagne,  une  foule  d'hommes 

(1)  Condc,  n,  p.  518. 
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avides  de  savoir ,  se  rendre  aux  académies 
fondées  par  ÀbdcrrahhmanHI ,  El  Hakem  II 
et  Almanzor,  pour  puiser  à  la  source  de  la 
science  de  leur  temps.  L'abbé  Gcrbert  qui 
eut  autant  d'influence  sur  le  gouvernement 
do  la  France  que  sur  celui  de  l'Allemagne , 
puisqu'il  fut  le  gouverneur  du  prince  Ro- 
bert et  d'Otto  III ,  et  que  plus  tard  lui-mime 
monta  sur  le  siège  de  saint  Pierre  sous  le 
nom  de  Sylvestre  II,  avait  dans  ce  temps, 
ramassé  dans  les  académies  d'Espagne  un 
grand  trésor  de  science,  surtout  en  mathé- 
matiques et  en  physique ,  ce  qui  pendant 
quelquo  temps  le  fit  môme  soupçonner  d'em- 
ployer des  forces  surnaturelles.  C'est  lui  qui 
porta  dans  tout  le  reste  de  l'Europe  la  con- 
naissance des  chiffres  arabes ,  et  qui  en  éta- 
blissant des  écoles  à  Bobbio  et  à  Rheims , 
chercha  à  imiter  les  établissements  d'instruc- 
tion des  musulmans  espagnols. 

Parmi  les  hommes  qui ,  des  pays  éloignés, 
se  rendirent  a  Cordouc  et  se  distinguèrent 
par  leur  science  et  leur  talent  poétique,  on 
compte  aussi  Yahia  ben  Malic  ben  Ayadh  ; 
c'était  un  grand  philosophe  qui  avait 
voyagé  dans  l'Inde  et  dans  diverses  villes 
de  l'Asie  et  do  l'Egypte  (1).  Said  ben 
el  Hassan,  connu  sous  le  nom  d'Abulola, 
n'était  pas  moins  fameux  comme  poète  que 
comme  savant.  Il  était  né  en  Orient  à  Diar 
Musul.  Il  avait  été  élevé  a  Bagdad ,  et  y  avait 
acquis  de  très-grandes  connaissances.  La 
renommée  des  savants  d'Andalousie  l'attira 
à  Cordoue ,  où  son  esprit ,  son  amabilité  dans 
la  conversation,  sa  science  et  ses  talents, 
lui  acquirent  bientôt  la  faveur  d'Almanzor 
qui  le  combla  d'honneurs  et  de  présents. 
Quoique  Abulola  tirât  de  grandes  sommes 
du  fonds  qu'Almanzor  avait  destiné  à  l'en- 
tretien des  savants  distingués,  elles  ne  suffi- 
saient pas  à  sa  prodigalité.  Mais  il  n'était  ja- 
mais dans  l'embarras  ;  car  par  son  adresse  et 
son  esprit  qui  n'avait  d'égards  pour  aucune 
personne ,  pas  même  pour  Almanzor ,  mais 
qu'il  savait  assaisonner  d'à-propos  cl 
d* adroites  flatteries,  il  trouvait  toujours  as- 

(I)  Condc,  u,r.99. 
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sez  d'occasions  d'obtenir  des  présents  ex- 
traordinaires du  hhadjeb,et  de  subvenir 
ainsi  à  ses  grandes  dépenses.  Des  réponses 
promptes,  inattendues,  heureuses  à  des 
questions  captieuses  que  le  hhadjcb  aimait 
à  faire ,  rendaient  sa  conversation  encore 
plus  agréable  a  Almanzor ,  et  lui  attiraient  de 
nombreuses  marques  de  bienveillance  (1). 

On  proposait  aussi  dans  les  académies  des 
questions  pour  prix  et  on  établissait  des  con- 
cours poétiques.  Dans  ces  derniers  les  poètes 
prenaient  ordinairement  pour  objet  de  leur 
musc  l'éloge  d'Almanzor.  Mais  on  y  lisait 
aussi  d'autres  poèmes,  tel  par  exemple  que 
celui  d'Abu  Meruan  sur  la  lune  entre  les 
nuages ,  les  poésies  sur  les  rosiers  et  les  ro- 
ses de  tous  les  mois,  adressées  au  hhadjcb 
par  Muhammed  ben  Elisai ,  et  des  poésies 
semblables  par  le  général  Jali  ben  Ahmed 
ben  Jali.  Almanzor  assistait  ordinairement 
lui-même  aux  séances,  et  distribuait  au 
vainqueur  cent  dinarcs,  prix  destiné  au 
meilleur  poème  (2).  On  établit  mémo  dans 
l'académie  des  concours  pour  l'improvisa- 
tion poétique,  où  prirent  part  surtout  le 
poète  que  nous  avons  déjà  nommé,  Abulola, 
Hussain  ben  Walid  Abulcasim  et  Dschewar 
cl  Tcdschebi  (3). 

L'improvisation  surtout  n'était  pas  rare 
chez  les  poètes  andalous  de  ce  temps.  Ainsi 
nous  apprenons  que  le  fameux  Obada  ben 
Abdallah  ben  Masancai  Abu  Recri,  qui  écrivit 
une  histoire  des  poètes  espagnols  cl  composa 
plusieurs  éloges  en  vers,  reçut  cent  dinarcs 
d'or  pour  un  petit  impromptu  qu'il  avait  fait 
pour  le  vizir  d'Almanzor  ben  Soaid  ben 
Hc/am  (fi). 

Quand  Almanzor  allait  en  campagne,  il 
avait  toujours  auprès  de  lui  deux  ou  trois 
des  meilleurs  poètes.  C'est  ainsi  que  dans 
l'expédition  qu'il  fit  contre  S.-Yago,  il  avait 


(1)  Condc ,  h  ,  c.  99. 

(2)  Condc  ,  ii  ,  c.  99. 

(3)  Condc, n,o.  102. 

(4)  Coude,  ii,  o.  98.  In  aulre  exemple  de 
cette  espèce  ,  c.  101. 
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emmené  Abdelmelek  cl  Harizi  et  Aben  Dc- 
radsch ,  qui  sous  les  tentes  du  camp  chan- 
taieut  les  batailles  que  livrait  le  hhadjeb.  11 
est  fâcheux  que  de  tels  poèmes  ne  soient  pas 
venus  jusqu'à  nous ,  ou  qu'ils  n'aient  pas  été 
mis  au  jour.  Ils  seraient  de  la  plus  grande 
importance  pour  l'hisioirc  de  ce  temps, 
puisqu'ils  décrivaient  avec  exactitude  les 
circonstances  de  l'expédition,  les  mouve- 
ments de  l'armée ,  la  situation  du  pays ,  le 
caractère  des  habitants ,  l'ordre  de  la  ba- 
taille ,  les  petites  comme  les  grandes  ren- 
contres (1). 
Quoique  l'Espagne  possédât  tant  d'hom- 

(I)  Coude,  ii  ,  c.  99. 


mes  savants ,  Almanzor  s'efforçait  toujours 
d'en  attirer  un  plus  grand  nombre.  S'il  en- 
tendait parler  d'un  fameux  poète  ou  d'un  sa- 
vant d'Orient,  il  n'épargnait  aucuns  frais 
pour  le  faire  venir  à  Cordoue.C'est  ainsi  qu'il 
appela  en  Espagne  Ahmed  ben  Aly  Arabci 
el  Bcgani ,  si  célèbre  en  Orient  par  sou 
immense  réputation  scientifique  ;  il  le  char- 
gea d'enseigner  dans  la  grande  mosquée  à 
Cordouc ,  lui  confia  en  outre  l'éducation  de 
son  second  fils  Abderrahhman ,  et  récom- 
pensa bientôt  ses  services  en  lui  donnant 
l'emploi  de  cadi ,  quoiqu'il  n'eût  que  trente- 
six  ans  (I). 

[\)  Coude ,  ii  ,  c.  99. 
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CHAPITRE  IV. 


ABDELMELEK  ET  ABDERRAHHMÀN  FILS  D'ALMANZOR  (1). 

(1002-1008.) 


Sous  le  hhadjeb  Almanzor  la  puissance 
ommaijade  avait  acquis  en  Espagne  et  en 
Afrique  une  étendue  qu'elle  n'avait  jamais 
eue,  depuis  sa  fondation  par  Abdcrrahh- 
man  Ier  ;  mais  en  même  temps  elle  avait  reçu 
de  profondes  atteintes,  et  ces  atteintes  lui 
avaient  été  portées  par  le  même  homme  qui 
avait  fait  de  si  grandes  conquêtes,  llest  évi- 
dent que  le  but  d'Almanzor  était  de  laisser 
le  pouvoir  à  ses  descendants ,  non  pas  seu- 
lement en  qualité  de  ministres ,  mais  comme 
souverains  réels  qui  en  porteraient  aussi  le 
nom.  Semblable  aux  maires  du  palais  des 
Franks ,  il  dirigeait  tout  lui-même ,  tandis 
que  le  nom  du  prince  ne  paraissait  que 
comme  une  vaine  formalité.  Mais  il  connais- 
sait trop  bien  les  sentiments  de  ses  contem- 
porains pour  oser  prendre  le  nom  de  khalife  ; 
il  aurait  par  là  fourni  des  armes  à  ses  nom- 
breux ennemis ,  ainsi  qu'aux  religieux  mu- 
sulmans ,  qui  considéraient  les  droits  de  la 
maison  ommaijade  comme  un  article  de  re- 
ligion et  de  conscience  ;  son  usurpation  en 
aurait  fait  non-seulement  un  rebelle,  mais 


(1)  Les  meilleurs  renseignements  se  trouvent 
dans  Conde,  H,  c.  103  et  10i  ;  Murpby,  p.  114 
sq.  ;  Casiri ,  h,  p.  303;  Roderic.  Tolct.,  llist. 
Arab. ,  e.  32. 


aussi  un  infidèle ,  puisqu'il  ne  pouvait , 
comme  les  fondateurs  des  royaumes  maho- 
métans,  montrer  dans  ses  ancêtres  le  prophète 
ou  un  des  premiers  imans ,  ni  même  le  faire 
croire.  Cependant  il  pouvait  nourrir  l'espoir 
qu'IIescham  qui  n'avait  point  d'héritier  na- 
turel (  vraisemblablement  par  la  même  raison 
que  l'empereur  romain  Ilonorius),  adopterait 
un  de  ses  fils,  et  qu'ainsi  Tunique  obstacle 
de  la  descendance  serait  en  quelque  sorte 
levé.  Mais  tant  qu'Almanzor  vécut,  celte 
adoption  ne  put  avoir  lieu  ;  car  le  khalife 
n'avait  que  trente-six  ans ,  lorsqu'Abdelme- 
lek  parvint  à  la  dignité  de  hhadjeb.  Une 
telle  mesure  aurait  trop  trahi  les  vues  ambi- 
tieuses de  la  famille  d'Almanzor,  et  aurait 
rempli  tous  les  pieux  musulmans  de  mécon- 
tentement et  de  haine  contre  les  usurpateurs. 
Si  Almanzor  avait  atteint  le  but  de  ses  guer- 
res d'Espagne,  l'entière  soumissionnes 
états  chrétiens  ;  s'il  avait  pu  s'attacher  ces 
chrétiens  mêmes,  ce  qu'il  cherchait  à  faire 
de  tout  son  pouvoir,  il  est  vraisemblable 
qu'alors  par  leur  secours  et  par  la  force  des 
armes ,  il  aurait  fondé  pour  lui  et  ses  des* 
cendants  un  nouveau  trône  sur  les  ruines  de 
celui  des  Ommaijades.  Mais  il  mourut  avant 
d'avoir  accompli  sa  première  œuvre  ;  toute- 
fois il  la  conduisit  si  loin  que  son  fils  Abdel- 
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mclek  Almudaffar  fut  près  d'atteindre  le  but. 
H  prit  les  fonctions  de  hhadjeb  comme  un 
héritage  paternel  ;  la  famille  et  les  parents 
d'Almanzor,  les  Alameriâes ,  étaient  presque 
une  famille  princière  comme  celle  des Om mai- 
jades.  La  mère  du  khalife ,  Sobiha ,  qui  avait 
élevé  Almanzor  et  qui  avait  toujours  conservé 
quelque  influence  dans  le  gouvernement, 
contribua  également  beaucoup  à  élever  Ab- 
delmelek  à  la  dignité  de  hhadjeb  ;  mais  il  la 
dut  incontestablement  surtout  à  la  considé- 
ration dont  il  jouissait,  à  sa  valeur,  à  sa  pru- 
dence, à  son  habileté  dans  la  guerre,  à 
d'autres  grandes  qualités  et  à  l'influence  en- 
core vivante  d'Almanzor.  Sobiha  mourut  peu 
de  temps  après,  de  sorte  qu'il  fut  encore  plus 
libre  de  toute  contrainte  que  son  père  ; 
Hescham  devint  tout-à-fait  son  prisonnier. 

Abdelmelek  voyant  qu'il  pourrait  mieux 
conserver  la  Mauritanie  par  des  traités 
d'amitié ,  que  par  la  voie  des  armes ,  con- 
firma le  fils  de  Zeiri  ben  Athia,  Almaan  ben 
Zeiri ,  dans  le  gouvernement  de  tout  le  pays, 
et  lui  envoya  pour  présent  en  signe  de  vas- 
salité, un  habit  magnifique,  un  précieux 
glaive  et  un  cheval  richement  harnaché. 
Almaan  se  soumit  volontiers  à  la  souve- 
raineté des  Ommaijadcs ,  mais  à  propre- 
ment parler  il  avait  avec  eux  des  rapports 
si  indépendants  qu'il  n'avait  que  l'appa- 
rence de  la  soumission.  Il  ne  payait  aucun 
tribut  à  Cordoue,  il  livrait  seulement  au 
hhadjeb,  comme  présents  volontaires,  des 
chevaux  recherchés,  des  armes  et  autres 
choses  semblables.  Son  fils  Manser  fut 
en  outre  envoyé  en  otage  à  Cordoue,  où 
il  reçut  son  éducation  et  resta  plusieurs 
années,  jouissant  de  l'estime  et  de  l'affection 
générales. 

Abdelmelek  avait  à  cœur  la  soumission  do 
l'Afrique ,  mais  il  tenait  encore  bien  davan- 
tage à  combattre  les  chrétiens,  qui  depuis 
la  mort  de  son  père  s'étaient  relevés  et 
avaient  rebâti  plusieurs  forteresses.  Le  bel  - 
liqueux comte  de  Castille ,  Sancho  Garchez, 
avait  repris  la  plus  grande  partie  de  ses  terres 
occupées  par  les  mahométans  ;  c'était  sur- 
tout autour  de  lui  que  se  réunissaient  de 


nombreuses  troupes  de  chrétiens  avides  de 
combattre ,  et  qui  concevaient  de  grandes 
espérances  depuis  la  victoire  de  Calât 
Annosor. 

Ainsi  que  l'avait  fait  Almanzor,  Abdelmelek 
résolut  d'entreprendre  chaque  année  deux 
expéditions  contre  les  pays  chrétiens.  Dès  la 
première  année  de  son  règne  il  pénétra  avec 
une  forte  armée  dans  l'Espagne  (orientale 
que  menaçait  surtout  le  roi  de  Navarre  ,  et 
il  chercha  à  tirer  vengeance  de  la  malheu- 
reuse bataille  dans  laquelle  son  père  avait 
trouvé  la  mort.  Les  années  ennemies  se  ren- 
contrèrent près  de  Lerida  et  se  livrèrent  un 
sanglant  combat  (1> ,  dont  les  Arabes  affir- 
ment que  l'issue  leur  fut  favorable;  cepen- 
dant ils  avouent  qu'ils  essuyèrent  une  grande 
perte.  Le  vaillant  général  Ayub  ben  Amer , 
qu'Almanzor  avait  fait  jeter  en  prison, 
comme  soupçonné  d'intelligence  avec  les 
chrétiens ,  mais  qu' Abdelmelek  avait  remis 
en  liberté  ,  et  placé  à  la  téte  d'une  partie  do 
l'armée ,  scella ,  dans  cette  bataille ,  sa  fidé- 
lité de  sa  mort,  qu'il  trouva  en  combattant 
avec  la  plus  grande  vaillance. 

Dès  l'année  suivante ,  Abdelmelek  entre- 
prit une  nouvelle  expédition  contre  les  chré- 
tiens ;  mais  cette  fois  ce  fut  contre  le  royaume 
de  Léon.  Les  Arabes  racontent  que ,  près  de 
la  capitale  du  pays,  déjà  conquise  et  détruite 
en  partie  par  Almanzor,  il  gagna  une  grande 
bataille ,  s'empara  de  nouveau  de  la  ville  et 
en  acheva  la  ruine.  Ce  fait  ne  peut  pas  être 
mis  en  doute,  puisque  les  chroniques  chré- 
tiennes (2)  parlent  aussi  d'une  seconde  des- 
truction de  cette  ville,  malgré  la  contradic- 
tion qui  parait  exister  entre  cette  relation  et 
celle  qui  rapporte  qu'Almanzor  la  rasa  de 


(1)  Outre  Conde,  11,  c.  103,  voyez  encore 
Gcsta  corn.  Barc.  Chron.  Riv.  ad  an.  1003. 

(2)  Roderic.Tolet.,  Hist.  Arab.,c.  32  :  crAnno 
sequenti  (1003)  cum  super  Legioncm  exerci- 
tum  congregasset ,  a  ebristianis  turpiter  effuga- 
tus,  turpius  est  reversus,nec  adjecit  ultra  în- 
vadere  christiano» ,  sed  regni  negotia  utiiiter 
dirigebat.  *  Documents  dans  Risco ,  t.  xxxvi , 
p.  18. 
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fond  en  comble.  La  première  destruction  ne 
fut  évidemment  pas  aussi  générale  que  quel- 
ques écrivains  l'ont  dit ,  et  il  est  très-vrai- 
semblable que  les  chrétiens  en  avaient  re- 
bâti quelques  parties  (1).  Ce  ne  fut  que 
plusieurs  années  après  celte  seconde  et  com- 
plète destruction  que  la  ville  fut  reconstruite 
par  Alphonse  V. 

Abdelmelck  répéta  encore ,  quatre  ans  de 
suite  (  1004  a  1008) ,  ses  expéditions  contre 
les  états  chrétiens  d'Espagne ,  et  détruisit , 
pendant  l'été ,  les  forteresses  des  frontières 
qui  avaient  été  relevées  pendant  l'hiver. 
Dans  ces  expéditions,  plusieurs  chrétiens, 
chassés  de  leur  pays  par  des  menées 
séditieuses ,  combattaient  pour  lui ,  comme 
ils  avaient  auparavant  combattu  pour  son 
père.  Tous  ces  fugitifs  étaient  reçus  très- 
amicalement  par  le  hhadjeb,  et  le  khalife 
leur  accordait  non-seulement  la  permission 
d'habiter  Cordoue  ou  les  environs ,  mais  il 
leur  donnait  même  des  maisons  et  des  jar- 
dins pour  leur  rendre  le  séjour  de  la  capitale 
plus  agréable. 

Pendant  que  l'on  faisait  une  guerre  non 
interrompue  aux  autres  états  chrétiens,  le 
royaume  de  Léon  obtint  un  armistice  de 
deux  à  trois  ans.  Ce  fut  le  wali  de  Tolède , 
Abdalla  ben  Abdelaziz ,  de  la  tribu  des  Mé- 
ruans,  grand  ami  d'Almanzor,  qui  négocia 
cetle  paix.  Ce  wali ,  remarquant  les  préten- 
tions des  Alameri ,  cherchait,  par  des  rela- 
tions amicales  avec  le  roi  de  Léon ,  à  pren- 
dre ,  autant  que  possible ,  une  position 
imposante  vis-à-vis  du  hhabjeb.  Voici 
comment  il  se  lia  avec  Alphonse.  La  sœur 
de  ce  roi ,  remarquable  par  sa  beauté ,  était 
devenue  sa  prisonnière  ;  dès  qu'il  apprit  qui 
elle  était,  il  la  renvoya  au  roi  sans  rançon. 
Celui-ci  lui  renvoya  en  retour  de  riches  pré- 
sents en  or,  en  argent  et  en  pierres  pré- 
cieuses (2). 


(1)  Documents  dans  Risco  (t.  xxxiv  ,  p.  477) 
île  l'an  985. 

(2)  Condc ,  ii  ,  c.  103.  Les  chrétiens  racon- 
tent ce  Tait  tout  autrement.  Pelagii  Chronic. , 
p.  iG8  :  « Tarasiam  post  mortem  patris  sui  dédit  I 
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Abdelmelek  découvrit  bientôt  le  véritable 
motif  de  l'amitié  d' Abdalla  pour  Alphonse.  U 
leva ,  par  conséquent ,  l'armistice ,  et  fit  une 
nouvelle  incursion  dévastatrice  dans  le 
royaume  de  Léon.  Il  emmena  beaucoup  de 
troupeaux  et  de  prisonniers ,  rasa  Avila  et 
d'autres  forteresses  que  les  chrétiens  avaient 
rebâties  pendant  la  suspension  d'armes ,  et 
pénétra  de  Salamanque  dans  l'intérieur  de  la 
Galice.  En  revenant  sur  le  Duéro,  il  conquit 
aussi  les  forteresses  de  Gormaz  et  d'Osma, 
qui ,  dans  le  courant  de  la  guerre ,  avaient 
souvent  été  prises  et  reprises  (H.  398  — 
1007). 

Dans  l'automne  de  la  même  année,  il  en- 
treprit une  campagne  encore  plus  étendue  ; 
le  fils  de  l'émir  de  Fezz ,  Manscr  ben  Al- 
maan ,  l'accompagnait ,  ainsi  que  les  walis 
de  Tolède  et  de  Badajos.  Une  cavalerie 
d'élite  de  4,000  hommes  ,  entièrement  cui- 
rassée et  richement  habillée,  formait  sa 
garde;  elle  était  suivie  d'une  nombreuse 
armée  à  pied  et  à  cheval.  Les  chrétiens 
marchèrent  intrépidement  à  la  rencontre  de 
leurs  puissants  ennemis  ;  ils  soutinrent  avec 
un  courage  inébranlable  et  une  valeur  pres- 
que surhumaine  les  attaques  impétueuses  de 
la  cavalerie  musulmane ,  bien  supérieure  en 
nombre.  Enfin ,  Abdelmelek  décida  la  vic- 
toire avec  sa  garde  à  cheval ,  et  les  mit  en 
fuito.  Lorsqu'ils  se  furent  retirés  sur  les 
hauteurs  et  dans  les  passages  difficiles  où  la 
cavalerie  andalouse  ne  pouvait  être  d'au- 
cune utilité  ,  ils  renouvelèrent  la  bataille  : 
ainsi  que  les  Arabes  le  racontent  eux-mêmes 


frater  ejus  Adcfonsus  inconjugio ,  ipsa  noleutr, 
cuidam  pagano  regi  Toletano  pro  pacc.  Ipsa 
autem  ut  erat  christiana,  dixil  pagano  regi: 
Noli  me  tangere,  quia  paganus  rex  es  ;  si  voro 
me  tetigeris,  angelus  Domini  interficiet  le. 
Tune  rex  densit  eam  ,  et  coneuhuit  cum  ea 
semel ,  et  statim  sicut  illa  pra?dixerat,  percussus 
est  ab  angelo  Domini.  Ille  autem  ut  sensit  mor- 
tem propinquam  adessc  sibi,  vocavit  cubicula- 
rios  et  consiliarios  suos  et  prœcepit  illis  onerare 
camelos  auro  cl  argento  gemmis  et  vcsiibus 
preliosis  et  adducerc  illam  ad  Lrgionein  cum 
totis  illis  niuncribus.  » 
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ils  combattirent  comme  des  tigre»  furieux  et 
tuèrent  une  foule  do  musulmans.  La  nuit 
seule  mit  fin  au  carnage  et  sépara  les  deux 
années;  chacune  d'elles  se  retira  épuisée  par 
celle  sanglante  lutte. 

Peu  de  temps  après  son  retour  do  cette 
expédition,  Abdelmelck  tomba  malade  à 
Cordouo  et  mourut  après  d'horribles  souf- 
frances, qui  étaient  vraisemblablement  l'ef- 
fet du  poison  ,  dans  le  mois  de  sefer  399  do 
ni.  (oct.  1008)  (1).  Il  avait  régné  six  ans  et 
quatre  mois.  Sa  mort  fut  très-rcgrellée  par 
les  partisans  des  Alamcri ,  et  presque  toute 
la  noblesse  de  la  capitale  assista  à  son 
convoi. 

L'accroissement  que  prit  sous  ce  hhad- 
jeb  le  pouvoir  maritime  des  musulmans 
d'Espagne  est  digne  de  remarque.  Leurs 
vaisseaux  tentaient  audacieusement  des  des- 
centes sur  les  côtes  d'Italie  et  extorquaient 
des  contributions  des  villes.  Mais  ils  ne  fu- 
rent pas  heureux  devant  Salerne,  qu'ils 
assiégeaient  pour  en  obtenir  la  somme  qu'ils 
demandaient.  Les  assiégés  firent  une  sortie 
à  l'improviste ,  et  les  musulmans  essuyèrent 
une  telle  défaite ,  qu'un  petit  nombre  seule- 
ment put  gagner  les  vaisseaux  (  1005)  (2). 

Sous  le  rapport  des  arts  et  des  sciences , 
Abdelmelck  imita  l'exemple  de  son  père.  La 
grande  académie  de  Cordouc ,  qui  se  tenait 
dans  la  maison  du  vizir  Abulasbag  Isa  ben 
Said  depuis  la  mort  d'Almanzor ,  et  recevait 
un  grand  nombre  de  savants,  fut  l'objet  des 
attentions  particulières  d'Abdclmelek.  Quoi- 
que le  poète  Abulola ,  qui  avait  aussi  com- 
posé un  poème  à  la  louange  d'Abdclmelek , 
se  fût  retiré  et  rendu  en  Sicile,  l'académie 
comptait  encore  parmi  ses  membres  beau- 
coup d'hommes  illustres.  La  mort  enleva  à 

(1)  Condc ,  ii ,  c.  103.  Murphy,  p.  1 1 1  :  «  Aller 
a  victorious  rcign  of  seven  years  ,  hc  died  in 
the  mooth  Muharram  of  tlic  year  399  f  sept. 
1008  )  or  ,  as  some  say,  in  the  y  car  preceding.  » 
Rodcric.  Tolct. ,  Ilist.  Arab.,  c.  32  :  «  Sex  an- 
dis  et  octo  mensibus  tenuit  regiminis  principa- 
tnm.  Mortuusest  antem  anno  Arabum  cccc.» 

(2)  Cnndo  ,  I.  c. 


l'Espagne,  sous  ce  règne,  le  plus  célèbre 
érudit  de  son  temps,  le  polymathc  Abu 
Omar  Ahmed  ben  Abdalla ,  de  Séville ,  sur- 
nommé Bégi.  Il  avait  étudié  toutes  les  scien- 
ces ,  et  depuis  sa  tendre  jeunesse  il  n'avait 
épargné  aucuns  frais  ni  aucune  peine  pour 
visiter  les  savants  d'Afrique,  de  Syrie, 
d'Ègypte ,  de  Perse  et  d'Espagne ,  et  pour 
jouir  de  leur  entretien  ;  do  sorte  que  ,  dès 
l'âge  de  dix-huit  ans ,  il  possédait  des  con- 
naissances extraordinaires.  A  cette  même 
époque  mourut  Jali  ben  Ahmed  ben  Jali,  aussi 
distingué  comme  poète  que  comme  général  ; 
il  témoigna ,  dans  les  derniers  instants  de  sa 
vie,  une  profonde  douleur  de  mourir  dans 
son  lit  et  non  sur  un  champ  de  bataille , 
comme  cela  convenait  à  un  guerrier. 

Lorsqu' Abdelmelck  était  en  campagne ,  il 
honorait  de  sa  visite  les  savants  et  les  écoles 
des  villes  où  il  s'arrêtait.  Pendant  son  séjour 
à  Tolède,  il  alla  trouver  Muhammed  bon 
Ibrahim  el  Coscheni ,  philosophe  de  mœurs 
sévères  et  de  principes  stoïques ,  qui  avait 
rassemblé  plusieurs  disciples  autour  de  lui. 
Quand  il  sut  qu'Abdelmclek  venait  le  voir , 
il  ordonna  à  ses  élèves  do  ne  pas  se  lover  au 
moment  où  il  entrerait  dans  la  salle.  Cette 
liberté  ne  déplut  pas  au  hhadjeb  (1). 

La  grandeur  des  Alamcri  descendit  au 
tombeau  avec  Abdclmelek.  L'homme  du 
peuple  vil  leur  ruine  prochaine  dans  des  si- 
gnes épouvantables  et  dans  l'apparition  de 
deux  comètes  ;  l'astrologue  la  lut  dans  les 
étoiles ,  et  les  poètes  qui  cependant  étaient 
à  la  solde  de  ces  hhadjebs  universellement 
redoutés ,  prophétisèrent  dans  leur  enthou- 
siasme poétique  que  bientôt  l'étoile  des  Ala- 
mcri pâlirait  et  s'éteindrait.  Leurs  partisans 
parvinrent  encore,  il  est  vrai,  à  f«iirc  nom- 
mer hhadjeb  Abdcrrahhman,  frère  d'Abdcl- 
melek et  chef  de  la  garde  ;  ils  eurent  encore 
assez  de  pouvoir  pour  l'imposer  au  faible 
khalife  Hcscham.  Mais  on  vit  bientôt  que 
la  grande  âme  de  son  père  cl  de  son  frère 
n'avait  point  passé  en  lui. 

Il  confirma  l'émir  Almaan  ben  Zeiri  dans 


(1)  Condc ,  1.  c. 
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la  souveraineté  de  la  Mauritanie,  après 
avoir  reçu  de  lui  de  riches  présents  en  témoi- 
gnage de  soumission.  Mais  en  renvoyant  le 
jeune  Manser,  son  propre  fils,  qui  jus- 
qu'alors avait  été  gardé  comme  otage  à  Cor- 
doue ,  il  contribua  à  séparer  presque  entiè- 
rement l'Afrique  de  l'Espagne.  Toutefois  l'é- 
mir resta  quelque  temps  soumis  ;  il  envoyait 
souvent  des  présents  qui  consistaient  en  che- 
vaux :  une  fois  il  en  envoya  mille. 

Abderrahhman  qui  se  donna  l'orgueilleux 
surnom  d'Annaser  Ledinillah  (1) ,  n'était  pas 
même  capable  de  gouverner  l'Espagne  et  de 
tenir  téte  à  ses  ennemis.  Tout  en  se  livrant 
à  ses  goûts  et  à  ses  passions ,  sans  conserver 
la  dignité  d'un  souverain ,  ni  remplir  les  de- 
voirs d'un  musulman  et  d'un  ministre  (2),  il 
prétendait  non-seulement  au  pouvoir  ,  mais 
au  nom  même  du  khalife.  Il  s'imaginait  que 
sa  politesse  envers  tout  le  monde  lui  gagne- 
rait l'amour  du  peuple,  que  sa  prodigalité 
lui  ferait  trouver  partout  des  instruments  ; 
que  la  gloire  militaire ,  héritage  de  son  père 
et  de  son  frère,  et  sa  ressemblance  ex- 
térieure avec  Almanzor,  inspireraient  la 
crainte  aux  chrétiens  et  lui  conserveraient 
chez  les  musulmans  la  considération  dont 
avait  joui  son  père.  Hescham  était  complè- 
tement en  son  pouvoir  ;  il  acceptait  tout  ce 
que  proposait  Abderrahhman ,  car  depuis  sa 
tendre  jeunesse  le  khalife  était  accoutumé  à 
obéir  à  son  hhadjeb.  Celui-ci  crut  donc  qu'il 
ne  lui  serait  pas  difficile  d'obtenir  du  khalife 
sans  enfants  la  succession  de  la  couronne  ; 
il  se  proposait  même  de  l'y  forcer ,  si  cela 
était  nécessaire  ,3),  quoique  Hescham  ne  fût 
que  dans  sa  quarante-deuxième  année,  et 

(1)  On  trouve  dans  Murphy,  p.  115,  qu'il 
porta  aussi  le  suniom  iVAlmanun;  maison  l'a 
confondu  avec  Abderrahhman  IV.  Conde,  n, 
c.  lOi ,  donne  une  meilleure  relation. 

(2)  Roderic.Tolet. ,  Ilist.  Arab. ,  c.  32:  v  Hic 
pessimus  et  perversus,  fornicatiouibus  et  ebrie- 
tatibusinsistebat.» 

(3)  Roderic.  Tolct. ,  I.  c.  :  « Isscm  a  regno  ex- 
pcllere  nitebalur,  mortem  minitans,  nisi  cura 
regni  institueret  successorem ,  qui  metu  annuit 
postulanli.  s 


D'ESPAGNE 

qu'il  y  eût  encore  beaucoup  de  parents  do 
khalife ,  méruans  ou  de  la  famille  ommaijade. 
Appuyé  sur  l'amour  apparent  et  rinclinatioD 
du  peuple ,  comptant  sur  le  concours  de  l'ar- 
mée qu'il  voulait  d'abord  conduire  à  la  vic- 
toire contre  les  chrétiens,  pour  s'en  servir  en- 
suite comme  d'un  instrument  pour  consoli- 
der son  trône ,  il  avait  tout  préparé  en  secret 
avec  Hescham  pour  être  déclaré  héritier  du 
trône  au  retour  de  son  expédition  (1). 

Malgré  le  secret  avec  lequel  avait  été  con- 
duit ce  projet ,  il  parvint  aux  oreilles  des 
Méruans.  Ceux-ci  irrités  qu'on  voulût  enle- 
ver l'empire  à  leur  famille  ,  réunirent  tous 
leurs  efforts  pour  renverser  Abderrahhman. 
Muhammed,  petit-fils  d* Abderrahhman  m , 
homme  très-vaillant ,  qui  après  la  mort 
d'Hescham  avait  le  plus  de  droits  an  trône, 
se  mit  à  la  tête  de  la  conjuration  qui  avait 
pour  but  de  renverser  les  Alameri.  Pour 
mieux  réussir ,  il  se  rendit  de  Cordoue  sur 
les  frontières  de  la  Castille  où  il  avait  beau- 
coup d'amis  parmi  les  Alcaides.  Bientôt  il 
réunit  une  nombreuse  armée  qui  se  grossit 
de  jour  en  jour  ;  alors  Muhammed  fit  savoir 
partout  que  le  hhadjeb  avait  forcé  le  khalife 
à  le  nommer  son  successeur,  sans  égard  pour 
la  famille  Méruan  à  qui  appartenait  le  trône. 
Tous  les  ennemis  des  Alameri  se  levèrent 
aussitôt  et  rirent  cause  commune  avec  Mo- 
hammed ;  et  la  position  d' Abderrahhman  de- 
vint bientôt  des  plus  fâcheuses. 

Pour  prévenir  ses  ennemis  et  les  anéantir, 
avant  qu'ils  fussent  rassemblés,  le  hhadjeb 
partit  de  Cordoue  à  la  tête  de  la  cavalerie 
africaine  et  de  la  garde,  et  marcha  contre  eai. 
Aussitôt  les  amis  des  Méruans  restés  dans 


(1)  Tel  est  le  récit  de  Conde,  n ,  c.  101, 
d'après  les  auteurs  arabes.  Murphy,  p.  115, 
s'en  écarte  un  peu  :  «  He  adopted  tbe  design  of 
restoring  tbe  fallen  khilafat ,  and  sollicited  tbe 
khalif  Hisham  to  appoint  him  heir  apparent  to 
that  dignity,  in  compUancc  whith  which  request, 
the  latter  nominated  him  sucb  by  a  public  act, 
dated  in  the  first  Rabia  of  the  year  398.  »  L  an- 
née est  évidemment  fausse ,  car  alors  Abdelme- 
lek  vivait  encore. 
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la  capitale ,  avertiront  Muhammed  que  Cor- 
doue  était  entièrement  dégarnie  de  troupes. 
Celui-ci  résolut  sur-le-champ  de  faire  avan- 
cer contre  Abderrahhman,  une  partie  de  son 
armée ,  et  d'accourir  lui-même  à  Cordoue 
avec  l'élite  de  la  cavalerie,  par  des  chemins 
détournés  ;  il  prit  par  surprise  la  ville  et  le 
château ,  et  dès  qu'il  se  fut  emparé  de  la  per- 
sonne du  khalife ,  il  fit  publier  la  déposition 
du  hhadjeb.  En  apprenant  ces  événements , 
Abderrahhman  revint  en  hâte  à  Cordoue , 
se  trompant  toujours  sur  les  dispositions  du 
peuple.  Il  pénétra  sans  résistance  dans  la 
ville  avec  sa  cavalerie ,  et  arriva  jusqu'à  la 
place  de  l'Aleazar.  Là  une  immense  multi- 
tude était  rassemblée,  tant  des  partisans  de 
Muhammed,  que  de  spectateurs  oisifs.  On  ne 
tarda  pas  à  en  venir  aux  mains.  Abderrahh- 
man donna  l'ordre  à  sa  cavalerie  d'attaquer, 
et  il  espérait  que  la  foule  du  peuple  le  pro- 
tégerait contre  Muhammed.  Mais  elle 
n'écouta  point  ses  paroles.  Lorsque  ses  cava- 
liers, qui  avaient  d'abord  fait  tout  plier  de- 
vant eux ,  furent  repoussés ,  la  foule  s'accrut 
considérablement  du  côté  de  Muhammed. 
Tout  le  peuple  demandait  avec  des  cris  ter- 
ribles la  mort  du  hhadjeb.  Accablé  par  le 
nombre,  Abderrahhman  se  retira  lentement 
i  travers  les  masses  épaisses  de  la  populace 
pour  sortir  de  la  ville ,  et  signala  son  passage 
en  versant  des  flots  de  sang  ;  car  lui  et  ses 
cavaliers  combattaient  avec  une  intrépidité 
extraordinaire,  et  plus  leur  nombre  dimi- 
nuait, plus  leur  fureur  était  grande.  Enfin 
pressé  de  toutes  parts,  il  fut  précipité  de  son 
cheval  qui  s'abattit  percé  de  coups  de  lance. 
Grièvement  blessé,  il  tomba  ainsi  entre  les 
mains  de  son  ennemi  Muhammed ,  qui  le  fit 


aussitôt  crucifier.  Almanzor  avait-il  pensé 
que  le  pouvoir  qu'il  avait  acquis  par  plus  de 
cinquante  campagnes,  et  vingt-six  ans 
d'efforts,  finirait  ainsi  honteusement  sous 
son  fils ,  sept  ans  après  sa  mort?  Abderrahh- 
man mourut  sur  la  croix  le  26  dschu- 
made  I  (i) ,  399  de  lli.  (18  février  1009).  Il 
n'avait  été  hhadjeb  que  quatre  mois  (2). 

La  chute  d'Abderrahhman  fut  suivie  d'un 
mépris  général  pour  son  nom.  Peu  de  temps 
auparavant  tout  le  peuple  l'admirait  et  l'ai- 
mait ;  mais  son  malheur  fit  oublier  sa  poli- 
tesse, sa  libéralité,  sa  vaillance.  Ses  biens 
furent  confisqués  au  profit  do  l'état;  son 
nom  fut  marqué  d'infamie  par  l'addition  du 
sobriquet  «le  pitoyable  Sancho»  (3)  ;  tous 
ses  amis  furent  détestés  et  poursuivis  par  le 
peuple.  Le  palais  d'Azzahira,  sur  l'ordre  de 
Muhammed,  fut  détruit  et  rasé  par  la  popu- 
lace en  armes,  pour  effacer  toute  trace  de 
l'usurpateur  Almanzor  et  de  sa  famille.  Ce 
Muhammed  qu' Almanzor  ne  croyait  pas  di- 
gne d'attention ,  fut  celui-là  même  qui  ex- 
termina la  famille  du  hhadjeb ,  comme  il  dé- 
truisit tous  les  édifices  qui  auraient  pu  im- 
mortaliser son  nom  (h). 


(1)  D'après  Homaidi,  ce  fut  dans  le  mois  de 
redscheb. 

(2)  Conde ,  il ,  c.  101.  Dans  Murphy ,  p.  115 , 
il  n'est  pas  crucifié  :  o  They  struck  off  bis  head 
and  conveyed  it  to  the  khalif.  »  Roderic.  Tolet.  : 
m  Cum  autem  Abderrahhman  quatuor  mensibus 
et  dimidio  prœfuisset ,  eum  ob  suam  nequitiam 
percmerunt.  » 

(3)  Roderic.  Tolet.  :  «Abderramen  derisorîc 
Sanciolus  dicebatur.» 

(i)  Murphy,  p.  174. 
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Lo  mourlro  duhhadjcb  Abdcrrahhman,  fut 
lo  signal  de  la  guerre  civile.  Le  parti  très- 
puissant  des  Alameri  se  vit  poursuivi  et  ex- 
clus de  presque  tous  les  emplois.  Quoique  la 
masse  du  peuple  eût  témoigné  contre  eux  uno 
grande  haine,  ils  connaissaient  cependant 
trop  bien  son  esprit  changeant  pour  ne  pas 
nourrir  l'espérance  de  recouvrer  sa  faveur. 

Muhammed  bcnlïescham  bcnAbdeldscha- 


(l)Roderic.  Tolctan.,  H.  A.,  c.33 — *3,cst  ici 
plus  détaillé  que  dans  les  autres  parties  de  l'his- 
toire des  Arabes.  Condc ,  u ,  c.  108—1 10.  Mur- 
phy,  p.  115  sqq.  Casiri ,  n,  p.  50,  203,  20V. 
Cardonne,  p.  211  sqq.  Marmol,  p.  268  sqq. 
Abulfcda  ,  t.  m  ,  est  moins  utile  que  précédem- 
ment. 


bar  ben  Abderrahhman  Annaser  ,  immédia- 
tement après  le  crucifiement  d'Abderrahh- 
man,  s'était  fait  nommer  hhadjeb  par  le 
khalife  Hescham.  Pour  se  rendre  agréable 
au  peuple ,  il  ordonna  à  toutes  les  troupes 
africaines,  qui  formaient  en  grande  partie  la 
garde,  et  qui  étaient  délestées  des  habitants 
de  la  capitale,  de  s'éloigner  d'Azzahra  et  de 
Cordoue  ;  mais  il  s'en  fit ,  par  cette  mesure  , 
d'irréconciliables  ennemis  (1). 


(1)  Murphy ,  p.  115:  «The  hearts  of  the  po- 
pulace were  enraged  against  them  (  bar  bars  )  to 
such  a  degree,  that  had  it  not  been  for  the  great 
number  of  their  followers ,  tbey  wotild  at  once 
have  been  extermina tcd.  —  The  khalif  forhade 
theirridingon  horscbackorcarryingarms:somc 
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Après  qu'il  cul  éloigné  toutes  les  personnes 
qui  possédaient  la  confiance  du  khalife  ou  qui 
lui  étaient  dévouées ,  et  donné  à  ses  amis 
toutes  les  places  importantes  de  l'état ,  il  ha- 
sarda un  pas  de  plus  pour  s'emparer  entière- 
ment du  pouvoir.  D'abord ,  il  fit  courir  le 
bruit  qu'Hescham  était  attaqué  d'une  grave 
maladie.  Celte  nouvelle  eut  généralement 
pour  effet  de  faire  regarder  le  hhadjeb  comme 
le  successeur  d' Hescham,  parce  qu'il  était  son 
proche  parent.  Lorsqu'il  se  fut  ainsi  assuré  des 
dispositions  du  peuple, il  songea  à  se  débarras- 
ser du  khalife.MaisWada,  Slave  de  naissance, 
qui ,  par  la  faveur  d'Almanzor ,  était  devenu 
chambellan  d'Hescham ,  et  qui  s'était  plus 
tard  insinué  dans  la  confiance  deMuhammed, 
détourna  le  hhadjeb  de  recourir  à  une  mort 
violente ,  et  lui  persuada  qu'il  suffisait  d'en- 
fermer le  faible  khalife  pour  le  reste  de  ses 
jours  dans  une  prison  obscure  et  cachée. 
Muhammed  suivit  son  conseil.  Aussitôt 
qu* Hescham  fut  emprisonné  et  confié  à  la 
garde  d'un  homme  entièrement  sûr,  le  vizir 
Husein  ben  Hay ,  Muhammed  fit  enlever  de 
nuit  et  égorger  un  chrétien  (1)  qui  ressem- 
blait au  khalife  par  l'âge ,  la  taille  et  le  vi- 
sage. On  le  plaça  dans  le  lit  d'Hescham , 
et  l'on  répandit  la  nouvelle  que  le  kha- 
life élait  à  la  dernière  extrémité  :  aussitôt, 
comme  par  un  ordre  émané  de  lui ,  le  hhadjeb 
Muhammed  fut  nommé  son  successeur,  et  la 
cérémonie  du  serment  eut  lieu.  Peu  d'heures 
après ,  la  mort  du  khalife  Hescham  fut  an- 
noncée aux  conseillers  d'état  et  aux  walis 
rassemblés.  Le  cadavre  du  prétendu  Hescham 
fut  enseveli  en  grande  pompe  (le  25dschu- 
made  il ,  399  de  l'h . ,  commencement  de  1 009 ) , 
et  un  tombeau  lui  fut  élevé  dans  la  première 
cour  dcl'Alcazar  (2). 

Muhammed  se  fit  alors  proclamer  khalife 

et  prit  pour  surnom  Al  Mah<uli  Billah  (  le 
• 

of  themwcrc  even  refused  admission  ai  ihc  gâte 
of  the  palace  and  the  houscs  of  otliors  wore 
plundered  of  the  mob.  » 

(1)  Roderic.  Tolet..  c.33. 

(2)  Conde ,  il ,  c.  10*  ;  Roderic.  Tolet ,  I.  c. , 
Casiri ,  n  ,  p.  203. 
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^'conciliateur  des  cœurs  ennemis  par  l'aide 
de  Dieu  ).  La  prière  publique  fut  faite  pour 
lui  dans  toutes  les  mosquées,  et  son  nom  fut 
empreint  sur  les  monnaies. 

Nous  avons  dit  que  l'ordre  donné  à  la 
garde  africaine  de  quitter  Cordoue ,  ordre 
qu'il  fallait  maintenant  faire  exécuter ,  avait 
irrité  contre  lui  cette  terrible  soldatesque. 
Les  capitaines  résolurent  de  résister  à  cet 
ordre,  et  leur  chef  Hescham  ben  Soliman  (1' 
alla  jusqu'à  cerner  l'Alcazar  à  la  tète  des  Zé- 
nètes  et  des  Berbères  irrités  et  a  demander  la 
tète  du  tyran  usurpateur ,  souillé  du  sang  du 
khalife.  Muhammed,  avec  la  garde  andalouse 
et  les  fidèles  Slaves,  s'avança  contre  les  Afri- 
cains ,  et  leur  livra  un  sanglant  combat  dans 
les  rues  de  la  ville.  Le  peuple,  depuis  long- 
temps révolté  des  violences  des  Zénètes  et  des 
Berbères  se  précipita  sur  eux  avec  plus  d'ar- 
deur et  de  courage  que  de  réflexion  et  de 
prudence.  Les  vaillants  Africains  repoussè- 
rent ces  masses  désordonnées ,  malgré  leur 
immense  supériorité  numérique,  et  firent 
parmi  elles  un  terrible  carnage.  Le  combat 
avait  commencé  vers  le  soir  ;  il  dura  pres- 
que toute  la  nuit,  caries  Africains  poursuivis 
par  Muhammed  s'ouvrirent  un  chemin  san- 
glant à  travers  les  rangs  épais  des  habitants 
de  Cordoue  qui  voulaient  leur  couper  la  re- 
traite vers  leurs  casernes.  Le  jour  suivant , 
le  peuple  réuni  en  plus  grand  nombre  encore 
attaqua  les  casernes  avec  une  nouvelle  fu- 
reur, pour  venger  les  citoyens  qui  avaient 
péri.  Enfin,  il  ne  resta  plus  aux  Africains 
d'autre  parti  que  de  se  retirer  à  travers  la 
foule  hors  de  la  ville,  où  une  partie  de  leurs 
troupes  avaient  déjà  établi  un  camp  fortifié. 
Ils  abandonnèrent  leurs  casernes ,  traversè- 
rent la  ville,  répandant  partout  la  mort ,  et 
sortirent  pressés  de  tous  côtés  par  la  popu- 
lation que  la  vengeance  animait.  Le  vaillant 
chef  des  Africains ,  Hescham  ben  Soliman , 
qui  se  montrait  partout  où  le  danger  était  le 
plus  grand ,  et  son  frère  Abubeker  ,  tombè- 
rent blessés  entre  les  mains  de  la  cavalerie 

(1)  Roderic.  Tolet. ,  c.  33,  le  nomme  Isscm 
Araxit ,  c.-à-d.  Hescham  Arrnschid. 
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andalouso  qui  les  poursuivait.  Muhammcd 
les  fit  aussitôt  décapiter,  et  ordonna  de  jeter 
ces  deux  têtes  par-dessus  les  murs ,  du  côté 
du  camp  des  Africains.  Ceux-ci ,  exaspérés 
au  dernier  point  par  l'exécution  de  leurs 
chefs,  mettent  aussitôt  à  sa  place  son  neveu 
Soliman  ben  Hakem  ben  Soliman  ben  Anna- 
ser.  Soliman  assiégea  quelque  temps  Cor- 
douc,  pénétra  mùnc  une  fois  dans  la  ville  ; 
mais  sans  pouvoir  s'y  maintenir.  Reconnais- 
sant l'insuffisance  de  ses  forces,  il  leva  le 
siège  (le  6  schwal  399  de  l'h.  )  ,  et  se  rendit 
sur  les  frontières  de  Castille  ,  où  il  demanda 
au  comte  Sancho  Garccz  (I)  secours  et  appui 
contro  Muhammed  ;  il  lui  assura  en  revanche 
la  possession  de  plusieurs  forteresses  des 
frontières.  Soliman  obtint  ce  qu'il  deman- 
dait. Sancho,  avec  une  nombreuse  cavalerie, 
vint  à  son  secours;  tous  deux  s'avancèrent 
vers  Cordoue ,  détruisant  et  ravageant  tout 
sur  leur  passade  (2).  Cependant  Muhammed, 
averti  de  l'alliance  de  Soliman  avec  les  chré- 
tiens, avait  rassemblé  une  nombreuse  armée, 
et  accourait  au-devant  de  l'ennemi.  Une 
sanglante  bataille  fut  livrée  près  de  la  mon- 
tagne de  Quintos  (3]  (le  premier  rcbieiOOde 
Th.,  7  nov.  1009);  elle  fut  perdue  pour  les 

(1)  Murphy  lui  donne  à  tort  le  titre  de  ton  o[ 
Alfonsut. 

(2.  Outre  Onde,  Casiri,  h,  p.  50  et  201 , 
Rodcricus  et  les  courtes  annales  espagnoles. 
Ai  n.tl.  Complut.,  p.  312  :  a  In  Era  mxlvii 
(  1009  ).  Ingrcssus  est  cornes  Sancius  Garsia  in 
terra  Manrorum  usque  in  civitatem  Molina  et 
destruxit  terram  Azencam.  »  Les  Annales  Tole- 
danos  placent  cette  expédition  en  1011.  Le  Chr. 
Burg. ,  p.  306.  dit  :  «Era  mxlvii  destruxit 
rouies  Sancius  Cordubam.  »  La  Chr.  Complut. , 
p.  312,  donne  le  plus  de  détails  :  «In  Era  mxlix 
(1011)  in  mensc  novbr.  ingressus  est  cornes 
Saneius  Garsia  in  terram  Saracenorum  in  To- 
ledo  et  porrexit  in  Cordoba  et  posuit  rex  Zule- 
mann  in  regno  Cordub.  et  cum  grandi  Victoria 
regressus  est  in  Castella  in  sua  provincia.  » 

(3)  Roderic.  Tolct.  nomme  ce  lieu  autrement  : 
«Victoria  de  Cantiche.»  Casiri,  n,  p.  50,  le 
nomme  Cantos,  et  donne  pour  époque  le  15 
Reb.  i .  MO  de  VU.  De  même  dans  Alhomaidi, 
p.  201. 
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Cordouans.  Ils  laissèrenlsur  la  place  20,000 
morts  (1),  parmi  lesquels  plusieurs  des  plus 
considérables  et  des  plus  savants  hommes  du 
pays.  Muhammed ,  abandonnant  Cordoue  à 
son  malheur,  s'enfuit  avec  les  débris  de  son 
armée  au-delà  de  Calatrava  jusqu'à  To- 
lède (2),  dont  son  fils  Obcidallah  était  wali. 
Celui-ci  avait  jusqu'alors  entretenu  des  rela- 
tions amicales  avec  le  comte  de  Barcelone. 
Comme  il  était  évident  que  la  bataille  de 
Dschebel  Quintos  avait  été  décidée  en  faveur 
de  Soliman  par  les  chevaliers  castillans,  Mu- 
hammed fit  entrer  son  fils  en  négociation 
avec  le  comte  de  Catalogne,  et  il  reçut ,  six 
mois  après ,  moyennant  une  grosse  somme 
d'argent,  le  secours  du  comte  Raymond  de 
Barcelone,  et  de  son  frère,  le  comte  Ermcn- 
gaud  dUrgel  (3). 

Soliman,  après  la  victoire  de  Dschebel 
Quintos,  avait  marché  contre  Cordoue,  dont 
les  habitants ,  pour  no  pas  irriter  encore  da- 
vantage les  Africains ,  prirent  le  parti  de  se 
soumettre  promptement ,  espérant  par  là 
apaiser  la  vengeance  du  vainqueur.  Mais  So- 
liman eut  d'abord  peu  de  confiance  dans  les 
Cordouans ,  car  il  resta  quelque  temps  campé 


(1)  Roderic.  Toletan.,  c.  3V,  élève  encore  le 
nombre  des  morts  :  v  Ca?sa  fuerunt  ex  parte  Al- 
mahadi  usque  ad  xxxv  millia  Saracenorum.* 

(2)  Roderic.  Tolet. ,  1.  c.  ,  confond  évidem- 
ment la  fuite  de  Muhammed  à  Tolède,  avec 
l'époque  postérieure  où  Soliman  assiégeait  aussi 
Cordoue  :  «  Almahadi  fugit  ad  praesidium  civi- 
tatis  ,  Zuieman  cum  christianorum  exercitu  ur- 
bem  exterius  obsidente.  Tune  Almahadi  eduxit 
Issem  regem  ,  quem  olim  mortuum  simularat  et 
ostcudil  cum  omnibus ,  manifeste  suadens ,  ut 
cum  in  regem  reciperent  potius  quam  Zuie- 
man :  sed  tantus  error  invascrat  audientcs.quod 
nulla  suasio  poterat  demulcere.  Et  Almahadi  jam 
desperans  absconditse  in  domo  cujusdam  Ara- 
bis  —  et  inde  —  Toletum  fugit.  » 

(3}  Condc  ,  il ,  c.  105 ,  d'après  les  écrivains 
arabes  ,  donne  des  noms  tout  défigurés  :  «  Con- 
certo por  diuero  que  le  ayudase  el  condc  Ber- 
mond  y  cl  conde  Armengudi ,  y  vinieron  en  su 
ayuda  con  sus  gentes  estos  esforzados  candillos 
de  Afranc.  >• 
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hors  de  la  ville  (D,  jusqu'à  ce  qu'enfin  il 
prit  la  résolution  de  se  faire  proclamer  kha- 
life. 11  entra  alors  dans  Cordouc  avec  la  ca- 
valerie africaine ,  le  15  du  2  rebie  ,  an  400 
de  l'h.  (8  déc.  1009),  et  prit  le  surnom  d'Al- 
mostan  Billah.  Tous  les  pays  des  frontières, 
depuis  Tortose  et  Sara  gosse  jusqu'à  Lis- 
bonne ,  se  déclarèrent  pour  lui ,  et  toutes  les 
forteresses  de  ces  contrées  reçurent  pour 
commandants  des  hommes  qui  lui  étaient 
dévoués;  tandis  que  Valence ,  Murcie ,  l'An- 
dalousie et  même  la  capitale  Cordoue,  te- 
naient pour  rOmmaijadc  Muhammed,  et  fai- 
saient de  grandes  levées  pour  secouer  le  joug 
des  Africains.  Pour  mieux  y  parvenir,  ils 
cherchèrent  à  semer  la  discorde  et  la  désu- 
nion parmi  les  troupes  de  Soliman.  D'abord 
on  trama  une  conjuration ,  à  la  tète  de  la- 
quelle on  plaça  Meruan ,  cousin  de  Soliman, 
en  lui  promettant  secours  et  protection.  La 
vigilance  de  Soliman  découvrit  tout  ;  il^fit 
punir  de  mort  50  conjurés  et  emprisonner 
Meruan  (2)  ;  mais  il  eut  ensuite  de  vives  con- 
testations avec  la  garde  slavono.  Jaloux  de 
la  faveur  dont  jouissaient  les  troupes  castil- 
lanes ,  à  qui  Soliman  devait  sa  victoire ,  le 
chef  des  Slaves ,  le  rusé  Wadha  el  Amcri , 
voulut  persuader  au  khalife  d'attaquer  de 

(1)  Rode  rie.  Tolet. ,  1.  c.,  raconte  autrement  : 
a  Zuleman  ingressus  est  Cordubam  violenter  et 
praesidium  occupavit  et  in  regali  solio  se  locavit 
et  mensibus  septem  régna  vit.  —  Zuleman  autem 
de  Cordubensibus  non  conGdens ,  egressus  est 
civitatem  et  in  vicinis  locis  morabatur  cum  exer- 
cîtu  christiano.» 

(2)  Roderic.  Tolet. ,  c.  33 ,  place  ce  fait  im- 
médiatement après  l'expulsion  des  Africains  de 
Cordoue:  «  Tune  quidam  de  Barberia ,  nepotem 
fssem,  qui  Zuleman  dieebatur,  super  se  princK 
pem  levaverunt  et  extra  Cordubam  peragra- 
bant.  Verum  quœdam  pars  eorum  de  Barberia 
jossi  sunt  sibi  praefieero  Marbuan  consobrinum 
Zuleme  et  dederunt  ei  equum  et  ensem  ,  ut  si 
Zulemam  interficeret,  et  statim  constitueret 
eum  regem.  Quod  cum  Zuleman  per  quempiam 
percepisset ,  illos  barbaros  fecit  decapitari ,  et 
consobrinum  suumMarkuam  in  vinculis  detincri 
et  treugam  cum  Sancio  filio  comitis  Garsise  Fer- 
nandi ,  Castelhe  comité  obfîrmavit.  » 
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nuit  les  chrétiens  et  de  les  faire  périr,  l'assu- 
rant que  par  là  il  gagnerait  l'affection  des 
Cordouans.  Soliman ,  se  rappelant  les  excel- 
lents services  que  les  chrétiens  lui  avaient 
rendus,  rejeta  ce  conseil  avec  indignation  ; 
et  craignant  qu'on  ne  les  attaquât,  il  les  ren- 
voya chez  eux  avec  de  riches  présents  et  de 
grandes  promesses  (1).  Cordoue  respira  alors 
plus  librement,  et  crut  voir  déjà  renversé  le 
souverain  qu'elle  détestait.  Lorsque  Wadha 
eut  ainsi  affaibli  les  forces  de  Soliman ,  il  fit 
un  pas  de  plus ,  et  lui  communiqua  le  secret 
que  le  khalife  Hescham  vivait  encore  ;  il  lui 
donna  même  le  conseil  hardi  de  le  replacer 
sur  le  trône ,  et  de  gagner  tous  les  cœurs  des 
musulmans  par  cette  généreuse  action.  Mais 
comme  Soliman  ne  voulait  pas  descendre  du 
trône ,  et  que  d'ailleurs  il  pouvait  ne  pas  re- 
garder comme  un  bien  pour  le  pays  qu'un 
homme  faible  fut  dans  ces  temps  de  troubles 
à  la  tête  du  gouvernement,  il  rejeta  éga- 
lement cette  seconde  proposition  ,  transféra 
le  malheureux  Hescham  dans  une  nouvelle 
prison  ,  et  le  confia  à  un  nouveau  geôlier. 

Cependant,  Muhammed  Almahadi  avait 
rassemblé  une  grande  armée  qu'il  avait  re- 
crutée parmi  les  musulmans  de  Tolède,  Mur- 
cie et  Valence ,  et  parmi  les  chrétiens  de  Ca- 
talogne. Il  se  dirigeait  sur  Cordoue  à  marches 
forcées.  Aussitôt  que  Soliman  reçut  cette 
nouvelle,  il  quitta  sa  résidence  habituelle 
cTAzzahra ,  avec  la  cavalerie  africaine  et  les 
troupes  du  Portugal  actuel ,  pour  marcher 
contre  l'ennemi.  Quoique  celui-ci  comptât 
dans  son  armée  30,000  musulmans  et  9,000 
chrétiens ,  et  que  Soliman  n'eût  que  la  moi- 
tié de  ce  nombre  ,  |il  n'hésita  point  à  livrer 
bataille  ;  il  attaqua  Almahadi  avec  beaucoup 
de  résolution  dans  la  plaine  d'Acbat  Alba- 
car  (2)  (21  juin  1010),  et  lui  disputa  la  vic- 
toire pendant  tout  le  jour.  Lorsque  vint  la. 
nuit ,  Soliman  voyant  les  pertes  immenses 
qu'il  avait  faites ,  s'enfuit  à  Cordoue ,  qui 


(1)  Outre  Conde,  1.  c. ,  voy.  aussi  Roderic. 
Toletan.,  c.3i. 

(2)  Casiri,  n,  p.  50:  «i.  c.  mous  pra\iltus 
boum.» 
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n'était  qu'à  dix  milles  du  champ  de  ba- 
tailto.  Il  fit  transporter  toutes  ses  richesses 
à  Azzahra,  et  fut  obligé  de  permettre  aux 
Africains  furieux,  qui  croyaient  abandonner 
la  capitale  pour  toujours,  de  piller  l'Alcazar 
et  plusieurs  palais;  ils  emportèrent  même  de 
la  mosquée  principale  des  lampes  d'or  et 
d'argent ,  des  couronnes  précieuses ,  des 
diamants  et  autres  choses  de  grande  valeur. 
Soliman  se  retira  à  grandos  journées  à  Alge- 
ziras  Alhadra ,  dans  le  dessein  de  passer  en 
Afrique  (1). 

L'imprudence  de  Muhammed  fit  changer 
toul-à-coup  la  face  des  affaires.  Aussitôt 
que ,  par  la  victoire  d' Akbat  Albacar ,  il  eut 
rétabli  son  pouvoir  dans  Cordoue ,  et  qu'il 
eut  nommé  hhadjeb  (2)  le  commandant  de  la 
garde  slave ,  Wadha  el  Ameri ,  qui  savait 
se  maintenir  avec  tous  les  partis,  il  lui  confia 
la  garde  de  la  capitale ,  et  se  mil  à  la  pour- 
suite des  Africains  dès  le  second  jour  qui 
suivit  son  retour  à  Cordoue.  Il  les  trouva  cam- 
pés sur  les  bords  du  Guadiaro ,  près  d'Algo- 
ziras ,  et  les  attaqua  sans  laisser  respirer  ses 
troupes  fatiguées  d'une  longue  marche.  Soli- 
man enflamma  ses  guerriers  par  ses  discours, 
les  exhorta  à  se  comporter  vaillamment ,  et 
la  cavalerie  africaine  remporta  une  brillante 
victoire  sur  les  troupes  d'Almahadi,  bien  su- 
périeures en  nombre.  Elles  furent  dispersées 
de  tous  côtés,  et  Soliman  les  poursuivit  jus- 
que dans  le  voisinage  de  Cordoue  (3). 

(1)  Conde,  n,  c.  106;  Catiri,  u,  p.  50  et 
20i;  Murphy,  p.  116,  est  trop  court  et  peu 
util»'  fiest.  comit.  Barcinon. ,  p.  512;  Chronie. 
Rivipull. ,  p.  24*.  —  Roderic.  Toi  élan. ,  c.  35 , 
qui  sans  doute  a  puisé  dans  des  relations  arabes, 
donne  de  faux  noms.  Il  nomme  Veremudus  Ray- 
mund ,  comte  de  Barcelone  ;  il  change  Azzahra 
en  Acofra,  fait  combattre  le  Slave  Wadha  Ala- 
meri  du  côté  de  Muhammed  ,  et  piller  et  rava- 
ger Azzahra  par  les  soldats  de  Cordoue. 

(2)  Roderie.  Toletan.,  c.  35  :  «  (Almahadi) 
ab  omnibus  in  regem  est  receptus  et  Issem ,  qui 
rex  fucrat ,  et  ctiam  obedivit ,  et  quia  Alhagib 
Alhamcri  felicitatem  hujusmodi  procurarat ,  suo 
officio  restitutus ,  omnia  disponebat.  Almahadi 
autem  solo  nomioe  presidebat.  » 

(3)  Conde  et  Casiri ,  I.  c. 


ESPAGNE 

Almahadi  avec  un  petit  nombre  de  cava- 
liers rentra  fugitif  à  Cordoue ,  qu'il  venait  de 
quitter  dans  l'espoir  d'anéantir  son  ennemi. 
Celui-ci  était  maintenant  devant  la  ville  et  la 
menaçait  d'un  siège.  Les  murs  el  les  portes 
furent  réparés  avec  une  promptitude  admi- 
rable ,  et  on  creusa  autour  de  la  ville  un  pro- 
fond fossé  auquel  presque  toute  la  population 
travailla  nuit  et  jour.  Le  hhadjeb  Wada  ,  a 
qui  la  garde  slave  était  entièrement  dé- 
vouée ,  avait  la  direction  suprême.  Il  occu- 
pait tous  les  emplois  par  ses  compatriotes  ou 
par  les  partisans  des  Alameri,  jadis  puissants. 
Il  s'était  déjà  acquis  une  telle  considération, 
qu' Almahadi  le  redoutait  autant  dans  l'inté- 
rieur de  la  ville,  qu'il  craignait  Soliman  au 
dehors.  L'astucieux  Slave  l'entraîna  d'im- 
prudence en  imprudence ,  et  profila  des  pou- 
voirs qui  lut  étaient  donnés ,  pour  travailler 
à  sa  propre  élévation.  11  commença  pir  le 
décider  à  exiler  les  hommes  d'état  et  les 
chefs  les  plus  distingués,  afin  d'exciter  la 
haine  contre  lui.  Puis  il  répandit  le  bruit 
qu'AImahadi  songeait  à  faire  périr  les  auxi- 
liaires chrétiens  qui  servaient  sous  les  ordres 
du  comte  de  Catalogne ,  et  les  éloigna  ainsi 
de  la  ville ,  parce  que  les  Cordouans  ne  vou- 
laient pas  d'alliance  avec  les  chrétiens.  En 
vain  Muhammed  employa  tout  pour  convain- 
cre les  chrétiens  de  la  fausseté  de  ces  bruits, 
il  ne  put  les  retenir ,  et  ils  s'en  retournèrent 
à  Barcelone.  Almahadi,  qui  avait  ainsi  perda 
son  meilleur  appui ,  attendit  vainement  du 
secours  de  l'Espagne  orientale  et  occiden- 
tale ;  partout  on  disait  que  sa  cause  était 
perdue. 

Dans  celte  situation  critique  où  les  amis 
d'Almahadi  devenaient  de  plus  en  plus  rares, 
et  passaient  aux  assiégeants,  le  hhadjeb  Wada 
porta  le  dernier  coup  à  sa  puissance.  Il  l'ef- 
fraya d'abord  par  tous  les  moyens  possibles, 
supposant  des  conjurations  dans  la  ville  et 
des  divisions  dans  la  garde;  il  lui  exposa  en- 
suite son  entier  délaissement ,  et  lui  indiqua 
enfin  comme  unique  moyen  de  s  dut  de  re- 
placer sur  le  trône  le  khalife  prisonnier,  Hes- 
cham  cl  Muyad.  Sans  attendre  le  consente- 
ment d'Almahadi ,  il  présenta  dans  la  mosquée 
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aux  yeux  du  peuple  ,  comme  son  légitime 
souverain, le  malheureux  prince  qu'on  croyait 
mort  depuis  long-temps.  Toute  la  ville  ac- 
cueillit cette  nouvelle  avec  de  grandes  démon- 
strations de  joie,  et  le  peuple  salua  Ilescbam 
des  plus  vives  acclamations ,  lui  souhaitant 
victoire  et  bonheur.  Almahadi  qui  s'était  ca- 
ché quelque  temps  dans  l'Alcazar,  sévit  hon- 
teusement trompé  par  la  garde  slave ,  en 
qui  il  avait  fondé  toutes  ses  espérances.  On 
l'amena  devant  Hescham  que  le  malheur 
avait  rendu  dur  et  impitoyable.  Almahadi 
l'avait  détenu  long-temps  dans  une  obscure 
prison  ,  Hescham  voulait  s'en  venger.  Il  lui 
adressa  ces  paroles  :  «  Recueille  maintenant 
les  fruits  de  ton  insatiable  ambition.  »  Et  il 
lui  fit  trancher  la  téte  en  sa  présence.  Un  vi- 
zir à  cheval  porta  cette  tête  au  bout  d'une 
lance  par  les  rues  de  la  ville.  Le  corps  fui 
déchiré  en  morceaux ,  jeté  sur  une  place  pu- 
blique, et  ne  fut  enterré  que  trois  jours  après 
dans  la  cour  d'une  mosquée  (1 }  (  juillet  1010). 

Le  règne  de  Muhammed  avait  duré  seize 
mois.  Outre  le  surnom  de  Mahadi ,  il  en  avait 
encore  d'autres,  tels  que  ceux  iïAddafir, 
(qu'il  portait  depuis  la  bataille  d'Acbat  Al- 
bacar  ) ,  et  celui  d'.46u/  Walid  ('2). 

Hescham  était  maintenant  délivré  d'un  en- 
nemi ;  mais  il  lui  en  restait  un  autre  beau- 
coup plus  fort  qui  assiégeait  la  ville.  Pour 
donner  à  ce  dernier  un  exemple  qui  lui  servit 
d'avertissement,  et  le  portât  à  l'obéissance , 
il  lui  envoya  la  téte  de  Muhammed.  Mais  elle 
fit  sur  Soliman  une  tout  autre  impression.  Il 
se  réjouit  de  la  mort  de  son  adversaire  et  la 
fit  servir  à  sa  propre  élévation.  Le  fils  de 
Mahadi,  Obeidallah  avait  fait  de  grands  pré- 
paratifs pour  lutter  contre  Soliman  ;  la  soif 
de  la  vengeance  et  l'argent  de  ce  dernier  (3) 

(1)  D'après  Roder ic.  Tolet. ,  c.  36 ,  Hescham 
dit  à  Muhammed  :  «Tu  es  proditor  Dci  et  meî , 
et  quia  Saracenos  interficerc  procurasti  et  bona 
eorum  amitti  fecisti ,  et  proditioues  sa?pius  trac- 
tasti  :  et  fecît  cum  per  alguazilum  statim  deca- 
pitari.  » 

(2)  Condc,  h,  c.  107;  Murphy ,  p.  117:  Ro- 
deric.  Tolet. ,  c.  36. 

(3)  Rodcrie.  Tolet. ,  I.  r.  :  «Filius  uulcm  Al- 


changèrent  ses  vues;  il  se  réunit  à  un  ancien 
ennemi ,  pour  précipiter  du  trône  le  cruel 
Hescham ,  qui  était  entièrement  sous  l'in- 
fluence de  YVahda. 

Voulant  empêcher  la  réunion  de  deux  si 
puissants  ennemis ,  Wadha  (1),  qu  Hescham 
avait  nommé  hhadjeb,  fit  plusieurs  sorties 
heureuses ,  dans  lesquelles  les  Africains  fu- 
rent défaits  (2);  il  se  dirigea  ensuite  vers  la 
province  do  Tolède ,  contre  Obeidallah,  qui 
s'avançait  à  grandes  marches ,  et  avait  pris 
le  titre  de  khalife.  11  confia  la  défense  de  la 
capitale  aux  Slaves  Zakor  et  Aubar  (3).  Mais 
trop  faible  pour  se  maintenir  en  campagne 
contre  les  forces  supérieures  de  son  ennemi, 
il  pria  le  comte  Sancho  de  Castille  de  venir  à 
son  secours.  Quoique  celui-ci  eût  déjà  en- 
tamé avec  Soliman  des  négociations  qui 
avaient  le  môme  but ,  et  que  six  forteresses 
lui  eussent  été  promises  pour  prix  de  ses  ser- 
vices ,  il  se  déclara  pour  le  khalife  Hescham , 
parce  que  Wadha  promit ,  de  sa  propre  au- 
torité, de  lui  livrer  encore  un  plus  grand 
nombre  de  forteresses  (V)  (toutes  celles 
qu' Almanzor  avait  prises  aux  Castillans). 

Le  hhadjeb  marcha  en  grande  hâte  sur  To- 
lède, et  prit  la  ville  au  moyen  des  intelligen- 
ces qu'il  avait  nouées  avec  les  habitants. 
Obeidallah,  qui  approchait  déjà  de  Cordoue, 
dut  retourner  sur  ses  pas  pour  prendre  To- 
lède. On  en  vint  à  une  bataille  près  de  Ma- 
queda.  Obeidallah  fut  défait ,  pris  et  exécuté 
à  Cordoue,  sur  l'ordre  d*  Hescham  (5).  On 

mahadi ,  qui  Obcidalla  dicchatur  crat  Toleti , 
et  a  Toletanis  plurimum  amabatur  :  cui  Zuleman 
caput  receptum  misit  cum  mille  Morabinis 
(  Mithcales  )  quod  et  Toletaoi  in  Mczquila  sepe- 
lierunt.  » 

(1)  Dans  Murphy,  p.  117,  le  nom  est  écrit 
autrement  :  «  Wazihu  el  Aamiry,  who  had  been 
the  chiefmovcr  of  the  atlack  on  Almuhdy  was 
appointed  hajib.  » 

(2)  Cardonnc,  p.  2U ;  Roderic.  Toletan.,c.37. 

(3)  Dans  Roderic.  Tolet.,  c.  39,  ils  s'appellent 
Zabor  et  Hambar  ;  le  premier  était  jutliciarius 
ou  alguazil. 

(*)  Murphy.  p.  1 17  ;  Roderic.  Tolci. ,  c.  38. 
(5)  Roderic  Tolet. .  c.  31». 
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traita  avec  une  grande  cruauté  tous  les 
prisonniers.  Wadha  devait  principalement 
sa  victoire  et  la  prise  d'Obeidàllah  aux  chré- 
tiens; cette  circonstance  lui  fut  défavorable  : 
on  murmura  tout  haut  contrôle  khalife  et  son 
hhadjeb,  qu'on  accusa  d'hérésie,  parce  qu'ils 
faisaient  la  guerre  aux  musulmans  par  le 
moyen  des  chrétiens  (1). 

Dés  lors ,  ce  fut ,  à  proprement  parler ,  le 
hhadjeb  Wadha  qui  régna;  la  garde  slave  , 
qui  lui  était  dévouée ,  lui  donnait  une  puis- 
sance sans  borne.  Les  plus  hautes  fonctions 
furent  données  à  ses  amis ,  et  les  gouverneurs 
des  villes  les  plus  importantes  étaient  slaves. 
Mais  Soliman  occupait  encore  la  plus  grande 
partie  de  l'Andalousie  ;  et  le  long  siège  de  la 
capitale,  qui  n'avait  été  interrompu  que  peu 
de  temps  par  d'heureuses  sorties,  avait  fait 
beaucoup  souffrir  les  Cordouans.  Ils  man- 
quaient de  vivres  et  de  terribles  maladies 
contagieuses  se  répandirent  parmi  eux  ,  de 
sorte  que  la  mort  enleva  des  milliers  d'ha- 
bitants. 

Soliman ,  averti  que  plusieurs  des  princi- 
paux chefs  étaient  mécontents  de  la  grande 
influence  des  Slaves  et  des  chrétiens ,  ainsi 
que  des  violences  d'Hescham  envers  ses  pa- 
rents et  ses  plus  fidèles  serviteurs  (2) ,  entra 
en  négociation  avec  eux  ,  et  leur  promit  le 
gouvernement  héréditaire  de  ces  mêmes 
villes  dont  les  Slaves  les  avaient  chassés. 
Bientôt  ces  alliances  secrètes  accrurent  tel- 
lement les  troupes  de  Soliman ,  que  la  situa- 
tion d'Hescham  devint  de  jour  en  jour  plus 
critique.  Enfin ,  dans  un  conseil-d'élat ,  on 
résolut  de  combattre  Soliman  par  ses  propres 
armes ,  et  de  détacher  de  lui  par  de  grandes 
promesses  les  hommes  les  plus  importants  et 
les  principaux  chefs.  Le  khalife  écrivit  aux 
deux  frères  Aly  ben  Hamud  et  Alcasim  ben 
Hamud ,  dont  l'un  était  waii  do  Ceuta  et  de 
Tanger,  et  l'autre  d'Algésiras  et  de  Malaga. 


(1)  Conde.l.  c. 

(2)  Roderic.  Tolet. ,  c.  37,  à  l'opposé  des  rela- 
tions arabes,  prétend  qu'IIescham.  dans  les 
dernières  années  de  sa  vie,  était  un  prinei*  actif, 
bienveillant  et  généralement  aimé. 


D'ESPAGNE 

Ils  descendaient  de  la  famille  princière  des 
Ëdrisides  ,  qui  jadis  avait  régné  sur  toute  la 
Mauritanie.  Le  khalife  leur  écrivit,  que  sûs 
amenaient  des  troupes  à  son  secours,  et  le 
délivraient  du  siège  de  Soliman ,  il  nomme- 
rait Aly  ben  Hamud  héritier  du  trône.  Lors- 
que les  lettres  furent  écrites,  le  hhadjeb  ne  les 
fit  point  partir,  mais  il  les  garda,  parce  que 
vraisemblablement  il  n'en  attendait  rieo  de 
bon  pour  lui.  Il  aspirait  évidemment  lui- 
même  au  trône. 

Cependant  les  souffrances  et  le  méconten- 
tement croissaient  chaque  jour  dans  Cordoae. 
La  peste  et  la  fuite  dépeuplaient  celte  viDe , 
naguère  si  vivante.  Soliman  noua  alors  des 
intelligences  avec  des  Cordouans  mécontents, 
pour  s'emparer  ainsi  plutôt  de  la  ville.  Wa- 
dha, qui  avait  montré  qu'il  était  toujours  du 
parti  auquel  souriait  la  fortune ,  ne  tarda  pas 
à  venir  au  devant  du  puissant  Soliman,  ci  de 
lui  offrir  ses  services.  Ces  relations  du  hhadjeb 
avec  l'ennemi  furent  dénoncées  au  khalife,  qui 
donna  aussitôt  l'ordre  d'arrêter  Wadha  ;  et 
comme  dans  les  fouilles  qu'on  fit  chez  lui,  on 
trouva  aussi  les  lettres  adressées  aux  Ëdrisi- 
des ,  qu'il  avait  retenues ,  il  fut  exécuté  sur 
place  comme  traître  (1).  Hescbam  aomnu 
hhadjeb  à  sa  place  le  gouverneur  Haiwn 
d'Alineria  ,  excellent  général ,  qui  avait  servi 
jadis  dans  la  garde  slave ,  qu'avait  établie 
Almanzor;  de  là  venait  qu'on  appelait  ce 
corps  les  Slaves  alamerides. 

Malgré  les  excellents  préparatifs  d'Hairan 
pour  ramener  le  contentement  parai  le 
peuple  deCordoue,  et  l'exciter  à  combattre 
les  Africains ,  ses  efforts  eurent  peu  de  suc- 
cès ;  car  Soliman  ,  qui  s'était  déjik  emparé 
d'Azzahra ,  recevait  des  troupes  de  tous  les 
gouverneurs  des  villes  voisines ,  et  avait  ea 
outre  gagné  une  partie  des  assiégés.  Ceux-ci 
lui  facilitèrent  l'entrée  de  la  ville,  le  6  scha- 
wal  403  de  l'h.  (avril  1013).  Hairan  accou- 
rut avec  des  troupes  fidèles ,  et  livra  pendant 
tout  le  jour  un  sanglant  combat  dans  la  ville 
mémo  ;  mais  en  dépit  de  ses  efforts,  il saC~ 
comba  couvert  de  blessures,  avec  ses  vail- 


(1)  Roderic.  Tolclan. ,  e.  39;  Condc,!.  c. 
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lanls  chevaliers ,  sous  le  nombre  supérieur 
des  Africains. 

Celte  vigoureuse  résistance  avait  porté  les 
troupes  de  Soliman  au  plus  haut  degré  de  fu- 
reur. Elles  firent  un  horrible  carnage  parmi 
les  habitants  ;  et  pendant  trois  jours ,  toutes 
les  maisons  furent  livrées  au  pillage.  Dans 
cette  circonstance  périrent  les  plus  illus- 
tres et  les  plus  savants  hommes  de  l'Es- 
pagne; leurs  corps  furent  jetés  dans  les  rues 
et  restèrent  quelque  temps  sans  sépulture  ; 
ils  furent  enfin  enterrés  sans  aucune  cérémo- 
nie religieuse.  Ce  qui  fit  surtout  détester  les 
Africains,  c'est  qu'ils  pénétrèrent  dans  les 
harems  des  principaux  habitants  de  Cordouc, 
et  y  commirent  des  actes  de  violence  et 
d'une  brutalité  sauvage  (1). 

Malgré  ses  graves  blessures,  le  hhadjeb 
Hairan  avait  réussi  a  échapper  aux  pour- 
suites de  Soliman  ,  et  à  se  réfugier  dans  la 
maison  d'un  ami  fidèle;  quelques  jours  après 
il  put  sortir  de  Cordouc  sans  être  remarqué. 
Le  khalife  Hescham  ne  fut  pas  aussi  heureux. 
Il  fut  saisi  dans  l'Alcazar;  les  larmes  de  ses 
serviteurs  et  de  ses  esclaves ,  qui  priaient 
qu'on  lui  conservât  la  vie,  ne  purent  tou- 
cher le  cœur  inflexible  de  Soliman.  Celui-ci 
regardait  la  mort  du  malheureux  khalife 
comme  nécessaire  à  la  consolidation  de  son 
trône.  On  ne  sait  de  quelle  manière  mourut 
Hescham  (2);  ce  qui  est  certain ,  c'est  qu'on 
ne  trouva  plus  aucune  trace  de  lui  ni  mort 
ni  vivant.  Comme  le  remarque  avec  raison 
un  Arabe ,  il  ne  laissa  à  son  successeur  que 
la  misère  et  la  guerre  civile. 

Ce  khalife  avait  régné  près  de  3G  ans  et  at- 
teint l'âge  de  47  ans.  Dès  sa  onzième  année 


(1)  Murphy,  p.  117 ,  dit  brièvement  :  «  The 
conquerors  avenged  tho  cause  of  their  wives 
and  childrcn  on  the  inhabitaats  of  the  place.  » 
Roderic.  Tolet. ,  c.  40. 

(2)  Conde,  1.  c.  L'arabe,  dans  Murphy, 
p.  1 17  :  «Hisham  was  privately  slain.»  Roderic. 
Tolei.,c.  40,  confond  évidemment  Hescham 
avec  Hayran,  quand  il  dit  :  a  Cives  autem  Isscm 
extra  Cordubam  deducentes  ,  abirc  libère  per- 
misernnt  et  ille  fugiens  in  Africain  transfre- 
tavit.  » 
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il  avait  été  élevé  par  les  soins  d'Almanzor , 
de  manière  à  être  incapable  de  régner.  Il  fut 
vingt-cinq  ans  prisonnier  de  ce  puissant 
hhadjeb.  Les  fils  d'Almanzor  n'adoucirent  pas 
son  infortune  ;  Abdcrrahhman  chercha  même 
à  lui  enlever  la  seule  chose  qui  lui  restât,  le 
nom  de  khalife.  La  guerre  civile  que  causè- 
rent les  projets  des  Alamcrides  rendirent  le 
sort  d' Hescham  encore  plus  triste.  11  était 
comme  une  balle  que  se  renvoyaient  tous  les 
partis;  sa  vie  était  à  chaque  instant  en  dan- 
ger, et  on  ne  la  conservait  que  pour  la  réser- 
ver à  de  plus  grands  malheurs.  Muhammed 
fit  croire  à  Cordouc  et  à  l'Espagne  entière 
qu'il  était  mort  ;  et  le  hhadjeb  Wadha  le  res- 
suscita ,  pour  ainsi  dire ,  pour  s'en  faire  un 
moyen  de  renverser  Muhammed.  Cependant 
lorsqu'IIcscham  fut, pour  la  seconde  fois,  éle- 
vé sur  le  trône,  il  exerça  une  fureur  de  tigre 
contre  les  hommes  qui  lui  avaient  marqué  la 
moindre  opposition.  Il  fil  exécuter  plusieurs 
musulmans  illustres  de  sa  famille  même.  Vint 
aussi  le  lourde  l'infâme  hhadjeb  Wadha.  Mais 
Soliman  renversa  celle  courte  tyrannie,  et  la 
fit  oublier  par  des  cruautés  encore  plus 
grandes  (1). 

Soliman  qui ,  dès  son  premier  avènement 
avajt  pris  le  surnom  â'Almostain,  se  fit,  pour 
la  seconde  fois  proclamer  khalife,  sous  le 
litre  d'Addofar  Bihulalla.  11  renvoya  dans  les 
provinces  ses  auxiliaires  et  leurs  chefs  avec 
de  riches  présents  ;  et,  après  avoir  dépouillé 
de  leurs  charges  et  de  leurs  dignités  les  Ala- 
merides  qui  sous  le  règne  d'Hescham  étaient 
revenus  en  faveur ,  il  donna  leurs  emplois 
à  des  Africains.  Son  père  El  Hakem ,  aupa- 
ravant wali  de  Ceuta ,  vivait  depuis  quelque 
temps  dans  une  grande  retraite;  il  le  nomma 
wali  de  Cordoue,  et  son  frère  Abdcrrahhman 
wali  de  Seville. 

Mais  il  affaiblit  considérablement  le  kha- 
Iifat  en  donnant  à  ses  partisans  des  posses- 
sions et  des  gouvernements  héréditaires ,  et  en 
partageant  les  Africains  en  six  tribus  prin- 


(1)  Conde ,  u  ,  c.  107.  Roderic.  Tolet. ,  1.  c. , 
peint,  il  est  vrai,  tout  autrement  le  khalife 
Hescham  II. 


Digitized  by  Google 


530  HISTOIRE 

cipales  dont  chacune  était  soumise  A  un 
chef  (1).  Il  est  vr;;i  qu'ils  devaient  recon- 
naiire  sa  suzeraineté ,  lui  prêter  serment  de 
fidélité,  et  promettre  de  lui  fournir  un  con- 
tingent de  troupes.  Mais  le  principe  de  la 
division  des  forces  mahométanes  en  Espagne 
était  posé,  cl  chaque  gouverneur  des  grandes 
villes  aspira  dés  lors  à  une  puissance  indé- 
pendante. 

La  grande  fermentation  du  peuple,  les  nom- 
breuses factions  des  grands  et  les  violences 
des  Africains  qui  étaient  abhorrés,  faisaient 
facilement  prévoir  que  le  repos  ne  durerait 
pas  long-temps.  Aussitôt  qu'un  homme  re- 
marquable se  mettait  à  la  tétc  des  mécon- 
tents, la  guerre  civilerecommcnçait.  Le  pru- 
dent et  expérimenté  Hairan  Alameri ,  der- 
nier hhadjeb  d'Ilescham,  s'était  enfui  vers 
Almerîa  ;  là  il  avait  trouvé  beaucoup  d'amis, 
et  s'était  emparé  de  la  ville ,  après  un  siège 
de  vingt  jours.  Il  prit  le  wali  que  Soliman  y 
avait  placé ,  et  le  fit  jeter  dans  la  mer  avec 
ses  fils  (2).  Ayant  trouvé  une  flotte  dans  ce 
port ,  Hairan  mit  à  la  voile  pour  Ceuta  en 
Afrique ,  où  l'Édriside  Aly  ben  Hamud  était 
gouverneur.  Il  chercha  à  l'exciter  non-seu- 
lement en  lui  apprenant  qu'Hescham  l'avait 
nommé  son  successeur ,  mais  il  traita  avec 
lui  presque  en  qualité  d'envoyé  d'Hcscham, 
comme  si  celui-ci  vivait  encore ,  et  demandait 
du  secours  aux  Édrisides  contre  l'usurpateur 
Soliman. 

Aly  ben  Hamud,  entraîné  par  ses  projets  de 
domination ,  autant  qu'irrité  des  cruautés  de 
Soliman ,  se  montra  prêt  à  combattre  pour  la 
liberté  d'Ilescham,  ou  s'il  était  mort  à  devenir 
son  vengeur.  Il  rassembla  donc  ses  troupes  en 
Afrique.  Il  se  reconcilia  avec  les  chefs  de 
l'Andalousie  méridionale ,  surtout  les  Ala- 
merides  alors  poursuivis.  Il  y  réussit  par  le 

(1)  Murpliy,  p.  117,  nomme  les  Badis  à  Gre- 
nade ,  les  A Ibarzaly  à  Carmona,  les  Harun  à 
Xérès.  Les  Déni  Aftas  à  Badajos,  Boni  Dilnum 
à  Tolède,  Beni  Aby  Aamir  à  Valence,  Beni 
Hud  à  Saragossc,  Boni  Moaidi  cl  Aamiry  à  Dé- 
nia, commencèrent  alors  à  former  des  gouver- 
nements indépendants. 

(2)  Roderir.  Tol.*t.,  e.  VI. 
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moyen  de  son  frère,  Alcasem  ben  Hamud, 
gouverneur  d'Algésiras  et  de  Malaga ,  au- 
près duquel  Hairan  se  transporta  en  j>er- 
sonne.  Bientôt  on  vit  se  joindre  à  eux  tous  les 
musulmans  instruits  ;  car  la  barbarie  et  la 
grossièreté  des  Africains  révoltaient  presque 
tous  les  habitants  de  l'Espagne,  et  ajoutaient 
chaque  jour  de  nouveaux  combattants  au 
parti  des  Édrisides ,  défenseurs  de  la  famille 
ommaijade.  Tous  juraient  uniquement  de 
combattre  pour  le  khalife  Hescham,  serment 
qui  se  prétait  avec  grande  pompe  et  beau- 
coup de  cérémonies  ;  mais  partout  se  répan- 
dait le  bruit  qui  pouvait  ;  voir  quelque  chose 
de  vrai,  que  les  Édrisides  et  les  Alamerides 
n'avaient  pas  pris  les  armes  pour  la  famille 
ommaijade  ,  mais  pour  s'élever  eux-mêmes 
et  se  venger  de  Soliman. 

Soliman,  prévenu  à  temps  des  grands  pré- 
paratifs que  l'on  faisait  pour  le  renverser  , 
prit  toutes  les  précautions  pour  conjurer  la 
tempête  qui  le  menaçait,  et  demanda  de 
prompts  secours  à  tous  ses  sujets  et  ses  al- 
liés, mais  il  ne  voyait  pas  approcher  le  dan- 
ger sans  une  grande  inquiétude. — Quelques- 
uns  prétendent  que  ce  ne  fut  qu'à  celte  épo- 
que qu'Hescham ,  jusqu'alors  conservé  en 
vie,  fut  tué,  parce  qu'on  le  considérait 
comme  l'auteur  de  cette  nouvelle  guerre  ci- 
vile. —  Alors  Soliman  ,  avec  l'élite  de  sa  ca- 
valerie ,  partit  sans  délai  de  Cordouc  ,  dont 
il  confia  la  garde  pendant  son  absence ,  à 
son  vieux  père  El  Hakcm. 

Pendant  co  temps ,  toutes  les  troupes  des 
Édrisides  et  du  hhadjeb  Hairan  s'étaient  réu- 
nies À  Almunecab,  entre  Almeria  et  Malaga. 
Cette  dernière  ville  avait  été  prise  après  une 
courte  résistance.  Aly  ben  Hamud  fut  una- 
nimement choisi  pour  commandant  supérieur 
par  les  scheiks  rassemblés. 

Soliman  qui  avait  hâté  sa  marche  ,  cher- 
chait à  éviter  une  bataille  générale  ,  parce 
qu'il  n'avait  avec  lui  que  peu  de  troupes. 
Mais  il  livrait  chaque  jour  de  petits  combats 
avec  sa  cavalerie  d'élite;  il  espérait  par  là  af- 
faiblir l'ennemi ,  refroidir  son  ardeur  et  ga- 
gner du  temps  pour  attendre  l'arrivée  du 
resie  de  ses  troupes.  Mais  le  rusé  Hairan  et 
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l'expérimenté  Aly  ben  Hamud  pénétrèrent 
ses  vues,  et  le  forcèrent ,  par  plusieurs  ruses 
de  guerre ,  à  engager  une  bataille,  à  la  fin  de 
4Wdel'h.(mail01G). Elle  fat  très- sanglante, 
mais  elle  n'eut  d'autre  résultat  qu'une  grande 
perte  pour  les  deux  partis  (1). 

Les  forces  à  peu  près  égales  des  deux  armées 
belligérantes.et  l'incertitude  des  affaires  pro- 
duisaient chaque  jour  de  nouvelles  divisions 
dans  la  puissance  mahométanc  d'Espagne , 
et  la  faisait  avancer  de  plus  en  plus  vers  sa 
dissolution. 

Déjà  l' Alameride  Mugehid  Edim  ben  Ab- 
dallah ,  wali  de  Dénia  ,  avait  à  ses  propres 
frais  équipé  une  grande  flotte ,  avec  laquelle 
il  avait  conquis  les  Iles  Baléares,  Majorque, 
Minorque  et  Yviza ,  et  peu  de  temps  après , 
il  avait  également  soumis  l'île  de  Sardaigne 
et  ses  forteresses.  Dans  le  même  temps  (40G), 
le  gouverneur  qu'il  avait  laissé  à  Dénia  ,  le 
savant  et  fameux  Moaiti  deCordoue,  nommé 
proprement  Abdallah  ben  Obeidallah,  qui 
prétendait  aussi  descendre  d'Ommaija  Ab- 
delchems ,  se  fit  proclamer  émir  indépendant 
de  Dénia.  Le  peuple  lui  jura  fidélité  et  obéis- 
sance; dans  les  mosquées ,  on  récita  la  prière 
(Chotba)  pour  lui,  et  son  nom  fut  gravé  sur 
les  monnaies.  Cet  exemple  fut  bientôt  imité 
par  les  autres  gouverneurs.  En  effet,  lorsque 
Soliman,  qui  ne  s'attendait  pas  à  être  secou- 
ru par  les  habitants  de  Cordouc ,  qui  détes- 
taient les  Africains,  demanda  leur  contingent 
aux  walis  de  l'Espagne  orientale,  à  qui  il 
avait  distribué  des  gouvernements  hérédi- 
taires ,  ils  s'excusèrent  de  rester  chez  eux 
sur  une  foule  de  motifs  frivoles,  et  montrè- 
rent clairement  qu'ils  aspiraient  à  l'indépen- 
dance. Il  ne  lui  restait  plus  que  le  sud-ouest 
de  l'Espagne  où  son  frère  Abderrahman 
avait  rassemblé  beaucoup  de  troupes.  Ce  fut 
là ,  sous  Talca ,  dans  le  voisinage  de  Séville, 
que  les  deux  armées  se  livrèrent  encore  une 
bataille  meurtrière.  Les  Africains  enflammés 
par  l'exemple  de  Soliman  combattirent  tout 
le  jour  avec  une  valeur  extraordinaire;  mais 
enfin  ils  succombèrent  à  la  trahison.  Les 


(I)  Coude  cl  Roderic. ,  I.  c. 
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troupes  espagnoles  de  l'armée  de  Soliman , 
qui  ne  suivaient  ses  drapeaux  qu'avec  une 
grande  répugnance ,  passèrent  à  l'ennemi  au 
moment  décisif,  et  attaquèrent  les  Africains 
par  derrière.  La  défaite  de  Soliman  fut  la 
suite  nécessaire  de  ce  mouv  ement.  Lui  cl  son 
vaillant  frère  Abderrahman ,  tous  deux  cou- 
verts de  blessures ,  après  avoir  eu  leurs  che- 
vaux tués  sous  eux,  tombèrent  entre  les 
mains  du  vainqueur.  Le  champ  de  bataille 
resta  couvert  de  plusieurs  milliers  de  morts. 
L'épouvante  que  répandit  l'armée  victo- 
rieuse lui  ouvrit  aussitôt  les  portes  de  Sé- 
ville ,  et  après  une  marche  rapide  ,  elle  en- 
tra également  à  Cordoue,  quoique  cette 
ville  fût  commandée  par  El  Hakem ,  père  do 
Soliman. 

Aly  ben  Hamud,  après  avoir  fait  son  en- 
trée dans  la  capitale,  à  la  tète  des  alliés,  et 
s'être  emparé  de  l'Alcazar  et  de  la  personne 
du  wali  El  Hakem ,  le  fil  amener  en  sa  pré- 
sence avec  ses  deux  fils  grièvement  blessés , 
Soliman  et  Abderrahman.  Il  demanda  d'a- 
bord au  vieillard  ce  qu'on  avait  fait  d'Ilcs- 
cham  et  où  il  était  ;  celui-ci  assura  que  ni  lui 
ni  ses  fils  ne  l'avaient  tué ,  et  qu'ils  ne  sa- 
vaient pas  où  il  était.  Alors  Aly  lira  son 
glaive,  el  prononça  ces  paroles:  «J'offre 
ces  têtes  à  la  vengeance  du  khalife  Iloscham 
el  Muyad ,  et  j'exécute  ainsi  ses  ordres.  » 
Soliman  tourna  les  yeux  vers  lui,  et  lui  dit 
en  suppliant  :  «  Ne  tue  que  moi  seul ,  mais 
épargne  ceux-ci;  ils  n'ont  commis  aucun 
crime.  »  Mais  Aly  ne  l'écoula point,  et  d'un 
bras  vigoureux ,  il  les  décapita  lui-même  tous 
les  trois  (le  huit  de  muharrem,  l'an  407  de 
l'h.  (18  juin  1016)  (1). 

Aly  ordonna  de  rechercher  partout  Mes 
cham  avec  le  plus  grand  soin.  Chaque  cham- 

(1)  Outre  les  récits  de  Coude  ,  u ,  c.  109 ,  et 
Cardonnc,  p.  215.  V,,  surtout  Abubckr ,  dans 
Casiri ,  u,  p.  51  :  a  Ali  ben  Hamud  ,  vir  forlis- 
simus  et  régi  Heschamo  familiarissimo,  cujus 
neeem  nlcisci  studebat ,  prœlio  Solimanum  su- 
peravit  eumque  una  cum  pâtre  Hakemo  et  fra- 
tre ,  nominc  Abdelrahmano,  feria  i.  die  21 
Moharrami  anno  407  manu  sua  interfecit.  Cf. 
Alliomaidi  et  Alabar  ,  p.  205  cl  20C. 
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bre,  chaque  coin  de  l'Alcazar  fut  visité  sans 
qu'on  trouvât  la  moindre  trace  du  malheu- 
reux prince.  On  fit  donc  de  nouveau  publi- 
quement connaître  sa  mort.  Mais  commeje 
peuple  avait  déjà  été  trompé  par  une  fausse 
nouvelle  ,  il  courut  une  foule  de  bruits  sur 
les  horrours  et  cruautés  auxquelles  était  en 
butte  le  khalife ,  qu'on  croyait  encore  em- 
prisonné (1). 

(1)  Cundc  ,  ii  ,  c.  109  ;  Rodcric.  Toletau. , 
c.  42.  Celui-ci  ajoute  encore:  «Haly  autem  ti- 
mebat,  si  Issem  viveret,  regno  privari,  et  ideo 
Zulcmam  citius  interfecit,  quia  dixerat  Issem 
vivum.  Alii  eriam  qui  sciebant  Issem  vivere, 
dicere  formidabant.  » 


Soliman  avait  régné  six  ans  et  demi  ;  d'a- 
bord commo  khalife  opposé  à  Muhammed  II, 
ensuite  à  Hescham  II ,  enfin  ,  à  Aly  ben  Ha- 
mud.  Il  n'est  nulle  part  fait  mention  qu'il 
ait  été  parent  do  la  famille  ommaijade  ;  au 
contraire,  on  rapporte  qu'il  était  africain  de 
naissance.  Il  est  donc  facile  de  comprendre 
pourquoi  les  Arabes  espagnols ,  qui  mépri- 
saient et  haïssaient  les  Maures,  étaient  si  peu 
disposés  pour  lui.  Malgré  sa  cruauté  dans 
la  guerre,  il  se  distingua  par  son  talent  poé- 
tique et  sa  grande  éloquence.  II  nous  reste 
encore  plusieurs  de  ses  poésies  (1). 

(1)  Casîri,  t.  n,  p.  50;  Murpby.  p.  H8. 
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CHAPITRE  II. 


LES  ÉDRISIDES  ET  LES  OMMAIJADES  SE  DISPUTENT  LE  KHALIFAT 

DE  COUDOUE  (1). 

(1016-1026.) 


L'Édrise  Âhj  ben  Hamud,  fut  proclamé  i 
émir  d'Espagne  dans Cordoue, par  l'influence 
du  Slave  llairan,  le  13  dschumade  II,  407 
de  Fh.  (1016;.  Il  prit  le  surnom  de  Motuakel 
Billah  (confiant  en  Dieu),  et  d'Annasir  Lcdi- 
nillah  (défenseur  de  la  loi  divine).  LaChotba 
fut  faite  pour  lui  dans  les  mosquées ,  et  Tor- 
dre fut  envoyé  à  tous  les  walis  des  provinces 
de  prêter  serment  de  fidélité  et  de  jurer  obéis- 
sance au  nouveau  souverain  que  le  khalife 
Hcscham  avait  désigné  pour  son  successeur. 

On  reconnut  sur  quelles  faibles  bases  re- 
posait le  nouveau  gouvernement ,  lorsqu'on 
vit  la  plupart  des  walis  ne  pas  obéir.  Les 
gouverneurs  de  Séville ,  Tolède ,  Mérida  , 
Saragosse,  se  regardaient  déjà  comme  prin- 
ces indépendants ,  et  ne  répondirent  pas  à 
l'écrit  d'Aly.  II  en  résulta  que  le  tout-puis- 
sant Slave  llairan ,  à  la  tête  des  Alamerides, 
se  déiacha  de  i'Édrisidc.  Le  khalife  craignant 
qu* llairan  lui-même  n'ambitionnât  le  trône, 
voulut  l'envoyer  comme  gouverneur  à  Alme- 
ria  pour  l'éloigner  de  ses  nombreux  amis  de 
Cordoue.  Mais  ce  traitement  révolta  si  fort 

(1)  Condc ,  ii  ,  c.  1 10—1 16  ;  Cardonnc,  p.  346  ; 
Murphy,  118—120;  Casiri,  h,  p.  51 ,  205  et 
206  —  208;  Roderic.  Tolet.  ,  Hist.  Arab.  , 
c.  43-48. 


llairan,  qu'il  résolut  aussitôt  de  so  venger  du 
prince  qui  lui  devait  le  trône.  L'anarchie  du 
temps  et  les  prétentions  ambitieuses  des  chefs 
lui  facilitèrent  les  moyens  de  réunir  bientôt 
autour  de  lui  de  si  nombreux  Alamerides , 
qu'il  put  marcher  les  armes  à  la  main  contre 
son  ancien  souverain.  On  ne  tarda  pas  à  ga- 
gner le  peuple  pour  la  nouvelle  faction  d' llai- 
ran. Plusieurs  Alcaïdes  de  l'Andalousie  et  de 
la  province  do  Saragosse,  avec  leurs  walis  (1), 
se  réunirent  dans  Cadix ,  jurèrent  de  ren- 
verser l'Édriside  Aly ,  et  de  rétablir  sur  le 
trône  un  prince  de  la  famille  Ommaija,  à  qui 
la  souveraineté  appartenait  légitimement.  Le 
peuple  se  laissa  aussitôt  tromper  par  cette 
déclaration  ,  et  accourut  de  tous  côtés  pour 
travailler  à  la  restauration  de  la  puissance 
ommaijade ,  sous  laquelle  il  avait  été  si  heu- 
reux du  temps  d'El  Hhakem  II;  il  ne  soup- 
çonnait pas  que  les  walis  avaient  de  tout 
autres  vues ,  et  ne  cherchaient  à  se  servir  de 
lui  que  pour  s'assurer  la  possession  hérédi- 
taire de  leur  pays  et  de  leurs  villes. 

(1)  Roderic.  Tolet.,  II.  A., c.  43 : «Quiu  Ilaly 
non  servaverat  pacta  quxdam ,  Hayram  indig- 
natus  scripsil  Mundar,  filio  Hyaye  domino  Cav 
sar-AugusUe ,  ut  ambo  contra  Cordubam  adve- 
nirent  et  Haly  a  regni  solio  removerent.  » 
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Aussitôt  qu'Hairan  cul  rassemblé  une  ar- 
mée suffisante ,  il  marcha  contre  le  khalife 
Aly  ben  Ilamud,  qui  n'avait  sous  ses  ordres 
que  des  troupes  d'Afrique  et  des  Algarves. 
Mais  les  alliés  s'étaient  bien  trompés  ,  s'ils 
avaient  cru  qu'il  leur  suffisait  de  s'avancer 
les  armes  à  la  main  pour  abattre  entièrement 
l'Édrisidc,ct  l'empêcher  de  quitter  Cordoue. 
Au  contraire ,  Aly  marcha  promptement  au 
devant  de  ses  ennemis ,  et  les  mil  en  fuite 
dès  la  première  rencontre.  Ce  qui  lui  facilita 
celte  victoire ,  ce  fut  surtout  la  désunion  qui 
régnait  parmi  les  alliés  (1),  dont  aucun  ne  vou- 
lut recevoir  les  ordres  de  l'autre.  Les  débris 
de  l'armée  battue  se  dispersèrent  dans  toutes 
les  directions,  et  chacun  nesongea  qu'à  sau- 
ver sa  vie  et  à  conserver  ce  qu'il  possédait. 

La  cause  des  Ommaijades  était  donc  en- 
tièrement perdue ,  si  l'infatigable  Hairan  ne 
l'eût  relevée.  Il  réalisa  le  projet  dont  les  al- 
liés n'avaient  voulu  que  se  faire  un  prétexte 
aux  yeux  du  peuple ,  et  gagna  par  là  à  son 
parti  non-seulement  la  force,  la  considération 
et  la  renommée ,  mais  aussi  l'unité  et  la  puis- 
sance de  cohésion  nécessaire.  Il  fit  proclamer 
khalife  le  wali  de  Jaen ,  petit-fils  d'Abdcr- 
rahhman  III,  Abderrahhman  ben  Abdelme- 
lek  ben  Muhammed  ben  Abderrahhman,  sur- 
nommé Àlmortadi  (2) ,  et  Abul  Motaraf,  qui 
était  généralement  aimé  par  sa  justice  et  sa 
loyauté.  Ses  richesses  firent  des  amis  là  où 
manquaient  les  dispositions;  et  il  arriva  qu'il 
reçut  le  serment  do  fidélité  et  d'obéissance 
non-seulement  des  Alamcridcs,  mais  aussi 
de  plusieurs  autres  alcaïdes  et  walis.  Le  seul 
gouverneur  de  Grenade  se  déclara  pour  Aly. 

Hairan ,  qui  avait  été  nommé  hadjebpar  le 
nouveau  khalife  Abderrahhman  IV,  s'efforça 

(1)  Outre  Condc,  h  ,  c.  110  ,  aussi  Roderie. 
Toletan  ,  I.  c.  :  «  Disscnsione  inter  Hayram  et 
Mundar  ûlium  Hyayc  accidente,  ab  invicom 
«liscesserunt.  » 

(2)  Dans  Murpby.p.  118,  il  est  confondu  avec 
Abdcrrahlunan  V  :  «  Thaï  part  of  tbe  army, 
wbich  was  composed  or  Slaves,  togelher  vvitb 
some  ofthe  peuple  of  Afriea  (les  Alamcridcs) 
in  a  Utile  while  rose  up  against  bim  and  inaugu- 
raied  Almurtazy,  brother  of  Almahdy.  » 


D'ESPAGNE 

aussitôt  de  faire  servir  les  dispositions  favo- 
rables du  peuple  au  gouvernement  ommai- 
jade  ci  au  renversement  d'Aly  ben  Ilamud. 
Mais  il  paraît  que ,  malgré  sa  prudence  et  sa 
valeur  personnelle ,  il  ne  possédait  pas  les 
talents  d'un  général ,  ou  ce  qui  est  encore 
plus  vraisemblable ,  qu'il  comptait  toujours 
plus  sur  le  zèle  de  ses  partisans  que  ceux-ci 
n'en  montrèrent  au  moment  du  danger.  Car 
lorsqu'il  livra  une  seconde  bataille  près  «le 
Raza,  aux  troupes  d'Aly  commandées  par 
l'habile  général  Dschilfeya,  il  fut  défait  comme 
la  première  fois ,  et  son  armée  poursuivie  de 
telle  sorte  qu'elle  se  dispersa  entièrement. 
Lui-même  grièvement  blessé,  n'échappa  aux 
mains  des  ennemis  qu'en  se  cachant  (1).  Ab- 
derrahhman, instruit  de  sa  présence  secrète, 
l'envoya  chercher  par  une  troupe  de  cheva- 
liers ,  qui  l'amenèrent  en  triomphe  à  Jaen , 
où  le  khalife  ommaijadc  faisait  sa  résidence. 
On  y  célébra  de  grandes  fêtes ,  parce  qu'on 
«avait  retrouvé  le  hadjeb  qu'on  avait  cru  mort. 
Les  Alamcridcs  ei  les  Slaves  se  montrèrent 
de  nouveau  ardents  à  combattre  les  Africains 
et  à  rétablir  la  domination  ommaijade.  Toute 
l'Espagne  mahométane  se  déclara  pour  Ab- 
derrahhman Almortadi.  Aly,  avec  ses  Afri- 
cains, ne  conservait  que  Cordoue  cl  ses  envi- 
rons par  la  crainte  de  ses  terribles  soldats  : 
et  il  avait  pour  unique  allié  le  wali  Saib  de 
Grenade  et  d'Elvire ,  qui  était  aussi  africain. 
Cependant,  Abderrahhman  était  faible,  parce 
que  de  tous  côtés  on  prenait  sa  défense  plus 
en  paroles  qu'en  action ,  tandis  que  ses  ad  - 
versaires  étaient  d'une  activité  extrême. 
Pendant  que  le  général  Dschilfeya  et  le  wali  de 
Grenade  attaquaient  les  troupes  d'Abder- 
rahhman  Almortadi  dans  les  Alpuxarres,  u 
près  de  Grenade,  Aly  ben  Ilamud  assiégeait 
le  hhadjeb  dans  Almeria,  s'emparait  de  cette 
ville  d'assaut,  malgré  une  vigoureuse  résis- 
tance ,  faisait  prisonnier  Hairan  grièvement 
blessé ,  et  lui  coupait  la  tête  de  sa  propre 
main  (2). 

(1)  Conde  ,  I.  c.  ;  Kodcrie.  Toletan. ,  I.  c. 

(2)  Condc,  u, c.  111.  D'après  Nodoiie.  Tole- 
tan.,  H.  A.,r.H,  Hairan  survécut  à  l'Édri- 
«ide  Aly. 
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Aly  ne  jouit  pas  long-temps  de  sa  victoire. 
Il   croyait  avoir  tout  terminé  par  la  mort 
d'Hairan  ,  car  il  savait  combien  cet  homme 
était  inépuisable  en  moyens  de  renouveler 
la  {guerre.  Jusqu'alors  pénétré  de  sa  situation 
critique ,  il  avait  toujours  agi  avec  beaucoup 
de  prudente  et  de  circonspection ,  et  il  n'a- 
vait rien  oublié  pour  conserver  l'attachement 
des  troupes.  Dans  Cordoue  même ,  il  avait 
pris  soin  qu'aucun  excès  ne  fut  commis  en- 
vers les  habitants.  Mais  le  bonheur  rend  té- 
méraire. Ne  songeant  qu'à  hâter  la  perte 
d*  Almortadi  dans  Jacn  ,  où  celui-ci  tenait  sa 
cour,  il  ne  remarqua  pas  que  dans  Cordoue, 
dans  Séville  et  dans  d'autres  cités  jusqu'a- 
lors fidèles,  les  chevaliers  s'éloignaient  cha- 
que jour  de  lui ,  à  cause  de  sa  cruauté ,  de 
sa  barbarie  (  1  )  et  do  son  avarice ,  et  deve- 
naient plus  favorables  à  Abderrahhman , 
malgré  tous  lesérhecs  qu'il  avait  jusqu'alors 
éprouvés.  En  dépit  de  cette  disposition  des 
esprits,  Aly  eut  l'imprudcnre  d'envoyer  con- 
tre Jacn  toutes  les  troupes  disponibles;  lui- 
même  voulait  les  suivre.  Les  Alamei  ides  de 
Cordoue  saisirent  cet  instant  pour  le  perdre. 
Ils  corrompirent  quelques  Slaves  qui  l'étran- 
glèrent dans  le  bain  (2)  (10  dyleade  408  de 
Th.,  30  mars  1018).  Les  conjurés  dirent 
qu'il  était  mort  d'une  attaque  d'apoplexie. 

Aly  avait  atteint  l'Age  de  quarante-huit 
ans,  et  en  avait  régné  près  de  deux.  Il  avait 
une  belle  figure ,  les  yeux  noirs ,  les  traits 
prononcés  et  une  grande  force  de  corps. 
Quoiqu'il  fût  verlueux  et  sévère  dans  l'exer- 
cice de  ses  devoirs  religieux ,  il  montra  en- 
vers ses  ennemis  une  cruauté  impitoyable 
qui  fut  la  cause  de  sa  mort  violente  (3). 

(1)  Murphy,  1.  c.  :  «Aly  laboured  to  drpopu- 
late  Cordova  and  to  destroy  ils  inhabitants, 
endeavoured  to  prevent  the  future  restoration 
of  sovcreignty  to  their  imams  in  it ,  connived  at 
the  rapacity  and  oppression  of  the  Bat-bars , 
insulted  and  plundercd  the  cbief  men  of  the 
place  and  not  only  cxpcllcd  the  people,  but 
demolished  the  buildings.  » 

(2)  Murphy,  1.  c.  ;  Roderic.  Tolel.,  II.  A., 
I.  c.  ;  Condc,  u.c.  111. 

(.1)  Tonde  ,  n  .  r.  Ml  ;  Casiri ,  N .  c.  20>  : 
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Ce  qui  prouve  que  le  parti  des  Alamcrides 
n'était  pas  très-puissant  dans  Cordoue,  ou 
du  moins  qu'il  ne  sut  pas  saisir  le  moment 
favorable  pour  agir,  c'est  que  les  chefs  do 
la  garde  africaine  et  les  partisans  d'Aly  pro- 
clamèrent sans  empêchement  son  frère  aîné , 
Alcasem  ben  Hamud,  souverain  d'Espagne, 
lui  donnèrent  le  nom  â'El  Mamun,  et  an- 
noncèrent son  avènement  dans  toutes  les 
rues  de  la  capitale.  Alcasem  était  alors  dans 
son  gouvernement  d'Algezira  Alhadra.  Aus- 
sitôt qu'il  reçut  la  nouvelle  de  son  élévation, 
nouvelle  qui  lui  parvint  avec  une  rapidité  in- 
croyable ,  il  se  hâta  d'accourir  à  Cordoue 
avec  quatre  mille  cavaliers ,  et  y  arriva  sans 
que  ses  ennemis  eussent  trouvé  le  temps  ou 
l'occasion  de  s'opposer  à  sa  marche.  11  en 
résulta  que  les  partisans  d'Abderrahhman 
furent  intimidés,  se  tinrent  tranquilles  et  fu- 
rent même  obligés  de  jurer  malgré  eux  obéis- 
sance au  nouveau  souverain.  Alcasem  bon 
Hamud  commença  son  règne  par  poursuivre 
cruellement  tous  ceux  qu'il  soupçonnait  d'a- 
voir trempé  dans  la  conjuration  qui  avait 
fait  périr  son  frère.  On  leur  arrachait  d'a- 
bord des  aveux  avec  d'effroyables  tortures , 
et  l'exécution  s'ensuivait  impitoyablement. 
Les  plus  illustres  familles  étaient  le  plus  ex- 
posées aux  coups  de  sa  vengeance  ;  pour  y 
échapper,  plusieurs  chevaliers  s'enfuirent  de 
Cordoue,  et  passèrent  au  parti  d'Almortadi, 
qui  tira  ainsi  avantage  des  cruautés  d'Al- 
casem.  Quelques  victoires  remportées  sur  le 
wali  de  Grenade ,  le  principal  appui  des 
Edrisides ,  remplirent  de  nouvelles  espéran- 
ces les  amis  de  la  maison  Ommaijah ,  et  ren- 
dirent le  cruel  Alcasem  toujours  plus  terrible 
et  plus  défiant. 

Pour  comble  de  malheur  une  guerre  de  fa- 
mille éclata  entre  les  Edrisides.  Aly  ben 
Hamud  avait  laissé  un  fils  nommé  Yahia, 
qui  croyait  avoir  plus  de  droits  au  tronc  que 
son  oncle.  A  peine  eut-il  appris  la  mort  do 
son  père ,  qu'il  partit  de  Ceuta  dont  il  était 


«Quidam  ex  Scalabitis  (Illyriens)  servus,  pe- 
cunia  corruptus,  illum  in  balneo  inlcrficit  sub 
initium  mensis  Dilcadat ,  anni  heg.  \OR. 
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gouverneur,  débarqua  en  Espagne  avec 
toutes  ses  troupes,  el  prit  ses  mesures 
pour  en  accroître  encore  le  nombre.  Il 
avait  avec  lui  une  nombreuse  cavalerie  de 
nègres  de  Sus,  qui  avaient  juré  de  périr  ou 
de  placer  Yahia  sur  le  trône  de  Cordouc. 
Plusieurs  chefs  maures  et  arabes  avec  leurs 
subordonnés  suivaient  aussi  ses  drapeaux, 
et  se  promettaient  la  victoire.  Alcasem  était 
dans  une  très-périlleuse  situation.  Pendant 
que  les  partisans  des  Ommaijades  faisaient 
subir  à  ses  troupes  défaites  sur  défaites  dans 
les  Alpuxarres  et  près  de  Jacn ,  il  était  lui- 
même  menacé  par  sa  famille  avec  de  telles 
forces  militaires  qu'il  ne  pouvait  songer  à 
leur  opposer  une  résistance  sérieuse.  Pen- 
dant qu'il  marchait  contreMalaga  où  le  frère 
deYahia ,  Idris ,  avait  rassemblé  une  armée , 
Yahia  par  un  autre  chemin  s'était  avancé  de- 
vant Cordoue ,  et  y  avait  pénétré  sans  résis- 
tance (1).  Plusieurs  combats  sanglants  furent 
livrés  dans  le  voisinage  de  Malaga  avec  au- 
tant de  valeur  et  d'animosité  d'une  part  que 
de  l'autre  ;  mais  enfin  les  deux  Édrisides  re- 
marquant les  progrès  de  l'ennemi  de  leur 
maison ,  se  réconcilièrent  et  se  partagèrent 
le  gouvernement.  Yahia  ben  Aly  dut  occu- 
per Cordoue,  et  Alcasem  conduire  la  guerre 
contre  Abderrahhman  IV ,  dans  les  Alpuxar- 
res. Après  avoir  vaincu  les  Ommaijades,  ils 
devaient  régner  tous  les  deux  d'un  commun 
accord. 

Mais  cette  réconciliation  n'était  qu'appa- 
rente. Aussitôt  que  les  troupes  d' Alcasem 
furent  réunies  à  celles  de  son  neveu  contre 
l'ennemi  commun,  et  pendant  qu'Alcasem 
rendait  au  corps  de  son  frère  les  derniers 
honneurs  dans  Ceuta ,  Yahia  fit  son  entrée 
solennelle  dans  Cordoue,  accompagné  de  la 
cavalerie  nègre  qui  formait  sa  garde.  Celle-ci 
avec  les  habitants  de  la  ville,  qui  abhorraient 
le  vieux  Alcasem  à  cause  de  sa  barbarie, 
proclamèrent  Yahia  khalife  et  le  surnommè- 
rent el  MoeUcli.  Sans  plus  penser  à  la  con- 


(1)  Murphy,  p.  118.  Il  indique  pour  date  le 
28  rebie  i ,  II  .  412  (  10  août  1021  )  ;  cette  date 
est  évidemment  fausse. 
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venlion  conclue  avec  son  oncle ,  il  se  fit  aus- 
sitôt prêter  le  serment  de  fidélité  et  déclara 
qu'Alcasem  n'avait  aucun  droit  au  gouver- 
nement. Tous  les  conseillers  d'état  et  les 
chefs  présents  furent  de  cet  avis,  et  promi- 
rent au  nouveau  souverain  de  le  soutenir  et 
de  défendre  son  trône  de  tout  leur  pouvoir  (  1  ) . 

Alcasem  entra  dans  une  terrible  colère  en 
apprenant  à  Ceuta  le  manque  do  foi  de  son 
neveu.  Quittant  le  tombeau  de  son  frère ,  il 
fit  voile  pour  Malaga  et  se  rendit  auprès  de 
l'armée  qui  sous  les  ordres  de  Dschilfcya, 
faisait  la  guerre  à  Abderrahhman  IV  dans 
les  Alpuxarres.  A  la  téte  des  meilleures  trou- 
pes et  fortement  secondé  par  l'alcaïde  ben 
Abbad  de  Séville{2) ,  il  marcha  contre  Cor- 
doue pour  punir  Yahia  de  son  parjure. 
Quelques  jours  auparavant  celui-ci  avait  en- 
voyé ses  vaillants  Maures  contre  Jaen  pour 
combattre  Almortadi.Se  trouvant  sans  trou- 
pes dans  Cordoue ,  il  ne  lui  restait  plus  qu'à 
s'enfuir  de  la  capitale,  où  Alcasem  entra  sans 
résistance  immédiatement  après  (h.  413). 
Il  put  voir  au  mauvais  accueil  qu'on  lui  fil, 
combien  les  habitants  élaieut  peu  disposés 
pour  lui.  Aucun  personnage  des  principales 
familles  ne  vînt  à  sa  rencontre.  Une  masse 
d'hommes  altérés  de  sang ,  presque  tous  de 
la  lie  du  peuple  et  qu'il  devait  mépriser  lui- 
même  ,  se  montra  seule  pour  le  recevoir 
avec  acclamations. 

Il  en  fut  tellement  irrité  qu'il  poursuivit 
avec  un  redoublement  de  cruauté  tous  les 
partisans  de  son  neveu.  Il  en  fit  torturer  et 
même  exécuter  plusieurs  qui  lui  étaient  sus- 
pects. Quoique  Cordoue  fût  mal  disposée 
pour  lui ,  il  envoya  ses  meilleures  troupes 
dans  les  Alpuxarres  pour  soutenir  le  général 


(1)  Conde ,  n  ,  c.  113. 

(2)  Murphy,  p.  119:  «His  uncle,  Almamun, 
liowcvcr ,  escaped  to  Seville  :  where  he  vas 
acknowledged  by  the  cadhy  Ibn  Abbad  :  and 
having  collccted  there  an  army  of  Barbars  ,  hc 
rcturned  the  following  year  to  Cordova  ,  wbicb 
be  regained  on  tlic  19  tb  of  Dulkaada  ,  in  the 
absence  of  Almuataly  al  Malaga.  »  La  relation 
de  Conde  s'éloigne  beaucoup  de  e«'llc-là. 
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DscLilfeya.  Les  premières  ramilles  de  Cor- 
doue  attendaient  ce  moment  avec  impatience. 
On  avait  tout  préparé  dans  le  plus  grand  si- 
lence ;  une  foule  de  gens  étaient  gagnés  par 
de  riches  distributions  d'argent.  Vers  le  mi- 
lieu de  la  nuit ,  les  conjurés  firent  tout-à- 
coup  attaquer  l'Alcazar  par  le  peuple  qu'ils 
avaient  armé.  Malgré  la  vaillante  défense 
d'une  garde  peu  nombreuse  qui  soutint  un 
siège  de  cinq  jours,  Alcasem  qui  ne  pouvait 
plus  espérer  aucun  secours  des  troupes  des 
Alpuxarres ,  et  qui  commençait  à  manquer 
de  vivres,  se  décida  à  faire  une  sortie  déses- 
pérée pour  se  frayer  un  chemin.  Mais  il  n'y 
réussît  pas  ;  presque  toutes  les  troupes  trou- 
vèrent la  mort  dans  les  rues  de  la  ville, 
sous  les  coups  du  peuple  en  fureur.  Alcasem 
lui— même  fut  assez  heureux  pour  échapper 
au  carnage ,  ce  qu'il  dut  à  la  compassion  de 
quelques  chevaliers  qui  le  reconnurent.  Ils 
le  cachèrent  dans  la  maison  d'un  vizir  et  le 
transportèrent  à  Xérès  dont  le  wali  possé- 
dait toute  sa  confiance.  Cette  généreuse  con- 
servation des  jours  du  khalife  par  ses  enne- 
mis, qui  n'a   rien  d'étonnant  dans  les 
mœurs  de  la  chevalerie,  arriva  l'an  413 
de  l'h.  (1023)  (1). 

Cordoue  était  maintenant  délivrée  du  joug 
des  souverains  édrisides,  et  attendait  avec 
impatience  l'arrivée  de  l'Ommaijade  Abder- 
rahhman  Almortadi ,  sous  le  règne  duquel  on 
espérait  revoir  les  jours  heureux  de  son  bis- 
aïeul. Déjà  on  élevait  des  arcs  de  triomphe 
et  l'on  préparait  de  grandes  fêtes  pour  sa 
réception ,  lorsqu'on  reçut  la  triste  nouvelle 
de  sa  mort.  Cet  événement  malheureux  fut 
pour  tous  le  prélude  de  nouvelles  et  conti- 
nuelles horreurs ,  du  retour  des  Édrisides  et 
de  la  guerre  civile. 

Voici  quelle  avait  été  la  malheureuse  fin 
d' Almortadi.  Jusqu'alors  par  l'effet  de  sa  ré- 
sidence à  Jaen ,  il  avait  toujours  combattu 
contre  le  wali  de  Grenade ,  Manzorben  Saib, 
et  le  général  d' Alcasem,  le  valeureux  Pschil- 
feya.  Il  aurait  volontiers  abandonné  de- 
puis long-temps  cette  guerre  de  raon- 

(l)Condc,  n,c.  113. 
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tagnes,  qui  no  promettait  aucun  avan- 
tage durable,  lors  même  que  les  ennemis 
étaient  vaincus  ;  et  il  entrait  bien  plutôt  dans 
son  plan  de  reconquérir  la  capitale  Cordoue, 
où  les  Ommaijadcs  avaient  beaucoup  d'amis, 
et  de  rétablir  ainsi  le  centre  de  leur  ancienne 
puissance.  Mais  ce  plan  contrariait  sous  plu- 
sieurs rapports  les  intérêts  des  Alamerides. 
Us  voulaient  avant  tout  purger  d'ennemis  et 
assurer  leurs  possessions  dans  le  voisinage 
de  Grenade  ;  d'ailleurs  ils  ne  voyaient  nulle- 
ment avec  plaisir  les  Ommaijades  revenir  à 
leur  ancienne  splendeur  et  menacer  ainsi 
leur  propre  puissance  déjà  presque  indé- 
pendante. 

Pour  ne  pas  révolter  ses  alliés,  Abder- 
rahhman  IV  continua  la  guerre  contre  Gre- 
nade ,  et  fit  tout  son  possible  pour  forcer 
l'ennemi  à  une  bataille.  Lorsque  le  wali 
Manzor  et  le  général  Dschilfcya  eurent  enfin 
reçu  des  renforts  d'Alcascm,  et  que  bientôt 
après  celui-ci  fut  assiégé  dans  son  Alcazar 
par  le  peuple  de  Cordoue ,  il  ne  leur  resta 
plus  pour  le  secourir  qu'à  livrer  une.  bataille 
et  à  la  gagner.  Ils  descendirent  donc  de  leurs 
hauteurs  dans  la  plaine ,  et  presque  aussitôt 
une  bataille  meurtrière  s'engagea  de  tous 
côtés.  Enfin,  après  une  longue  mêlée,  la  con- 
stance et  la  supériorité  de  la  cavalerie  d'Ab- 
derrahhman  l'emportèrent.  Les  ennemis  pri- 
rent la  fuite;  quelques  groupes  seulement 
essayèrent  çà  et  là ,  par  une  résistance  opi- 
niâtre, de  conserver  le  champ  de  bataille.  Pen- 
dant qu' Almortadi  poursuivait  sa  victoire, 
il  fut  percé  d'un  trait  mortel,  et  il  expira  au 
moment  où  on  lui  annonçait  que  les  ennemis 
étaient  entièrement  battus.  Ce  malheur  dé- 
truisit tout  le  fruit  de  la  victoire ,  abattit  le 
parti  des  Ommaijades  et  releva  les  Édrisides, 
dont  le  chef,  Alcasem,  venait  précisément 
de  quitter  Cordoue  comme  fugitif  (1).  On 
ne  put  s'empêcher  de  soupçonner  qu' Almor- 
tadi ne  tomba  pas  sous  un  trait  ennemi,  mais 
sous  celui  de  quelqu'un  de  ses  alliés  qui  déjà 
lui  enviaient  son  bonheur  (1023)  (2). 


(1)  Conde,  ii,  c.  113. 

(2)  Rodrric.  Tolct.,  II.  A.,  c.  U,  s  éloigne 
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Les  Cordouans  qui  venaient  de  chasser 
Alcascra,  à  la  iriste  nouvelle  de  la  mort 
d'Abderrahhman ,  se  hâtèrent  de  se  choisir, 
d'accord  avec  les  Alamerides ,  un  nouveau 
souverain  de  la  famille  des  Ommaijades. 
Abderrahhman  ben  Hescham  ben  Abdelscha- 
bas  ben  Abderrahhman  Annasir,  frère  du 
fameux  Muhammed  el  M  ah  «ad  i  Billah ,  n'avait 
que  vingt-trois  ans ,  mais ,  de  tous  les  Om- 
maijades qui  restaient  encore  ,  aucun  ne  lui 
était  comparable  pour  la  prudence ,  pour  la 
justice ,  pour  l'instruction  et  l'éloquence.  A 
ces  excellentes  qualités  ,  il  joignait  un  port 
majestueux  et  un  extérieur  agréable.  On  le 
choisit  pour  khalife,  cl  tous  les  walis,  les 
conseillers  d'état  et  les  chevaliers  d'Anda- 
lousie lui  prêtèrent  serment  le  15  du  mois  de 
ramadan  414  de  l'h.  (fin  de  1023).  Il  portait 
le  surnom  d'Abul-Motaraf  ;  à  son  avènement 
au  trône,  il  reçut  le  titre  honorable  d'Al- 
mostadir-Billah  (confiant  dans  le  secours  de 
Dieu). 

Après  avoir  ordonné  à  toutes  les  villes  el 
à  leurs  gouverneurs  de  lui  prêter  le  serment 
de  fidélité,  il  commença  son  règne  par  mettre 
un  terme  à  la  licence  de  la  garde ,  surtout  des 
eunuques  slaves ,  qui ,  pendant  les  troubles , 
s'étaient  permis  dans  la  ville  des  excès  de 
toute  espèce.  Il  leur  retrancha  plusieurs  pri- 
vilèges favorables  à  eux  seuls  et  nuisibles  à 
lous,  et  introduisit  la  sévérité  et  l'impartia- 
lité dans  l'administration  de  la  justice.  Mais  de 
même  que  les  Prétoriens  n'avaient  pu  souffrir 


entièrement  de  Condc  D'après  lui,  Hayram 
(  qui  était  alors  déjà  mort  )  et  Almundar,  wali 
de  Saragosse,  furent  traités  d'une  manière 
Hère  et  ingrate  par  Almortadi,  ce  qui  les  révolta 
beaucoup:  «Cum  (Abderrahhman)  G ranatem 
appropinquasset,1ntcr  viros  cxereitns  dissentio 
fuit  orta,  et  ut  dicitur  ,  Hayram  el  Mundarcum 
Granataï  domino  hoc  tractarant,  propter  inju- 
riam  sibi  factam.  Cumquc  Granatam  Abder- 
rahhmen  exercitus  impugnaret,  qui  iuterius 
crant  extra  congredi  attentarunt,  et  quia  dis- 
sentio exteriorum  animos  dividebat  ;  sibi  fuga», 
adversariis  victoriae  causam  dédit  :  et  fuit  ibi 
Abdcrrahhmen  iMortada  interfectus ,  el  sic  in- 
qratitudinispœnasluit.» 
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pour  empereur  le  sévère  et  juste  Pertinax,  de 
même  les  troupes  musulmanes,  surtout  les 
Zénètes  africains,  accoutumés  à  n'être  rete- 
nus par  aucune  discipline,  ne  voulaient  point 
entendre  parler  de  telles  nouveautés  qui  met- 
taient un  frein  à  leurs  désordres.  Elles  mani- 
festaient tout  haut  leur  mécontentement  ,  cl 
disaient  qu'Almostadir  aurait  mieux  fait 
d'être  supérieur  de  moines  dans  un  désert 
que  khalife  dans  Cordoue.  Ces  dispositions 
contre  le  khalife  étaient  partagées  par  tous 
les  jeunes  chevaliers  et  la  populace  de  la 
capitale  qui  n'était  pas  digne  d'un  si  bon 
prince. 

Lorsqu'une  dynastie  approche  de  sa  ruine, 
les  querelles  de  famille  accélèrent  ordinaire- 
ment sa  chute.  Le  cousin  d'Abderrahbnun  V, 
Muhammed  ben  Abderrahhman  ben  ObcUlal- 
lah ,  irrité  de  n'avoir  pas  été  élevé  sur  le 
trône,  profila  du  mécontentement  et  des 
dispositions  à  la  révolte  des  gardes  et  de  la 
jeunesse  de  Cordouo.  Par  ses  grandes  ri- 
chesses et  ses  liaisons ,  il  forma  une  conjura- 
tion qui  éclata  le  jour  que  le  khalife  eut  fait 
jeter  en  prison  plusieurs  chefs  récalcitrants. 
Les  conjurés  en  armes  les  délivrèrent  par  la 
force ,  et  tous  ensemble  se  précipitèrent  dans 
l'Alcazar  le  matin  du  27  dyleade  ,  massacrè- 
rent les  Slaves  qui  étaient  de  garde ,  et  péné- 
trèrent ainsi  à  grand  bruit  dans  la  chambre 
où  dormait  Almostadir.  Celui-ci  réveillé  par 
le  cliquetis  des  armes  et  les  cris  des  conjurés, 
saisit  son  glaive  cl  combattit  long-temps  (1) 
contre  eux  ;  enfin ,  accablé  par  le  nombre ,  il 
succomba  sous  leurs  coups  et  fut  coupé  en 
morceaux . 

Les  conjurés  ayant  dans  leurs  mains  leurs 
glaives  teints  du  sang  du  khalife,  parcoururent 
les  rues  de  Cordoue  et  proclamèrent  Muhniu- 
med.  Ensuite  ils  pénétrèrent  dans  les  maisons 
de  plusieurs  vizirs  et  autres  chefs  et  les  pil- 
lèrent ,  sans  que  personne ,  dans  celte  popu- 
leuse cité,  se  montrai  pour  venger  la 
mort  du  khalife.  Tous  étaient  fatigués  des 

(I)  Conde,  n,  r.  1 V ï .  Roderie.  Tolet.  ra- 
conte autrement  :  «  Abdcrrahhmen  in  furno 
balnei  latitaulem  et  repertum  couUnuo  occide- 
runt.  » 
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horreurs  de  la  guerre  civile ,  et  les  habitants 
de  Cordoue,  jadis  si  belliqueux,  aimèrent 
mieux  se  laisser  conduire  comme  des  agneaux 
à  la  boucherie  que  do  prendre  les  armes  pour 
se  défendre.  Almostadir  n'avait  régné  que 
quarante-sept  jours ,  et  venait  de  recevoir 
des  provinces  les  lettres  de  foi  et  hommage 
des  walis ,  lorsqu'il  fut  tué  pour  le  malheur 
de  1  Espagne  (1). 

Muhammed  III,  qui  prit  le  surnom  de 
Mosiacfi  Bi'lah,  étant  ainsi  monté  sur  le 
trône  par  le  moyen  des  gardes  rebelles ,  et 
sans  que  personne  osât  lui  refuser  le  ser- 
ment de  fidélité,  s'efforça  de  se  montrer 
reconnaissant  envers  les  Zénètes  et  les  gardes 
par  de  riches  présents  et  par  l'indulgence 
pour  leurs  désordres.  Pendant  qu'il  comblait 
d'honneurs  et  d'emplois  les  chefs  de  cette 
soldatesque  corrompue  et  qu'il  leur  laissait 
faire  tout  ce  qu'ils  voulaient,  il  ne  pensait 
lui-même  qu'à  rétablir  et  embellir  les  jardins 
d'Azzahra  et  à  mener  une  joyeuse  et  luxu- 
rieuse vie.  L'insensé  ne  pensait  pas  que  toute 
la  vie  peut  être  empoisonnée  par  quelques 
jours  d'insouciance. 

Comme  il  s'occupait  peu  du  gouvernement, 
les  waliset  lesaleaïdesdes  provinces ,  surtout 
ceux  des  villes  frontières ,  so  rendaient  de 
plus  en  plus  indépendants ,  et  disposaient  à 

(1)  Conde,  il ,  c.  114.  D'après  Ebn  Ha  y  an  et 
Abu  Muhammed  ben  Huzam.  Murphy,  p.  119, 
Casiri ,  I.  h  ,  c.  :  «  Princcps  insignis  moribus  et 
litteris  cl  a  rus  (il  écrivit  plusieurs  poèmes). — 
D'après  Ebn  Ûayan  :  «  Omnium  consensu  rex 
constituituranno  selalis  auttxxm  et  Egir.  KM, 
quo  ipso  anno  insidiis  barba  ronron,  qui  illum  ino- 
pinantem  adorti  sunt ,  interfoctus  esse  traditur, 
postquatn  dies  tantum  xlvii  regnasset.»  Rodc- 
ric.  Toletan.,  H.  A. ,  c.  45:  «  Quia  (Cordubcn- 
ses)  ante  cum  (  Abderrahhman  V  )  in  regem  de- 
gérant  Zuleman  Almortada  (?)ncc  tamen  res 
pervencrat  ad  offectum  (réiablir  l'état  dans  sa 
situation  primitive).  In  sua  promotione  Abder- 
rahhman pepercit  senioribus ,  qui  consenserant 
in  Zuleman ,  sed  securitatis  praestita»  post  obli- 
tus  seniores  cepit  et  carceri  mancipavit.  Et  cum 
cives  factum  hujusmodi  percepissent ,  carcerem 
adierant  et  seniores  cffraciis  ostiis  eduxerunt  cl 
inde  ad  praesidium  ascenderunt.  » 
msT.  n'r.sr.  i. 


leur  gré  des  revenus  de  l'état.  Pendant  quelque 
temps  Muhammed  put  entretenir  sa  brillante 
cour  par  ses  propres  ressources  ;  lorsqu'elles 
furent  épuisées  et  que  le  trésor  du  divan  fut 
aussi  vidé  par  ses  prodigalités ,  il  eut  re- 
cours à  de  nouveaux  impôts  oppressifs  qui 
rapportaient ,  il  est  vrai ,  beaucoup  d'argent, 
mais  qui  étaient  loin  de  suffir  aux  énormes 
dépenses  de  la  cour.  Au  lieu  de  mettre  un 
terme  aux  vexations  de  ceux  qui  levaient  les 
impôts  (  Almoxarifka  ) ,  d'avoir  égard  aux 
plaintes  du  peuple,  de  changer  les  imposi- 
tions, Muhammed  se  livrait  à  ses  plaisirs;  il 
charmait  ses  loisirs  par  les  poésies  du  vizir 
Zeidun,  qui  chantait  sa  jolie  fille  Habiba  (1), 
et  par  les  vers  de  plusieurs  autres  poètes 
dont  il  s'entourait  et  avec  qui  il  s'occupait , 
comme  s'il  avait  vécu  dans  les  jours  heureux 
du  grand  Abderrahhman  et  du  pacifique 
El  Hhakem. 

Cette  inaction  et  cet  abandon  des  affaires 
révoltèrent  enfin  contre  lui  ses  sujets  do 
toutes  les  conditions.  Les  gardes  elles- 
mêmes  ,  parmi  lesquelles  il  avait  distribué  de 
si  grosses  sommes  d'argent,  traitaient  main- 
tenant le  khalife  d'avare,  parce  qu'elles  ne 
recevaient  plus  rien,  et  le  peuple  le  traitait 
de  même  parce  qu'il  payait  toujours. 

Duns  les  provinces  on  ne  savait  plus  qui 
commandait  et  qui  obéissait  :  chactin  cher- 
chait à  s'élever  et  espérait  tirer  profit  des 
troubles  et  de  la  guerre  civile.  Cordoue  était 
presque  chaque  jour  le  théâtre  de  mouve- 
ments tumultueux.  Pour  être  plus  en  sûreté, 
Muhammed  se  retira  dans  la  forteresse  d'Az- 
zahra ,  mais  il  vil  bientôt  que  ni  les  murs  ni 
l'indulgence  ne  protègent  contre  une  popu- 
lation insurgée.  Des  hommes  turbulents  mi- 
rent en  mouvement  la  populace  de  Cordoue 


(1) Conde, il  ,  1.  11V.  Dans  Murphy,  p. 232, 
clic  s'appelle  Valada:  «Who  is  considered  as 
the  Arabian  Sappho  :  endowed  with  equal 
beauly  and  gcnius.she  devotcd  herself  entirely 
to  the  study  of  rhetoric  and  poctry  and  cultiva- 
tcd  (hc  frlcndship  of  the  most  eminent  poets  of 
her  time  in  whosc  conversation  she  took  great 
delight.  » 
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qui  vint  en  nombre  immense  assiéger  les 
maisons  des  vizirs  et  l'alcazar,  et  demander 
avec  des  cris  terribles  les  tétes  de  plusieurs 
employés  et  la  déposition  de  certains  autres  ; 
ils  finirent  par  demander  avec  fureur  la  téte 
du  khalife  lui-même  et  de  ses  ministres. 

Les  amis  peu  nombreux  quo  Muhammed 
avait  encore  dans  la  cavalerie  africaine ,  le 
sauvèrent  de  l'Azzahra  et  l'emportèrent  au 
fort  d'Uclos  (l),  dans  la  province  de  Tolède, 
dont  le  cadi ,  fidèle  partisan  des  Ommai jades, 
rcrut  et  protégea  le  prince  fugitif.  Cependant 
ses  ennemis  trom  èrent  bientôt  l'occasion  de 
le  faire  périr.  Vraisemblablement  à  l'insu  de 
l'alcaïde ,  on  lui  servit  une  poule  préparée 
avec  des  herbes  empoisonnées;  il  périt  on 
juin  ou  juillet  1025  (416  de  l'hég.).  Il  ne  laissa 
pas  de  successeur,  ainsi  que  son  prédéces- 
seur Abderrahhman  V  ;  son  règne  avait  en 
tout  duré  dix-sept  mois  (2). 

L'anarchie  était  alors  complète.  Les  soldats 
faisaient  toutes  leurs  volontés.  Pour  chan- 
ger cet  affreux  état  de  choses ,  Yahia  ben 
Aly  ben  Hamud,  qui  avait  été  khalife,  fut  in- 
vité par  ses  amis  et  les  meilleurs  habitants  de 
Cordouc,  à  reprendre  le  gouvernement. 
Après  sa  fuite  de  la  capitale  il  était  allé  à 
Algôsiras;  là  il  s'était  fortifié,  avait  confié  à 
son  frère  Idris  le  commandement  des  troupes 
de  Malaga  et  des  environs,  et  avait  passé 
lui-même  en  Afrique  où  il  avait  conquis  la 
ville  de  Tanger  et  les  trésors  qui  y  étaient 
entassés  et  qui  appartenaient  à  son  oncle  (3). 
Il  repassa  ensuite  en  Espagne,  où  il  reçut  la 
nouvelle  que  son  onde  Alcasem  était  chassé 
de  Cordoue  et  se  trouvait  h  Xérès.  Le  mal- 
heureux Alcasem,  dédaigneusement  repoussé 

(1)  Cardonne  d'après  Mcdina-Celi. 

(2)  Condc.  h,  c.  115.  Murphy,  p.  119,  ne 
donne  à  ce  règne  (pic  seize  mois.  Cusîri ,  il , 
p.  207;  Roderic.  Tolct.,  c.  46  :  c  Rcgoavit 
Mahomet  un»  anno  inens.  iv.  die  xxu.  » 

(3)  Coude,  ii,c.  tH.  Murphy,  p.  119,  dil 
autrement  :  «  (  Almuataly  )  made  himscifmastcr 
of  Algesiras  :  and  liis  brother  Idris  got  posses- 
sion of  Tangiers  in  Afriea  :  which  city  Alma- 
mun  hnd  forlified  as  a  place  of  refuge  for  lu'ra- 
self,  and  iu  vrhich  hc  had  lodged  liis  treasures.» 
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par  son  ancien  ami ,  le  wali  Multammed  ben 
Abbad,  de  Séville,  qui  maintenant  voulait 
être  indépendant,  ne  trouva  pas  même  à 
Xérès  un  lieu  de  repos.  Le  peu  de  troupes 
qu'il  avait  passa  à  son  neveu ,  et  lui-même 
fut  pris  dans  un  combat ,  ou ,  ce  qui  est  plus 
vraisemblable,  il  fut  livré  par  le  wali  de 
Xérès.  Yahia  mit  son  oncle  en  prison  à  Ma- 
laga sous  une  garde  sévère.  Il  y  fut  selon  toute 
apparence  étranglé  bientôt  après;  suivant 
d'autres  relations ,  il  ne  mourut  que  plu- 
sieurs années  après  la  mort  de  Yabia  (1). 

Depuis  la  captivité  d' Alcasem,  Yahia  s'é- 
tait acquis  un  pouvoir  indépendant  sur  Ma- 
laga, Algésiras,  Alhadra,  Ceuia  et  Tanger. 

Les  Ommaijadcs  qui  régnèrent  à  cette  épo- 
que à  Cordoue ,  Abderrahhman  V  et  Muham- 
med III,  n'étaient  pas  en  état  de  l'en  chasser, 
et  n'essayèrent  môme  pas  de  le  faire.  Mais 
lorsque  le  derniorcut  perdu  son  tronc  par  la 
révolte  de  Cordouc,  plusieurs  regards  se  tour- 
nèrent vers  Yahia  ben  Aly  ,  souverain  jadis 
estimé ,  et  généralement  aimé  de  ses  anciens 
sujets  à  cause  de  sa  modération  et  de  sa  jus- 
tice. Plutôt  pour  céder  aux  désirs  de  la  plupart 
des  musulmans  espagnols  que  pour  obéir  à 
son  propre  mouvement ,  il  accepta  pour  la  se- 
conde fois  le  khalifat  do  Cordoue.  A  son  en- 
trée dans  la  ville  il  fut  reçu  par  le  peuple  au 
milieu  des  acclamations  et  des  fêtes.  Mais  les 
walis  des  provinces  n'obéirent  pas  à  l'invi- 
tation do  Yahia  de  venir  à  Cordoue  prêter 
serment  de  fidélité  ;  ils  s'excusèrent  par  toute 
sorte  de  motifs  frivoles.  Plusieurs  déclarè- 
rent même  qu'ils  ne  pouvaient  pas  le  recon- 
naître pour  leur  souverain  légitime,  parco 


(1)  Condc  ,  il,  c.  Ht.  Murphy,  p.  119:  «As 
Ibn  Abbad  had  assumed  the  goveruruent  of 
that  place  (Scvillc),  ho  was  refuscd  admit- 
tanec  ;  and  bis  son  ,  whom  hc  had  left  tbere , 
was  brought  out  and  delivered  to  hitn.  Aima- 
mun  ncxt  proceeded  to  Xercs:  but  theBarbars 
quitted  him  and  joined  Almuataly,  whom  they 
inaugurated  khalif  in  415  ;  afterwards ,  the  lat- 
ter  took  liis  unclc,  Almamun,  captive  in  an 
engagement ,  and  kepi  him  in  prison  at  Malaga 
lill  the  year  427,  when  hc  died ,  cither  a  nalural 
death ,  or  as  some  say,  l>y  strangulation,  u 
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<iu*il  n'avait  été  appelé  au  trône  que  par  un 
parti  méprisable.  Du  nombre  de  ces  walis  re- 
belles était  le  gouverneur  de  Séville  Muham- 
med  ben  Ismaïl  ben  Abbad  El  Casem,  qui,  par 
sa  prudence  et  son  habileté ,  avait  tellement 
gagné  la  faveur  d'Alcasem ,  que  tout  lui  était 
permis;  c'est  ainsi  qu'il  avait  pris  possesr 
sion  de  Séville. 

Comme  il  refusait  d'obéir  à  Yahia ,  le  kha- 
life fit  des  préparatifs  pour  punir  ce  rebelle 
avant  tous  les  autres,  parce  qu'en  outre 
il  avait  auparavant  soutenu  Alcasem  contre 
lui.  Muhammed  Aben  Abbad  ne  s'était  pas 
laissé  épouvanter  par  les  grands  préparatifs 
de  Yahia.  Élevé  dès  sa  jeunesse  par  son  père 
Ismaïl  dans  ce  principe,  que  par  la  prudence 
et  la  ruse  on  peut  vaincre  tous  les  obstacles, 
il  mit  en  embuscade  une  partie  de  sa  cava- 
lerie, et  marcha  contre  Yahia  avec  le  reste 
do  son  armée.  11  se  fit  battre  par  lui  et  pour- 
suivre jusqu'au  lieu  où  sa  cavalerie  était 
cachée.  Alors  le  wali  de  Séville  se  retourna 
tout -à-coup  contre  ceux  qui  le  poursuivaient, 
pondant  que  sa  cavalerie  embusquée  les  at- 
taquait par  derrière ,  enveloppait  l'armée 
cordouane  et  en  faisait  un  massacre  horrible. 
Yahia  lui-même  tomba  mort  percé  d'un  coup 
de  lance.  Aben  Abbad  lui  fit  trancher  la  tète 
qu'il  envoya  à  Séville  en  signe  de  sa  victoire. 
L'armée  privée  de  son  chef  so  retira  préci- 
pitamment du  champ  de  bataille.  Cet  événe- 
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|  ment  arriva  le  7  muharrem  417  de  l'hég. 
(1  mars  1026)  (1). 

Quoique  dans  le  reste  de  l'Espagne  la 
puissance  des  Édrisides  ou  des  Huniuds  ait 
pris  fin  à  la  mort  de  Yahia,  son  fils  Édris  se 
maintint  cependant  un  certain  temps  à  Ma- 
laga  en  qualité  de  princo.  Les  habitants  lui 
jurèrent  fidélité,  et  lui  donnèrent  le  nom  ho- 
norable d'émir  Almumenin ,  d'Olui  (l'estimé) 
et  d'Abu  Rufei.  Sa  bienfaisance  est  très-fa- 
meuse. 11  distribuait ,  dit-on ,  chaque  ven- 
dredi cinq  cents  pièces  d'or  aux  pauvres. 
Mais  ce  qui  a  surtout  attiré  des  éloges  à  son 
règne,  c'est  sa  politesse ,  son  humanité  et 
son  amour  pour  ses  sujets.  II  était  aussi 
l'ami  des  arts  et  des  sciences.  Cependant  il 
n'échappa  pas  au  sort  réservé  à  ses  parents, 
de  mourir  d'une  mort  violente.  Son  vizir  ou 
premier  ministre ,  Muza  ben  Afan,  lui  fut 
infidèle  et  l'assassina ,  pour  se  rendre  agréa- 
ble à  l'émir  de  Sanhadscha,  Almoezz  ben 
Badis  (2). 


(1)  Conde,  il,  c.  116;  Casiri,  il,  p.  207. 
Cardonne,p.  2U>.  Murphy,  p.  120,  s'éloigne 
beaucoup  de  la  narration  de  Condc;  d'après 
lui ,  Yahia  fît  encore  la  guerre  au  dernier  Om- 
maijade  qui  va  suivre  ;  mais  il  est  contredit  par 
Rodcric.  Tolet. ,  c.  16  :  «  Regnavit  (iterum) 
Hyahye  mensibus  tribus,  et  diebus  duobus.» 

(2)  Condc  ,  h  ,  c.  117.  Rodcric.  Tolct. ,  c.  W, 
donne  quelques  détails  différents. 
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DISSOLUTION  DU  KHALIFAT  DE  CORDOUE  SOUS  HESCHAM  III. 
SURNOMMÉ  EL  MOT  AD  BILL  A II  (1). 

(1026  —  1037.) 


Peu  avant  la  mort  de  Yahia  ,  le  waîi  de 
Grenade  avait  envoyé  à  la  conquête  de  Cor- 
doue  les  deux  généraux  Hyram  et  Mogueit. 
Comme  il  restait  peu  de  troupes  dans  la  ca- 
pitale et  que  les  habitants  se  laissaient  faci- 
lement acheter ,  les  généraux  purent  s'empa- 
rer de  la  ville  sans  beaucoup  de  résistance , 
et  environ  mille  Africains  que  Yahia  avait 
laissés  à  Cordouc  en  garnison ,  furent  mas- 
sacrés. Des  mésintelligences  ne  tardèrent  pas 
à  éclater  entre  Hyram  et  Mogucit,  de  sorte 
que  l'un  et  l'autre  ne  se  crurent  plus  en  sû- 
reté et  quittèrent  la  ville(2). 

Dans  ce  temps  arriva  la  nouvelle  de  la 
mort  inattendue  de  Yahia  ben  Aly  ;  elle  jeta 
dans  Cordoue  une  grande  consternation, 
car  Yahia  était  très-aiméde  tous  les  bons  ci- 
toyens à  cause  de  sa  probité.  Pour  no  pas 
abandonner  la  ville  à  l'anarchie,  le  conseil  d'é- 
tat se  rassembla  ,  et  par  l'influence  du  vizir 
Abul  Hezami  ben  Gehwar,  et  des  chevaliers 


(1)  Sur  la  fin  de  l'empire  ommaijadc,  voyez 
Conde,  u ,  c.  U7.Casiri,  h,  p.  208,  d'après 
Alhomaidi  et  Alchatib.  —  Murphy,  p  120,  et 
Cardonne,p.  247,  sont  très-courts.  Roderic. 
Tolet. ,  c.  47,  est  plus  utile. 

(2)  Roderic.  Tolct. ,  H.  A. ,  c.  46  et  47. 


alamérides ,  on  proposa  au  peuple  Hescham 
ben  Muhammed  ben  Abdelmelek ,  arrière-pe- 
tit-fils d'Abdcrrahhman  III ,  et  frère  d'AI- 
mortadi.  Le  peuple,  très-content  de  ce 
choix,  le  proclama  khalife  et  lui  donna  le  titre 
honorable  d'e/  Mot  ad  Billah  { rebie  de  l'hé- 
gire 417).  Hescham  avait  jusqu'alors  mené 
une  vie  retirée  et  tranquille  sur  les  frontiè- 
res de  la  Castillc ,  sans  avoir  ni  l'intention  ni 
le  désir  de  changer  son  repos  pour  un  gou- 
vernement inquiet  et  agité.  Il  remercia  de 
leur  amour  pour  sa  personne  et  sa  famille 
les  envoyés  qui  lui  apportèrent  la  nouvelle 
de  son  élévation  au  trùne ,  mais  il  fut  long- 
temps à  se  laisser  persuader  par  les  Alamé- 
rides d'accepter  la  dignité  suprême ,  qu'il  ne 
se  sentait  pas  capable  de  porter.  Pour  pré- 
parer son  arrivée  à  Cordouc ,  il  fit  la  guerre 
aux  chrétiens  des  frontières  ;  c'était  certai- 
nement l'unique  moyen  de  ramener  l'union 
parmi  les  musulmans. 

Mais  comme  le  khalife  guerroya  pendant 
près  de  deux  ans  sans  succès  remarquable, 
le  peuple  de  Cordoue  fut  mécontent  de  [sa 
longue  absence  ;  de  nouvelles  insurrections 
eurent  lieu  ;  les  walis  dans  les  diverses  villes 
se  rendaient  de  plus  en  plus  indépendants, 
ils  n'envoyaient'plus  les  impôts  à  la  capitale, 
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mais  les  employaient  pour  eux-mêmes.  Le 
vizir  Abul  Hezami  Gchwar  avertit  Hescham 
de  ces  troubles  et  le  pria  instamment  de  hâ- 
ter son  arrivée  à  Cordoue.  Alors  celui-ci  ne 
crut  pas  pouvoir  différer  plus  long-temps. 
Le  8  dulbedschc  420  de  Th.  (déc.  1029),  il 
arriva  dans  la  capitale  et  fut  reçu  par  une 
grande  foule  de  peuple  avec  une  joie  infinie 
ci  de  nombreuses  fêtes.  Il  montra  par  sa  po- 
litesse, sa  justice  et  son  activité ,  qu'il  méri- 
tait l'amour  de  son  peuple.  Il  visita  en  per- 
sonne non-seulement  les  écoles  et  les  acadé- 
mies ,  qui  malgré  la  longueur  des  guerres 
civiles,  florissaient  encore,  mais  il  porta 
toute  son  attention  sur  les  maisons  des  ma- 
lades et  des  pauvres  ,  nommées  A lmar es- 
ta nés.  Lorsqu'il  remarquait  de  la  négligence 
dans  l'administration  dune  fonction,  il  y 
plaçait  d'autres  employés,  qui  lui  parais- 
saient plus  capables. 

Mais  s'il  réussit  a  gouverner  la  capi- 
tale, il  fut  très-malheureux  dans  l'essai 
qu'il  fil  de  ramener  â  l'obéissance  les  walis 
qui  s'étaient  détachés  de  la  puissance  ommai- 
jade.  Eux-mêmes  cependant  pouvaient  voir 
combien  il  était  nécessaire  de  rétablir  l'unité 
dans  l'empire  mahométan  d'Espagne  pour 
s'opposer  avec  efficacité  au  pouvoir  crois- 
sant des  chrétiens  ;  mais  tous  aimaient  trop 
l'indépendance  qu'ils  avaient  acquise  pour  la 
céder  volontairement. 

Quand  Hescham  vit  qu'il  ne  pouvait  sou- 
mettre les  walis  par  la  douceur ,  il  essaya  de 
le  faire  par  les  armes.  Mais  il  eut  le  chagrin 
de  voir  qu'il  était  trop  faible  pour  pouvoir 
espérer  aucun  résultat.  Car  non-seulement  les 
rebelles  étaient  plus  heureux  que  lui  en  cam- 
pagne ;  mais  les  avantages  même  que  son 
général  Obeidallah  ben  Abdelaziz  el  Yahsebi 
remporta  sur  les  walis  de  Libla,  d'Ocsonoba, 
de  Xilbc  et  autres  villes ,  il  les  fit  servir  à  sa 
propre  élévation,  et  se  fonda  un  pouvoir  in  - 
dépendant  dans  Gezira  Saltis.  Outre  les  prin- 
cipautés indépendantes  des  Beni  Abbed  a  Sé- 
ville,  des  Beni  Hud  à  Saragosse,  des  Beni 
Harun  à  Sidonia,  des  Beni  Alaftas  à  Badajos, 
des  Beni  Dilnun  à  Tolède ,  des  Beni  Badis  à 
Grenade, des  Beni  Hamud  à  Malaga  ;  Mugeih, 


le  souverain  des  Iles  Baléares,  qui  avait  aussi 
conquis  pour  un  certain  temps  la  Sardaigne, 
se  fonda  également  un  pouvoir  indépen- 
dant à  Dénia ,  après  en  avoir  chassé  Ab- 
dallah el  Moaiti ,  qui  avait  fait  battre  mon- 
naie en  son  nom. 

Enfin  Hescham ,  pour  terminer  la  guerre 
civile,  négocia  avec  les  walis  rebelles  qu'il 
ne  pouvait  pas  soumettre.  Par  ce  moyen ,  il 
souleva  contre  lui  toute  la  population  de 
Cordoue ,  qui  regardait  comme  une  honte 
toute  intelligence  et  toute  négociation  avec  les 
rebelles  ;  cependant,  lesCordouans  n'avaient 
pas  fait  le  moindre  effort  pour  soutenir  le 
khalife  dans  la  guerre.  Tout  homme  non  pré- 
venu voyait  que  l'état  penchait  chaque  jour  de 
plus  en  plus  vers  sa  ruine.  Il  était  entièrement 
épuisé  par  la  perte  de  ses  meilleures  provin- 
ces et  par  de  continuelles  guerres  civiles.  La 
génération  était  profondément  corrompue  et 
abandonnée  à  ses  passions.  Ceux  qui  cher- 
chaient à  se  fonder  un  pouvoir  étaient  actifs, 
téméraires ,  hardis  ;  les  autres  étaient  lâches, 
inquiets  et  sans  force.  Hescham  avait  donc 
raison  dédire:  a  Cette  génération  n'est  ca- 
pable ni  d'obéir  ni  do  commander.  »  Enfin , 
lorsqu'il  vit  que  les  lois  n'étaient  pas  respec- 
tées, malgré  des  ordres  sévères  et  fréquents , 
il  ordonna  à  son  hadjeb  Abenbalh ,  homme 
de  basse  extraction ,  mais  forme  et  sévère , 
de  dompter  cet  âge  de  fer  par  un  joug  de 
fer.  Mais  on  ne  pensait  pas  qu'il  fallait  pour 
cela  un  plus  grand  pouvoir  que  celui  du  kha- 
life et  de  son  hadjeb.  La  sévérité  du  minis- 
tre souleva  contre  lui  une  haine  générale , 
et  la  punition  des  citoyens  récalcitrants  fut 
représentée  comme  une  violence  illégale.  La 
foreur  du  peuple  monta  de  jour  en  jour  plus 
haut  ;  on  en  vint  enfin  à  une  émeute  où  fut 
tué  Abenbath  qu'on  délestait  (1). 

Il  ne  s  écoula  pas  long-temps  avant  qu'une 
révolte  n'éclatât  contre  Hescham  lui  même. 
Quoiqu'il  en  fût  instruit  d'avance ,  ei  qu'on 

(1)  Rodcric.  Tolet. ,  c.  VI.  Conde  elMurphy 
ne  disent  rien  de  ce  fait.  Cardonne ,  p.  217 , 
nomme  le  ministre  Abul  Assi ,  et  dit  à  tort  qu'il 
fut  tué  avec  le  khalife. 
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lui  eût  conseillé  de  se  retirer  de  la  ville, 
il  ne  put  empêcher  la  révolte,  et  néan- 
moins il  ne  voulait  pas  lâchement  s'enfuir. 
Pendant  une  nuit  obscure,  une  immense 
foule  do  peuple  soulevée  par  des  chefs  tur- 
bulents ,  parcourut  les  rues  et  demanda  avec 
des  cris  terribles  la  déposition  d'Hescham  et 
son  éloignement  de  la  capitale.  Il  est  très- 
vraisemblable  qu'Abul  Gchwar,  l'un  des 
premiers  ministres  du  khalife, occasionna  cette 
révolte  pour  se  faire  un  pouvoir  indépendant 
dans  Cordoue,  comme  plusieurs  walis  l'a- 
vaient fait  dans  les  provinces.  Il  fut  le  pre- 
mier à  conseiller  la  faite  à  llcscham.  Celui-ci 
ne  voyant  partout  que  trahison,  et  recon- 
naissant l'impossibilité  de  relever  l'empire 
ébranlé ,  abandonna  son  alcazar  avec  une 
partie  de  la  garde  qui  lui  était  restée  fidèlo , 
et  se  retira  près  de  Cordoue ,  sur  une  mon- 
tagne fortifiée,  appelée  Hisn  Abi Scherif  (h. 
422.  — 1031).  Il  y  fut  assiégé  et  pris  par 
les  Cordouans.  Mais  il  fut  assez  heureux 
pour  s'échapper  de  nouveau ,  et  pour  trou- 
ver protection  auprès  du  wali  Soliman 
Aben  Hud  à  Saragosse ,  qui  le  reçut  amicale- 
ment ,  et  lui  donna  pour  habitation  un  fort 
près  de  Lérida.  Là ,  dans  un  polit  cercle  d'a- 
mis fidèles,  il  cultiva  la  poésie  et  les  sciences, 
et  mena  une  vie  paisible  jusqu'à  sa  mort ,  qui 
arriva  l'an  428  de  ITi.  (1037)  (1).  Il  avait  ré- 


(I)  Condc,  u.c.  117,  fait  évidemment  une 
narration  fausse.  Roderic.  Tolet. ,  c.  47 ,  est 
plus  vrai  :  «  nissem  —  ivit  ad  quoddam  cas- 
trum  ,  quod  in  montauis  Cordubw  crat  sitnm. 
Cordubcnses  autetn  castrum  post  modicutn  tem- 
poris  obsedertmt,  et  Hissem  captum  custodia» 
tradiderunt.  Scd  inde  subjugali  vehiculo  noctu 
effugiens  Zulcnian  Aben  H  ut  regem  Ca?sar- 
Augusta:  in  asylum  sui  periculi  prœclfgit.  Qui 
suscipiens  liberali ter  et  bénigne,  dedit  ei  cas- 
trum ,  quod  dicitur  Acvcla  (Alzuela  )  in  quo 
deguit  quoad  vixit.»  Murphy  est  complète- 
ment dans  l'erreur  lorsqu'il  fait  combattre 
Yabia  contre  Hcscbam  III:  «Owing  to  intes- 
tine civil  disturbances,  hc  did  not  return  from 
Lcrida  on  the  frontière,  witbcr  bc  bad  repaired, 
till  tbc  year  420:  «bon  bc  assnmed  tltc  govern- 
ment  at  Corduva  under  tbe  bonorary  naine  of 


gné  quatre  ans  et  quelques  mots  [1] ,  et  vé- 
cut environ  six  ans  dans  la  province  de  Sara- 
gosse. Après  lui  il  n'y  eut  plus  d'Ommaijade 
sur  le  trône  do  Cordoue.  Ainsi  finit  avec  ce 
prince,  qui  avait  mérité  un  meilleur  sort ,  h 
puissance  desOmmaijades  en  Espagne,  après 
y  avoir  duré  276  ans. 

On  peut  juger  combien  le  peuple  lui-même 
était  généralement  peu  disposé  pour  les  Om- 
maijades ,  par  une  histoire  que  raconte  l'his- 
torien arabe  Alalhir.  Après  la  déposition 
d'Hescham  III,  un  jeune  homme  de  la  fa- 
mille ommaijado  manifesta  des  prétentions 
au  trône.  Mais  lo  conseil  d'état ,  comme  le 
peuple,  avaient  perdu  confiance  aux  Ommaija- 
des;  ils  craignaient  que  leur  pouvoir  ne 
causât  de  grands  malheurs  à  l'état ,  et  pre- 
naient même  en  pitié  les  infortunées  victimes 
de  cette  noble  famille,  contre  laquelle  le 
sort  semblait  s'être  conjuré.  C'est  ce  qu'on 
donna  à  entendre  au  jeune  prince.  Mais  le 
désir  de  dominer  est  chez  la  plupart  des 
hommes  plus  fort  que  le  désir  de  vivre, 
o  Faites-moi  aujourd'hui  khalife  cl  tuez- 
moi  demain,  puisque  ma  mauvaise  fortune 
le  demande  o  s'écriait  l'Ommaijade.  Mais  on 
n'obtempéra  pas  à  ses  désirs.  Il  disparut  en- 
suite ,  sans  que  l'on  sût  ce  qu'il  était  de- 
venu (2). 

Malgré  de  grandes  difficultés  et  de  nom- 
breux ennemis,  Abderrahhman  Ier  avait  fondé 
l'empire  ommaijadc.  Cet  empire  no  put  être 
ébranlé  ni  par  le  pouvoir  de  Charlema- 
gne ,  ni  par  les  généraux  du  khalife  Abas- 
sido ,  ni  par  le  royaume  d'Asturic ,  qui  sur- 
vivait encore.  Toutes  les  factions  intérieures 
furent  abattues.  L'esprit  du  fondateur  de  la 
puissance  ommaijado  parut  avoir  passé  dans 


Almualidd  Billah.  Against  him  Almuataly  thon 
sent  forces  and  besieged  tbe  city  of  Cordova  uïl 
in  426  the  army  deposcd  Hescham,  who  flcM 
back  to  Lcrida ,  where  bc  died  in  428.  » 

(1)  Roderic.  Tolet.,  c.  47  :  «  Regnavit  Cor- 
dobae  annis  duobus,  diebus  quatuor.  In  Fron 
taria  aulem  annis  duobus ,  meusibus  vif,  die- 
bus vin.» 

(->)  Cundc  ,  il,  e.  117;  llodcric.  Tolet.. c.  ÎT 
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son  fils  Hescham  I«,  dans  son  petit— fils  Ha- 
kcm  I«r ,  et  dans  son  arrière-petit-fils  Ab- 
dorrahhman  II.  Avec  une  égale  énergie  et 
une  égale  supériorité,  et  malgré  les  dis- 
putes de  succession ,  ils  domptèrent  les  agi- 
tations intérieures ,  et  défendirent  les  fron- 
tières de  leur  empire  contre  les  chrétiens 
espagnols,  contre  les  Franks  et  les  Nor- 
mands déprédateurs.  Les  Andalous  portèrent 
même  l'épouvante  sur  la  mer  Méditerranée 
jusqu'en  Italie.  Le  règne  de  Muhammed  I* 
fut  moins  heureux.  A  la  vérité,  les  attaques 
cessèrent  du  côté  dos  Franks;  mais  les  chré- 
tiens espagnols  s'élevèrent  d'autant  plus.  On 
conclut  avec  eux  une  trêve  qui  fut  très- 
funeste  aux  Ommaijades ,  car  les  Arabes  es- 
pagnols habitués  à  une  guerre  continuello , 
tournèrent  alors  leurs  armes  contre  eux- 
mêmes.  Des  insurgés  dans  l'orient  de  l'Espa- 
gne et  au  centre  du  pays,  s'alliant  avec  les 
Mozarabes  opprimés ,  et  les  Basques  belli- 
queux ,  paralysèrent  tellement  les  forces  de 
l'empire ,  surtout  sous  cl  Mondhir  et  Abdal- 
lah, que  sa  ruine  paraissait  prochaine. 

Alors  Abderrahhman  Annascr  monte  sur 
le  trône  de  Cordoue ,  non  plus  en  qualité 
d'émir  (roi)  d'Andalousie,  comme  ses  pré- 
décesseurs ,  mais  en  qualité  do  khalife  ou 
souverain  de  tous  les  croyants.  Les  révol- 
tés et  les  fauteurs  de  troubles  sont  sou- 
mis, l'unité  revient,  les  guerres  contre  les 
chrétiens  sont  reprises ,  non  pas  toujours 
avec  bonheur,  mais  elles  ont  enfin  pour 
conséquence  que  le  khalife  parait  accorder 
généreusement  la  paix  aux  princes  espa- 
gnols et  se  montre  en  dernier  lieu  protec- 
teur des  rois  légitimes  contro  les  usurpa- 
teurs. Quoique  l'empire  onimaijade  ne  gagne 
]tas  en  étendue  du  côté  de  l'Espagne,  il 
conquiert  la  Mauritanie  sur  les  Fatimites , 
et  fait  ainsi  un  pas  de  plus  pour  recouvrer 
les  anciens  droits  de  la  maison  onimaijade  en 
Orient.  En  même  temps ,  le  grand  Abder- 
rahhman s'efforce  de  surpasser  les  khalifes  de 
Bagdad  en  favorisant  les  arts  et  les  sciences, 
en  érigeant  des  édifices  superbes ,  en  favo- 
risant les  progrès  de  la  civilisation  et  du  com- 
merce. Il  porte  ces  progrès  si  haut  que  son 


empire  est  le  plus  civilisé  et  le  plus  riche  d'a- 
lors, et  qu'il  reste  encore  dans  le  même  état 
sous  son  fils,  le  savant  et  pacifique  Hakem  IL 
Mais  malheureusement  à  celui-ci  succède  un 
enfant  mineur,  Hescham  II.  L'ambition  du 
hadjeb  Almanzor  tient  le  khalife  dans  une 
captivité  constante ,  pendant  laquelle  des 
expéditions  continuelles  mettent  les  états 
chrétiens  sur  le  bord  de  l'abtme.  Le  bien- 
être  et  la  civilisation  intérieure  ne  souf- 
frent pas ,  et  Almanzor  est  près  d'attein- 
dre son  but,  do  renverser  les  Ommai- 
jades et  de  fonder  un  nouvel  empire  pour 
sa  famille  (les  Alamérides) ,  lorsqu'il  perd 
la  vie  dans  une  bataille  décisive  contre  les 
chrétiens.  Ses  fils  Abdelmelek  et  Abder- 
rahhman tâchent  d'accomplir  son  œuvre  ; 
mais  le  dernier  le  fait  avec  tant  d'impru- 
dence qu'il  tombe  et  entraîne  dans  sa  chute 
tous  les  Alamérides.  Alors ,  se  montrent  les 
gardes  du  corps  et  leurs  chefs  ;  des  partis  se 
forment;  Hescham  II,  jusqu'alors  prisonnier, 
devient  un  jouet  entre  leurs  mains.  A  la  tétc 
du  parti  onimaijade,  auquel  se  réunissent  plus 
tard  les  Alamérides ,  se  présente  d'abord  Mu- 
hammed II ,  et  contre  lui  les  Africains  com- 
mandés par  Soliman.  La  guerre  civile  exerce 
ses  fureurs.  L'Alaméride  Wadha  conduit 
tout ,  d'abord  il  renverse  Muhammed  et  re- 
place Hescham  II  sur  lo  trône.  Mais  lorsqu'il 
essaie  d'y  monter  lui-même,  il  paie  sa  trahi- 
son de  sa  vie.  Soliman  remplace  Hescham , 
et  est  renversé  par  l'Édriside  Aly  ben  Hamud. 
Alors  commence  une  nouvelle  lutte  entre 
les  Édrisides  et  les  Ommaijades  qui  se 
disputent  lo  khalifat  de  Cordoue.  Les  pre- 
miers tombent  d'abord  en  se  combattant 
eux-mêmes,  pendant  qu'Abdcrrahhman  IV 
et  Abderrahhman  V  cherchent  à  relever  la 
puissance  ommaijade.  Mais  les  gardes  indis- 
ciplinées ,  les  walis  rebelles ,  la  corruption 
du  temps,  la  désunion  même  des  Ommaija- 
des, renversent  bientôt  leur  empire.  Mu- 
hammed III  fait  tuer  son  cousin.  Son 
mauvais  règne  finit,  il  est  vrai,  bientôt, 
mais  son  successeur  Hescham  III,  quoiqu'ex- 
cellcnt  prince ,  n'est  plus  en  état  de  s'oppo- 
ser à  la  dissolution  de  l'empire  déjà  commen- 
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cée.  Dans  toutes  les  provinces,  les  walis  éri-  l'abandonner  au  pouvoir  indépendant  d'un 
gentdesgouvernementsindépendants;lekha-  vizir.  Ainsi  finit  l'empire  oromaijade  en  Es- 
lifo  est  obligé  de  s'enfuir  de  la  capitale  pour    pagne ,  après  avoir  duré  près  de  trois  siècles. 
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CHAPITRE  IV. 


HISTOIRE  DES  ÉTATS  CHRÉTIENS  D'ESPAGNE  DEPUIS  LA  MORT  D'ALMANZOR 
JUSQU'A  LA  RÉUNION  DE  LÉON  AVEC  LA  CASTILLE  (1). 

(1002-1037.) 


Almanzor,  par  vingt-cinq  années  de  guer- 
res contre  les  pays  chrétiens ,  les  avait  rava- 
gés et  presque  réduits  en  déserts.  Quoiqu'une 
grande  partie  de  la  population  eût  succombé 
au  glaive,  à  la  famine  et  aux  privations,  la 
fierté  des  Goths,  qui  restaient  encore  libres, 
ne  fléchit  pas  sous  le  joug  des  Sarrasins. 
Abdelmelek ,  pour  venger  la  défaite  de  son 
père ,  et  accomplir  son  œuvre ,  continua  la 
guerre  avec  la  même  vigueur.  Mais ,  quoi- 
qu'il soit  parvenu  jusqu'à  Léon,  et  ait 
détruit  ce  qu  Almanzor  avait  épargné ,  il 
fut  dans  une  grande  erreur,  s'il  crut  à 
une  prompte  soumission  du  pays.  Toute- 
fois la  situation  de  l'Espagne  chrétienne 
était  alors  au  plus  haut  point  de  détresse. 
Léon  était  gouverné  par  un  enfant  encore 
mineur,  Alphonse  Y.  Sa  mère  Elvira,  secon- 
dée du  duc  Menendus  Gonzalez  (2)  de  Galice 

(1)  Les  sources  sont  les  Cbrooic.  Pelagii  et 
mon ach i  Silensi s, les  courtes  annales  et  chro- 
niques données  par  Florez,  t.  xxm,  Lucas 
Tudensis  et  Roderic.  Tolet. ,  de  Reb.  Hisp.  En 
outre  plusieurs  documents  que  Florez  ,  Risco , 
Marca  (Baluzius) ,  etc. ,  ont  édités. 

(2)  Pelagii  Chron. ,  p.  470:  «  Adefonsus  filins 
ejus  (  Vercmundi  ) ,  habens  à  nativilate  sua  an- 
nos  V  successit  et  adeptus  est  regnum  Era 


et  de  son  frère  le  comte  Sancho  de  Castillc, 
tenait  les  rênes  du  gouvernement  (1).  Il  est 
vrai  que  la  Castille  était  par  là  rapprochée  de 
Léon.  Mais  le  comte  Garcias  Gomez ,  vassal 
très-puissant  en  Castille,  voulant  se  rendre 
indépendant ,  s'allia  avec  les  Sarrasins  pour 
hâter  la  ruine  de  sa  patrie  (2).  Pour  empêcher 
un  plus  grand  nombre  de  seigneurs,  qui,  jus- 
qu'alors, avaient  vécu  en  exil  chez  les  Sarra- 
sins ,  de  suivre  son  exemple,  on  proclama  une 


m  x  xxvii  et  nulritus  est  a  comité  Mcncndo  Gun- 
disalvi  et  cjus  uiorc  comitissa  Domna  majore  in 
Gallaecia.» 

(1)  Risco,  Esp.  sagr.,  t.  xxxvi,  p.  18,  dans 
un  document  d'Alphonse  V  du  19  sept.  1012,  en 
très-mauvais  latin  :  a  Multis  quidem  est  scitum 
— quod  fui  successus  in  regno  avorum  et  paren- 
lum  mcorum  in  Scdis  Legione,  ubi  constitua 
fucrant  omnem  togam  palatii ,  episcopi  et  co- 
mités Castellœ  scu  Gallxcise,  nec  non  et  Astu- 
riense  Menendus  dux  Gallxciae ,  qui  vigarius 
meus  et  nutrix  meus  erat  et  etiam  Tius  (oocle  ) 
et  adjutor  meus  Sancius  cornes  et  genitrix  mea 
D.  Gel  vira  regina.» 

(2)  Risco,  dans  le  document  I.  c.  :  «Ercxit 
super  se  Garsea  Gomiz  ,  qui  cum  gens  ismaeli- 
tarum  erat  ac  non  multis  diebus  coadunati  fui- 
mus  cum  omnia  gens  nostra  in  Dnos  sancios.  » 

35. 


Digitized  by  Google 


:»"4  HISTOIRE  1) 

amnistie  dans  le  royaume  de  Léon  pour  tous 
les  bannis ,  si ,  dans  un  intervalle  fixé ,  ils 
retournaient  dans  leur  pays. 

L'histoire  de  Navarre,  depuis  l'an  970 
jusqu'au  commencement  du  onzième  siècle  , 
est  enveloppée  d'une  obscurité  impénétrable, 
puisque  nous  ne  pouvons  pas  même  donner 
avec  certitude  les  noms  des  rois  qui  régnèrent 
durant  cette  époque  (*).  11  est  très-vraisem- 
blable que  Sancho  { Major  )-le-Grand ,  qui 
commence  l'histoire  propre  de  la  Navarre , 
n'a  pas  été  le  successeur  immédiat  de  Gar- 
das Ier,  le  ïrembleur  (  1  ) ,  comme  le  rapportent 
les  meilleures  chroniques  ;  car  dans  ce  cas ,  il 
aurait  régné  65  mis.  Cependant,  les  deux  rois 
intermédiaires,  Sancho  II,  surnommé  Abarca 
et  Garcias  H,  dont  l'un  a  régné  jusqu'en  970, 
et  l'autre  jusqu'en  1003,  ne  sont  nommés 
que  par  des  documents  suspects.  — EnCala- 
logno,  Borrell  mourut  avant  Almanzor,  après 
avoir  reconquis  son  comté  sur  les  Sarrasins, 
et  l'avoir  maintenu  contre  eux  dans  plusieurs 
combats.  Cependant ,  la  situation  du  comte 
de  Barcelone  était  d'autant  plus  difficile 
qu'il  pouvait  moins  compter  sur  le  secours 
de  la  France,  car  depuis  l'avènement  de 
Hugues  Capct  (887) ,  il  s'était  déclaré  libre 
de  toute  dépendance  des  rois  français  (2).  A 
sa  mort,  qu'il  trouva  (993),  dit-on,  dans  une 
bataille  contre  les  Sarrasins  (3) ,  son  fils  aîné 
Ramon  ou  Raymond,  devint  comte  de  Barce- 
lone, et  le  frère  de  celui-ci,  Armengaud,  fut 
comte  d'Urgel.  Cette  division  affaiblit  encore 

(*)  Voyez  plus  haut. 

(1)  Rodcric.  Tolctan. ,  de  Reb.  Hisp. ,  lib.  v, 
r.  23,  nomme  le  fils  de  Sancho  II  (Abarca), 
regardé  d'ailleurs  comme  le  même  que  Sancho 
Major,  (iarsiat  Tremulosus.  Il  avait  ce  surnom  : 
«Quod  quando  rumores  periculi  audiebat ,  vel 
debebat  in  pralio  experiri,  a  piïncipio  totus 
trcmulabat,  sed  postca  constanlissimus  persù- 
tebat.  » 

(2)  Marca,  p.  420,  parait  ne  vouloir  pas 
l'avouer.  Le  contraire  est  déjà  prouvé  par  la 
lettre  de  Gcrbcrt  (Epist.  1 12.  dans  Marca,  p.  112). 

(3)  Chronic.  Rivipull.  Dans  Villauneva ,  t.  v, 
p.  241 ,  on  trouve  brièvement  à  1  'an  9U3  :  «  Obi- 
tum  Bnrrclli  comitisBarchinnna.» 


ESPAGNE 

davantage  ce  pauvre  pays,  do  sorte  qu'Ab- 
delmelck  put,  sans  beaucoup  de  difficultés, 
remporter  à  Lérida(1003)  la  victoire  sur  les 
Catalans  (1).  Les  conquêtes  que  Raymond  fit, 
dit-on,  les  années  suivantes  sur  les  frontières 
des  terres  mahométancs ,  furent,  sans  doute, 
peu  importantes,  ou  elles  n'ont  été  faites 
qu'après  la  mort  d'Abdelmelck. 

L'Espagne  chrétienne  fut  relevée  de  son 
abaissement  parles  guerres  civiles  qui  éclatè- 
rentà  la  mort  du  hadjeb  Abdcrrahhman.  Nous 
avons  raconté  plus  haut  comment  le  comte 
Sancho  de  Castille  secourut  Soliman  contre 
Muhammed  II,  vainquit  ce  dernier  dans  une 
grande  bataille,  et  aida  ainsi  Soliman ,  non- 
Seulement  à  prendre  possession  de  Cordouc, 
mais  à  monter  sur  le  trône.  Sancho  retourna 
dans  son  comté  avec  de  riches  présents ,  et 
resta  en  possession  de  quelques  forteresses 
qu'il  avait  conquises  (2).  Muhammed  II, 
vaincu  par  les  chrétiens ,  chercha  du  secours 
auprès  des  Catalans  par  le  moyen  de  son  fils 
Abdallah ,  wali  de  Tolède ,  et  obtint  ce  qu'il 
demandait.  Une  armée  chrétienne  de  9000 
hommes ,  sous  le  commandement  des  deux 
frères ,  les  comtes  Raymond  de  Barcelone , 
et  Armengaud  d'Urgel ,  combattit  pour  Mu- 
hammed à  la  bataille  d'Acbat  Albacar,  à  en- 
viron dix  milles  de  Cordoue.  Trois  évêques 
catalans ,  Arnulph  de  Vich ,  Aétius  de  Bar- 
celone, et  Otto  de  Gerone,  venus  pour  pren- 
dre part  à  la  guerre ,  le  comte  Armengaud  et 
plusieurs  chevaliers  chrétiens ,  achetèrent  de 
leur  vie  une  sanglante  victoire  pour  Muham- 
med (21  juin  1010).  Celui-ci  prit  aussi  pos- 
session de  Cordoue,  et  renvoya  ses  amis  avec 
de  riches  présents  (3). 

Le  départ  des  Catalans  qu'avait  particu- 

(1)  Condc  ,  u  ,c.  103.  Chronic.  Rivipull.  n.I 
ann.  1003:  «Factumest  pradium  Albesxcum 
Saracenis.  »  Diago  com.  Rare. ,  p.  86. 

(2)  Les  chroniques  arabes  et  les  relations 
chrétiennes  ont  été  données  plus  liant. 

(3)  Condc  ,  n  ,  c.  103  et  107.  Diago  C. ,  p.  88 
et  80.  Chronic.  Rivipull.,  I.c.  Gcstacomit.  Rare, 
p.  512.  Sur  l'année ,  voyez  Risco ,  Esp.  Sagr. , 
t.  xliii,  p.  117  sqq.  Marca  (Marc.  Hisp.). 
p.  122. 
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li oromont  occasionné  l'ambitieux  hadjeb  Wa- 
dha  Alaméri ,  amena  la  chute  do  Muhammed 
Almahadi.  Son  fils  Obeidaltah  ou  Abdallah , 
qui  s'était  fait  proclamer  khalife  à  Tolède  , 
s'allia  avec  Soliman  »  jusqu'alors  son  ennemi, 
contre  Hescham  II,  dirigé  par  son  hadjeb. 
Sancho,  comte  do  Castille,  le  secourut  en- 
core ,  parce  qu'on  lui  fit  de  grandes  pro- 
messes; mais  Hescham  offrit  davantage, 
il  promit  do  lui  rendre  toutes  les  forteresses 
de  Castille ,  conquises  par  Almanzor,  s'il  ne 
secourait  pas  Soliman.  Sancho  resta  neu- 
tre ,  ou  se  contenta  de  fairo  une  expédition 
contre  Tolède,  car  les  sources  ne  parlent 
pas  expressément  de  secours  actifs  de  sa 
part;  cependant,  il  est  vraisemblable  qu'ils 
curent  lieu,  puisqu'Abdallah  fut  aussitôt 
vaincu  et  fait  prisonnier.  Hescham  le  fit 
exécuter ,  comme  nous  l'avons  dit  plus  haut. 
Lorsque  ce  khalife ,  peu  de  temps  après , 
eut  perdu  la  vie  et  le  trône ,  que  lui  enleva 
Soliman,  les  gouverneurs  de  Saragosse  et  do 
Guadalaxara  qui  avaient  secouru  celui-ci , 
s'en  retournèrent  dans  leurs  villes  ;  en  che- 
min ils  prirent  Clunia ,  et  massacrèrent  toute 
la  garnison.  Cependant,  ils  durent  bientôt 
abandonner  cette  place ,  puisque ,  peu  do 
temps  après ,  elle  se  retrouve  entre  les  mains 
de  Sancho  (1). 

Ainsi ,  la  Castille  avait  repris  ses  anciennes 
frontières,  et  occupait  une  place  importante 
parmi  les  états  espagnols  ;  comme  sa  situation 
géographique  en  faisait  le  point  central  de  la 
péninsule  pyrénéenno,  elle  faisait  pencher 
la  balance  du  côté  où  elle  se  tournait. 

Dans  le  royaume  de  Léon,  qui ,  depuis  la 
mort  d'Abdclmclek  (1008)  recueillait  les  fruits 
d'une  heureuse  suspension  d'armes ,  se  pas- 
saient bien  des  choses  nouvelles.  Alphonse  V, 
ilcvé  sous  la  tutelle  de  sa  mère  et  du  duc 
Mencndus,  reconstruisit  Léon  détruite  par 
Almanzor  et  Abdclmelek ,  et  dont  les  rui- 
nes étaient  restées  vingt  ans  éparsos  (2). 

(1)  Annales  Complut.,  p.  312:  a  lu  Era  mliv 
mensc  augusto  scil. ,  illa  nrrncanda  super  chris- 
tianos  in  Clunia.» 

(2)  Itiscn,  E«p.  sagr. ,  t.  xxxv,  p.  !9  sqq.,  a 
traité  on  détail  delà  reconstruction  de  Léon. 


RTUCAL.  5  m 

La  capitale  du  royaume  avec  sa  nouvelle  ca- 
thédrale et  de  grands  ouvrages  do  fortifica- 
tion ,  fut  consacrée  (1020)  dans  un  concile  où 
se  trouvèrent  les  évéques  et  les  grands  du 
pays(l  ) .  Ce  sy  node  peut ,  aussi  bien  que  les  con- 
ciles wisigoths  de  Tolède,  être  regardé  comme, 
une  assemblée  politique,  car  on  y  parla  non- 
seulement  des  affaires  ecclésiastiques,  maisles 
questions  les  plus  importantes  de  l'état  y  fu- 
rent traitées.  Les  lois  d'après  lesquelles  on 
jugeait  jusqu'alors  étaient  les  lots  wisigothes. 
Elles  reçurent  de  nouvelles  additions  par  ce 
qu'on  nommo  les  buenos  fueros.  Déjà  quel- 
que temps  auparavant  (1012)  le  comte  San- 
cho avait  accordé  sous  le  mémo  nom  un  droit 
municipal  particulier  aux  villes  castillanes  (2). 

Ce  qui  jusqu'alors  avait  été  usage  et  droit 
de  coutume  dans  la  plupart  des  villes,  de- 
vint loi  par  les  fueros  (3).  Quelques  villes 
en  Castillo  ne  voulurent  pas  reconnaître 
lo  nouveau  prince.  Le  comte  entra  alors 
en  négociation  avec  choque  ville  on  particu- 
lier, et  lui  garantit  certains  droits  et  pri- 
vilèges. D'après  leur  principe  qu'elles  recon- 
naissaient pour  leur  seigneur  celui  qui  leur 
accordait  le  plus  de  prérogatives  ,  les  villes 
balancèrent  entre  Léon  et  la  Castille;  comme 
Sancho  avait  commencé  à  accorder  ces  fueros, 
Alphonse  V  dut  suivre  son  exemple ,  forcé 
par  la  nécessité.  Lo  fuero  castillan  fut  nommé 
Bchetria,  mot  qui  vientde  Benefactoria,  ou  de 
l'expression  basquo  Beretiria,  ville  libre  (V). 

(1)  Pelagii Chronic,  p.  470. 

(2)  Llorenle ,  part,  m ,  p.  310:  a  Fueros  de  la 
villa  de  Nave  do  Album  (  sur  la  rive  gauche  do 
PEbrc)  dcclarados  y  confirmados  en  tiempo  do 
1).  Sancho  Garccz,  condc  de  Castilla ,  ofio  do 
1012.  Anales  Toledan.,  i,  p.  381  :  «  Muriô  cl 
eonde  D.  Sanrbo ,  cl  que  dio  los  buenos  fueros 
Era  îii.v  (1017).  » 

(3}  Exordio  de  lit.  2  de  la  parlida  i  del  R. 
Alonsodel  Sabio:  or  Embargar  non  puede  nin- 
gunarosa  las  leycs  que  non  bayau  fuerza  è  el 
poder  que  hubemes  diebo  sino  très  cosas  :  la 
prima  uto ,  la  segunda  costume,  la  tercera  fuero. 
—  Nasce  del  tiempo  Uio;  è  del  uso,  costume  ;  é 
de  la  costume  fiirro.  »» 

(1)  Masdeu  ,  t.  xm ,  p.  70.  Aguirrc ,  Collect. 
Concil. ,  t.  tv,  concil.  I.eg. ,  r.  'J  .  p.  387.  Cmi- 
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Le  fuero  de  Léon  qu'Alphonse  V  donna  le  l«r 
août  1020,  se  composait  de  47  lois,  dont 
les  sept  premières  concernaient  l'Église. 
Ferdinand  Ier  et  Alphonse  VI ,  confirmèrent 
tous  deux  les  fueros ,  et  y  ajoutèrent  de  nou- 
velles lois  (1).  Cependant ,  le  code  wisigoth 
ne  cessa  nullement  pour  cela  d'être  en  vi- 
gueur ;  il  resta  comme  auparavant  dans  toute 
sa  force.  Les  fueros  étaient  presque  consi- 
dérés comme  des  novellcs  à  leur  égard  (2). 

Du  côté  de  la  Castille  s'élevèrent  des  dis- 
sensions (3) ,  vraisemblablement  à  cause  de 
quelques  villes  frontières,  et  à  cause  de  la 
suzeraineté  sur  ce  fief  à  laquelle  le  roi  de 
Léon  prétendait  toujours ,  prétentions  que 
repoussait  fièrement  le  comte  Sancho.  Mais 
ces  dissensions  n'amenèrent  point  la  guerre. 
Heureusement ,  les  deux  princes  parents  vi- 
rent de  quel  intérêt  il  était  pour  leur  pays 
de  combattre  l'ennemi  commun  de  leur  foi, 
plutôt  que  de  se  faire  la  guerre  entre  eux. 
Pendant  que  Sancho ,  soit  par  une  reddition 
volontaire,  soit  par  la  force  des  armes, 
s'emparait  de  toutes  les  forteresses  situées  sur 
le  Duéro  et  dans  les  montagnes  de  Ségovie, 
Alava  etSepulveda,  donnait  ainsi  à  son  comté 

cil.  Coyancensc ,  c.  13,  p.  406.  —  Dans  le  cas- 
tillan postérieur,  et  dans  l'espagnol  d'aujour- 
d'hui, behelria  signifie  détordre. 

(1)  Risco ,  Esp.  sagr. ,  t.  xxxv,  p.  411. 

(2)  Pour  parler  ici  des  autres  fueros  du  xie 
siècle,  il  est  a  remarquer  que  le  fuero  de  Ara- 
gon et  Navarra ,  que  l'on  place  en  716  ou  855, 
dans  le  même  temps  que  la  fondation  fabuleuse 
du  royaume  de  Sobrarbc  ,  et  que  l'on  nomme 
pour  cela  fuero  de  Sobrarbc,  d'après  les  inves- 
tigac. ,  L.  h  ,  c.  ix ,  p.  495 ,  du  savant  Morel , 
doit  être  placé  dans  Tannée  1076.  Le  fuero  de 
CataluHa ,  que  l'on  nomme  aussi  Usages,  est  de 
l'an  10B8.  Le  fuero  de  Sahagun  ,  de  l'an  1085 , 
est  en  vingt-huit  lois,  et  a  été  donné  par  Al- 
phonse VI  pour  le  cloître  et  la  ville  de  Saha- 
gun. Voyoz  sur  ce  sujet  Masdeu,  t.  xm, 
p.  72  sqq.  Lloreutc ,  1.  c. ,  vol.  h  ,  c.  i.  Ce  qu'on 
appelle  le  fuero  viejo  de  €attm,  mis  au  jour  par 
Miguel  de  Manuel ,  est  du  xive  siècle. 

(3)  Document  dans  Risco,  t.  xxxv,  p.  25  ; 
n  Qui  erantemn  infideh'ssimo  nostro  et  Tto  cornes 
D<mnn  San  tin. 
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des  frontières  sûres,  et  tenait  entre  ses  mains  la 
clef  de  la  province  de  Tolède  (1),  Alphonse  Y, 
de  son  côté  faisait  de  grands  préparatifs  pour 
imiter  l'exemple  de  Sancho.  11  fortifia  de 
nouveau  Zamora ,  menaça  ainsi  les  mabomé- 
tans  en  construisant  cette  importante  forte- 
resse sur  ses  frontières,  et  rendit  au  royaume 
l'ancien  boulevard  contre  lequel  s'étaient  sou- 
vent brisées  les  forces  de  l'ennemi.  Les 
guerres  civiles  continuelles  ne  permirent  pas 
aux  mahomélans  de  suivre  les  mouvements 
des  princes  chrétiens.  Déjà  le  khalifat  de 
Cordoue  s'était  divisé  en  plusieurs  gouverne- 
ments indépendants,  et  l'empire  ommaijade 
n'existait  plus  qu'à  Jaen  et  à  Cordoue  où  une 
soltadesque  sans  discipline  et  une  populace 
encore  plus  sauvage  et  plus  effrénée  le  préci- 
pitaient chaque  jour  dans  l'abîme.  Aussi  Al- 
phonse put-il  sans  obstacle  traverser  le  Duéro 
à  Zamora,  ravager  le  pays  et  brûler  les  villages. 
Le  fort  de  Viseu  qu*  Almanzor  avait  enlevé  aux 
chrétiens  fit  seul  de  la  résistance.  Un  jour  qu'il 
faisait  très-chaud ,  Alphonse  allant  à  cheval 
autour  de  la  ville  voulait  épier  l'endroit  par 
où  il  serait  le  plus  facile  d'escalader  les  murs. 
Il  avait  quitté  sa  cuirasse  à  cause  de  la  cha- 
leur. Les  ennemis  qui  l'observaient  attenti- 
vement, tendirent  une  grosse  arbalète  et  lui 
lancèrent  un  trait  mortel.  Alphonse  tomba 
grièvement  blessé  ,  et  expira  aussitôt  (  le  13 
mai  1027)  (2).  11  était  encore  à  la  fleur  de 


(1)  Annal.  Compostell. ,  p.  319  :  «  Era  mlxix. 
Dederaut  comiti  Sanctio  S.-Stephanum  et  Clu- 
uiam  et  Osman  et  Gormaz  et  dederunt  ei  L  ob- 
sides  pro  Castrobon ,  et  Meronim  et  Berlanga.  » 
Le  Chronic.  Rurg. ,  p.  308,  place  à  tort  ce  fait 
en  Era  mlxi  (1023)  ;  alors  Sancho  était  déjà 
mort.  Au  lieu  de  Meronim,  on  y  trouve  Mecmia. 
Les  Annales  Complut. ,  p.  312:  a  In  Era  mlvii 
(1019).  Dederunt  Saraceni  Falifa  ad  Saucium 
comitem  suascasas  i.  c.Gormaz,  Osma  et  S.-Ste- 
phanum et  alias  casas  tn  Extremadura.  »  De 
même  Chronic.  de  Cardena,p.  371,  à  l'an  1011. 

(2)  Epitaphe  (dans  Risco,  t.  xxxv,  p.  29) . 
dans  la  cathédrale  de  Léon  : 

- 

Hic  jacet  rex  Âilcf«m«u*,  <|ui  popolavit  Legion/r» 
post  dctrnctiooem  Almanzor,  et  dédit  ei  boao*  fox», 
et  ft-ert  ecclenam  liane  de  luto  et  Itterc.  Habuit  pnt- 
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l'âge,  dans  sa  trente-deuxième  année,  et 
avait  régné  28  ans,  si  l'on  compte  les  années 
de  sa  minorité  (1).  De  son  épouse ,  dona  El- 
vira,  fille  du  duc  Menendus,  il  laissa  une 
fille,  dofla  Sancha,  et  un  fils  de  douze  ans, 
Bermudes  III,  qui  lut  succéda  (2). 

quable  par  les  éclaircissements  que  les  chro- 
niques et  les  documents  de  ce  temps  nous 
donnent  sur  l'histoire  intérieure  du  royaume 
wisigoth.  Ce  roi,  comme  nous  l'avons  dit  plus 
haut,  donna  à  ses  sujets,  lors  de  l'assemblée  de 
Léon ,  outre  les  lois  wisigothes  que  son  père 
avait  confirmées  ,  le  fuero  de  Léon.  Comme 
noua  ne  savons  presque  rien  de  l'histoire 
intérieure  de  la  Navarre  durant  cette  épo- 
que ,  et  que  la  constitution  de  la  Catalo- 
gne était  en  grande  partie  un  mélange  de 
dispositions  frankes  et  gothiques,  il  ne  reste 
pour  objet  de  nos  recherches  sur  les  états 
chrétiens  d'Espagne  à  cette  époque  que  la 
Goihie.  C'est  ainsi  qu'on  appelait  l'Asturie, 
la  Galice ,  Léon  et  la  Castille ,  par  opposi- 
tion à  l'empire  ommaijade  appelé  Andalvuia 
chez  les  Arabes,  elSpania,  chez  leschrétiens, 
et  par  opposition  au  pays  situé  entre  l'Èbre 
et  les  Pyrénées ,  habité  par  des  Basques,  des 
Golhs ,  des  Espagnols ,  des  Franks ,  des  Ara- 
bes, et  ordinairement  appelé  le  pays  des 
Franks  par  les  historiens  mahométans. 
Il  parait  que  la  Goihie  n'était  presque 


lia  cura  Saracenis  et  interfectus  e*t  «agitta  apud  Viseum 
in  Portugale.  Fuit  filius  Vcremundi  Ordonii.  Obiit 
«lxv.ui  non.  raaji. 

Los  Annal.  Compl. ,  Era  mlxvi.  Pelagii 
Chron.,  p.  470.  Chronic.  monach.  Sil. ,  p.  311. 
Celui-ci  dit  de  lui  :  «In  ecclesias  et  pauperes 
Christi  misericordiso  visceribus  satis  affluen- 
tem,  alqueBarbarorum  et  eorumdem  cirîtatum 
strenuissimum  expugnatorem.  » 

(1)  Annal.  Compost. ,  p.  326  :  a  Adefonsus  — 
annis  xxix  regnavit.  »  Chron.  de  Cardena,  h  , 
p.  377  :  oD.  Alfonso  nino  de  v  anos ,  comenzô 
a  regnar  et  regnô  xvn  anos,  etc.  » 

(2)  Pelagii  Chronic. , p.  470  :  «(Menendus  et 
cjus  uxor)  dederunt  filiam  suam  in  conjugio , 
nomine  Gelviram,  ex  qua  genuit  duosfiliosVc- 
remundum  et  Sanciam.  >» 
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habitée  que  par  une  population  descendant 
des  Goths  ;  et  on  peut  conclure  do  plusieurs 
circonstances  que  les  habitants  qu'on  appelait 
Espagnols  ou  Romains ,  trouvant  le  joug  des 
Arabes  plus  supportable  que  ne  le  trouvaient 
les  Germains  avides  de  liberté  ,  formaient  la 
plus  grande  partie  des  Mozarabes  qui  payaient 
le  même  tribut,  et  vivaient  sous  la  domination 
musulmane. 

Aussitôt  que  la  puissance  des  Goths  se  fut 
relevée  dans  les  montagnes  du  nord ,  la 
plupart  des  lois  gothiques  reprirent  leur 
force  dans  le  nouveau  royaume,  mais  elles 
furent  bien  distinctes  de  la  législation  ro- 
maine. La  langue  latine  était  seule  si  pro- 
fondément enracinée  qu'il  n'était  plus  possi- 
ble de  donner  la  prépondérance  à  la  langue 
des  Germains.  Mais  la  constitution  de  l'état 
fut  entièrement  semblable  à  celle  des  Wi- 
sigoths.  Le  royaume  était  électif,  mais 
avec  la  restriction  particulière  que  l'on  ne 
pouvait  pas  choisir  dans  les  premières  fa- 
milles comme  chez  les  Wisigoths,  mais  seu- 
lement dans  l'ancienne  race  royale  de  Rec- 
cesuinth  d'où  descendaient  Pelage  et  Pierro 
de  Cantabrie.  Les  électeurs  étaient  les  grands 
du  royaume  parmi  lesquelsétaient  compris  les 
évéques.  Depuis  Ramiro  Tr  les  rois  furent 
couronnés  et  sacrés,  d'abord  à  Oviédo ,  mais 
plus  tard  depuis  Ordono  II  à  Léon  ;  Ber- 
mudes II  se  fil  couronner  à  San-Yago  de 
Compostella.  Seulement  dans  quelques  cas 
extraordinaires ,  comme  pour  Ramiro  I"  , 
Gardas ,  Alphonse  IV,  Bermudes  II,  le  suc- 
cesseur du  roi  fut  désigné  avant  sa  mort.  Mais 
en  Navarre  la  couronne  était  héréditaire  sui- 
vant la  coutume  franke. 

Les  rois  d'Asturie  et  de  Léon  avaient  la 
couronne  et  le  manteau  royal  pour  insignes 
de  leur  dignité.  Aux  cérémonies  du  serment 
et  dans  les  fêtes  on  leur  baisait  la  main.  Us 
portaient  les  titres  de  Rex,  Princeps,  Dotni- 
flu«,mais  non  pas  ceux  deSerenissimus,  Glo- 
riosus,  Catholicus.  Les  reines  participaient 
habituellement  au  gouvernement  ;  elles  as- 
sistaientaux  assemblées  nationales ,  signaient 
les  documents  publics ,  et  occupaient  la  ré- 
gence pendant  la  minorité  du  successeur, 
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comme  par  exemple  Elvira ,  mèro  d'Al- 
phonse V. 

La  puissance  royale  était  très-limitée 
par  les  vassaux.  La  réunion  des  grands 
à  la  cour  (  appelée  chez  les  Wisigolhs  Cu- 
ria  ou  Comité»  palatii  )  s'appelait  Cohorte 
ou  Corte  (1).  A  ce  corps  appartenaient 
tous  ceux  qui  avaient  un  emploi  à  la  cour. 
Ce  sont  sans  aucun  doute  presque  les  mê- 
mes qui  existaient  chez  les  Wisigoths ,  avec 
la  différence  qu'au  commencement  du  on- 
zième siècle  un  premier  ministre  ou  major- 
dome sous  le  nom  de  Primas  palatii  se  trou- 
vait à  la  téte  de  toute  l'administration  ;  et  que 
I  on  reconnaît  la  grande  influence  du  clergé 
en  ce  que  la  plupart  du  temps  celte  place 
était  occupée  par  un  homme  sorti  de  ses 
rangs.  La  seconde  place  était  celle  de 
/  Armiger  (Escudero) ,  dignité  d'une  grande 
importance  chez  les  Wisigolhs  au  temps  du 
royaume  de  Toulouse.  Les  Mconomi  domus 
regiœ  (trésoriers)  sont  les  Comités  thesauro- 
rum  et  Comités  patrimonii  des  Wisigoths; 
les  Cubicularii  (chambellans)  se  présentent 
sous  le  même  nom  ;  les  Secretarii  régis 
(secrétaires  d'étal)  s'appelaient  auparavant 
Comités  notariorum ,  ot  les  Prœfecti  cella- 
riorum  (  grands  échansons  )  Comités  scan- 
tiarum.  On  y  ajoutait  encore  les  Caj>cllani 
palatii  (2). 

Il  faut  distinguer  des  officiers  de  la  cour 
(Comités  palatii)  les  comtes  des  provinces . 
(ils  étaient  appelés  ducs  chez  les  Golhs,  dû- 
tes) (3).  Ils  avaient  à  administrer  les  provin- 
ces des  frontières ,  non  pas  comme  un  fief 
Jiéréditairc ,  mais  comme  un  emploi  où  le  roi 
les  plaçait.  Néanmoins,  les  comtes  de  Ga- 


(I)  Plus  tard  cortes  désigne  la  réunion  des 

é:;tts. 

(•2)  Cf.  Asclibach,  Grschichle  der  Westgothen, 
p.  262,  et  ce  que  Masdeu,  t.  XMI ,  p.  36  »qq. , 
d'après  les  documents  dans  Yepcs  Coronica  de 
la  ()rden  de  S.  Benito  vt  voll.  a  rassemblé  sur 
I  s  cor  le. 

(3)  En  Galice  ils  portaient  habituellement  le 
nom  de  duces,  comme,  p.  ex. ,  Gundisalvus , 
qui  empoisonna  le  roi  Saneho  1". 


lice,  d'Asturie»  d'Alava,  de  Castille,  furent 
souvent  si  puissants  qu'ils  cherchèrent  à  se 
soustraire  à  la  suzeraineté  royale ,  et  ceux 
de  Castille  y  réussirent.  En  Catalogne  la  di- 
gnité de  comte  n'était  pas  la  mémo  qu'en 
Gothio  ;  là  elle  n'était  pas  un  emploi,  mais 
un  fief  héréditaire  restant  dans  la  famille,  et 
depuis  que  les  Karolings  cessèrent  de  gou- 
verner la  France,  les  comtes  s'étaient  faits 
des  princes  souverains. 

Les  évêques  étaient  ainsi  que  les  comtes 
considérés  comme  vassaux  du  roi.  Celui-ci 
s'arrogeait  le  droit  de  les  instituer  et  de  les 
déposer  sans  consulter  ni  un  concile  ni  le 
pape.  La  suprématie  du  Saint-Siège  ne 
parait  avoir  été  admise  sans  contestation 
par  tous  les  rois  espagnols  que  peu  de 
temps  avant  Grégoire  VIL  La  chose  eut 
lieu ,  il  est  vrai ,  beaucoup  plus  tôt  en  Cata- 
logne et  en  Navarre,  mais  dans  la  Gothic 
proprement  dite,  l'Asturie,  la  Galice,  le 
royaume  de  Léon  et  la  Castille ,  il  y  avait 
une  église  gothique  particulière ,  dont  lo 
roi  se  considérait  comme  le  chef.  On  vit 
assez  fréquemment  des  exemples  d'évé- 
ques  déposés  et  punis  par  le  roi.  Ainsi  Or- 
doûo  Iar  punit  l'évcque  Alhaulph  deSan-Y'ago, 
parcequ'il  était  accusé  d'un  crime.  L'ambi- 
tieux Sisenand ,  aussi  évéquedeSao-Yago  fut 
déposé  par  Sanchol",  et  lo  pieux  Rco- 
dosind  fut  mis  à  sa  place.  On  dit  que  Ber- 
mudes II  déposa  révoque  rebelle  Pelagius 
de  S.  Yago;  et  comme  il  est  raconté  plus 
bas,  Bermudes  III  fit  jeter  en  prison  un 
successeur  de  Pelagius ,  le  savant ,  mais 
immoral  Instruarius  et  lo  tiut  captif  jusqu'à 
sa  mort  (2). 

Les  chevaliers  formaient  la  basse  no- 
blesse ;  à  ce  corps  appartenaient  tous  les 
Goths  libres  qui  paraissaient  à  l'armée  avec 
un  cheval  et  des  armes.  Les  autres  hommes 
libres  dans  les  villes  et  les  campagnes  pou- 
vaient acquérir  la  dignité  de  chevalier ,  dès 
qu'ils  allaient  à  la  guerre  et  qu'ils  pou- 
vaient s'entretenir  avec  leur  cheval.  Dans 

(2)  Chrome.  Irieos.,  p.  606  ;  Ilisf.  Compos- 
te!!., p.  H. 
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ces  premiers  temps  il  n'est  pas  encore  ques- 
tion d'ordres  de  chevalerie,  quoiqu'on  en 
trouve  déjà  les  commencements. 

Le  troisième  rang  des  citoyens ,  les  ci- 
toyens libres ,  ne  pouvait  pas  être  en  Gothie 
d  une  grande  importance ,  puisque  chez  les 
Goths ,  le  commerce ,  l'industrie  et  les  arts 
étaient  presque  anéantis  par  les  guerres  con- 
tinuelles avec  les  musulmans  ;  et  on  trou- 
vera très-naturel  que  les  Arabes  d'Espagne, 
plus  avancés  sous  ce  rapport ,  méprisent  les 
Goths  comme  des  barbares  ou  des  hommes 
à  demi  sauvages,  quoiqu'ils  leur  rendent 
justice  en  les  déclarant  d'excellents  guer- 
riers. 

Les  villes  de  Léon,  de  Castille,  etc.  ne 
s'élèvent  qu'après  la  chute  de  l'empire  om- 
maijade ,  et  obtiennent  bientôt  par  les  fa- 
veurs particulières  des  rois  auxquels  elles 
sont  plus  fidèlement  attachées  que  les  che- 
valiers, non-seulement  une  législation  mu- 
nicipale (6ueno*  fueros)t  mais  aussi  une 
grande  splendeur  et  beaucoup  de  richesses. 

L'agriculture  et  presque  toutes  les  indus- 
tries furent  surtout  mises  en  progrès  par  les 
nombreux  prisonniers  de  guerre.  Us  furent 
souvent  les  maîtres  de  leurs  vainqueurs  dans 
les  arts  et  même  dans  les  sciences  ;  de  sorte 
que  la  langue  et  la  civilisation  arabes  furent 
principalement  introduites  en  Gothie  par  des 
esclaves  mahométans. 

Les  cloîtres  étaient  très- nombreux  en  Es- 
pagne; des  rois,  des  princes  et  des  prin- 
cesses les  choisissaient  même  pour  leur  de- 
meure. Ainsi  Sancho  Ier  roi  de  Navarre  se 
retira  dans  un  cloître  et  y  mourut.  Al- 
phonse IV  de  Léon  en  fit  autant ,  mais  bien- 
tôt il  l'abandonna  pour  reprendre  le  trône 
qu'il  avait  quitté. 

II  est  remarquable  que  la  fondation  de  la 
plupart  des  couvents  est  presque  toujours 
racontée  dans  les  légendes  comme  ayant  eu 
lieu  à  la  même  occasion.  Un  roi,  un  comte  ou 
un  chevalier  poursuit  un  sanglier  à  lâchasse  ; 
il  arrive  dans  un  endroit  touffu,  monta- 
gneux ,  solitaire ,  où  il  trouve  un  autel  avec 
des  reliques,  et  souvent  un  cadavre  encore 
intact.  Bientôt  après  s'élève  à  la  môme  place 
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un  cloître  en  l'honneur  de  quelque  saint. 

La  liturgie  était  comme  chez  les  Wisigoths 
YOfficium  gothicum  ou  toUianum,  introduit 
par  S.  Leandro  ou  S.  Isidore.  11  s'écartait 
considérablement  de  YOfficium  romanum, 
et  ne  fut  aboli  que  lorsque  la  maison  royale 
de  Navarre  monta  sur  le  trône  de  Léon  et 
de  Castille  (sous  Alphonse  VI)  (1). 

Pendant  cet  intervalle,  le  royaume  de  Na- 
varre était  devenu  puissant.  Le  roi  conser- 
vant des  rapports  d'amitié  avec  la  Castille , 
car  son  épouse,  doftaMurciaElvira,  était  fille 
du  comte  Sancho,  saisit  le  moment  favorable 
des  guerres  civiles  entre  les  mahométans 
pour  agrandir  son  pays.  Cependant ,  d'après 
les  sources ,  nous  ne  pouvons  suivre  ses  ac- 
tions guerrières  qu'à  partir  de  l'an  1011. 
Cette  année,  il  passa  le  fleuve  Gallego  qui 
formait  sa  frontière ,  envahit  et  ravagea  le 
pays  ennemi ,  et  prit  toutes  les  places  fortes. 
Ensuite,  il  dirigea  sa  marche  victorieuse  dans 
le  pays  de  Sobrarvc,  et  jusque  dans  la  con- 
trée de  Bibagorça.  Les  nombreux  chrétiens 
de  ces  provinces ,  lesquels ,  ainsi  que  les 
Mozarabes  du  reste  de  l'Espagne,  étaient 
jugés  par  leurs  propres  comtes  sous  la  domi- 
nation mahomélane,  secoururent  efficace- 
ment le  roi  de  Navarre;  car,  dès  son  arrivée, 
ils  secouèrent  le  joug  des  Sarrasins,  et  firent 
causo  commune  avec  lui.  Continuant  ses  con- 
quêtes ,  le  roi  soumit  le  pays  situé  le  long 
des  Pyrénées  jusqu'à  Roda,  et  prit  aussi  cello 
ville.  Guillaume,  comte  de  Ribagorça,  qui  ne 
voulait  passe  soumettre  à  Sancho,  essaya 
pour  son  malheur  de  prendre  les  armes. 
Pendant  que  Sancho  était  ainsi  occupé,  le 
wali  indépendant  de  Saragosso,  Almondar , 
voulut  saisir  le  moment  favorable  d'enlever 
ses  conquêtes  au  roi  de  Navarre  et  fit  une 
irruption  dans  son  royaume.  Mais  il  ne  le  fit 
pas  impunément  ;  Sancho,  après  avoir  vaincu 
le  comte  Guillaume ,  marcha  au-devant  des 
Sarrasins ,  les  rencontra  à  Funes  et  les  mil 
en  déroute  avec  une  grande  perte  (1015)  (1). 


(1)  Voyez  plus  haut. 

(2)  Morct ,  dans  les  lnvetlitjacinne$ ,  à  l'an 
1015. 
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Bientôt  le  fier  wali  de  Saragosse  reçut  une 
plus  grande  humiliation.  Il  crut  faire  plus  fa- 
cilement des  conquêtes  en  Catalogne,  et 
tourna  ses  armes  contre  Barcelone  dont  il 
ravagea  les  environs.  Ermesinda,  qui  après 
la  mort  de  son  époux  Raymond  (1017)  (1), 
avait  la  tutelle  de  son  jeune  fils  Berenger , 
pria  les  Normands  croisant  sur  les  cotes 
d  Espagne  sous  la  conduite  de  Roger  (2)  de 
venir  à  son  secours  contre  les  Sarrasins.  Le 
secours  rut  aussitôt  accordé  et  devint  si  effi- 
cace ,  qu'en  peu  de  temps  plusieurs  châteaux  et 
plusieurs  villes  furent  enlevés  aux  Sarrasins 
par  la  valeur  des  Normands.  Les  Musul- 
mans étaient  remplis  d'épouvante ,  mais  ce 
qui  les  effrayait  surtout ,  c'est  que  les  nou- 
veaux ennemis  venus  de  la  mer ,  passaient 
chez  eux  pour  des  anlropophages.  En  effet 
les  Normands  avaient  coupé  en  morceaux 
quelques  prisonniers  de  guerre  en  présence 
des  Sarrasins  que  Ton  avait  mis  ensuite  en 
liberté ,  et  ils  avaient  fait  semblant  de  se 
nourrir  de  chair  humaine. 

Pour  être  délivré  de  ces  terribles  ennemis, 
le  wali  de  Saragosse  envoya  des  messagers 
à  Ermesinda ,  lui  demanda  la  paix  et  promit 
de  lui  payer  un  tribut  annuel.  Celle-ci  en  fut 
très-contente  et  pour  se  montrer  re- 
connaissante envers  le  chef  des  Normands, 
elle  lui  donna  sa  fille  en  mariage  (1018)  (3). 

Dans  le  cours  de  peu  d'années  tout  se 
réunit  pour  augmenter  la  puissance  du  roi 
Sancho  de  Navarre.  Son  rival  et  voisin  le 
plus  dangereux  était  le  comte  de  Castille  qui, 
pendant  les  guerres  civiles  des  mahométans, 
avait  non-seulement  fait  payer  son  secours 
par  la  cession  des  plus  importantes  forteres- 
ses ,  mais  en  avait  pris  d'autres  par  la  force 
des  armes.  Il  en  résulta  que  les  deux  prin- 
ces conquérants  tombèrent  bientôt  en  dis- 
cussion sur  leurs  frontières ,  et  il  s'en  fallut 
peu  qu'une  guerre  terrible  n'éclatât  entre  la 

(1)  Chron.  Rivipuil. ,  p.  2H. 

(2)  Marca,  p.  429,  croit  qu'on  devrait  lire 
Richard  au  lieu  de  Roger,  dans  le  Chronieon 
d'Ademar. 

(3)  Chronic.  Ademari  Cibar,  dans  Marca,  1.  c. 


D'ESPAGNE 
Castille  et  la  Navarre.  La  prudence  et  les 
liens  de  parenté  apaisèrent  heureusement  ces 
disputes.  Peu  après  (vraisemblablement  le 
5  févr.  1021  )  (1)  mourut  Sancho  Garcez, 
comte  de  Castille.  On  regarde  avec  raison 
comme  un  récit  fabuleux  qu'il  ait  tué  >n 
France  un  chevalier  français  qui  lui  avait>n- 
levé  sa  femme ,  et  que  la  mère  de  celui-ci 
qui  avait  voulu  épouser  un  Sarrasin ,  ait  es- 
sayé de  l'empoisonner  (2).  II  ne  laissa  qu'un 
fils  d'environ  dix  ans  (3),  Gardas  Sanchez, 
qui  lui  succéda,  et  deux  filles  dont  lune  fut 
mariée  au  roi  Sancho  Major  de  Navarre ,  et 
l'autre  nommée  Theresia  au  roi  Bermudes  III 
de  Léon  (4). 

Pendant  la  minorité  de  l'Infant  (c'est  ainsi 
qu'on  nommait  le  prince  en  Castille)  sa  mère 
Doûa  Urraca  eut  la  régence,  mais  au  bout  de 
quelques  années ,  elle  fut  tuée  on  ne  sait  par 
qui  ni  pourquoi  (5).  Quoi  qu'à  peine  adulte, 
Garcias  prit  les  rônes  du  gouvernement,  vrai- 
semblablement sous  la  direction  de  son  on- 
cle le  roi  de  Navarre.  Pour  se  lier  plus  étroi- 
tement avec  le  roi  de  Léon ,  il  envoya  des 
députés  à  Bermudes  III ,  jeune  homme  à  peu 
près  de  son  âge  (6; ,  qui  depuis  un  an  seule- 
ment était  sur  le  trône  de  Léon ,  et  lui  dé- 


fi) Annales  Compostel.,  p.  319:  wEra  mlv 
(vraiscmbl.  mlix)  (obiit)  Sanc.ius  cornes 
mou.  Fcbr.  De  même  Chronic.  Burg.,  mais 
sans  désignation  du  mois.  Mais  les  Annal.  Corn- 
plut, p.  313,  Aunal.  Tolet.,  p.  384,  donnent 
1021. 

(2)  Masdeu,  xii,  p.  312. 

(3)  Il  était  né  en  1009,  d'après  Chronic.  Burg  , 
p.  308.  D'après  les  Annal.  Complut.,  p.  312, 
seulement  eu  1013  :  o  In  Era  mli.  mense  nov. 
nalus  est  infans  ejus  filius  nom i ne  Garsia  San- 
chez. 0 

(*)  Luc.  Tudens.,  p.  90. 

(5)  Annal.  Tolet. ,  h,  p.  38* :  «Mataron  à  la 
condessa  doûa  Urraca  en  Cucvarrubias.  o  La 
date  1038  est  évidemment  fausse.  Les  Annal. 
Compost,  disent  seulement:  «Era  ml  (1012). 
Urraca  comitissa.  »  Ici  manquent  les  nombres  et 
le  mot  obiii ,  ou  quelque  chose  de  semblable. 

(6)  Risco ,  t.  xxxv,  p.  31,  d'après  un  docu- 
ment de  l'an  I03<5. 
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manda  la  main  do  la  princesse  Dona  San- 
clia.  Bermudes  consentit  i\  cette  alliance  el 
Garsias  so  mit  en  roule  avec  la  fiancée  et 
un  grand  cortège  de  chevaliers,  pour  aller 
célébrer  le  mariage  à  Léon,  Rodcrigue, 
Diego  et  Inigo  (1),  les  trois  fils  deVela, 
ancien  comte  d'Alava ,  qui  avait  été  chassé 
du  pays  par  le  comte  de  Castillc ,  étaient 
long-temps  restés  à  Cordouc  comme  exilés. 
Sur  la  proposition  d'Alphonse  V,  de  pardon- 
ner aux  bannis  et  de  les  rétablir  dans  leurs 
droits  pour  terminer  la  pierre  civile,  on 
avait  négocié  leur  retour  en  Castille.  Mais  ils 
s'étaient  conduits  avec  tant  d'arrogance  cl 
de  fierté  que  Sancho  les  avait  de  nouveau 
chassés  do  leur  comté.  Il  paraît  que  le  roi  de 
Léon  voulait  se  faire  des  fils  de  Vêla  des  ins- 
truments pour  recouvrer  la  suzeraineté  de  la 
C  wstillo  qu'il  avait  perdue ,  car  les  exilés 
trouvèrent  auprès  de  lui  non-seulement  pro- 
tection et  réception  amicale,  mais  aussi 
des  honneurs  et  des  dignités  (2).  Lorsqu'ils 
ouïrent  parler  du  mariage  projeté  entre 
Garsias  et  Dona  Sanclia ,  leur  ancienne- 
haine  contre  la  maison  de  Castillc  se  ré- 
veilla. Le  fils  innocent  dut  expier  le  mal 
que  le  père  leur  avait  fait.  Ils  réunirent 
leurs  amis,  et  ayant  appris  que  (iarsias 
n'était  venu  à  Léon  qu'avec  peu  de  cheva- 
liers ,  ils  se  rendirent  de  nuit  dans  lu  ville , 
et  ïo  consultèrent  sur  ce  qu'ils  feraient  le 
lendemain.  Le  matin ,  lorsque  le  comte  de 
Castille  avec  sa  royale  fiancée  alla  à  l'église, 
les  conjurés  s'étaient  déjà  placés  à  l'entrée. 
L'aîné  des  frères,  Don  Rodeiigue  Velaz,  s'ap- 
proche respectueusement  de  sa  victime ,  sous 
le  prétexlo  de  lui  baiser  la  main  en  signe  de 
vassalité  ;  au  même  instant  il  perce  d'un  poi- 
gnard le  malheureux  comte  de  Castille  qui 
était  sans  défiance.  Les  conjurés  se  précipitent 
alors  sur  le  mourant  avec  tant  de  fureur ,  l'é- 
pée  nue,  qu'ils  se  blessent  les  uns  les  autres. 


(1/ Lucas  Tudeusis  nVn  nomme  que  deux, 
Didacut  (  Diego)  et  Sylcesler. 

(2J  Hisco,  t.  xxxv  ,  d'après  un  document  de 
Era  106i  (  1026  )  :  «  Ruderieus  Veilaz  qui  et 
armiger  régis.  » 

U1ST.  d'il  se.  T.  t. 


HTIGAL.  501 
Les  fêtes  nuptiales  disparaissent;  elles  sont 
subitement  remplacées  par  le  spectacle 
d'un  combat  meurtrier  entro  ceux  qui  sui- 
vent Garsias  et  les  conjurés.  Les  chevaliers 
castillans  et  léonais ,  qui  n'étaient  pas  prépa- 
rés au  combat  et  ne  s'attendaient  qu'à  des  fê- 
les ,  étaient  peu  ou  point  armés  ;  aussi  les 
conjurés,  quoiqu'on  petit  nombre,  purent 
soutenir  un  combat  contre  une  grande  mul- 
titude, et  se  retirer  enfin  en  sûreté,  sans  que 
les  habitants  de  la  ville  qui  n'étaient  pas 
instruits  de  la  suite  des  événements  ,  osassent 
dans  leur  consternation  arrêter  les  meur- 
triers. Ils  s  echappèicnt  donc  sans  obstacle 
de  la  ville,  le  13  mars  1028  (1). 

On  ne  peut  s'empêcher  de  soupçonner  que 
Bermudes  III ,  alors  plutôt  enfant  (pie  prince 
régnant,  fut  instruit  de  la  conjuration  et  at- 
tira Garsias  à  Léon  par  l'espérance  d'un  ma- 
riage avec  sa  sœur,  avec  une  faible  suite  de 
guerriers,  pour  le  perdre  plus  sûrement. 
Sans  celte  supposition  on  ne  peut  expliquer 
pourquoi  Bermudes  aurait  choisi  précisément 
cette  époque  pour  s'absenter  do  Léon  et  se 
retirer  à  Oviedo  sans  aucun  motif. 

Dona  Sam  ha  se  montra  inconsolable  du 
meurtre  de  son  jeune  fiancé  ;  il  ne  pouvait 
pas  avoir  plus  de  dix-sept  ans.  Elle  mêla  ses 
larmes  au  sang  de  ses  blessures  et  demanda 
comme  une  faveur  d'être  ensevelie  avec  Iui{2). 


(1)  Hisco,  t.  xxxv,  p.  3i.  Masdcu ,  t.  xn, 
p.  31G,  n'aurait  pas  du  suivre  l'autorité  des 
Anna).  Complut. ,  qui  placent  la  mort  de  Gar- 
sias on  Era  mlxiv,  1026,  an  lieu  de  Era  mi.xv  i, 
comme  la  Chronic.  Burgcnse  porte:  «EraaiLvi 
(ici  manque  un  x)  fuit  occisus  infaus  Garsca 
in  Leone,  m  De  môme,  les  Annal.  Compost. 
Un  acte  dans  Liorente ,  Memorias  de  las 
provincias  Vascongados,  t.  Iti ,  p.  355,  dit, 
il  est  vrai ,  de  l'an  1027  :  «  Régnante  rege 
Sanclio  in  Pampilona  et  in  Aragone  et  in  Iota 
Casteila.  »  Mais  il  faut  encore  chercher  si  le 
document  est  authentique ,  et  ensuite  si  le 
nombre  est  exactement  copié.  —  Lucas  Tuden- 
sis,  p.  90,  et  Koderic.  Tolet. ,  de  Reb.  Hisp.  , 
lib.  v,  c.  25,  donnent  les  relations  les  plus  dé- 
taillées. 

(I)  Le  bon  Ferreras  est  tout  indigné  de  cette 
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Des  ornements  poétiques  peuvent  avoir  été 
ajoutés  par  les  romanciers  à  celte  histoire  tra- 
gique ,  mais  on  ne  peut  en  nier  la  vérité ,  quoi- 
que les  deux  plus  anciens  chroniqueurs  de 
ce  temps,  le  moine  de  Silos  et  l'évêque 
Pclagius  d'Oviedo  n'en  parlent  pas.  Il  est 
évident  que  le  dernier  est  un  violent  ennemi 
des  comtes  do  Castillc,  et  qu'il  ne  raconte 
rien  de  leur  histoire,  parce  qu'il  regarde  leur 
indépendance  comme  un  fruit  do  la  rébellion. 
Le  dernier  de  son  côté  est  très-court  préci- 
sément à  cette  époque  et  ne  donne  que  les 
faits  qui  concernent  l'histoire  des  rois  de 
Léon,  ce  qui  explique  facilement  son  silence. 

Si  Bermudes  III  est  coupable  du  meurtre 
du  comte  Garsias,  il  a  cruellement  expié  son 
crime,  car  tous  ses  malheurs  en  furent  la 
conséquence.  Don  Sancho  Major,  roi  de  Na- 
varre, était  héritier  de  la  Castille  comme 
époux  de  la  sœur  aînée  du  comte  assassiné. 
Uprit  aussitôt  possession  du  pays  et  s'avança 
vers  le  fort  de  Monson,  dans  le  voisinage  de 
Valence,  où  les  meurtriers  s'étaient  réfu- 
giés. Comme  vengeur  de  son  beau-frère,  il 
avait  juré  la  mort  de  tous  ceux  qui  prendraient 
leur  défense.  11  emporta  le  fort  d'assaut ,  fit 
massacrer  toute  la  garnison;  il  n'épargna 
que  les  trois  frères  Velapour  les  punir  bien- 
tôt plus  cruellement.  H  les  emmena  prison- 
niers et  les  fit  brûler  vifs.  Puis  il  se  rendit 
à  Burgos  et  se  fit  prêter  serment  par  les 
Castillans. 

Bermudes  ne  tarda  pas  à  sentir  la  supério- 
rité de  son  nouveau  voisin.  Il  avait  épousé 
Dofia  Urraca  Theresia,  la  plus  jeune  sœur  du 
comte  assassiné ,  mais  les  liens  de  la  parenté 
ne  le  défendirent  pas  contre  l'ambition  et 
l'arrogance  du  prince  avide  de  conquêtes. 
Sancho ,  qui  prétendait  y  avoir  été  invité  par 
un  miracle ,  bâtissait  à  la  place  de  l'ancienne 
Palcntia,  une  ville  de  même  nom,  quoique  ce 
lieu  appartint  au  royaume  do  Léon.  Bermudes 
jusqu'alors  avait  eu  à  réprimer  plusieurs  ré- 


circonstancc .  et  n'y  croit  pas  :  a  Car,  dit-il ,  ce 
sont  des  faiblesses  qui  font  honte  à  sa  personne 
et  à  sa  raison.  » 


voltcs  en  Galice  ;  il  avait  même  dû  déposer  (1  ) 
Instruarius ,  l'évêque  mondain  et  tyrannique 
de  San-Yago  ;  il  était  donc  dans  une  très-pé- 
rilleuse situation ,  lorsqu'il  tomba  en  dispote 
avec  Sancho.  Cependant  il  crut  devoir  à  son 
honneur  et  à  sa  propre  considération  de 
s'opposer  par  les  armes  aux  injustes  préten- 
tions du  roi  de  Navarre,  qui  disait  que  Pa- 
lentia  était  en  Castille.  Cela  prouve ,  il  est 
vrai,  que  Bermudes  avait  beaucoup  de  cou- 
rage et  de  vivacité  dans  le  caractère ,  mais 
peu  de  prudence  ;  car  à  peine  avait-il  déclaré 
la  guerre,  que  Sancho,  à  la  tête  de  son  année 
accoutumée  à  la  victoire ,  passa  la  Pisuerga 
et  s'empara  de  tout  le  pays,  depuis  le  royaume 
de  Léon  jusqu'à  la  rivière  Cea  (1032)  (2). 

Le  jeune  roi  de  Léon,  qui  n'égalait  le  vieux 
Sancho  ni  en  forces  militaires  ni  en  expérience 
de  la  guerre ,  parut  disposé  à  conclure  la  paix 
même  au  prix  de  quelques  sacrifices.  II  se  re- 
tira dans  la  Galice ,  pour  y  chercher  des  ren- 
forts pendant  que  Sancho ,  qui  avait  déjà  oc- 
cupé une  grande  partie  du  territoire  de  Léon, 
prenait  le  titre  de  roi  de  ce  pays  (3).  Les  villes 
fortes  restaient  seules  fidèles  à  Bermudes. 
Mais  lorsqu'enfin  Sancho  eut  emporté  d'as- 
saut la  forteresse  même  d'Àstorga  1,1034)  (t) , 
Bermudes  accourut  avec  toutes  ses  troupes , 
pour  livrer  bataille  à  son  adversaire.  Déjà 
les  deux  armées  étaient  en  présence,  lorsque 
les  évôques ,  qui  selon  les  mœurs  du  temps 

(1)  Historia  Compostcllan.,  Florez,  t.  xx , 
p.  15. 

(2)  Chron.  monach.  SU.,  p.  314  :  «Sancius 
Cantabriensium  post  mortem  Aldefonsi  Galli- 
ciensium  principis,  Veremundo  teneris  annis 
impedito ,  partem  regni  sut,  videliect  a  fluminc 
Pisorga  usquo  ad  Ceyam  suo  dominio  mancipa- 
verat.  » 

(3)  Actes  de  Ferdinand  I«,  de  l'an  1039: 
a  Et  surrexit  Sanlius  rex  et  cœpit  regere  Lcgio- 
nense  regnum.u 

(*)  Annal.  Complut.,  p.  313  :  «  In  Era  MLXxn 
(1034)  presit  Sancius  rex  Astorga.  »  Ferreras 
croit  la  date  erronée ,  et  donne  celle  de  103-2  ; 
ses  raisons  sont  peu  solides.  Cf.  Risco  (t.  xxxv, 
p,  38) ,  qui  admet  deux  guerres  entre  Bermudes 
et  Sancho  ;  ce  serait  dans  la  seconde  que  Sancho 
aurait  pris  Astorga. 


Digitized  by  Google 


ET  DE  IMHtTUGAL. 


563 


accompagnaient  les  rois  à  la  guerre,  s'inter- 
posèrent et  proposèrent  un  traité ,  que  San- 
cho  accepta ,  parce  qu'il  lui  était  très-avan- 
tageux, lui  laissant  la  perspective  d'obtenir 
plus  tard  le  royaume  de  Léon ,  et  qu'un 
avantage  certain  était  préférable  à  l'issue  in- 
certaine de  la  bataille.  Voici  quelles  furent 
les  conditions  de  la  paix  :  Bermudes  donnait 
en  mariage  Dofta  Sancha ,  à  Don  Ferdinand, 
second  fils  du  roi  Sancho.  Celui-ci  abandon- 
nait à  son  fils  le  comté  de  Castille,  à  quoi  le 
roi  de  Léon  ajoutait  encore  comme  présent 
de  noces  les  terres  comprises  entre  la  Pi- 
suerga  et  la  Cea.  Ferdinand  devait  gouver- 
ner le  tout  sous  le  nom  de  roi  de  Castille  (1). 
Quelque  pénible  que  cette  cession  rat  pour 
Bermudes ,  la  nécessité  et  les  prières  de  ses 
conseillers  le  décidèrent  à  la  faire  ;  il  espé- 
rait au  moins  affaiblir  en  la  divisant  l'exces- 
sive puissance  de  Sancho  Major ,  qui  depuis 
deux  ans  régnait  des  Pyrénées  aux  frontières 
de  la  Galice  sous  le  titre  de  roi  de  Pampelune, 
d'Aragon ,  de  Sobrarve ,  de  Castille  et  de 
Léon.  On  dit  même  que  ce  prince  avait  pris 
le  titre  d'empereur  (2). 

Dans  la  même  année ,  peu  de  temps  après 
le  mariage  de  Ferdinand  et  do  Dofla  Sancha, 
qui  fut  célébré  àSahagun ,  et  auquel  Bermu- 
des assista  avec  une  joie  apparente  (3) ,  le 
vieux  Sancho,  courbé  par  l'âge ,  partagea  le 
reste  de  ses  états  entre  ses  autres  fils  (4)  .L'atné, 
Garsias ,  obtint  la  Navarre ,  la  Biscaye  et  la 
province  de  Rioja  sur  la  ri ve  droite  de  l'Ébre  ; 
Gonçalo,  la  Sobrarve  érigée  en  royaume, 
dans  le  comté  de  Ribagorça,  au  pied  des 
Pyrénées ,  et  Ramiro ,  le  plus  jeune ,  né  hors 
mariage ,  la  mince  langue  de  terre  qui  s'étend 
de  la  vallée  do  Roncevaux  aux  rives  de  la 

(1)  C'est  ce  que  conteste  Risco,  t.  xxxv, 
p.  52.  Il  croit  que  la  Castille  ne  fut  érigée  en 
royaume  qu'après  le  couronnement  de  Ferdi- 
nand à  Léon  (en  1037). 

(2)  Lucas  Tud. ,  90  ;  Rodcric.  Tolct.;  Morct, 
An.,  p.  459 sqq.;  Zurita,  i,  13. 

(3)  Lucas  Tud. ,  p.  91  :  «  Vermnndus  largis- 
sima  manu  régales  sororis  nuptias  exmbuit.» 

(4)  Chron.  monach.  Sil. ,  p.  313  :  «  Garsiam 
primogenitum  Pampîlonensibus  prafecit  :  Fer- 


Cinca  et  de  l'Ara,  sous  le  nom  de  royaume 
d'Aragon.  Suivant  le  récit  de  plusieurs  écri- 
vains, Ramiro  dut  son  royaume  a  sa  belle- 
mère,  la  reine  Mufia  Major,  parco  qu'il 
voulut  défendre  son  honneur  en  combat 
singulier,  contre  ses  deux  frères  qui  l'a- 
vaient accusée  d'adultère  (1).  Cette  action 
chevaleresque  lui  gagna  les  bonnes  grâces  de 
la  reino ,  qui  lors  du  partage  des  états  de  son 
mari ,  lui  fit  aussi  donner  un  royaume  (2). 

Peu  de  temps  après  ce  partage  (fé- 
vrier 1035  (3) ,  Sancho  Major  mourut  dans 
un  âge  fort  avancé ,  après  un  règne  quo  les 
anciennes  chroniques  portent  à  soixante- 
cinq  ans.  Il  laissa  une  brillante  réputation 
militaire  :  aucun  roi  de  Navarre  n'avait 
jamais  gouverné  une  aussi  grande  éten- 
due de  pays;  ce  qu'il  avait  réuni,  so  divisa 
de  nouveau  sous  ses  fils.  Mais  ce  n'est  pas 
seulement  comme  guerrier  que  l'on  vante 
Sancho ,  c'est  encore  comme  fondateur  d'un 
grand  nombre  d'églises  et  de  cloîtres ,  comme 
promoteur  ardent  du  bien-être  de  ses  su- 
jets (4). 


nandum  vero  bellatrix  Castella  jussionc  patris 
pro  gubcrnalore  suscepit.  Dcdît  Ramiro ,  quem 
ex  concubina  habucrat,  quamdam  semotini 
regni  sui  partlculam,  se,  ne  fratribus  co  quod 
materno  génère  impar  erat ,  quasi  hcredilarius 
regni  videretur.» 

(1)  Rod.  Toi. .  I.  v,  c.  26. 

(2)  Ferreras  et  Moret  (  Jntwf  ijac. ,  lib.  vm  , 
c.  3) ,  ajoutent  peu  de  foi  à  cette  histoire. 
Voyez  les  principaux  documents  dans  Zurila, 
l.  c.  Brrz  Martincz,  p.  377. 

(3)  Chron.  monach.  Sil.,  p.  313;  Chron.  Burg.; 
Annal.  Complut. ,  s'accordent  sur  l'année  de  sa 
mort;  mais  les  uns  lui  donnent  soixante-un  ans , 
les  autres  soixanle-cinq  ans  de  règne.  La  Chron. 
Rivipull.  place  sa  mort  en  1034. 

(4)  Masdcu,  t.  xn,  p.  245  :  «Sancho  II  (on 
l'appelle  ordinairement  Sancho  III)  reynô  se- 
gun  mis  cuentas  64  afios  y  ocho  mescs,  desde 
de  Junio  de  970  hasta  Fcbrcro  de  1035.  Un 
rcynado  tan  largo  le  diô  tiempo  para  dilatar  sus 
Estados  por  Francia  (  petits  districts  au  pied 
des  Pyrénées)  Léon  ,  Vizcaya ,  Castilla  y  Ara- 
gon.—  A  los  principios  de  su  rcynado  se  casôà 
mi  juicio  con  Urraca  la  que  nuestras  historias 
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Un  de  ses  principaux  mérites  aux  yeux  des 
chroniqueurs ,  c'est  d'avoir  fortifié  la  disci- 
pline des  cloîtres  par  l'introduction  de  la  rè- 
gle des  Béné  lie  tins;  1) ,  cl  d'avoir  assuré  le  pè- 
lerinage de  Saint  Jacques  de  Gomposielle  ('2). 
La  famille  du  roi  de  Navarre  avait  uni  toute 
l'Espagne  chrétienne  avec  le  reste  de  l'Eu- 
rope,  et  particulièrement  ave;;  le  pape  et  le 
roi  de  France  ;  d'un  coté  on  a  soutenu  que 
cette  liaison  avait  été  avantageuse  ,  parce 
qu'elle  avait  donné  à  l'Espagne  une  position 
plus  imposante  et  l'avait  introduite  dans  la 
grande  société  des  états  européens  :  de  l'au- 
tre on  a  prétendu,  que  le  pays  a  été  violem- 
ment arrêté  d.:ns  son  développement  propre 
par  l'influence  française ,  qui  s'étendit  peu-à- 
peti  de  la  Navarre  et  de  la  Catalogne  sur 
toute  l'Espagne. 

Aussitôt  que  le  roi  de  Léon,  Bermudes  III, 
eut  reçu  la  nouvelle  de  la  mort  du  redoutable 
Saneho ,  il  conçut  l'espoir  de  faire  de  faciles 
conquêtes  à  la  faveur  du  morcellement  du 
royaume  navarrais,  ou  plutôt  de  reprendre 
lu  pays  compris  entre  la  Pisuerga  et  la  Cca 
avec  sa  capitale  Palentia  (3).  Trop  f.iiblc 
pour  résister  seul  au  roi  de  Léon ,  Ferdi- 
nand chercha  du  secours  près  de  son  frère 
Garsias ,  roi  de  Navarre ,  et  en  obtint.  Ils 
s'établirent  avec  leurs  armées  réunies  dans 
la  vallée  de  Tamaron  près  de  Fromista ,  et 


modernas  tienen  por  Abuela  suya  y  por  muger 
de  olro  rcy  Sancho  que  jamas  ha  oxislido.  »  Cf. 
Muret,  Invcstigac. ,  lib.  m,  p.  530;  Annal., 
lib.  mi  ,  p.  51 1  ;  Ycpes ,  Chrouica  de  S.  Bcnito, 
t.  m,  escr.  il,  p.  12;  t.  vi,  escr. xvi  ,p.  5<>0. 

(t)  Des  trois  célèbres  cloîtres  de  S.  Juan  de  la 
Peiïa,  de  Lcyria  et  d'Ogna,  ils  s'étendirent 
bientôt  sur  presque  toute  l'Espagne. 

(•2)Chron.  monach.  SU.,  p.  312:  «  Saneius 
filius  (  Garsiaî)  —  ab  ipsis  Pyrcnwcis  jugis  us- 
que  ad  castrum  Xajara  quidquid  terra?  infra 
conlinchir,  a  potestate  paganorum  eripiens, 
iter  S.  Jacobi ,  quod  barbarico  timoré  per  dé- 
via Alavœ  peregrini  declinabant  absque  retrac- 
tationis  obstaculo  currere  fecit.  » 

(3)  Monach.  Sil. ,  314:  «  Vcrcmundus  adulta 
jam  aetate ,  ubi  Saneius  rcx  spiravit ,  palcrnum 
jegnura  vindicare  disposuit.  » 
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attendirent  l'approche  de  l'ennemi.  La  petite 
rivière  de  la  Carrion  devint  célèbre  par  la 
bataille  qui  se  livra  sur  ses  bords.  Si  Bermu- 
des avait  été  plus  maître  de  sa  fouguense 
ardeur,  et  qu'il  eut  mieux  suivi  les  conseils 
de  la  prudence  et  de  la  circonspection ,  il  ne 
se  serait  pas,  quand  il  était  presque  sûr  de 
la  victoire ,  précipité  à  la  tète  de  sa  nom- 
breuse armée  nu  milieu  de  la  plus  épaisse 
mêlée ,  pour  donner  le  coup  de  la  mort  à  ses 
deux  antagonistes.  Pendant  que  s;is  regards 
cherchaient  les  deux  princes,  une  main  in- 
connue le  perça  d'un  coup  de  lance  (1).  Il 
tomba  aussitôt  sans  vie  de  dessus  son  cheval, 
nommé  Pilagiolus.  Ses  compagnons  ne  le 
crurent  pas  mort ,  et  cherchèrent  à  le  repla- 
cer sur  son  cheval  ;  lorsqu'ils  reconnurent 
leur  perte,  la  terreur  s'empara  d'eux, 
cl  dans  leur  trouble ,  i's  oublièrent  de  son- 
ger à  leur  propre  sûreté ,  de  sorte  qu'ils  fu- 
rentpresque  tous  massacres r.u'.our du  cadavre 
du  roi  (2).  Aussitôt  que  les  Léonais,  les  Ga- 
liciens et  les  A stu riens  apprirent  la  mort  de 
leur  roi ,  ils  furent  frappés  d'une  terreur  pa- 
nique et  prirent  la  fuite  dans  le  plus  grand 
désordre.  Ferdinand  aurait  pu  faire  un  grand 
carnage  parmi  les  fuyards,  s'il  n'avait  pas 
été  en  même  temps  frappé  de  l'idée  d  ej>ar- 
gi.cr  ses  nouveaux  sujets.  Car  comme  le  fils 
unique  de  Bermudes ,  Alphonse ,  était  mort 
quelques  jours  après  sa  naissance,  et  qu'il 
ne  laissait  aucun  autre  héritier ,  Ferdinand 


(1)  Annal.  Complut.  :  «lu  Era  1076  (Mss. 
1075  — 1077)  die  m.  feria  oeciderunt  regom 
Vercmutum  in  val  de  Tamaron.  »  Annal.  Com- 
postel.  :  «  Era  1075.  Interfcctin  est  R.  Vcre- 
mundus  in  vallc  Tomaron.  »  L'inscription  du 
roi  Bermudes  dans  la  cathédrale  de  Léon  est 
ainsi  conçue: 

II.  L.  E.  (Hoc  loco  cM)  comlitu»  Vcromurutu*  ju- 
nior rcx  Lrçionis  ,  filius  Ariffoosi  régis  :  is«c  babuit 
ginn-am  cum  cognato  suo  rege  nwgno  Fcnlioando  et 
interfectus  est  ab  illo  in  Tamara  pr.xliamlo  E.  «lut. 

(Ortiz,  llistorîa  de  Espana  ,  t.  in, p.  130.) 

(2)  ChroD.  monach.  Sil.,  p.  315;  Pelagii 
Chronic. ,  p.  170.  Voyez,  en  outre  Lucas  Tud. , 
p. 91,  et  Rod.  Toi.,  de  Rcb.  Hisp., lib.  vi,  c.8. 
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se  trouvait ,  comme  époux  do  Doua  Saneha , 
fille  d'Alphonse  V,  héritier  de  la  couronne 
de  Léon.  Il  fil  ensevelir  le  corps  du  roi  Ber- 
mudes aveo  tons  les  honneurs  royaux  ,  et  se 


s'était  particulièrement  distingué  pendant  ce 
temps  par  les  faveurs  qu'il  avait  accordées  aux 
ecclésiastiques  et  la  construction  d'une  multi- 
tude d'églises  et  de  couvents.  Quoique  fort 


transporta  ensuite  à  Léon ,  où  il  fut  couronné    jeune ,  il  possédait  des  connaissances  remar- 


ie 22  juillet  1037  (1),  cl  la  Caslillc  et  Léon 
se  trouvèrent  de  nouveau  réunis. 

Bermudes  n'avait  régné  que  dix  ans  (2)  ;  il 


(1)  Chron.  monach.  SU.  ,1.  c.Chron.  Pelagii, 
p.  471  :  «  Frcdenandus  obsedit  Lcgionem  et 
post  paucos  dies  cepit  oam  rt  fnctus  est  rcx  in 
regno  Legionis  et  CastclUe.  » 

(2)  Chron.  de  Cardcîia,  n,  p.  377:  «  D.  Bcr- 


quables  pour  son  temps.  S'il  avait  été  inno- 
cent du  meurtre  du  comte  de  Castille ,  il  au- 
rait mérité  un  meilleur  sort.  Avec  lui  s'éteignit 
la  ligne  malc  de  l'ancienne  dynastie  gothique, 
qui  tirait  son  origine  du  roi  Recarcd,  et  qui 
s'était  maintenue  avec  gloire  contre  la  puis- 
sance des  Ommaijadcs. 

tnudo....  regnô  x  aûos  c  fizô  renovar  e  mejorar 
muchas  Eglcsias  c  muchos  Monasterios.  » 
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DOMINATION  DES  AFRICAINS.  -  RÉVOLUTIONS  PARMI  LES  MUSULMANS 

ET  PARMI  LES  CHRÉTIENS  (I). 


CHAPITRE  PREMIER. 


HISTOIRE  DES  ÉTATS  CHRÉTIENS  DEPUIS  LA  RÉUNION  DE  LÉON  AVEC  LA  CASTILLE 
JUSQU'AU  PARTAGE  DU  ROYAUME  DE  NAVARRE. 


f«  Ferdinand  I"  et  ses  frères.— 2"  Les  fils  de  Ferdinand  le':  Snnclio  ,  Alphonse  et  Garsîas.  — 

3u  Raymond  Bérenger  I"1,  comte  de  Barcelone. 


Un  grand  mouvement  se  manifeste  à  cette 
époque  dans  toute  l'Espagne  ;  la  dynastie 


(i)  Les  ouvrages  où  nous  puiserons  principa- 
lement pour  l'histoire  du  xi«  siècle,  sont  les 
Chroniques  du  moine  de  Silos  ,  de  Pelage ,  évé- 
que  d'Oviedo ,  les  Annales  de  Compostelle, 
Compluto ,  Burgos  ,  Colmbrc ,  Tolède ,  Car- 
dena ,  la  Chronicon  Lusitanum ,  Lucas  Tudcn- 
sis,  SchotU  et  Pistorii  Hispania  illustrata  ; 
Rodcric.  Tolct. ,  Chronica  gênerai  de  Espana 
(composée  sur  l'ordre  d'Alphonsc-lc-Sagc)  ; 
Mariana,  Ferreras,  Masdcu,  Ortiz  y  Sanz, 
Florez,  Risco ,  Mcrino  (Espana  sagrada), 
Villanucva  (  Viagc  literario  ) ,  Hist.  de  Langue- 
doc ;  Sandoval ,  llistor.  de  los  Reyes  de  Cas- 


des  Ommaijades,  qui  avait  régné  près  de 
trois  cents  ans,  s'éteint;  la  division  boulc- 


tilla  y  de  Léon  ;  Morct ,  Investigaciones  ;  Anna- 
les de  Navarre  ;  Zurita ,  Annales  de  la  Corona 
d'Aragon  ;  Briz  Martincz,  Histor.  de  la  Fon- 
dacion  y  Antigued.  de  S.  Juan  de  la  Peôa  y  de 
los  Reyes  de  Sobrarve,  Aragon  y  Navarra; 
Schmidt ,  Gcschichte  Aragonicns  ,  etc. 

Pour  la  partie  arabe ,  nous  aurons  Condc , 
Cardonnc  ,  Murphy,  Casiri  ,  Abulfcda  ,  Herbe- 
lot,  Rodcric.  Tolct. ,  Art  de  vérifier  les  Dates. 
Murr  et  Dombay.  Ces  indications  générales 
nous  dispenseront  désormais  de  recourir  aussi 
souvent  à  des  notes  particulières. 
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verso  tout  l'empire  des  musulmans  ;  l'anar- 
chie épuise  leurs  forces  ;  il  n'y  a  plus  de 
gouvernement  central ,  plus  de  pouvoir  sou- 
verain: tout  est  renversé.  La  rapidité  de  la 
chute  est  frappante.  Il  y  avait  à  peine  trente 
ans  que  le  grand  Almanzor  avait  à  sa  dispo- 
sition toutes  les  ressources  de  l'Afrique  et 
de  l'Espagne ,  et  qu'il  menaçait  d'une  en- 
tière destruction  les  chrétiens,  qu'il  avait 
acculés  dans  un  coin  obscur  de  la  Péninsule. 
Maintenant  l'Afrique  est  perdue  ;  les  deux 
tiers  de  l'Espagne  au  pouvoir  des  chrétiens  ; 
une  foule  de  petits  gouverneurs  indépen- 
dants ,  qui  tremblaient  au  seul  nom  d' Al- 
manzor, insultent  et  bravent  le  faible  sou- 
verain de  Cordoue.  Pendant  ce  temps ,  les 
armes  victorieuses  de  Sancho-le- Grand 
avaient  étendu  sa  domination  sur  toute 
l'Espagne  chrétienne,  depuis  les  Pyrénées 
jusqu'à  Saint-Jacques,  depuis  la  mer  de 
Biscaye  jusqu'au-delà  du  Duéro  ;  car  lui  et 
son  fils  régnaient  sur  la  Navarre  et  la  Cas- 
tille,  et  le  roi  de  Léon,  Bermudes  III, 
n'était  que  son  vassal.  Le  moment  paraissait 
donc  venu  où  l'on  pouvait  facilement  anéan- 
tir les  états  mahométans  qui  s'étaient  élevés 
sur  les  ruines  de  l'empire  ommaijade.  Mal- 
heureusement le  roi  Sancho  mourut,  et  le 
partage  qu'il  fit  de  ses  états  entre  ses  quatro 
fils ,  divisa  de  nouveau  les  forces  dos  chré- 
tiens et  sauva  les  Arabes  d'une  perte  cer- 
taine. Leur  domination  se  maintint  encore 
pendant  cinq  cents  ans.  U  faut  donc  toujours 
scinder  notre  récit ,  comme  précédemment  ; 
mettre  d'un  côté  l'histoire  des  états  chré- 
tiens ,  de  l'autre  l'histoire  des  états  musul- 
mans. 

I.  Ferdinand,  roi  de  Gastille,  à  qui  la  mort 
de  son  beau-frère,  Bermudes  III,  avait 
donné  Léon ,  la  Galice  ,  les  Asturies  et  les 
comtés  qui  en  dépendaient ,  était  devenu  le 
plus  puissant  monarque  de  l'Espagne.  Les 
états  de  ses  trois  frères  étaient  si  peu  consi- 
dérables ,  que  ,  réunis,  ils  formaient  à  peine 
le  tiers  des  siens.  Le  fils  aîné  de  Sancho  ré- 
gnait sur  la  Navarre ,  berceau  de  la  puis- 
sance de  sa  famille,  depuis  les  Pyrénées 
occidentales  jusqu'aux  sources  de  l'Èbre  ;  à 
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côté  s'étendait  le  mince  royaume  de  Ra- 
miro ,  fils  naturel  de  Sancho,  sous  le  titre 
do  royaume  d'Aragon  ;  Gonzalo  gouvernait 
un  pays  encore  plus  petit,  la  Sobrarve, 
vers  le  centre  des  Pyrénées.  Le  comté  de 
Barcelone,  ou  de  Catalogne,  sous  Ray- 
mond Bérenger  ,  s'étendait  des  Pyré- 
nées orientales  jusqu'aux  côtes  de  la 
mer,  vers  l'embouchure  de  l'Èbre.  L'Es- 
pagne avait  donc  alors  cinq  princes  chré- 
tiens. 

La  partie  occupée  par  les  mahométans 
avait  encore  un  bien  plus  grand  nombre  de 
souverains  indépendants.  Sur  les  grandes 
villes  et  les  principales  provinces  régnaient 
des  émirs  qui  avaient  sous  eux ,  comme  vas- 
saux, un  certain  nombre  de  walis  et  de 
cadis.  Beaucoup  do  walis  cherchaient  aussi  à 
secouer  toute  dépendance  ;  mais  ils  ne  réus- 
sissaient qu'autant  qu'un  voisin  puissant  y 
trouvait  ses  intérêts.  Les  capitales  des  prin- 
cipaux gouvernements  étaient  Cordoue ,  Sé- 
ville,  Grenade,  Malaga,  Valence,  Bada- 
jos ,  Tolède  et  Saragosse.  Ces  états  étaient 
tantôt  alliés ,  tantôt  en  guerre  les  uns  contro 
les  autres,  au  gré  de  la  politique  égoïste  des 
émirs. 

Le  morcellement  de  l'empire  mahométan, 
les  dissensions  intestines  qui  le  déchiraient , 
lui  avaient  ôté  toute  puissance  de  nuire  aux 
princes  chrétiens  ;  ceux-ci  n'avaient  rien  à 
craindre  de  ce  côté  :  c'était  le  moment  même 
de  réunir  toutes  leurs  forces  pour  anéantir  et 
chasser  do  la  Péninsule  les  ennemis  de  leur 
croyance.  Mais  ils  négligèrent  d'en  profiter. 
Pleins  d'envie  et  de  haine  les  uns  contre  les 
autres ,  les  rois  chrétiens  aimèrent  mieux  se 
faire  la  guerre  entre  eux  et  chercher  à  s'en- 
tre-détruire,  que  de  tourner  ensemble  leurs 
armes  contre  l'islam. 

Rien  ne  nuit  plus  au  repos  des  états  que 
l'amour  des  conquêtes  dans  les  princes; 
tous  les  sentiments  de  justice ,  d'humanité  , 
d'amour  fraternel  et  de  religion  ,  sont  sacri- 
fiés à  l'ambition  de  régner  sur  un  pays  d'uno 
plus  vaste  étendue.  11  n'y  a  pas  de  moyen  si 
honteux  qui  ne  soit  employé  pour  atteindre 
le  but  que  l'on  poursuit.  C'est  ainsi  que 
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nous  trouvons  chez  les  ambitieux  fils  et 
petits-fils  de  Sancho-le-Grand  un  tissu  de 
crimes  et  d'atrocités,  devant  lesquels  on 
reculerait  avec  horreur  si  l'on  pouvait  en 
suivre  chaque  fil  particulier.  Comme  l'his- 
toire n'a  que  trop  souvent  transmis  à  la  pos- 
térité des  infamies,  qu'on  aimerait  mieux 
voir  ensevelies  dans  un  éternel  oubli,  nous 
ne  devons  pas  nous  plaindre  ici  de  ce  que 
les  documents  nous  aient  si  peu  appris  sur 
les  guerres  sanglâmes  des  fils  de  Saucho; 
il  faudrait  peut-être  plutôt  nous  en  féli- 
citer. 

Il  y  avait  un  an  que  Ferdinand  avait  réuni 
sur  sa  tétc  les  couronnes  de  Castille  et  de 
Léon,  lorsque  les  deux  petits  royaumes 
d'Aragon  et  de  Sobrarvc  se  fondirent  égale- 
ment pour  n'en  plus  faire  qu'un  (1).  Gon- 
<;alo  ne  régnait ,  il  est  vrai ,  que  sur  un  état 
qui  méritait  plutôt  le  nom  de  comté  que  ce- 
lui de  royaume  ;  et  cependant  c'est  sa  sou- 
veraineté sur  ce  petit  élat  qui  paraît  avoir 
été  la  cause  do  sa  mort  ;  car  il  fut  assassiné 
en  revenant  de  la  chasse  par  un  de  ses  vas- 
saux, etRamiro,  roi  d'Aragon,  son  frère 
naturel,  fut  alors  élu  par  le  peuple  souverain 
de  Sobrarvc.  Ferdinand  et  Garsias,  frères 
légitimes  de  Gonealo ,  n'obtinrent  absolu- 
ment rien  ,  ce  que  les  écrivains  postérieurs 
expliquent  en  disant  que  la  situation  de  la 
Sobrarvo  sur  les  frontières  d'Aragon  indi- 


(I)  Il  ne  nous  est  resté  aucun  document  con- 
temporain cl  authentique  sur  cette  réuniou  et  la 
première  guerre  de  Ramiro  avec  son  frère  pa- 
ternel (iarsias.  On  trouve  bien  dans  les  actes 
recueillis  par  Bri/.  Marlincz  ,  p.  428 ,  que  Ra- 
miro est  entré  en  possession  du  royaume  de 
Sobrarvc  en  1038;  mais  l'authenticité  de  ces 
actes  est  fort  douteuse.  Il  y  aurait  évidemment 
erreur  à  placer  la  première  guerre  entre  l'Ara- 
gonet  la  Navarre  dans  l'année  1033.  Les  expres- 
sions de  Roderiguc  de  Tolède  indiquent  d«'jà  un 
temps  postérieur  :  «  Rex  Garsias  —  quicquid 
Ranimirus  a  paire  habueral  prœter  Superiarne 
et  ripam  Gursiatn  strenue  occupavit.»  Ferreras 
adonné  l'année  10V2,  d'après  un  acte  qui  se 
trouve  dans  Morcl ,  Annal.,  i ,  p.  706. 
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quait  naturellement  la  fusion  des  deux 
royaumes  ;  mais  celle  explication  ne  nous 
parait  pas  suffisante. 

On  s'esl  demandé  pourquoi  Ferdinand  et 
Garsias  ,  (dus  puissants  que  Ramiro  ,  n'ont 
pas  fait  valoir  leurs  prétentions  sur  la  So- 
brarve  ,  et  l'on  a  hasardé  sur  ce  sujet  plu- 
sieurs conjectures.il  est  probable  que  tout  se 
passa  si  rapidement ,  que  Ramiro  se  trouva 
en  possession  du  pays  avant  que  la  nouvelle 
de  la  mort  de  Gonralo  fût  parvenue  à 
l'oreille  de  ses  deux  frères  aînés.  En  outre 
Ferdinand  était  alors  trop  occupé  d'em  hal- 
ner  plus  fortement  à  son  trône  le  royaume 
qu'il  venait  d'acquérir,  pour  pouvoir  l'aban- 
donner un  seul  instant.  Pe  son  côté  Garsias 
avait ,  suivant  les  mœurs  des  rois  de  son 
temps  ,  entrepris  un  pèlerinage  à  Rome ,  et 
de  si  loin  il  ne  pouvait  lutter  contre  Ramiro, 
qui  était  sur  les  lieux  et  déployait  la  plus 
grande  activité. 

Ramiro,  enorgueilli  du  succès  de  son  au- 
d.xe  ,  oublia  les  liens  du  sang  et  de  la  reli- 
gion pour  tenter  de  plus  grandes  conquêtes. 
Il  s'unit  aux  ennemis  de  la  foi  chrétienne  , 
aux  gouverneurs  musulmans  de  Tudo'a , 
d'Huesca  et  de  Saragnsse,  pour  attaquer 
le  roi  de  Navarre  et  s'emparer  de  ses  états. 
Celte  fois  la  fortune  favorisa  la  bonne  cause. 
Ramiro  franchit  d'abord  sans  obstacle  les 
frontières  do  la  Navarre,  parce  que  la  guerre 
n'était  point  attendue;  mais  bientôt  la  for- 
teresse de  Tafalla  arrêta  sa  marche  victo- 
rieuse ,  et  le  siège  de  cetlo  place  donna  à 
Garsias  le  temps  de  rassembler  des  troupes. 
11  profile  de  la  négligence  des  sentinelles 
aragonaises  et  de  l'obscurité  de  la  nuit, 
pour  surprendre  l'ennemi ,  l'attaque  pen- 
dant qu'il  est  enseveli  dans  un  profond 
sommeil,  et  lui  fait  essuyer  une  défaite 
terrible  avant  qu'il  ait  pu  se  reconnaître  et 
saisir  ses  armes.  A  pciue  le  roi  Ramiro  eui- 
il  le  temps  de  s'élancer  sur  un  cheval  rapide 
pour  chercher  son  salut  dans  la  fuite.  Tous 
les  soldats  furent  ta  liés  en  pièces  ou  faits 
prisonniers  ;  car  les  habitants  de  Tafalla 
firent  mie  sortie  a  la  pointe  du  jour  et  com- 
plétèrent la  défaite  de  l'ennemi.  Il  n'y  en 
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eul qu'un  polit  nombre  qui  fui  ent  assez,  heu- 
reux pour  échapper  par  la  fuilc  ,  connue  Ra- 
miro  ;  entre  autres  les  chefs  des  auxiliaires 
mahométans ,  avec  quelques-uns  des  leurs. 
Il  n'est  pas  douteux  que  cet  événement  ne 
soil  postérieur  a  l'occupation  de  laSobrarvc, 
quoique  plusieurs  écrivains  l'aient  placé 
avant  :  selon  toute  vraisemblance ,  il  arriva 
en  10*2. 

Bien  que  cette  défaite  eût  enlevé  presque 
tout  son  royaume  à  Ramiro  ,  et  qu'il  ne  se 
maintint  plus  qu'avec  peine  dans  les  con- 
trées montagneuses  de  Ribagorca  et  de  So- 
brarve,  on  le  retrouve  quelques  années  plus 
lard  en  possession  de  tout  le  pays  cl  de 
toutes  les  villes ,  sans  (pie  les  rares  et  courts 
documents  de  cette  époque  nous  indiquent 
comment  se  fit  cette  révolution.  Tout  ce  qui 
parait  certain ,  c'est  qu'il  ne  dut  point  sa 
réintégration  à  la  générosité  ou  «à  la  conces- 
sion volontaire  de  son  frère. 

Pendant  ce  temps,  Ferdinand  avait  lutté 
avec  avantage  contre  ses  voisins  musulmans 
et  considérablement  étendu  les  frontières  de 
son  royaume  (1).  Après  avoir  soumis  ou 


(1)  Le  moine  de  Silos  parle,  dans  plusieurs 
endroits  de  la  vie  de  Ferdinand,  des  conquêtes 
que  ce  prince  fit  sur  les  pays  des  Sarrasins; 
mais  il  ne  suit  pas  exactement  l'ordre  chronolo- 
gique. Luc  de  Tuy  cl  Roderigue  de  Tolède 
donnent  aussi  des  renseignements.  Pelage  ne 
parle  qu'en  général  des  expéditions  de  Ferdi- 
nand ,  et  ne  raconte  que  les  conquêtes  qu'il  fit 
dans  le  Portugal  actuel.  Voici ,  d'après  les  an- 
nales et  les  chroniques ,  ainsi  que  d'après  les 
documents  arabes  ,  dans  quel  ordre  on  doit  ran- 
ger les  conquêtes  de  Ferdinand  : 

1»  Prise  de  Lamego  et  de  Viseu  en  1038.  C'est 
par  suite  d'une  erreur  de  typographie  que  la 
Chronieon  Lusilanum  l'a  placée  dix  années  plus 
tard. 

2o  Expéditions  et  conquêtes  dans  le  Portugal, 
de  1038  à  10i6. 

3°  Expéditions  dans  les  provinces  de  Tolède 
et  de  Saragossc  ,  de  lOlfi  à  1050. 

io  Expéditions  contre  les  émirs  de  Badajoset 
de  Séville,  de  1059 à  1063.  (Monach.  SU.;  Rod. 
Toi.  et  Luc.  Tud.) 

ô»  Conquête  de  Coûnbrc ,  dans  l'été  de  1064. 


expulsé  les  comtes  rebelles  du  royaume  de 
Léon,  probablement  des  parents  de  la  pré- 
cédente dynastie,  qui  ne  voulaient  point 
reconnaître  son  pouvoir,  il  s'avança  au-delà 
de  Zamora  à  la  tèle  d'une  armée  nombreuse 
et  bien  disposée,  cl  pénétra  dans  le  Portu- 
gal actuel ,  pour  y  reprendre  les  villes  que 
les  Sarrasins  y  avaient  conquises  cinquante 
ans  auparavant.  Il  s'empara  d'abord  de  plu- 
sieurs places  frontières  ,  et  s'avança  ensuite 
jusqu'à  Viseu,  qu'il  emporta  d'assaut  et 
réduisit  en  cendres.  Ceux  des  habitants  qui 
échappèrent  à  l'épée  du  vainqueur  furent 
emmenés  en  esclavage.  La  charité  chrétienne 
des  Espagnols  ne  connaissait  point  de  pitié 
à  l'égard  des  mécréants  ;  mais  la  où  la  ven- 
geance particulière  se  joignait  encore  à  la 
haine  nationale ,  on  ne  se  contentait  point  de 
simples  meurtres.  L'archer  qui,  du  haut  des 
remparts  de  Viseu,  avait  frappé  le  roi  Al- 
phonse V,  fut  puni  d'une  manière  terrible 
dix  ans  après  cette  action.  On  lui  coupa 
d'abord  les  pieds  el  les  mains ,  et  on  le  fit 
mourir  ensuite  dans  des  tortures  affreuses. 
Ferdinand  prit  de  la  même  manière  Lamego 
et  plusieurs  autres  places  moins  importan- 
tes, et  les  peupla  de  chrétiens,  pour  s'en  faire 
un  boulevard  contre  les  Sarrasins. 

L'heureux  succès  des  armes  chrétiennes 
contre  l'émir  de  Badajos  et  ses  vassaux  en- 
couragea le  roi  de  Castille  à  tenter  des  expé- 
ditions semblables  contre  les  émirs  de  To- 
lède et  de  Saragossc.  Comme  l'ancienne 
fronlière  de  la  Castille  ,  l'Apre  montagne  de 
Guadarrama  ,  était  déjà  reconquise  ,  et  que 
Tolède  ,  ainsi  que  Saragosse  ,  était  menacée 
d'un  siège ,  les  émirs  do  ces  villes  aimèrent 
mieux  payer  tribut  à  Ferdinand  ,  et  s'assu- 

(  Monach.  Sil.  ;  Chron.  Pclag.  ;  Rod.  Toi.  ;  Luc. 
Tud.,  p.  93;  Chron.  Conimbric.  ;  Florez,  xxm, 
p.  330;  Chron.  Complut.,  in  Florez,  xxm, 
p.  317.  ) 

G°  Campagne  contre  Valence  en  1065,  peu  de 
temps  avant  sa  mort.  Monach.  Sil.  ;  Rod. 
ToJ.  ;  Luc.  Tud.:  Chron.  Compost.;  Conde. 
c.  m ,  p.  28.  Les  chrétiens  ne  disent  point 
que  Ferdinand  entreprit  cette  campagne  comme 
allié  de  l'émir  de  Tolède. 
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rer  son  appui  dans  leurs  querelles  avec  leurs 
voisins  mahométans ,  que  de  tenter  le  sort 
des  armes  dans  une  lutte  douteuse  contre  le 
tout- puissant  roi  de  Caslille. 

Après  avoir  élevé  sa  puissance  aux  dé- 
pens des  infidèles ,  et  assuré  la  paix  par  ses 
victoires ,  Ferdinand  tourna  son  activité 
vers  les  institutions  et  l'amélioration  inté- 
rieure de  ses  états.  En  1050  ,  il  convoqua  a 
Coyanza  (  Valentia  de  don  Juan  )  un  concile 
que  l'on  peut  aussi  regarder  comme  une 
assemblée  nationale.  Outre  le  roi ,  la  reine 
Sancha  et  plusieurs  grands ,  il  s'y  présenta 
neuf  évéques ,  parmi  lesquels  était  Jean , 
évôque  de  Pampeluno  ,  du  royaume  de  Na- 
varre. Les  résolutions  de  cette  assemblée  ou 
cortez  ne  sont  pas  seulement  intéressantes 
sous  le  point  de  vue  ecclésiastique ,  mais 
elles  ont  encore  de  l'importance  pour  l'his- 
toire politique  de  la  Caslille.  La  règle  de 
saint  Benoit  fut  introduite  dans  tous  les  clot- 
tres  du  royaume  ;  il  fut  défendu  aux  ecclé- 
siastiques do  porter  les  armes ,  de  se  marier, 
d'assister  aux  noces  et  de  s'y  livrer  aux  joies 
des  festins.  On  leur  accorda  comme  faveur 
la  juridiction  des  évéques.  L'Église  reçut  en 
outre  beaucoup  de  privilèges  ;  il  fut  déclaré, 
entre  autres  ,  que  le  bannissement  ne  pour- 
rait pas  lui  faire  perdre  ses  biens.  Pour  faire 
ressortir  la  distinction  entre  les  chrétiens , 
les  juifs  et  les  mahométans ,  qui  se  trouvaient 
mêlés  dans  plusieurs  villes ,  on  prescrivit , 
avec  la  plus  grande  sévérité  ,  la  célébration 
du  dimanche;  il  fut  strictement  interdit  d'en- 
tretenir  des  relations  avec  un  juif,  ou  de 
manger  avec  lui.  On  voit  déjà  par  la ,  ainsi 
que  par  le  renouvellement  de  la  loi  qui 
accordait  le  droit  d'asile  aux  églises,  avec 
quelle  force  les  lois  gothiques  s'étaient  main- 
tenues. Mais  si  les  comtes  et  les  juges  qui 
leur  étaient  subordonnés  (  les  mer i ni  ) , 
avaient  l'ordre  exprès  de  juger  bien  et  jus- 
tement d'après  le  code  wisigoth ,  il  parait 
cependant  que  dans  le  royaume  de  Léon 
les  privilèges  accordés  par  Alphonse  V,  les 
buenos  fwros ,  dans  la  Caslille  les  benefac- 
torûuoubcrctriàê  (buenos  fueros de  Castilla) , 
concédés  par  le  comte  Sancho,  ayaient  force 
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de  loi.  Les  sujets  des  deux  royaumes  de- 
vaient conserver  à  Ferdinand  la  même  fidé- 
lité qu'ils  avaient  gardée  aux  deux  prince* 
ses  prédécesseurs.  Tout  perturbateur  ou 
rebelle  était  menacé  non-seulement  de  la 
perle  de  son  honneur  et  de  ses  fonctions . 
mais  encore  de  l'excommunication. 

Que  du  reste  l'église  ne  servit  pas  seule- 
ment d'appui  à  la  royauté,  mais  encore 
qu'elle  s'efforçât  d'exciter  la  puissance  tem- 
porelle à  suivre  les  lois  de  la  justice  et  d'e\- 
tirper  parmi  le  peuple  la  croyance  à  la  sor- 
cellcrio  et  à  la  mayie ,  c'est  ce  que  prouvent 
les  décrets  du  concile  tenu  à  Saint-Jacques 
en  1050. 

Pendant  que  Ferdinand  répandait  la  ter- 
reur de  ses  armes  parmi  les  ennemis  du  nom 
chrétien,  sans  négliger  de  régler  l'intérieur 
de  ses  nouveaux  étals,  ses  frères,  les  rots 
Ramiro  et  Garsias,  étaient  occupés,  soit  à 
élever  des  églises  et  des  cloîtres,  soit  à  diri- 
ger des  expéditions  sur  l'Èbre  contre  les 
Sarrasins.  Les  courts  et  peu  authentiques 
documents  qui  nous  sont  parvenus  sur  l'his- 
toiro  de  la  Navarre  et  do  l'Aragon  à  cette 
époquo,  nous  laissent  pour  la  plupart  du 
temps  dans  l'obscurité.  Ce  qui  parait  certain, 
c'est  que  l'ainé  des  frères ,  Garsias ,  était 
celui  qui  possédait  le  plus  faible  royaume, 
et  que ,  tandis  (pie  Ramiro  augmentait  ses 
forces  par  des  acquisitions  importantes .  ou 
des  alliances  avec  quelques  gouverneurs  sar- 
rasins, son  frère  ne  faisait  aucune  conquête, 
si  l'on  en  excepte  Calahorra. 

Garsias  voyait  d'un  œil  jaloux  le  vaste 
royaume  et  les  belles  conquêtes  de  son  jeune 
frère ,  Ferdinand.  Il  nourrissait  en  secret  le 
désir  de  s'approprier  ses  étals.  La  perfidie 
et  le  fratricide  devaient  lui  frayer  un  chemin 
au  trône  de  l'Espagne  chrétienne.  Il  fit  dire 
au  roi  de  Caslille,  qu'il  était  sur  son  lit  de 
mort,  et  qu'il  désirait  le  voir  encore  une 
fois  avant  d'expirer.  Ferdinand  sans  se  mé  - 
fier  de  rien ,  accourt  vers  Garsias ,  dont  il 
découvre  enfin ,  ou  dont  on  lui  révèle  les 
perfides  projets.  11  revient  à  la  haie  dans  son 
royaume,  avant  que  le  roi  de  Navarre  ait 
pu  exécuter  son  crime ,  jurant  de  se  vcnjjer 
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du  frère  qui  respectait  si  peu  les  liens  du 
sang  et  les  droits  sacrés  de  l'hospitalité. 
Comme  Garsias  ne  savait  pas  que  Ferdinand 
avait  découvert  son  plan,  il  n'hésita  pas,  sur 
l'invitation  du  roi  de  Castille  ,  à  lui  rendre 
visite  quelques  années  plus  tard.  Aussitôt 
qu'il  fut  arrivé,  il  fut  saisi  et  jeté  on  prison  ; 
mais  il  trouva  bientôt  moyen  de  s'échapper 
cl  de  retourner  dans  ses  états. 

Cet  événement  fit  éclater  entre  les  frères 
une  guerre  qui  menaçait  depuis  long-temps. 
Garsias  conclut  une  alliance  non- seulement 
avec  le  roi  Ramiro,  son  plus  ardent  ennemi 
jusque-là ,  mais  il  fortifia  encore  son  armée 
par  des  auxiliaires  sarrasins ,  qu'il  acheta  a 
l'émir  de  Saragosse.  Le  clergé  chercha  à  ré- 
concilier les  trois  frères  altérés  do  ven- 
geance ;  mais  ce  fut  en  vain  ,lo  sang  devait 
couler,  et  Garsias  se  hâta  d'entrer  en  Cas- 
tille, où  il  s'avança  jusqu'à  Atapuerta  dans 
le  voisinage  de  Burgos.  Ce  fut  là  que  les  ar- 
mées se  rencontrèrent  et  se  livrèrent  ba- 
taille en  septembre  1054.  La  circonspection 
froide  de  Ferdinand ,  et  l'attaque  impétueuse 
île  la  cavalerie  léonaise ,  qui  prit  les  enne- 
mis en  flanc,  décidèrent  la  victoire.  Garsias, 
qui  combattit  avec  la  plus  brillante  valeur  et 
n'évita  aucun  danger,  tomba  percé  d'un  coup 
de  lance  par  un  Navarrais ,  nommé  Sancho 
Fortune* ,  qui  avait  passé  du  côté  de  Fer- 
dinand, parce  que  le  roi  de  Navarre  avait 
déshonoré  sa  femme.  Protégé  par  ses  fidèles 
sujets  contre  les  mauvais  traitements  des 
ennemis,  Garsias  rendit  le  dernier  soupir 
sur  le  champ  de  bataille,  dans  les  bras 
d'Inigo,  abbéd'Ona.  Les  Navarrais,  à  cette 
nouvelle ,  prirent  la  fuite  en  désordre  On 
dit  que  Ferdinand  donna  l'ordre  de  ne  pas 
les  poursuivre  plus  loin,  afin  d'épargner  l'ef- 
fusion du  sang  chrétien  ,  niais  de  frapper 
sans  pitié  sur  les  auxiliaires  mahonu'  tans  , 
qui  furent  presque  tous  massacrés  ou  faits 
prisonniers  (1). 


(I)  Lcschroniques  nous  ont  laissé  fort  peu  de 
renseignements  sur  la  guerre  entre  Ferdinand 
vl  Garsias  et  la  bataille  d'Atapuerta.  On  peut 
seulement  conjecturer,  d'apro*  le  mot  Rucho- 
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Cette  victoire  procura  un  nouvel  agran- 
dissement au  royaume  de  Castille  Toute  la 
rive  droite  de  l'Ebrc ,  qui  appartenait  à  la 
Navarre,  fut  occupée  par  Ferdinand.  Il  laissa 
le  reste  du  royaume ,  depuis  l'Èbrc  supé- 
rieur jusqu'aux  Pyrénées  occidentales ,  au 
fils  du  roi  défunt ,  Sancho  IV,  que  les  Na- 
varrais avaient  élevé  sur  le  trône  immédia- 
tement après  la  mort  de  Garsias. 

Le  rapide  accroissement  de  la  puissanco 
de  Ferdinand  effrayait  d'autant  plus  Kamiro, 
roi  d'Aragon ,  que  les  frontières  de  la  Cas- 
tille avançaient  de  plus  en  plus  vers  lui ,  cl 
qu'il  redoutait  la  vengeance  de  son  frère 
naturel ,  en  partie  à  cause  du  secours  qu'il 
avait  prêté  à  Garsias,  en  partie  à  cause  de  la 
suzeraineté  qu'il  s'était  arrogée  sur  plusieurs 
endroits  de  la  proviuce  de  Saragosse ,  et 
qu'il  était  menacé  de  perdro.  Malgré  la  pro- 
tection que  lui  donnait  le  sol  montagneux  de 
ses  états,  il  ne  se  croyait  pas  assez  fort 
pour  opposer  une  résistance  efficace  à  l'am- 
bition qui  dévorait  Ferdinand.  La  commu- 
nauté du  danger  resserra  l'union  des  rois  de 
Navarre  et  d'Aragon  ;  ils  curent  une  entre- 
vue sur  les  frontières  de  leurs  royaumes , 
dans  lo  cloître  de  Leyra  (  1057  ) ,  et  y  con- 
clurent une  alliance  en  apparence  contre  les 
Sarrasins,  mais  en  réalité  contre  Ferdinand. 

Pendant  que  le  roi  de  Castille  et  de  Léon 
dirigeait  ses  armes  contre  les  mahométans , 
les  rois  alliés  jugèrent  prudent  de  consacrer 
l'intervalle  de  paix  qu'il  leur  laissait  à  aug- 
menter leurs  forces.  Ces  soins  n'empéchè- 
rent  cependant  point  Ramiro  de  régler  les 
affaires  de  l'Église,  et  d'assembler,  dans  ce 
but ,  un  concile  à  Jacca  (  probablement  en 
1060)  (1).  Les  canons  de  ce  concile,  que  l'on 


net,  qui  se  trouve  dans  Rod.  Toi.,  vi,c.  10, 
que  les  Aragonais  faisaient  cause  commune  avec 
les  Navarrais.  D'après  les  Annal.  Compost., 
Garsias  tomba  victime  d'une  vengeance  parti- 
culière; il  périt  par  la  main  de  Sancho  Fortuncz, 
quia  fetdaverat  uxorem  ejut. 

(1)  Aguirre  et  Masdeu ,  t.  xm ,  p.  248 ,  pla- 
cent ce  concile  en  1063.  Ferreras  se  déclare , 
avec  Bhncas,  pour  1060;  Zurita  pour  10G2. 
Mais  Mariana  est  tout-à-fait  dans  l'erreur  , 
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peut  en  môme  temps  considérer  comme  une 
assemblée  politique ,  montrent  quelle  puis- 
sante influence  le  clergé  avait  acquise  en 
Aragon  ;  car,  outre  neuf  évéques ,  on  y  vil 
paraître  le  roi  avec  le  prince  royal  et  plu- 
sieurs des  personnages  les  plus  importants. 
Jaeca  fut  déclaré  résidence  épiscopale ,  en 
attendant  le  rétablissement  d'Huesca  ;  le 
clergé  soustrait  à  la  juridiction  temporelle, 
et  l'on  décréta  que  le  dixième  de  tous  les 
revenus  ,  en  argent ,  en  fruits  ou  en  tributs 
<les  Sarrasins ,  serait  tous  les  ans  envoyé  à 
Rome;  celui  qui  refuserait  d'obéir  devait 
être  frappé  d'anatheme.  Il  est  très-vraisem- 
blable que  c'était  la  crainte  des  armes  de 
Ferdinand  qui  avait  engagé  Uamiro  à  récla- 
mer le  secours  du  pape ,  et  l'avait  forcé  à  se 
soumettre  à  celte  condition  de  tributaire. 
L'Àragon  se  maintint  grâce  à  la  protection  du 
chef  de  l'Église ,  de  la  même  manière  que, 
pins  tard  ,  le  royaume  de  Portugal  défendit 
son  indépendance  contre  la  puissance  de  la 
Castille.  Du  reste,  ce  fut  en  p  nie  sur  les 
canons  de  ce  concile  que ,  peu  de  temps 
après ,  le  pape  Grégoire  appuya  ses  préten- 
tions de  suzeraineté  sur  toute  l'Espagne. 

Au  lieu  de  tout  faire  pour  éviter  une 
guerre  avec  Ferdinand,  Ramiro  le  provoqua 
lui-même.  Sur  la  nouvelle  que  Ferdinand 
avait  entrepris  une  campagne  contre  Séville, 
et  dans  la  crainte  de  voir  la  puissance  de  la 
Castille  s'accroître  par  le  succès ,  el  devenir 
plus  dangereuse  pour  les  petits  royaumes 
des  Pyrénées  ,  Ramiro  marcha  conlrc  les 
Sarrasins  de  Saragosse,  d'IIuesca  ctdoTu- 
dela  ,  qui  payaient  jadis  tribut  à  l'Aragon , 
mais  qui  étaient  devenus  ,  depuis  peu ,  vas- 
saux du  puissant  roi  de  Castille.  Ramiro 
rencontra  d'abord  peu  de  résistance,  parce 


quand  il  le  fait  tenir  en  1070 ,  car  alors  Ramiro 
ne  vivait  plus.  Les  actes  se  trouvent  dans  Manti 
Concil.,  t.  xjx  ,  p.  932.  Masdeu ,  I.  c. ,  remar- 
que encore,  à  propos  de  ce  concile  :  0  Lo  dé- 
mos ,  que  aûadcn  varios  Escritores  nuestros  y 
eslrangeros  ,  que  se  reformaron  en  él  las  cere- 
m  >nias  de  la  Misa  ,  proliihicndo  el  Oflcio  Gode, 
son  anadiduras  mode  mas.» 
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que  les  Sarrasins  n'étaient  point  préparés  : 
mais  ils  se  hâtèrent  de  réclamer  le  secours 
de  leur  suzerain ,  le  roi  castillan.  Comme 
celui-ci  ne  voulait  point  interrompre  sa  cam- 
pagne contre  Séville  ,  il  envoya  au  secours 
de  l'émir  de  Saragosse  l'infant  Sancbo ,  â  !a 
léte  d'une  division  de  Léonais  et  de  Castil- 
lans, dans  laquelle  se  trouvait ,  dit-on,  le 
fameux  Cid;  et  les  chrétiens,  réunis  aux 
mahométans,  marchèrent  sur-le-champ  au 
devant  des  Aragonais ,  qui  assiégeaient  la 
forteresse  de  Grados.  On  en  vint  aux  mains 
dans  les  environs  de  celle  ville  ;  l'armée  do 
Ramiro  fut  défaite ,  el  lui-  même  perdit  la 
vie  (1).  On  dit  que  les  Sarrasins  écorchèreni 
son  cadavre ,  sans  que  les  chrétiens  y  mis- 
sent aucun  obstacle,  tant  était  grande  I.i 
haine  contre  les  Aragonais.  Il  est  vrai  que 
des  écrivains  postérieurs  révoquent  en 
doute  non-seulement  ce  fait ,  mais  même 
toute  la  guerre ,  et  font  mourir  Ramiro  qua- 
tre ans  plus  tard,  d'une  mort  naturelle 
(1067);  mais  celle  version  ne  repose  sur 
aucune  base  certaine  ;  ce  qui  contribue  en- 
core à  la  rendre  douteuse,  c'est  que  les 
auteurs  arabes  racontent  aussi  que  l'émir  de 
Saragosse,  Ahmed ,  abattit  et  tua  le  roi  Rad- 
mir  dans  une  bataille  sanglante  (an  de  l'hëg. 
4G0— 1008).  Une  inscription  qu'on  trouve  sur 
le  tombeau  de  Ramiro ,  dans  le  cloître  de 
S.  Juan  de  la  Pefta ,  place  sa  mort  au  8  mai 
1063.  Les  trois  frères  de  Ferdinand  périrent 
ainsi  de  mort  violente ,  Gonçalo  par  un  as- 


ti) L'an  1063  est  indiqué  comme  la  date  de  l;i 
mort  de  Ramiro,  non-seulement  par  une  an- 
cienne inscription  qui  se  Irouvc  dans  le  cloître 
de  S.  Juan  de  la  Pcna ,  mais  encore  par  les  An- 
nales de  Compostellc  el  de  Tolède.  Zurila ,  Fer- 
reras et  Schmidt,  ont  adopté  cette  date.  Gari- 
bay,  Moret  et  Mariana ,  révoquent,  au  con- 
traire ,  toute  la  guerre  en  doute ,  dont  le  moine 
de  Silos,  ni  Pclagius,  ne  disent  rien,  et  le  font 
mourir  en  1067,  de  sa  mort  naturelle,  l'ne  rela- 
tion arabe  dans  Condc,  vol.  11,  p.  3,  c.  5, 
p.  46 ,  parle  aussi  de  la  bataille  de  G -ados,  et  de- 
là mort  de  Radmir,  tué  par  l'émir  de  Sara- 
gosse ;  mais  elle  donne  la  date  de  1068,  qui  est 
tout-à-fait  fausse. 
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sassinal,  Garsias  et  Ramiro  en  combaltant  ■  «toi,  Seigneur,  que  j'ai  reçu  le  pouvoir  el 
coude  les  troupes  <lc  Léon  el  de  Caslille.     »  l'honneur  du  diadème;  je  les  remets  au- 
Ferdinand  obtint-il  une  nouvelle  acquisi-    »  jourd'hui  tous  deux  entre  tes  mains.  Ac- 


tion de  pays  par  sa  victoire  sur  Ramiro? 
C'est  ce  que  les  documents  ne  disent  pas. 
Le  fils  du  roi  défunt,  Sancho  Ier,  fut  aussi- 
tôt proclame  roi  par  les  Aragonais  ;  el  fort  de 
l'amour  et  du  dévouaient  de  ses  sujets,  il  put 
mettre  en  sûreté  ses  frontières  contre  les  at- 
taques de  ses  ennemis ,  chrétiens  et  sarrasins. 

Cependant  Ferdinand  avait  heureusement 
terminé  la  guerre  contre  Sévillc.  L'émir  de 
cette  ville,  effrayé  par  la  supériorité  des 
troupes  chrétiennes ,  fut  contraint  de  pro- 
mettre un  tribut  annuel  au  royaume  de  Cas- 
lille. Après  avoir  accordé  la  paix  aux  Sarra- 
sins ,  avec  le  consentement  des  grands  de 
son  royaume,  il  revint,  emportant  les  reli- 
ques de  sainte  Justa  et  de  sainte  Rufina, 
qu'il  destinait  à  la  nouvelle  église  de  Saint- 
Jean  ,  à  Léon  ,  où  était  le  tombeau  de  la  fa- 
mille royale. 

Celte  heureuse  campagne  ,  et  les  divisions 
des  émirs  mahométans ,  qui  rivalisaient  pour 
acheter  les  secours  du  roi  chrétien ,  encou- 
ragèrent Ferdinand  à  tenter  de  plus  grandes 
entreprises.  C'est  ainsi  que  l'année  suivante 
(  lOGi  ),  après  un  siège  de  six  mois ,  il  prit 
l'importante  ville  de  Coïmbre ,  en  Portugal , 
et  força  l'émir  de  Iiadajos  à  payer  tribut 
comme  celui  de  Séville.  U  n'oublia  pas,  dans 
cette  occasion ,  de  consacrer  une  partie  con- 
sidérable du  butin  au  patron  de  l'Espagne  , 
saint  Jacques  de  Compostelle.  Il  fit  ensuite, 
pour  son  vassal  et  allié  Almamun  ,  émir  de 
Tolède ,  une  expédition  dans  la  province  de 
Valence ,  et  la  lui  soumit  par  la  force  des 
armes ,  mais  non  pas  6ans  so  réserver  des 
avantages  particuliers.  Il  revint  dans  sa  ca- 
pitale de  Léon  chargé  d'un  riche  butin ,  avec 
le  pressentiment  de  sa  fin  prochaine. 

Se  sentant  dangereusement  malade,  il 
demanda  à  être  transporté  dans  l'église  de 
Sainl-Jean-Haptislc ,  qu'il  avait  bâtie  et  ri- 
chement ornée  des  reliques  des  saints  mar- 
tyrs. Là,  déposant  au  pied  du  grand  autel 

l'habit  royal  avec  la  couronne  et  le  sceptre ,  Ce  que  cite  Mariana ,  livr.  ix ,  c.  3 ,  ne  peut  pus 
il  se  prosterna  et  «lit  à  haute  voix:  «  C'est  de  1  être  démontré  d'après  les  sources.  De  toutes  les 


»  corde-moi  la  grâce  de  faire  participer  mon 
»  âme  aux  bienfaits  de  la  miséricorde.  »  Sur 
son  ordre,  il  fut  enveloppé  de  l'habit  de  pé- 
nitent, et  on  lui  répandit  des  cendres  sur  la 
tétc.  Rapporté  dans  son  palais  ,  il  mourut  le 
jour  suivant  (  "27  décembre  1065  ) ,  après 
avoir  régné  trente-sept  ans  sur  la  Caslille , 
et  vingt-huit  sur  Léon  et  les  pays  qui  en  dé- 
pendaient (1). 

Ferdinand  Ier  est  au  nombre  des  plus 
grands  rois  espagnols.  Il  fut  vainqueur  dans 
toutes  les  guerres  qu'il  entreprit.  11  réduisit 
à  la  dépendance  et  a  l'état  de  tributaires  les 
émirs  de  Tolède ,  de  Séville ,  de  Badajos  et 
de  Saragosse.  Ses  armes  ne  furent  pas  seu- 
lement victorieuses  contre  les  rois  de  Léon , 
de  Navarre  et  d'Aragon ,  mais  il  eut  encore 
ce  bonheur  particulier,  que  tous  les  trois  suc- 
combèrent dans  les  batailles  qu'ils  perdirent 
contre  lui ,  ot  qu'il  put  ainsi  jouir  complète- 
ment des  fruits  de  ses  victoires.  Que  les 
émirs  fussent  forcés  à  payer  tribut  comme 
vassaux  du  roi ,  c'est  une  chose  évidente  ; 
mais  il  n'en  est  pas  de  même  des  deux  rois 
de  Navarre  et  d'Aragon  ,  Sancho  IV  et  San- 
cho Ier,  qui,  bien  qu'ils  ne  possédassent 
point  toute  l'étendue  de  territoire  qu'avaient 
possédée  leurs  prédécesseurs,  étaient  ce- 
pendant indépendants  de  la  Castillc.  Mais  il 
est  très-probable  que,  dans  les  dernières 
années  de  son  règne  ,  les  efforts  de  Ferdi- 
nand tendaient  à  soumettre  aussi  à  son  scep- 
tre les  royaumes  pyrénéens.  Le  litre  d'em- 
pereur (2) ,  qu'il  prit  après  sa  victoire  sur 

(1)  Voy.  l'inscription  trouvée  sur  son  tom- 
beau dans  l'église  de  Léon ,  que  donne  Sando- 
val ,  fol.  1G. 

(2)  Quelques  historiens  pensent  que  Ferdi- 
nand prit  ce  ti'.rc  plus  tôt.  Sandoval,  fol.  2,  cite 
un  document  de  l'an  103ti  { Era  109i) ,  où  on 
lit  :  «  Sub  imperio  impcraloris  Fcrdinandi  régis 
cl  Sancia?  regin»  imperatricis,  regnum  régen- 
tes in  Legione  et  in  GalUecia  vel  inCastella,  etc.» 
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son  frèro  Garsias  (  du  moins  dès  l'an  105G  ) , 
vient  à  l'appui  de  cette  conjecture.  11  ne 
voulait  pas  seulement,  par  ce  titre,  indi- 
quer ses  droits  de  suzeraineté  sur  toute 
l'Espagne ,  mais  encore  lutter  contre  les  vues 
ambitieuses  de  l'empereur  romain  Henri  III. 
Non-seulement  il  repoussa  avec  énergie  les 
prétentions  de  ce  prince  à  se  faire  recon- 
naître comme  chef  temporel  de  la  chrétienté 
et  suzerain  de  tous  les  rois  chrétiens  ;  mais 
lors  de  la  double  élection  des  papes  Alexan- 
dre II  et  Honorius  II ,  Ferdinand  se  déclara 
pour  le  premier  contre  son  adversaire,  que 
l'empereur  Henri  IV  avait  installé ,  comme 
protecteur  de  l'Église ,  selon  le  droit  que  les 
Romains  avaient  accordé  à  Henri  III. 

Le  caractère  de  Ferdinand  porte  l'em- 
preinte de  son  temps  dans  ses  traits  les  plus 
prononcés  :  à  la  guerre ,  il  était  plus  chevalier 
que  roi;  dans  les  affaires  d'état,  la  haine  ou 
l'affection  décidaient  ses  résolutions  les  plus 
importantes.  Au  sortir  des  batailles ,  dans 
lesquelles  il  se  montrait  surtout  impitoyable 
pour  les  ennemis  de  la  foi  chrétienne ,  il  ac- 
courait au  pied  des  autels  avec  de  riches 
présents  pour  les  églises  et  pour  les  cloîtres. 
Plein  de  piété  et  de  zèle  religieux,  il  se  reti- 
rait de  temps  en  temps  dans  le  cloître  de 
Sahagun ,  où  il  vivait  en  tout  comme  les  au- 
tres moines ,  et  se  soumettait  sans  réserve  à 
la  règle  et  aux  ordres  do  l'abbé.  Dans  sa 
résidence  même  de  Léon ,  il  se  conformait 
exactement  à  la  règle  des  chanoines  de  la 
cathédrale.  Sa  bienfaisance  pour  les  pauvres 
était  inépuisable.  Les  trésors  qu'il  avait 
amassés  péniblement  dans  ses  guerres ,  il  les 
distribuait  pour  le  soulagement  du  mal- 
heur, pour  l'entretien  des  églises  et  des 
cloîtres. 

Malgré  la  triste  expérience  que  l'Espagne 
chrétienne  avait  faite  en  divisant  son  terri- 
toire et  sa  puissance ,  le  malheur  ne  la  rendit 
pas  plus  sage.  Ferdinand  commit  la  même 


Chroniques,  la  Chronicm  Complut,  est  la  seule 
qui  appelle  Ferdinand  imperator.  Mais  il  porte 
ce  titre  dans  plusieurs  actes  ;  par  ex.  Florcz 
Esp.$agr.,t.xxvi,p.*ô6ct4ô8. 
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faute  que  son  père  Sancho-lc-Grand ,  et  cette 
faute  eut  des  suites  non  moins  funestes.  Fer- 
dinand ,  il  est  vrai,  avait  fait  donner  uoe ex- 
cellente éducation  à  ses  fils  ;  mais  que  peut 
l'éducation  sur  le  tempérament  fougueux 
des  méridionaux?  La  déplorable  habitude 
do  ses  devanciers  le  détermina  à  prendre 
de  son  vivant ,  pour  éviter  toute  querelle  en- 
tre ses  fils  dont  il  connaissait  le  caractère 
impétueux ,  un  arrangement  qui  pùt  étouffer 
dans  son  germe  toute  espèce  de  Jalousie  et 
de  mécontentement,  et  ce  fut  précisément 
cet  arrangement  qui  fit  éclater  la  guerre 
entre  les  frères.  Un  an  avant  sa  mort  le 
roi  deCastille  avait  convoqué  une  assem- 
blée nationale  à  Léon ,  et  là  du  consen- 
tement des  évèqucs  et  des  grands  du  royau- 
me, il  avait  partagé  ses  états  entre  ses  trois 
fils  :  Sancho ,  l'atné ,  obtint  la  plus  grande 
parlio  de  la  Castillo  avec  la  suzeraineté  sur 
les  Sarrasins,  que  gouvernail  l'émir  do  Sa- 
ragossc ,  en  qualité  de  vassal  tributaire  de 
Castille  ;  Alphonse  devint  roi  de  Léon  et  des 
Asluries ,  et  comme  seigneur  suzerain  de  To* 
lède,  il  reçut  un  tribut  annuel  de  l'émir  de 
cette  province  ;  Gardas ,  le  plus  jeune,  obtint 
la  Galice  et  lo  Portugal,  comme  royaume, 
avec  la  suzeraineté  sur  les  émirs  de  Sé ville 
et  de  Badajos.  11  plaça  tous  les  couvents  de 
son  royaume  sous  la  haute  direction  de  ses 
deux  filles,  Dona  Urraca  et  Dona  El  vira;  en 
outre  la  première  reçut  la  ville  de  Zaniora , 
forteresse  importante  sur  le  Duéro,  la  se- 
conde Toro  et  quelques  autres  places  situées 
sur  le  même  fleuve  (1). 

Tant  que  la  veuve  de  Ferdinand,  Dona 
Sancha ,  vécut ,  elle  sut  par  son  ascendant 
maintenir  l'harmonie  parmi  ses  enfants.  Mais 
aussitôt  qu'elle  eut  été,  deux  ans  après,  re- 
joindre son  époux  dans  la  tombe ,  rien  ne  re- 
tint plus  l'Ame  avide  et  emportée  des  trois 
frères ,  les  rois  de  Castille ,  de  Léon  et  de 


(I)  Le  partage  des  états  de  Ferdinand  entre 
ses  trois  fils  est  mentionné  dans  toutes  les 
sources  citées  plus  haut.  Voyez  surtout  <I«*uk 
passages  dans  Chronicon  Pelagii ,  p.  186 ,  et 
dans  Chronic.  Compostcllan. ,  p.  327. 
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Galice.  Lo  roi  do  Castille ,  Sancho,  qui  ré- 
gnait aussi  sur  une  portion  des  Asturies  el 
de  la  Navarre ,  que  Ferdinand  avait  occupée 
après  la  mort  de  Garsias ,  déplorait  amère- 
ment de  n'avoir  pas  été  comme  l'alné  des 
infants  unique  héritier  du  royaume  de  son 
père.  Dans  son  insatiable  ambition  de  con- 
quêtes il  attaqua  d'abord  ses  cousins  du 
même  nom,  les  rois  de  Navarre  et  d'Aragon, 
et  chercha  à  leur  enlever  plusieurs  places 
sur  le  haut  Ébre ,  tentative  qui  ne  lui  réus- 
sit pas  ;  mais  il  ne  parait  pas  non  plus  qu'il 
ait  perdu  aucune  ville  ni  aucun  territoire, 
bien  qu'il  ait  essuyé  (enl067)  une  défaite 
près  de  Malvadia  (plus  tard  Viana).  Au  sor- 
tir de  cette  guerre  il  tourna  ses  armes  contre 
ses  frères ,  Alphonse  et  Garcias  dans  l'espé  - 
rance  d'en  finir  promptement  avec  eux  ,  sans 
doute  parce  qu'il  avait  gagné  plusieurs  de 
leurs  vassaux  ;  mais  ses  espérances  furent 
trompées  :  une  guerre  terrible  désola  pendant 
trois  ans  Léon  et  la  Castille  (1)  ;  deux  batail- 
les sanglantes ,  livrées  l'une  près  de  Plantada 
en  Léon  (19  juill.  1068) ,  et  l'autre  près  do 
Golpejares  sur  la  rivière  Carrion  en  Cas- 
tille (15  juill.  1071)  coûtèrent  une  foule  do 
victimes  des  deux  côtés,  sans  rien  produire 
de  décisif.  Alphonse  obtint  bien  l'avantage 
dans  la  dernière;  mais  son  humanité,  qui 
voulait  épargner  l'effusion  du  sang,  ne  lui 
enleva  pas  seulement  le  fruit  de  la  victoire  ; 
elle  causa  même  sa  ruine  totale.  Il  se  retira 
du  champ  de  bataille,  sans  poursuivre  l'ar- 

(I)  Comme  ni  Pelagius,  ni  Kod.  Toi.  et  Luc. 
Tud.  ne  parlent  de  la  guerre  entre  Sancho  II  et 
ses  cousins  les  rois  de  .Navarre  et  d'Aragon ,  on 
l'a  révoquée  en  doute,  d'autant  plus  que  la  Chro- 
nique du  cloître  de  S.  Juan  de  la  Pena ,  qui 
seule  en  fait  mention,  n'est  point  regardée 
comme  authentique.  Quoi  qu'il  en  soit,Moret, 
Zurita  et  Schmidt ,  ont  suivi  cette  source  ;  mais 
ils  se  trompent  évidemment  quand  ils  préten- 
dent que  la  perte  de  la  malheureuse  bataille  de 
Malvadia  enleva  a  Ferdinand  toutes  ses  conquê- 
tes dans  la  Navarre.  Les  chroniques ,  par  ex. 
Luc.  Tud. ,  p.  97  et  98,  mentionnent  encore,  les 
années  suivantes,  les  PampHonen$<$  comme  dé- 
pendants de  la  Castille. 


méo  de  Sancho ,  qui  fuyait  en  désordre.  Lui- 
même  ,  ainsi  que  les  troupes  de  la  Galice  et 
de  Léon ,  qui  avaient  remporté  la  victoire , 
s'abandonnèrent  à  un  repos  imprudent.  Cette 
négligence  donna  à  Sancho  le  temps  de  ral- 
lier ses  troupes ,  et  sur  l'avis  de  son  général , 
le  fameux  Cid ,  il  tomba  sur  l'armée  d'Al- 
phonse pendant  la  nuit  et  en  fit  un  terrible 
carnage.  Alphonse  lui-même  échappa  par 
une  prompte  fuite  à  la  mort,  mais  non  pas  a 
la  captivité.  Sancho  lui  accorda  la  vie  à  la 
prière  de  sa  sœur  aînée ,  Urraca  ;  mais  Al- 
phonse dut  lui  céder  la  couronne  de  Léon  et 
se  retirer  dans  l'obscurité  d'un  cloître ,  d'où 
l'adroite  Urraca  parvint  encore  à  lui  fournir 
le  moyen  de  s'échapper.  Il  trouva  près  de 
son  vassal ,  l'émir  de  Tolède ,  un  asile  et  uno 
généreuse  hospitalité. 

Garcias,  roi  de  Galice  et  de  Portugal, 
n'eut  pas  un  plus  heureux  destin  qu'Al- 
phonse. Sancho  parvint  d'autant  plus  facile- 
ment à  le  renverser ,  que  celui-ci  s'était  en- 
levé tout  appui  parmi  ses  propres  sujets  par 
sa  tyrannie  el  par  l'élévation  d'un  favori  dé- 
testé par  les  grands.  A  peine  Sancho  s'était- 
il  montré  sur  les  frontières  de  la  Galice,  que 
l'on  tua  sous  les  yeux  de  Garcias  même  l'o- 
dieux favori ,  et  qu'une  foule  de  grands  et  do 
mécontents ,  en  butte  aux  persécutions  du  roi , 
passèrent  du  coté  de  l'ennemi.  Garcias  prit 
la  fuite,  probablement  sans  avoir  tenté  la 
fortune  de  la  guerre  dans  uno  bataille  ;  il 
s'échappa  du  royaume ,  accompagné  seule- 
ment de  sa  gardo  ,  et  se  réfugia  près  de  son 
vassal ,  l'émir  de  Séville.  C'est  ainsi  que  San- 
cho s'empara  des  royaumes  de  sesdeux  frères. 

Pour  leur  enlever  tout  point  d'appui  et  les 
empêcher  de  rentrer  dans  leurs  états  avec  le 
secours  des  troupes  mahométanes,  ou  du 
moins  pour  rendre  ce  retour  difficile ,  il  no 
manquait  à  Sancho  que  les  deux  importantes 
forteresses  sur  lo  Dtiéro,  Zamora  et  Toro, 
que  possédaient  ses  sœurs  Dofia  Urraca  et 
DoAa  Elvira ,  bien  disposées  pour  les  frères 
exilés.  La  aussi  s'étaient  rassemblés  un 
grand  nombre  de  cavaliers  léonais  et  gali- 
ciens ,  qui  n'attendaient  que  le  moment  favo- 
rable ,  pour  rentrer  dans  leur  patrie  les  ar- 
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mes  à  h  main.  Sancho  proposa  à  ses  sœurs 
de  lui  céder  ces  forteresses  moyennnant  un 
dédommagement  qu'il  leur  offrait  ailleurs; 
les  deux  sœurs  refusèrent  ;  elles  eurent  mémo 
le  courage  de  braver  ses  menaces  de  les  y 
forcer  par  la  guerre  et  la  violence,  ctï'oro, 
qui  n'avait  (pie  de  médiocres  fortifications  , 
ayant  été  réellement  prise  par  les  troupes 
cnstillanes,  Urraca  ne  se  laissa  point  abattre- 
dans  Zamora ,  mettant  sa  confiance  dans  la 
valeur  des  chevaliers  qui  se  trouvaient  dans 
la  ville  et  que  commandait  l'héroïquo  Arias 
Gonzalez.  Une  ville  seule  entreprit  de  résis- 
ter au  dominateur  de  trois  royaumes  cl  de- 
vint son  tombeau.  Or  la  tentative  d'emporter 
Zamora  d'assaut  échoua ,  et  Sancho  ayant 
voulu  la  prendre  par  la  famine,  il  tomba 
sous  la  main  d'un  assassin  (4  octob.  1072} , 
non  sans  qu'on  soupçonnât  que  le  meurlro 
avait  été  commis  à  l'instigation  de  sa  sœur, 
Urraca ,  ou  de  son  frère  Alphonse ,  ou  peut- 
être  de  tous  les  deux  à  la  fois. 

L'année  assiégeante  se  retira  en  désordre 
aussitôt  après  la  mort  du  roi ,  et  Urraca  se 
hâta  de  faire  savoir  la  vacance  du  trône  à  Al- 
phonse qui  était  toujours  â  Tolède ,  et  de 
l'engager  à  revenir  le  plus  promptement  pos- 
sible. L'histoire  de  ce  retour  se  trouve  com- 
pliquée de  plusieurs  circonstances  fabuleuses, 
tirées  des  traditions  et  des  romans  porti- 
ques ,  circonstances  qui  n'ont  point  le  carac- 
tère de  la  certitude  historique.  En  rentrant 
dans  son  ancien  royaume  de  Léon,  Alphonse 
obtînt  promptement  la  reconnaissance  de 
tous  ses  droits  ;  mais  dans  la  Castille  et  les 
pays  qui  dépendaient  auparavant  de  la  Na- 
varre ,  les  grands  firent  des  difficultés.  Ils 
proposèrent  pour  condition,  qu'Alphonse, 
s'il  voulait  régner,  se  purgerait  par  un  ser- 
ment solennel  du  soupçon  d'avoir  trempé 
dans  le  meurtre  de  Sancho.  Alphonse  ayant 
déclaré  qu'il  acceptait  cette  condition ,  aucun 
grand  de  Castille  n'osa  refuser  de  lui  prêter 
scrment.de  peur  d'encourir  sa  disgrâce; 
le  comte  Rodcrigue  Diaz  Campcador  de  Bi- 
var ,  surnommé  le  Cid ,  le  célèbre  et  brave 
général  de  Sancho ,  ne  se  borna  pas  A  exiger 
ce  serment ,  mais  il  eut  même  la  hardiesse 
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I  de  le  faire  prêter  deux  fois  au  roi ,  ce  qu'Al- 
phonse prit  si  mal,  qu'il  ne  put  jamais  le 
pardonner  au  Cid.  Alphonse  fut  alors  re- 
connu dans  tout  le  royaume  de  Castille. 

Pendant  ce  temps  le  roi  de  Galice  exilé, 
Garcias,  était  aussi  revenu  dans  son  royaume; 
il  parait  qu'il  voulut  réclamer  une  portion 
de  la  Castille  comme  cohéritier  de  Sancho, 
et  que  cette  prétention  brouilla  les  dcui 
frères.  Alphonse  d'après  l'avis  de  sa  politi- 
que sœur,  Urraca,  invita  Garcias  à  une  en- 
trevue, pour  terminer  leur  différend  à  l'a- 
miable, disait-il.  Mais  Garcias  fut  à  peine 
arrivé  au  lieu  du  rendez- vous,  qu'il  recon- 
nut le  piège  et  se  vit  arrêté  comme  prison- 
nier (févr.  1073) .  Il  fut  chargé  de  fers  et 
renfermé  dans  le  château-fort  de  Luna  près 
de  Léon ,  où  il  vécut  dix-huit  ans  ;  son  frère 
n'osa  l'en  délivrer  de  crainte  de  s'exposer  â 
sa  vengeance,  que  quand  les  médecins  an- 
noncèrent sa  mort  prochaine.  Mais  le  mal- 
heureux refusa  alors  la  faveur  qu'on  lui 
accordait  si  lard.  J'ai  traîné  si  long-temps 
mes  fers,  dit-il ,  que  je  veux  les  emporter 
avec  moi  dans  la  tombe.  Une  relation  ajoute 
qu'il  se  fit  ouvrir  les  veines  pour  hâter  sa 
mort,  et  qu'il  expira  en  maudissant  son 
frère (1)  (mars  1090). 

C'est  ainsi  qu'Alphonse  IV ,  que  ses  pro- 
pres malheurs  n'avaient  poinl  rendu  plus 
compatissant, réunit  les  trois  royaumes  sous 
son  sceptre  par  la  trahison  et  le  crime ,  et 
quelques  années  plus  tard  il  y  ajouta  encore 
plusieurs  districts  de  la  Navarre ,  situés 
sur  l'Èbre. 

Sancho  IV ,  roi  de  Navarre ,  no  régnait 
que  sur  un  fort  petit  royaume ,  puisqu'aprés 
la  mort  do  son  père  Garcias ,  Ferdinand  s'é- 
tait emparé  de  presque  tout  le  territoire  de 
la  rive  droite  do  l'Èbre.  Sancho  ne  se  défen- 
dait qu'à  la  faveur  de  ses  âpres  montagnes , 
et  par  le  dévoûment  de  ses  sujets.  L'asser- 
tion de  quelques  chroniqueurs  qu'il  s'allia 
aussi  avec  les  Sarrasins  de  Saragosse  contre 

(I)  Chron.  Pelagii,  p.  W7;  Sandoval,  f.  27. 
et  Florez  ,  t.  m  ,  p.  330;  Rnrf.Tol.,  vi,  c.  :tO; 
Lucas  Tud. ,  p.  99  sq. 
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les  Aragonais ,  mérite  toute  croyance ,  parce 
qu'il  avait  encore  plus  à  craindre  peut-être 
de  ce  côté  que  du  côté  de  la  Castille.  Les 
princes  voisins  des  Pyrénées  n'étaient  d'ac- 
cord que  dans  leur  jalousie  envers  la  Castille  ; 
dans  tout  le  reste  ils  étaient  animés  de  senti- 
ments très-hostiles  les  uns  contre  les  autres. 
Pendant  que  Sancho  assurait  le  trône  de  Na- 
varre contre  les  ennemis  extérieurs,  ses  plus 
proches  parents  minaient  son  pouvoir  et  tra- 
vaillaient à  son  renversement.  Raymond  et 
Ermesinde,  prenant  pour  exemple  la  con- 
duite d'Alphonse  et  d'Urraca  envers  Sancho 
de  Castille ,  espéraient  arriver  au  même  ré- 
sultat que  lui  par  l'assassinat.  Un  jour  que  le 
roi  était  à  la  chasse  ,et  pendant  qu'il  consi- 
dérait du  haut  d'un  rocher  élevé  la  lutte  des 
chasseurs  contre  un  sanglier,  il  fut  saisi  par 
les  meurtriers ,  précipité  dans  la  vallée  et  as- 
sommé (1076).  Le  fratricide  devint  si  odieux 
aux  Navarrais,  qu'ils  élevèrent  sur  le  trône 
le  roi  d'Aragon,  Sancho  II,  en  dépit  des 
efforts  de  Raymond,  qui  appela  à  son  se- 
cours le  puissant  Alphonse.  Sans  avoir  égard 
aux  deux  fils  mineurs  du  roi  assassiné,  les 
rois  d'Aragon  et  de  Castille  envahirent  le 
pays  et  se  le  partagèrent;  Alphonse  prit 
pour  lui  les  provinces  de  Rioja  et  de  Biscaye 
voisines  de  l'Èbrc  ;  Sancho  la  partie  bien 
plus  considérable  qui  touchait  aux  Pyrénées , 
avec  la  capitale  Pampelune.  Raymond  se  ré- 
fugia à  Saragosse  près  des  Sarrasins ,  où  il 
termina  sa  vie  dans  l'obscurité,  et  quant  aux 
deux  fils  de  Sancho  IV,  Alphonse  les  fit  éle- 
ver à  Léon  dans  sa  cour  (1). 

III.  Pendant  que  les  violences  ,  les  trahi- 
sons ,  l'assassinat  et  les  guerres  entre  frères 
réduisaient  les  états  espagnols  aux  deux 
royaumes  de  Castille  et  d'Aragon ,  et  que 
la  puissance  chrétienne  acquérait  par  là 
une  supériorité  marquée  sur  les  Sarrasins , 
un  nouvel  appui  pour  les  chrétiens  s'était 
présenté  dans  le  comté  de  Barcelone  ou  de 
Catalogne ,  que  le  comte  Raymond  Bércn- 

(1)  Chron.  Burgense,  p.  310;  Annal.  Com- 
post. ,  p.  320  sq.  ;  Briz  et  Moret ,  t.  n;  Saudo- 
val ,  fol.  52  sq.  ;  Zurita ,  i ,  c.  23 ,  fol.  26. 
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ger  I"" ,  surnommé  l'Ancien  ,  gouverna  du- 
rant toute  cette  période  (de  1035  à  1076). 
Il  ne  se  distingua  pas  seulement  comme  dé- 
fenseur de  la  chrétienté  et  vaillant  adversaire 
des  Sarrasins ,  à  qui  il  enleva  la  rive  droite 
du  Llobregat ,  et  dont  il  força  la  plupart  des 
princes  voisins  à  lui  payer  tribut,  mais  il 
augmenta  encore  l'étendue  et  la  force  de  sa 
principauté,  en  réunissant  à  Barcelone  le 
comté  d'Urgel  qui  en  avait  été  séparé,  et 
en  achetant  le  comté  de  Carcassonne  aux 
filles  de  Roger  III ,  qui  était  mort  sans  héri- 
tier mâle  (1067).  Non- seulement  la  réu- 
nion de  cette  portion  assez  considérable 
du  Languedoc  avec  la  Catalogne  lui  trayait 
le  chemin  à  de  plus  grandes  acquisitions , 
mais ,  ce  qui  a  surtout  de  l'importance  pour 
les  temps  postérieurs,  elle  opéra  sa  récon- 
ciliation avec  la  France ,  dont  son  comté  élait 
resté  presque  complètement  détaché  depuis  la 
fondation  de  l'indépendance  de  Barcelone, 
de  manière  que  les  belliqueux  chevaliers 
français ,  qui  voyaient  dans  les  guerres  con- 
tre les  Sarrasins  une  occasion  de  signaler 
leur  courage  et  de  satisfaire  leur  passion 
pour  les  aventures  lointaines ,  accouraient  en 
foule  au  secours  des  princes  chrétiens  et  les 
appuyaient  dans  toutes  leurs  campagnes 
contre  les  mahométans. 

Sous  le  rapport  des  institutions  même  la 
Catalogne  était  aussi  pour  le  reste  de  l'Espa- 
gne un  modèle  à  imiter.  Raymond  Déranger 
voyant  que  les  lois  wisigothes,  que  suivaient 
les  tribunaux  du  pays ,  n'étaient  plus  en  rap- 
port avec  la  situation ,  convoqua  à  Barcelone 
une  assemblée  des  grands  de  ses  états  (1 0G8) . 
Dans  cette  assemblée ,  à  laquelle  assistèrent 
sa  femme  Almodis  et  vingt  et  un  grands ,  il 
décréta  du  consentement  de  ceux-ci,  ce 
qu'on  appela  les  Usages  de  Barcelone, 
comme  complément  du  code  w  isigolh ,  qui 
jusqu'alors  avait  été  seul  en  usage  ;  il  cher- 
cha aussi  à  opposer  un  frein  à  la  grossière 
violence  des  chevaliers,  au  droit  du  plus 
fort ,  en  instituant  la  paix  de  Dieu  dans  une 
autre  assemblée ,  où  il  appela  outre  les  grands 
et  le  clergé  ,  les  députés  des  villes,  premier 
exemple  d'une  assemblée  politique  curo- 
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péenne,  où  le  tiers-état  fût  représenté.  Le 
droit  d'asile  des  églises ,  que  les  Français  ne 
respectaient  presque  plus ,  fut  rétabli  dans 
toute  sa  force,  et  l'on  arrêta  cette  disposition 
remarquable,  que  l'état  protégerait  les  faibles 
et  les  habitants  de  la  campagne  contre  Top- 
pression  des  grands. 

Les  campagnes  que  le  comte  Raymond 
Bérenger  entreprit  contre  l'émir  de  Tolède , 
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et  en  faveur  de  Séville ,  rentrent  tout-à-fait 
dans  l'histoire  des  états  musulmans  ;  c'est 
donc  cette  histoire  qu'il  faut  d'abord  expo- 
ser (I). 


(I)  Gesta  comitum  Barcinon.;  Scbroidt,  Ges- 
chichte  voo  Aragonien,  p.  84  —  88;  Marca, 
Diago,  Zurita ,  Catnpany,  Histoire  de  Langue- 
doc .  Condc ,  vol.  H ,  c.  6,  p.  46. 
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CHAPITRE  II. 

- 

HISTOIRE  DES  ÉTATS  MUSULMANS  QUI  SE  SONT  FORMÉS  DES  DÉBRIS 

DE  L'EMPIRE  OMMAIJADE. 


1»  Les  Edrisidcs,  ou  les  Boni  Hamud  et  leurs  allies  dans  le  sud  de  l'Espagne.  —  2»  Les  Beni 
Abed,  de  Séville,  arec  leurs  alliés,  les  Beni  Dchewar,  de  Cordouc,  et  les  Beni  Alaftas,  de 
Badajos ,  dans  le  sud-ouest.  —  3U  Les  Beni  Dilnun ,  à  Tolède.  —  4»  Les  Alameridcs ,  les  Alted- 
chibides  et  les  Hudides,  dans  l'Espagne  orientale  (I). 


La  dynastie  des  Ommaijades,  qui  comme 
khalifes  de  Damas  avaient  régné  si  long-temps 
sur  le  monde  mahométan,  et  qui  avaient  en- 
suite, après  leur  renversement  par  les  Abas- 
sides ,  fondé  un  si  brillant  empire  en  Espagne, 
une  de  leurs  anciennes  provinces ,  était  enfin 
tombée  comme  tout  ce  qui  est  terrestre ,  et 
son  dernier  rejeton ,  poursuivi  par  le  mal- 
heur, avait  disparu  de  l'histoire  sans  laisser 
de  traces  après  lui. 

Un  empire  qui  s'écroule ,  non  pas  sous  les 
coups  d'un  ennemi  extérieur,  mais  par  ses 
propres  fautes,  excite  peu  de  sympathie. 
Mais  il  n'est  pas  sans  intérêt  de  voir  lesélé- 
ments  des  nouveaux  états  sortir  des  débris 
de  l'ancien. 


(î)  Condc,  Abulfcda  et  Casiri.  VAri  de  véri- 
fier les  Dates ,  contin. ,  u ,  p.  467.  Voyez  l'Ap- 
pendice C ,  sur  la  liste  chronologique  de  ces 
quatre  dynasties. 


Le  khalife  ommaijade  d'Espagne  périt  par 
l'insubordination  des  gardes,  par  l'ambition 
des  gouverneurs ,  et  par  la  démoralisation 
du  peuple ,  qui  avait  perdu  son  amour  et  son 
dévouement  pour  l'ancienne  dynastie.  Qui- 
conque possédait  du  crédit  et  de  la  puis- 
sance ,  s'efforçait  de  l'employer  non  pas  au 
bien  de  l'état ,  mais  à  sa  propre  élévation. 
Les  factions  qui  déchiraient  l'empire  et 
amenèrent  sa  chute,  ne  disparurent  point 
avec  le  trône  ommaijade;  ce  fut  alors 
entre  elles  qu'eut  lieu  la  lutte.  L'Espagne 
mahométane  se  divisa  d'abord  en  une  foule 
d'états  particuliers,  de  manière  que  presque 
chaque  ville  avait  son  émir  indépendant  (roi, 
prince,  gouverneur,  ou  cadi),  selon  qu'il 
régnait  sur  un  grand  ou  sur  un  petit  terri- 
toire ;  mais  bientôt  il  fut  facile  de  pré- 
voir qu'une  telle  situation  n'aurait  pas  de 
durée  :  lc3  efforts  ambitieux  de  tous  et  la 
différence  de  leurs  forces  devaient  néces- 
sairement amener  de  prompts  changements. 
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Le  puissant  chercha  à  soumettre  le  faible  ; 
celui-ci,  pour  se  soustraire  au  danger,  s'al- 
lia à  un  voisin  encore  plus  puissant ,  dont 
il  devint  vassal ,  et  aida  son  suzerain  à  vain- 
cre l'ennemi  commun,  ou  succomba  avec 
lui,  quand  les  secours  assez  chèrement 
achetés  des  princes  chrétiens  ne  les  sau- 
vaient pas. 

Après  une  lutte  sanglante  la  multitude  de 
petites  principautés  mahométancs  qui  cou- 
vraient l'Espagne,  se  fondit  ainsi  en  qua- 
tre états  principaux ,  qui  avaient  subjugué 
tous  les  autres,  ou  s'étaient  alliés  avec  eux. 
Le  parti  africain ,  ayant  à  sa  tétc  les  Édrisi- 
des ,  ou  les  Beni  Hamud  de  Malaga ,  s'était 
élevé  dans  l'Espagne  méridionale ,  à  Grenade 
et  dans  une  partie  de  l'Andalousie  ;  leurs 
principaux  alliés  étaient  les  princes  de  Gre- 
nade et  de  Carmona  ;  ils  régnaient  en  outre 
sur  plusieurs  districts  du  nord  de  l'Afrique, 
autour  de  Melilla,  de  Tanger  et  de  Ceuta. 
Ils  vécurent  en  guerre  continuelle  jusqu'à 
leur  soumission  définitive  avec  les  émirs  de 
Séville,  les  Beni  Abed,  qui,  partie  par  la 
force  des  armes,  partie  par  la  persuasion, 
avaient  vaincu  ou  entraîné  dans  leur  alliance, 
tous  les  princes  et  les  gouverneurs  de  la 
partie  sud-ouest  de  la  Péninsule ,  mémo  les 
puissants  émirs  de  Cordoue  et  de  Badajos. 
Quand  les  émirs  de  Séville  tentèrent  de  se 
rendre  maîtres  de  toute  l'Espagne  mahomé- 
tanc ,  ce  fut  dans  les  Beni  Dilnun ,  émirs  de 
Tolède,  à  qui  obéissait  l'Espagne  centrale, 
qu'ils  trouvèrent  la  plus  énergique  résis- 
tance. Ces  derniers  y  perdirent  toutefois  leur 
indépendance,  puisqu'ils  furent  obligés  de 
se  rendre  tributaires  du  roi  de  Castille,  pour 
acheter  ses  secours  contre  leurs  ennemis.  Le 
quatrième  parti,  qui  occupait  l'Espagne 
orientale ,  était  moins  homogène  et  moins 
uni  que  les  autres  ;  il  était  aussi  moins  indé- 
pendant :  car  selon  que  la  politique  du  mo- 
ment l'exigeait ,  chaque  gouverneur  s'alliait 
aux  Édrisides,  aux  Beni  Abed,  ou  aux  Beni 
Dilnun.  Les  Beni  Alamari  de  Valence  et  de 
Murcie  étaient  plus  exposés  à  ces  revire- 
ments a  cause  de  leur  position  géographique , 
que  les  Boni  Hud ,  et  les  Beni  Atteschibi , 


de  Saragossc,  de  Tudela  et  d'Hucsca. 

I.  Les  Édrisides,  qui  descendaient  d'Ali  et 
de  la  fille  du  prophète ,  Fatima ,  avaient  déjà, 
comme  nous  l'avons  vu ,  fondé  une  puis- 
sance dans  le  nord  de  l'Afrique  à  la  fin  do 
huitième  siècle.  Leur  empire  succomba  sous 
les  attaques  des  Ommaijades  d'Espagne  et 
des  Fatimites  d'Égyptc ,  qui  soumirent  les 
Édrisides  dans  le  dixième  siècle ,  et  il  ne  res- 
tait plus  de  cette  dynastie  que  quelques  prin- 
ces exilés  qui  vivaient  en  Égypte ,  en  Mau- 
ritanie et  en  Espagne.  Pendant  les  guerres 
civiles,  qui  au  commencement  du  onzième 
siècle  éclatèrent  parmi  les  Sarrasins  de  la 
Péninsule  pyrénéenne,  un  parti  éleva  au 
commandement  de  l'armée  africaine  et  bien- 
tôt après  au  khalifat  de  l'Espagne  mahomé- 
tanc  (A.  D.  1015)  Aly  ben  Hamud ,  de  la 
famille  des  Édrisides,  qui  était  gouverneur 
de  Ceuta  (le  khalife  Hcscham  II  avait 
nommé  son  frère  Alcasem  ben  Hamud,  gou- 
verneur d'Algésiras  et  de  Malaga).  Son  i 
passa  même  aux  Édrisides  de  la 
qu'on  appela  Alides  ou  Hamudides.  Bien 
qu'Aly  eût  perdu  la  vie  dans  une  conjuration 
au  bout  de  deux  ans ,  il  avait  si  bien  fixe  le 
pouvoir  dans  sa  famille,  qu'on  lui  choisit 
pour  successeur  son  frère  Alcasem  ben  Ha- 
mud. Mais  malheureusement  les  guerres  de 
succession  qui  éclatèrent  entre  Alcasem  et  le 
fils  do  son  frère,  Yahia,  enlevèrent  aux 
Édrisides  le  khalifat  que  les  Ommaijades 
reprirent  encore  une  fois.  Alcasem  lui- 
même,  qui  avait  été  abandonné  de  ses  par- 
tisans ,  tomba  entre  les  mains  de  son  ne- 
veu Yahia  ben  Aly.  Celui-ci  ne  put,  il 
est  vrai,  conserver  le  khalifat  de  Cordoue , 
mais  il  garda  les  provinces  qu'il  avait  en  sa 
possession,  avec  les  villes  de  Malaga,  d'Algé- 
siras ,  et  en  Afrique  Tanger  et  Ceuta.  Lorsque 
pour  la  dernière  fois  il  se  rendit  maître  de 
Cordoue  et  prit  le  titre  de  khalife ,  le  puis- 
sant wali  de  Séville ,  de  la  famille  des  Beni 
Abed ,  se  révolta  contre  lui  :  Yahia  perdit  la 
vie  dans  une  bataille  qu'il  lui  livra  (an  de 
l'hég.  417— 102G).  Pendant  le  règne  du  der- 
nier khalife  ommaijade,  Hcscham  II,  et 
même  après  sa  chute,  Édris,  frère  d'Yahia , 
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se  maintint  comme  émir  indépendant  dans 
Malaga ,  Algésiras ,  et  quelques  districts 
d'Afrique  situés  en  face  de  la  pointe  méridio- 
nale de  l'Espagne.  De  ses  nombreux  surnoms, 
celui  qu'il  porte  le  plus  ordinairement  est 
Almutayad. 

L'histoire  de  cet  Édris ,  ainsi  que  celle  do 
ses  successeurs ,  est  pleine  de  contradictions, 
et  il  n'est  guère  possiblo  de  l'éclaircir 
d'après  les  relations  des  écrivains  arabes  ;  il 
n'y  a  même  aucun  accord  entre  eux  sur  l'or- 
dre de  succession  des  princes  et  sur  la  durée 
de  leur  règne.  Les  guerres  continuelles  que 
se  faisaient  les  Édrisides  eux-mêmes  pour 
se  disputer  le  trône,  les  violents  change- 
ments de  règne,  la  division  de  la  famille  ré- 
gnante en  deux  branches ,  dont  l'une  avait 
son  séjour  à  Malaga,  et  l'autre  à  Algésiras, 
les  rétablissements  des  émirs  déposés  et  les 
réunions  temporaires  de  territoires  séparés 
sous  d'autres  princes ,  ne  jettent  pas  peu  de 
confusion  dans  une  histoire,  qui  ne  nous  est 
qu'à  moitié  connue  par  des  fragments  de  mé- 
moires et  des  sources  défectueuses. 

Édris  Almutayad  gouverna  avec  beaucoup 
d'habileté  (de  1027  à  1039),  tacha  d'apaiser 
les  esprits  parle  rappel  des  exilés  et  de  gé- 
néreux pardons ,  s'attacha  la  masse  du  peu- 
ple par  d'abondantes  distributions  d'aumô- 
nes ,  et  gagna  les  savants  par  la  protection 
qu'il  accorda  aux  sciences  et  aux  lettres. 
Cependant  le  fils  de  son  oncle  Alcasem  ben 
Hamud  ,  nommé  Muhammed ,  trouva  moyen 
de  fonder  une  puissance  indépendante  à  Al- 
gésiras et  dans  les  environs  avec  le  secours 
des  nègres ,  qui  formaient  une  division  par- 
ticulière de  l'armée.  En  outre  les  fils  d'Yahia, 
frère  d' Almutayad,  Édris  et  Hacen,  qui 
étaient  gardés  à  Ceuta  par  des  scheiks  peu 
sûrs ,  parvinrent  à  s'échapper  moyennant  une 
forte  rançon ,  ou  de  brillantes  promesses.  II 
n'est  donc  pas  probable,  qu'Édris  Almu- 
tayad soit  mort  victime  d'un  assassinat ,  mais 
que  ses  neveux  lui  disputèrent  les  territoi- 
res devenus  vacants.  Pendant  qu'Édris  II , 
surnommé  Hayan ,  appuyé  dans  Malaga  par 
le  général  Aben  Bokina ,  se  fait  proclamer 
émir  ,  le  slave  Naja  proclame  son  frère  Ha- 


cen à  Ceuta  et  met  à  la  voile  pour  l'Espagne» 
afin  de  s'emparer  de  Malaga.  Cette  tentative 
ne  lui  ayant  pas  réussi,  il  se  contenta  d'exiger 
pour  son  protégé  un  traité  de  partage  favo- 
rable, qui  laissait  Malaga  et  son  territoire  à 
Édris  II  ben  Yahia ,  et  accordait  les  pos- 
sessions africaines  à  Hacen  ben  Yahia.  On 
reconnut  bientôt  que  le  vizir  Naja  n'avait 
songé  qu'à  lui  ;  car  peu  de  temps  après , 
lorsqu'il  eut  pris  toutes  ses  mesures  pour  la 
réussite  de  ses  projets ,  il  fit  assassiner  Hacen 
à  Ceuta  (1042) ,  épousa  sa  veuve  et  s'empara 
des  possessions  des  Édrisides  en  Afrique,  au 
moyen  de  l'armée  qu'il  gagna  en  lui  accordant 
une  solde  double.  Il  fit  proclamer  pour  émir 
TÉdriside  Muhammed  Almahdy,  d' Algésiras, 
qui  se  montra  d'abord  indécis  s'il  accepterait 
cette  dignité  comme  serviteur  du  puissant 
vizir,  ou  s'il  volerait  au  secours  de  ses  pa- 
rents. Après  que  Naja  eut  affermi  sa  puis- 
sance on  Afrique,  il  s'embarqua  pour  l'Es- 
pagne, où  il  s'empara  par  trahison,  non- 
seulement  de  la  capitale  Malaga ,  mais  même  de 
la  personne  do  l'émir  Édris  ben  Yahia  (1053). 

Aussitôt  que  l'Édriside  Muhammed  ben 
Alcasem  ,  qui  comme  nous  l'avons  vu  plus 
haut,  régnait  à  Algésiras,  eut  reçu  la  nouvelle 
de  l'usurpation  de  Naja,  il  marcha  aur  Ma- 
laga à  latéte  d'une  armée,  pour  punir  le 
rebelle.  Naja  n'hésita  point  à  s'avancer  à 
sa  rencontre  ;  mais  bientôt  il  remarqua  avec 
effroi  que  ses  troupes  lui  étaient  peu  at- 
tachées, et  il  résolut  pour  sa  sûreté  per- 
sonnelle do  retourner  à  la  hâte  à  Malaga, 
d'assassiner  l'émir  prisonnier  Édris  ben 
Yahia  et  de  s'enfermer  dans  la  ville  jusqu'à 
l'arrivée  des  troupes  d'Afrique.  Mais  en  che- 
min ,  plusieurs  scheiks ,  dévoués  à  la  maison 
des  Édrisides,  l'assassinèrent,  et  replacè- 
rent aussitôt  sur  le  trône  Édris  ben  Yahia 
Almuataly ,  qu'ils  tirèrent  de  son  cachot  (fin 
de  1053J. 

Le  prince  de  Grenade  Badis  Almndaf- 
far,  n'avait  pas  moins  concouru  à  cette  res- 
tauration d'Édris,  que  les  scheiks  édri- 
sides, et  cependant  il  est  arrivé  par  une  sin- 
gulière confusion  de  quelques  écrivains 
arabes ,  qu'on  lui  a  attribué  la  conquête  de 
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Malaga  etlcdétrôncmentd'Édris  II  (en  1053). 
Celui-ci  ,  après  avoir  régné  encore  plusieurs 
années ,  recouvré  toutes  les  possessions 
dépendantes  des  états  édrisides  et  enlevé 
Algésiras  même  à  Mohammed  Almahdy ,  qui 
lui  était  odieux  et  qu'il  bannit  en  Afrique , 
tomba  victime  de  la  haine  de  sa  propre 
famille.  I/Édriside  Muhammed,  descen- 
dant d'Alcasem  ben  Hamud  d'Algésiras, 
forma  une  conspiration  contre  lui,  le  ren- 
versa et  le  renferma  dans  un  cachot ,  où  il 
mourut  plusieurs  années  après  (an  de  l'hé- 
gire 4C0— 1068).  Ce  Muhammed  est-il  le 
même  qui  portait  le  nom  d'Almadhy,  qui 
s'était  déjà  emparé  du  gouvernement  plu- 
sieurs années  auparavant ,  et  qui  avait  été 
renversé  par  le  secours  du  prince  de  Gre- 
nade et  banni  en  Afrique  ,  c'est  ce  qu'il  n'est 
pas  facile  de  décider  ;  la  similitude  d'un  nom 
très-ordinaire,  l'obscurité  et  la  brièveté  des 
relations  nous  laissent  à  cet  égard  dans  une 
complète  incertitude.  Ces  continuelles  dis  • 
sensions  dans  la  famille  même  des  Édrisides 
furent  la  principale  cause  de  leur  prompt 
renversement  par  les  Beni  Abed  de  Séville , 
qui  employèrent  la  supériorité  de  leurs  for- 
ces à  étendre  leur  domination  sur  toute  l'Es- 
pagne méridionale.  A  la  vérité  l'alné  des 
huit  fils  de  Muhammed ,  Alcasem  Almustaly , 
lui  succéda  dans  le  gouvernement  au  milieu 
de  luttes  continuelles  contre  Séville;  mais 
dès  l'an  1072  (de  l'hég.  4G4)  Algésiras  tomba 
entre  les  mains  de  l'ennemi,  et  trois  ans 
plus  tard  Malaga  ayant  été  prise  aussi  par 
l'émir  de  Séville ,  les  Édrisides  furent  obligés 
de  fuir  en  Afrique ,  où  ils  possédaient  encore 
quelques  villes  ;  leur  domination  en  Espagne 
finit  dès  cette  époque. 

Les  principaux  alliés  et  en  quelque  sorte 
les  vassaux  des  émirs  édrisides  de  Malaga 
avaient  été  les  princes  de  Grenade ,  d'Elvire 
et  de  Jacn ,  et  les  seigneurs  de  Carmona  et 
d'Eciga.  Ces  deux  derniers  étaient  constam- 
ment restés  unis  à  Malaga  dans  les  guerres 
contre  Séville.  L'Africain  Abu  Mothy  Zawy  (1) 

(1)  Condc,  Casiri,  Abulfcda.  L'autour  de 
Y  Art  de  vérifier  le»  Dates,  i ,  c. ,  p.  408 ,  a  choisi 
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(ou  Kawy)  Almanzor ,  de  la  famille  des  Zei- 
rites ,  passe  pour  le  fondateur  de  la  prin- 
cipauté de  Grenade  ;  son  neveu ,  Habus  ben 
Macsan  en  obtint  en  1029  le  gouvernement,  à 
la  condition  de  rester  toujours  allié  avec  Ma- 
laga contre  Cordoue  et  Séville  ;  car  c'étaient 
ces  deux  villes  qui  menaçaient  alors  Grenade 
du  plus  grand  danger.  En  conséquence  Habus 
se  réunit  sur-le-champ  à  Malaga  pour  soute- 
nir Mohammed  ben  Abdallah  Albarzcli, 
prince  de  Carmona  et  d'Eciga,  qui  était  at- 
taqué par  l'émir  de  Séville.  Déjà  Carmona 
était  pris  et  Ëciga  assiégé,  lorsque  les 
auxiliaires  de  Grenade  et  de  Malaga  parurent 
dans  la  plaine,  et  malgré  les  échecs  que  les 
alliés  éprouvèrent  au  commencement,  le 
prince  de  Grenade  qui  commandait  lui-même 
l'armée ,  parvint  à  faire  essuyer  une  grande 
défaite  à  ceux  de  Séville ,  à  reprendre  Car- 
mona, et  même  à  envahir  le  territoire  de 
l'émir  de  Séville  qu'il  mit  à  feu  et  à  sang. 
Mais  des  querelles  de  succession  ayant  éclaté 
à  Malaga  après  la  mort  d'Édris  1",  et  Habus 
ben  Macsan ,  l'âme  de  toutes  ces  entreprises, 
étant  mort  (de  l'hég.  429-fin  de  1038),  de 
grandes  divisions  survinrent  parmi  les  trou- 
pes alliées ,  qui  s'accusaient  réciproquement 
de  trahison.  11  ne  fut  pas  difficile  aux  Sévil- 
lans  de  profiter  de  ces  circonstances  pour 
rétablir  leurs  affaires  et  ramener  la  fortune 
de  leur  côté.  A  Habus  ben  Macsan  succéda 
son  fils  Badis  Almudaffar,  qui  chercha 
d'abord  à  s'affermir  sur  son  nouveau  tronc, 
avant  d'entrer  en  campagne.  Ce  fut  surtout 
par  son  actif  secours  qu'ÊdrisIl,  émir  déposé 
de  Malaga ,  fut  rétabli ,  et  ce  fut  également 
lui  qui  dans  son  long  règne  (1038  à  1072)  ne 
conclut  pas  une  seule  fois  la  paix  avec  Séville 
et  ne  cessa  de  faire  la  guerre  aux  Beni  Abed  de 

ici  avec  raison  Abulfcda  pour  guide:  «  C'est  à 
tort ,  dil-il  que  ce  prince  (  Abu  Molhy  Zawy  Al- 
mansour  )  est  presque  toujours  nommé  Habous 
ben  Macsan,  ou  ben  Mosny  par  Casiri  et  par 
Condc  ,  qui  l'ont  confondu  avec  son  neveu ,  ou 
qui  lui  ont  donné  mal  à  propos  les  mêmes  noms. 
Abulfcda  l'appelle  Kawy,  qui  ne  diffère  de 
Zawy  que  par  la  lettre  initiale ,  le  Z  et  le  R 
n'étant  distingués  en  arabe  que  par  un  point,  s 
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concert  avec  l'émir  de  Malaga  et  le  prince 
d'Eciga  et  de  Cannona.  A  la  vérité  ce  dernier, 
Isaac  ben  Soliman,  successeur  de  Moham- 
med Albarzcli ,  perdit  une  seconde  fois  Car- 
mona  (1053)  et  ses  alliés  ne  purent  reprendre 
celte  forteresse  à  l'émir  de  Séville  ;  tou- 
tefois les  Beni  Abed  pouvaient  peu  de  chose 
contre  les  excellentes  troupes  de  Grenade 
et  de  Malaga.  Aussi  cherchèrent-ils  à  affai- 
blir leurs  adversaires  par  les  trahisons  et  en 
excitant  des  querelles  intérieures  non-seu- 
lement entre  les  alliés,  mais  même  au  sein 
des  familles  régnantes  ;  c'est  évidemment  aux 
manœuvres  des  émirs  de  Séville  qu'il  faut 
attribuer  les  violentes  révolutions  qui  éclatè- 
rent dans  la  famille  des  Édrisidcs  et  qui  fi- 
nirent par  amener  sa  ruine. 

Lorsque  l'émir  de  Séville,  Muhammed 
Almoiamed ,  profitant  de  la  confusion  qui 
régnait  dans  l'Espagne  méridionale,  eut 
conquis  Algésiras ,  Eciga  et  Malaga  (1075)  et 
mis  fin  par  là  à  la  domination  des  Édrisides 
et  à  celle  de  leur  vassal ,  le  prince  d'Eciga, 
Grenade  fut  aussi  menacée  de  tomber  sous  sa 
puissance  avec  les  villes  d'Elvira ,  de  Baeça 
et  de  Jaen ,  qui  en  dépendaient.  Un  événe- 
ment inattendu  les  sauva  ;  le  roi  Alphonse  VI 
et  l'émir  de  Tolède, Almamun  s'étant  em- 
parés de  Séville ,  ses  princes  furent  obligés 
d'abandonner  les  conquêtes  qu'ils  avaient  fai- 
tes dans  la  province  de  Grenade.  Elle  était 
gouvernée  (depuis  465  de  l'hég.— 1072)  par 
le  petit-fils  et  successeur  de  Badis  Almudaffar, 
le  vaillant  et  sage  Abdallah  ben  Balkim  ben 
Badis,  qui  après  la  chute  des  Édrisidcs  ré- 
gna comme  émir  indépendant  sur  Grenade, 
Jaen ,  Baeça  et  Elvira,  jusqu'à  l'avènement 
des  Almoravides. 

IL  Le  plus  puissant  des  Tayfas,  ou  princes 
indépendants  de  l'Espagne  mahométane, 
après  la  dissolution  de  l'empire  ommaijade , 
était  l'émir  de  Séville  ;  les  Beni  Abed  étaient 
originaires  de  la  Syrie ,  et  leur  famille  était 
v  enue  en  Espagne  vers  le  milieu  du  huitième 
siècle ,  pendant  les  guerres  civiles,  qui  cau- 
sèrent la  ruine  des  Ommaijadesau  commen- 
cement du  onzième  siècle .  Ismaël  ben  Abed 
se  distinguait  entre  tous  les  scheiks  andalous 


par  sa  sagesse,  son  opulence  et  son  luxe 
royal.  Il  accorda  dans  sa  capitale  asile  et 
protection  aux  exilés  de  Cordoue  et  se  fit 
beaucoup  d'amis  et  de  partisans  par  sa 
bienveillance  et  sa  libéralité. 

Ce  fut  aussi  à  cause  de  celle  grande  in- 
fluence d'Ismafl  que  le  khalife  édriside  Al- 
casem  ben  Hamud  le  considéra  comme  son 
principal  appui  à  Séville ,  et  qu'il  en  nomma 
gouverneur  son  fils  Abulcasem  Muhammed  ; 
mais  lorsque  la  guerre  civile  força  le  kha- 
life à  fuir  de  sa  capitale ,  Muhammed  s'em- 
para par  ruse  et  par  violence  de  la  souve- 
raineté sur  Séville  (1022),  avec  l'appui 
des  scheiks  les  plus  puissants  et  les  plus 
distingués.  Il  récompensa  leurs  services  en 
leur  accordant  des  terres  en  fiefs,  et  les 
attacha  ainsi  à  ses  intérêts  par  des  liens  du- 
rables. Quoiqu'il  dut  sa  première  élévation 
aux  Édrisides ,  il  se  montra  un  de  leurs  en- 
nemis les  plus  ardents;  il  donna  non-seule- 
ment le  premier  exemple  de  rébellion  contre 
le  khalifat  de  Cordoue,  mais  il  signala  même 
la  supériorité  de  ses  forces  sur  celles  du  kha- 
life Yahia  ben  Ali  ben  Hamud  dans  une  ba- 
taille près  de  Séville,  où  celui-ci  fut  battu 
et  perdit  la  vie  (  1020).  Muhammed  étendit 
alors  sa  domination  en  Andalousie ,  pen- 
dant que  les  derniers  Ommaijades  luttaient 
l'un  contre  l'autre  à  Cordoue  et  consom- 
maient leur  ruine  réciproque. 

Aussitôt  que  le  dernier  souverain  ommai- 
jade, Hescham  III ,  trahi  par  ses  ministres 
et  ses  serviteurs,  se  fut  vu  obligé  de  pren- 
dre la  fuite ,  Dchewar  ben  Muhammed  ben 
Dchewar ,  qui  était ,  comme  ses  ancêtres , 
revêtu  des  plus  hautes  dignités ,  s'arrogea  la 
suprême  puissance  à  Cordoue.  Comme  hhad- 
jeb  ou  premier  ministre  du  dernier  khalife , 
il  avait  d'abord  tenu  pour  un  autre  les  rênes 
du  gouvernement  ;  l'ambition  et  les  attraits 
du  trône  le  poussèrent  à  les  prendre  alors 
en  son  propre  nom.  Mais  il  fallait  une  pru- 
dence ,  une  fermeté  et  une  habileté  consom- 
mées pour  gouverner  dans  ces  temps  ora- 
geux, car  chacun  voulait  commander  et 
personne  ne  voulait  obéir. 

Pour  attacher  les  scheiks  ambitieux  à  son 
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pouvoir  et  étouffer  les  punis ,  il  accorda  aux 
grands  une  part  dans  le  gouvernement,  sys- 
tème qui  s'est  vu  très 'rarement  chez  les 
peuples  mahomélans ,  et  qui  n'a  jamais  été 
d'une  grande  durée.  Dchewar  lui-même  ne 
l'adopta  que  parce  qu'il  y  fut  forcé  par  les 
circonstances;  car  il  était  d  une  sage  poli- 
tique de  gagner,  par  la  concession  de  cer- 
tains privilèges  et  l'admission  dans  le  con- 
seil ,  les  scheiks  puissants  qu'on  ne  pouvait 
espérer  soumettre  par  la  force  des  armes. 
C'était,  à  proprement  parler,  cette  cor- 
poration, composée  des  hommes  les  plus 
influents  et  les  plus  distingués,  qui  exerçait 
la  souveraine  puissance;  l'émir  Dchewar 
n'en  était  considéré  que  comme  le  président. 
Cependant  il  parvint  bientôt  à  faire  du  con- 
seil d'état  son  instrument  docile ,  et  alors  il 
sut  faire  retomber  sur  celte  assemblée  toutes 
les  mesures  sévères  ou  odieuses ,  et  à  ne 
s'attribuer  comme  vonant  de  lui  que  ce  qui 
était  agréable  au  peuple.  On  ne  saurait  nier 
qu'il  n'ait  gagné  le  peuple  cordouan  par  une 
foule  d'excellentes  institutions.  Les  impôts 
énormes ,  que  le  luxe  et  la  dissipation  des 
Ommaijades  avaient  rendus  nécessaires ,  fu- 
rent exlraordinaireràent  abaissés;  plusieurs 
contributions  même  complètement  suppri- 
mées. L'émir  lui-même  montrait,  par  sa 
manière  de  vivre ,  qu'il  songeait  à  écono- 
miser dans  l'intérêt  du  peuple;  il  vivait  avec 
simplicité  et  modération ,  et  évitait  même , 
dans  le  commencement ,  d'habiter  les  châ- 
teaux royaux ,  où  il  eût  été  obligé  de  s'en- 
tourer d'un  plus  grand  nombre  de  servi- 
teurs. En  congédiant  l'armée  des  courtisans, 
il  s'était  d'abord  ménagé  une  grande  source 
d'économies.  L'administration  de  la  justice 
qui ,  du  temps  des  derniers  Ommaijades ,  se 
laissait  corrompre  par  les  présents  et  ven- 
dait ses  arrêts  au  plus  offrant ,  subit  une  ré- 
forme complète.  Un  petit  nombre  de  juris- 
consultes ,  qui  furent  soldés  comme  juges  , 
trouvèrent  alors  leur  avantage  à  terminer 
promptoment  les  procès  et  à  simplifier, 
autant  que  possible ,  les  voies  de  la  procé- 
dure. Il  en  fut  à  peu  près  de  même  pour 
la  médecine;  on  chassa  de  la  ville  tous 
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les  charlatans,  et  l'on  ne  permit  l'exer- 
cice de  l'art  médical  qu'à  des  hommes  qui 
l'avaient  profondément  étudié.  Une  police 
parfaite  pourvut  à  l'approvisionnement  des 
moyens  de  subsistance  et  en  régla  le  prix 
d'une  manière  impartiale.  La  milice  bour- 
geoise ,  qui  s'était  formée  pendant  les  guer- 
res civiles,  fut  chargée  de  veiller  au  repos 
et  à  la  sécurité  de  la  ville.  On  rendait  cha- 
que année  un  compte  général  et  public  des 
revenus  et  des  dépenses  de  l'état ,  et  les 
collecteurs  d'impôts  étaient  soumis  à  un 
contrôle  sévère.  La  ville ,  que  les  guerres 
civiles  avaient  si  long-temps  désolée ,  re- 
couvra ainsi ,  sous  un  gouvernement  doux 
et  modéré,  les  bienfaits  de  la  paix.  Les 
sciences ,  le  commerce  et  l'industrie  brillè- 
rent de  nouveau ,  et  de  magnifiques  édifices 
s'élevèrent  bientôt  sur  les  débris  des  palais 
incendiés ,  et  se  peuplèrent  d'heureux  habi- 
tants qui  souhaitaient  une  longue  vie  à  leur 
prince. 

Comme  Cordoue  avait  toujours  été  la  ca- 
pitale de  l'Espagne  mahométane ,  Dchewar 
espérait  obtenir  insensiblement  un  empire 
aussi  étendu  que  celui  qu'avaient  possédé  les 
Ommaijades.  Mais  celte  espérance  était  d'au- 
tant plus  hasardée ,  que  son  pouvoir  n'était 
reconnu  que  dans  un  petit  nombre  de  villes , 
outre  Cordoue ,  et  que  les  walis,  ou  gouver- 
neurs des  provinces ,  qui  s'étaient  proclamés 
émirs  indépendants ,  pouvaient  fort  bien  dé- 
fendre leurs  états  les  armes  à  la  main.  A  pro- 
prement parler  d'ailleurs,  tous  n'avaient 
d'autres  droits  à  la  souveraineté  que  la  force 
et  la  violence.  Lorsque  Dchewar  somma 
positivement  les  princes  deMalaga,  de  Gre- 
nade ,  de  Séville ,  de  Tolède ,  de  Saragosse , 
de  Itadajos  et  de  Valence  ,  de  reconnaître  sa 
puissance,  ils  ne  l'honorèrent  pas  mémo 
d'une  réponse  ;  ils  ne  s'occupèrent  que  de 
répandre  par  toute  l'Espagne  des  accusa- 
tions de  tyrannie  contre  lui.  De  son  côté  , 
il  fit  semblant  de  ne  rien  savoir  de  l'in- 
dépendance des  émirs  et  de  leur  conduite 
insolente  ;  dans  les  lettres  qu'il  leur  écri- 
vait, il  louait  leur  zèle  et  leur  sollicitude 
pour  le  maintien  de  la  tranquillité  dans  les 
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provinces  qui  leur  liaient confiées,  ajoutant 
que  l  étal  ue  pouvait  se  consolider  que  par 
I  union  et  l'obéissance. 

Celui  de  tous  qui  (il  lo  moins  de  cas  des 
ordres  de  Dchewar  fut  l'émir  de  Sévillc, 
Muhammcd  Abulcasem.  Il  assiégeait  et  pre- 
nait précisément  alors  Carmona  ;  mais  les 
princes  de  Malaga  et  de  Grenade  ,  étant  ac- 
courus au  secours  du  prince  Albarzcli,  chassé 
de  Carmona  ,  ayant  battu  l'armée  sévillano 
et  menacé  la  capitale  même  de  Mubammed, 
l'inimitié  de  Dchewar  lui  parut  alors  digne 
d'attention ,  et  il  imagina  une  ruse  pour  te- 
nir en  échec  cet  adversaire ,  ainsi  que  les 
autres.  Pour  donner  à  sa  cause  une  appa- 
rence de  légitimité  et  gagner  le  peuple  dans 
toutes  les  provinces ,  mais  surtout  pour  mi- 
ner le  trône  de  Dchewar  a  Cordouo ,  il  fit 
partout  répandre  le  bruit  que  le  khalife  Iles- 
cham  11  (  qu'on  avait  déjà  cru  morl  une  fois, 
et  qui  avait  été  rétabli  sur  le  trône)  n'avait 
pas  été  assassiné, comme  on  lesupposait  faus- 
sement ,  mais  qu'il  vivait  encore  à  Sévillc  , 
et  qu'il  avait  imploré  le  secours  de  Muham- 
mcd. La  prière  publique  (  la  cholba  )  fut  ré- 
citée dans  toutes  les  églises  de  Sévillo  pour 
Ilcscham  II,  et  les  monnaies  qu'on  frappa 
dans  celte  ville  portèrent  son  nom.  Tous  les 
bous  musulmans  furent  invités  à  garder  leur 
foi  à  leur  souverain  légitime ,  a  le  reconnaî- 
tre comme  khalife,  et  l'on  demanda  le  ser- 
ment d'obéissance  aux  gouverneurs  des  villes 
et  des  provinces.  A  la  vérité ,  cclto  fable  ne 
trouva  crédit  que  chez  un  petit  nombre  de 
princes,  par  exemple,  près  des  Alamerides , 
de  Valence  et  de  Murcic ,  qui  prêtèrent  le 
serment  d'obéissance  et  promirent  des  se- 
cours. Les  autres ,  qui  n'auraient  pas  obéi  à 
Hcscham  JI ,  quand  même  ils  l'auraient  vu 
parmi  eux ,  repoussèrent  avec  mépris  toutes 
les  demandes  de  secours  que  leur  adressait 
Muhammcd.  Cependant  il  atteignit  son  but , 
rendit  le  courage  aux  siens,  et  arrêta  les  en- 
nemis dans  leur  marche  victorieuse  vers  Sé- 
ville ,  en  jetant  la  désunion  parmi  eux.  Ses 
manœuvres  causèrent  aussi  à  Cordoue  des 
troubles  et  des  mouvements  de  révolte  contre 
le  gouvernement  de  Dchewar,  de  manière 


que  celui-ci  eut  assez  à  fait  e  do  les  apaiser, 
et  ne  put  songer  à  tourner  ses  armes  contre 
Mohammed.  Peu  de  temps  après,  des  que- 
relles de  succession  ayant  aussi  éclaté  parmi 
les  Édrisidcs  ,  et  ceux-ci  ayant  essuyé  une 
défaite  dans  une  campagne  contro  l'unir  de 
Grenade  (429  de  l'hég.  — 1038),  Muliam- 
med  fut  sauvé.  L'habile  général  Ayub  heu 
Amer  bon  Yahia  Schasebt ,  qui  lui  gagna 
cette  victoire,  recul  en  ti.cf  comme  récom- 
pense la  souveraineté  de  Gczira-Saltis  et 
Welba. 

Outre  l'émir  de  Cordoue  et  l'émir  de  Sé- 
villo, il  y  avait  encore  dans  le  sud  de  l'Ks- 
pagne  les  Boni  Alaftas,  de  Hadajos,  qui 
possédaient  une  principauté  assez  considé- 
rable. Ils  devaient  leur  élévation  au  Persan 
Sabur,  chambellan  du  khalife  liakemll,  et 
wali  d'Algarbe  du  temps  d'Heschain  II;  ce 
wali  confia  le  gouvernement  de  Merida  au 
jeune  Abdallah  benMiislama  Atlcdchibi  be.-t 
Alaftas  de  Mékincs ,  et  eut  recours  à  ses 
conseils  dans  toutes  les  affaires  difficiles. 
Après  la  morl  de  Sabur,  cl  pondant  les 
guerres  civiles  qui  désolèrent  alors  l'empire, 
Abdallah  bon  Alaftas  se  déclara  émir  indé- 
pendant d'Algarbe  ,  sous  le  nom  d'Alman- 
zor ,  cl  fixa  le  siège  de  son  gouvernement  à 
Padajos.  Il  avait  de  puissants  alliés  dans  ses 
parents,  les  Alledchibidcs  de  la  province 
do  Saragosse.  Quand  Dchewar  lui  écrivit 
pour  le  sommer  de  se  soumettre ,  il  n'y  fit 
aucune,  attention.  Pour  mieux  désigner 
comme  sa  propriété  le  pays  qui  comprenait 
les  villes  de  Badajos ,  do  Merida ,  d'Lvora , 
de  Bcja ,  do  Coria ,  de  Lisbonne  ei  de  Silves, 
il  nomma  pour  son  successeur  son  fils,  Aliu- 
bekr  Muhammcd ,  qui  prit  comme  émir  le 
nom  d'Ahnudaffar. 

Ayub  et  Ahmed,  fils  d'Ahmed,  wali  de 
Libla  (vers  1019),  cherchaient  à  se  fonder 
une  domination  indépendante  en  Andalou- 
sie ,  a  Welba,  Gezira-Saltis  et  Libla  ,  mal- 
gré les  prétentions  de  l'émir  de  Sévillc ,  ou 
des  Beni  Alaftas,  qui  les  réclamaient  à  l'envi 
comme  leurs  vassaux  ;  un  petil  éial  s'était 
également  élevé  dans  le  sud  du  Portugal  ;  il 
comprenait  Santa-Maria  de  l'ouest,  dans  les 
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Algarvcs  actuelles  ,  et  Oksonoba  ,  et  était 
gouverné  héréditairement  par  le  vizir  Ah- 
med ben  Said  Abu  Dchafar  et  son  gendre 
Said  ben  llarun.  Quant  à  la  ville  de  Sanla- 
Maria  de  l'est ,  et  à  la  campagne  de  Zahila , 
sur  les  frontières  de  la  province  de  Tolède , 
queHuceilbenKhalf  avait  reçues  en  héritage 
de  son  prédécesseur ,  le  hhadjeb  Iz  el  Duula 
Abu  Muhammed  Huceil  ben  Kacin ,  et  dont 
la  capitale  était  Albarracin ,  son  possesseur 
tâchait  de  la  conserver  sous  la  protection  de 
l'émir  de  Tolède. 

Pendant  que  Dchewar ,  l'émir  de  Cor- 
doue,  réclamait  Santa-Maria  de  l'est,  les 
Beni  Abed ,  de  Séville ,  s'efforçaient  d'éten- 
dre leur  suzeraineté  sur  Santa-Maria  de 
l'ouest.  Ces  derniers ,  par  leur  alliance  avec 
les  Alamcrides ,  obtinrent  bientôt  une  pré- 
pondérance considérable  sur  les  côtes  orien- 
tales de  l'Espagne.  Quelque  temps  avant  sa 
mort,  Abulcasem  Muhammed  ben  Abed 
avait  renoncé  à  faire  croire  qu'Hescham 
vivait  encore  auprès  de  lui  ;  mais  il  avait 
imaginé  une  autre  ruse  dont  il  ne  tira  pas 
moins  de  fruit.  11  fit  savoir  que  le  khalife 
Hescham  était  enfin  réellement  mort  ;  qu'il 
l'avait  nommé  son  successeur  et  chargé  de 
venger  ses  injures.  Les  Alamcrides  saisirent 
avec  joie  ce  prétexte  pour  s'allier  étroite- 
ment  avec  Séville.  Dès  lors  on  ne  douta  plus 
de  la  chute  des  Édrisides,  qui  pouvaient  être 
attaqués  des  deux  côtés  à  la  fois. 

Au  moment  même  où  la  guerre  contre  les 
Édrisides  et  leurs  alliés  allait  être  poussée 
avec  une  nouvelle  énergie ,  l'émir  de  Séville 
mourut  (  10f»2  ).  Il  eut  pour  successeur  son 
fils  Abu  Amru  Abed  ben  Muhammed ,  qui 
prit  le  surnom  d'Almotadhed  Billah,  prince 
aussi  distingué  par  ses  talents  que  par  sa 
beauté  physique.  Pendant  que  d'un  côté  il 
s'acquérait  de  la  renommée  par  ses  poésies, 
ses  folles  amours,  sa  valeur  et  sa  prodigalité, 
et  promettait  de  devenir  le  modèle  d'un 
prince  chevalier,  de  l'autre  il  se  rendait 
odieux  par  ses  débauches,  sa  cruauté  insa- 
tiable et  son  mépris  pour  la  religion.  Quoi- 
qu'il aimai  de  l'amour  le  plus  tendre  la  fille 
de  l'Alameridc  Mudchahed ,  prince  de  Cas- 
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tillon  et  des  Iles  Baléares ,  il  entretenait  un 
harem  de  sept  à  huit  cents  femmes  ;  quoi- 
qu'il consacrât  des  sommes  énormes  à  de 
grandes  constructions ,  particulièrement  à 
la  construction  de  chàte  iux  ,  de  palais  et  de 
forteresses ,  il  laissa  tomber  les  mosquées  eu 
ruines ,  et  ne  s'occupa  point  d'en  élever  de 
nouvelles ,  contre  la  coutume  des  princes 
musulmans,  presque  tous  possédés  de  la  pas- 
sion de  bâtir.  Quoiqu'il  comblât  ses  amis  de 
faveurs  et  de  richesses ,  leur  position  n'était 
cependant  pas  très-enviable;  ils  n'étaient 
jamais  à  l'abri  de  ses  cruelles  exécutions; 
sa  prodigalité  avait  souvent  besoin  de 
grandes  sommes ,  qu'il  prenait  à  ceux  qui 
s'étaient  enrichis  dans  les  charges  ou  par 
l'effet  de  ses  présents.  Il  fit  exécuter  la  plu- 
part de  ses  ministres,  et  leurs  biens  lui  don- 
naient de  nouveaux  moyens  de  se  livrer  aux 
dépenses  les  plus  extravagantes.  Dans  les 
salles  du  palais ,  on  voyait  étalées  des  cou- 
pes taillées  dans  des  crânes  et  ornées  d'or 
et  de  pierres  précieuses ,  qui  rappelaient 
constamment  aux  amis  du  prince  le  destin 
qui  les  menaçait.  Dans  ses  rapports  avec  ses 
voisins ,  il  était  plein  de  perfidie ,  et  saisis- 
sait toutes  les  occasions  favorables  pour 
agrandir  ses  états.  Sa  principale  attention  se 
portail  sur  les  Édrisides ,  qu'il  considérait 
comme  les  ennemis  les  plus  dangereux  de 
Séville  ;  mais  en  même  temps  il  ne  perdait 
pas  de  vue  Cordoue  et  Tolède.  Il  voyait 
bien  quels  avantages  il  pourrait  retirer  d'une 
guerre  entre  ces  deux  états ,  et  se  réservait 
en  secret  de  changer  aussitôt  que  i>ossible 
son  litre  d'allié  en  celui  de  conquérant. 

III.  Le  plus  puissant  état  mahoméian  de 
l'Espagne  était  alors  Tolède.  On  ne  sait  pas 
quel  prince  y  régna  d'abord  après  la  disso- 
lution de  l'empire  ommaijadc.  Les  uns  pré- 
tendent qu'Ebn  Iaisch  fut  le  premier  qui 
s'y  proclama  émir  indépendant;  mais  a 
plupart  des  documents  s'accordent  à  dire 
qu'Ismaïl  (ben  Abderrahhman  ben  Amen), 
de  la  famille  des  Beni  Dimun,  ou  B*ni 
Dunun  ,  y  devint  émir  (probablement  r«* 
l'an  1030),  sous  le  titre  de  Nasr-el- 
Daula  Almudaffar.  Lorsque  Dchewar,  *m,r 
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de  Cordoue ,  l'inviia  à  rentrer  sous  la  domi- 
nation de  la  capitale  de  l'empire,  il  ne  ré- 
pondit que  par  le  mépris  et  l'insulte.  Il  lui 
conseilla  de  se  contenter  qu'on  voulût  bien 
supporter  son  usurpation  à  Cordoue ,  et  que 
quelques  scheiks  consentissent  à  le  recon- 
naître comme  suzerain  ;  ajoutant  que ,  pour 
lui ,  il  ne  reconnaissait  d'autre  suzerain  que 
celui  qu'il  avait  dans  le  ciel. 

Trop  faible  pour  faire  respecter  sa  puis- 
sance contre  les  puissants  émirs,  Dchewar 
crut  prudent  d'essayer  d'abord  ses  forces 
auprès  de  ses  voisins  moins  redoutables.  11 
fit  sa  première  tentative  contre  le  souverain 
de  Zahila ,  qui  refusait  de  reconnaître  la 
souveraineté  de  Cordoue.  La  cavalerie  de 
Dchewar  soumit  avec  la  plus  grande  faci- 
lité un  pays  mal  défendu  ;  mais  le  prince  ex- 
pulsé ,  Huceil  ben  Razin,  implora  le  secours 
de  l'émir  de  Tolède  ,  qui ,  voyant  avec  des 
yeux  jaloux  chaque  agrandissement  de  la 
puissance  de  Dchewar ,  n'hésita  pas  à  l'ac- 
corder. En  peu  de  temps  Zahila  fut  repris, 
et  rendu  à  son  prince  par  les  forces  d'ismaïl, 
et  la  ville  de  Cordoue  elle-même  menacée 
de  la  guerre. 

Tout  semblait  conspirer  pour  la  ruine  de 
la  capitale.  Au  moment  môme  où  l'on  avait 
le  plus  besoin  d'un  souverain  énergique , 
l'excellent  émir  Dchewar,  que  le  peuple 
appelait  le  Père  de  la  patrie  et  le  Défenseur 
de  r état ,  termina  sa  carrière  ;  et  malheu- 
reusement son  fils  Muhammed  ben  Dchewar 
Abul  Walid  ,  qui  lui  succéda  ,  n'était  pas  de 
force  à  lutter  contre  les  difficultés  qui  l'en- 
touraient. Il  avait,  il  est  vrai,  de  la  pru- 
dence et  du  jugement ,  mais  sa  faiblesse  phy- 
sique et  son  état  maladif  lui  filaient  toute 
activité ,  et  l'on  vil  bientôt  que  ses  faibles 
mains  ne  pourraient  tenir  les  rênes  du  gou- 
vernement dans  des  temps  aussi  orageux. 
Pour  prévenir  l'issue  incertaine  de  la  guerre, 
Muhammed  ben  Dchewar  fit  des  proposi- 
tions de  paix  aux  princes  alliés  de  Tolède 
et  de  Zahila  ;  elles  furent  repoussées  avec 
arrogance.  L'émir  de  Cordoue  fut  alors  con- 
traint de  faire  une  guerre  à  mort  contre  ces 
intraitables  ennemis. 


Une  guerre  violente ,  qui  dura  plusieurs 
années ,  ruina  les  pays  frontières  de  Cor- 
doue et  de  Tolède ,  et  Muhammed  ben  Dche- 
war aurait  probablement  succombé ,  si  Fer- 
dinand U*t  roi  de  Castilleet  de  Léon,  n'avait 
fait  à  cette  époque  des  invasions  réitérées 
sur  le  territoire  de  Tolède  et  interrompu  les 
hostilités  des  Beni  Dilnun  contre  Cordoue. 
Ce  ne  fut  que  quand  Tolède  paya  tribut  à 
la  Castille ,  et  obtint  par  là  non-seulement 
la  paix ,  mais  des  promesses  de  secours  en 
cas  de  besoin ,  que  l'on  put  reprendre  la 
guerre  contre  Cordoue  avec  d'autant  plus  de 
succès ,  que  les  Alameridcs  de  Valence  firent 
cette  fois  cause  commune  avec  Tolède  contre 
l'ancienne  capitale  (1). 

IV.  Le  pays  des  côtes ,  depuis  l'embou- 
chure do  l*Èbre  jusqu'au-delà  d'Almeria, 
avec  les  Iles  Baléares ,  était  partagé  en  plu- 
sieurs principautés,  qui  étaient  toutes  al- 
liées entre  elles  et  reconnaissaient  la  suze- 
raineté de  l'émir  de  Valence,  AbdelazizAbul 
Uasan ,  petit-fils  du  célèbre  hhadjeb  Alman- 
zor  Muhammed  ben  Abi  Amer.  Quoique  Al- 
manzor  et  son  parti  eussent  été  la  cause 
principale  de  la  ruine  de  l'empire  ommaijade, 
ils  restèrent  néanmoins  constamment  alliés 
avec  les  Ommaijades ,  depuis  les  guerres  du 
hhadjeb  Hayran  Alameri  contre  les  Édrisi- 

(!)  Si  l'on  retranche  Ebn  laisch,  qu'Abulfeda 
seul  cite  comme  fondateur  de  la  souveraineté 
indépendante  de  Tolède,  cette  ville  eut  quatre 
émirs  de  la  famille  des  Beni  Dilnun  ,  ou  Boni 
Dinun: 

1«  Ismaîl  ben  Abderrahhman  ben  Amcri  bon 
Dilnun  Naser-el-Daula  Almudaflar  (de  1036a 
1043); 

2»  Yahia  ben  Ismaïl  Almamun  (de  10(3  à 
10H); 

3»  Hescbara  ben  Yahia,  en  1077; 
4»  Yahia  ben  Yahia  Alcadir  Billah  (de  1077 
à  1085). 

Conde,  d'après  ses  documents  arabes,  parle 
d'ismaïl  ben  Dilmun  et  d' Yahia  ben  Ismaïl  Al- 
mamun comme  d'un  seul  et  même  personnage; 
ce  qui  est  évidemment  faux.  Voy.  Florez,  xxii, 
p.  404;  Abulfcda ,  m ,  p.  38—39:  Cardnnnc  , 
p.  410;  Murphy,  p.  124;Casiri ,  passim  ;  Roder. 
Toi. ,  vi ,  22—23. 
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île*.  Néanmoins  le  khalife  Ali  ben  Haraud , 
après  ln  défaite  de  Hayran ,  laissa  le  gou- 
vernement de  Dénia  à  son  parent  le  Slave 
Zohair  Alameri.  Pendant  les  guerres  civiles, 
celui-ci ,  aidé  de  plusiours  scheiks  alameri- 
des ,  s'empara  de  la  ville  d'Almeria,  qu'avait 
jusqu'alors  gouvernée  Muhammed  ben  Alca- 
sem  de  Kairwan ,  soumis  à  l'émir  de  Sévillc. 
Zohair  ne  tarda  pas  à  étendre  sa  domination 
sur  toute  la  cote ,  depuis  Murcic  jusqu'à  Al- 
meria  et  les  lies  Baléares.  Il  avait  plusieurs 
grands  vassaux  ,  entre  autres  Ali  ben  Mud- 
chahed ,  qui  gouvernait  Dénia ,  son  père  Ab- 
dallah Abul  Dcheisch  et  le  scheik  Ahmed  ben 
Raschic  qui  possédaient  les  tics  Baléares ,  et 
Abubckr  Ahmed  qui  possédait  Murcie.  Quant 
au  pays  de  Valence ,  il  était  gouverné  d'une 
manière  indépendante  par  le  petit-fils  d'Al- 
inanzor ,  Abdelaziz  Abul  Hasan,  étroitement 
allié  avec  Zohair  (vers  1022).  Mais  à  sa  mort , 
Zohair  désigna  pour  son  successeur  son 
ami  Abdelaziz,  surnommé  Almanzor,  do 
manière  que  celui-ci  régnait  comme  émir 
indépendant  depuis  Almeiïa  jusqu'à  l'Ebrc 
(  1051  )  ;  car  les  Alamerides  Lebun  et  Mu- 
baric ,  princes  de  Murviedro  et  de  Xativa , 
étaient  aussi  vassaux  d' Abdelaziz,  et  il 
s'était  lié  par  des  traités  et  des  mariages 
avec  les  Attedchibides  de  la  province  de 
Saragosse.  Il  nomma  gouverneur  d'Almeria 
le  fils  du  wali  d'Huesca  ,  Maan  Abu  Alhwas, 
à  qui  il  avait  donné  sa  fille  en  mariage. 

De  tous  les  émirs  d'Espagne ,  nul  n'était 
évidemment  dans  une  situation  plus  difficile 
que  ceux  de  la  province  de  Saragosse,  qui 
avaient  sous  eux  comme  vassaux  les  wulis 
d'Huesca ,  de  Lcrida  et  de  Tortose  ,  tous  de 
la  famille  des  Attedchibides.  On  n'est  pas 
certain  si  les  Beni  Hud  de  Saragosse  étaient 
une  branche  des  Attedchibides ,  ou  s'ils 
étaient  d'une  autre  race.  Toutefois ,  la  pre- 
mière supposition  paraît  la  plus  vraisem- 
blable. Les  chroniques  ne  sont  pas  d'accord 
non  plus  sur  l'ordre  de  succession  des  pre- 
miers émirs  de  Saragosse.  Tendant  les  guer- 
res qui  .-.menèrent  la  chute  des  Ommaijades , 
Alnr.ondar  ben  Yahia  ,  de  la  race  des  Atted- 
chibides, conquit  une  certaine  indépendance 
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(dès  1014),  et  se  donna  comme  émir  le 
titre  d'honneur  d' Almanzor.  Les  rares  do- 
cuments qui  nous  ont  été  transmis  snr  lui  se 
contredisent  presque  tous  les  uns  les  autres; 
mais  il  parait  qu'on  doit  regarder  comme 
positivement  fausses  les  relations  arabes, 
qui  le  font  régner  jusqu'en  1039 ,  et  por- 
tent que  le  khalife  Hescham  III  trouva  près 
de  lui  un  accueil  hospitalier ,  et  qu'il  fut  tué 
par  un  de  ses  parents  dans  un  voyage  à  Gre- 
nade (1).  On  pourrait  supposer  avec  plus  do 
raison  qu'Almondar  mourut  en  1026,  qu'il 
eut  pour  successeur  son  fils  Yahia  Almudaf- 
far,  que  la  plupart  des  écrivains  ne  nomment 
même  pas,  que  celui-ci  fut  dépouillé  du 
pouvoir  par  Soliman  ben  Ahmed  bea  Hud, 
gouverneur  de  Lerida ,  et  que ,  depuis  ce 
temps ,  les  Beni  Hud  régnèrent  à  Saragosse. 
Dans  tous  les  cas  cette  révolution  dut  néces- 
sairement avoir  lieu  avant  1031,  puisque  drs 
documents  authentiques  rapportent  que, 
cette  année ,  Hescham  III  avait  trouvé  asile 
et  protection  près  de  Soliman  benHad,émir 
de  Saragosse.  On  pourrait  conjecturer, 
d'après  ce  qui  précède ,  que  Soliman  était 
fils  d'Almondar ,  et  que  les  écrivains  arabes 
ont  fait  une  confusion  entre  le  père  et  le  fils. 
Soliman,  qui  comme  émir  prit  le  surnom 
d'Almonstain  Billah ,  maintint  son  indépen- 
dance avec  beaucoup  de  vigueur  contre  le» 
chrétiens  et  contre  les  musulmans.  Il  re- 
poussa la  sommation  que  lui  adressa  Dche- 
war  de  reconnaître  sa  suzeraineté.  Lesgou- 

(I)  Les  documents  ne  sont  pas  d'accord  sur  la 
durée  du  règne  d'Almondar.  Scion  Oïde ,  il 
fut  assassiné  à  Grenade  eu  1033,  de  Micg.  430. 
et  son  fils  Sulciman  ben  Mondar  ben  Hud,  jus- 
qu'alors gouverneur  de  Lcrida,  lui  succéda 
comme  émir  au  commencement  de  131.  Casiri, 
d'après  Abubckr,  rapporte  qu'il  fut  tué  à  Sara- 
gosse en  1030,  et  lui  donne  Abudschafar  Ah- 
med pour  successeur.  Rod.  Toi. ,  Hist.  Arab- 
es, est  en  contradiction  avec  lui  :  »C«sar- 
Auguslœ  insurrexit  Mundir  Glius  Ilyahye,  cl 
post  cum  filius  Yahia  Almundaflar.  Demum  tota 
terra  illa  contermina  christianis  se  rcddidit  Zu- 
Icman  filio  Hamatb  (uon  pas  Mohamed,  mai» 
Ahmed) qui  Aben  Huth  dicebatur.  Ilk  Zulc- 
man  fncrat  Mundir  filins  Hyahyc.  » 
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vcrncurs  d'Huesca ,  de  Tortose  et  d'autres 
villes  situées  dans  le  voisinage  dcSaragosse, 
reconnurent ,  partie  volontairement,  partie 
par  force,  la  suprématie  des  Beni  Ilud,  et 
comme  les  Attedchibides  étaient  étroite- 
ment liés  par  la  parenté  avec  les  Alamerides, 
la  province  de  Saragosse ,  qui  avait  beau- 
coup à  souffrir  des  attaques  réitérées  de  ses 
voisins  chrétiens ,  pouvait  recevoir  du  se- 
cours de  Valence,  quand  la  jalousie  des  Ca- 
talans ,  des  Navarrais ,  des  Aragonais  et  des 
Castillans ,  ne  les  portait  pas  à  lui  en  four- 
nir les  uns  contre  les  autres.  La  lutte  no  fut 
pas  soutenue  avec  moins  de  sagesse  et  do 
valeur  par  lo  successeur  de  Soliman,  Ahmed 


UTIFCAL.  589 

Abudchafar  Almuctadir  (1046),  qui,  pour 
ne  pas  succomber  sous  les  attaques  des  Na- 
varrais ,  des  Aragonais  et  des  Catalans,  con- 
sentit à  devenir  tributaire  du  roi  de  Castille, 
Ferdinand  1er,  et  s'assura  ainsi  un  puissant 
secours  contre  tous  ses  ennemis  (1). 


(1)  Outre  Valence,  leur  capitale,  les  Beni 
Alamcri  avaient  encore  sous  leur  domination 
immédiate  Murbiter,  Xativa  ,  Cuenca,  Xelbcrt 
Alareon.  De  10H  à  10(îô  les  émirs  de  Valence 
possédèrent  aussi  la  suzeraineté  sur  Almcria, 
Murcie,  Dénia  et  les  tics  Baléares.  Voyez  à  l'Ap- 
pendice D  la  liste  chronologique  des  émirs  de 
ces  différentes  villes. 
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CHAPITRE  III. 


GUERRES  DES  TAYFAS  AVEC  LES  TROUPES  AUXILIAIRES  CHRÉTIENNES, 
JUSQU'A  LA  CONQUÊTE  DE  TOLÈDE  PAR  ALPHONSE  VI. 

(De  105!  à  1088  A.  D.) 


1»  Prépondérance  de  léruir  de  Tolède.  —  2«  Suprématie  de  l'émir  de  Séville.  —3»  Conquête 

de  Tolède  par  Alphonse  VI. 


Telle  était ,  au  commencement  de  la  pre- 
mière moitié  du  xr  siècle ,  la  situation  des 
états  mahomélans  ,  qui ,  pour  la  plupart , 
avaient  plus  de  haine  les  uns  contre  les  au- 
tres ,  que  contre  les  chrétiens  ,  avec  lesquels 
ils  ne  rougissaient  pas  de  conclure  des  al- 
liances, et  dont  ils  achetaient  les  secours  à 
prix  d'argent.  Le  plus  puissant  émir  du  cen- 
tre de  l'Espagne  lui-même ,  Yahia  ben  Dil- 
nun ,  surnommé  Almamun  ,  qui  avait  suc- 
cédé à  son  père  Ismaïl  en  1043 ,  non  content 
de  s'être  assuré  l'appui  de  l'Alameride  Ab- 
delaziz,  prit  des  cavaliers  castillans  à  sa 
solde ,  pour  renverser  Muhammed  ben  Dche- 
war,  émir  de  Cordoue.  La  perte  de  ce  der- 
nier était  inévitable  ,  s'il  avait  osé  lutter  seul 
contre  ses  ennemis  coalisés.  Il  se  décida 
donc  à  renoncer  à  ses  prétentions  de  suze- 
raineté sur  toute  l'Espagne ,  et  à  reconnaître 
comme  émirs  indépendants  les  Bcni  Abed , 
de  Sév  ille ,  et  les  Beni  Alaftas,  de  Badajos , 
et  à  réclamer  leurs  secours  contre  l'émir  de 
Tolède ,  qui  menaçait  de  les  perdre  tous. 
Quoique  Abed  Almotadhcd  fût  encore  oc- 
cupé d'une  guerre  fort  vive  avec  les  Édri- 


sides,  il  entra  volontiers  dans  l'alliance  pro- 
posée ,  parce  qu'il  s'en  promettait  de  grands 
avantages  pour  l'agrandissement  de  ses 
états.  L'émir  de  Badajos  obéit  à  des  senti- 
ments moins  égoïstes  ;  aussitôt  que  Dcbe- 
war  l'eut  reconnu  comme  souverain  des  Al- 
garves,  il  offrit  généreusement  de  l'appuyer 
de  toutes  ses  forces. 

Cette  alliance  des  trois  émirs  de  la  partie 
sud-ouest  de  la  Péninsule  (conclue  en  1051 , 
occasionna  en  Andalousie  une  guerre  parti- 
culière, qui  n'augmenta  pas  peu  la  puissant  e 
et  le  crédit  des  Beni  Abed ,  de  Séville.  Les 
petits  princes  de  Libla,  de  Wclba,  de  Ge- 
zira-Saltis  et  d'Oksonoba,  auraient  bien 
voulu  être  admis  dans  la  confédération; 
mais  l'émir  de  Séville  déclara  qu'étant  ses 
vass.iux  (  arrayaccn  ) ,  ils  ne  pouvaient  en- 
trer dans  une  alliance  de  princes  indépen- 
dants. En  dépit  de  cette  déclaration,  il§ 
s'allièrent  étroitement  entre  eux,  et  plaça" 
à  leur  tète  Abdelaziz  Schasebi ,  de  Libla[qut 
avait  succédé  à  Ahmed  en  1042),  ils  fa- 
cturent avec  Cordoue  un  traité  particulier 
par  lequel  ils  promettaient  de  s'appuyer  les 
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uns  les  autres  contre  toute  espèce  d'attaques. 
Mais  pendant  qu'en  vertu  de  cette  alliance 
ils  marchaient  au  secours  de  Cordoue  avec 
presque  toutes  leurs  forces ,  l'émir  de  Sé- 
ville ,  qui  n'avait  envoyé  qu'un  petit  nom- 
bre de  troupes  à  Muhammed  ben  Dchewar, 
profita  de  l'occasion  et  fit  occuper,  par  de 
fortes  divisions ,  Libla ,  Welba,Gezira-Sallis 
et  Oksonoba;  les  souverains  de  ces  villes 
durent  encore  s'estimer  très-heureux  d'é- 
chapper par  une  prompte  fuite  à  une  cap- 
tivité perpétuelle  ou  à  une  exécution  immé- 
diate. Abed  donna  les  villes  en  fief  aux 
parents  de  leurs  anciens  princes ,  mais  avec 
la  condition  expresse  qu'ils  ne  recevaient 
point  cette  faveur  par  l'effet  de  leur  parenté, 
mais  comme  récompense  de  leurs  services. 
L'émir  voulait  par  là  en  partie  prévenir  l'hé- 
rédité des  fiefs ,  en  partie  étendre  sa  suze- 
raineté. Le  nouveau  wali  de  Libla ,  Abdal- 
lah ben  Abdelaziz ,  fut  bientôt  après  charge 
de  diriger  la  guerre  contre  Carmone,  qui  fut 
prise  encore  une  fois  (en  1053  ),  comme  nous 
l'avons  raconté  plus  haut. 

La  guerre  entre  Tolède  et  Cordoue ,  qui 
se  poursuivait  déjà  depuis  quelques  années 
avec  beaucoup  d'acharnement  et  des  succès 
divers ,  prit  enfin  une  tournure  très-défavo- 
rable pour  Muhammed  ben  Dchewar.  Al- 
mamun ,  émir  de  Tolède ,  qui ,  par  suite  de 
son  alliance  avec  Valence ,  Zahila  et  la  Cas- 
tille  ,  avait  reçu  beaucoup  de  troupes  auxi- 
liaires, trouva  moyen  d'attirer  son  adversaire 
à  une  bataille  décisive.  Les  confédérés  de 
Cordoue,  de  Badajos  et  de  Séville,  essuyèrent 
une  sanglante  défaite ,  et  le  vainqueur  se 
présenta  devant  les  portes  de  l'ancienne  ca- 
pitale de  l'Espagne  mahométanc  ,  qu'il  as- 
siégea sur-le-champ.  Les  Cordouans  ne 
voyaient  plus  qu'une  seule  voie  de  salut  pour 
eux ,  c'était  le  prompt  secours  que  devait 
leur  envoyer  Séville.  Le  prince  Abdelmelek 
y  fut  député  pour  presser  les  alliés  d'envoyer 
le  plus  promptement  possible  une  armée 
contre  Almatnun ,  afin  de  le  forcer  à  lever  le 
siège.  L'émir  de  Séville  hésita  ;  lorsqu'enfin 
il  apprit  que  Cordoue  était  sur  le  point 
de  succomber,  il  envoya  une  armée  co:isidc- 
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rable ,  sous  la  conduite  de  son  fils  et  du  gé- 
néral ben  Omar,  qui  avaient  reçu  des  ordres 
secrets  et  particuliers.  Les  assiégeants  fu- 
rent attaqués  et  forcés  de  lever  le  siège  après 
une  bataille  sanglante.  Ils  battirent  en  re- 
traite avec  beaucoup  de  précipitation,  et  une 
sortie  des  assiégés ,  qui  poursuivirent  fort 
loin  leurs  ennemis,  acheva  la  défaite  des 
Tolédans. 

Le  général  sévillan  crut  alors  que  le  mo- 
ment était  venu  d'agir  conformément  aux 
ordres  secrets  de  son  maître.  Pendant  que  la 
garnison  de  Cordoue,  commandée  par  le 
prince  Abdelmelek ,  était  encore  occupée  de 
la  poursuite  de  l'ennemi ,  ben  Omar  s'appro- 
cha des  portes  de  la  ville ,  et  comme  on  ne 
soupçonnait  aucune  ruse  de  la  part  d'une  ar- 
mée alliée,  elle  entra  dans  la  ville  sans  résis- 
tance ,  et  occupa  les  points  les  plus  impor- 
tants avant  qu'on  sût  exactement  dans 
Cordoue ,  que  tout-à-coup  les  Sévillans , 
d'amis  étaient  devenus  ennemis.  L'émir 
Muhammed  ben  Dchewar,  que  la  maladie 
retenait  dans  son  lit,  tomba  prisonnier 
entre  les  mains  de  ses  nouveaux  amis;  il 
ne  survécut  que  peu  de  jours  à  cette  noire 
trahison.  Son  fils  Abdelmelek  n'eut  pas  un 
meilleur  destin  ;  en  revenant  à  Cordoue  de 
la  poursuite  des  Tolédans,  il  trouva  les  portes 
de  la  ville  fermées.  Lorsqu'on  le  somma  de 
se  rendre  prisonnier,  il  comprit  sur-le-champ 
la  honteuse  perfidie  de  ses  faux  amis.  Il 
voulait  assouvir  dans  leur  sang  la  fureur  qui 
s'empara  de  lui.  Il  commença  contre  la  foule 
de  ceux  qui  l'entouraient  un  combat  de  ven- 
geance et  de  désespoir,  qu'il  soutint  jusqu'à 
ce  qu'épuisé  par  le  sang  qui  coulait  de  ses 
nombreuses  blessures,  il  tombât  sans  vie  de 
dessus  son  cheval.  Le  prince  mourut  quel- 
ques jours  après  en  prison  en  maudissant 
l'émir  de  Séville  et  le  peuple  de  Cordoue  qui 
avait  admis  si  facilement  les  traîtres  (  1060 
— de  l'hég.  452).  Ainsi  finit  le  règne  des 
Beni  Dchewar,  qui  avait  à  peine  duré  trente 
ans,  le  sort  semblant  vouloir  venger  sur 
les  innocents  descendants  de  leur  fondateur 
la  trahison  dont  celui-ci  s'était  rendu  cou- 
pable envers  le  khalife  Hescham  III. 
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Lo  plus  puissant  priucc  parmi  les  musul- 
mans espagnols  fut  alors  l'émir  de  Séville;  il 
s'attacha ,  par  do  riclies  présents ,  les  scheiks 
des  pays  nouvellement  conquis,  gagna  le  peu- 
ple par  des  fêtes  et  des  combats  d'animaux, 
de  manière  que  bientôt  on  oublia  le  gouver- 
nement bienfaisant  des  Bcni  Dchewar.  Ce- 
pendant un  vengeur  survivait  :  Uariz  ben 
Alhakcm,  général  de  l'armée  cordouane, 
s  ciait  retiré  avec  la  cavalerie  à  Azzahra , 
l'ancienne  résidence  des  khalifes  ommaija- 
dos  ;  ce  ne  fut  que  quand  il  apprit  la  mort 
«les  Boni  Dchewar,  qu'il  abandonna  les  en- 
virons de  Cordoue ,  et  se  rendit  à  Tolède 
près  d'Almamun ,  auquel  il  avait  auparavant 
livré  tant  de  batailles,  et  à  qui  il  offrit  alors 
ses  services  contre  l'ennemi  commun. L'émir 
l'accueillit  avec  joie,  et  tous  deux  jurèrent 
ensemble  la  perle  de  leur  heureux  adver- 
saire. 

Almamun  voyait  avec  inquiétude  croître 
chaque  jour  la  puissance  do  l'émir  de  Sé- 
ville. Ses  guerres  contre  les  Édrisides  pre- 
naient une  tournure  de  plus  en  plus  favo- 
rable, et  une  grande  partie  des  Alamcrides, 
les  princes  de  Castillon,  de  Murvicdro,  de 
Xativa ,  d'Almeria  et  de  Dcnia ,  avaient  ou- 
vertement épousé  la  cause  de  Sév  ille.  Alma- 
mun poussa  avec  énergie  ses  préparatifs  et 
invita  son  gendre,  l'émir  Abdelmclek  Almul- 
daffar,  qui  avait  succédé  à  son  père  Abde- 
lazizdans  le  gouvernement  de  Valence  (10(30), 
à  lui  envoyer  un  corps  de  troupes  auxiliai- 
res ;  mais  celui-ci ,  par  les  conseils  de  son 
vizir  Muhamraed  ben  Mcruan,  s'excusa  sur 
ce  que  l'accord  de  la  plupart  des  Alamcrides 
et  des  princes  de  Séville  rendait  une  alliance 
avec  Tolède  très-dangercuso  pour  Valence. 
Dès  qu' Almamun  eut  pénétré  l'intention  de 
son  gendre  de  ne  pas  livrer  les  troupes  auxi- 
liaires, ou  peut-être  do  se  joindre  avec  Abed 
Muhammed  contro  lui  ,  il  équipa  secrète- 
ment une  armée  et  conclut  une  alliance  avec 
le  roi  Ferdinand  I"  ,  son  suzerain.  Prompts 
comme  l'éclair,  les  alliés  se  présentèrent  de- 
vant Valence  ;  il  n'y  avait  pas  moyen  de  ré- 
sister aux  cavaliers  castillans  tout  bardés 
de  fer. 


Tout  le  territoire  de  Valence  tomba  au 
pouvoir  de  Muhammed  (oclob.  1063).  Ab- 
delmclek dut  à  son  épouse,  fille  d'Alma- 
mun, qu'on  lui  laissât  la  vie,  et  qu'on  lui 
confiât  même  le  gouvernement  de  Xelba.  le 
mauvais  conseiller,  le  vizir  Mubauuned  ben 
Meruan  ,  se  donna  lui-même  la  mort  pour 
no  pas  survivre  à  la  ruine  de  son  maître, 
qu'il  avait  en  partie  causée.  Après  avoir 
nommé  le  nouveau  gouverneur  de  Valence 
et  réglé  l'administration  ,  Almamun  ajoute  u 
cavalerie  valencienne  à  la  sienne ,  et  revint  à 
Tolèdo ,  pour  commencer  bientôt  la  Guerre 
contre  Séville  ;  mais  plusieurs  circonstances 
retardèrent  ses  préparatifs.  Le  roi  de  Cas- 
tille  ,  Ferdinand  1" ,  dont  lo  dernier  rail 
d'armes  avait  été  la  campagne  contre  Va- 
lence, était  mort  quelques  mois  après.  Le 
partage  de  son  royaume  entre  ses  trois  fils 
causa  entre  eux  des  guerres  fort  vires, 
dont  Almamun  espérait  profiter  pour  se  sous- 
traire au  tribut  qu'il  payait  à  la  Castiile  ;  nuis 
d'un  autre  coté,  il  avait  besoin  de  réoergiqw 
appui  des  chrétiens ,  sans  lequel  il  n'était  pas 
de  force  à  lutter  contre  l'émir  de  Sétille. 
Lorsqu'enfin  Sancho  se  fut  emparé  (  1070J  de 
tout  le  royaume  qu'avait  possédé  son  père, 
et  que  ses  frères  so  furent  réfugiés  chez  les 
mahométans,  Muhammed  Almutamed  ac- 
cueillit Garcias,  roi  de  Galice,  à  Séville, et 
Almamun ,  le  roi  de  Léon ,  Alphonse,  à  To- 
lède. 

Abed  ben  Muhammed  Almotadhed,  émir 
de  Séville  ,  était  enfin  mort  après  un  règne 
glorieux  de  vingt-sept  ans,  et  à  l'âge  de  cin- 
quante-sept ans  (  mars  1069  ).  Le  chagrin 
inconsolable  que  lui  causa  la  mort  de  sa 
charmante  fille  Taira ,  avait  abrégé  sa  vie. 
Son  vaillant  fils  Muhammed,  surnommé  Al- 
mutamed Billah ,  qu'il  avait  lui-même  erre 
chevalier  (  le  prince  portait  dans  cette  cir- 
constance un  bouclier  bleu  d'azur,  orne 
d'étoiles  d'or,  qui  entouraient  une  lune  d'or), 
et  qui  avait  jusqu'alors  fait  la  guerre  avec 
beaucoup  de  succès  contre  les  Édrisides 
et  leurs  alliés ,  lui  succéda  dans  le  (JW- 
vcrncmenl  de  Séville,  de  Cordoue  et  de 
Carmona.  Lorsque  son  couronoemen'  ^ 
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eu  lieu,  il  prit  le  nom  d'Addafir  et  d'Al- 
muyad  Billah. 

Muhammed  ben  Abed  Almutamed  était , 
comme  son  père,  doué  de  grands  talents, 
mais ,  comme  lui  aussi ,  esclave  des  plus 
basses  passions.  Sa  prudence,,  sa  valeur  et 
sa  générosité  lui  gagnèrent  l'estime  et  la 
confiance  du  peuple  ;  ses  efforts  pour  dé- 
dommager ceux  qui  avaient  souffert  des 
cruautés  de  son  père ,  firent  chérir  son  règne 
des  grands  comme  des  petits.  Mais  il  n'était 
pas  regardé  par  les  alfoquis  comme  un  strict 
observateur  des  lois  du  Koran ,  parce  qu'il 
buvait  du  vin  lui-même,  et  que,  de  plus,  il 
permettait  aux  troupes  d'en  boire  lorsqu'elles 
étaient  en  campagne.  11  jouissait  d'une 
grande  réputation  comme  poète  ,  et  il  avait 
coutume  de  rivaliser  avec  son  ami  Muezzin  , 
émir  d* Àlmeria ,  dans  les  faveurs  qu'il  accor- 
dait aux  grands. 

Lorsque  Muhammed  Almutamed  arriva  au 
trône  de  Séviile ,  tous  les  autres  états  mu- 
sulmans de  la  Péninsule  étaient  tellement 
ruinés  par  les  guerres  civiles  ou  par  les  ar- 
mées des  chrétiens ,  qu'excepté  l'émir  de 
Tolède,  qui  régnait  aussi  à  Valence,  Séviile 
n'avait  à  craindre  aucun  adversaire.  La 
suprématie  de  ces  deux  émirs  était  si  grande 
parmi  les  princes  musulmans ,  qu'ils  for- 
cèrent tous  les  autres  à  se  déclarer  pour  ou 
contre  eux.  Lorsqu' Almamun  vit  que  Séviile 
«tait  absorbée  dans  une  guerre  acharnée 
avec  les  Édrisides,  que  les  Déni  Alaftas, 
Yahia  Almanzor  et  Omar  Almotuakel,  se 
disputaient  la  souveraineté  après  la  mort 
d'Almudaffar  Muhammed  Abdallah  ,  que  les 
Keni  Hud  et  les  Attedchibides  avaient  con- 
tinuellement à  soutenir  des  batailles  san- 
glantes contre  les  chrétiens  dans  la  province 
de  Saragosse ,  il  jugea  le  moment  favorable 
pour  surprendre  les  Alameridcs  de  Murcic 
et  de  Tadmir,  alliés  de  Séviile ,  et  pour  oc- 
cuper rapidement  ces  pays  ,  dont  il  récla- 
mait la  suzeraineté  comme  émir  de  Valence. 

Aussitôt  qu' Almutamed ,  émir  de  Séviile , 
eut  reçu  la  nouvelle  de  celte  tentative  d'Al- 
mamun,  il  envoya  l'habile  général  ben  Omar, 
et  les  walis  Abubckr  ben  Auiru  et  Ahmed 
IIIST.  d'bsp.  i. 
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ben  Taher,  au  secours  de  Murcic  ,  avec  une 
forte  division  de  cavalerie.  Mais  comme  ces 
forces  étaient  loin  d'égaler  celles  qu'Alma- 
mun  avait  réunies ,  les  scheiks  de  Murcic 
recueillirent  une  somme  de  10,000  pièces 
d'or ,  avec  laquelle  ben  Omar  acheta  les  se- 
cours de  Raymond  Bérenger  I«* ,  comte  de 
Barcelone.  Après  qu'on  se  fut  donné  de  part 
et  d'antre  des  sûretés  et  des  otages  pour 
garantir  le  fidèle  accomplissement  du  traité , 
Raymond  se  mit  en  marche  à  la  tête  d'une 
cavalerie  d'élite ,  traversa  Valence ,  et  entra 
dans  le  territoire  de  Murcie ,  où  il  se  réunit 
à  l'armée  fort  peu  considérable  de  l'émir  de 
Séviile.  Mais  quel  fut  son  étonnement ,  et 
combien  il  eut  lieu  de  se  croire  trahi ,  quand 
il  arriva  près  de  la  ville  do  Murcie,  et  qu'il  la 
vit  assiégée  par  des  masses  do  Tolédans  1  Bay  - 
mond  déclara  quece  serait  le  comble  de  la  folie 
d'attaquer,  avec  une  telle  infériorité,  un  en- 
nemi qui  avait  sous  ses  ordres  les  troupes  de 
Tolède ,  de  Valence ,  de  Cucnca ,  de  Dénia  , 
de  Murbiter,  de  Xaliva ,  de  Santa-Maria,  do 
Zahila,  et  qui  était  appuyé  par  les  nombreux 
auxiliaires  de  la  Castille  et  de  la  Galice ,  et 
il  annonça  qu'il  allait  opérer  sa  retraite  sur- 
le-champ  ,  parce  qu'il  n'était  pas  disposé  à 
attendre  l'arrivée  des  renforts  de  Séviile.  Le 
découragement  est  la  moitié  de  la  défaite  ; 
avant  que  les  Catalans  eussent  commencé 
leur  retraite,  ils  furent  forcés  d'en  venir  aux 
mains  avec  l'armée  d'Almamun  (  1073).  Us 
éprouvèrent ,  ainsi  que  ceux  de  Séviile ,  une 
terrible  défaite;  les  vaincus  cherchèrent  leur 
salut  dans  la  fuite,  et  se  dispersèrent  dans 
différentes  directions.  La  suite  de  cette  bril- 
lante victoire  fut  pour  Almamun  la  prise  de 
Murcie,  d'Auriola  et  de  quelques  autres 
villes,  où  il  se  fit  aussitôt  reconnaître  comme 
émir.  Le  puissant  Almamun  régnait  alors 
sur  toute  l'Espagne  centrale ,  le  tiers  de  la 
Péninsule. 

Vers  ce  temps ,  les  guerres  civiles  de  l'Es- 
pagne chrétienne  se  terminèrent  aussi  par  la 
mort  de  Sancho  ,  roi  do  Castille ,  et  la  cap  - 
ture  du  roi  Gardas,  de  Galice,  par  Al- 
phonse VI.  Celui-ci  n'oublia  point  que  dans 
des  temps  malheureux ,  il  avait  trouvé  hos- 
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pitalité  et  protection  à  Tolède.  11  conclut 
donc  avec  Almamun  une  alliance,  par  la- 
quelle ils  s'engageaient  à  se  soutenir  récipro- 
quement,  et  les  deux  princes,  que  liait  une 
amitié  personnelle ,  tinrent  leurs  promesses. 

La  ruine  de  l'émir  de  Séville,  principal 
ennemi  de  Tolède ,  parut  alors  inévitable. 
Sans  lui  laisser  le  temps  de  se  fortifier  par 
une  alliance  avec  les  Boni  Alaftas  de  Bada- 
jos ,  ou  de  soumettre  d'abord  entièrement 
les  Édrisides ,  Almamun  commença  la  guerre 
de  trois  cotés  à  la  fois ,  pour  être  plus  sûr 
de  la  principale  attaque ,  dirigée  contre  Cor- 
doue.  Pendant  que  le  général  ben  Lebun ,  de 
Murcic ,  s'avançait  en  vainqueur  contre  Jaen, 
qu'une  armée  tolédane  surveillait  les  mouve- 
ments des  Boni  Uud  ,  sur  les  frontières  de 
Snragosse ,  et  qu'on  faisait  semblant  de  diri- 
ger sur  ces  deux  points  les  principales  opéra- 
tions de  la  guerre ,  la  cavalerie ,  sous  les 
ordres  de  Uariz  ben  Alhakem,  et  les  troupes 
auxiliaires  do  Castille,  se  précipitèrent  à 
grandes  journées  sur  Cordoue,  qui  était  mal 
gardée,  de  manière  que  la  ville  fut  prise 
sans  résistance.  Ce  ne  fut  que  dans  la  ville 
voisine,  Azzahra,  qu'une  lutte  sanglante 
s'engagea.  La  garde  africaine  de  l'émir  de 
Séville ,  que  commandait  son  fils  Serasch- 
Daula  ,  défendit  avec  opiniâtreté  les  palais 
royaux ,  jusqu'à  ce  qu'enfin  son  vaillant  chef 
tombât  blessé  cl  rendit  l'âme.  Hariz  ben  Alha- 
kem fit  attacher  la  téte  du  prince  au  bout 
d'uno  pique ,  et  ordonna  de  la  promener 
ainsi  dans  Cordouo  en  criant  :  «  Voilà  l'effet 
de  la  colère  do  Dieu ,  qui  est  un  terrible  ven- 
geur !  »  Il  voulait  montrer  celle  mort  comme 
le  châtiment  de  celle  du  prince  Abdclmelck 
ben  Muhammed  ben  Itehcwar. 

Sans  s'arrêter ,  la  plus  grande  partie  de 
l'armée  tolédane  se  mit  alors  en  marche  vers 
Séville  ,  parce  qu'on  savait  qu'il  n'y  restait 
que  peu  de  troupes ,  Almutamed  ayant  mené 
presque  toutes  ses  forces  au  siège  de  Ma- 
laga ,  qu'il  voulait  enlever  aux  Édrisides.  La 
mari  ho  téméraire  d  Almamun  fut  couronnée 

i 

du  plus  heureux  succès.  Il  entra  facilement  a 
Séville ,  et  ne  rencontra  de  résistance  que 
devant  l'Alcazar ,  que  la  garde  défendit  avec 


bravoure ,  jusqu'à  ce  qu'elle  eût  succombé 
sous  le  nombre.  Toutes  les  richesses  des 
Beni  Abed  tombèrent  entre  les  mains  do 
victorieux  émir  de  Tolède,  qui  les  distribua 
parmi  ses  troupes  en  récompense  de  leur 
valeur.  Mais  il  veilla  consciencieutcment  à 
ce  que  le  harem  d' Almutamed  fut  respecté. 

Almamun  commit  une  grande  faute  en  ne 
terminant  pas  promptement  la  guerre;  an 
lieu  de  se  mettre  sur-le-champ  à  la  re- 
cherche de  l'ennemi ,  et  de  lui  livrer  ba- 
taille, il  passa  six  mois  dans  l'inactioa  i 
Séville.  Pendant  cet  intervalle ,  Almutamed 
avait  poursuivi  avec  beaucoup  de  bonheur 
la  guerre  contre  les  Édrisides  ;  non-seule- 
ment il  était  en  possession  d'Algesiras ,  nais 
il  avait  même  pris  Malaga ,  de  sorte  que  U 
puissance  des  Édrisides  était  tout-à-fint 
anéantie.  Le  prince  de  Grenade,  Abdallah 
ben  Balkin  ben  Badis  ,  s'était  vu  aussi  enle- 
ver quelques  districts.  Almuciadir ,  émir  de 
Saragosse,  allié  de  Séville ,  avait  combattu 
avec  avantage  contre  les  troupes  d'Ahnamun, 
et  il  menaçait  déjà  Valence.  Almutamed  ne 
considérait  donc  pas  sa  cause  comme  per- 
due ;  quoiqu'il  vît  ses  deux  capitales  occu- 
pées par  l'ennemi,  il  ne  désespéra  paadcles 
reprendre;  aussitôt  qu'il  eut  fini  la  guerre 
contre  les  Édrisides ,  il  se  mit  en  marché 
avec  toutes  ses  troupes  pour  reconqoéni 
Séville.  Il  était  probable  que  les  nombreux 
habitants  ,  qui  lui  étaient  attachés ,  appuie- 
raient sa  cause  ;  à  peine  Almutamed  avait-il 
commencé  le  siège  de  la  ville,  que  le  sort  se 
montra  favorable  pour  lui.  Le  vieux  et  ma 
ladif  Almamun  mourut  (dykade  de  l*bég. 
468,  juin  1076);  son  fils  Hescham,  qu'il 
avait  associé  à  l'empire  et  nommé  son  suc- 
cesseur ,  était  déjà  mort  avant  hn  ;  Almamun, 
avant  d'expirer,  avait  prescrit  que  son  se- 
cond fils  Yahia ,  surnommé  Alcadir  Billah , 
que  quelques  écrivains  disent  son  petit-fils- 
lui  snecéderait.  Comme  il  était  encore  mi- 
neur, on  lui  donna  pour  tuteurs  et  régonu , 
jusqu'à  sa  majorité  ,  outre  quelques  wafe. 
lo  général  Hariz  ben  Alhakom  cl  le  roi  Al- 
phonse VI.  Almamun  avait  une  confiant 
particulière  en  ce  dernier ,  parce  qu'il  k 
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considérait  comme  son  ami  le  plus  intime  et 
comme  le  principal  appui  de  Tolède  ;  il  était 
loin  de  prévoir  jusqu'à  quel  point  ce  même 
prince  se  montrerait  hostile  plus  tard.  Le 
bonheur  des  Beni  Dilnun  s'évanouit  avec  la 
mort  dAlmamun  ;  tant  qu'il  avait  vécu ,  To- 
lède avait  été  le  premier  état  mahométan  de 
Y  Espagne  et  le  centre  du  luxe  et  de  la  ma- 
gnificence. Il  se  rendit  particulièrement  cé- 
lèbre par  la  construction  d'édifices  immen- 
ses ,  construction  sur  laquelle  on  raconte  une 
multitude  de  fables.  On  dit ,  entre  autres , 
qu'il  fit  élever  sur  le  Tage  un  palais  dont  le 
toit  était  de  cristal  et  réfléchissait  les  mouve- 
ments des  poissons  qui  nageaient  dans  le 
fleuve. 

II.  Quoique  l'on  eût  caché  pendant  quel- 
que temps  la  mort  d'Almamun  aux  troupes,  et 
que  ses  généraux  eussent  opposé  une  grande 
valeur  et  une  grande  habileté  aux  attaques 
d'  Almutamed ,  ils  n'étaient  cependant  pas  en 
état  de  lui  résister  long-temps.  On  préféra 
donc  abandonner  la  ville,  d'autant  plus 
qu'on  ne  pouvait  retenir  les  habitants  dans 
les  bornes  de  l'obéissance  qu'avec  beaucoup 
d'efforts  ;  à  l'aide  de  sa  nombreuse  cavalerie, 
l'armée  tolédane  put  se  frayer  un  chemin  à 
travers  les  assiégeants,  et  gagner  Cordoue 
sans  éprouver  de  grandes  pertes.  Mais  la  re- 
traite des  Castillans,  qui  rentrèrent  dans 
leur  patrie,  parce  que  l'hiver  approchait ,  et 
des  mouvements  séditieux  dans  les  pays  con- 
quis par  Tolède ,  obligèrent  les  généraux 
d'Alcadir  de  faire  rétrograder  les  troupes 
encore  plus  loin.  Hariz  ben  Alhakem  resta  à 
Cordoue  comme  gouverneur,  se  flattant  de 
l'espoir  d'y  régner  bientôt  comme  émir  in- 
dépendant ,  bien  qu'il  ne  commandât  pas  à 
des  troupes  nombreuses. 

Hariz  n'eut  pas  le  temps  de  mettre  à  exé- 
cution ses  ambitieux  projets;  car  Almuta- 
med ,  à  qui  le  sort  s'était  montré  si  favora- 
ble sous  les  murs  de  Séville ,  poursuivit  ses 
avantages  avec  la  plus  grande  rapidité.  Il  se 
présenta  devant  les  portes  de  Cordoue  avant 
qu'on  eût  appris  sa  sortie  do  Séville.  Hariz 
remarqua  aussitôt  avec  rage  que  les  Cor- 
douans  aimaient  mieux  l'émir  de  Séville  que 
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lui  ou  son  maître.  Trahi  et  abandonné  par 
ceux  qu'il  avait  regardés  comme  ses  soutiens, 
il  prit  la  fuite  vers  Tolède ,  mais  si  tard  , 
qu'Almutanied ,  qui  avait  lait  une  entrée 
brillante  à  Cordoue  à  la  téte  do  son  armée , 
eut  encore  le  temps  de  l'atteindre  avec  sa 
cavalerio ,  et  de  lui  plonger  lui-même  sa 
lance  dans  la  poitrine.  Il  voulait  venger  par 
là  la  mort  de  .«on  fils  Serasch-Daula.  Le  ca- 
davre de  Hariz  fut  attaché  à  un  poteau  sur  le 
pont  de  Cordoue ,  et  un  chien  pendu  à  côté 
pour  surcroît  d'outrage.  Hariz  laissa  un  fils, 
nommé  Ahmed ,  qu'Alcadir  nomma  gouver- 
neur de  Calatrava. 

Le  bonheur  qui  avait  abandonné  Tolède 
se  tourna  alors  tout-à-fait  du  côté  de  l'émir 
de  Séville.  Non  content  d'avoir  recouvré  les 
pays  et  les  villes  perdues ,  il  enleva  à  Alcadir 
les  territoires  de  Valence  et  de  Murcio  ;  car 
après  qu'il  eut  envoyé  le  rusé  ben  Omar  dans 
ces  contrées,  et  excité  contre  les  Beni  Dilnun 
les  Alamerides ,  qui  y  étaient  restés,  le  wali 
Abdelmelok  ben  Abdelaziz ,  de  Xclba ,  au- 
paravant émir  de  Valence  ,  leva  l'étendard 
de  la  révolte ,  et  s'empara ,  sans  beaucoup 
de  difficulté,  de  la  ville  de  Valence  et  de  son 
ancienne  royauté ,  qu'il  laissa  bientôt  par  sa 
mort  à  son  fils  Abubekr  (470  de  l'hég.  — 
1078).  Mais  celui-ci  fut  plutôt  vassal  d'AI- 
mutamed,  qu'émir  indépendant.  Il  ne  fut 
pas  aussi  facile  pour  ben  Omar  de  gagner  le 
wali  de  Murcie ,  Abderrahhman  ben  Taher  , 
fidèle  partisan  des  Beni  Dilnun ,  de  Tolède. 
Il  soutint  un  siège  pendant  quelque  temps 
avec  vigueur ,  et  ce  ne  fut  que  quand  les 
moyens  de  subsistance  lui  manquèrent  qu'il 
ouvrit  les  portes  (  1079).  Il  fut  puni  de  cette 
résistance  ;  l'émir  de  Séville  lui  ôta  le  gou- 
vernement de  la  ville  et  le  donna  au  vain- 
queur ben  Omar,  comme  récompense  de  ses 
longs  services. 

Toutes  ces  acquisitions  n'étaient  point  as- 
surées pour  Almutamed  ,  tant  que  l'émir  de 
Tolède,  Alcadir,  pouvait  recevoir  des  se- 
cours du  roi  de  Castille.  Quelques  sacrifices 
qu'il  en  dût  coûter  pour  arracher  ce  puis- 
sant allié  aux  Beni  Dilnun ,  l'émir  de  Séville 
les  regarda  comme  indispensables .  s'il  vou- 
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lait  obtenir  la  souveraineté  de  l'Espagne 
mahométane.  S'il  pouvait  parvenir  à  s'assu- 
rer l'amitié  d'Alphonse ,  et  «pie  celui-ci  tînt 
Tolède  en  échec ,  les  gouvernements  isolés 
«les  Beni  Radis ,  de  Grenade  ,  cl  des  Reni 
Alaftas ,  de  Radajos  ,  seraient  forcés  de  se 
soumettre  au  sien ,  et  les  Reni  Hud ,  de  Sa- 
ragosse ,  qui  étaient  entourés  de  tous  cotés 
par  des  peuples  belliqueux ,  devraient  aussi 
reconnaître  son  sceptre.  Déjà  Almuctadir  , 
qui  régnait  à  Saragosse  depuis  1046 ,  et  qui 
n'avait  été  sauvé  contre  l'ambition  des  rois 
d'Aragon  ,  Ramiro  I"  et  Sancho  I",  que  par 
la  protection  de  la  Cas  tille  achetée  à  prix 
d'argent ,  et  plus  tard  par  son  alliance  avec 
la  Navarre ,  avait  reperdu  tous  les  avanta- 
ges qu'il  avait  obtenus  dans  des  luttes  de 
plusieurs  années  ;  le  roi  d'Aragon,  Sancho  l'r, 
avait  réuni  la  plus  grande  partie  de  la  Na- 
varre à  son  royaume ,  s'était  avancé  con- 
tre le  territoire  de  Saragosse  avec  des  for- 
ces doublées ,  et  avait  pris  les  châteaux  des 
frontières  les  uns  après  les  autres. 

Les  circonstances  étaient  donc  très-favo- 
rables aux  vues  ambitieuses  de  l'émir  de 
Séville  ;  mais  il  voyait  bien  qu'il  fallait  se 
hâter  de  conclure  une  alliance  avec  le  roi  de 
Castille  ,  s'il  ne  voulait  être  prévenu  par  un 
autre  émir:  à  la  vérité,  au  cas  qu'Alphonse 
ne  voulût  pas  se  détacher  de  ses  anciens  alliés , 
les  Reni  Dilnun,  de  Tolède ,  Almutamed  avait 
déjà  fait  renouveler  des  négociations  amica- 
les avec  Rarcelone  par  le  wali  de  Murcic , 
ben  Omar ,  et  promis  de  grosses  sommes 
pour  un  certain  nombre  de  troupes  auxiliai- 
res. Toutefois  il  croyait  plus  sage  et  plus 
conforme  à  ses  vues  de  rechercher  avec  la 
plus  vive  ardeur  l'amitié  du  roi  de  Castille 
et  de  Léon ,  qui  devait  être  plus  avanta- 
geuse. Le  négociateur  ordinaire ,  ben  Omar , 
fut  donc  envoyé  à  Léon,  résidence  actuelle 
d'Alphonse,  et  parvint  à  conclure  un  traité 
entre  les  deux  souverains.  Le  roi  de  Castille 
s'engageait  à  envoyer  des  troupes  auxiliai- 
res à  l'émir  de  Séville  contre  tous  ses  enne- 
mis musulmans  ;  celui-ci  lui  promettait  en 
retour  non-seulement  de  lui  payer  de  grosses 
sommes  d'argent  comme  subsides,  mais  de 
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•  ne  pas  l'empêcher  de  faire  la  conquête  de 
Tolède ,  condition  qui  gagna  principalement 
Alphonse.  Almutamed  sacrifia  ainsi  le  bou- 
levard de  l'Espagne  mahométane  pour  pou- 
voir réduire  sous  sa  domination  les  pays 
de  Grenade,  de  Radajos  et  de  Sara- 
gosse. 

Le  négociateur  de  ce  traité,  ben  Omar, 
reçut  d'Alphonse  VI ,  comme  récoiupens«> 
de  ses  peines,  deux  anneaux  très-précieux, 
et  si  l'on  ne  doit  pas  admettre  que  le  roi 
castillan ,  pour  fortifier  l'alliance ,  ait  épouse 
Zaida  ,  fille  d' Almutamed  ,  il  est  néanmoins 
très-probable  qu'Alphonse,  par  suite  de 
celte  alliance  ou  d'une  autre  postérieure, 
l'admit  à  côté  de  sa  femme  dans  son  harem, 
imitation  des  coutumes  musulmanes,  qui 
n'était  pas  très-rare  chez  les  princes  chré- 
tiens ,  malgré  le  zèle  avec  lequel  le  clergé  la 
combattait. 

III.  Conformément  au  traité  conclu ,  Al- 
phonse commença  la  guerre  contre  Tolède, 
où  il  avait  jadis  trouvé  un  refuge  contre  les 
persécutions  de  son  frère  Sancho ,  maigre 
l'amitié  constante  qui  l'avait  lié  aux  Heni 
Dilnun ,  malgré  le  serment  qu'il  avait  fait  de 
défendre  et  de  maintenir  en  possession  de 
ses  états  le  fils  de  son  bienfaiteur  ;  tanl  il 
est  facile  aux  princes  avides  de  conquêtes 
d'oublier  la  reconnaissance ,  l'amitié  et  les 
serments  les  plus  sacrés.  La  connaissance 
des  localités  de  Tolède,  qu'il  avait  acquise 
pendant  son  séjour  dans  cette  ville ,  il  I*  ^ 
servir  à  la  perte  de  ceux  qui  lui  avaient  ac- 
cordé protection  et  hospitalité.  Les  écrivains 
chrétiens  contemporains  ,  qui  sentaient  sans 
doute  l'injustice  de  la  guerre,  ne  disent  pas 
un  mot  du  traité  d'Alphonse  avec  l'émir  de 
Séville ,  et  racontent  le  cours  des  événe- 
ments de  la  manière  la  plus  obscure  possible, 
pour  en  couvrir  l'indignité. 

Avant  qu'Alphonse  se  fut  mis  en  campa- 
gne, une  révolte  du  peuple  avait  forcé  l'émir 
Alcadir  Rillah  à  fuir  de  la  ville  ;  il  est  fort 
probable  qu'il  fut  rappelé  par  les  révoltés , 
lorsque  les  Tolédans  apprirent  la  marche  du 
roi  de  Castille  contre  leur  ville. 

Comme  Almutamed  s'avançait  on 
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la  tète  d'une  armée  contre  Grenade ,  i  contre  la  Castille.  Il  tenta  du  moins  de  per- 
pour  en  soumettre  l'émir  Abdallah  bon  Bal- 
kin  ben  Badis ,  et  que  le  roi  d'Aragon ,  San- 


cho  Ier ,  après  avoir  enlevé  successivement  et 
avec  rapidité  les  bourgs  et  les  forteresses  de 
BcJea ,  de  Grades ,  de  Pietrajada ,  d*  Argue- 
das  et  de  Monzon,  pressait  de  plus  en  plus 
Almuctadir  à  Saragosse ,  il  n'y  avait  qu'un 
seul  prince  musulman  qui  pût  accourir  au 
secours  de  Tolède ,  c'était  l'émir  de  Badajos, 
Yahia  ben  Alaftas  ,  surnommé  Almanzor.  Il 
rassembla  ses  forces  et  s'avança  au-devant 
d'Alphonse ,  qui  mettait  tout  à  feu  et  a  sang 
dans  la  province  de  Tolède  ;  mais  celui-ci, 
qui  ne  voulait  d'abord  faire  qu'une  guerre 
de  ravages  pour  enlever  aux  forteresses  tout 
moyen  d'approvisionnements ,  se  relira  à 
l'approche  d' Almanzor.  L'émir  de  Badajos 
retourna  aussi  dans  ses  états ,  où  il  mourut 
peu  de  temps  après ,  vivement  regretté  de 
ses  sujets  (  473  de  l'hég.— 1082).  Il  eut  pour 
successeur  son  frère  Muhammed  Omar  Al- 
motuakkel ,  qui  régnait  auparavant  sur 
Évora.  De  ses  deux  fils  ,  l'un ,  Alfadl ,  fut 
gouverneur  de  Merida;  l'autre,  Alabas,  gou- 
verneur d'Évora. 

Les  années  suivantes ,  Alphonse  renou- 
vela ses  incursions  dévastatrices  dans  la  pro- 
vince de  Tolède.  Almutamed ,  qui  avait 
déjà  enlevé  aux  Beni  Badis,  de  Grenade, 
Jaen ,  Ubeda ,  Baeca  et  Martos,  ne  pouvait , 
il  est  vrai,  faire  marcher  directement  ses 
troupes  contre  Tolède  ;  mais ,  en  dirigeant 
contre  l'Algarbe  une  armée  qui  menaçait  de 
marcher  sur  Badajos,  il  empêcha  les  Beni 
Alaftas  de  porter  cette  fois  secours  aux  Beni 
Dilnun.  Valence ,  qui  s'était  de  nouveau  dé- 
clarée en  faveur  de  Tolède  après  la  mort 
d'Abubekr,  était  contenue  par  l'émir  de  Dé- 
nia; Yussef  Abu  Amer  Almutemen,  qui  avait 
succédé  à  son  père ,  le  vaillant  et  savant  Al- 
muctadir, comme  émir  de  Saragosse  (1081), 
voyait  bien  la  nécessité  d'appuyer  énergi- 
quement  Alcadir  ben  Dilnun ,  pour  ne  pas 
devenir  lui-même  la  proie  .des  chrétiens  ou 
des  Beni  Abed  ;  mais  ses  guerres  continuel- 
les avec  l'Aragon  et  Barcelone  ne  lui  per- 
mettaient guère  de  tourner  ses  faibles  armes 


are  Alphonse  par  ruse.  Par  ses  conseils ,  un 
scheik  opéra  une  révolte  apparente  dans  la 
forteresse  imprenable  de  Roda,  et  offrit  de 
la  livrer  entre  les  mains  d'Alphonse.  Mais 
celui-ci  conçut  des  soupçons ,  et  il  envoya  a 
sa  place  les  princes  exilés  de  Navarre ,  qui 
vivaient  A  sa  cour ,  et  quelques  seigneurs 
castillans,  pour  recevoir  les  clefs  de  la  forte- 
resse. Les  Sarrasins  levèrent  alors  le  mas- 
que et  massacrèrent  les  envoyés,  sans  qu'Al- 
phonse pût  venger  cette  honteuse  perfidie, 
en  raison  de  la  position  inexpugnable  de  la 
forteresse. 

Il  y  avait  déjà  plusieurs  années  que  le  roi 
Alphonse  saccageait  la  province  de  Tolède 
et  détruisait  toutes  les  récoltes  ;  un  grand 
nombre  de  places  fortes  même  étaient  déjà 
prises.  Dans  la  sixième  année ,  il  assiégea 
Tolède  même  avec  une  nombreuse  ar- 
mée ,  et  coupa  toute  voie  de  communication 
à  cette  ville  populeuse.  Yahia  Alcadir ,  qui 
était  plus  accoutumé  à  vivre  dans  la  mol- 
lesse et  au  milieu  des  femmes  que  dans  un 
camp  sous  les  armes,  et  qui  ne  possédait  pas 
même  l'affection  de  ses  sujets ,  à  cause  de  sa 
cruauté  ,  essaya  d'implorer  encore  commo 
dernier  moyen  de  salut  le  secours  des  Beni 
Alaftas ,  de  Badajos,  qui  avaient  déjà  forcé 
Alphonse  à  la  retraite.  Omar  Almotuakkel 
était  lui-même  menacé  par  les  armes  de 
Séville  ;  cependant  il  crut  de  son  devoir  do 
ne  point  abandonner  tout-à-fait  Alcadir.  Il 
envoya  son  fils  Alfadl ,  wali  de  Merida ,  à  la 
tête  d'nne  armée ,  pour  foire  lever  le  sié^c 
de  Tolède  ;  mais  l'armée  d'Alphonse  était 
supérieure.  Alfadl  fut  battu  dans  toutes  les 
rencontres ,  et  obligé  de  retourner  à  Me- 
rida sans  avoir  rien  fait,  avec  la  triste 
perspective  que  la  chute  de  Tolède  élait 
inévitable ,  et  qu'elle  entraînerait  avec  elle 
la  ruine  de  tous  les  musulmans  d'Es- 
pagne. 

Alcadir,  privé  de  tous  secours ,  menacé 
même  d'une  révolte  de  la  part  de  ses  sujets , 
qui  manquaient  de  vivres ,  offrit  au  roi  de 
Castille  de  lui  payer  tribut  et  de  reconnaître 
sa  suzeraineté.  Il  espérait  à  ce  prix  conjurer 
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l'orage  qui  menaçait  de  l'anéantir.  Alphonse 
repoussa  toutes  les  propositions,  et  exigea 
une  soumission  sans  conditions  et  la  reddi- 
tion de  la  ville.  Le  courage  de  quelques 
hommes  déterminés,  qui  voulaient  mourir 
pour  la  liberté  et  l'indépendance,  ne  trouva 
ni  écho  ni  imitation  chez  le  peuple ,  qui  sou- 
pirait après  la  fin  de  ses  maux.  Alcadir  se 
vit  dans  l'impossibilité  de  défendre  plus  long- 
temps la  ville  ;  elle  fut  rendue  à  Alphonse 
après  qu'il  eut  promis  aux  habitants  la  vie , 
la  conservation  de  tous  leurs  biens  et  de 
leurs  grandes  mosquées,  le  libre  exercice 
de  leur  religion ,  le  maintien  de  leurs  lois  et 
de  leurs  magistrats ,  et  la  permission  d'émi- 
grer  sans  obstacle  dans  les  états  mahomé- 
tans.  La  citadelle ,  comme  toutes  les  autres 
forteresses,  se  soumit  au  roi  de  Castille, 
qui  perçut  les  impôts  payés  jusque-là  aux 
Rcni  Dilnun.  Ce  fut  le  27  moharrem  an  478 
de  l'hégire ,  A.  D.  25  mai  1085 ,  qu'Alphonse 
VI  fit  son  entrée  dans  l'ancienne  capitale  du 
royaume  wisigoth  ;  après  être  restée  trois 
cent  soixante-douze  ans  entre  les  mains  des 
musulmans ,  elle  rentra  sous  la  domination 
des  chrétiens  ;  lo  roi  de  Castille  y  établit 
sa  résidence ,  et  elle  devint  de  nouveau 
la  capitale  de  l'Espagne  chrétienne.  Peu 
de  temps  après ,  l'archevêque  de  To- 
lède se  replaça  également  à  la  tête  de 
l'Église  espagnole ,  comme  ses  prédéces- 
seurs y  avaient  été  sous  le  règne  des  rois 
wisigoths. 

Comme  la  ville  avait  toujours  renfermé 
beaucoup  de  chrétiens ,  et  que  beau- 
coup de  juifs  s'y  étaient  aussi  mainte- 
nus ,  les  habitants  musulmans  diminuè- 
rent rapidement.  Pendant  que ,  d'un  côté , 
une  foule  de  chrétiens  de  Castille  et  de 
Léon  venaient  s'établir  dans  la  nouvelle 
capitale  du  royaume ,  de  l'autre ,  une  foule 
de  Sarrasins  émigrèrent  et  accompagnèrent 
leur  émir  Alcadir  a  Valence  ,  dont  il  re- 
çut volontairement  ou  par  force  le  gou- 
vernement ;  ainsi  finirent  les  Beni  Dilnun  à 
Tolède. 

ta  bonne  intelligence  entre  Alphonse  et 
l'émir  de  Séville  cessa  avec  la  prise  de  To- 
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lède;  car  comme  le  premier  non  content 
d'occuper  cette  importante  forteresse ,  s'em- 
para encore  de  tout  le  pays  situé  sur  les 
deux  rives  du  Tage,  avec  les  forteresses 
de  Madrid  ,  Maqueda ,  Guadalaxara  et  Ca- 
latrava ,  et  qu'il  menaçait  même  Cordoue , 
Merida  et  Radajos ,  Almutamed  conçut  des 
craintes ,  et  rompit  son  alliance  avec  le  roi 
chrétien.  Il  déchargea  d'abord  sa  colère  sur 
le  négociateur  de  cette  alliance ,  le  vizir  bon 
Omar,  qui  s'était  rendu  célèbre  par  ses  ta- 
lents de  général ,  de  poète  et  d'habile  diplo- 
mate. L'émir,  irrité ,  le  fit  arrêter  et  exécu- 
ter, malgré  ses  nombreux  services  et  les 
prières  de  ses  puissants  amis.  Quelques  au- 
teurs prétendent  que  l'émir  le  sacrifia  pour 
détourner  de  lui  toute  responsabilité  et  sa- 
tisfaire l'indignation  des  musulmans,  qui 
l'accusaient  d'avoir  fait  alliance  avec  les 
chrétiens  et  trahi  la  cause  de  l'islamisme.  Ou 
ajoute  qu'il  fit  lui-même  en  prison  l'office  de 
bourreau. 

Il  écrivit  ensuite  à  Alphonse  de  ne  pas 
étendre  ses  conquêtes  au-delà  de  Tolède , 
parce  que  cela  était  contraire  aux  clauses 
de  leur  traité.  Le  roi  de  Castille  ne  se 
laissa  point  arrêter  dans  sa  marche  vic- 
torieuse par  les  représentations  de  son 
allié.  La  province  de  Tolède ,  dit-il ,  appar- 
tenait à  lui  et  à  son  ami  l'émir  Vahia  Al- 
cadir, de  Séville.  Pour  prouver  que,  de 
son  cAté,  il  observait  ponctuellement  le 
traité ,  il  envoya  cinq  cents  cavaliers  bardés 
de  fer,  comme  troupes  auxiliaires,  contre 
Grenade. 

Pendant  que  l'émir  de  Séville  sur- 
veillait avec  jalousie  tous  les  progrès  d'Al- 
phonse ,  des  cavaliers  castillans  apparurent 
tout-à-coup  dans  les  environs  de  SéviDe; 
il  fit  promptement  la  paix  avec  Grenade 
pour 


Aussitôt  que  ceux-ci  furent  retournés  h 
Tolède ,  Alphonse  montra  ouvertement  que 
son  dessein  était  de  conquérir  toute  l'Es- 
pagne mahométane.  Comme  l'émir  de  Sé- 
ville refusait  d'abandonner  au  roi  de  Cas- 
tille quelques  forteresses  de  la  province  de 
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Tolède ,  qu'il  avait  en  sa  possession ,  celui- 
ci  lui  déclara  la  guerre ,  ainsi  qu'à  tous  les 
autres  émirs  d'Espagne,  qui  virent  alors 

avaient  fourni  à  leur  ennemi  les  moyens 
d'étendre  sa  puissance  et  de  préparer  leur 
perte  commune. 

Alphonse  tourna  d'abord  ses  armes  con- 
tre Saragosse.  Almutemen ,  émir  de  cette 
province ,  n'avait  pas  à  se  reprocher  d'être 
resté  inactif  pendant  le  siège  de  Tolède;  il 
avait ,  comme  les  Beni  Alaftas ,  de  Badajos , 
fait  tous  ses  efforts  pour  aider  Alcadir.  Mais 
continuellement  attaqué  par  le  roi  d'Arâgon 
et  le  comte  de  Catalogne,  en  guerre  en  m^mc 
temps  avec  les  princes  musulmans  de  Dénia 
et  de  Caslillon  (  Burriana  ),  il  lui  était  impos- 
sible de  réunir  ses  forces  sur  un  seul  point. 
H  donna  de  brillantes  preuves  de  sa  valeur 
dans  une  sanglante  bataille  près  de  Lerida 
et  d'Huesca  ,  sans  voir  ses  efforts  couron- 
nes de  la  victoire.  Peu  de  temps  même  avant 
sa  mort ,  il  eut  la  douleur  d'apprendre  la 
chute  de  Tolède.  Sa  perte  fut  profondément 
déplorée  par  tous  les  vrais  musulmans, 
parce  qu'ils  voyaient  en  lut  le  principal  ap- 
pui de  leur  religion.  Suivant  les  traditions  , 
le  Cid,  banni  de  Castillc,  vécut  plu- 
sieurs années  près  de  lui ,  et  combattit 
pour  sa  cause  dans  presque  toutes  les 
batailles  livrées  aux  chrétiens  et  aux  mu- 
sulmans. Mais  ces  traditions  ne  sont , 
pour  la  plupart ,  que  des  inventions  poé- 
tiques, et  n'appartiennent  point  à  l'his- 
toire. 

Le  fils  d' Almutemen,  Ahmed  Abudscha- 
far,  surnommé  Almostain  Billah,  avait  à 
peine  succédé  à  son  père  (1085) ,  qu'il  fut 
attaqué  par  Alphonse ,  et  que  Saragosse  se 
vit  menacée  du  même  sort  que  Tolède.  Ce 
ne  fut  que  quand  les  princes  musulmans 
virent  tous  approcher  le  moment  de  leur 
chute  qu'ils  se  réunirent  pour  arrêter  les 
conquêtes  du  roi  de  Castillc;  et,  recon- 
naissant que  leurs  forces  étaient  insuffi- 
santes pour  cette  tâche ,  ils  résolurent 
d'appeler  à  leur  secours  les  Almoravides 
d'Afrique. 
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Dans  une  assemblée  des  princes  et  des 
chefs  musulmans ,  les  cadis  les  plus  influents 
proposèrent  de  faire  un  appel  au  célèbre 
conquérant  africain  Yussef  ben  Taschfin, 
dont  le  bras  semblait  seul  capable  de  sauver 
l'islam  en  Espagne.  La  proposition  fut  ac- 
cueillie avec  applaudissements  par  tous  les 
assistants;  ils  ne  réfléchirent  pas,  que  quand 
une  nation  admet  dans  son  sein  un  allié  plus 
puissant  qu'elle ,  c'est  un  maître  qu'elle  se 
donne.  Le  wali  de  Malaga  seul ,  Abdallah 
ben  Zagut ,  eut  le  courage  de  combattre  cette 
dangereuse  démarche  :  «  Vous  voulez  appe- 
ler ,  dit-il ,  les  Almoravides  à  votre  secours  ! 
Ignorez-vous  que  ces  féroces  habitants  des 
déserts  ressemblent  aux  tigres  qui  les  entou- 
rent? Ne  les  laissez  pas,  je  vous  en  supplie, 
entrer  dans  les  fertiles  plaines  de  l'Anda- 
lousie et  de  Grenade.  Sans  doute  ils  brise- 
raient le  joug  de  fer  qu'Alphonse  nous  pré- 
pare; mais  vous  n'en  seriez  pas  moins 
condamnés  à  porter  les  chaînes  de  l'escla- 
vage. Ne  savez-vous  pas  qu  Yussef  s'est 
emparé  do  toutes  les  cités  d'Almagreb?  qu'il 
a  soumis  les  puissantes  tribus  de  l'est  et  de 
l'ouest ,  et  substitué  partout  le  despotisme  à 
la  liberté  et  à  l'indépendance?  »  Le  vieux 
Zagut  parla  en  vain  ;  il  fut  même  accusé 
d'être  un  partisan  socret  des  chrétiens  ,  et 
l'ambassade  fut  décidée.  Mais  Zagut  n'était 
pas  le  seul  qui  prévoyait  la  catastrophe  à 
laquelle  conduirait  cette  ambassade.  Al  Ras- 
chid ,  fils  d'Almutamed  ,  partageait  le  même 
pressentiment  ;  en  réponse  à  son  père,  qui, 
après  la  séparation  de  l'assemblée ,  s'éten- 
dait sur  l'absolue  nécessité  de  solliciter  l'al- 
liance de  ben  Taschfin ,  comme  la  seule 
mesure  capable  de  préserver  le  reste  de 
l'Espagne  mahométane  du  joug  d'Alphonse, 
il  dit  :  t  Ce  ben  Taschfin ,  qui  a  soumis  tant 
de  pays ,  nous  sauvera  comme  il  a  déjà  sauvé 
les  nations  d'Almagreb  et  de  Mauritanie  ;  il 
nous  chassera  de  notre  pays.» — «Sacri- 
fions tout,  répliqua  le  père,  plutôt  que  de 
devenir  la  proie  des  chrétiens  !  Voudrais-tu 
que  les  musulmans  me  maudissent?  J'aime- 
rais mieux  devenir  humble  berger,  conduc- 
teur des  chameaux  d' Yussef ,  que  de  con- 
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sentir  à  régner  sous  le  bon  plaisir  de  ces 
chiens  de  chrétiens  1  Mais  ma  confiance  est 
dans  Allah.  »  —  a  Puisse  Allah  te  protéger 
toi  et  ton  peuple  !»  reprit  tristement  Al 


Raschid ,  qui  vil  que  le  sort  en  était 
jeté  (1). 


(IJFIorcz.Casiri.Rod.Tol.,  Luc.Tud., 


V  1  «■■' 
ni»  i". 
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CHAPITRE  IV. 

ORIGINE  DES  ALMORAVIDES,  ET  CAUSE  DE  LEUR  PASSAGE  EN  ESPAGNE. 

(De  10ÔOàl085.) 

1»  Abdallah  bcn  Yasira.  —  0°  Conquêtes  d'Yusscf  bon  Tachfin  en  Afrique. — 3°  Dangers  de 
l'islam  en  Espagne.  —  4»  Alphonse  VI  souverain  de  l'Espagne  mahométane. —  5"  Yusscf  se 
décide  a  passer  en  Espagne. 


I.  Au-delà  do  la  chaîne  du  mont  Atlas , 
dans  les  plaines  de  l'ancienne  Gétulie ,  vi- 
vaient les  Lamtunes ,  ainsi  nommés  à  cause 
de  leur  simple  vêlement ,  qu'ils  appelaient 
latnt;  comme  les  tribus  de  Dchedala  et  de 
Mustafa ,  ils  tiraient  leur  origine  de  la  grande 
famille  de  Sanhadscha ,  si  fameuse  dans  l'his- 
toire arabe.  A  quelle  époque  ils  avaient  émi- 
gré de  l'Arabie ,  nul  ne  pouvait  le  dire.  Ils 
ne  le  savaient  pas  eux-mêmes;  mais  la  tra- 
dition leur  apprenait  qu'ils  étaient  établis 
dans  les  déserts  africains  depuis  un  temps 
immémorial.  Vivant  sous  la  tente  ,  et  allant 
d'une  oasis  à  une  autre,  ils  avaient  ainsi 
atteint  les  contrées  les  plus  occidentales  de 
l'Afrique ,  sur  les  bords  de  l'Océan  Atlanti- 
que. Les  sciences ,  les  arts  et  l'écriture  même, 
étaient  inconnus  parmi  eux  ,  et ,  malgré  le 
voisinage  des  peuples  musulmans,  ils  avaient 
toujours  ignoré  les  doctrines  du  Koran.  Leur 
religion  était  le  fétichisme.  Ils  manquaient , 
il  est  vrai ,  des  bienfaits  que  la  civilisation 
procure  aux  hommes;  mais  ils  ignoraient 
aussi  les  vices ,  qui  ne  sont  que  trop  ordi- 


nairement les  fruits  des  besoins  de  la  vie  ci- 
vilisée. Comme  le  Scythe  Anacharsis,  vers 
le  milieu  du  xi"  siècle  de  l'ère  chrétienne ,  le 
Lamtune  Yahia  ben  Ibrahim  conçut  le  des- 
sein de  voyager  chez  les  peuples  étrangers , 
pour  y  puiser  les  connaissances  qui  man- 
quaient à  sa  nation.  En  parcourant  le  nord 
de  l'Afrique  etîde  l'Arabie,  il  s'instruisit 
non-seulement  des  lois  do  l'islam ,  mais  il 
s'appropria  encore  les  lumières  et  l'érudi- 
tion du  monde  musulman  d'alors.  Il  sentit 
alors  douloureusement  combien  ses  compa- 
triotes étaient  en  arrière  des  nations  po- 
licées. Il  forma  donc  la  résolution  de  tout 
tenter  pour  faire  connaître  aux  Lamtunes  la 
doctrine  do  l'islam  et  les  avantages  de  la  ci- 
vilisation. Il  avait  besoin ,  pour  cela ,  d'un 
musulman  instruit  ;  à  Kairwan ,  il  fit  con- 
naissance d'un  alfaqui  fameux,  originaire 
de  Fez ,  Abu  Amram.  Questionné  par  son 
nouvel  ami  sur  la  religion  et  les  mœurs 
de  ses  compatriotes,  il  répondit  qu'ils 
étaient  plongés  dans  uno  profonde  igno- 
rance, par  l'effet  de  leur  situation  isolée 

38. 
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dans  le  désert,  mais  qu'ils  étaient  étrangers 
à  toute  cruauté ,  et  qu'ils  se  prêteraient  vo- 
lontiers aux  desseins  de  quiconque  voudrait 
les  instruire.  Il  pria  même  l'alfaqui  de  per- 
mettre à  un  de  ses  disciples  de  l'accompa- 
gner dans  son  pays  natal  ;  mais  nul  ne  se 
souciait  d'entreprendre  un  voyage  si  long  et 
si  périlleux.  Enfin,  il  rencontra  l'homme  qu'il 
lui  fallait  dans  Abdallah  ben  Yasiro.  C'était 
un  de  ces  esprits  dominateurs ,  qu'heureu- 
sement pour  la  paix  de  la  société  la  nature 
produit  rarement.  La  tache  difficile  de  civi- 
liser les  grossiers  nomades  du  désert  plut  à 
son  imagination  et  le  remplit  d'enthousiasme. 
Le  nouvel  apotre  fut  d'abord  reçu  avec  indif- 
férence par  les  tribus  de  Lamtuna ,  de  Dche- 
dala  et  de  Mustafa ,  comprises  sous  le  nom 
commun  de  Multimin  ou  MokUhemin  (qui 
se  couvre  la  face),  soit  parce  que,  dans  les 
cérémonies  des  noces ,  ils  portaient  une  es- 
pèce de  voile  ,  soit  parco  que ,  dans  une  ba- 
taille ,  leurs  femmes  avaient  jadis  combattu 
le  visage  couvert,  afin  d'être  prises  pour  des 
hommes.  Abdallah  ne  se  découragea  point  ; 
bientôt  ses  doctrines  trouvèrent  accès  près 
de  ces  simples  enfants  de  la  nature;  et  quand 
il  vit  l'influence  qu'il  avait  prise  sur  eux ,  il 
aspira  à  un  succès  plus  brillant  :  de  prédi- 
cateur il  résolut  de  se  faire  souverain,  et  de 
fonder  un  empire  au  sein  de  ces  vastes  ré- 
gions. Sous  prétexte  que  la  propagation 
d'une  sainte  religion  et  des  lumières  était  le 
plus  impérieux  des  devoirs ,  il  persuada  à 
ses  dociles  disciples  de  faire  la  guerre  à  la 
tribu  de  Lamtuna ,  qui  se  montrait  un  peu 
plus  récalcitrante.  Cette  tribu  fut  bientôt 
soumise, reconnut  son  autorité  spirituelle, 
et  l'aida  avec  zèle  dans  son  grand  dessein 
de  gagner  des  prosélytes  par  l'épée.  H  eut 
bientôt  réduit  de  la  même  manière  toutes  les 
tribus  du  désert.  Le  chef  des  Lamtunes  lui- 
même  ,  Abu  Yahia  Zacaria  ben  Omar ,  se 
déclara  disciple  et  sujet  d'Abdallah ,  et  se 
contenta  du  privilège  de  commander  sur  le 
champ  de  bataille  les  propagateurs  de  l'is- 
lam. Abdallah,  qui  dominait  tout  en  qualité 
d'iman ,  le  nomma  donc  son  émir  et  son  gé- 
néral ,  et  donna  aux  Multimin  un  nouveau 
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nom,  celui  d'Almorabethun ,  ou  Almoravi- 
des ,  selon  la  prononciation  des  peuples  eu- 
ropéens (  hommes  confédérés  qui  se  consa- 
crent volontairement  au  service  de  Dieu ,  ou 
suivant  une  autre  étymologic ,  los  zélés  con- 
fesseurs de  l'islam,  retirés  du  monde,  du 
mot  rabita ,  ermitage ,  cellule  )  (1). 

Les  enfants  du  désert ,  enflammés  de  zèle 
pour  leur  nouvelle  religion ,  excités  aux  con- 
quêtes par  leurs  chefs ,  volaient  de  victoire 
en  victoire.  La  Mauritanie ,  qui  s'était  sépa- 
rée de  l'Espagne  au  commencement  du  xj« 
siècle ,  et  que  gouvernaient  alors  presque 
entièrement  les  Zeirites  zénètes,  fut  inondée 
de  la  nombreuse  armée  des  Almoravides , 
qui  se  composait  non-seulement  d'une  ex- 
cellente cavalerie ,  mais  d'une  bonne  infan- 
terie parfaitement  exercée  au  maniement  des 
armes.  Les  premiers  rangs  formaient  une 
phalange  des  guerriers  à  pied  les  plus  intré- 
pides, armés  de  lances  d'une  longueur 
énorme.  L'opiniâtreté  et  la  fougue  des  Al- 
moravides triomphaient  dans  presque  toutes 
les  batailles  ;  et  l'exemple  de  leurs  chers ,  qui 
combattaient  toujours  dans  les  rangs  les  plus 
avancés ,  achevait  d'enflammer  leur  cou- 
rage. Un  jour  même  le  général  Yahia  Abu 

  .   

(i)  Abulfeda ,  m ,  p.  158.  Cardonae ,  p.  93. 
Abulfcda  dit  à  propos  de  la  seconde  étymolo- 
gic: a  Sunt  qui  sic  dictos  illos  iodé  perhibent, 
quod  promorc  Arabum  omnium  vulgare  faciem 
calyptrâ  Letam  dicta ,  nubere  soient ,  deinde 
vero  quum  imperium  in  Occidentc  adipisceren- 
tur ,  hanc  suam  viltam  in  pcculiarem  atiqucm 
modulum  componcront ,  quasi  notam  discrimi- 
nis  aliquam  eo  affectantes.  »  Le  mot  Almora- 
bethun  vient  de  Marbath.  D'après  Herbelot , 
Biblioth.  orient.,  il  signifle  généralement  sé- 
vère observateur  de  la  religion.  »  Ce  nom  se 
présente  déjà  sous  le  premier  khalife ,  Abu- 
bekr.  Suivant  Ebulhassan,  dans  Dombay,  i, 
185,  le  mot  aurait  une  autre  origine;  il  vien- 
drait du  mot  rabila,  hutte  ou  cellule,  et  Abdal- 
lah l'aurait  adopté  parce  qu'il  habita  d'abord 
dans  des  huttes  avec  quelques  membres  de  la 
tribu  de  Dchcdala.  Dans  une  note  du  ni'  vol. , 
p.  675,  d'Abulfeda,  Reisk  dit  :  «  Excubantes 
pro  causa  Dci  et  venc  religionis»  »  V.  Casiri,  il, 
p.  219. 
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Zacaria  porta  la  témérité  si  loin ,  que  l'inian 
Abdallah,  irrité ,  le  fit  punir  de  vingt  coupa 
de  vergo.  Malgré  cette  leçon ,  Abu  Zacaria 
ne  put  dompter  son  ardeur  à  se  porter  tou- 
jours au  plus  épais  de  la  mêlée  ;  U  succomba 
on  héros  dans  une  bataille  sanglante ,  mais 
les  siens  remportèrent  la  victoire. 

L'iman,  en  vertu  de  son  crédit  tout- 
puissant  ,  éleva  à  la  dignité  d'émir  le  frère 
d'Abu  Zacaria,  Abubekr  ben  Omar;  mais 
l'année  suivante  Abdallah  lui-môme  perdit 
la  vie ,  un  jour  quo ,  se  fiant  trop  à  son  bon- 
heur, il  s'était  avancé  sans  les  précautions 
nécessaires  contre  les  musulmans  de  Ta- 
misna  (451  de l'hég.— 1059). 

Le  fondateur  de  la  puissance  almoravide 
était  dominé  par  un  fanatisme  extrême,  et  il 
avait  su  l'inspirer  aux  peuplades  du  désert. 
Il  aurait  voulu  voir  anéantis  tons  ceux  qui 
n'adoptaient  passa  doctrine  sans  réserve  et 
dans  toute  son  étendue  ;  et  assez  souvent  la 
chose  avait  lieu  quand  il  en  avait  les  moyens. 
Toujours  modéré  dans  sa  manière  de  vivre , 
doué  d'une  éloquence  irrésistible  et  de 
connaissances  étendues ,  il  était  comme  un 
dieu  pour  les  simples  habitants  des  déserts. 
Il  avait  acquis  une  telle  influence  sur  ces 
demi-sauvages ,  qu'il  avait  pu  los  conduire 
en  conquérants  contre  les  Mauritaniens.  Sa 
doctrine  était  très-simple ,  et  se  liait  à  une 
politique  plus  simple  encore  :  la  prière ,  les 
aumônes ,  le  don  de  la  dlme,  étaient  les  de- 
voirs les  plus  élevés  d'un  pieux  almoravide; 
le  butin  fait  dans  les  batailles ,  à  l'exception 
du  cinquième  réservé  pour  l'iman,  était 
partagé  entre  les  soldats ,  et  leur  servait  de 
stimulant  pour  les  pousser  à  de  nouvelles 
conquêtes. 

II.  Ce  ne  fut  qu'après  la  mort  d'Abdallah, 
qu' Abubekr  régna  sans  partage  ;  car ,  aupa- 
ravant ,  il  n'était ,  à  proprement  parler,  que 
le  général  de  l'iman.  L'émir  (c'est  le  titre 
que  se  donnait  Abubekr  )  trouvant  que  la 
ville  de  Verikia  (1) ,  où  il  avait  établi  sa  ré- 
sidence ,  était  trop  petite  pour  la  foule  réu- 
nie autour  de  lui,  et  d'une  situation  peu 


ft)  M.  Dunham  l'appclk'  Agmat. 


convenable ,  chercha  un  emplacement  sur 
lequel  il  pût  poser  les  fondements  d'une 
grande  ville ,  destinée  à  devenir  la  capitale 
d'un  vaste  empire.  On  en  trouva  bientôt  un 
dans  la  vallée  d'Eylano ,  sillonnée  de  cou- 
rants d'eau  et  couverte  de  prairies ,  et  l'on 
vit  rapidement  s'élever  une  foule  do  maisons 
et  de  palais.  La  ville  prit  le  nom  de  Marroco 
(  Maroc  ),  et  bien  qu'elle  n'ait  pas  été  ache- 
vée par  Abubekr,  tâcho  qui  était  réservée  a 
son  successeur,  c'est  lui  que  l'on  doit  néan- 
moins regarder  comme  le  fondateur  de  cette 
ville  célèbre  (454  de  l'hég.- 1002  ). 

Abubekr  était  encore  occupé  de  la  cons- 
truction de  sa  nouvelle  capitale ,  lorsqu'une 
guerre  entre  los  deux  tribus  almoravides  de 
Dchedala  et  de  Mustafa  l'appela  dans  le  dé- 
sert. L'extirpation  d'une  des  deux  tribus  pa- 
raissait inévitable,  s'il  n'intervenait  promp- 
temenl,  tant  on  so  battait  avec  fureur  do 
part  et  d'autre ,  sans  que  l'on  pût  indiquer 
la  cause  de  la  guerre.  Comme  on  ne  pouvait 
ramener  la  paix  parmi  les  parties  belligéran- 
tes ,  l'émir  accourut  avec  ses  meilleures  trou- 
pes près  des  Lamtunes ,  ses  compatriotes , 
pour  les  soutenir  contre  leurs  adversaires.  Il 
laissa  le  commandement  de  la  nouvelle  rési- 
dence et  la  surveillance  des  constructions  a 
son  cousin  ,  Yussef  ben  Tachfin  ben  Ibra- 
him ben  Tarkit,  de  la  tribu  de  Saniiadscba. 

Les  écrivains  arabes  représentent  la  per- 
sonne et  le  caractère  d'Yussef  sous  les  cou- 
leurs les  plus  favorables.  Ils  nous  disent  qu'il 
avait  la  taille  élevée  et  noble,  la  figure  pré- 
venante, les  yeux  noirs  et  perçants,  la  barbe 
longue,  la  voix  harmonieuse ,  le  corps  fort, 
robuste  et  accoutumé  à  la  fatigue  ;  que  son 
âme  répondait  à  son  extérieur,  que  sa  gé- 
nérosité, sa  sollicitude  pour  les  pauvres, 
sa  sobriété ,  sa  justice ,  son  zèle  pour  la  reli- 
gion ,  exempt  d'intolérance ,  faisaient  de  lui 
l'admiration  des  étrangers  et  l'idole  de  sou 
peuple.  Mais ,  quelles  que  fussent  ses  vertus , 
on  verra  bientôt  que  la  reconnaissance ,  l'hon- 
neur et  la  bonne  foi ,  n'étaient  pas  du  nom- 
bre ;  à  peine  son  parent  avait-il  quitté  la 
ville ,  qu'il  s'occupa  de  mettre  à  exécution  la 
résolution  qu'il  avait  formée  de  s'empaicr 
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de  la  suprême  puissance.  Son  affabilité ,  ses 
largesses ,  le  mépris  de  toutes  les  jouissances 
frivoles ,  le  firent  bientôt  chérir  du  peuple  et 
de  l'année  ,  pendant  que ,  d'un  autre  côté  , 
la  rigidité  de  sa  discipline  lui  assurait  par- 
tout une  prompte  obéissance. 

Tout  en  faisant  élever  à  Maroc  une  ma- 
gnifique mosquée,  un  château  fort  et  une 
foule  d'édifices  (  1070) ,  Yussef  ne  négligeait 
point  la  guerre.  Il  n'était  pas  seulement  en- 
touré d'une  garde  de  deux  mille  nègres, 
qu'il  avait  fait  acheter  sur  les  côtes  de  Gui- 
née, et  d'un  corps  de  plusieurs  centaines 
d'esclaves  chrétiens  d'Espagne,  qui  étaient 
habiles  dans  tous  les  exercices ,  mais  il  avait 
encore  une  nombreuse  armée ,  qui  comptait 
environ  cent  mille  hommes ,  et  se  divisait  en 
cinq  grands  corps  ;  au  bruit  du  tambour , 
chaque  bataillon  venait  se  ranger  sous  son 
étendard  particulier,  et  marchait  en  ligne 
contre  l'ennemi.  Toute  la  Mauritanie  suc- 
comba sous  les  attaques  dirigées  par  l'ha- 
bile Yussef ,  et  la  forteresse  même  de  Fez 
fut  obligée  de  se  rendre.  Cette  brillante 
prise  apporta  dans  ses  trésors  des  sommes 
immenses ,  qu'il  extorqua  par  la  frayeur  aux 
juifs  nombreux  qui  habitaient  la  Mauritanie. 

Sa  politique  ne  visait  pas  seulement  à  fon- 
der sa  puissance  par  des  exploits  guerriers. 
Il  avait  long-temps  aimé,  ou  du  moins  aspiré 
à  épouser  la  belle  Zainab,  sœur  d'Abubekr  ; 
mais  la  crainte  d'essuyer  un  refus  de  l'or- 
gueilleux chef  de  sa  famille ,  lui  avait  fait  dis- 
simuler sa  passion.  Maintenant  il  dédaigna 
même  de  demander  le  consentement  de  ce 
chef;  il  épousa  la  princesse  et  poursuivit  avec 
une  nouvelle  hardiesse  ses  projets  ambitieux. 

Abubekr  avait  enfin  terminé  heureusement 
la  guerre  contre  la  tribu  de  Dchedala  et  poussé 
ses  expéditions  victorieuses  jusqu'à  laNigri- 
tie;  il  revint  vers  Maroc  en  400 — A.  D.  1073. 
Lorsqu'il  approcha  de  cette  ville,  il  invita 
avec  une  apparente  amitié  Yussef  à  une  en- 
trevue ,  parce  qu'informé  de  ses  vues  ambi- 
tieuses et  de  sa  grande  puissance ,  il  vou- 
lait lui  retirer  par  ruse  et  non  par  force  le 
gouvernement  qu'il  lui  avait  confié;  mais 
Yussef  vint  au  lieu  du  rendez-vous  accompa- 
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gné  d'une  cavalerie  si  nombreuse,  qu' Abu- 
bekr perdit  tout  courage  et  renonça  même 
à  l'espoir  de  conserver  une  ombre  de  puis- 
sance. Il  déclara  sur-le-champ ,  qu'il  écart 
prêt  à  céder  à  son  cousin  toutes  les  con- 
quêtes des  Almoravides  avec  la  ville  de  Ma- 
roc et  à  se  contenter  de  régner  sur  les  Lam- 
tunes  du  désert.  Yussef  n'hésita  pas  à  accep- 
ter ses  propositions ,  et  se  fil  aussitôt  prêter 
serment  par  les  nombreux  scheiks  qui  l'en- 
touraient, et  les  deux  princes  se  séparèrent 
après  des  protestations  réitérées  d'amitié. 
Le  lendemain  Yussef  envoya  à  son  cousin  un 
riche  présent ,  qui  consistait  en  5,000  cou- 
ronnes d'or ,  70  chevaux  de  la  meilleure 
race ,  tous  magnifiquement  harnachés , 
150  mules,  100 turbans  d'un  grand  prix, 
autant  d'habits  précieux ,  400  turbans  com- 
muns, 200  manteaux  blancs,  1000  pièces 
d'étoffes,  200  pièces  de  toile  fine,  150  es- 
claves noirs ,  20  belles  jeunes  filles ,  avec 
une  quantité  considérable  de  parfums ,  de 
blé  et  de  bestiaux.  Abubekr  retourna  en- 
suite près  des  Lamtunes ,  où  il  mourut  selon 
certains  documents  ,  après  avoir  guerroyé 
pendant  trois  ans  contre  les  nègres  du  voisi- 
nage ;  ou  selon  d'autres ,  il  fit  de  nouveaux 
préparatifs  militaires  pour  recouvrer  sa 
puissance ,  et  succomba  dans  une  bataille 
contre  Yussef,  de  la  main  même  de  l'ingrat 
dont  il  avait  commencé  l'élévation  (1). 

Quoique  Yussef  eût  refusé  le  titre  d'Almu- 
menin ,  qu'il  regardait  comme  appartenant 
uniquement  au  khalife  de  l'Orient ,  il  chan- 
gea le  titre  d'émir  en  celui  d' Aimuslimin  (2) , 
ou  prince  des  croyants  ,  et  do  Nazaredin, 
défenseur  de  la  foi.  11  régnait  sur  toute  l'A- 
frique occidentale,  depuis  les  frontières  de 


(1)  llcrbelot,  Dictionnaire  oriental ,  sub  voc. 
Abu  Abdallah  ,  apud  Casiri ,  il ,  p.  216  ;  Abu 
Bekr,  ibid  ,  il  ;  Ximcncs  ,  c.  48  ;  Conde. 

(2)  Suivant  Conde ,  c.  n  ,  in  F.  Yussef  ben 
Tachfin  ne  s'intitulait  qu'Émir  Almuzlimin,  Sou- 
verain des  Musulmans,  titre  qui  disait  moins  que 
celui  d'Émir  Almumeuin,ctqui  ne  blessait  point 
directement  les  droits  du  khalife  abasside  de 
Bagdad. 
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la  Guinée  jusqu'à  la  Méditerranée  ;  son  em- 
pire avait  pour  bornes  à  l'ouest ,  l'Océan 
Atlantique,  à  l'est,  la  province  de  Carthage. 
En  1070  Tanger,  qui  était  gouvernée  par  les 
Édrisides  exilés  de  Malaga ,  étant  aussi  tom- 
bée en  son  pouvoir,  par  le  secours  d'Almu- 
tamed,  émir  de  Séville,  qui  lui  avait  en- 
voyé des  vaisseaux  de  guerre  et  avait  fait 
assiéger  la  ville  du  côté  do  la  mer ,  pendant 
qu'Yussef  l'assiégeait  par  terre ,  il  ne  lui 
manquait  plus  que  Ceuta ,  pour  avoir  en 
sa  possession  toutes  les  côtes  d'Afrique  si- 
tuées vis-à-vis  de  l'Espagne. 

La  puissance  almoravide  s'étant  aussi 
étendue  à  I  est  (  en  472  de  l'bég— 1080)  par 
la  prise  de  Tunis,  Tanger  succomba  enfin 
après  un  long  siège  (1084),  et  ce  fut  alors 
que  la  Péninsule  hispanique  s'offrit  comme 
une  proie  facile  à  l'heureux  vainqueur ,  en 
venant  réclamer  son  secours  contre  les  chré- 
tiens. 11  avait  déjà  dédaigné  une  demande 
semblable ,  qui  lui  avait  été  faite  par  Omar , 
émir  do  Badajos ,  non  pas  qu'il  fût  indiffé- 
rent à  la  gloire  de  servir  sa  religion,  et  en- 
core moins  à  l'avantage  d'étendre  ses  con- 
quêtes ,  mais  parce  qu'il  n'avait  pas  encore 
suffisamment  consolidé  son  pouvoir.  Mainte- 
nant qu'il  se  voyait  paisible  possesseur  d'un 
immense  empire ,  il  assembla  les  chefs  de  ses 
guerriers  pour  avoir  leur  avis  sur  une  expé- 
dition qu'il  avait  résolu  d'entreprendre.  Tous 
s'écrièrent  aussitôt  qu'il  fallait  sans  hésiter 
entreprendre  la  guerre  pour  la  défense  de 
l'islamisme  chancelant.  Toutefois  avant  de 


rendre  une  réponse  définitive  à  l'émir  de 
Séville ,  il  insista  pour  que  la  forteresse  d'Al- 
gesiras  fût  remise  entre  ses  mains ,  sous  pré- 
texte ,  que  si  la  fortune  lui  était  contraire , 
il  lui  fallait  une  place  où  il  pût  se  réfugier. 
Une  telle  demande  aurait  dû  ouvrir  les  yeux 
à  Almutamed ,  mais  il  n'en  fut  rien  ;  on  pour- 
rait croire  avec  les  auteurs  arabes ,  qu'il 
était  condamné  par  le  destin  à  tomber  par 
ses  propres  mesures. 

111.  Le  roi  de Castille ,  Alphonse  VI,  s'é- 
tait allié,  à  ce  qu'il  parait,  avec  Sancho  IOT , 
roi  d'Aragon  et  de  Navarre,  et  le  comte 
Raymond  Bércngcr  de  Barcelone  ,  pour 


anéantir  la  puissance  musulmane  en  Espagne. 
Quoique  les  Sarrasins  eussent  possédé  pen- 
dant près  de  quatre  cents  ans  la  plus  grande 
partie  de  la  Péninsule ,  les  chrétiens  espa- 
gnols ne  croyaient  cependant  pas  leurs  droits 
périmés  par  le  temps;  ils  regardaient  toujours 
le  sol  de  l'Espagne  comme  leur  propriété  et 
nourrissaient  la  ferme  conviction,  qu'un  jour 
ils  recouvreraient  tout  le  pays  et  en  chasse- 
raient les  conquérants  étrangers.  A 1  phonseVI , 
crut  que  ce  temps  était  venu.  Toutes  les 
ligues  et  toutes  les  querelles  entre  les  états 
chrétiens ,  qui  avaient  jusqu'alors  paralysé 
leurs  forces ,  avaient  cessé  ;  tous  dirigeaient 
en  commun  leurs  armes  contre  l'ennemi  de  la 
foi  chrétienne.  L'unité  pouvait  d'autant  plus 
se  réaliser,  que  depuis  long-temps  les  forces 
chrétiennes  n'avaient  été  aussi  peu  divisées 
qu'à  cette  époque  :  la  Galice,  une  partie 
du  Portugal,  les  Asturies,  Léon,  la  Cas- 
tille et  la  Biscaye  obéissaient  au  sceptre  d'Al- 
phonse VI.  Sancho  Ramirez  régnait  sur  l'A- 
ragon  et  la  Navarre,  et  le  comte  Raymond 
Bérenger  sur  Barcelone  et  Urgel.  Les  espé- 
rances des  chrétiens  espagnols  étaient  donc 
fondées,  et  ce  qui  les  confirmait  encore, 
c'est  que  le  boulevard  de  la  puissance  mu- 
sulmane en  Espagne,  la  ville  forte  de  To- 
lède ,  était  entre  leurs  mains.  Tout  parais- 
sait alors  possible. 

Pendant  qu'une  nombreuse  armée  s'avan- 
çait de  Galice  et  de  Léon  vers  l'Andalousie , 
prenait  Coria  aux  Beni  Alaftas ,  brûlait  les 
villages  et  ravageait  les  campagnes  dans  les 
environs  de  Séville,  et  qu'une  division  de 
cavalerie  passait  Sidoniaet  pénétrait  jusqu'à 
Tarifa,  à  la  pointe  extrême  de  la  Péninsule,  les 
Castillans,  sous  la  conduite  même  d'Alphonse , 
et  probablement  de  concert  avec  les  Arago- 
nais  et  les  Catalans ,  assiégeaient ,  comme 
nous  l'avons  vu ,  l'importante  forteresse  de 
Saragossc.  Après  la  chute  de  cette  ville  tout 
le  rivage  de  l'Èbre  devait  nécessairement 
tomber  au  pouvoir  des  chrétiens,  ainsi  que 
presque  toutes  les  côtes  do  la  Méditerranée. 

La  province  entière  de  Saragossc  fut  mise 
à  fou  et  à  sang  par  les  chrétiens ,  qui  dans 
les  guerres  contre  les  mécréants  ne  connais- 
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saient  aucun  sentiment  d'humanité.  Il  n'y 
avail  que  dans  les  forteresses  que  les  Sarra- 


que  l'émir  Âlmostain  promettait  aux  siens  de 
prompts  secours  de  la  part  de  leurs  coreligion- 
naires do  l'Espagne  méridionale.  Mais  la  ville 
de  Sarayosse  était  de  jour  en  jour  plus  vive- 
ment pressée  parles  chrétiens,  et  tous  les  mu- 
sulmans de  la  Péninsule  gémissaient  à  l'idée 
de  la  prise  de  cette  importante  forteresse.  Le 
secours  de  leurs  coreligionnaires  d'Afrique 
pouvait  donc  seul  les  sauver.  En  attendant»  le 
roi  de  Castille  continuait  ses  conquêtes  et  ses 
ravages.  On  redoubla  de  vigueur  contre  Sara- 
gosse,  et  l'on  attaqua  simultanément  les  Ala- 
merides  de  Dénia  et  lesBeni  AlaftasdeRada- 
jos.  Alphonse  les  menaçait  de  détruire  toutes 
leurs  villes,  s'ils  hésitaient  à  se  soumettre 
à  ses  armes  victorieuses.  Le  savant  Omar, 
émir  de  Badajos ,  répondit  par  une  longue 
lettre  à  cette  sommation;  mais  elle  n'empê- 
cha point  Alphonse  de  poursuivre  le  cours 
de  ses  victoires. 

IV.  Comme  Yussef  différait  de  passer  en 
Espagne ,  soit  parce  que  ses  préparatifs  n'é- 
taient point  encore  achevés,  soit  parce  que 
les  forteresses  qu'il  demandait  ne  lui  étaient 
pas  encore  livrées ,  plusieurs  émirs  cher- 
chèrent à  acheter  la  paix ,  ne  fut-ce  que  pour 
un  moment ,  en  accordant  au  roi  de  Castille 
un  tribut  et  des  cessions  de  territoires  (1). 

(1)  Dombay,  i,  p.  227,  après  avoir  raconté 
comment  Alphonse  s'avança  jusqu'à  la  pointe 
méridionale  de  l'Espagne,  ajoute  encore  que  le 
héros  castillan ,  comme  autrefois  Okbah ,  en 
Afrique ,  poussa  son  cheval  dans  les  flots  de  la 
mer,  et  s'écria  :  «  Voici  l'extrémité  de  l'Espa- 
gne ,  maintenant  je  l'ai  Boumise.  »  Suivant  la 
Chronic.  Pclagii ,  p.  *88,  Alphonse  VI  aurait 
pris  les  villes  suivantes  :  «  Cepit  Toletum ,  Tala- 
veram ,  S.  Eulaliam,  Iftaqucdain  ,  Alfamin.Ar- 
ganzam ,  Mage  rit .  Olmos ,  Canalcs ,  Casalali- 
fam ,  Talamancam  ,  Uzcdam ,  Guadalfarjaram  , 
Fitam ,  Kibas ,  Caraquei ,  Morani,  Alarcon,  Al- 
vende,  Consocram,  Uclcs ,  Massatrico,  Con- 
cham ,  Almudavar,  Alact ,  Valeranicam  ;  ex 
alia  parte  Caoriani ,  Olisbonam .  Syntriam  , 
Sanrta-Iren.  PopulavK  etiam  totam  Extrama- 
«iuram,  castclla  et  civitatem  Salmanucam , 
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L'émir  de  Sévillo  lui-môme  se  résigna  à  cette 
soumission  honteuse.  Alphonse  VI  avait 
envoyé  un  ambassadeur  à  Sévillc  (  les  Arabes 
le  nomment  Cannât  Albarhan),  et  fan  re- 
mettre à  l'émir  une  lettre  arrogante  dans  la- 
quelle il  s'intitulait  empereur  et  maître  des 
deux  nations  et  des  deux  lois.  Les  documents 
arabes  prêtent  à  l'émir  une  réponse  encore 
plus  fiére  et  plus  menaçante  ;  mais  cornait 
ils  avouent  qu'en  voyant  le  retard  d' Yussef , 
il  avait  consenti  à  payer  un  humiliant  tribu, 
cette  lettre  nous  parait  fort  douteuse  (1).  Al- 
phonse avait  donné  pour  compagnon  à  son 
envoyé  Carmut  Albarhan ,  un  juif  nommé 
Ebn  Galib ,  qui  lui  fut  très-utile  dans  les 
affaires  d'argent.  11  parait  qu'Alphonse  avait 
reçu  quelquefois  des  émirs  tributaires  des 
pièces  fausses  ;  il  fut  donc  recommandé  au 
juif  de  ne  point  se  laisser  tromper  sous  ce 
rapport  par  l'émir  de  Seville.  Lorsque  les  mi- 
nistres lui  remirent  la  somme  qu'AImutarood 
ben  Abcd  devait  payer  au  roi  de  Castille ,  le 
juif  ne  voulut  pas  recevoir  l'or  comme  étant 
de  bon  aloi ,  avant  de  l'avoir  soumis  à  l'é- 
preuve; cela  occasionna  de  vives  dispuics . 
auxquelles  l'envoyé  castillan  crut  mettre  fin, 
en  demandant,  au  lieu  d'argent,  quelques 
v  aisseaux  de  guerre  pour  son  maître ,  disant 
qu'il  avait  la  recommandation  expresse  de 
son  souverain  de  n'accepter  ni  or  ni  argent , 
qu'après  uno  épreuve  préalable. 

Cette  exigence  irrita  encore  davantage 
l'émir,  à  tel  point  qu'il  déclara  ne  pouvoir 
plus  supporter  l'insolence  des  chrétiens,  a 
quo ,  contre  le  droit  des  gens ,  il  exerça  une 
vengeance  cruelle  sur  les  envoyés.  Un  do- 
cument arabe  porte  qu'Almutamod  crerata 
yeux ,  de  sa  propre  main ,  à  l'envoyé;  que 
de  sa  suite,  qui  se  composait  de  trois  cents 
hommes,  trois  seulement  s'étaient  échappés» 
et  qu'on  avail  d'abord  à  demi  assommé  à 
coups  de  bâton ,  puis  crucifié  le  ntaibeureu 
juif.  Suivant  une  autre  relation  arabe  plu* 


Ahulain,  Concam  ,  Arevalo  ,  Olmedo,  M<^ 
nani ,  Secobiam  ,  Iscar,  CuHIar.  » 

(I)  Voyez  les  deux  lettres  (Uns  l'App»- 
dico  E. 
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<li{;ue  de  foi  (les  chrétiens  ne  parlent  point 
de  ce  fait) ,  l'émir  se  montra  moins  cruel  en- 
vers l'envoyé  d'Alphonse.  Comme  lui  et  sa 
suite  restaient  en  dehors  de  la  ville ,  sous  des 
tentes,  un  certain  nombre  d'esclaves  (sans 
doute  par  l'ordre  d'Almutamed  ) ,  pénétrè- 
rent dans  la  tente  du  juif  et  l'assassinèrent , 
lui  et  les  chrétiens  qui  formaient  sa  suite. 
Mais  la  vie  de  l'ambassadeur  fut  respectée , 
conformément  au  droit  des  gens.  Celui-ci 
partit  aussitôt  pour  Tolède ,  en  menaçant  de 
la  vengeance  de  son  maître. 

Lorsque  le  sang-froid  revint  à  l'émir  .  il 
comprit  toutes  les  conséquences  de  ce  qui 
venait  de  se  passer ,  et  ses  vizirs  lui  conseil- 
lèrent de  représenter  toute  la  scène  comme 
l'effet  de  la  colère  de  la  populace  contre 
l'odieux  juif ,  de  promettre  satisfaction  à  Al- 
phonse, et  de  conjurer  ainsi  la  tempête  qui 
s'approchait.  Almutamed  n'en  voulut  rien 
faire  ;  il  résolut  de  s'en  remettre  entière- 
ment au  secours  des  Almoravides ,  et  d'op- 
poser Vussef  à  Alphonse. 

V.  L'émir  de  Séville  envoya  donc  en 
Afrique  une  nouvelle  ambassade,  qu'il 
chargea  de  remettre  à  Yussef  une  lettre  au- 
tographe. Dans  cotte  lettre ,  il  nommait  le 
souverain  des  Almoradives,  Prince  des 
Croyants  [Emir  al  Mumenin),  et  Défen- 
seur de  la  Foi  {Nasreddin}  (1).  C'était 
une  démarche  hardie,  puisque  personne, 
jusque-là ,  n'avait  osé  réclamer  ce  titre , 
sinon  ceux  qui  descendaient  réellement ,  ou 
du  moins  qui  prétendaient  descendre  du 
prophète  Mahomet.  Yussef  reconnaissait 
toutefois  la  suzeraineté  du  khalife  abasside 
de  Bagdad ,  et  une  relation  arabe  dit  même 
que  le  khalife  Mostactir  Pavait  nommé  sou- 


(1)  Suivant  le  témoignage  d'Abuiïcda  ,  m  , 
p.  351 ,  Yussef  bon  Tachfin  reconnaissait  la 
suzeraineté  spirituelle  du  khalife  abasside  de 
Bagdad  :  «Bagdadum  miserai ,  et  ab  Abbasico 
chalifo  Mostacicro  investituram  rogaverat, 
quam  etiam  cum  consuetis  ceteris  honoribus 
obtinuit.p  Les  monnaies  mômes  qu'Vus3cf  fit 
frapper ,  et  qui  portent  l'empreinte  des  khalifes 
abassides ,  confirment  l'assertion  d'Abuiïcda. 
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verain  de  l'Afrique  septentrionale,  avec 
toutes  les  formalités  d'usage. 

Dans  sa  lettre  (supposé  qu'elle  nous  ait 
été  transmise  telle  qu'elle  était  ) ,  Almuta- 
med dépeint  d'abord  la  situation  agitée  et 
périlleuse  où  les  querelles  et  les  divisions 
ont  réduit  l'Espagne  mahométane ,  et  il 
s'exprime  ensuite  avec  la  plus  grande  amer- 
tume sur  le  rot  Alphonse;  il  dit  comment 
celui-ci ,  semblable  à  un  chien  enragé ,  ra- 
vage tous  les  territoires  musulmans,  avec 
une  fureur  de  plus  en  plus  intolérable,  s'em- 
pare des  forteresses,  emmène  les  habitants 
en  esclavage,  et  foule  tout  aux  pieds  ,  sans 
qu'un  émir  se  lève  pour  défendre  les  oppri- 
més, chacun  contemplant  tranquillement  la 
ruine  de  ses  parents ,  de  ses  amis.  Il  attribue 
cette  indifférence  et  cette  léthargie  à  la  dou- 
ceur du  climat  de  l'Espagne ,  au  penchant 
pour  les  plaisirs ,  aux  bains  d'eaux  odorifé- 
rantes ,  à  la  bonne  chère,  et  à  une  manière 
de  vivre  tout  efféminée.  H  ajoute  qu'Yus- 
sef ,  le  puissant  prince  qui  régnait  sur  tant 
de  peuples  et  de  pays  ,  ne  devait  donc  pas 
hésiter  à  passer  en  Espagne ,  et  à  combattre 
contre  l'ennemi  qui,  sans  foi  et  plein  de 
ruse,  poursuivait  les  fidèles  dans  la  vue 
d'anéantir  l'islam.  Le  secrétaire  d'état  (al- 
katib) ,  Abubekr ,  y  avait  joint  une  seconde 
lettre ,  dans  laquelle  il  exposait  surtout,  avec 
beaucoup  de  vérité,  que  les  divisions  et 
l'engourdissement  des  Sarrasins  étaient  seuls 
cause  de  la  ruine  de  la  puissance  musul- 
mane en  Espagne  ;  que  dans  leurs  luttes  les 
uns  contre  les  autres,  ils  s'affaiblissaient  de 
jour  en  jour,  pendant  que  les  chrétiens  se 
fortifiaient  par  l'union ,  et  qu'usant  tour  à 
tour  de  la  violence  et  de  la  ruse ,  des  mena- 
ces et  des  promesses ,  de  l'épée  et  de  la  pa- 
role, ils  s'emparaient  successivement  de 
toutes  les  terres  et  des  forteresses  des  mu- 
sulmans; que  les  mosquées  abandonnées 
se  remplissaient  de  moines  des  mécréants, 
et  que  sur  les  tours  (minarets)  du  haut  des- 
quelles on  appelait  jadis  les  fidèles  à  la 
prière,  on  voyait  maintenant  s'élever  des 
croix ,  et  que  des  cloches  appelaient  à  la 
messe,  là  où  l'on  récitait  naguère  l'azzala. 
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Enfin ,  Alkatib  mettait  toutes  ses  espérances 
en  Yussef ,  qu'il  croyait  destiné  par  Dieu  à 
sauver  l'islam  (1). 

Mais  comme  Yussef  avait  déjà  déclaré  au- 
paravant qu'il  ne  passerait  en  Espagne  avec 
une  armée  que  quand  on  lui  aurait  livré  la 
forteresse  d'Algesiras,  l'émir  de  Séville  con- 
sentit encore  à  ce  sacrifice ,  malgré  toutes 
les  représentations  du  prince  al  Raschid.  Al- 
mutamed  ,  après  avoir  informé  Yussef  qu'il 
lui  accordait  volontiers  cette  demande, 
transmit  à  son  fils,  Yezid  Radila  ,  gouver- 
d'Algesiras ,  l'ordre  de  livrer  la  ville 
Llmoravides  qu' Yussef  ben  Tachfin 
enverrait. 

Pour  se  rendre  favorable  le  souverain  des 

(1)  Que  l'émir  de  Séville  et  les  Sarrasins  es- 
pagnols aient  appelé  les  Almoravidcs  en  Espa- 
gne, pour  les  secourir  contre  Alphonse  VI,  c'est 
un  Tait  qu'attestent  toutes  les  relations  arabes. 
Il  est  tout-à-fait  faux ,  comme  le  dit  Rod.  Toi. , 
de  Rcb.Hisp. ,  vi ,  c.  31»  que  ce  soit  Alphonse 
qui  ait  imploré  leur  secours  contre  les  Sarrasins. 
Mais  le  même  historien,  Hist.  Arab. ,  c.  48,  est 
dans  le  vrai  quand  il  dit  :  «Mahomath  Avenha- 
beth  Aldefonsi,  régis,  qui  Tolctum  ceperat, 
anno  Arabum  477,  timoré  turbatus  contra'eum, 
Yuceph  Abcn  TessuÛn  in  auxilium  evocavit.  » 


ET  DE  PORTUGAL. 
Almoravidcs ,  cl  pour  hâter  autant  que  pos- 
sible son  arrivée  en  Espagne ,  l'émir  Almu- 
tamed  mit  secrètement  à  la  voile  pour  l'Afri- 
que ,  pour  faire  une  visite  à  Yussef.  Il  If 
rencontra  à  trois  jours  de  marche  de  Cerna, 
où  il  était  occupé  d'immenses  préparatifs  6> 
guerre. 

Almutamed  parvint  incognito  jusqu'i  l'en- 
trée du  palais  du  souverain  des  AJmoravides. 
Là  des  gardes  l'arrêtèrent  :  <r  Allez  dire  au 
Prince  des  Croyants ,  répondit-il ,  que  ben 
Abed  est  à  sa  porte.  »  Lorsque  ces  paroles 
furent  rapportées  à  Yussef,  il  rat  d'abord 
fort  effrayé ,  pensant  que  l'émir  était  arrivé 
avec  des  troupes  ;  mais  aussitôt  qu'on  lai 
apprit  son  erreur ,  il  s'empressa  d'aller  au- 
devant  de  l'émir  et  l'accueillit  avec  beau- 
coup d'amitié  ;  il  lui  fit  bientôt  entendre  qu'il 
devait  retourner  en  Espagne ,  et  y  faire  tous 
les  préparatifs  nécessaire»  pour  la  réception 
de  son  armée  .  qui  débarquerait  incessam- 
ment en  Andalousie.  Là -dessus  l'émir  de 
Séville  s'en  retourna  fort  mécontent,  parce 
qu'il  n'avait  pas  atteint  le  but  de  son  voyage, 
qui  était  de  se  faire  nommer  gouverneur  ai- 
moravide  de  l'Espagne  musulmane.  Quant  à 
Yussef,  il  donna  presque  immédiattaiem 
l'ordre  de  faire  embarquer  Tannée. 
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LIVRE  XI 


DOMINATION  DES  ALMORAVIDES  AU  TEMPS  D'ALPHONSE  VI ,  ROI  DE  CASTILLE , 
ET  D  ALPHONSE  LE-BAT  AI  LLEIR  ,  ROI  I)  ARAGON 


CHAPITRE  PREMIER. 


CONQUETES  DES  ALMOKAYIDES  EN  ESPAGNE,  SOUS  YUSSEF   BEN  TACUFIN  ET  SON  FILS  ALI, 

JUSQU'A  LA  BATAILLE  DUCLÊS. 

(  De  1086  à  1108.) 


1°  Guerre  d'Yussef  contre  Alphonse. —2°  Soumission  de  l'Espagne  méridionale  à  la  domination 
dos  A  lmo  ravi  des.— 3»  La  province  de  Sara  gosse.  — 4»  Prise  de  Valence  par  le  Cid.  — 5»  Der- 
nière année  du  règne  d'Yussef.  —  6»  Avènement  et  règne  d'Ali  jusqu'à  la  bataille  d'Uclès  (1). 


I.  Ce  fut  dans  le  mois  de  rebiulachir  479  de 
l'hégire ,  ou  au  commencement  d'août  1086 


(1)  Les  principales  sources  arabes  pour  l'his- 
toire des  Almoravides ,  depuis  l'arrivée  d'Yussef 
jusqu'à  la  bataille  de  Fraga ,  se  trouvent  dans 
Condc,  vol.  H,  c.  15—33,  d'après  le  témoin  ocu- 
laire Abu  Meruan  ;  dans  le  contemporain  Abu 
Yahia  ctles  historiens  Abdelhalim  et  Ebulhassan, 
dans  Dombay,  part,  i,  p.  233  et  sq.  On  peut  con- 
sulter en  outre  Cardonnc ,  part,  il ,  p.  119  sq. , 
part,  m, p.  190  sq.  Murphy,  p.  125sqq.  Abulfcda, 
m,  p.  20*.  Casiri,  n,  p.  39...53...216.  Rod.  Toi., 
BIST.  D'ESP.  I. 


de  l'ère  chrétienne,  qu'Yussef  ben  Tachfin 
embarqua  son  armée  à  Ceuta  ;  à  peine  la  flotte 


Hist.  Arab. ,  c.  48  et  49.  On  ne  saurait  compter 
parmi  les  sources  les  récits  fabuleux  de  Marmol. 

Les  sources  chrétiennes  sont  à  peu  près  les 
mêmes  que  celles  indiquées  dans  le  livre  précé- 
denl.  Chron.  Pelagii ;  Rod.  Toi. ,  lib.  vi,  c. 21  ; 
Luc.  Tud. ,  p.  100  sqq.  ;  Chron.  Lusitan.  et 
Florez  (  Esp.  sag.),  xxm  ;  Histor.  Compostell., 
ib.,  xx  ,  c.  2—47;  Gregorii  VII,  Urbani  II , 
Paschali  II ,  Epist.  ;  puis  Sandoval ,  Chron.  Al- 
phonsî  imperatoris;  Orderic.  Vital.,  Histor. 
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avait-elle  mis  à  la  roile ,  qu'Yussef  monta 
sur  le  pont  de  son  vaisseau ,  éleva  les  bras 
vers  le  ciel ,  et  s'écria  :  «  Dieu  lout-puissant  ! 
»  si  mon  expédition  est  destinée  à  sauver  les 
»  croyants ,  et  tu  le  sais ,  ô  Seigneur  !  apaise 
«  les  flots  de  cette  mer ,  et  rends-la  douce  à 
»  notre  navigation  ;  sinon ,  excite  les  tem- 
»  pêtes  pour  empêcher  notre  passage.  »  Aus- 
sitôt ,  disent  les  pieux  musulmans,  la  mer 
devint  calme ,  le  ciel  serein  ,  et  la  flotte  tra- 
versa le  détroit,  et  aborda  sur  les  cotes 
d'Andalousie  avec  la  plus  grande  rapidité. 
Dès  qu'Yussef  eut  pris  terre  près  d'Algesi- 
ras,  il  se  prosterna  et  récita  sa  prière  ,  pour 
commencer  son  entreprise  avec  la  faveur  de 
Dieu ,  et  se  fit  ensuite  livrer  par  l'émir  Al- 
mutamed  la  forteresse  d'Algesiras.  En  y  en- 
trant, il  y  trouva  presque  tous  les  émirs 
d'Espagne  réunis  avec  de  nombreuses  sui- 
tes d'alcadis  et  de  chevaliers  pour  lui  faire 
une  réception  solennelle:  à  leur  téic,  il  vit 
son  ami  Muhammed  Almutamed ,  l'émir  de 
Séville.  Celui-ci  voulut  descendre  de  cheval 
et  baiser  la  main  au  prince  africain  en  signe 
de  soumission  ;  mais  Yussef ,  qui  ne  voulait 
encore  être  regardé  que  comme  allié ,  et  non 
comme  suzerain ,  refusa  cet  hommage ,  pour 
l'obtenir  un  jour  avec  d'autant  plus  de  cer- 
titude de  tous  les  émirs.  Il  commença  par 
faire  mettre  dans  le  meilleur  état  les  fortifi- 
cations d'Algesiras,  laissa  des  troupes  d'élite 
pour  garder  cette  clef  de  l'Espagne ,  y  en- 
tassa une  immense  quantité  de  provisions  de 
bouche  et  de  guerre ,  pour  avoir  une  retraite 
sûre  en  cas  de  revers  ,  et  se  mit  ensuite  en 
marche  vers  Séville.  Il  fut  prescrit  aux  émirs 

Eccles.  ,  lib.  XIII  ;  anonymus  Limosinus  ; 
Chron.  de  San  Juan  de  la  Peûa  ;  Yepcs, 
Aguirrc,  Risco,  Morct,  Briz,  Marra,  Yilla- 
nueva  ,  etc.  Les  Fxuros  de  Léon  ,  le  Concilium 
Coyacense,  et  les  Fueros  de  Sahagun ,  sont  aussi 
des  monuments  historiques  de  la  plus  haute  im- 
portance. 

Plusieurs  de  ces  sources  sont  partiales ,  et 
l'historien  a  besoin  de  se  tenir  en  garde  et  de 
les  confronter  soigneusement  les  unes  avec  les 
autres ,  pour  ne  pas  tomber  dans  de  fréquentes 
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espagnols  quel  nombre  de  troupes  et  quelle 
quantité  de  vivres  chacun  devait  fournir,  où 
et  quand  chacun  d'eux  devait  amener  son 
contingent.  L'émir  de  Séville  avait  déjà  ha- 
bilement pourvu  ,  par  de  grands  approvi- 
sionnements ,  à  la  réception  d'une  nom- 
breuse armée ,  et  s'était  assure  par  la  ht 
bienveillance  toute  particulière  d' Yussef. 

A  Séville  même,  le  prince  des  Almora- 
vides  ne  s'arrêta  que  peu  de  jours  ,  en  par- 
lie  pour  y  réunir  toutes  ses  troupes ,  en  par- 
tie pour  y  attendre  l'arrivée  des  contingents 
des  émirs  espagnols  ;  avant  de  se  remettre 
en  marche ,  on  enleva  à  l'armée  tout  bagage 
superflu.  En  parlant  de  Séville ,  on  se  diri- 
gea vers  le  territoire  de  l'émir  de  Badajos, 
où  son  frère  Almostanser  avait  pourvu  à 
l'entretien  des  hommes  ,  des  chevaux  et  des 
bêtes  de  somme.  Voici  quel  était  l'ordre  de 
la  marche  :  l'avant-garde ,  qui  se  composait 
de  dix  mille  cavaliers  almoravides,  était 
commandée  par  Abu  Soliman  Davud  bon 
Aischa  ;  puis  venaient  les  différentes  divi- 
sions des  émirs  espagnols,  dont  Muhammed 
ben  Abed  avait  le  commandement  en  chef. 
Les  Sarrasins  espagnols  formaient  une  armée 
particulière,  distincte  de  l'année  almora- 
vide,  qui  se  composait  de  peuplades  afri- 
caines. Celle-ci  suivait ,  à  la  distance  d'un 
jour  de  marche ,  sous  les  ordres  d' Yussef, 
en  sorte  que  le  camp  que  l'émir  de  Séville 
abandonnait  le  matin ,  devenait  le  soir  celui 
du  prince  africain.  On  arriva  ainsi  dans  le 
voisinage  de  Badajos,  à  Artuscha  ,  où  l'ar- 
mée se  reposa  trois  jours. 

Cependant  la  nouvelle  de  l'arrivée  des 
Almoravides  en  Espagne  était  parvenue  avec 
une  grande  rapidité  au  camp  des  chrétiens, 
devant  Saragosse.  Alphonse  VI  avait  dirigé 
ses  principales  forces  contre  cette  place 
forte,  pour  en  hâter  la  chute.  Mais  le  danger 
qui  menaçait  sa  capitale,  Tolède,  et  ses  pro- 
vinces méridionales ,  le  détermina  à  lever  le 
siège  sur-le-champ  ;  après  avoir  lenu  un  con- 
seil de  guerre  avec  les  grands  de  son 
royaume,  il  fit  d'immenses  préparatifs m^'* 
taires  pour  soutenir  glorieusement  la  lutte 
contre  les  vainqueurs  de  l'Afrique;  < 
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le  besoin  conseille  l'union ,  il  s'allia  étroite- 
ment avec  le  roi  d'  Aragon,  Sancho  Ramirez, 
qui  régnait  aussi  à  Pampelune ,  et  avec  le 
comte  Bérenger  Raymond ,  dont  l'un  assié- 
geait alors  Tortosc ,  et  l'autre  était  sur  le 
point  de  tenter  une  expédition  contre  Va- 
lence. 

Us  abandonnèrent  alors  leurs  entreprises 
et  réunirent  leurs  forces  avec  celles  d'Al- 
phonse, qui  avait  déjà  rassemblé  de  nom- 
breux bataillons  de  la  Galice ,  de  Léon ,  de 
la  Biscaye,  des  Asturies,  de  la  Castille  et 
des  provinces  mahométanes  nouvellement 
conquises.  On  vit  même  accourir  des  pro- 
vinces méridionales  de  la  France ,  du  Lan- 
guedoc, delà  Guyenne,  de  la  Bourgogne  et 
de  la  Provence,  des  essaims  de  chevaliers  qui 
brûlaient  de  lutter  contre  les  infidèles ,  espé- 
rant conquérir  sur  eux  de  grands  trésors  et 
travailler  efficacement  au  salut  de  leur  âme. 
Suivant  les  relations  arabes,  dont  il  faut  à  la 
vérité  se  méfier  à  cause  de  leur  exagération , 
Alphonse  avait  sous  ses  ordres  une  armée  de 
cent  mille  fantassins  et  de  quatre-vingt  mille 
cavaliers ,  moitié  grosse  cavalerie ,  moitié  ca- 
valerie légère.  Dans  ce  nombre  se  trouvaient 
environ  trente  mille  cavaliers,  que  fournis- 
saient les  Sarrasins  placés  sous  la  domination 
d'Alphonse.  Les  écrivains  chrétiens,  qui, 
comme  les  Arabes ,  dissimulent  le  nombre 
des  leurs,  portent  l'armée  sarrasine  à  plus 
décent  mille  hommes ,  ou  prétendent  qu'elle 
était  aussi  innombrable  qu'une  nuée  de  sau- 
terelles. Je  pense  qu'on  s'approchera  assez 
de  la  vérilé ,  si  l'on  suppose  de  chaque  côté 
de  cent  trente  à  cent  cinquante  mille  hom- 
mes. Car  il  n'est  pas  probable ,  que  l'armée 
almoravide ,  qu' Yussef  avait  transportée  en 
Espagne ,  comptât  plus  de  soixante-dix  mille 
hommes ,  et  les  émirs  n'avaient  guères  pu 
fournir  un  plus  grand  nombre.  Or  rien 
n'autorise  à  croire  que  Tannée  des  chrétiens 
fût  plus  nombreuse  que  celle  des  Sarrasins , 
d'autant  plus  que  peu  de  temps  après  ils  tâ- 
chèrent d'en  lever  une  seconde  presque  aussi 
considérable. 

Les  deux  armées  établirent  leur  camp  à 
quelques  lieues  de  Badajos ,  dans  une  plaine 


couverte  de  bosquets ,  que  les  Arabes  nom- 
ment Zalaca,  ou  Zalla  (Sahla),  et  les  chré- 
tiens Sacralias  (1).  Une  petite  rivière,  appe- 
lée par  les  Arabes  Nahar-Hadschir ,  séparait 
les  combattants.  Yussef  avec  ses  Almoravidcs 
avait  placé  son  camp  derrière  une  hauteur 
et  a  part  des  Andalous.  Ceux-ci  s'établirent 
en  face  des  chrétiens ,  dont  les  niasses  de 
cavalerie  ,  qui  s'étendaient  à  perle  de  vue  , 
firent  presque  douter  aux  émirs  espagnols 
du  succès  de  leur  cause. 

Une  innombrable  multitude  d'hommes  avec 
peu  de  magasins  menaçait  les  deux  armées 
de  la  famine ,  si  elles  s'arrêtaient  quelque 
temps  dans  le  même  lieu.  Yussef  envoya 
donc  au  roi  de  Castille  une  lettre ,  dans  la- 
quelle il  lui  faisait  ces  trois  propositions  : 
1"  de  se  faire  musulman ,  ou  2°  de  consentir 
à  devenir ,  comme  chrétien ,  tributaire  du 
prince  almoravide,  ou  3°  enfin  de  se  prépa- 
rer à  la  bataille  aussitôt  que  possible.  11 
ajoutait  encore ,  qu'il  avait  appris  comment 
Alphonse  avait  voulu  naguères  se  procurer 
des  vaisseaux ,  pour  passer  en  Afrique  et  y 
chercher  les  Almoravides;  que  pour  lui  éviter 
cette  peine,  le  puissant  souverain  des  peuples 
de  l'Afrique  était  venu  lui-même  en  Es- 
pagne ,  pour  y  chercher  le  roi  des  chrétiens 
et  que  Dieu  les  avait  enfin  réunis  sur  la  même 
plaine  ,  pour  mettre  des  bornes  aux  préten- 
tions et  à  l'arrogance  des  infidèles. 

Lorsqu' Alphonse  eut  lu  cette  lettre ,  il  la 
jeta  à  terre  dans  sa  colère ,  et  dit  à  l'envoyé  : 
v  Va  dire  à  ton  maître,  que  nous  nous  verrons 
sur  le  champ  de  bataille».  Relativement  à 
l'indication  du  jour  de  bataille,  le  roi  chré- 
tien fit  dire  au  souverain  musulman:  cr  Comme 
c'est  demain  vendredi ,  jour  de  fête  des  mu- 

(1)  Pour  toute  cette  bataille,  voyez  Coode, 
vol.  ii,  c.  16-17,  p.  13i  —  149.  d'après 
Abu  Mcruan,  Abu  Yahia  et  Abdelhalim. 
Dombay,  d'après  Ebulhassan,  i,  p.  233  sq. 
Casiri,  il ,  p.  39  , 210  et  217 ,  d'après  Abubckr 
et  Alchatib.  Abulfeda ,  m ,  p.  264.  Murphy, 
p.  128  sq.  Chrou.  Lusit. ,  apud  Florcz  ,  xiv  , 
p.  418.  Pclagii  Cbron. ,  p.  488.  Rod.  Toi.,  de 
P.cb.  Hisp. ,  lib.  vi ,  c.  32.  Chron,  Conimbr.  et 
Complut. 
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sulmana ,  ce  jour  ne  peut  être  choisi  ;  après 
demain  les  Juifs  célèbrent  leur  sabbat ,  et 
comme  il  y  a  beaucoup  de  Juifs  dans  les  deux 
camps,  ce  jour  ne  convient  pas  davantage , 
non  plus  que  le  suivant ,  qui  est  dimanche , 
jour  de  féte  des  chrétiens.  Je  propose  donc 
lundi;  chacun  pourra  ce  jour-là  employer 
tous  ses  efforts  pour  obtenir  la  victoire  sans 
blesser  sa  religion.  »  Yusscf  accepta  celte 
proposition ,  et  le  lundi  26  octobre  1086  fut 
indiqué  pour  livrer  bataille. 

Suivant  le  principe  peu  honorable ,  qu'à 
la  guerre  toutes  les  ruses  sont  permises  , 
Alphonse  se  crut  en  droit  d'employer  le 
mensonge  pour  endormir  l'ennemi,  pouvoir 
l'attaquer  à  l'improviste  et  le  battre  avec 
plus  de  sûreté.  Malgré  les  conventions  arrê- 
tées entre  lui  et  son  adversaire ,  il  résolut 
donc  d'attaquer  le  lendemain  vendredi. 

Bien  que  la  bataille  fut  remise  à  plusieurs 
jours  d'intervalle ,  les  Sarrasins  ne  négli- 
geaient rien  pour  se  prémunir  contre  une 
surprise.  L'émir  de  Sévilleen  particulier  n'a- 
vait aucune  confiance  en  Alphonse ,  parce 
qu'il  avait  déjà  été  dans  plusieurs  occasions 
la  dupe  de  ses  ruses  de  guerre.  Le  soir  il 
fit  donc  partir  des  espions,  pour  surveiller 
exactement  tous  les  mouvements  qui  se  fe- 
raient dans  le  camp  des  chrétiens.  Aussitôt 
que  ceux-ci  eurent  remarqué  des  préparatifs 
de  bataille ,  ils  revinrent  à  la  hâte  près  d'Al- 
mutamed,  qui  avait  déjà  mis  ses  troupes 
sous  les  armes,  avant  que  celles  d'Alphonse 
fussent  sorties  de  leur  camp.  Yusscf  même , 
qui  commandait  le  second  camp,  composant 
le  centre  et  la  réserve,  fut  le  plus  prompte- 
ment  possible  instruit  des  mouvements  hos- 
tiles des  chrétiens. 

Alphonse,  qui  avait  partagé  son  armée  en 
deux  corps,  ordonna  au  premier  sous  les 
ordres  des  comtes  Garcias  et  Rodcrigue  de 
se  précipiter  avec  impétuosité  sur  le  camp 
des  Andalous  d'Almutamed,  espérant  que 
cette  attaque  imprévue  jetterait  la  terreur  et 
la  confusion  parmi  les  ennemis.  Mais  à  leur 
grand  étonnement ,  les  chrétiens ,  avant 
même  d'avoir  atteint  le  camp  des  musulmans, 
rencontrèrent  un  corps  de  six  mille  cavaliers 


D'ESPAGNE 
almoravidcs  commandés  par  le  vaillant  Ai- 
mudaftar  Davud  ben  Aischa ,  un  des  meilleurs 
généraux  d'Yussef.  A  la  vérité  il  ne  put 
soutenir  la  masse  et  l'impétuosité  des  chré- 
tiens ,  bien  qu'il  fût  appuyé  par  une  nom- 
breuse division  d'archers  et  do  frondeurs, 
mais  sa  vigoureuse  résistance  avait  du  moins 
tellement  rompu  la  violence  du  premier  choc 
des  chrétiens ,  que  fatigués  de  leurs  efforts 
ils  se  retirèrent  pour  se  reformer  en  deux 
ordres  de  bataille.  Alphonse  avait  confié  le 
commandement  des  deux  ailes  de  son  armée 
au  roi  d'Aragon,  Sancho  Ramirez,  et  au 
comte  Bérenger  Raymond  (les  Arabes  l'ap- 
pellent Albarhanis);  le  roi  de  Caslille  en 
personne  commandait  le  centre.  Leur  attaque 
fut  annoncée  par  un  terrible  cri  de  guerre  et 
par  les  sons  éclatants  des  trompettes.  L'é- 
mir de  Séville,  qui  avait  un  astrologue  près 
de  lui ,  et  le  consultait  sur  l'issue  de  la  ba- 
taille, reçut  d'abord  une  réponse  accablante, 
mais  qui  fut  bientôt  suivie  d'un  autre  très- 
favorable  ,  de  sorte  qu'il  ne  douta  point  de 
la  victoire.  Cependant  il  ne  put  s'empêcher 
de  trembler ,  lorsqu'il  vit  les  masses  enne- 
mies se  ruer  sur  son  camp  en  rangs  pressés. 
Les  escadrons  de  chevaliers  tout  bardés  de 
fer ,  qui  s'abattirent  comme  un  orage  sur  les 
andalous  et  dont  les  épées  semblaient  lancer 
des  éclairs ,  inspirèrent  une  telle  frayeur  aux 
émirs  espagnols ,  qu'ils  crurent  tout  perdu, 
avant  même  d'avoir  engagé  la  lutte  et  cher- 
chèrent leur  salut  dans  une  honteuse  fuite  ; 
ils  furent  poursuivis  dans  leur  déroute  jusque 
sous  les  murs  de  Badajos.  Il  n'y  eut  que  la 
cavalerie  de  Séville,  commandée  par  le  vail- 
lant Almutamed ,  qui  sauva  en  partie  l'hon- 
neur des  musulmans  espagnols.  Enveloppés 
par  une  multitude  de  cavaliers  ennemis ,  ces 
braves  combattirent  comme  des  lions  irrités 
par  leurs  blessures  ;  et  appuyés  par  la  cava- 
lerie almoravide  de  Davud ,  qui  avait  déjà 
reçu  si  héroïquement  le  premier  eboe  des 
chrétiens,  ils  soutinrent  pendant  quelque 
temps  une  lutte  inégale. 

Alphonse  croyait  déjà  avoir  remporté  la 
victoire ,  parce  que  la  résistance  d'Almuta- 
med devenait  de  plus  en  plus  faible  et  la 
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fuite  des  Andalous  générale.  L'année 
d' Yussef,  qui  était  dans  le  second  camp 
derrière  une  hauteur  et  qui  ne  pouvait  être 
remarquée  des  chrétiens,  n'avait  encore 
pris  aucune  part  à  la  bataille  ;  les  dix  mille 
cavaliers  almoravides  de  Davud  étaient  les 
seules  troupes  africaines  qui  eussent  été 
conduites  au  combat.  Malheureusement  pour 
Alphonse,  il  croyait  qu'il  avait  eu  affaire  à 
toute  l'armée  ennemie. 

Dans  ce  moment  décisif  et  quand  déjà  la 
vigueur  des  chrétiens  faiblissait,  l'armée  al- 
moravide  s'ébranla.  Yussef  envoya  au  se- 
cours d'Almutamed  plusieurs  détachements 
de  Zénètes  et  de  Berbères ,  rétablit  ainsi  la 
bataille  qui  semblait  perdue  pour  les  Sarra- 
sins, et  lui-même  par  un  mouvement  rapide 
se  porta  contre  le  camp  d'Alphonse  avec  sa 
nombreuse  garde  de  Lamtunes  et  d* Almora- 
vides ,  qui  lui  avaient  gagné  toutes  ses  vic- 
toires en  Afrique;  de  sorte  que  l'armée  espa- 
gnole se  trouva  enveloppée  et  menacée  sur 
ses  derrières.  Alphonse ,  dans  la  plus  épaisse 
mêlée ,  poussant  toujours  les  siens  en  avant, 
avait  enfin  mis  en  fuite  Almutamed  malgré 
le  secours  qui  lui  était  arrivé  du  camp  almo- 
ravide,  et  en  poursuivant  l'ennemi ,  il  tomba 
tout-à-coup  sur  les  fuyards  chrétiens  ,  qui 
avaient  été  chassés  par  Yussef  du  camp  con- 
fié à  leur  garde.  On  apprit  avec  terreur  que 
le  prince  africain  avait  pénétré  dans  le  camp 
chrétien ,  en  avait  en  partie  abattu  les  tentes, 
s'était  emparé  des  trésors  qui  s'y  trouvaient 
et  avait  livré  aux  flammes  tous  les  bagages. 

Aussitôt  qu'Alphonse  eut  reçu  cette  nou- 
velle, il  fit  cesser  la  poursuite  des  Andalous 
et  des  Almoravides  mêlés  à  eux  et  se  hâta  de 
revenir  sur  ses  pas  pour  reprendre  son  camp 
à  Yussef,  et  mettre  également  ce  nouvel 
ennemi  en  fuite.  Mais  Yussef  n'attendit  pas 
l'attaque  d'Alphonse.  Ses  bataillons ,  accou- 
tumés à  la  victoire,  se  précipitèrent  comme 
un  torrent  sur  les  chrétiens;  ceux-ci ,  malgré 
la  fatigue  d'une  lutte  déjà  longue ,  combat- 
tirent contre  les  Africains  avec  tant  d'opi- 
niâtreté et  de  bravoure  ,  qu  Yussef ,  en 
dépit  de  son  attaque  inattendue  et  de  ses 
troupes  fraîches ,  doutait  presque  de  la  vic- 
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toire.  Monté  sur  un  cheval  rapide ,  il  volait 
d'escadron  en  escadron ,  exhortant  partout 
les  siens  :  «  Courage  !  musulmans  1  cou- 
»  rage  !  vous  combattez  pour  une  cause 
»  sainte  !  Déjà  Dieu  a  diminué  le  nombre 
»  des  infidèles  !  le  paradis  est  la  récom- 
»  pense  de  votre  martyre;  déjà  vos  frères 
i>  qui  ont  succombé  jouissent  des  plaisirs 
j>  les  plus  doux  et  d'une  récompense  éter- 
»  nelle  dans  le  séjour  des  bienheureux.  » 
Yussef  n'encourageait  pas  moins  par  son 
exemple  que  par  ses  paroles.  A  la  tête  de 
ses  gardes  il  s'élançait  sur  les  rangs  les  plus 
épais  des  ennemis;  trois  chevaux  avaient 
déjà  été  tués  sous  lui  :  une  main  céleste 
semblait  détourner  de  lui  les  traits.  Les  Al- 
moravides combattaient  en  ce  jour  pour  con- 
quérir la  couronne  du  martyre  et  semblaient 
chercher  avidement  la  mort  dans  la  mêlée  la 
plus  épaisse  pour  participer  aux  joies  du  pa- 
radis. Les  chrétiens  de  leur  côté  ne  com- 
battaient pas  avec  moins  d'ardeur  pour  leur 
sainte  foi  et  pour  leur  chère  patrie.  La  mort 
fit  de  terribles  ravages  pendant  quelques 
heures.  Les  soldats  tombaient  par  milliers , 
comme  les  épis  sous  la  faucille  du  moisson- 
neur ;  le  sang  inondait  le  champ  de  bataille 
et  plus  d'un  blessé  étendu  par  terre ,  étan- 
chait  sa  soif  dans  celui  qu'il  avait  fait  cou- 
ler ;  enfin  l'issue  de  la  journée  fut  décidée 
peu  de  temps  avant  l'arrivée  de  la  nuit.  L'é- 
mir de  Séville  et  Davud  ben  Aischa  avaient 
remarqué  dans  leur  fuite  vers  Badajos,  qu'Al- 
phonse avait  cessé  tout-à-coup  de  les  pour- 
suivre. Informés  des  avantages  qu' Yussef 
avait  remportés,  ils  rallièrent  leurs  troupes 
et  retournèrent  au  combat  en  grande  hâte. 
Les  chrétiens  se  trouvèrent  alors  attaqués 
de  deux  côtés  en  même  temps,  et  leur  défaite 
fut  décidée.  Il  ne  leur  restait  plus  de  choix 
qu'entre  une  lutte  de  désespoir  et  la  fuite  ;  les 
vainqueurs  du  matin  n'avaient  plus  qu'à  cher- 
cher une  mort  honorable,  là  où  le  sort  leur 
avait  d'abord  souri  si  favorablement.  Lorsque 
la  nuit  fut  venue  et  que  ses  ombres  se  furent 
étendues  sur  la  plaine  couverte  de  sang  et 
de  cadavres ,  les  faibles  débris  de  l'armée 
chrétienne  se  sauvèrent  par  la  fuite,  laissant 
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sur  le  champ  do  bataille  lescadavres  des  héros 
qui  avaient  succombé  glorieusement  en  com- 
battant pour  leur  patrie  contre  les  infidèles. 

Alphonse  ,  grièvement  blessé  lui-même 
d'un  coup  de  lance  à  la  jambe,  en  condui- 
sant ses  escadrons  contre  l'ennemi  ^  car  il 
avait  combattu  comme  le  plus  brave  cheva- 
lier) ,  ne  voulait  point  survivre  à  sa  défaite. 
Il  était  brûlé  d'une  soif  ardente ,  causée  par 
sa  blessure ,  et  l'on  ne  pouvait  trouver  une 
goutte  d'eau  ;  enfin  on  se  procura  un  peu  de 
vin ,  que  l'on  fit  boire  à  l'infortuné  monarque. 
Cinq  cents  cavaliers  le  prirent  presque  par 
violence  au  milieu  d'eux,  l'emportèrent  sur 
une  hauteur,  d'où  ils  atteignirent  Coria  à  la 
laveur  de  la  nuit. 

Celle  double  bataille,  qui  fut  livrée  le  23 
octobre  lU8(i,ou  le  12  redgeb  479,  n'est  citée 
par  les  Arabes  que  sous  le  nom  de  bataille 
de  la  plaine  de  Zalaca;  les  documents  chré- 
tiens nomment  le  premier  engagement  contre 
l'émir  de  Séville  et  Davudben  Aischa  bataille 
de  Hoda ,  le  second  contre  Yussef  bataille  de 
Sacralias.  La  brièveté  du  récit ,  que  font  les 
écrivains  espagnols  de  cette  grande  victoire 
de  l'islam  sur  le  christianisme,  est  une  nou- 
velle preuve  de  la  répugnance  avec  laquelle 
les  vaincus  racontaient  leur  défaite.  Mais 
celte  obscurité  et  ces  réticences  du  récit  ont 
été  cause  que  de  cette  seule  bataille  on  en 
a  fait  deux,  livrées  à  des  époques  et  dans  des 
lieux  différents. 

Le  nombre  de  ceux  qui  succombèrent  doit 
avoir  été  très-considérable;  les  chrétiens 
eux-mêmes  avouent ,  que  de  leur  côlé  les 
pertes  furent  énormes  ;  mais  les  auteurs  ara- 
bes exagèrent  évidemment ,  quand  ils  font 
monter  à  180,000  le  nombre  des  chrétiens 
tués  et  prisonniers,  et  qu'ils  racontent  qu'Al- 
phonse arriva  à  Tolède  avec  seulement  cent 
cavaliers,  tandis  que  les  Sarrasins  n'auraient 
perdu  que  trois  mille  hommes.  Certainement 
la  perte  des  musulmans  n'était  point  aussi 
inférieure  à  celle  des  chrétiens. 

Les  musulmans  passèrent  la  nuit  sur  le 
champ  de  bataille ,  parmi  les  cadavres  et  les 
blessés ,  et  mêlant  leurs  chants  de  victoire 
aux  gémissements  et  aux  cris  des  mourants , 
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et  le  lendemain  matin ,  après  avoir  récité  la 
prière  (ahsohbi),  sur  la  plaine  ensanglantée, 
ils  réunirent  les  détachements  de  prisonniers, 
et  mirent  en  tas  les  trésors  et  autres  choses 
précieuses  pour  en  faire  le  partage.  Yussef 
donna  aux  yeux  de  l'armée ,  comme  trophée 
de  son  œuvre  de  sang ,  un  spectacle  cruel  e( 
bien  digne  d'un  Africain.  Il  ordonna  de  cou- 
per la  téte  aux  cadavres  des  chrétiens  ,  d'en 
former  des  tours  pyramidales  sur  le  champ 
de  bataille,  et  d'appeler  à  la  prière  du  haut 
d'une  de  ces  pyramides ,  comme  du  haut 
d'un  minaret.  On  dit  que  vingt  mille  têtes  fu- 
rent entassées  de  celte  manière ,  et  ce  nom- 
bre ne  parait  point  exagéré.  Nous  trouvons 
moins  de  vraisemblance  dans  l'assertion 
d'un  écrivain  arabe  qui  prétend  que ,  des 
têtes  coupées ,  Yussef  en  envoya  dix  mille  a 
Séville,  dix  mille  à  Cordoue ,  dix  mille  à  Va- 
lence ,  dix  mille  à  Saragossc  et  à  Murcie ,  ei 
distribua  les  autres  quarante  mille  dans  les 
villes  d'Afrique ,  afin  qu'on  eût  partout  un 
monument  de  sa  mémorable  victoire. 

La  nouvelle  de  la  grande  bataille  de  Za- 
laca se  répandit  rapidement  dans  tous  les 
pays.  Yussef  en  fit  faire  un  récit  et  1  envoya 
en  Afrique ,  où  il  fut  lu  dans  les  mosquées  de 
toutes  les  villes  de  son  empire  ;  et  la  victoire 
qui  avait  sauvé  l'islam  en  Espagne  fut  célé- 
brée par  de  solennelles  actions  de  grâces  en- 
deçà  et  au-delà  du  détroit  de  Gibraltar.  Les 
poètes  choisirent  les  exploits  héroïques  de  la 
journée  de  Zalaca  pour  sujet  de  leurs  vers  ; 
l'émir  de  Séville  lui-même,  le  vaillant  Almu- 
tamed,  qui  avait  reçu  six  blessures,  décrivit, 
dans  une  sorte  de  dithyrambe,  celte  fameuse 
bataille  ,  immédiatement  après  en  être  sorti. 
Le  même  soir  il  informa  encore  son  fils  Al 
Haschid  ,  resté  à  Séville,  de  l'heureux  suc- 
cès des  armes  musulmanes  et  de  la  défaite 
totale  des  chrétiens.  Un  pigeon ,  qu'il  avait 
emporté  avec  lui  dans  le  but  de  communi- 
quer plus  rapidement  avec  sa  capitale  (1) , 

■ 

(1)  Cedoiletre  là  le  premier  exemple  de  l'em- 
ploi des  pigeons  comme  messagers,  que  I  on  ren- 
contre dans  l'histoire  du  moyen-âge,  cher  les 
musulmans.  On  suppose  ordinairement  que  la 
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porta  en  quelques  minutes  l'heureuse  nou- 
velle de  Badajos  à  Séville.  Le  prince  ordonna 
aussitôt  de  l'annoncer  dans  les  grandes  mos- 
quées ,  de  réciter  des  actions  de  grâces .  et 
d'illuminer  la  ville  en  signe  de  fête  :  ainsi  on 
célébrait  déjà  la  victoire  à  Séville ,  éloignée 
de  quelques  jours  de  marche  de  Zalaca ,  la 
nuit  même  où  l'armée  sarrasine  n'avait  pas 
encore  abandonné  le  champ  de  bataille. 
Quant  à  l'assertion  de  quelques  écrivains 
arabes  et  chrétiens  que ,  depuis  cette  vic- 
toire ,  Yussef  avait  porté  le  litre  de  com- 
mandeur des  croyants  ,  ce  serait  une  erreur 
de  date  ,  s'il  est  vrai ,  comme  nous  l'avons 
vu  plus  haut ,  qu'il  l'avait  déjà  pris  avant  de 
passer  en  Espagne. 

Cette  brillante  victoire  aurait  pu  avoir  des 
suites  incalculables  pour  les  Almoravides , 
s'ils  avaient  su  en  profiter,  ou  si  Alphonse 
s'était  montré  moins  actif.  De  même  qu'après 
la  bataille  de  Xérès  de  la  Frontera,  le 
royaume  wisigoth  était  tombé  en  moins 
d'une  année ,  de  même  la  domination  chré- 
tienne aurait  été  aussi  promptement  anéan- 
tie ,  si  les  vainqueurs  avaient  marché  rapi- 
dement en  avant,  comme  les  conquérants 
Tarek  et  Musa ,  et  n'avaient  pas  laissé  aux 
chrétiens  le  temps  de  se  relever  de  leur  dé- 
faite. Par  bonheur  pour  l'Espagne  chrétienne, 
elle  n'était  pas  alors  gouvernée  par  un 'roi 
faible  comme  Roderich ,  mais  par  un  prince 
héroïque ,  inépuisable  en  ressources. 

Sans  se  laisser  abattre ,  il  s'occupa  sur-le- 
champ  et  avec  ardeur  de  rassembler  une 
nouvelle  armée.  Une  circonstance  fort  heu- 
reuse lui  fut  d'un  grand  secours  dans  sa  po- 
sition critique;  Yussef  reçut  d'Afrique  la 
nouvelle  de  la  mort  de  son  fils  AbubekrSeir, 

poste  par  le  moyen  des  pigeons  est  une  inven- 
tion de  Nureddin  ,  sultan  d'Alep  et  de  Damas  ; 
mais  voilà  un  exemple  antérieur  qui  prouve  le 
contraire.  Comparez  ,  sur  ce  sujet ,  la  Colombe 
messagère,  par  Sabbagh,  trad.  de  l'arabe  par 
Sylv.  de  Sacy ,  l'Art  de  vérifier  les  Dates , 
contin.  n  ,  p.  48* ,  et  les  écrits  qui  s'y  trouvent 
cités.  Reitkc ,  in  Abulfedam,  t.  m  ,  p.  645  et 
675;  t.  iv,  p.  328  et  445;  Volncy,  Voyage  en 
Syrie,  1. 1 ,  p.  271. 
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qu'il  avoit  laissé  à  Maroc  pour  diriger  le 
gouvernement  en  son  absence.  11  se  hâta 
donc  avant  tout  de  retourner  en  Afrique , 
dans  la  vue  de  reprendre  en  personne  la 
poursuite  de  la  guerre  d'Espagne,  après 
avoir  fait  les  arrangements  nécessaires  à 
Maroc.  Il  confia  le  suprême  commandement 
de  l'armée  almoravide,  qui  avait  été  extraor- 
dinairement  affaiblie  par  la  bataille  de  Za- 
laca ,  au  vaillant  général  Syr  ben  Abubekir. 
Celui-ci,  de  concert  avec  l'émir  de  Badajos, 
s'avança  dans  le  centre  du  Portugal  actuel , 
vers  le  ïage ,  ravageant  et  pillant  tout,  et 
emmenant  en  captivité  les  malheureux  habi- 
tants. Quant  à  l'émir  de  Séville ,  Almuta- 
med ,  il  pénétra  à  la  tête  d'une  nombreuse 
cavalerie ,  dans  la  province  de  Tolède  ,  prit 
entre  autres  villes  Uclès ,  Cuenca ,  Opta  , 
Consuegra ,  se  tourna  ensuite  contre  le  pays 
de  Murcie,  où  de  gros  détachements  de 
chevaliers  chrétiens ,  sous  les  ordres  d'un 
célèbre  Campeador,  tentaient,  pour  leur 
propre  compte ,  des  expéditions  contre  les 
villes  musulmanes.  Peu  de  temps  auparavant 
même,  ils  avaient  pressé  si  vigoureuse- 
ment l'émir  d'Almeria ,  que  celui-ci  n'avait 
pu  conduire  ses  troupes  à  l'armée  de  Yussef 
avant  la  bataille  de  Zalaca.  L'émir  Almuta- 
med ,  se  confiant  dans  le  bonheur  accoutumé 
de  ses  armes ,  et  plein  de  mépris  pour  le  pe- 
tit nombre  des  chevaliers  chrétiens,  se  laissa 
assez  légèrement  entraîner  dans  un  enjja  - 
gement  avec  eux  ,  fut  battu  ,  et  perdit ,  à  sa 
grande  honte ,  tous  les  fruits  de  sa  dernière 
victoire.  Lui-même  n'échappa  à  la  poursuite 
de  l'ennemi  qu'en  se  jetant  dans  la  forte- 
resse de  Lorca,  près  de  son  ami  le  wali 
Muhammcd  ben  Lebun.  Comme  il  ne 's'y 
trouvait  pas  encore  en  sûreté ,  il  se  rendit  à 
Cordoue,  abandonnant  Murcie  à  son  des- 
tin. Les  chevaliers  chrétiens ,  renforcés  par 
plusieurs  détachements  de  Castillans,  qu'Al- 
phonse leur  avait  envoyés ,  menacèrent  d'au- 
tant plus  sérieusement  les  Sarrasins  de  ces 
contrées,  qu'ils  avaient  toujours  dans  le 
fort  imprenable  d'Alid ,  situé  à  un  jour  de 
marche  au  sud  de  Lorca ,  un  refuge  assuré , 
d'où  ils  s'échappaient  comme  des  nuées 
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de  sauterelles  pour  ravager  les  alentours. 

Cependant  Alphonse  avait ,  avec  une  in- 
croyable célérité,  rassemblé  une  nouvelle 
armée.  Des  essaims  de  chevaliers  français  et 
normands  accouraient  le  rejoindre.  L'esprit 
chevaleresque  de  cette  époque ,  qui  se  si- 
gnala bientôt  après  avec  tant  d'ardeur  dans 
les  croisades ,  poussait  alors  tous  les  hom- 
mes avides  d'aventures  et  de  combats  vers 
l'Espagne ,  pour  y  défendre  la  croix  contre 
le  croissant. 

Moins  d'un  an  après  sa  terrible  défaite , 
le  roi  de  Caslille  put  déjà  se  présenter  en 
face  de  ses  ennemis  ;  plus  puissant  qu'eux , 
parce  qu'ils  n'avaient  pas  encore  réparé  leurs 
pertes  de  Zalaca  par  de  nouvelles  troupes 
d'Afrique,  et  que  les  émirs  espagnols  avaient 
séparé  leurs  contingents  de  la  grande  armée 
pour  retourner  chez  eux.  Les  écrivains  es- 
pagnols assurent  d'une  manière  positive  que 
dès  l'an  1087  Alphonse  poussa  de  nouveau 
une  expédition  jusque  dans  les  environs  de 
Séville  ,  pendant  qu'une  autre  armée  castil- 
lane ,  de  concert  avec  les  chevaliers  du  fort 
d' Alid ,  inquiétaient  Murcie ,  et  que  Sara- 
gosse  et  Valence  étaient  tenues  en  échec  par 
les  attaques  continuelles  des  princes  des  Py- 


II  y  avait  peu  d'unité  parmi  les  émirs 
espagnols;  la  jalousie  et  l'égoïsme  domi- 
naient chez  eux;  Almutamed  ,  qui  avait  le 
plus  souffert  du  changement  survenu ,  puis- 
que les  émirs  qui  lui  étaient  immédiate- 
ment soumis  s'étaient  de  nouveau  rendus 
indépendants ,  chercha  comment  il  pour- 
rait non-seulement  recouvrer  son  ancienne 
puissance,  mais  môme  l'augmenter.  Il  en 
vit  le  moyen  dans  l'armée  auxiliairo  al- 
moravide,  qu'il  voulait  faire  servir  à  ses 
vues.  Dans  ce  but ,  il  se  rendit  lui-môme  en 
Afrique  près  d'Yussef ,  lui  représenta  com- 
ment les  émirs  espagnols  étaient  divisés  en- 
tre eux ,  combien  les  chefs  des  troupes  al- 
moravides  avaient  de  crédit  et  de  puissance 
près  des  Andalous,  malgré  la  victoire  de 
Zalaca ,  et  chercha  ainsi  à  persuader  au  sou- 
verain d'Afrique  de  lui  confier  le  comman- 
dement des  troupes  alraoravides  et  le  soin  de 


tout  diriger  en  Espagne.  Quelle  fut  la  sur- 
prise et  la  frayeur  de  l'émir,  quand ,  au  lieu 
de  la  nomination  qu'il  attendait,  il  reçut 
d'Yussef  l'annonce  que ,  pour  réparer  les 
pertes  des  musulmans  depuis  la  bataille  de 
Zalaca ,  et  gagner  de  nouvelles  victoires  en 
faveur  de  l'islam ,  lui-même  se  préparait  à 
passer  en  Espagne  avec  une  nouvelle  armée. 
Almutamed  fut  renvoyé  à  Séville  avec  celte 
déclaration. 

Au  mois  de  juin  1088 ,  Yussef  débarqua 
en  Andalousie ,  près  d'Algesiras ,  avec  une 
nombreuse  armée.  Almutamed  avait  fait  tous 
les  préparatifs  nécessaires  pour  le  recevoir. 
Cette  fois,  l' armée  almoravide  se  dirigea , 
par  Malaga ,  vers  Murcie ,  où  les  musulmans 
étaient  alors  le  plus  vivement  pressés  par  les 
chrétiens.  Le  prince  africain  avait  envoyé  à 
tous  les  émirs  espagnols  l'ordre  de  venir  le 
rejoindre  avec  leurs  contingents  dans  le 
pays  de  Murcie ,  près  du  fort  d'Alid.  Outre 
l'émir  de  Séville ,  on  vit  arriver  Temûn  ben 
Balkin ,  wali  de  Malaga ,  son  frère  Abdallah 
ben  Balkin ,  émir  de  Grenade ,  les  puissants 
walis  de  Baeça,  Jaen ,  Lorca  et  Murcie,  qui 
se  considéraient  plutôt  comme  princes  indé- 
pendants que  comme  vassaux  d' Almutamed. 
L'émir  d'Almeria ,  Almutasim,  parut  au  mi- 
lieu de  ses  chevaliers  habillés  de  blanc ,  sous 
le  costume  noir  des  guerriers  almora vides, 
comme  un  corbeau  au  milieu  d'une  bande  de 
colombes  au  plumage  de  neige ,  suivant  l'ex- 
pression d'un  auteur  arabe.  Quoique  le  fort 
d'Alid  ne  fût  défendu  que  par  12,000  fan* 
tassins  et  1,000  cavaliers  chrétiens ,  les  for- 
ces réunies  des  Sarrasins ,  malgré  leur  mul- 
titude et  leurs  machines  de  siège ,  ne  purent 
s'en  rendre  maltresses.  Les  fréquentes  sor- 
ties des  assiégés  leur  faisaient  essuyer  des 
pertes  sensibles ,  et  Yussef ,  comme  Almu- 
tamed ,  finirent  par  reconnaître  l'inutilité  de 
leurs  efforts.  Pour  ne  pas  perdre  le  temps  à 
une  entreprise  sans  résultat  possible ,  et  ne 
pas  laisser  à  Alphonse  le  loisir  de  faire 
encore  mieux  ses  préparatifs  ,  ils  résolurent 
de  lever  le  siège.  Dans  le  conseil  de  guerre, 
où  Almutamed  fît  connaître  cette  résolution 
aux  émirs  et  aux  walis  espagnols ,  ceux  qui 
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avaient  leurs  villes  et  leurs  terres  dans  la 
province  de  Murcie  et  les  environs  d'Aiid  , 
la  combattirent  vivement  comme  une  trahi- 
son que  l'on  commettait  à  leur  égard.  Le 
wali  Abdelaziz  ben  Rasih  ,  vassal  d'Almuta- 
med ,  modéra  si  peu  son  humeur,  que ,  sur 
l'accusation  de  son  suzerain  d'avoir  fait  se- 
crètement alliance  avec  Alphonse,  il  tira  son 
épée  pour  punir  l'accusaleur  ;  à  la  vérité ,  le 
téméraire  fut  à  l'instant  arrêté  ,  sur  l'ordre 
d'Yussef,  et  livré  à  Almutamed  pour  être 
sévèrement  gardé  ;  mais  les  suites  de  cette 
mesure  furent  d'une  grande  importance  pour 
la  campagne  ,  car  aussitôt  que  les  Sarrasins 
de  la  province  de  Murcie  apprirent  l'empri- 
sonnement de  leur  wali ,  ils  s'attroupèrent , 
quittèrent  le  camp  des  Almoravides,  malgré 
toutes  les  représentations ,  se  retirèrent  avec 
leurs  chefs  dans  les  montagnes  des  frontières 
de  leur  province ,  et  coupèrent  les  vivres  à 
l'armée ,  dont  naguères  ils  faisaient  partie. 
Non-seulement  l'armée  d'Yussef  se  trouva 
ainsi  bientôt  dans  une  grande  disette ,  mais 
plusieurs  walis  espagnols ,  qui  ne  pouvaient 
plus  supporter  l'orgueil  d'Almutamed ,  pro- 
fitèrent de  cette  circonstance  pour  se  re- 
tirer. 

Alphonse  apprit  bientôt  cet  état  de  choses 
par  ses  espions.  11  fit  rapidement  avancer  son 
armée  vers  Murcie.  Lui-même,  à  la  tête 
d'une  cavalerie  d'élite,  parut  si  inopinément 
dans  le  voisinage  de  la  forteresse  d'Alid, 
qu'Yussef  rétrograda  à  la  hâte  vers  Almcria, 
et  retourna  bientôt  après  en  Afrique ,  sans 
avoir  livré  une  bataille.  Almutamed,  avec 
rarmée'andalouse,  eut  à  peine  le  temps  de 
lever  le  camp.  Il  se  retira  dans  la  montagne 
de  Lorca  ,  pour  surveiller  de  là  les  mouve- 
ments de  l'armée  chrétienne.  La  plupart  des 
émirs  espagnols  s'en  retournèrent  chez  eux 
avec  leurs  troupes  :  toute  cette  immense  ar- 
mée se  dispersa  ainsi  sans  avoir  presque  rien 
exécuté  (1). 


(1)  Conde,  il ,  c.  18  et  19 ,  p.  J57  sq.  Dotn- 
bay,  i ,  p.  217.  Cardonnc  ,  1.  c. ,  p.  126.  Les  pa- 
roles de  Rod.  Toi. ,  de  Rebb.  Uisp. ,  vi ,  c.  32 , 
semblent  se  rapporter  à  l'expédition  d'Alphonse 
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Aiid  était  donc  délivré  pour  le  moment  ; 
mais  Alphonse  prévoyait  bien  que  cette  for- 
teresse ,  située  au  milieu  de  pays  ennemis , 
ne  pourrait  être  gardée  sans  une  très-nom- 
breuse garnison.  Il  détruisit  donc  les  forti- 
fications, après  en  avoir  fait  sortir  les 
soldats  survivants,  cent  cavaliers  et  mille 
fantassins,  sur  treize  mille  qu'elle  renfermait 
au  commencement.  Il  retourna  ensuite  à  To- 
lède ,  chargé  de  butin  et  couvert  de  gloire , 
pour  avoir  déjoué  tous  les  plans  de  ses  en- 
nemis (  1090  —  de  l'hég.  483). 

II.  A  l'époque  de  l'adversité  des  chré- 
tiens, quelques  traîtres  s'étaient  trouvés 
parmi  eux  ,  qui  avaient  fait  cause  commune 
avec  les  ennemis  de  leur  foi  ;  l'histoire  place 
en  tête  de  ces  lâches  déserteurs  de  la  cause 
nationale  le  comte  Gardas  Ordonez.  La 
même  chose  arriva  bientôt  parmi  les  musul- 
mans ;  au  milieu  de  l'état  de  troubles  où  se 
trouvait  l'Andalousie,  les  princes,  dans  leur 
ambition ,  ne  songeaient  qu'à  conquérir  ou  à 
conserver  leur  indépendance,  à  quelque  prix 
que  ce  fût,  et  souvent  c'était  aux  dépens  do 
l'islam.  Les  Almoravides  étaient  plus  à  charge 
aux  émirs  espagnols  que  les  chrétiens  ;  plu- 
sieurs n'hésitèrent  pas  à  entrer  en  intelli- 
gence secrète  avec  le  roi  Alphonse,  espérant 
pouvoir  expulser,  par  son  secours,  ces  mêmes 
Africains,  qu'eux-mêmes  avaient  appelés. 

Le  souverain  des  Almoravides  fut  informé 
de  cette  disposition  des  émirs  espagnols  par 
son  général  Syr,  à  qui  il  avait  laissé ,  pen- 
dant son  absence,  le  commandement  de 
l'armée.  Il  resta  donc  le  moins  de  temps 
possible  en  Afrique,  et  revint  en  Es- 
pagne ,  sans  y  avoir  été  appelé  par  aucun 
émir.  Cette  fois  il  résolut  de  mettre  d'abord 
fin  à  la  domination  des  princes  andalous  ;  il 
espérait  pouvoir  ensuite  lutter  avec  avantage 
contre  les  armes  des  chrétiens. 

Sans  communiquer  son  plan  à  personne , 


pour  la  délivrance  d'Alid  :  «  Amiramoncnius 
multos  haberet  cum  comité  Garcia  Ordonii 
christianos ,  non  lamen  ausus  fuit  régi  occur- 
rere  venienti.  Et  rex  Aldefonsus  reversas  est 
prxda  et  Victoria  gtoriosus.  » 

39. 
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il  parut  vouloir  diriger  toutes  ses  forces 
contre  les  chrétiens.  Les  nombreuses  niasses 
qu'il  avait  fait  passer  de  Coûta  à  Algesiras 
eurent  ordre  de  se  rendre ,  par  différentes 
directions,  au  centre  de  l'Espagne.  Il  ne  de- 
manda celle  fois  aucune  troupe  auxiliaire 
aux  émirs  ;  eux-mêmes  n'en  offrirent  au- 
cune ,  parce  qu'ils  surveillaient  déjà,  avec  la 
plus  grande  sollicitude  pour  leur  propre  sû- 
reté, les  démarches  des  Almoravides.Yusscf, 
après  avoir  pénétré  dans  la  province  de  To- 
lède avec  le  principal  corps  d'armée,  et  s'être 
avancé  jusque  dans  le  voisinage  de  la  capi- 
tale de  la  Caslille ,  en  ravageant  tout  sur  son 
passage,  se  retourna  tout-à-coup,  revint  en 
Andalousie,  dirigea  des  corps  particuliers 
sur  différentes  villes ,  et  se  porta  lui-même 
sur  Grenade. 

L'émir  de  celte  ville ,  Abdallah  ben  Bal- 
kin  ben  Badis ,  était  le  plus  suspect  à  Yus- 
sef,  qui  le  croyait  d'intelligence  avec  Al- 
phonse, et  l'accusait  en  particulier  de  fournir 
de  l'argent  à  l'ennemi  des  croyants.  Lorsque 
les  Almoravides  approcheront  de  la  ville , 
Abdallah  ne  savait  s'il  devait  fermer  les  por- 
tes, ou  aller  au  devant  du  prince  africain,  et, 
par  une  réception  amicale ,  conjurer  l'orage 
qui  menaçait.  Car  que  Yussef  ne  réservait 
rien  de  bon  à  Grenade ,  c'est  ce  qu'annon- 
çaient suffisamment  les  mouvements  de  ses 
iroupes.  Les  écrivains  arabes  ne  sont  pas 
d'accord  sur  la  manière  dont  il  se  rendit 
maître  de  la  ville  ;  mais  ce  qui  parait  le  plus 
vraisemblable,  c'est  qu'il  s'en  empara  par 
ruse.  Il  dissimula  ses  vues ,  et  fut  admis 'ami. 
calemenl  par  l'émir  ;  mais  aussitôt  que  les 
Almoravides  eurent  occupé  la  ville  ,  Abdal- 
lah fut  arrêté  et  envoyé  avec  sa  famille  à 
Agmat ,  dans  le  voisinage  de  Maroc ,  et  l'on 
fit  savoir  aux  autres  émirs  espagnols  que 
Grenade  avait  été  occupée  par  suite  d'une 
cession  volontaire  d'Abdallah,  qui  avait 
reçu ,  pour  dédommagement ,  de  vastes  ter- 
ritoires en  Afrique  (  septemb.  1090  —  scha- 
ban  483).  Les  ambassadeurs  des  émirs  de 
Séville  et  de  Badajos ,  qui  avaient  été  en- 
voyés à  Grenade  sous  différents  prétextes , 
mais  en  réalité  pour  s'assurer  de  la  véri- 
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table  manière  dont  l'occupation  de  celte 
ville  avait  eu  lieu ,  furent  fort  mal  reçus ,  ne 
purent  même  pas  avoir  une  seule  audience 
du  prince  ,  et  s'en  retournèrent  près  de  leurs 
maîtres  pleins  d'inquiétude  et  de  colère. 
Les  démarches  ultérieures  d'Yussef  n'indi- 
quaient que  trop  clairement  combien  le  des- 
tin d'Abdallah  menaçait  les  autres  émirs 
d'Espagne  ;  à  la  vérité  ,  il  ne  réussit  pas  à 
retenir  le  fils  de  l'émir d' Almeria,  Obeidallah 
Iz-Ed-Daula  Abu  Meruan ,  qui  s'était  rendu  à 
Grenade  pour  les  mêmes  raisons  que  les  en- 
voyés de  Séville  el  de  Badajos,  parce  qu'il 
s'échappa  à  la  faveur  d'un  déguisement  ;  mais 
Tcmim  ben  Balkin ,  wali  de  Malaga ,  parta- 
gea le  sort  de  son  frère  Abdallah  ben  Bal- 
kin ,  et  fut  envoyé  en  Afrique  comme  pri- 
sonnier ,  et  les  troupes  almoravides  occupè- 
rent sa  ville. 

Pour  faire  venir  encore  plus  prompte- 
ment  de  nouvelles  Iroupes  de  Ceuta ,  Yus- 
sef s'y  transporta  lui-même,  laissant  tou- 
jours comme  son  remplaçant  à  Grenade  S\r 
ben  Abubekir  (1). 

Il  fit  avancer  à  la  fois  quatre  grandes  ar- 
mées, sous  des  généraux  particuliers,  contre 
les  émirs  de  l'Espagne  méridionale ,  pour  les 
empêcher  do  réunir  leurs  forces ,  et  pour 
mettre  plus  promptement  fin  à  leur  puis- 
sance. Le  plus  puissant  d'entre  eux  ,  Almu- 
lained,  souverain  de  Séville,  Carmona, 
Ecija ,»  Cordouc ,  et  de  plusieurs  districts  de 
Murcie ,  fut  naturellement  attaqué  le  pre- 
mier. Sa  chulc  devait  entraîner  celle  des 
autres.  Voici  quelles  furent  les  dispositions 
prises  :  une  armée  sous  les  ordres  du  géné- 
ral Syr  bon  Abubekir ,  s'avança  contre  Sé- 
ville pour  prendre  celte  ville,  et  attaquer  en- 
suite Badajos  ;  une  seconde  division ,  sous 
les  ordres  d'Abdallah  ben  Dchiag,  eut  ordre 
de  marcher  sur  Cordoue  pour  y  attaquer  le 
fils  d'Almutamed ,  Abu  Nasser  Alfetah ,  qui 


(1)  Coude  ,  p.  162;  Dombay,  l ,  p.  249;  C«- 
siri ,  il ,  p.  213  et  256  ;  Abulfcda ,  in  .  p.  264 , 
commet  une  erreur  de  chronologie.  La  prise  de 
Malaga ,  ville  dépendante  alors  de  Grenade ,  eut 
lieu  à  la  même  époque.  V.  Conde,  I.  c. 
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en  était  gouverneur;  la  troisième,  sous  le 
Lamtunc  Carur ,  s'avança  dans  le  pays  de 
Ronda  contre  Yezid  Radila ,  également  fils 
de  l'émir  de  Sévillc  ;  quant  à  l'ami  le  plus 
fidèle  de  ce  dernier,  l'émir  d'Almeria  ,  Al- 
mutasim  ,  le  soin  de  le  combattre  fut  confié 
à  Abu  Zacaria  ben  Vesein.  Yussef  resta  à 
Ceuta  avec  une  armée  de  réserve ,  pour  por- 
ter secours  lui-même  de  l'un  ou  de  l'autre 
côté  en  cas  de  besoin.  Ces  mesures  prou- 
vaient suffisamment  qu'on  voulait  la  ruine 
des  émirs  espagnols ,  malgré  les  soins  avec 
lesquels  les  généraux  almoravides  ,  suivant 
les  instructions  d'Yussef,  s'efforçaient  de 
cacher  leurs  desseins.  Mais  le  Lamtune  Syr 
ben  Abubckir  ayant  trouvé  Almutamed  pré- 
paré, lorsqu'il  entra  dans  le  royaume  de 
Séville,  jeta  promptement  le  masque  de 
l'amitié.  Almutamed  n'hésita  pas  à  entrer  en 
campagne  contre  les  troupes  bien  supé- 
rieures des  Almoravides:  bien  qu'il  évitât 
soigneusement  toute  bataille  décisive,  il  li- 
vrait une  foule  de  petits  combats  ,  par  les- 
quels il  espérait  affaiblir  les  forces  de  l'en- 
nemi et  traîner  la  guerre  en  longueur.  Mais 
comme  les  Almoravides  étaient  trop  nom- 
breux et  qu'ils  attaquèrent  à  la  fois  sur  plu- 
sieurs points,  les  petits  succès  d'Almutamed 
n'aboutirent  à  rien  ou  à  peu  de  chose.  Une 
division  almoravidc  emporta  Jacn  d'assaut  ; 
les  vainqueurs  se  joignirent  ensuite  a  la  di- 
vision de  Carur,  qui  avait  été  repoussée  de- 
vant Cordoue,  et  l'ancienne  capitale  de 
l'Espagne  mahométane  se  vit  alors  hors 
d'état  de  résister  à  des  forces  si  supérieu- 
res. Elle  préféra  donc  la  sûreté  de  la  vie  et 
des  biens,  qu'on  lui  promit,  moyennant  une 
prompte  soumission ,  à  une  défense  incertaine. 
Mais  l'Africain  Carur  observa  aussi  fidèlement 
la  sainteté  du  serment  envers  les  Andalous , 
que  son  compatriote  Hannibal  l'avait  autre- 
fois observée  envers  les  Romains.  Beaucoup 
de  Cordouans  furent  massacrés,  un  plus  grand 
nombre  encore  pillés  et  emmenés  en  escla- 
vage. Parmi  les  personnes  assassinées  se 
trouva  lo  fils  d'Almutamed ,  le  vaillant  Abu 
Nasser  Alfetah  ,  jeune  homme  qui  donnait 
les  plus  belles  espérances  (1091  —484  de 


l'hég.  ).  L'autre  prince  sévillan ,  qui  com- 
mandait à  Ronda ,  fut  aussi  assassiné  après 
la  prise  de  la  ville ,  presque  dans  le  même 
temps ,  et  contre  toute  foi  et  toute  huma- 
nité,  puisqu'on  lui  avait  solennellement  pro- 
mis la  vie. 

Almutamed  ne  conservait  plus  que  deux 
villes ,  Carmona  et  Sévillc.  Déjà  les  Almora- 
vides avaient  même  conquis  les  villes  fron- 
tières de  la  province  de  Tolède ,  et  ils  com- 
mençaient a  inquiéter  le  territoire  des 
chrétiens  :  après  la  prise  de  Calalrava , 
qu'ils  enlevèrent  d'assaut ,  la  Castille  leur 
fut  ouverte.  Dans  cette  situation  critique , 
l'émir  de  Séville ,  Almutamed ,  ayant  im- 
ploré le  secours  d'Alphonse ,  celui-ci  oublia 
leur  ancienne  inimitié  ;  le  danger  commun 
les  rendit  amis  de  nouveau.  Il  n'est  pas  im- 
probable que  ce  fut  seulement  alors  que  , 
pour  resserrer  leur  alliance,  Alphonse  épousa 
la  fille  d'Almutamed ,  Ceida ,  qui  fut  bapti- 
sée sous  le  nom  de  Marie ,  ou  d'Elisabeth 
selon  d'autres,  ou  plutôt  qu'il  l'admit  dans 
son  palais  sous  le  titre  d'épouse ,  mais  réel 
lement  en  qualité  de  maîtresse. 

La  ville  de  Carmona,  réputée  imprenable, 
ayant  aussi  succombé  après  un  court  siège , 
l'émir  de  Séville  n'avait  plus  d'espérance  que 
dans  les  auxiliaires  chrétiens,  qui  s'avan- 
cèrent jusque  dans  le  voisinage  de  Cordoue 
sous  la  conduite  du  comte  Gomez ,  au  nom- 
de  40,000  hommes  de  pied  et  de  20,000  che- 
vaux. Mais  là  ils  rencontrèrent  le  général 
Almoravide  Ibrahim  ben  Ischak  avec  les 
plus  braves  troupes  africaines  ;  une  sanglante 
bataille  s'engagea  et  les  derniers  rempor- 
tèrent une  brillante  victoire,  non  pas  cepen- 
dant sans  avoir  essuyé  do  grain  les  pertes. 
La  fuite  des  chrétiens  livra  Sévillc  aux  mains 
des  Almoravides,  qui  l'assiégeaient  déjà, 
sous  les  ordres  de  Syr  ben  Abubekir  (1).  A 

(1)  Voy.  sur  la  quatrième  expédition  d'Yus- 
sef en  Espagne  et  la  prise  des  villes  d'Almuta- 
med ,  Conde,  u.c.  20.  Yussef  prit  Jaen,  Baeça , 
Ubeda,  Cordoue ,  Ronda  ,  dans  le  premier  mois 
de  l'an  48i  de  l'hégire,  ou  au  printemps  de 
1090  A.  1).,  la  bataille  entre  Ibrahim  ben 
Ischak  et  le  comte  Gomez  eut  lieu  immi-diate- 
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la  nouvelle  de  la  défaite  des  chrétiens  Almu- 
lamed  perdit  tout  espoir  de  délivrance;  il 
n'est  pas  probable,  qu'il  ait  continué  la  lutte 
jusqu'à  ce  que  Sévillo  fût  prise  d'assaut, 
comme  le  disent  quelques  relations.  II  est 
plus  croyable ,  qu'il  rendit  la  ville  aux  Almo- 
ra vides  sous  la  promesse  pour  lui ,  les  siens 
et  les  habitants,  d'avoir  la  vie  sauve  et  de 
conserver  leurs  biens  (Redgcb  an  kSï  ,  ou 
sept.  1001)  (i). 

La  fin  de  Muhammed  ben  Abed  Alrautamed 
fat  bien  digne  de  pilié  et  présenta  un  triste 
exemple  des  vicissitudes  de  la  fortune; 
l'homme,  qui  pendant  près  d'un  quart  de  siè- 
cle avait  eu  entre  les  mains  le  sort  de  l'Espa- 
gne, qui  avait  régné  sur  la  presque  totalité  de 
la  partie  méridionale  de  la  Péninsule ,  à  qui 
Alphonse  devait  la  possession  de  Tolède,  qui 
avait  introduit  les  Almora vides* en  Espagne, 
termina  sa  glorieuse  carrière  dans  la  plus  pro- 
fonde misère,  au  milieu  des  plus  grandes  dou- 
leurs et  au  fond  d'un  obscur  cachot.  Après 
la  prise  de  Séville ,  il  fut  envoyé  en  Afrique 
comme  prisonnier  avec  ses  femmes ,  ses  fils 
et  ses  filles  (on  dit  qu'il  avait  plus  de  cent 
enfants  ).  Lorsqu'ils  furent  en  mer ,  ils  rem- 
plirent le  vaisseau  de  leurs  cris  et  de  leurs 
lamentations ,  en  voyant  successivement  dis- 
paraître les  toits  des  magnifiques  alcazars  et 
les  hautes  tours  des  mosquées ,  comme  les 
souvenirs  d'un  réve  d'une  grandeur  passée. 
Yussef  traita  ces  malheureux  avec  une  dureté 
impitoyable  et  sans  aucun  égard  pour  leur  po- 
sition antérieure.  L'émir  fut  transporté  à  Ag- 
irait, pour  y  être  renfermé  dans  la  plus  affreuse 
prison  et  y  souffrir  un  long  martyre.  Car  il 
y  vit  mourir  de  chagrin  son  épouse  la  plus 

ment  après  la  prise  de  Carmona.  Conde  nomme 
le  comte  Gomcz  Gurmis ,  et  Dombay,  p.  232 , 
Elkamùsch. 

(1)  Relativement  aux  circonstances  de  la  prise 
de  Séville ,  Dombay  et  Cardonnc  diffèrent  de 
Conde;  les  premiers  prétendent  que  la  ville  fut 
prise  d'assaut  par  les  Almora  vides;  Conde  dit, 
au  contraire ,  que  la  reddition  eut  lieu  par  suite 
d'une  capitulation.  Sur  la  date  de  l'événement , 
voyez  ces  auteurs ,  et ,  de  plus ,  Hod.  Toi.,  Ilist. 
Arnb.,  C  W. 
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chérie,  l'aimable  et  spirituelle  SaidaCubra, 
qui  ne  put  supporter  la  vue  du  mallteur 
et  de  l'abaissement  d'Almutamed.  Ses  filles, 
couvertes  des  haillons  de  la  misère,  furent 
réduites  à  gagner  en  filant  des  moyens  de 
subsistance  pour  leur  père  :  ce  spectacle  m 
faisait  qu'augmenter  le  chagrin  et  les  douleurs 
de  l'infortuné.  Toutefois  Almutamed  ue  se 
laissa  pas  tellement  abattre  par  l'adversité, 
qu'il  oubliât  son  ancienne  grandeur  :  quoique 
revêtu  de  mauvais  habits ,  il  savait  encore  si 
bien  conserver  sa  dignité ,  qu'elle  semblâ  t 
briller  sous  les  haillons  comme  les  rayonsdo 
soleil  à  travers  un  nuage.  ! 
ou  plutôt  la  seule  nourriture  de  sa 
était  la  poésie ,  qu'il  avait  toujours  beaucoup 
aimée.  En  se  rendant  à  sa  prison ,  il  donna  à 
l'Arabe  Abulhasan  Ilasuri  trente-six  pièces 
d'or  pour  une  pièce  de  vers  dans  laquelle  le 
poète  déplorait  ses  malheurs.  Ce  fut  la  der- 
nière récompense  royale  qu'il  put  donner. 
Ses  poésies  élégiaques ,  qui  roulaient  presque 
toutes  sur  ses  malheurs ,  devinrent  si  répan- 
dues parmi  le  peuple  à  cause  de  leur  supé- 
riorité ,  que  presque  tout  le  monde  les  savait 
par  cœur.  Après  une  captivité  de  plusieurs 
années,  la  mort  le  délivra  enfin  de  ses  maui. 
(enl095-V88).  Le  dernier  des  Béai  Abed 
avait  été  émir  de  Séville  pendant  vingt-trois 
ans.  Ceux  de  ses  fils  qui  lui  survécurent 
errèrent  en  Afrique  dans  la  plus  grande  mi- 
sère. L'histoire  ne  dit  plus  rien  d'eux,  ni  de 
leurs  descendants  (1). 

La  ville  d'Alméria  fat  prise  presque  en 
même  temps  que  Séville  par  le  général  Da- 
vud  ben  Aischa ,  qui  seul  entre  les  Ahnora- 
vides  se  distinguait  encore  par  l'humanité  et 
la  bonne  foi.  Cette  ville  avait  pour  prince 
l'Attesdchibide  Muhammed  Abbu  Yahia, 
surnommé  Moezzeddaula  ,  Almutashn ,  ti 
Alwatek  Billah.  Depuis  quarante  ans  il  s'était 
attaché  ses  sujets  par  un  gouvernement  jusie 

(1)  Conde ,  c.  20,  p.  169  —  171  ;  I**»^ 
p.  256;  Cardonnc,  p.  128;  Abulfeda,  ni. 
p.  300  sq.  ;  Luc.  Tud.  ,  p.  101 .  et  Rod.  Toi., 
de  Rcb.  Hisp. ,  vi,  c.  31,  fournissent  peu  o> 
renseignements. 
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ei  doux.  Il  était  connu  dans  toute  l'Espagne 
comme  le  protecteur  et  l'ami  zélé  des  arts , 
des  sciences  et  de  la  poésie ,  et  il  pouvait  ri- 
valiser sous  ce  triple  rapport  avec  les  savants, 
les  poètes  et  les  princes  les  plus  distingués 
de  son  temps  ;  à  la  guerre  même  il  était  plein 
d'humanité  envers  les  ennemis  qui  tombaient 
en  son  pouvoir.  Aussi  son  danger  excila-t-il 
une  sympathie  universelle,  non-seulement 
parmi  les  musulmans ,  mais  même  parmi  les 
chrétiens,  lorsque  les  Almoravides  tour- 
nèrent leurs  armes  contre  Almeria  et  mena- 
cèrent de  faire  partager  à  Almutasim  le  sort 
de  son  ami ,  l'émir  de  Séville.  Quoique 
Moezzedaula  eût  appuyé  les  Almoravides 
dans  toutes  les  occasions  et  qu'il  eût  même 
adopté  leur  costume  noir,  il  ne  put  échap- 
per au  destin  qu'Yussef  avait  réservé  à 
tous  les  émirs  d'Espagne.  Almeria  rut  assiégé 
en  même  temps  par  terre  et  par  mer,  et  avec 
une  telle  ardeur,  que  le  vieil  émir,  désespé- 
rant de  tout  secours ,  et  ne  redoutant  que 
l'esclavagect  les  mauvais  traitements,  abré- 
gea ses  jours  par  le  poison ,  ou  mourut  de 
chagrin.  Son  fils  Ahmed  Abu  Meruan  Ed- 
daula ,  qui  avait  déjà  été  associé  au  pouvoir 
du  vivant  de  son  père,  lui  succéda  immédia- 
tement (rebulachir  484)  ;  mais  son  règne 
ne  dura  qu'un  mois  ;  car  informé  de  la  chute 
de  Séville  ,  sans  espoir  d'être  délivré,  et 
pressé  par  une  horrible  famine ,  il  entama 
des  négociations  pour  se  rendre.  Mais  comme 
les  traités  précédents  lui  avaient  appris  à  se 
méfier  de  la  perfidie  des  Almoravides,  il  ne 
voulut  point  se  fier  à  leurs  promesses.  Il 
atteignit  le  but  qu'il  se  proposait  en  négo- 
ciant; les  ennemis  se  relâchèrent  dans  leurs 
efforts  du  côté  do  la  mer;  il  en  profita  pour 
s'échapper  sur  un  vaisseau  avec  sa  famille  et 
ses  trésors  et  gagner  le  nord  de  l'Afrique. 
Le  lendemain  les  Almoravides  occupèrent 
Almeria  sans  résistance ,  et  les  autres  villes 
et  bourgs  qui  en  dépendaient  se  rendirent 
peu  de  temps  après  (1).  Ainsi  dans  le  court 

(1)  Conde,  p.  174;  Dombay,  p.  234;  Cf.  les 
relations  d'Alchatib  et  d'Alabar,  ap.  Casiri ,  n , 
p.  214 ,  et  Abulfeda ,  m ,  p.  27*. 


espace  de  dix-huit  mois  les  villes  de  Grenade, 
Malaga,  Jaen ,  Cordouc ,  Séville  et  Almeria, 
étaient  tombées  au  pouvoir  des  Almora- 
vides. 

Sans  laisser  reposer  ses  troupes  et  donner 
aux  Sarrasins  espagnols  le  temps  de  se  réunir 
contre  les  Almoravides  ,  Davud  ben  Aischa 
entra  dans  la  province  de  Murcie ,  marcha 
sur  Dénia  et  Xativa ,  prit  ces  deux  villes ,  et 
menaça  alors  Murviedro ,  Valence  et  Albar- 
racin.  Bien  que  tous  les  princes  de  ces  con- 
trées se  fussent  étroitement  unis  entre  eux  , 
malgré  l'énergique  résistance  qu'ils  firent 
dans  les  places  fortes  et  les  secours  fréquents 
qu'ils  reçurent  des  chrétiens,  et  particulière- 
ment du  Cid,  ils  succombèrent  sous  les  forces 
supérieures  des  Almoravides.  Les  villes  tom- 
bèrent les  unes  après  les  autres,  jusqu'à  la 
capitale  même,  Valence ,  où  s'était  renfermé 
l'émir  Yahia  ben  Dilnun  Alcadir.  Quoiqu'il 
eût  de  nouveau  consenti  à  se  reconnaître 
vassal  d'Alphonse ,  et  qu'il  eût  reçu  un  corps 
considérable  de  chrétiens  et  des  troupes 
auxiliaires  musulmanes  de  Murcie  sous  la 
conduite  de  Ben  Tahir ,  il  ne  put  se  soutenir 
long-temps. 

La  trahison  vint  se  joindre  à  son  infé- 
riorité et  hâta  la  chute  de  la  forteresse. 
Les  chrétiens  mêmes  voyant  l'impossibilité  de 
tenir,  quittèrent  la  ville  et  se  frayèrent  un 
chemin  à  travers  l'ennemi.  Un  traître  cadi , 
Ahmed  ben  Dchahaf  Almaferi  ouvrit  les  portes 
aux  Almoravides.  Ceux-ci  parcoururent  la 
ville  les  armes  à  la  main ,  massacrant  tout  ce 
qui  se  trouvait  sur  leur  chemin.  Alcadir  suc- 
comba-t-il  alors  héroïquement  entouré  des 
siens,  ou  périt-il  dans  une  sortie  qui  avait  eu 
lieu  peu  de  temps  auparavant;  ou  fut-ce  son 
fils  du  même  nom,  qui  tomba  en  combattant 
pour  les  derniers  débris  de  la  puissance  des 
Beni  Dilnun,  c'est  ce  que  nous  ne  pouvons 
savoir  ;  les  documents  arabes  ne  sont  point 
d'accord  sur  ce  point.  Mais  il  est  certain 
que  la  domination  des  Dilnunides ,  qui 
avaient  été  jadis  si  puissants  à  Tolède ,  et 
qui  avaient  ensuite  transporté  leur  résidence 
à  Valence,  finit  à  cette  époque  (an  485  de 
rheg.—  A.  D.  1092).  Le  traître  Ahmed  fut 
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nommé  wali  de  Valence  par  Davud  ben 
Aischa  (1). 

Pendant  que  Davud  faisait  ainsi  des  con- 
quêtes dans  l'Espagne  orientale,  Syr  ben 
Abubeltir  s'avançait  en  vainqueur  vers  l'AI- 
garbe.  Après  la  soumission  de  Séville,  il  pé- 
nétra sur  le  territoire  de  Iladajos ,  que  gou- 
vernail alors  l'émir  Omar  ben  Muhamed  ben 
Alaftas,  surnommé  Almotuakkel  Billah.  Les 
forteresses  de  Xelba  et  d'Evora  tombèrent 
après  une  courte  résistance.  Bientôt  on  vit 
une  immense  armée  almoravide  déboucher 
sur  les  campagnes  de  Badajos ,  sur  lesquelles 
gisaient  encore  les  os  des  chrétiens  tués  à 
la  bataille  de  Zalaca  ;  cette  fois  elle  ne  venait 
pas  pour  soutenir  les  musulmans  d'Espagne, 
mais  pour  leur  faire  une  guerre  plus  cruelle 
que  les  chrétiens. 

L'émir  et  ses  fils  combattirent  avec  la  plus 
rare  valeur  à  la  lôte  de  leurs  vassaux  ;  mais 
que  pouvaient-ils  contre  l'heureuse  fortune 
des  Alinoravides  !  Le  peuple,  effrayé  par  une 
prophétie  qui  annonçait  que  les  émirs  espa- 
gnols seraient  soumis  par  un  conquérant 
africain ,  se  déclara  pour  les  Almoravides  , 
pour  ne  pas  engager  une  lutte  inutile  contre 
le  destin.  En  outre  le  changement  de  domi- 
nation devait  être  assez  indifférent  au  peuple, 
si  même  il  ne  le  souhaitait  pas  dans  plusieurs 
endroits ,  attendu  que  si  le  séjour  de  plu- 
sieurs cours  dans  de  petits  états  jette  beau- 
coup d'argent  dans  la  circulation  ,  il  élève 
aussi  beaucoup  les  impôts.  On  avait  trouvé 
jadis  un  rempart  contre  les  chrétiens  dans 


(1)  Condc ,  c.  20  ,  p.  17*  ;  Dombay,  p.  255  : 
Abulfeda,  m,  p.  27*2.  Conde  parle  de  deux 
Alcadir  Abu  Yahia ,  père  et  fils ,  qui  auraient 
été  émirs  de  Valence  ;  Casiri  n'eu  nomme  qu'un, 
qui  aurait  été  tué  dans  son  palais  par  le  trattre 
Abu  Ahmed  ben  Dchefar  ben  Hadschef  (  Abul- 
feda lui  donne  le  nom  de  Almaf  Ibn  Dschahaf  ). 
Rod.Tol.,  Hist.  Arab,  c.  49,  est  d'accord  aver 
Casiri:  «Yahye,  dictus  Alclwdir  Bille,  post- 
quam  Toletum  perdiderat ,  ivit  Valentiam,  qure 
ad  snum  dominium  pertinebat  et  annis  xvi  (  il  y 
a  erreur ,  c'est  vu  qu'il  fallait  dire  )  vixit  ibidem, 
et  interfecit  cum  judex  (cadi)  quidam, qui  Abcn- 
jahab  dicebatur.  » 
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I  l'union  des  princes;  mais  cette  union  n'exis- 
tait plus;  les  querelles  des  émirs  laissaient 
l'Islam  sans  défense  et  les  pieux  musulmans 
pouvaient  désirer  un  protecteur  pour  leur  re- 
ligion. Yussef  bon  Taschfin  ne  tourna  donc 
sa  cruauté'que  contre  les  princes,  et  il  trouva 
le  moyen  d'en  détacher  promptement  If 
peuple ,  parce  que  les  intérêts  du  peuple  et 
des  princes  étaient  tout  différents  ;  l'un  vou- 
lait l'unité ,  les  autres  la  division. 

Les  troupes  d'Algarbc  furent  vaincues  en 
bataille  rangée,  les  deux  fils  d'Almolualkel, 
Alfaldl  et  Alabas ,  faits  prisonniers ,  et  il  ne 
restait  plus  a  prendre  que  Badajos ,  où  l'émir 
s'était  renfermé.  A  la  vérité  il  était  décidé  à 
défendre  la  ville  jusqu'à  la  dernière  extré- 
mité ;  mais  les  habitants  n'étaient  pas  animés 
des  mêmes  sentiments.  Ils  le  contraignirent  à 
négocier  une  capitulation  avec  les  Almora- 
vides. La  perfidie  africaine  se  montra  encore 
là  dans  toute  sa  turpitude.  Quoique  le  géné- 
ral almoravide  Syr  ben  Abubekir  eût  promis 
à  l'émir  de  lui  permettre  à  lui  et  à  ses  parti- 
sans de  se  retirer  librement  (  probablement 
dans  le  pays  des  chrétiens  )  et  d'emporter 
tous  leurs  biens  mobiliers ,  il  viola  honteuse- 
ment sa  parole.  Lorsqu'Omar  eut  abandonné 
la  ville  avec  les  siens  et  que  Syr  l  ent  fait 
occuper  par  ses  troupes,  un  détachement 
de  cavalerie  africaine  fut  envoyé  après  l'émir. 
On  le  fustigea  d'abord  horriblement  lui  et  ses 
fils ,  puis  pour  surcroit  de  cruauté ,  on  déca- 
pita Alfadl  et  Alabas  sous  les  yeux  de  leur 
malheureux  père  ,  et  on  l'acheva  ensuite  lui- 
même.  On  épargna  son  plus  jeune  fils ,  Reynv 
Daula,  gouverneur  de  Santarem,  pour  le 
réserver  au  supplice  d'une  longue  captivité. 
Ainsi  finit  la  domination  des  Beni  Alaftas  a 
Badajos  (ensefer  487 — au  commencement 
de  mars  1094)  (1). 

Les  poètes  les  plus  distingués  de  l'époque 
célébrèrent  la  fin  tragique  d'Omar  et  des 
siens  dans  une  multitude  de  poésies  élégia- 
ques,  où  l'on  représentait  comme  eicmp.'c 
de  la  fragilité  des  choses  d'ici-bas  le  destin 


(1)  Condc,  c.  22,  p.  179  —  186;  Abulfeda, 
1.  c.  ;  Casiri ,  n ,  p.  06  et  213. 
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des  Beni  Alaftas.  Ou  vante  particulièrement 
la  complainte  que  composa  le  vizir  de  l'émir 
assassiné ,  Abdclmcschid  ben  Abdun.  Non- 
seulement  l'émir  Omar  avait  élé  lui-même 
ami  éclairé  des  sciences  cl  poète  distingué  , 
mais  il  avait  passé  la  plus  grande  partie  de 
son  temps  dans  la  sodélé  des  savants  et  des 
poètes ,  et  il  y  trouvait  un  tel  plaisir ,  que 
souvent  il  y  oubliait  toutes  les  autres  affaires. 
Il  est  donc  naturel  que  sa  mort  ait  élé  dé- 
plorée par  tou.s  comme  une  grande^  perle 
pour  les  sciences  ei  les  arts. 

Presque  dans  le  même  temps  que  tombait 
Badajos ,  la  flotte  almoravide  attaquait  les 
Mes  Baléares;  le  gouverneur ,  qui  descendait 
de  la  famille  de  Schohaib ,  et  avait  été  vassal 
des  émirs  de  Valence  et  de  Dénia ,  était  trop 
faible  pour  faire  résistance ,  et  la  conquête 
fut  bientôt  achevée  (1).  Toute  l'Espagne  mu- 
sulmane ,  à  l'exception  de  la  province  de  Sa- 
ragosse ,  se  trouva  ainsi  soumise  aux  Almo- 
ravides  dans  les  six  premiers  mois  de  1094. 

III.  De  tous  les  émirs  espagnols,  Ahmed 
Abu  Dchafar  Almustain  Billah  était  le  seul 
qui  eût  tiré  avantage  du  secours  des  Almo- 
ravides ,  sans  l'avoir  payé  par  la  perte  de  sa 
puissance.  Car  la  première  arrivée  d'Yussef 
ben  Taschfin  en  Espagne  délivra  Saragosse , 
qu'assiégeait  alors  Alphonse  VI ,  et  après 
la  défaite  des  chrétiens  dans  les  plaines  de 
Zalaca,  la  domination  des  Beni  Hud,qui 
comprenait  les  territoires  de  Saragosse ,  Le- 
rida,  Barbaslro,  Hucsca,  Tortose,  Cala- 
tayud  ,  Tudela  ,  Fraga ,  Daroca ,  Medina 
Celi ,  Guadalaxara,  etc. ,  reprit  son  premier 
éclat  (2).  Mais  bientôt  des  orages  terribles 


(f)  Condc  ,  c.  22,  in  fin. ,  p.  184.  La  conquête 
des  tics  Baléares  eut  lieu  en  mai  109*  —  de 
l'hég.  487. 

(2)  L'histoire  de  la  province  de  Saragosse  et 
du  royaume  de  Léon  ,  de  1086  à  1096,  est  fort 
obscure  et  fort  incertaine.  Les  relations  ara- 
bes qui  se  trouvent  dans  Conde ,  vol.  u, 
c.  18,  p.  153  sqq. ,  c.  21  et  22,  et  dans  Car- 
donne,  m ,  p.  134,  sont  presque  constamment 
en  contradiction  avec  les  relations  chrétiennes. 
Gbndc  place  la  bataille  d'Huesca  et  la  prise  de 
celte  ville  immédiatement  après  la  bataille  de 
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menacèrent  les  villes  frontières  de  la  pro- 
vince de  Saragosse.  Le  roi  d'Aragon,  Sancho 
Ramircz ,  qui ,  comme  nous  l'avons  dit  plus 
haut,  s'était  fortifié  par  l'occupation  d'une 
partie  de  la  Navarre  et  l'adjonction  de  nom- 
breux détachements  d'auxiliaires  français, 
descendit  en  vainqueur  des  sommets  des  Py- 
rénées vers  l'Ebrc.  11  n'est  pas  facile  de  dé- 
cider ,  si  le  fameux  Cid ,  banni  de  la  Castille 
par  son  roi ,  combattit  alors  pour  l'émir  de 
Saragosse  contre  ses  coreligionnaires  et  l'aida 
à  gagner  la  victoire ,  parce  que  la  biographie 
du  héros ,  tirée  des  romances  et  des  poésies 
chrétiennes,  est  évidemment  mêlée  de  beau- 
coup de  fables.  L'armée  de  Sancho ,  forte 
d'environ  vingt  mille  hommes,  rencontra  dans 
le  voisinage  d'Huesca  celle  d' Almustain,  qui 
était  à  peu  près  aussi  nombreuse.  Les  clai- 
rons et  les  trompettes  appelèrent  les  chrétiens 
au  combat  ;  les  Sarrasins  marchèrent  à  leur 
rencontre  au  son  des  tambours ,  et  les  deux 
armées  luttèrent  long-temps  avec  fureur  sans 
que  la  victoire  se  déclarât  ni  pour  l'une  ni 
pour  l'autre  ;  mais  enfin  l'infatigable  persé- 
vérance et  l'impétuosité  des  chevaliers  chré- 
tiens firent  fléchir  les  rangs  des  musulmans 
et  les  mirent  en  fuite.  La  forteresse  voisine 
d'Huesca  reçut  les  fuyards  et  sauva  l'armée 
d'une  entière  destruction.  A  la  vérité  les 


Zalaca ,  par  conséquent  en  1086  ou  1087.  Les 
annales  espagnoles  sont  ici  les  meilleurs  guides. 
Les  Annal.  Compost,  placent  la  mort  de  San- 
cho en  109i.  La  Chrome.  Rivipull.  (Villanueva, 
v ,  p.  246  )  en  1094.  Les  annal.  Complut. . 
p.  315,  racontent  celte  bataille  deux  années  plus 
tard.  Les  annal.  Tolet.  donnent  une  fausse  date. 
La  Chronic.  Dcrtusensc  et  Rivipull.  (ap.  Vil- 
lanueva. v,  p.  236  —  246,  placent  la  prise 
d'Huesca  en  1097.  Comp.  en  outre  Rod.  Toi., 
de  Reb.  Hisp. ,  vi ,  1  ;  Gesta  comit.  Barcinon., 
p.  548  ;  la  Chronique  de  Saint-Juan  de  la  Pcna, 
qui  a  probablement  puisé  beaucoup  de  choses 
dans  Roderigue,  ne  doit  pas  être  prise  pour  une 
source  tout-à-fait  authentique ,  ainsi  qu'elle  l'a 
été  parZurita  ,  Moretet  Briz.  Quant  aux  Gesta 
Rodcriei  ou  Historia  Campidoeti ,  qu'a  publiés 
Risco ,  et  qu'a  suivis  Schmidt ,  dans  son  His- 
toire d'Aragon,  nous  montrerons  ailleurs  la 
confiance  qu'ils  méritent. 
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Aragonais  l'assiégèrent  sur-le-champ  avec 
des  machines  de  guerre ,  mais  à  l'aide  de  sa 
position  naturelle  et  des  fortifications  que 
l'art  y  avait  ajoutées ,  la  ville  opposa  la  plus 
vigoureuse  résistance ,  et  fit  éprouver  de 
cruelles  pertes  aux  assiégeants  par  de  fré- 
quentes sorties.  Cependant  comme  les  Ara- 
gonais  étendaient  toujours  leurs  conquêtes , 
prenaient  Fraga  et  serraient  Huesca  de  plus 
en  plus  près,  le  courage  d'Almustain  tomba, 
et  il  perdit  l'espoir  de  pouvoir  se  soutenir 
sans  secours  étranger.  Après  s'être  adressé 
à  Alphonse ,  roi  de  Castille  ,  qui  voyait  d'un 
œil  jaloux  les  conquêtes  de  Sancho,  et  avoir 
promis  de  lui  payer  tribut  en  retour  de  son 
appui,  il  abandonna  de  nouveau  cette  alliance, 
parce  qu'il  s'aperçut  qu'Alphonse ,  menacé 
par  les  Almoravides,  ne  voulait  ou  ne  pouvait 
pas  employer  ses  forces  contre  les  Aragonais. 
La  mort  du  roi  d'Aragon ,  qui  arriva  sur  ces 
entrefaites,  lui  fit  espérer  que  la  guerre 
prendrait  une  meilleure  tournure  pour  lui. 
Un  jour  Sancho  Ramtrez  sortit  à  cheval  pour 
examiner  l'inexpugnable  forteresse  d'Huesca , 
et  croyant  remarquer  un  endroit  plus  acces- 
sible que  les  autres,  il  dirigea  une  attaque 
subite  sur  ce  point.  Mais  les  assiégés  firent 
une  sortie  dans  le  même  moment  et  le  roi 
d'Aragon  y  fut  mortellement  blessé  d'une 
flèche.  Moins  occupé  de  lui  que  du  bonheur 
de  son  peuple ,  il  rassembla  promptement 
autour  de  lui  les  grands  qui  se  trouvaient 
dans  l'année.  Après  qu'ils  eurent  prêté  ser- 
ment de  fidélité  à  son  fils  atné  Don  Pedro,  il 
fit  également  jurer  au  prince  de  poursuivre 
le  siège  d'Huesca  jusqu'à  la  prise  de  la  ville. 
Son  second  fils  Alphonse  fut  encore  obligé  de 
lui  faire  un  semblable  serment.  Tranquille 
alors  sur  ce  sujet,  il  n'hésita  point  à  décla- 
rer à  ceux  qui  l'entouraient ,  qu'il  avait  le 
sentiment  de  sa  mort  prochaine  ;  il  retira  la 
flèche  de  sa  blessure ,  et  mourut  comme  le 
thébain  Épaminondas,  avec  la  conscience 
d'avoir  conduit  son  peuple  à  la  victoire 
(6juillet  1094). 

Pressé  par  les  chrétiens  et  resserre  dans 
l'Espagne  orientale  et  méridionale  par  les 
conquêtes  des  Almoravides ,  l'émir  balança 
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quelque  temps  dans  ses  résolutions.  Il  fallu 
cependant  prendre  un  parti.  Enfin  il  se  dé- 
cida pour  une  alliance  avec  ses  coreligion- 
naires, qui  venaient  précisément  alors  Je 
prendre  Valence  et  lea  îles  Baléares.  Yusscf 
ben  Tachfin  voyant  lui-même  que  l'émir 
de  Saragosse  protégé  par  ses  montagnes, 
ses  forteresses ,  et  l'attachement  de  ses  su- 
jets ,  s'unirait  aux  chrétiens  à  la  première 
attaque  des  Almoravides  contre  son  royaume , 
se  contenta  d'accepter  les  propositions  d'Al- 
mustain et  de  lui  promettre  du  secours 
moyennant  tribut.  L'émir  de  Saragosse,  qui 
avait  acquis  de  grandes  richesses  par  son 
commerce  avec  l'Égypte  et  la  Syrie ,  envoya 
des  présents  si  considérables  en  Afrique, 
qu'Yussef  put  les  considérer  comme  on 
tribut  et  un  signe  de  soumission.  Pour  con- 
clure l'alliance ,  Almuslain  envoya  son  fils 
Abdelmelek  à  Maroc,  et  ses  vives  représen- 
tations du  danger  que  courait  Huesca  dé- 
terminèrent Yusscf  à  faire  passera  son  nou- 
vel allié  un  premier  secours  de  six  nulle 
fantassins  et  de  mille  chevaux  ,  avec  la  pro- 
messe d'en  envoyer  sous  peu  de  plus  consi- 
dérables, et  les  walis  de  Dénia,  de  Xativa 
et  d'AIbarracin  eurent  ordre  d'aller  soutenir 
Almustain.  Malgré  cette  augmentation  de 
forces ,  auxquelles  vint  se  joindre  encore  le 
comte  chrétien  Garcias  Ordoncz  avec  s» 
vassaux,  Almustain  n'était  pas  encore  eoéïai 
de  résister  à  l'armée  du  jeune  roi  d'Aragon 
Don  Pedro.  Celui-ci,  quittant  le  siège  d'Hues- 
ca, marcha  au-devant  des  troupes  Sarrasine» 
et  les  battit  près  d'Alcoraza,  et  cette  victoire 
amena  la  chute  d'Huesca  (  fin  de  1096  .  Le 
roi  d'Aragon  y  transporta  alors  sa  résidence. 
La  principale  mosquée  fut  sur-le-champcon- 
vertie  en  église  chrétienne  ,  et  on  y  entonna 
des  chants  de  louanges  au  Très-Haut  pour  la 
brillante  victoire  d'Alcoraza ,  quonattriboa 
au  secours  de  saint  Georges,  patron  de 
l'Aragon.  Ce  ne  fut  qu'alors  que  les  restes 
du  roi  Sancho  furent  confiés  à  la  terre  :  car 
suivant  son  serment  Don  Pedro  ne  poavait 
lui  rendre  les  derniers  devoirs  qu'après  la 
prise  d'Huesca. 
\a  conquête  d'Huesca  était  aussi  impor- 
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lanle  pour  I*  Aragon  que  celle  de  Tolède  l'a- 
vait été  pour  la  Caslilleonzc  a  us  auparavant. 
Quand  ce  principal  boulevard  de  l'Espagne 
musulmane  fut  tombé ,  le  chemin  de  Sara- 
{josso  fut  ouvert  aux  Aragonais ,  le  chemin 
de  l'Andalousie  aux  Castillans.  Les  grands  ef- 
forts des  Sarrasins  et  les  divisions  des  princes 
chrétiens  purent  seuls  retarder  encore  quel- 
que temps  les  conquêtes  qui  auraient  dû 
suivre  immédiatement  la  chute  de  ces  deux 
puissantes  forteresses. 

La  conquête  d'une  troisième  forteresse, 
de  laquelle  on  pouvait  menacer  toutes  les 
côtes  orientales  de  l'Espagne  musulmane , 
n'eut  qu'un  éclat  passager  et  ne  produisit  pas 
les  magnifiques  résultats  qu'on  en  attendait. 
Jl  n'est  pas  difficile  de  déterminer  d'après  la 
diversité  des  relations  arabes  et  chrétiennes, 
si  cette  conquête  eut  lieu  avant  ou  après  la 
prise  d'Huesca.  Si  Hucsca  fut  prise  par  Don 
Pedro  en  1094 ,  comme  le  prétendent  quel- 
ques écrivains ,  la  conquête  de  Valence  par 
le  Cid  est  évidemmnet  postérieure.  Mais 
comme  il  y  a  de  meilleures  raisons  de  placer 
la  chute  d'Huesca  vers  la  fin  de  10%,  ce  fut 
Valence  qui  tomba  la  première  entre  les 
mains  des  chrétiens ,  probablement  après  la 
première  moitié  de  l'année  109V. 

IV.  La  conquête  de  Valence  ne  fut  pas 
accomplie  par  un  des  souverains  chrétiens 
de  l'Espagne ,  mais  par  un  simple  chevalier, 
dont  le  peuple  espagnol  a  fait  son  héros  le 
plus  célèbre,  par  le  comte  Roderigue  (Rude- 
ricus)  Diaz ,  nommé  aussi  le  C.id  et  le  Cam- 
peador  de  Rivar.  Si  la  critique  historique  ne 
doit  regarder  tous  les  exploits  du  Cid  anté- 
rieurs a  celte  conquête  que  comme  des  tra- 
ditions poétiques ,  parce  qu'ils  sont  presque 
tous  en  contradiction  avec  les  renseignements 
des  sources ,  le  plus  brillant  fait  d'armes  du 
héros  espagnol ,  la  prise  de  Valence ,  n'en 
reste  pas  moins  incontestable. 

Quant  aux  exploits  et  aux  destinées  anté- 
rieures du  Cid  ,  si  l'on  admet  que  les  compo- 
sitions poétiques  et  les  récits  qu'on  en  a  tirés 
plus  tard ,  contiennent  la  vérité  ,  la  plupart 
appartiennent  plus  à  la  biographie  d'un  indi- 
vidu quà  l'histoire  générale  d'Espaguo. 
IIIST.  h'ksp  i. 


Quant  à  ses  combats  en  Andalousie  pour 
Séville  contre  Grenade .  à  ses  guerres  pour 
les  musulmans  de  Saragosse  contre  le  comte 
de  Rarcelone ,  les  rois  d'Aragon ,  Sancho 
Ramirezet  Pedro,  et  l'émir  de  Dénia,  Al- 
ftigib  ,  s'ils  sont  en  contradiction  avec  les 
sources  et  par  conséquent  tort  douteux,  c'est 
dans  un  appendice  particulier  que  nous  nous 
réservons  de  le  montrer  (1). 

Ce  fut  dans  la  dernière  anneo  du  règne  de 
Ferdinand ,  que  Rudcricus ,  fils  de  Diago 
;  Diaz),  se  distingua  pour  la  première  fois  dans 
les  luttes  contre  les  Aragonais  et  les  Sarrasins. 
Lorsque  Ferdinand  eut  partagé  son  royaume 
entre  ses  trois  fils ,  le  comte  Roderigue, 
comme  grand  de  Castille ,  se  trouva  sous  la 
domination  de  Sancho,  qui  le  distingua  bien- 
tôt entre  tous  les  autres  chevaliers  et  le  plaça 
à  la  tête  de  ses  troupes.  Roderigue  assista 
à  toutes  les  batailles  que  Sancho  livra  contre 
ses  frères,  pour  les  chasser  de  leur  héritage  , 
et  contribua  a  les  gagner  :  ce  fut  probable- 
ment dès  cette  époque  qu'il  reçut  le  surnom 
de  Campeador  ou  Campidoctus  (  grand  gé- 
néral). Lorsque  Sancho  fut  tombé  sous  le  fer 
d'un  assassin  devant  Zamora ,  et  que  son 
frère  Alphonse,  qui  avait  vécu  en  exil  à  To- 
lède, eut  pris  possession  de  tout  le  royaume  de 
son  père ,  lesCastillans ,  on  se  le  rappelle ,  ne 
voulurent  le  reconnaître  qu'après  qu'il  se  fut 
justifié  par  serment  du  soupçon  d'avoir 
trempé  dans  le  meurtre  de  Sancho.  On  se 
rappelle  également  que  le  Cid  eut  la  har- 
diesse de  faire  répéter  deux  fois  ce  serment 
au  roi  de  Casti  le,  quand  tous  les  autres 
grands  se  taisaient.  De  là  la  rancune  d'Al- 
phonse contre  le  Campeador  et  la  facilité 
avec  laquelle  il  prêtait  l'oreille  aux  calom- 
nies de  ses  ennemis. 

Que  Roderigue  ai t  été  envoyé  par  A Iphonse 
comme  ambassadeur  à  Séville  près  d'Almu- 
tamed ,  c'est  ce  qui  semble  résulter  claire- 
ment des  documents  arabes.  Mais  cette  am- 
bassade se  rapporterait  à  une  époque  où  les 
traditions  chrétiennes  le  supposent  déjà 
banni  pour  la  première  fois  de  la  Castille. 


(1)  Voyez  l'Appendice  F. 
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Quelle  fut  la  cause  de  ce  bannissement  ?  Où 
le  chevalier  séjourna-t-il  pendant  son  long 
exil?  Préta-t-il  l'appui  de  son  bras  à  l'émir 
de  Saragosse  contre  Barcelone,  l' Aragon  et 
Dénia?  Quand  retourna-t-il  en  Castille? 
Pourquoi  fut-il  une  seconde  et  une  troisième 
fois  banni  de  sa  patrie  ?  Fit-il  de  nouveau  la 
guerre  contre  le  comte  de  Barcelone  et  quels 
motifs  le  portèrent  à  attaquer  les  Sarrasins 
de  Valence  et  de  Dénia?  Ce  sont  là  des  ques- 
tions auxquelles  il  est  impossible  de  faire  des 
réponses  satisfaisantes ,  si  l'on  compare  les 
traditions  de  sa  biographie  avec  les  sources 
historiques.  La  seule  chose  qui  paraisse  cer- 
taine ,  c'est  que  Roderigue ,  homme  avide 
d'aventures,  qui  aimait  mieux  faire  la  guerre 
pour  son  propre  compte  que  sous  les  ordres 
d'un  roi  avec  lequel  il  n'était  pas  bien,  quitta 
volontairement  la  Castille ,  et  que  comme  il 
était  connu  dans  toute  l'Espagne  pour  un 
habile  capitaine  et  un  brave  chevalier,  les 
{juerriers  chrétiens  et  musulmans  les  plus  in- 
trépides se  rassemblèrent  en  foule  sous  sa 
bannière  qui  les  conduisait  au  pillage  et  aux 
conquêtes.  Celui  qui  payait  le  mieux  le  puis- 
sant bras  du  chevalier  indépendant,  était 
sûr  d'avoir  son  appui,  qu'il  fût  chrétien  ou  mu- 
sulman :  la  race  ou  la  religion  importait  peu. 
Les  princes  qui  régnaient  entre  TÈbre  et  les 
Pyrénées  avaient  déjà  donné  auparavant  des 
exemples  d'une  semblable  conduite.  11  ne 
faut  donc  pas  s'étonner  qu'un  simple  che- 
valier, banni  de  son  pays  et  se  voyant  à  la  téle 
d'une  troupe  de  braves  combattants,  se  soit 
peu  inquiété  si  c'était  un  prince  chrétien  ou 
musulman  qui  achetait  son  secours.  Les  nom- 
breux contacts  qu'avaient  alors  entr'elles 
les  différentes  populations  de  l'Espagne, 
avaient  amené  une  certaine  indifférence  en 
matière  de  religion ,  toutes  les  fois  qu'il  s'a- 
gissait d'acquérir  de  la  puissance ,  des  terres 
et  de  la  renommée.  I  n  autre  Campeador , 
l'adversaire  du  comte  Roderigue,  le  comte 
Gardas  Ordonez ,  dont  les  biens  étaient  si- 
tués sur  le  haut  Èbre ,  avait  conduit  ses  che- 
valiers aux  Almoravides  et  combattu  avec 
ceux-ci  contre  les  chrétiens.  Plus  tard ,  lors- 
que le  roi  Don  Pedro  assiégeait  Huesca ,  le 


D'ESPAGNE 
même  Garcias  Ordonez  ,  envoyé  par  les  Al- 
moravides ,  accourut  au  secours  de  l'émir 
de  Saragosse ,  et  il  parait  même  qu'A  com- 
battit race  à  face  avec  Roderigue. 
Ce  n'est  qu'après  que  Roderigue  à  la  téle 


livré  une  foule  de  batailles  dans  l'Espagne 
orientale  et  parcouru  en  plusieurs  sens  le 
pays,  des  rives  de  lltore  à  celles  de  la  Ségura, 
et  lors  de  la  prise  de  Valence  et  de  Bénit 
par  les  Almoravides  (en  1092),  que  nous 
trouvons  le  nom  du  Cid  (seigneur!  men- 
tionné dans  les  sources  historiques  (  ses  enne- 
mis l'appelaient  Albarhan,  tyran)  et  des 
détails  plus  particuliers  sur  ses  exploits. 
Après  avoir  fortifié  quelques  châteaux  bâtis 
sur  des  rochers  dans  la  province  de  Valence, 
y  avoir  établi  des  garnisons  plus  nombreuses 
et  s'être  allié  avec  les  princes  musulman* 
d'Albarracin ,  de  Xativa ,  de  Dénia  et  de 
Murviedro,  violents  ennemis  des  Almora- 
vides ,  il  se  prépara  à  enlever  Valence  a 
ceux-ci.  A  la  tête  d'une  armée  assez  nom- 
breuse de  chrétiens  et  de  musulmans,  et 
probablement  aussi  avec  des  troupes  castil- 
lanes, que  le  roi  Alphonse  lui  avait  envoyées, 
le  Cid  assiégea  Valence  et  la  pressa  telle- 
ment, que  les  habitants  ,  opprimés  sans 
doute  par  la  domination  almoravide,  for- 
cèrent le  commandant,  le  wali  Ahmed  ben 
Dcliahaf,  à  ouvrir  les  portes  aux  assiégeants, 
parce  qu'il  n'y  avait  aucune  perspective  d'one 
prompte  délivrance,  comme  on  le  demandait. 
La  reddition  de  la  ville  fut  convenue  aox 
conditions  suivantes  :  Que  le  wali  Ahmed 
ben  Dschahaf  obtiendrait  pour  lui ,  sa  famille 
et  tous  les  habitants ,  sûreté  complète ,  de 
manière  qu'ils  n'auraient  à  courir  aucun 
danger  ni  pour  leur  vie ,  ni  pour  leurs  biens, 
et  que  la  place  même  de  wali  resterait 
à  Ahmed.  A  ces  conditions  le  Cid  entra  dans 
Valence  avec  ses  alliés  dans  le  mois  de 
mai  1094  (  Dchuromade  1 ,  487  de  I  hég.  ). 

Le  vainqueur  tint  d'abord  exactement  ses 
promesses  ;  mais  lorsqu'il  demanda  au  wali 
les  trésors  de  l'émir  Yahia  Alcadir  ben  Dil- 
nun ,  Ahmed  ayant  répondu  qu'il  ne  les  avait 
pas,  et  ne  savait  où  ils  avaient  été  cachés , 
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le  Cid  le  fit  jeter  en  prison  avec  toute  sa  fa- 
mille. Comme  ni  les  prières ,  ni  les  menaces, 
ni  les  tortures  ne  pouvaient  arracher  un 
aveu  du  wali ,  on  prépara  un  grand  bûcher 
sur  la  place  du  marcher  de  Valence ,  pour  y 
brûler  Ahmed  et  sa  famille.  Lorsque  la  foule 
des  spectateurs,  aussi  bien  les  chrétiens  que 
les  musulmans ,  entendirent  le  commande- 
ment ,  ils  déplorèrent  le  sort  des  femmes  et 
des  enfants  et  supplièrent  le  Cid  d'épargner 
au  moins  les  innocents ,  grâce  qu'il  finit  par 
accorder.  Quant  au  wali ,  il  fut  placé  dans 
un  trou  pratiqué  exprès ,  on  mit  le  feu  au 
bois ,  et  les  flammes  l'eurent  bientôt  con- 
sumé. Cet  événement  arriva  l'année  môme 
de  la  prise  de  la  ville. 

LeCid  partagea  la  souveraineté  de  Valence 
avec  son  allié,  le  prince  Abu  Merwan  Abdel- 
melek  d'Albarracin  auquel  il  permit  en  outre 
de  nommer  wali  Lebun  ben  Abdelaziz.  Cette 
politique  n'était  pas  mal  habile  ;  par  cela 
même  qu'un  gouvernement  musulman  admi- 
nistrait au  nom  de  tous  les  deux ,  les  Valen- 
ciens  supportèrent  plus  facilement  la  domina- 
tion chrétienne.  Car  le  roi  Alphonse ,  comme 
suzerain  duCid,  était  bien  évidemment  le  sou- 
verain de  Valence.  Cela  explique  pourquoi 
un  document  arabe  attribue  la  conquête  de 
Valence ,  non  au  Cid ,  mais  au  roi  Alphonse, 
et  pourquoi  les  documents  chrétiens  regar- 
dent comme  une  honte  pour  le  royaume  de 
Castille  la  perle  de  Valence  qui  suivit  de 
près  la  mort  du  Cid. 

Tant  que  le  Cid  vécut,  tous  les  efforts 
des  Almoravides  pour  reprendre  Valence, 
échouèrent.  Tout  ce  qu'on  raconte  des  ex- 
ploits et  des  destinées  ultérieurs  du  Cam- 
peador ,  est  soumis  à  la  même  incertitude 
que  son  histoire  avant  la  prise  de  Valence. 
C'est  ainsi  que  les  uns  racontent  qu'il  s'allia 
avec  Don  Pedro ,  roi  d'Aragon ,  contre  les 
Almoravides  et  qu'ils  livrèrent  ensemble  une 
grande  bataille  au  général  africain  ,  Syr  ben 
Abubekir,  le  conquérant  des  Iles  Baléares, 
tandis  que  d'autres  documents  contradic- 
toires disent  que  ce  roi ,  don  Pedro  d'Ara- 
gon ,  fut  fait  prisonnier  par  le  Cid.  Il  en  est 
de  même  de  la  conquête  postérieure  de  Mur- 


viedro ,  ville  dont  le  prince  était  allié  du  Cid, 
et  de  la  part  que  le  comte  de  Barcelone  Ray- 
mond Bérenger  III ,  encore  mineur,  prit  à  la 
défense  de  cette  place  contre  le  héros  cas- 
tillan. Il  faut  encore  rejeter  la  nomination  de 
Jérôme  à  l'évêché  de  Valence ,  nomination 
qu'il  aurait  faite  avec  la  permission  du  pape, 
comme  le  prétendent  des  relations  postérieu- 
res et  des  actes  sans  authenticité.  Le  peu  qui 
soit  historiquement  certain,  c'est  que  le  Cid, 
régnant  encore  sur  Valence ,  est  mort  dans 
le  voisinage  de  cette  ville  (1099) ,  et  que  la 
troisième  année  qui  suivit  sa  mort ,  le  roi 
Alphonse  fut  obligé  de  l'abandonner  aux 
Almoravides  après  un  long  siège  et  plusieurs 
rencontres  sanglantes  (1102). 

Arrivé  à  la  fin  de  l'histoire  du  Cid ,  nous 
croyons  que  c'est  le  lieu  d'exposer  nos  vues 
sur  ce  personnage.  Si  l'on  recherche  pourquoi 
il  a  conservé  une  si  grande  renommée  parmi 
le  peuple  espagnol ,  pendant  que  les  exploits 
d'autres  comtes  de  Castille  et  d'autres  dé- 
fenseurs de  la  patrie ,  loin  d'être  restés  dans 
la  mémoire  de  la  nation  reconnaissante,  sont 
tombés  dans  un  oubli  prèsque  complet ,  on 
trouve  que  le  Cid  dut  la  célébrité  de  son 
nom  et  le  haut  rang  qu'il  occupe  parmi  les 
héros  espagnols  aux  circonstances  d'alors. 
Ce  ne  furent  pas  seulement  ses  mérites,  mais 
la  sympathie  de  toute  l'Europe  pour  la  cause 
qu'il  défendait,  qui  lui  valurent  une  gloire 
impérissable.  Tous  les  poètes  chantèrent  ses 
louanges  et  comme  Achille,  le  Cid  fut  immor- 
talisé par  la  poésie.  Il  vécut  à  l'époque  agitée 
de  la  première  croisade.  Le  pape  n'ayant  pas 
voulu  permettre  aux  chrétiens  espagnols  de 
prendre  part  à  la  conquête  de  la  Terre-Sainte, 
un  vassal  du  roi  de  Castille ,  tombé  dans  la 
disgrâce  de  son  souverain ,  rassembla  autour 
de  lui  une  armée  d'aventuriers  castillans  et 
aragonais  pour  tenter  une  expédition  contre 
Valence,  dans  le  même  moment  où  Godefroy 
de  Bouillon  partait  à  la  tête  de  l'armée  fran- 
çaise pour  la  conquête  du  Saint-Sépulcre. 
Le  Cid ,  plus  près  du  but  de  son  entreprise, 
était  déjà  en  possession  de  la  ville ,  que  le 
chef  des  croisés  s'était  à  peine  mis  en  route. 

La  même  année  où  mourut  le  Cid ,  encore 
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paisible  possesseur  de  Valence,  Jérusalem 
fut  prise  par  les  croisés  ,  et  la  plupart 
des  chroniques  espagnoles  du  treizième  au 
quinzième  siècle,  mêlent  souvent  les  récits 
des  deux  expéditions ,  et  confondent  même 
souvent  les  dates ,  preuve  qu'on  établissait 
une  certaine  liaison  entre  elles.  Quand  la 
joyeuse  nouvelle  de  la  conquête  de  la  ville 
sainte  se  fut  répandue  en  Europe  et  que  les 
noms  des  principaux  héros  de  la  croisade 
furent  dans  toutes  les  bouches ,  les  belliqueux 
Espagnols ,  qui  avaient  été  exclus  de  l'expé- 
dition ,  piqués  d'émulation  ,  voulurent  chan- 
ter et  transmettre  à  la  postérité  les  exploits 
analogues  de  leurs  héros  ,  qui  s'étaient  bor- 
nés jusque-là  a  défendre  leur  pays  contre  les 
Sarrasins  et  n'avaient  par  conséquent  pas  été 
jugés  dignes  du  chant  des  légendaires.  La 
conquête  de  Valence  était  l'événement  qui 
ressemblait  le  plus  à  la  conquête  de  Jérusa- 
lem, parce  qu'elle  avait  été  accomplie  par  des 
chevaliers  et  non  par  un  roi.  C'est  pourquoi 
le  Cid  devint  le  principal  héros  des  poètes 
espagnols.  Son  nom  représenta  la  chevalerie 
de  l'Espagne  ;  en  lui  se  personnifia  l'idéal  d'un 
chevalier  brave ,  pieux  ,  noble  et  généreux. 
Il  était  dès  lors  tout  naturel  que  les  faits 
réels  se  confondissent  si  étroitement  avec  les 
inventions  poétiques ,  que  dès  le  commence- 
ment du  treizième  siècle  ,  pas  plus  de  cent 
ans  après  la  mort  du  Cid ,  on  ne  pouvait  déjà 
plus  distinguer  ce  qui  était  historique  de  ce 
qui  était  fabuleux. 

V.  Lorsque  toute  l'Espagne  musulmane 
fut  soumise  aux  Almoravides ,  les  Beni  Hud 
de  Saragosse  avaient  aussi  cessé  d'être  in- 
dépendants. Yusscf  déjà  avancé  en  Age  vou- 
lut visiter  encore  une  fois  l'Espagne ,  pour  y 
tout  régler  avant  sa  mort.  Ce  fut  en  1103, 
peu  de  temps  après  la  prise  de  Valence,  que 
le  prince  africain  passa  pour  la  quatrième 
fois  dans  la  Péninsule ,  non  plus  dans  des 
vues  hostiles  aux  Sarrasins  espagnols,  mais 
dans  leur  intérêt,  parce  qu'alors  il  les  consi- 
dérait comme  ses  sujets.  II  avait  amené  avec 
lui  ses  deux  fils  Abu  Tahir  Temim  et  Abul- 
hasen  Ali  ;  bien  que  le  dernier  fût  le  plus 
jeune,  le  père  le  désigna  pour  son  succes- 
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seur,  parce  qu'il  possédait  à  un  plus  haut 
degré  que  son  frère  ainé  les  qualités  requises 
pour  gouverner  un  grand  nombre  de  peuples. 

Yussef  fit  bientôt  connaître  le  motif  qui 
l'amenait  en  Espagne.  Après  s'être  assuré 
de  la  bonne  administration  des  provinces  et 
avoir  récompensé  les  généraux  et  les  gou- 
verneurs de  leurs  services ,  il  les  convoqua 
à  Cordoue,  qui  était  redevenue  la  capitale  du 
gouvernement  musulman  en  Espagne.  Il  ap- 
pela à  celte  grande  assemblée  non-seulement 
les  grands  des  provinces  espagnoles,  mais 
les  scheiks  et  les  gouverneurs  des  peuplades 
africaines.  Là  il  leur  communiqua  sa  résolu- 
tion de  nommer  pour  son  successeur  son  fils 
cadet  Ali ,  et  aussitôt  il  leur  ordonna  de  lui 
prêter  serment  d'obéissance  et  de  lui  rendre 
hommage  comme  à  leur  souverain  futur. 
Yussef  avait  fait  rédiger  par  son  secrétaire 
d'état  un  acte  qui  indiquait  au  jeune  prince 
la  marche  à  suivre  lors  de  son  avènement  et 
la  part  qu'il  aurait  dans  le  gouvernement. 
Mats  la  clause  principale  portait ,  qu'après 
avoir  bien  tout  considéré  ,  le  prince  des 
croyants ,  Nasreddin  Abu  Iacub  Yussef  ben 
Tachfin ,  avait  trouvé  que  son  plus  jeune 
fils  Abul  Uassen  Ali  était  le  plus  propre  aui 
choses  grandes  et  difficiles ,  et  qu'il  l'avait 
jugé  le  plus  capable  de  porter  le  lourd  far- 
deau du  gouvernement ,  qu'en  conséquence 
il  le  désignait,  le  nommait  et  I'élevaii  à 
la  haute  dignité  et  à  la  majesté  du  trône, 
après  en  avoir  conféré  avec  les  hommes  les 
plus  instruits,  les  plus  sages  cl  les  plus  ha- 
biles de  l'empire,  qui  de  concert  avec  les 
scheiks  et  les  chevaliers  de  ses  états,  avaient 
donné  à  entendre  librement  et  sans  con- 
trainte, qu'ils  étaient  satisfaits  du  successeur 
choisi,  et  qu'ils  l'acceptaient  et  le  recon- 
naissaient avec  joie.  Ce  fut  à  ccr.  conditions 
seules  qu'ils  prêtèrent  serment  au  prince  Ali, 
pourvu  toujours  que  son  père  l'eût  réelle- 
ment choisi  et  jugé  digne  de  la  majesté  et  de 
la  haute  dignité  du  trône. 

Après  que  le  prince  eut  juré  à  son  père  en 
présence  du  conseil  d'état  assemblé  d'obser- 
ver les  conditions  auxquelles  il  était  déclaré 
héritier  de  la  couronne ,  le  secrétaire  d'élât 
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lut  l'acte  énonçant  que  tous  les  membres 
de  l'assemblée  étaient  contents  de  cette 
élection,  qu'ils  l'acceptaient  et  la  confir- 
maient, les  membres  présents  par  eux- 
mêmes  ,  et  les  absents  par  des  pleins  pou- 
voirs. Le  secrétaire  d'état  signa  ensuite 
l'acte  au  nom  du  prince.  Cette  cérémo- 
nie eut  lieu  au  mois  de  duheldche  496 

(  *103)  (1). 

Voici  quels  étaient  les  préceptes  que  Yus- 

sef  avait  laissés  pour  son  fils  Ali  en  cequi  con- 
cernait l'Espagne:  il  ne  devait  confier  tous  les 
commandements ,  ainsi  que  les  charges  déju- 
ges dans  1rs  places  fortes,  les  villes  et  les  pro- 
vi  nces,  qu'a  des  Almoravides  de  la  tribu  de 
Lamtuna  ;  ont rctenîrconstamment  en  Espagne 
une  armée  bien  payée  de  dix-sept  mille  cava- 
liers almoravides,  qui  serait  nourrie  gratis  par 
les  villes  ,  et  distribuéo  de  telle  sorte  qu'il  y 
en  eût  quatre  mille  dans  la  province  de  Sara- 
gosse ,  sept  mille  à  Sévil'c ,  trois  mille  a  Gre- 
nade, mille  a  Cordoue  et  les  autres  deux 
mille  sur  les  frontières  de  l'ouest.  La  garde 
des  frontières  et  la  guerre  contre  les  chré- 
tiens devaient  principalement  être  confiées 
aux  musulmans  espagnols  ,  parce  qu'ils 
étaient  plus  exercés  et  plus  expérimentés 
dans  ce  genre  de  lutte  que  les  Africains. 
Pour  entretenir  le  zèle  des  Andalous ,  il  fal- 
lait récompenser  ceux  qui  se  distinguaient  à 
la  guerre,  par  des  dons  d'armes,  de  chevaux, 
d'habillement  et  d'argent  ;  il  lui  donnait  en 
outre  le  conseil  de  ne  pas  offenser  les  turbu- 
lents habitants  de  Cordoue  et  surtout  de 
conserver  pour  amis  les  Beni  Hud  de  Sara- 
gosse ,  qui  lui  étaient  indispensables  pour 
lutter  avec  avantage  contre  les  chrétiens. 

Après  avoir  ainsi  réglé  les  affaires  d'Es- 
pagne ,  Yussef  ben  Tachfin  retourna  en 
Afrique ,  où  il  resta  encore  quelques  années 
à  la  téte  du  gouvernement ,  malgré  son  âge 
avancé  et  ses  infirmités  toujours  croissantes, 
jusqu'à  ce  qu'il  terminât  sa  carrière  à  l'âge 
décent  ans  environ  dans  sa  capitale  de  Maroc 


(au  mois  de  Moharrcm  500,  ou  en  septem- 
bre 1106). 

Yussef  était  un  de  ces  hommes  rares  qui 
semblent  destinés  à  changer  toute  la  direc- 
tion des  affaires  humaines.  Ce  fut  lui  qui 
soumit ,  pacifia  et  réunit  en  un  vaste  et 
puissant  royaume  les  différentes  parties  de 
l'Afrique  septentrionale  morcelée  par  les  par- 
tis, et  qui  sut  par  de  nouvelles  institutions  et 
de  sages  mesures  communiquer  aux  peuples 
soumis  à  son  pouvoir  un  tel  enthousiasme , 
qu'avec  eux  il  pût  faire  des  prodiges.  Ce  ne  fut 
pas  lui ,  il  est  vrai ,  qui  déposa  sur  le  sol  afri- 
cain le  germe  de  cette  révolution  ;  mais  ce  fut 
sa  vaste  intelligence  qui ,  en  s'emparant  des 
dispositions  de  la  Mauritanie,  sut  achever  cet  le 
révolution  â  son  gré  et  la  faire  tourner  selon 
ses  vues.  Ce  fut  aussi  lui  qui  donna  au  nou- 
veau royaume  une  capitale,  la  ville  de  Maroc. 
Par  ses  guerres  en  Espagne  contre  les  chré- 
tiens et  surtout  par  sa  victoire  de  Zalaca  ,  il 
ajouta  à  la  renommée  de  conquérant  le  litre 
glorieux  de  défenseur  de  l'islam ,  qui  était 
menacé  d'une  ruine  prochaine  dans  la  Pénin- 
sule et  qui  fut  rétabli  par  son  intervention. 
Lorsqu'il  voulut  soumettre  l'Andalousie  à  sa 
puissance ,  il  se  montra ,  il  est  vrai ,  perfide, 
violent ,  et  même  barbare  envers  les  émirs; 
mais  comme  c'étaient  leurs  querelles  égoïstes 
et  leur  ambition  qui  avaient  réduit  l'EspagHc 
à  la  triste  situation  dans  laquelle  elle  se 
trouvait ,  la  niasse  de  la  population  musul- 
mane vit  dans  le  prince  almoravide ,  non  pas 
un  conquérant ,  mais  un  bienfaiteur  et  la 
verge  dont  se  servait  la  providence  pour 
châtier  les  princes.  Dans  le  vaste  empire  des 
Almoravides,  qui  s'élendait  del'Océan  Atlan- 
tique jusque  dans  le  voisinage  de  l'Egypte, 
depuis  la  Méditerranée  jusqu'à  la  Nigritie,  y 
compris  les  vastes  déserts  de  sable  que  par- 
couraient les  caravanes  almoravides ,  et  en 
Espagne  des  rives  de  l'Èbre  à  l'embouchure 
du  Guadalquivir  et  au  détroit  de  Gibraltar, 
on  ne  connaissait  pas  un  seul  impôt ,  une 
seule  contribution  ni  dans  les  villes  ni  dans 
(ï)  Conde ,  vol.  il ,  c.23,  p.  188  sqq.  ;  Abul-  'es  campagnes,  sous  le  règne  de  Yussef:  les 
feda ,  m  ,  p.  356  ;  Dombay,  part,  i,  p.  215—16  ;  ]  présents  volontaires ,  les  dîmes,  le  cinquième 
Casiri ,  u ,  p.  158—17*.  j  du  butin  fait  à  la  guerre  formaient  les  seuls 
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revenus  du  gouvernement.  11  fallait  toute- 
fois que  ces  revenus  fussent  considérables , 
puisque  Yussef  laissa  en  mourant  un  trésor 
qui  se  montait  à  plusieurs  millions.  Ajoutons 
que  les  juifs  d'Afrique ,  que  I  on  forçait  à 
embrasser  l'islam ,  mais  qui  rachetaient 
presque  toujours  la  liberté  de  leur  culte  par 
de  grandes  sommes  d'argent,  avaient  dû 
aussi  contribuer  à  grossir  le  trésor  du  sou- 
verain. 

Depuis  la  grande  victoire  de  Zalaca,  Yussef 
avait  changé  l'empreinte  des  monnaies  d'or. 
On  lisait  au  milieu:  «  11  n'y  a  d'autre  Dieu 
qu'Allah;  Muhamed  est  son  prophète  et  Yus- 
sef ben  Tac  h  fin  le  souverain  des  croyants,  »  et 
autour:  e  La  foi  de  celui  qui  suit  une  autre  loi 
que  l'islam  ne  sera  pas  reçue,  et  au  jour  du 
jugement  il  sera  jeté  parmi  les  réprouvés.  » 
Mais  sur  le  revers  la  suzeraineté  spirituelle 
du  khalife  abasside  de  Bagdad  était  en  quel- 
que sorte  reconnue.  On  lisait  au  milieu: 
a  L'Émir  Abdallah,  l'Abasside ,  commandeur 
des  croyants.  »  Autour  étaient  indiqués  l'épo- 
que et  le  lieu  où  la  pièce  avait  été  frappée. 

On  vante  encore  beaucoup  dans  Yussef 
son  amour  pour  la  justice  ;  il  abolit  la  peine 
de  mort;  l'emprisonnement  pour  la  vie  était 
la  peine  la  plus  sévère  qu'on  pût  infliger  à 
un  coupable  ;  il  simplifia  les  voies  de  la  pro- 
cédure et  voyagea  lui-même  de  temps  en 
temps  dans  les  provinces  de  son  royaume, 
non-seulement  pour  s'assurer  de  l'exécution 
de  ses  ordres,  mais  encore  pour  juger  du 
bonheur  et  du  contentement,  ainsi  que  pour 
entendre  en  personne  les  plaintes  de  ses 
sujets. 

VI.  Immédiatement  après  la  mort  de  son 
père  Abul  Hasscn ,  Ali  ben  Yussef  fut  pro- 
clamé à  Maroc  émir  Almumenin,  et  la  Choih- 
bah  fut  récitée  pour  lui  dans  les  innombrables 
mosquées  de  son  vaste  empire.  Il  n'y  eut 
qu'à  Fez,  dont  son  neveu  Yahia  ben  Abibckr 
ben  Yussef  était  wali ,  qu'on  ne  voulut  pas 
reconnaître  son  pouvoir.  Mais  Ali  eut  bientôt 
soumis  par  la  force  des  armes  le  rebelle  qui 
osait  lui  contester  sa  couronne.  Le  nouveau 
souverain  des  Almoravides  était  encore  fort 
jeune ,  à  la  vérité ,  puisqu'il  sortait  a  peine 
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dosa  vingt-deuxième  année;  cependant  il 
gouverna  avec  beaucoup  de  sagesse  et  de 
justice ,  en  suppléant  à  ce  qui  loi  manquait 
du  coté  de  l'expérience  par  les  conseils  de» 
hommes  prudents  et  éclairés  dont  il  s'en- 
toura. A  un  extérieur  agréable  il  joignait 
dos  qualités  qui  lui  gagnèrent  l'amour  et 
l'estime  de  ses  sujets;  car  il  était  très-libéral 
et  compatissant  pour  les  souffrances  des  pau- 
vres et  des  malheureux.  Quand  il  paraissait 
en  public ,  il  avait  de  la  noblesse  et  de  la 
dignité  sans  orgueil.  Il  fut  le  premier  prince 
musulman  d'Afrique  qui  s'entoura  de  chré- 
tiens ;  non-seulement  il  admit  les  chevaliers 
chrétiens  dans  sa  garde ,  mais  il  leur  donna 
même  des  emplois  à  sa  cour.  Ce  penchant  à 
s'environner  de  chrétiens  ne  devait  pas  venir 
uniquement  de  ce  que  sa  mère  Romaica  était 
chrétienne ,  mais  bien  de  la  confiance  qu'il 
pouvait  mettre  en  des  étrangers  qui  se 
laisseraient  moins  facilement  entraîner  dans 
des  conjurations  par  les  grands  du  pays. 
Malgré  son  entourage  chrétien ,  AH  ne  laissa 
cependant  pas  de  pousuivre  la  guerre  contre 
les  chrétiens  d'Espagne. 

Ali ,  comme  son  père ,  passa  plusieurs  fois 
dans  la  Péninsule.  La  première  fois  il  visita 
l'Andalousie  peu  de  temps  après  son  événe- 
ment, pour  se  faire  reconnaître  à  Algesiras 
et  pour  confirmer  les  walis  et  les  cadis  dans 
leurs  places ,  ou  pour  en  nommer  de  nou- 
veaux. Il  retourna  en  Afrique  sans  avoir  rien 
entrepris  d'important. 

Dès  l'année  suivante  (  1 107 ,  ou  au  com- 
mencement de  1108),  il  visita  de  nouveau  la 
Péninsule,  mais  dans  la  vue  d'attaquer  le* 
chrétiens  avec  toutes  ses  forces.  11  confia  les 
fonctions  de  généralissime  à  son  frère  aîné, 
Abu  Tahir  Tcmim,  qu'il  avait  nommé  »ali 
de  Valence  ;  celui-ci ,  a  la  tête  d'une  im- 
mense armée,  se  dirigea  de  Grenade  vers  les 
frontières  chrétiennes ,  brûlant  de  montrer 
par  ses  talents  militaires,  qu'il  était  aussi 
digne  qu'Ali  de  monter  sur  le  trône ,  si  c'eût 
été  la  volonté  de  son  père  ;  il  entra  rapide- 
ment dans  le  royaume  de  Castille  et  sa  marche 
ne  fut  arrêtée  que  devant  la  forteresse  assez 
importante  dTclès ,  qu'il  assiégea  inconti- 
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ncnt.  Lorsque  le  vieux  roi  Alphonse  VI  en 
reçut  la  nouvelle ,  son  âme  belliqueuse  mau- 
dit la  faiblesse  de  l'âge ,  qui  ne  lui  permettait 
plus  de  s'élancer  à  la  téte  de  Tannée  chré- 
tienne contre  les  ennemis  de  sa  croyance. 
Pour  enflammer  le  courage  des  troupes ,  il 
fit  partir  avec  elles  par  le  conseil  de  la 
reine,  son  fils  unique»  l'Infant  Sancho, 
qu'il  avait  eu  de  Ccida ,  fille  de  l'émir  Mu- 
hammed  ben  Abed,  quoique  le  jeune  princo 
n'eût  encore  que  onze  ans.  Aussi  recom- 
manda-t-il  non-seulement  au  comte  Garcias 
de  Cabra ,  qui  était  chargé  de  l'éducation  de 
Sancho ,  mais  à  tous  les  chefs  de  l'armée,  de 
veiller  attentivement  aux  jours  de  son  fils. 

Aussitôt  que  l'armée  chrétienne  fut  arrivée 
près  d'Uclès,  Abu  Tahir  Temim  voulut  lever 
le  siège  et  prendre  la  fuite.  Les  vieux  géné- 
raux al mora vides  obtinrent  avec  peine  qu'il 
se  décidât  à  livrer  bataille.  Mais  la  position 
de  l'armée  almoravide  était  telle ,  que  si  elle 
ne  remportait  pas  la  victoire ,  toute  voie  de 
retraite  lui  était  fermée. 

A  la  pointe  du  jour  les  Sarrasins  attaquèrent 
l'année  chrétienne  avec  une  telle  valeur  et 
une  si  grande  impétuosité ,  que  rien  no  put 
résister  à  leur  fureur.  Les  chrétiens  furent 
rompus  et  repoussés  malgré  des  prodiges  de 
courage.  Malheureusement  l'infant  Sancho 
tomba  dans  la  foule.  Les  ennemis  dans  leur 
poursuite  l'atteignirent.  Le  comte  Garcias 
couvrit  de  son  bouclier  le  rejeton  royal  et 
combattit  avec  le  courage  du  désespoir  pour 
le  sauver  ;  ce  fut  en  vain  :  le  comte  tomba , 
fidèle  à  son  devoir ,  et  à  côté  de  lui  l'héritier 
du  trône  de  Castille.  Dès  que  ces  terribles 


paroles ,  <r  Sancho  est  mort ,  »  eurent  retenti 
dans  l'armée  chrétienne,  tous  les  soldais 
prirent  la  fuite  en  désordre.  Les  vainqueurs 
en  firent  un  grand  carnage ,  et  profitèrent  du 
premier  moment  do  terreur  pour  prendre 
Uclès  d'assaut.  Plus  de  vingt  mille  chrétiens 
restèrent  sur  la  place  avec  sept  des  comtes 
deCastille  les  plus  distingués.  Mais  les  Sarra- 
sins avaient  eux-mêmes  payé  la  victoire  fort 
cher.  Cela  explique  pourquoi  ils  ne  poursui- 
virent pas  leurs  avantages  et  ne  s'avancèrent 
pas  plus  loin  dans  la  province  de  Tolède.  Il 
n'y  eut  que  les  villes  voisines  d'Uclès, 
Cuença,  Amaslrigo ,  Hueste,  Aurélia,  Oca- 
nia  et  Consueçra  qui  tombèrent  en  leur  pou- 
voir (1). 

La  victoire  d'Uclès  ,  qui  fut  gagnée  le  29 
mai  1108,  forme  l'apogée  do  la  puissance 
almoravide  en  Espagne.  Depuis  co  temps 
elle  tomba  d'année  en  année;  l'esprit  de 
révolte  la  mina  en  Afrique,  comme  en  Anda- 
lousie ,  et  l'on  put  dès  lors  prévoir  sa  ruine 
prochaine. 


(1)  Voy.  sur  l'avénement  d'Ali  et  la  bataille 
d'Uclès  , Coude,  n  ,c.  2*,  p.  193  sq.  ;  Ebul- 
liassan ,  ap.  Dombay,  part,  i ,  p.  257  sq.  ;  Al- 
chatib ,  ap.  Casiri  ,  n  ,  206  et  218;  Rod.  Toi. , 
de  Rcb.  Hisp.Jib.  vi,  c.  33;  Lucas  Tud. , 
p.  102.  La  Chronique  du  contemporain  Pelage 
est  extraordinai rement  brève  sur  cette  grande 
bataille.  Voyez ,  en  outre  ,  VHitloria  Com- 
postell. ,  c.  29,  p.  67,  ap.  Flore* ,  t.  xx , 
ainsi  que  les  courtes  annales  recueillies  par 
Florcz,  t.  xxiii,  par  ex.  la  Chrouic.  Bur- 
gense. 
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CHAPITRE  II. 


1   DISPOSITIONS  D'ALPHONSE  RELATIVEMENT  A  LA  SUCCESSION. 

2'  LE  COMTÉ  DE  BARCELONE. 


La  roi  de  Castillc  Alphonse  VI  eut  plu- 
sieurs femmes  ;  cependant  h  sa  mort  il  ne 
laissa  point  d'héritier  mftlc.  Il  avait  d'abord 
épousé  par  des  fondes  de  pouvoir  Ajuda 
(Agathe] ,  611e  de  Guillaume-Ic-Conquérant , 
roi  d'Angleterre.  Mais  en  se  rendant  en  Es- 
pagne la  fiancée  tomba  malade  et  mourut  en 
France",  où  elle  fut  enterrée.  Bien  que  le 
mariage  n'ait  pas  été  consommé,  elle  est  citée 
par  quelques  historiens  comme  la  première 
femme  d'Alphonse.  Celle  qui  le  fut  réelle- 
ment s'appelait  Agnès  et  était  fille  du  duc 
deGuiennc  et  de  Poitiers,  Guillaume  VI.  On 
a  droit  de  s'étonner  que  ce  mariage  ait  été 
cassé  au  bout  de  six  ans  par  le  pape  Gré- 
goire VII ,  sous  prétexte  qu'Agnès  était 
proche  parente  d'Agathe;  le  mariage  n'ayant 
pas  été  consommé  avec  celle-ci ,  la  parenté 
ne  semblait  pas  un  obstacle.  Agnès  fut  con- 
trainte de  signer  l'acte  de  divorce  ;  elle 
épousa  dans  la  suite  le  comte  Éliasde  Lémans. 

Alphonse  n'eut  pas  d'enfant  de  son  ma- 
riage avec  Agnès  i  épousa  ensuite  Cons- 
tantia, fille  du  duc  de  Bourgogne,  Robert  I", 
de  la  maison  des  Capet ,  et  il  n'eut  d'elle 
qu'une  fille  (1080),  Donalîrraca,  qui  dès 
l'âge  de  dix  ans  fut  mariée  au  comte  Ray- 
mond de  Bourgogne,  qui  était  venu  en  Es- 
pagne. Constantin  était  une  catholique  très- 
zélée  ,  fanatique  même  ;  ce  fut  principalment 


par  son  influence  que  le  pape  réussit  a  abolir 
la  liturgie  gothique  et  l'écriture  dite  lolédanc. 
et  à  mettre  l'église  espagnole  d'accord  avev 
l'église  romaine(l).  Après  sa  mort,  qui  arriva 
en  1092,  Alphonse  épousa  Bertha,  que  quel- 
ques écrivains  disent  princesse  de  Toscane, 
mais  à  qui  d'autres  donnent  le  titre  desaw 
du  comte  Raymond  ,  époux  de  l'Infante 
Urraca.  Dès  la  troisième  année  la  mon  l'en- 
leva au  roi  sans  qu'elle  lui  eût  donné  aucun 
descendant.  Celle  qui  lui  succéda,  Elisabeth, 
fille  du  roi  Louis  de  France ,  ne  lui  donna  pas 
de  fils,  non  plus,  mais  deux  filles,  dont  l'une, 
Sancha,  fut  mariée  au  comte  RoderigHe,  ei 
l'autre,  Elvira,  à  Roger,  roi  de  Sicile.  Peu  de 
temps  avant  sa  mort,  cl  probablement  peu  de 
temps  après  la  bataille  dTclès ,  où  péril  l'in- 
fant Sancho ,  fils  de  sa  concubine  Z.iida ,  il 
se  remaria  encore  une  fois  pour  avoir  un  hé- 
ritier. Cette  cinquième  et  dernière  femme  fol 
Béatrix  ,  fille  du  marquis  d'Esté ,  de  Vérone 
et  do  Toscane  (2). 
La  manière  de  vivre  et  les  mœurs  des  mu- 


(1)  Voy.  plus  bas  le  livre  sur  les  institutions 
de  l'Espagne  au  moyen-age. 

(2)  Chronique  du  contemporain  Pelage, 
p.  m  ;  Florcz  ,  Mcmorias  de  las  Reynas  ca 
tholicas  ,  t.  i ,  p.  i7\  ;  Ordcric.  Vital.  (  Helias 
cornes),  Chronic.  Mallcaeensc  S.  Aquilanicum, 
ap.  Labbe  ,  u ,  ad  an.  106!) ;  Anu.  Coinpostell-  ; 
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sulmans,  tout  opposées  qu'elles  fussent  à 
celles  des  chrétiens,  ne  laissaient  pas  que 
d'exercer  une  certaine  influence  sur  les 
princes  espagnols.  Plusieurs  rois  de  Léon  et 
de  Castille  avaient  adopté  l'usage  d'avoir , 
outre  leur  femme  légitime,  un  nombreux  ha- 
rem. Leurs  concubines  étaient  presque  re- 
gardées comme  épouses ,  et  à  défaut  d'héri- 
tiers légitimes,  et  même  quand  il  en  existait, 
ils  pouvaient  hériter  de  certains  districts. 
On  ne  cite  que  les  deux  plus  distinguées  des 
concubines  d'Alphonse  ,  Ximena  Nuflez , 
d'une  illustre  famille  galicienne ,  et  Zaida  , 
fille  de  l'émir  Almutamed  de  Sévillc.  La  pre- 
mière lui  donna  deux  filles ,  *Dona  Thercsia 
et  Dofta  El  vira.  Celle-ci  épousa  le  comte 
Raymond  de  Toulouse  et  fit  avec  lui  la  croi- 
sade en  Terre-Sainte  ;  l'autre  eut  pour  mari 
Henri  de  Besançon ,  parent  de  la  reine  Cons- 
tantin. Pour  récompenser  les  services  que  ce 
dernieravaitrendusàla  Castille  encombaitant 
contre  les  Sarrasins ,  Alphonse  lui  donna  le 
pays  situé  entre  l'embouchure  du  Dueroct  du 
Tage,  qu'il  avait  enlevé  aux  Sarrasins  par  sa 
valeur,  et  fonda  ainsi  un  nouveau  comté  in- 
dépendant sous  le  nom  de  Portugal  pour  ce 
prince  et  ses  descendants  (1094). 

Il  n'est  pas  vrai ,  comme  quelques  écri- 
vains le  prétendent,  qu'Alphonse  n'ait  épousé 
la  fille  de  l'émir  de  Sévillc,  Zaida,  qu'en  1096, 
puisqu'alors  il  y  avait  déjà  plusieurs  années 
qu'Almutamed  était  dépouillé  de  sa  couronne 
et  renfermé  dans  la  prison  d'Agmat  en 
Afrique.  Ce  qui  est  certain ,  c'est  que  l'émir 
Almutamed  la  donna  au  roi  de  Castille 
avant  1091 ,  pour  resserrer  l'alliance  qu'ils 
venaient  de  conclure.  L'émir,  qui  avait  lui- 
même  un  nombreux  harem  ne  pouvait  être 
blessé  qu'elle  ne  fût  quo  concubine.  Il  n'y 
avait  pas  encore  long-temps  que  des  rois  chré- 
tiens avaient  donné  leurs  filles  a  dos  princes 
musulmans  contre  les  préceptes  de  leur  reli- 

Sandoval ,  fol.  49  ;  Baron. ,  t.  xi ,  ad  an.  1080; 
Roder.  Tolct.,vi  ,  c.  2*2;  Ferreras,  ad  an. 
1080  et  1090  ;  monachus  Floriac ,  ap.  Pitha;i 
scrip.  Ilisi.  Franc,  xi,  p.  88;  llisco,  Esp. 
sigr. .  t.  36 ,  p.  lxxxiv  ;  Sandoval ,  loi.  96  ; 
Chrou.  de  Curdeûa  ,  ii ,  p.  379.  Voy.  l'A  pp.  II. 
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^ion  ;  pourquoi  le  prince  sarrasin  aurait-il 
été  blessé  d'un  usage  que  sa  religion  permet- 
tait ?  Du  reste  Zaida  fut  la  seule  femme  qui 
donna  au  roi  un  fils,  nommé  Sancho.  Al- 
phonse le  chérissait  tant,  qu'il  l'avait  désigné 
pour  son  successeur.  Cette  mesure  détruisit 
les  espérances  du  comte  Raymond,  son  gen- 
dre ,  à  qui  il  avait  non-seulement  confié  le 
royaume  de  Galice  à  gouverner  comme  pro- 
vince particulière ,  mais  à  qui  il  avait  même 
fait  entrevoir  la  succession  de  la  couronne. 
Car  le  frère  d'Alphonse  ,Garcias,  jadis  roi  de 
Galice  et  de  Portugal,  qui  avait  été  retenu  en 
prison  pendant  dix-huit  ans,  quoique  con- 
sidéré comme  successeur  présomptif  d'Al- 
phonse ,  était  mort  en  1091  ;  Urraca  était 
par  conséquent  la  plus  proche  héritière. 
Son  mari  étant  mort  en  1106  cl  l'unique 
enfant  qu'elle  avait  eu  de  ce  mariage 
n'étant  encore  qu'un  enfant  de  trois  ans , 
le  vieux  monarque  Alphonse  avait  reporu'- 
toutes  ses  espérances  sur  sou  fils  chéri 
Sancho,  d'autant  plus  que  dès  sa  plus  tendre 
jeunesse  celui-ci  se  distinguait  par  sa  valeur 
et  une  grande  fermeté  de  caractère.  Il  le  dé- 
signa pour  son  successeur  et  déjà  il  voyait 
verdir  sur  la  tète  du  jeune  prince  les  lauriers 
qui  commençaient  à  se  flétrir  sur  la  sienne. 
Mais  souvent  le  destin  déjoue  les  plus  beaux 
rêves  des  mortels.  Comme  nous  l'avons  vu , 
l'infant  succomba  à  la  bataille  d'L'clès  avec 
20,000  Castillans.  Rien  que  son  gouverneur,  le 
comteGarcias  de  Cabra,  soit  resté  fidèle  à  son 
devoir  et  l'ait  défendu  jusqu'à  la  dernière 
goutte  de  son  sang,  il  parait  que  la  plupart  des 
grands  deCaslille  n'eurent  pas  pour  lui  le  même 
dévouement  ;  on  a  même  exprimé  le  soupçon 
qu'ils  l'avaient  à  dessein  exposé  au  danger , 
ou  qu'ils  l'avaient  vu  périr  avec  plaisir, 
parce  que  cette  mort  leur  épargnait  la  peine 
de  combattre  un  jour  l'avènement  d'un  prince 
non  issu  de  mariage  légitime.  Il  faut  ajouter 
même  qu'une  alliance  secrète  contre  l'avéne- 
ment  de  Sancho  avait  déjà  été  conclue  entre 
les  deux  plus  puissants  vassaux  d'Alphonse , 
ses  deux  gendres  Henri  et  Raymond  (1),  tous 

(1)  Cf.  Rod.  Toi. ,  vi ,  c.  33,  3i;  Luc.  Tud., 
p.  102  ;  llist.  CompostcU.  ,  lib.  i ,  c.  29,  48  , 

40. 
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deux  s'étaient  engagés  à  s'appuyer  mutuelle- 
ment lors  de  la  mort  du  roi  et  à  se  partager  le 
royaume  et  les  trésors ,  de  telle  sorte  que 
Raymond  eût  les  deux  tiers  et  Henri  l'autre. 
Celui-ci  devait  obtenir,  pour  ajouter  au  Por- 
tugal ,  ou  Tolède  avec  les  contrées  environ- 
nantes (la  Nouvclle-Caslille) ,  ou  la  Galice , 
mais  à  la  condition  de  reconnaître  Raymond 
pour  son  suzerain.  La  mort  précoce  de  Ray- 
mond ,  puis  celle  de  Sancho  et  les  dernières 
dispositions  d'Alphonse  VI  relativement  à  la 
succession  déjouèrent  le  plan  de  partage  du 
comte  Henri. 

La  mort  d'un  fils  chéri  acheva  d'épuiser  le 
vieux  roi  déjà  courbé  par  l'âge,  elles  fatigues 
de  la  guerre  lui  causèrent  une  longue  mala- 
die. 11  s'occupa  alors  de  transmettre  tous  ses 
états  à  sa  fille  Urraca  ,  veuve  du  comte  Ray- 
mond. Mais  il  sentait  la  nécessité  qu'une 
main  ferme  tint  avec  elle  les  rênes  du  gou- 
vernement et  tempérât  la  fougue  d'une  femme 
emportée.  Los  grands  de  Castille  exprimèrent 
le  désir  qu'Urraca  épousât  l'un  d'entre  eux , 
le  comte  Gomez  de  Campospina;  non-seule- 
ment Alphonse  n'eut  aucun  égard  à  ce  vœu, 
mais  son  orgueil  s'irrita  même  que  des  vas- 
saux eussent  pu  songer  à  former  une  alliance 
avec  leur  reine.  L'extension  de  leurs  états 
parait  aux  princes  ambitieux  le  comble  du 
bonheur.  Non -seulement  Alphonse  avait 
cette  manière  de  voir ,  mais  il  parait  même 
que  sa  pensée  favorite  était  de  réunir  tous 
les  états  chrétiens  de  l'Espagne  sous  un  seul 
sceptre,  et  cette  réunion  lui  tenait  tellement 
à  cœur,  qu'il  désigna  pour  l'époux  d'Urraca, 
Je  roi  d'Aragon  et  de  Navarre,  Alphonse  I«r, 
prince  vaillant  et  noble  chevalier.  Cependant 
avant  de  conclure  le  mariage,  le  roi  castillan 
convoqua  les  états  de  son  royaume  (cortès) 
à  Léon.  Cette  assemblée  ne  se  composa  pas 
seulement  des  évêques ,  des  comtes ,  des 
gouverneurs  des  provinces  et  des  villes  et 
des  commandants  de  quelques  corps  d'armée, 
par  conséquent  du  clergé  ,  de  la  haute  no- 


p.  67  ;  Annal.  Tolct.  et  Compostell.  ;  V anonyme 
de  Sahagim,  c.  15.  Voyez  l'Appendice  G  sur  les 
romtes  Raymond  et  Henri. 
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blesse  et  des  fonctionnaires  civils  et  mili- 
taires ,  mais  encore  de  l'ordre  des  chevaliers 
et  d'un  grand  nombre  de  bourgeois  libres. 
Ce  fut  dans  le  sens  propre  du  mot  une  assem- 
blée nationale,  comme  celles  que  les  ancêtres 
des  Goths  avaient  tenues  jadis,  et  auxquelles 
tout  homme  libre  avait  droit  d'assister  (I). 

Les  dispositions  prises  dans  cette  assem- 
blée, que  le  peuple  approuva  en  frappant 
des  armes,  avaient  principalement  rapport  au 
règlement  de  la  succession.  Urraca  devait 
être  reine  de  Léon,  de  Castille  et  d'Asturie  ; 
son  fils  Alphonse  Raymondez  aurait  comme 
infant  la  Galice ,  sous  la  suzeraineté  de  la 
Castille,  de  môme  que  le  comte  Henri,  gendre 
d'Alphonse ,  gouvernerait  le  Portugal  comnn- 


(1  )  Histor.  Compost. ,  p.  95  et  96  :  «  nie  m 
cum  cjus  generum  consuiem  Raymundum  a  ri- 
sione  prxscntis  lucis  fata  lundi  t  tu  subduxissent  ei 
cjus  filius  qui  adhuc  triennii  tempus  ncquaquam 
cxplevcrat,  piissimi  regis  praescutarctur ,  n 
internée  pictatis  aflectu  super  eum  miscricordur 
viscera  commovens ,  omnes  Galhecix  nobifo. 
consulcs  et  principes,  qui  cjus  praeccpiione ctim 
pueroiverant  apud  Legionem,  tali  alloquioafiY» 
tus  est  :  omne  equidem  Gallaecia?  regimen  et 
jus  pueri  pater  obtinuit  et  ideo  vos  omnei ,  qui 
ejus  jura  et  honores  eo  vivo  tenuîslis  et  eo  mor- 
tuo  adhuc  tenetis,  filîo  ejus ,  nepoti  meo ,  pro* 
cul  dubio  famulatores  exhibeo  et  totam  ri  Gel- 
lœliam  eoncedo,  si  cjus  mater  Urraca  virum  du- 
cerc  voluit,  nec  abco  etiam  mihi  ipsi  ulla  ulte- 
rius  obsequia  deposco  et  ut  omnibus  his  in  auri- 
bus  vestrae  prapsentia?  profero  sine  ullo  scrupulo 
dubietatis,  fidem  adhibeant  praesente  Vino- 
nense  archiepiscopo  prsfati  pueri  patrno  :  in 
mnnibus  D.  Didacî  secundi  ceci.  S.  Jacobi  di- 
vin* dispensationc  episcopi,  discret!  videl.  viri, 
hujusmodi  jusjuraodum  vos  dare  praecipio,  qua 
tenus  praeseutem  puerum  in  dominum  suscipia- 
tis  et  susceptum  cautius  et  vigilantius  cuslodia- 
tis  :  honorem  eliam ,  quem  vobis  pra?scotibus 
ci  attribuo  ,  etiam  contra  me  ipsum  ,  si  injurio- 
sus  ipsi  extitero ,  lotis  viribus  defendatis.  »  L«s 
Annal.  Compost. ,  p.  329 ,  sont  fort  brèves  :  •  1» 
cujus  omnes  Hispaniarum  Comités  Principes  et 
Potcstates,  quos  ipse  in  expeditione  super  Sara- 
cenorum  convocaverat ,  milites  (chevaliers) 
quoque  et  pedites  (c.*à-d.  bourgeois  libres )  to 
lius  regni  cjus  pariter  interfuerunt.  » 


Digitized  by  Google 


ET  DE  P 

vassal  de  ia  couronne  castillane.  Dans  le  cas 
où  la  reine  Urraca  n'aurait  point  d'enfant  de 
son  union  avec  le  roi  d'Aragon,  tous  les 
états  que  gouvernait  Alphonse  VI  devaient 
considérer  son  petit-fils  Alphonse  Rayinondez 
comme  leur  roi.  Son  éducation  fut  confiée  à 
son  oncle  Guido,  archevêque  de  Vienne  (  plus 
tard  pape  sous  le  nom  de  Calixte  1 1)  et  au  comte 
galicien  don  Pedro  Froilaz  de  Trava  ;  l'enfant 
fut  mis  en  possession  du  royaume  de  Galice 
sous  la  tutelle  de  ces  deux  personnages  ,  et 
les  grands  du  |>ays  durent  lui  prêter  foi  et 
hommage,  et  jurer  de  le  défendre  dans  tous 
ses  droits  et  de  toutes  leurs  forces ,  quand 
même  il  plairait  au  roi  Alphonse,  son  grand- 
père  ,  de  reprendre  ce  pays. 

Ces  résolutions  furent  à  peine  prises  et 
l'assemblée  dissoute,  que  la  mort  délivra 
doucement  le  vieux  roi  des  soucis  qui  l'atta- 
chaient encore  à  la  vie,  1109,  ou  1149  de 
l'ère  espagnole.  Tout  le  peuple  le  pleura.  Dans 
un  régne  de  quarante-quatre  ans  il  fonda 
la  puissance  de  la  Castille  pour  des  siècles,  et 
les  guerres  civiles  et  les  partages  de  pays 
même  ne  purent  détruire  son  ouvrage.  Ce 
grand  roi  se  distinguait  par  sa  piété ,  sa  gé- 
nérosité ,  qu'il  déployait  particulièrement  en- 
vers le  clergé  et  les  pauvres ,  par  sa  sagesse, 
son  amour  de  la  justice  et  son  affabilité. 
Quelque  grande  que  fût  sa  puissance ,  il  n'ou- 
bliait jamais  que  le  dernier  de  ses  sujets 
était  son  égal  par  la  loi  de  nature ,  et  qu'il 
devait  aimer  en  lui  un  frère,  comme  l'or- 
donne la  religion  chrétienne.  Par  ses  talents 
militaires  il  était  digne  de  marcher  à  la  téte 
des  vaillants  chevaliers  espagnols  de  son 
temps.  Sa  plus  brillante  conquête  fut  la  prise 
de  Tolède,  ville  qu'on  nommait  avec  raison 
le  cœur  de  l'Espagne,  et  de  laquelle  on  pou- 
vait attaquer  avec  avantage  toutes  les  par- 
ties de  la  Péninsule.  Sans  les  innombrables 
essaims  d'Almoravides ,  dont  la  puissance 
était  alors  à  son  apogée  ,  la  domination  des 
Sarrasins  aurait  été  entièrement  anéantie  en 
Espagne.  Le  vainqueur  de  l'Afrique  vit  ses 
conquêtes  s'arrêter  devant  les  vaillants  esca- 
drons d'Alphonse.  Le  roi  castillan  gagna 
dans  (rente- neuf  batailles  le  surnom  glorieux 
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de  lumière  et  bouclier  dt  l'Iùpafjnê  ;  plus 
puissant  que  les  rois ,  il  prit  aussi  le  titre 
d'empereur  dans  ses  lettres  et  dans  ses 
actes.  C'est  depuis  que  l'empereur  Henri  III 
voulut  rétablir  l'empire  universel  de  Charlo- 
magne  et  considérer  tous  les  princes  chrétiens 
d'occident  comme  ses  vassaux ,  en  exigeant 
d'eux  de  lui  rendre  hommage ,  que  le  roi  de 
Castille  prit  le  titre  d'empereur  (1).  Al- 
phonse VI  avait  un  but  en  cela ,  il  voulait 
montrer  qu'il  tenait  un  rang  plus  élevé  que 
les  autres  souverains  d'Espagne  ;  car  il  con- 
sidérait comme  ses  vassaux,  non-seulement 
les  princes  musulmans  soumis  par  lui  et  les 
comtes  bourguignons  de  Galice  et  de  Castille, 
mais  même  les  souverains  de  Catalogne  et 
d'Aragon ,  quoique  ce  dernier  pays  ne  se 
reconnût  pas  dépendant  de  la  Castille ,  et 
que  par  sa  réunion  avec  la  Navarre  il  eût  ac- 
quis assez  de  force  pour  défendre  ses  pré- 
tentions. Mais  Barcelone  était  beaucoup  plus 
faible  et  ses  comtes ,  qui  avaient  réellement 
besoin  d'appui,  s'estimaient  trop  heureux 
d'être  sous  la  protection  de  la  Castille. 

Raymond  Bérangcr  Ier ,  dont  nous  avons 
plus  haut  raconté  l'histoire  ,  avait  eu  la 
malheureuse  idée  d'ordonner  dans  son  testa- 
ment, qu'à  sa  mort  ses  deux  fils  Bérenger 
Raymond  et  Raymond  Bérenger  II ,  gouver- 
neraient en  commun  (1076).  Le  bon  accord 
ne  dura  pas  long-temps  ;  do  vives  disputes 
s'élevèrent  entre  les  frères  sur  l'héritage  pa- 
ternel; elles  furent  d'abord  apaisées  par 
l'intervention  des  grands  du  pays ,  et  il  fut 
convenu  que  tous  deux  porteraient  le  titre 
de  comte  de  Barcelone  et  régneraient  chacun 


(l)Rod. Toi. ,lib.  vi,  c.29:  «Cum  (Alde- 
fonsus)  tanla  gloria  emineret  (après  la  con- 
quête de  Tolède)  in  privilcgiis  quae  personis  vel 
ecclesiœ  conferebat ,  imperatorem  se  Hesperia; 
vocabat.»  Ibid. ,  lib.  vi ,  c.  34;  Lucas  Tud. , 
p.  101.  Il  existe  aussi  des  actes  dans  lesquels  ce 
titre  se  trouve.  Sandoval ,  p.  38,  soutient  qu'on 
a  môme  des  actes  authentiques  de  1079 ,  dans 
lesquels  Alphonse  s'intitule  empereur.  On  trouve 
dans  un  acte  de  1088  (Florez,  Esp.  sagr., 
t.  xvi, p.  468):  «Dei  gralia  totius  Hispanias 
rcx  et  imperator.  » 
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à  son  tour  pendant  six  mois.  Raymond  Bé- 
renger  II ,  gendre  de  Robert  Guiscard ,  duc 
de  la  basse  Italie,  qui  passait  pour  un  che- 
valier brave  et  généreux ,  périt  par  un  assas- 
sinat (1082).  Le  soupçon  de  ce  crime  tomba 
sur  son  frère ,  et  des  traditions  postérieures 
le  lui  attribuent  positivement.  Bércnger  Ray- 
mond régna  alors  seul  dans  le  comté  de  Bar- 
celone ;  car  il  gouvernait  aussi  comme  tu- 
teur pour  son  neveu  mineur  Raymond  Dé- 
ranger III. 

Si  Ton  ajoute  une  foi  entière  à  l'histoire 
du  Campeador  éditée  par  Risco,  le  Cid,  que 
l'on  fait  alors  combattre  pour  l'émir  de  Sara- 
gosse,  aurait  seul  empêché  la  victoire  du 
comte  de  Barcelone  contre  les  Sarrasins. 
Suivant  cette  relation  le  Cid  aurait  d'abord 
vaincu  Bércnger  Raymond  près  d'Alme- 
nara  (1083) ,  plus  tard  il  l'aurait  empêché  de 
continuer  le  siège  de  Valence  (108f>,  l'aurait 
fait  prisonnier  avec  quelques  milliers  de 
chevaliers,  lorsqu'il  voulait  voler  au  secours 
de  l'émir  de  Dénia  attaqué  par  lui  et  l'aurait 
ensuite  généreusement  rendu  à  la  liberté. 
L'inimitié  qui  les  avait  animés  jusque-la  se 
serait  alors  changée  en  une  vive  amitié: 
la  fille  du  Cid,  Maria,  aurait  épousé  le  neveu 
et  successeur  du  comte  Bérenger  Raymond  , 
et  lorsque  celui-ci  partit  pour  ta  Terre-Sainte, 
il  aurait  confié  Raymond  Bérenger  III,  âgé 
de  onze  ans  ,  et  tout  le  comté  de  Barcelone , 
à  la  garde  du  Cid,  parce  qu'il  prévoyait 
qu'il  ne  reviendrait  pas. 

Quoique  les  annales  catalanes  de  cette 
époque  soient  fort  courtes  et  qu'elles  ne  rap- 
portent môme  qu'avec  répugnance  les  dé- 
faites des  comtes  de  Barcelone ,  le  rôle  qu'on 
fait  jouer  au  Cid  dans  l'histoire  de  Catalogne 
n'en  reste  pas  moins  fort  singulier  et  fort 
suspect ,  puisque  ces  annales  ne  citent  pas 
une  seule  fois  le  nom  du  principal  héros  de 


l'Espagne.  Ajoutez  encore,  qu'à  l'époqucoù 
le  Cid  aurait  lutté  contre  les  comtes  de  Bar- 
celone ,  Bércnger  Raymond  était  allié  avec 
le  roi  de  Castillc  Alphonse  VI,  et  croyait 
avoir  pris  le  meilleur  moyen  d'agrandir  se* 
états  en  se  plaçant  sous  la  protection  et  la 
suzeraineté  de  celui-ci.  Il  se  joignit  à  l'al- 
liance qu'Alphonse  VI  et  l'émir  de  Séville 
avaient  conclue  pour  amener  la  redditioo  de 
Tolède.  Mais  après  la  prise  de  la  ville,  l'émir 
ayant  montré  des  dispositions  hostiles  contre 
le  roi  de  Castille ,  Bérenger  Raymond ,  que 
les  écrivains  arabes  nomment  Carmut  Barha- 
nis ,  se  rendit  en  ambassade  à  Séville  comme 
vassal  d'Alphonse,  pour  rappeler  à  l'émir 
ses  obligations  et  sa  dépendance.  Le  comte 
assista  à  la  bataille  de  Zalaca,  qui  eut  une 
issue  si  malheureuse  pour  les  chrétiens,  et 
deux  ou  trois  ans  après  il  tenta  une  expédi- 
tion contre  Valence  qu'il  ne  put  prendre 
toutefois.  Ayant  peu  de  temps  après  entre- 
pris un  pèlerinage  à  la  Terre-Sainte ,  il  mit 
Raymond  Bércnger  III  et  le  comté  de  Bar- 
celone sous  la  protection  de  son  suzerain, 
le  roi  de  Castille  Alphonse  VI.  Dès  l'âge  de 
quinze  ans  le  jeune  comte  se  distingua  par 
ses  exploits  chevaleresques  contre  les  Almo- 
ravides,  qui  depuis  l'an  1106  faisaient  des 
incursions  dévastatrices  en  Catalogne  (1). 

(1)  L'histoire  du  comté  de  Barcelone,  sous 
Bércnger  Raymond,  Raymond  Bérenger  II  et 
la  minorité  de  Raymond  Bérenger  111,  se 
trouve  brièvement  racontée  dans  les  Ge*ta  ro- 
mit.  Barcinon.,  plus  au  long  dans  Diago  Condtt, 
p.  132.  Les  actes  y  relatifs  de  l'Histoire  de  Lan- 
guedoc, t.  il.  p.  252,  et  preuves  xii;  Marca 
Hispania,  Villanucva,  v,  t.  v,  x  ;  Schmklt, 
p.  89,  et  Hubcr  (Vie  du  Cid,  p.  40...63...71... 
152  et  168 ,  ont  suivi  l'Hûtoria  CampidoclL  La 
Cbronic.  Dcrtusense  et  la  Chrome.  Rivipull.  dc 
donnent  que  de  courtes  indications  chronolop- 
oues. 


Digitized  by  Google 


CHAPITRE  III. 

ALPHONSE-LE-BATAILLEUR  ET  SON  ÉPOQUE. 
(De  1105  à  1134.) 

1"  (iuerres  entre  les  chrétiens  cl  les  Sarrasins ,  depuis  la  bataille  d  l'clès  jusqu'à  la  retraite  d'Al- 
phonse d'Andalousie.  —  2»  La  reine  de  Castille  Urraca.  —  3«>  Querelles  d'Alphonse  ,  roi 
d'Aragon,  avec  Alphonse  Raimondez.— 4»  Derniers  exploits ,  mort  et  testament  d'Alphonsc- 
le-Batailleur. 


Depuis  Pelage  aucun  rot  espagnol  ne  vit  une 
aussi  grande  étendue  do  pays  soumis  à  son 
sceptre ,  qu'Alphonse  Ier,  roi  d'Aragon ,  qui 
après  la  mort  de  son  beau-père  réunit  à  ses 
propres  états  d'Aragon  et  de  Navarre  ceux 
de  sa  femmeUrraca,  c'est-à-dire  les  royaumes 
de  Léon ,  de  Castille  et  d'Asturie ,  et  étendit 
sa  suzeraineté  sur  les  comtés  nouvellement 
fondés  de  Galice  et  de  Portugal.  Comme  le 
comté  de  Catalogne  ou  de  Barcelone  lui  ap- 
partenait encore ,  il  régnait  réellement  sur 
toute  l'Espagne  chrétienne.  Dès  1105  il  avait 
succédé  sur  le  tronc  d'Aragon  à  son  frère 
Pedro  !"(!),  dont  le  fils  unique  du  même 


(1)  Zurita,  Ub.  i ,  c.  32  sq.  ;  Roderic.  Toi. , 
Gesta  Rodcrici  Campidocti  ;  Conde ,  Briz ,  Mo- 
ret.  Schmidt  a  raconté  d'après  tous  ces  auteurs  ; 
mais  il  n'a  point  soumis  la  véracité  des  sources  à 
une  critique  assez  sévère.  Morct  place  la  mort 
de  don  Pedro  en  HOi  .  le  28  septemb.,  date  que 
donnent  aussi  les  Annal.  Compostcll.  et  la  (Tro- 
nic. Dcrlus.  .  p.  237;  mais  Briz ,  iv,  c.  15  .  rap- 
porte des  actes  de  ce  roi  jusqu  en  1 105.  Pedro 


nom  était  mort  quelque  temps  auparavant. 
Pendant  son  règne  do  dix  ans  Pedro  s'était 
montré  roi  chevalier  et  pieux  chrétien,  la  con- 
quête des  importantes  forteresses  de  Bar- 
bastro et  d'Hucscalui  avait  ouvert  le  chemin 
de  Tudela  (1)  et  de  Saragosse  ;  dans  une  ex- 


donna  des  butnos  fuerot  aux  nouveaux  habitants 
de  Barbastro  :  diplom.  d'Alphonse  1",  donné  en 
1115  à  Traggia,  dans  les  Memorias  d.  1.  Acad. 
de  la  H. ,  t.  m ,  p.  581  :  «c  D.  rcx  Petrus  simul 
cum  eis  prenderunt  Barbastro  et  popularunt 
Barbastro  ad  bonos  fueros ,  quod  non  debebant 
facerc  hostc  nec  ca  val  gala  nec  ulla  prit  a  nec 
malum  censum  dare.  »  Alphonse  I"  confirma 
ces  privilèges  :  «  Ut  sitts  franchi  et  infanzonis  et 
llberi  de  hostc  et  cavalgata  et  de  tolta  et  de 
forza  et  de  omni  malo  censo.  a 

(1)  Conde ,  h  ,  c.  24 ,  p.  200,  etc.  25 ,  p.  202 
sq.  L'époque  de  la  prise  de  Tudela  est  indiquée 
dans  les  actes  publiés  par  Briz ,  p.  725,  et  Mo- 
rct, fi,  p.  237  sqq.;  Casiri ,  h  ,  57.  place  la 
mort  d'Almostain  en  1 109  :  «  Propc  Tudclam 
occubuit  feria  i,  die  i,  ragebi ,  anno  503.» 
Quant  à  l'invasion  que  les  Sarrasins  avaient 
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pédilion  qu'il  |>otissa  jusque  dans  les  environs 
de  Valence,  et  que  l'on  a  quelquefois  con- 
fondue avec  les  courses  du  Cid ,  il  déploya 
un  caractère  non  moins  brave  et  audacieux 
qu'entreprenant.  Il  fonda  des  églises  et  des 
cloîtres  dans  les  villes  conquises ,  dota  les 
évêchés  et  manifesta  ses  sentiments  de  piété 
par  de  riches  donations  envers  les  églises.  Il 
accorda  des  privilèges  particuliers  aux  nou- 
veaux habitants  chrétiens  des  villes  musul- 
manes ,  pour  les  encourager  à  l'agriculture , 
et  comme  au  moment  du  danger  ils  étaient 
obligés  au  service  militaire  en  raison  du  voi- 
sinage de  l'ennemi,  la  classe  des  simples 
hommes  libres,  qui  étaient  presque  égale  à  la 
noblesse,  s'éleva  bientôt  à  un  tel  degré  d'im- 
portance, qu'elle  influençait  puissamment 
sur  tout  le  gouvernement  à  une  époque  où  il 
n'était  presque  encore  pas  question  d'elle 
dans  le  reste  de  l'Europe. 

Encouragé  par  le  succès  des  premiers  croi- 
sés ,  qui  venaient  de  prendre  Jérusalem  ,  le 
pape  Paschal  II  prêcha  une  nouvelle  croisade 
contre  les  Sarrasins  d'Espagne.  Comme  il  était 
interdit  aux  chrétiens  de  la  Péninsule  de 
s'engager  dans  les  croisades  pour  la  Pales- 
tine ,  Pedro  et  une  foule  de  ses  sujets  prirent 
avec  enthousiasme  la  croix  pour  défendre 
leur  propre  pays  et  leur  religion  contre  les 
Sarrasins.  Il  assiégea  bientôt  Saragossc  ;  mais 
lo  moment  n'était  pas  favorable  pour  cette 
entreprise,  les  Almoravides  reprirent  pres- 
que aussitôt  Valence  et  se  trouvèrent  ainsi 
en  état  d'appuyer  vigoureusement  l'émir  Al- 
muslain  ben  Ilud.  Il  fallut  donc  lever  le  siège. 

Alphonse ,  après  la  mort  de  son  frère  Pe- 
dro, s'élança  avec  éclat  sur  les  traces  de  ses 
ancêtres.  Doué  de  talents  plus  brillants ,  en 
possession  de  plus  grands  moyens ,  il  frappa 
et  attira  l'attention  publique  dès  ses  premiers 
pas.  Devenu  maître  de  l'Espagne  chrétienne 
par  son  mariage  avec  la  fille  du  roi  de  Cas- 
lillc ,  Urraca ,  il  eut  h  sa  disposition  des  forces 


faite  peu  de  temps  auparavant  dans  le  comté  de 
Barcelone ,  voy.  outre  Condo.  Dombay.part.  i, 
p.  263,  et  Y  Art  de  vérifier  les  Dates ,  contin. , 
l.  m. 
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immenses ,  qu'il  s'occupa  avant  tout  d  cm 
ployer  à  la  soumission  de  Saragosse.  Les  Al 
moravides  avaient  occupé  celte  importante 
placo  forte  contre  la  volonté  de  l'émir  Al- 
muslain  (  1108).  De  la  ils  faisaient  des  incur- 
sions en  Catalogne  et  en  Aragon ,  sans  y  ga- 
gner pourtant  beaucoup  de  butin  ;  car  Al- 
phonse savait  bien  lo  leur  enlever  lors  de 
leur  retraite.  Les  troupes  mêmes  del'Almo- 
ravideben  Alhadsch  et  du  wali  Abubckr  ben 
Ibrahim  de  Murcie,  firent  de  telles  pertes 
dans  une  bataille  sanglante  contre  les  chré- 
tiens ,  qu'Alphonse  put  entreprendre  le  siège 
de  Tudela.  L'émir  de  Saragosse,  Almustain, 
sentant  l'importance  de  la  place ,  accourut 
avec  une  armée  pour  la  délivrer  ;  le  brave 
Sarrasin  fut  complètement  battu  et  ne  voulut 
point  survivre  à  sa  défaite;  il  succomba  en 
combattant  héroïquement.  La  prise  de  Tu- 
dela fut  la  suite  immédiate  do  cette  glorieuse 
victoire  des  Aragonais  (  février  1110). 

A  la  nouvelle  de  la  mort  d'Almustain ,  son 
fils  Abdelmelek  bed  Ahmed  Abu  Meruan  . 
surnommé  Amaddaula ,  fut  aussitôt  proclamé 
son  successeur  à  Saragossc.  C'était  un  prince 
plein  de  bravoure,  a  la  vérité,  mais  il  ne  pos- 
sédait point  la  prudence  et  l'habileté  de  son 
père ,  pour  pouvoir  maintenir  dans  un  mo- 
ment critique  son  indépendance  entre  ses 
puissants  voisins. 

Deux  fois  cependant  il  sauva  Saragosse  en 
quelques  années  et  fut  même  cause  que  Tu- 
dela retomba  au  pouvoir  des  Sarrasins.  Ce 
fut  alors  que  s'éleva  la  guerre  honteuse 
d'Alphonse  avec  sa  femme  Urraca,  qui  oc- 
cupa pendant  quelque  temps  la  plus  grande 
partie  de  ses  forces.  Ajouter  à  cela,  que  le 
prince  des  Almoravides  amena  d'Afrique  de 
nombreuses  troupes.  On  fait  monter  leur 
nombre  à  cent  mille  cavaliers  et  à  trois  cent 
mille  fantassins ,  nombre  du  reste  évidem- 
ment exagéré  (1).  Pendant  qu'Alphonse  lui- 


(I)  Dombay,  p.  263;  Annal.  Tolot. ,  Chrou. 
Lusitan. ,  ad  ann.  1 1 10  et  i  1 1 1  ;  Coude  .  il,  205  ; 
Ilistor.  Compost. .  lib.  1 ,  c.  90  ,  p.  168;  Chron. 
Kivipull. ,  ap.  Villanueva,  v ,  246;  Salvati  Mar- 
tini vila  Suricnsis ,  acta  SS.,  13. 
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même  était  occupé  en  partie  par  ses  querelles 
avec  la  reine  de  Castille ,  en  partie  par  le 
soin  de  couvrir  les  frontières  de  1* Aragon 
contre  les  invasions  des  musulmans ,  Ali  bcn 
Yusscf  entra  dans  la  province  de  Tolède  avec 
ses  meilleures  troupes,  prit  quelques  dou- 
zaines de  petits  forts  et  de  châteaux,  ravagea 
les  campagnes ,  emmena  les  habitants  en  es- 
clavage et  porta  la  terreur  jusqu'aux  portes 
de  la  capitale  de  l'Espagne  chrétienne.  A  la 
vérité  Tolède  résista,  protégée  par  sa  posi- 
tion ,  l'épaisseur  de  ses  remparts ,  ainsi  que 
par  sa  nombreuse  garnison  ;  mais  Madrid , 
Guadalaxara,  Talavera  de  la  Reina  et  d'au- 
tres lieux ,  furent  pris  l'épée  à  la  main ,  et  les 
habitants  massacrés  pour  les  punir  de  leur 
vigoureuse  résistance.  Ce  ne  fut  qu'alors  que 
le  monarque  almoravide  crut  pouvoir  se  re- 
tirer glorieusement  vers  Cordoue,  laissant 
derrière  lui  de  terribles  traces  de  son  passage. 
Après  avoir  confié  au  général  Mezdeli  le  soin 
de  recommencer  de  semblables  expéditions, 
Ali  s'embarqua  pour  l'Afrique ,  pour  ne  pas 
rester  trop  long-temps  éloigné  de  sa  capitale 
Maroc ,  centre  de  son  vaste  empire. 

Presque  au  même  moment  où  Tolède  était 
menacé  par  Ali,  une  autre  armée  almoravide, 
sous  la  conduite  du  général  Syr  ben  Abu 
Bckir,  s'avançait  en  Portugal  contre  le  comte 
Henri ,  prenait  Zintria ,  Badajos ,  Javora , 
Santarem ,  Lisbonne ,  et  menaçait  la  capitale 
du  comté,  Coimbre:  une  troisième  divi- 
sion, commandée  par  le  gouverneur  de  Mur- 
cie ,  se  porta  de  Saragosse  sur  la  Catalogne 
et  assiégea  pendant  vingt  jours  Barcelone. 
Les  Sarrasins  ne  levèrent  le  siège  que  quand 
Alphonse  s'approcha  à  la  tète  d'une  forte 
armée  d'Aragonais  et  de  Catalans.  Une  san- 
glante bataille  qui  s'engagea  coûta  de  gran- 
des pertes  aux  deux  partis ,  sans  donner  la 
victoire  ni  à  l'un  ni  à  l'autre.  Cependant  les 
Sarrasins  abandonnèrent  la  Catalogne  en 
commettant  les  plus  horribles  ravages  (1 111). 

Les  Almoravides  renouvelaient  presque 
chaque  année  ces  incursions  dans  les  pays 
chrétiens  et  souvent  ils  s'en  retournaient  avec 
un  grand  butin  et  beaucoup  de  prisonniers. 
A  la  vérité  la  campagne  de  Mezdeli  contre  I 
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Tolède  échoua ,  parce  qu'après  huit  jours 
de  siège  les  machines  de  guerre  furent  brû- 
lées par  les  chrétiens  ;  mais  malgré  le  secours 
du  comte  de  Galice  et  l'approche  d'Alphonse 
qui  accourait  avec  une  grande  armée ,  Coria 
fut  pris  par  la  trahison  des  chrétiens  mécon- 
tents ;  on  ne  put  sauver  que  Belanga ,  qui 
était  déjà  assiégé. 

L'année  suivante  (11 14)  Mezdeli  recom- 
mença ses  incursions  dans  la  Castille  avec 
encore  plus  de  bonheur,  cl  le  comte  Rodrigo 
Nuilez,  seigneur  de  Guadalaxara,  l'ayant 
attaqué  dans  sa  retraite ,  le  général  musul- 
man combattit  avec  tant  d'habileté,  qu'il  re- 
poussa les  chrétiens  avec  de  grandes  pertes. 
Ce  succès  lui  donna  tant  de  présomption  , 
que  dans  une  nouvelle  invasion  il  se  laissa 
entraîner  au  combat  sans  toute  la  prévoyance 
nécessaire  contre  une  armée  de  beaucoup 
supérieure,  et  i)  y  périt  avec  tous  les  siens. 
Son  (ils  Muhammed  bcn  Mezdeli  hérita  de  son 
commandement  et  deson  indomptable  valeur. 

Vers  la  même  époque  (  1115  )  les  Almo- 
ravides reprirent  les  lies  Baléares  qu'ils 
avaient  récemment  perdues  ;  les  Catalans , 
de  concert  avec  les  Provençaux  et  les  Pi  - 
sans  qui  avaient  fourni  les  vaisseaux, 
étaient  devenus  maîtres  de  l'île  de  Major- 
que :  ils  avaient  souillé  leur  victoire  par 
le  massacre  de  la  population  musulmane. 
La  vengeance  ne  se  fit  pas  attendre*;  car  les 
Almoravides  ,  sentant  combien  il  était  facile 
de  diriger  des  Iles  Baléares  des  attaques 
contre  les  provinces  de  Valence  et  d'Afrique, 
se  hâtèrent  d'équipper  une  flotte,  reprirent 
l'Ile  de  Majorque  et  exercèrent  de  cruelles 
représailles  en  massacrant  tous  les  chrétiens. 

Pour  tirer  de  la  flotte  le  meilleur  parti 
possible,  on  en  dirigea  une  division  sur  les 
cotes  de  la  Galice  et  des  Asturics,  où  les 
chrétiens ,  qui  ne  redoutaient  aucune  attaque 
de  ce  côté,  avaient  laissé  tomber  les  forte- 
resses en  ruines.  Le  débarquement  inattendu 
des  musulmans,  auxquels  se  joignirent  bien- 
tôt des  pirates  anglais ,  jeta  la  terreur  et  la 
consternation  parmi  les  habitants  de  ces  con- 
trées. La  présence  d'esprit  cl  la  prudence  de 
lïvéque  de  Saint-Jacques  furent  d'un  grand 


640  HISTOIRE 
secours  dans  ce  pressant  danger.  Il  fit 
promptement  entrer  les  gens  de  la  campa- 
gne dans  les  villes,  surprit  des  détachements 
sarrasins  isolés,  et  releva  le  courage  de  tous 
par  la  construction  d'un  grand  nombre  de 
galères,  que  montaient  d'habiles  marins  de 
Gênes  et  de  Pise. 

te  ravage  des  campagnes  du  centre  de 
l'Espagne  par  de  continuelles  incursions  et 
de  mauvaises  récolles  causèrent  dans  toute 
la  Péninsule  une  terrible  famine  qui  fil  plus 
de  victimes  que  toutes  les  guerres  (1117). 

Si  les  incursions  des  Sarrasins  en  Castillc 
n'étaient  pas  plusénergiquement  repoussées, 
c'était  à  cause  des  guerres  de  la  reine  Urraca 
avec  son  mari.  II  leur  arrivait  souvent  d'em- 
ployer plutôt  leurs  forces  pour  se  perdre 
mutuellement,  que  pour  vaincre  les  Sarra- 
sins en  Castille,  où  la  population  mémo  s'é- 
tait divisée ,  un  partie  tenant  pour  le  roi , 
l'autre  pour  la  reine. 

Aussitôt  qu'Alphonse  remarqua  qu'une 
partie  des  Castillans  lui  était  hostile ,  il  cher- 
cha à  s'assurer  d'eux  en  plaçant  des  garni- 
sons sûres  dans  les  forteresses  et  occupa 
principalement  le  reste  de  ses  forces  à  arron- 
dir ses  étals  héréditaires  de  Navarre  et  d'A- 
ragon. Les  secours  des  chevaliers  français  et 
anglais ,  qui  prenaient  volontiers  part  aux 
expéditions  contre  les  Sarrasins ,  dans  les- 
quelles ils  combattaient  à  la  fois  pour  le  sa- 
lut de  leur  Âme  et  l'augmentation  de  leurs 
biens  terrestres ,  lui  furent  très-utiles.  Le 
comte  de  Perche  prit  Tudèla  par  ruse  (  en 
août  1 1 14  ) .  Le  vainqueur  reçut  du  roi  la  ville 
en  fief,  et  la  concession  de  plusieurs  privilèges 
y  attira  bientôt  une  foule  d'habitants  chré- 
tiens. 

Les  regards  d'Alphonse  se  reportèrent 
alors  sur  Saragossc ,  dont  la  possession  lui 
semblait  indispensable  pour  la  sûreté  de  son 
armée  et  la  libre  navigation  dclÈbre.  D'an- 
née en  année  il  avançait  ainsi  plus  près  de  ce 
but  de  ses  conquêtes ,  bien  que  les  Almora- 
vides  ne  négligeassent  aucun  moyen  pour 
soutenir  l'émir  Abdelmelek  ben  Hud.  Le 
vaillant  général  Abu  Muhammed  Abdallah 
ben  Mezdeli  força  même  le  roi  d'Aragon  à 
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s'éloigner  de  nouveau  de  Saragossc.  Mais 
bientôt  de  grandes  querelles  s'élevèrent  entre 
le  général  almoravide  et  l'émir  de  Saragossc, 
et  ces  querelles  hâtèrent  la  chute  de  la  ville. 
Abdelmelek  ben  Hud ,  irrité  des  prétentions 
des  Almoravides ,  qui  voulaient  faire  les 
maîtres  à  Saragossc,  se  sépara  deux,  et 
s'étant  retiré  au  château  fort  de  Roda  avec 
sa  famille ,  il  conclut  avec  Alphonse  une 
alliance  en  vertu  de  laquelle  il  réunit  ses 
troupes  à  celles  des  chrétiens.  Les  Almora- 
vides se  trouvèrent  trop  faibles  pour  se  sou- 
tenir contre  des  forces  aussi  supérieures; 
non-seulement  ils  furent  défaits  dans  une 
bataille  meurtrière,  où  resta  Mezdeli,  mais 
ils  furent  môme  obligés  d'abandonner  les 
villes  alliées  de  Lerida  et  de  Saragosse  (com- 
mencement de  1117}. 

Les  Almoravides  tentèrent  do  recouvrer 
ce  qu'ils  avaient  perdu  ;  mais  une  expédition 
commandée  par  le  frère  d'Ali  ben  Yussef.le 
vaillant  Temin  ,  qui  avait  sous  lut  une  nom- 
breuse armée ,  échoua  complètement  contre 
l'habileté  et  la  vigilance  d'Alphonse.  Ses 
gardes  des  frontières,  ou  Almugavarcs,  Tin- 
formèrent  à  temps  de  l'approche  de  l'année 
ennemie  ;  malgré  son  infériorité  numérique 
il  fut  obligé  d'accepter  la  bataille  que  loi 
offrit  Temim.  Mais  ici  ce  fut  le  talent  des  gé- 
néraux et  non  le  nombre  des  soldats  qui  dé- 
cida  tout.  Temim ,  battu ,  s'enfuit  à  Valence 
avec  dix  mille  hommes  ,  faible  débris  de 
son  immense  armée.  Les  alliés  célébrèrent 
leur  victoire  dans  un  pays  entièrement  déli- 
vré d'ennemis. 

Jusque-là  la  bonne  intelligence  avait  été 
parfaite  entre  Alphonse  et  l'émir  ;  mais  elle 
cessa  bientôt  quand  ils  n'eurent  plus  a 
craindre  l'ennemi  commun.  Le  roi  d'Aragon 
demanda  la  cession  de  Saragossc ,  qn'Ab- 
delmelek  refusa  avec  fermeté.  Il  fit  méfie 
tous  sos  préparatifs  pour  repousser  par  1» 
force  des  armes  les  prétentions  de  son  nou- 
vel adversaire.  Mais  avant  qu'il  eût  suffisam- 
ment pourvu  la  ville  de  subsistances ,  une 
armée  arngonaise  se  présenta  devant  les  par- 
tes. Rcaucoup  de  seigneurs  français ,  attiré 
par  la  perspective  d'une  récompense,  étaient 
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venus  grossir  l'armée  d'Alphonse.  A  la 
vérité  Saragosse  opposa  d'abord  une  opi- 
niâtre résisianco  aux  assiégeants;  mais 
bientôt  on  reconnut  l'insuffisance  des  pro- 
visions. Les  magasins,  peu  fournis,  fu- 
rent bientôt  épuisés  ;  on  n'avait  aucune  pers- 
pective de  secours  ni  de  délivrance;  on 
n'avait  plus  qu'à  choisir  entre  une  lutte  inu- 
tile et  désespérée  et  une  capitulation.  On  se 
décida  donc  à  entamer  des  négociations,  dans 
lesquelles  Alphonse  entra  volontiers,  pour 
arriver  plus  prompteraent  a  l'occupation  de 
cette  importante  ville. 

On  garantit  aux  habitants  de  Saragosse  la 
sûreté  de  la  vie  et  des  biens ,  la  liberté  de 
leur  culte  et  la  conservation  de  leurs  magis- 
trats et  de  leurs  lois  ;  on  leur  laissa  la  liberté 
de  rester  ou  de  vendre  leurs  biens  et  d'émi- 
grer  :  après  qu'Alphonse  cul  ratifié  ces  con- 
ventions ,  les  portes  de  la  ville  furent  ouver- 
tes ,  et  il  y  entra  le  18  décembre  1 1 18.  Quant 
à  l'émir  Abdelmelek ,  il  se  rendit  dans  le  fort 
de  Roda  avec  ses  trésors ,  son  harem  cl  sa 
garde.  Beaucoup  d'habitants  même  l'accom- 
pagnèrent ;  mais  un  beaucoup  plus  grand 
nombre  émigrèront  à  Murcie  et  à  Valence , 
préférant  un  sol  étranger  au  sol  national ,  où 
chaque  jour  la  puissance  de  la  croix  resser- 
rait de  plus  en  plus  les  défenseurs  du  crois- 
sant (1). 

(1)  Les  brillantscxploits  d'Alphonse  d'Aragon 
sur  l'Ébre,  jusqu'à  la  prise  de  Saragosse,  ne 
nous  ont  été  transmis  que  par  de  conrtes  notices. 
Les  auteurs  traduits  par  Coude,  c.  25,  p.  206 
—  209,  le  nomrncut  Aben  Radmir,  nom  sous 
lequel  les  écrivains  arabes  citent  ordinairement 
les  rois  aragonais ,  parce  que  le  premier  roi 
d'Aragon  s'appelait  Ranimirus  ou  Ramiro. 
Ebulhassan ,  dans  Dombay,  et  la  plupart  des  re- 
lations et  des  actes  (Morct,  u ,  278) ,  s'accor- 
dent avec  Conde  pour  la  date  de  la  prise  de  Sa- 
ragosse. Schmidt,  I.  c.,  a  déjà  montré  que  la 
date  de  1115  était  erronée.  Alcodai,  apud  Ca- 
siri,  il,  57  ;  Histor.  Compostcll.,  et  Annal.  Com- 
postell.;  Annal.  Complut. ,  la  placent  en  1118, 
qui  est  la  date  exacte.  Sur  les  secours  qu'Al- 
phonse reçut  alors  des  chevaliers  français, 
voyez  llist.  de  Languedoc  ,  t.  u ,  p.  381  sq.  ; 
Ordcric.  Vital.,  Ilist.  Ecclcsiast. ,  lib.  xm , 
IIIST.  D'ESP.  T.  I. 
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Avec  Saragosse  tomba  le  second  boule- 
vard des  Sarrasins;  ils  l'avaient  possédé 
pendant  quatre  siècles.  Le  roi  d'Aragon  éleva 
cette  importante  ville  au  rang  de  sa  capi- 
tale; la  grande  mosquée  devint  l'église  de 
Saiut-Salvator ,  et  l'on  y  fonda  un  évôché  ; 
les  droits  et  les  privilèges  de  la  petite  no- 
blesse furent  accordés  aux  habitants.  Les 
seigneurs  français  qui  étaient  restés  dans 
l'armée  jusqu'à  la  prise  de  la  ville  furent 
aussi  récompensés ,  surtout  le  vicomte  Gas- 
ton de  Itéarn  ,  qui  reçut  en  fief  le  quartier 
de  Saragosse  qu'avaient  habité  jusque-là  les 
chrétiens  mozarabes.  Il  prit  même  à  cette 
occasion  le  titre  de  seigneur  de  Saragosse. 

Les  musulmans  possédaient  encore  dans 
les  environs  de  Saragosse  plusieurs  villes 
considérables ,  dont  la  situation  escarpée  et 
les  fortifications  rendaient  le  siège  fort  dif- 
ficile. Mais  Alphonse  profita  de  la  terreur 
que  la  prise  de  la  capitale  avait  excitée  ,  cl , 
après  avoir  fait  les  règlements  nécessaires  à 
Saragosse ,  il  s'avança  dans  la  Sierra-Molina, 
qui  sépare  1* Aragon  de  la  Castillc,  et  où  les 
musulmans  possédaient  encore  d'importants 
points  d'appui.  En  moins  de  trois  années,  il 
prît  Tarragone ,  Calatayud  ,  Daroca ,  et  plu- 
sieurs châteaux  forts  des  environs.  On  réta- 
blit le  siège  archiépiscopal  à  Tarragone  :  Ca- 
latayud ne  tomba  qu'après  qu'Abu  Tahir 
Ternira ,  frère  d'Ali ,  qui  accourait  à  son 
secours  avec  une  forte  armée,  eut  perdu 
vingt  mille  hommes  près  de  Cutanda  (  1120 
—an  de  l'hég.  514,  reb.  u).  Alphonse 
fonda  dans  le  voisinage  de  cette  ville ,  dans 
un  lieu  jusque-là  désert ,  le  nouveau  fort  de 
Montréal ,  et  y  établit  un  nouvel  ordre  de 
chevalerie ,  institué  pour  la  défense  de  la  foi. 


p.  604—607.  Les  Annal.  Compostell.  donnent 
comme  la  suite  de  cette  importante  conquête  la 
prise  de  Cutanda ,  Daroca  ,  Calatayud ,  Tira- 
sona ,  Borgia  ,  le  ravage  des  environs  de  Lcrida 
et  de  Fraga ,  et  la  construction  de  nouvelles  for- 
teresses pour  effrayer  Fraga.  Comparez  Coude , 
p.  209 ,  et  Dombay,  p.  269.  Les  Annal.  Tolet. 
placent  la  bataille  de  Cutanda  en  1131  au  lieu  de 
1120. 
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Ali,  qui  avait  passé  lui-même  en  Espagne 
(  1121  ),  éprouva  la  plus  vive  douleur  en  ap- 
prenant ces  pertes,  et  ce  fut  pour  lui  une 
pauvre  compensation  que  de  ravager  la  pro- 
vince de  Tolède  et  le  Portugal ,  et  même  de 
prendre  l'importante  forteresse  de  Coïmbre 
et  d'en  massacrer  tous  les  habitants,  ou  de  les 
emmener  prisonniers,  événement  dont,  au 
reste,  les  documents  chrétiens  ne  parlent  pas. 
Après  cette  campagne,  il  retourna  à  Cordoue, 
puis  de  là  en  Afrique,  en  laissant  à  son  frère 
Témim  la  conduite  des  affaires  d'Espagne  (1  ). 

Depuis  lors  le  ciel  s'obscurcit  toujours  de 
plus  en  plus  pour  les  Almoravides  :  à  Cor- 
doue ,  où  la  garnison  almoravide  commettait 
toute  sorte  de  violences  contre  les  habitants, 
il  éclata  une  telle  insurrection ,  qu'Ali  lui- 
môme  accourut  d'Afrique ,  avec  une  grande 
armée ,  pour  l'étouffer.  La  ville  fil  d'abord 
une  vigoureuse  résistance  ;  mais,  après  quel- 
que temps  de  blocus ,  les  habitants  furent 
obligés  de  se  soumettre  et  d'acheter  leur 
pardon  par  de  grosses  sommes  d'argent.  A 
peine  Ali  avait-il  réprimé  cette  rébellion, 
qu'une  autre  plus  formidable  éclata  en 
Afrique,  et  réclama  tous  ses  efforts;  de 
sorte  qu'il  ne  put  encore  faire  quo  bien 
peu  de  chose  pour  rétablir  les  affaires 
de  la  Péninsule.  Cette  insurrection  fut  le 
commencement  de  l'élévation  des  Almoha- 
des ,  qui  finirent  par  renverser  les  Almora- 
vides, élévation  qui  fut  considérablement 
accélérée  par  les  troubles  qui  éclatèrent  dans 
les  provinces  espagnoles ,  aussitôt  que  les  Al- 
moravides furent  occupés  par  leurs  guerres 
d'Afrique. 

Le  bonheur  des  armes  chrétiennes ,  qui 
avaient  soumis,  dans  les  dix  dernières  an- 
nées ,  les  deux  plus  importantes  villes  de 
l'Espagne  musulmane ,  encouragea  les  nom- 
breux chrétiens  mozarabes  de  l'Andalousie , 
et  leur  fit  espérer  qu'ils  pourraient ,  à  la  fa- 
veur des  guerres  d'Ali  en  Afrique  ,  et  de  la 

(I)  Condc,  p.  208  et  210;  Dombay,  I.  c; 
Chron.  Lusit. ,  p.  420.  C'est  évidemment  a  tort 
qu'elle  place  celte  expédition  en  l'Era  1155. 
Hist.  Compost. ,  n  ,  c.  40,  p.  324,  c.  50. 


situation  agitée  do  ses  possessions  dans  la 
Péninsule ,  secouer  le  joug  que  l'islam  faisait 
peser  depuis  quatre  cents  ans  sur  le  christia- 
nisme. A  la  vérité  leur  position  était  suppor- 
table ,  car  ils  avaient  le  libre  exercice  de  leur 
culte ,  leurs  lois  et  leurs  juges  et  ne  payaient 
qu'un  tribut  modéré.  Mais  une  nation  qui  a 
été  libre  et  indépendante  peut-elle  se  trou- 
ver heureuse,  même  avec  toutes  lesdoucenrf 
de  la  vie,  si  elle,  qui  était  jadis  souveraine,  se 
voit  esclave  d'un  peuple  que  sa  religion  lui 
rend  odieux  T  Ajoutez  à  cette  disposition 
générale  la  fureur  de  zèle  religieux  qui  s'é- 
tait alors  répandue  dans  tous  les  pays  de 
l'Europe  et  qui  poussait  tout  le  monde  à  ga- 
gner le  ciel  en  combattant  contre  l'islam. 

Sans  les  secours  étrangers  les  moiarabes 
d'Andalousie  ne  pouvaient  rien  entrepren- 
dre ;  car  toutes  les  forteresses  étaient  entre 
les  mains  de  l'ennemi;  en  outre  ils  étaient 
trop  dispersés.  On  ne  pouvait  penser  à  une 
réunion ,  à  moins  que  les  musulmans  ne 
fussent  occupés  d'une  guerre  dans  le  pays 
mémo.  Us  envoyèrent  donc  des  messages  ao 
roi  d'Aragon,  dont  la  prise  de  Saragosse 
avait  considérablement  augmenté  la  renom- 
mée. Après  lui  avoir  décrit  soigneusement  h 
situation  du  pays  et  des  forteresses,  ils  le 
priaient  d'y  entreprendre  une  campagne,  lui 
promettant  de  l'appuyer  de  leurs  conseils  et 
de  leurs  bras ,  de  lui  fournir  des  guides  et  des 
soldats. 

Comme  Alphonse  hésitait  de  s'engager  dans 
une  telle  entreprise,  à  cause  de  l'éloigne- 
ment  des  lieux  et  du  peu  de  fondement  qu'A 
y  avait  à  faire  sur  de  telles  promesses,  les 
mozarabes  renouvelèrent  leurs  prières  :cn 
même  temps  ils  lui  promirent  de  lever  douie 
mille  hommes  et  l'assurèrent  que  les  nom- 
breux chrétiens  de  l'Espagne  méridionale  se 
joindraient  tous  à  son  armée ,  dès  qu'il  se 
montrerait  dans  le  pays  ;  qu'ils  le  recon- 
naîtraient tous  avec  joie  pour  leur  seigneur  et 
roi,  et  qu'il  acquerrait  ainsi  les  plusbelleset 
les  plus  fertiles  contrées  de  l'Espagne. 

Cette  perspective  était  trop  séduisante  pour 
le  roi  chevalier,  pour  que  la  pensée  des  dif- 
ficultés et  de  la  témérité  de  l'entreprise  pût 
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l'arrêter.  Il  mit  donc  de  côté  cetto  réflexion,  • 
que  pour  entrer  dans  la  province  de  Grenade 
il  faudrait  laisser  derrière  soi  les  nombreuses 
forteresses  des  provinces  de  Murcie  et  de 
Valence,  encore  au  pouvoir  de  l'ennemi,  et 
que  là  il  n'aurait  pas  un  seul  point  d'appui , 
si  ce  n'est  les  incertaines  promesses  des  mo- 
zarabes. Mais  l'esprit  du  temps  lançait  faci- 
lement dans  des  entreprises  téméraires  ;  on 
se  fiait  sur  le  secours  du  Très-Haut,  qui  de- 
vait aplanir  toutes  les  difficultés.  La  con- 
quête de  Jérusalem  en  offrait  aux  chrétiens 
un  brillant  exemple. 

En  juillet  1125  (schaban  519),  Alphonse 
se  mit  donc  en  marche  avec  toute  sa  cheva- 
lerie ,  ou  suivant  les  relations  arabes ,  avec 
environ  quatre  mille  chevaliers ,  qui  jurèrent 
de  vaincre  ou  de  mourir.  Guidés  par  les 
mozarabes ,  ils  se  présentèrent  devant  Va- 
lence. Sans  s'arrêter  au  siège  de  cette  place, 
ils  traversèrent  en  les  ravageant  les  provinces 
musulmanes  et  arrivèrent  dans  le  voisinage 
de  Grenade ,  Alphonse  laissa  derrière  lui 
les  villes  ennemies  de  Xucar,  Dénia,  Murcie, 
Baeça ,  Jaen  et  d'autres  places  fortes ,  et  son 
armée  se  fortifiant  de  jour  en  jour  par  l'af- 
flueoce  des  mozarabes  (  que  les  musulmans 
nommaient  Muhahidines).  Si  Alphonse  était 
parvenu  à  surprendre  la  villo  de  Grenade , 
où  se  trouvaient  beaucoup  de  chrétiens ,  qui 
avaient  des  intelligences  avec  le  roi  d'Ara- 
gon ,  la  guerre  aurait  pu  prendre  une  tour- 
nure fort  dangereuse  pour  la  domination  des 
Almoravides.  Mais  le  walide  cette  ville  était 
un  homme  résolu  :  quelque  faible  que  rot  la 
garnison,  il  empêcha  par  la  terreur  et  d'éner- 
giques mesures  les  mozarabes  de  Grenade 
de  tenter  aucune  révolte  et  les  tint  en  respect 
par  sa  vigilance ,  sans  les  exaspérer  par  ses 
persécutions.  Il  leva  avec  une  merveilleuse 
promptitude  des  troupes  dans  les  environs , 
et  après  avoir  fait  tous  ces  préparatifs ,  il 
attendit  les  attaques  de  l'armée  chrétienne. 
Celle-ci  s'était  accrue  jusqu'au  nombre  de 
50,000  hommes  et  elle  se  sentait  si  forte , 
qu'elle  commença  le  siège  sans  hésiter.  Mais 
le  mauvais  temps,  les  pluies  et  des  ouragans 
empêchèrent  les  chrétiens  de  faire  un  blocus 


régulier ,  et  ils  perdirent  dans  l'inactivité  un 
temps  précieux ,  les  premières  semaines  du 
siège;  pendant  ce  temps  les  habitants  de 
Grenade  revinrent  de  leur  frayeur  et  des  se- 
cours s'approchèrent  sous  la  conduite  d'Abu 
Tahir  Temim.  Cette  circonstance  força  Al- 
phonse à  lever  le  siège ,  et  comme  il  était 
abondamment  pourvu  de  vivres  par  les  mo- 
zarabes, il  forma  la  résolution  aventureuse 
de  laisser  encore  cette  ville  derrière  lui  sans  la 
prendre,  de  s'avancer  jusqu'à  la  Méditerra- 
née et  de  se  réunir  avec  les  chrétiens  de  Ma- 
laga  et  des  Alpuxares. 

Sans  cesse  harcelé  dans  cette  marche  pé- 
rilleuse par  la  nombreuse  cavalerie  almora- 
vide ,  qui  saisissait  chaque  occasion  d'atta- 
quer avec  avantage,  Alphonse  parvint  malgré 
tous  les  obstacles  jusque  dans  la  contrée  de 
Lyrena,  place  située  entre  Grenade  et  la 
Méditerranée.  Les  Almoravides  trouvèrent 
le  terrain  favorable  pour  un  combat  de  cava- 
lerie, et  les  cavaliers  africains  ne  purent  phis 
contenir  leur  ardeur.  Us  attaquèrent  l'avant- 
garde  des  chrétiens ,  la  mirent  en  fuite ,  et 
croyant  avoir  vaincu  toute  l'armée  ennemie, 
ils  se  dispersèrent  sans  précaution  pour  se 
partager  le  butin,  lorsqu' Alphonse  tomba 
inopinément  sur  eux  avec  ses  chevaliers  bar- 
dés de  fer,  comme  un  oiseau  de  proie  du  haut 
des  airs,  leur  reprit  le  butin  perdu,  y  ajouta 
leurs  propres  dépouilles  et  les  poursuivit 
jusqu'à  l'arrivée  de  la  nuit.  Ce  brillant  fait 
d'armes  délivra  l'armée  chrétienne ,  qui  put 
alors  traverser  sans  obstacle  les  défilés  des 
Alpuxares  et  s'avancer  jusqu'à  une  baie  de 
la  Méditerranée ,  entre  Almeria  et  Malaga  : 
le  roi  et  les  chevaliers  s'étaient  vantés  qu'ils 
poursuivraient  leur  marche  jusqu'à  la  mer. 
Alphonse  fit  construire  une  barque  et  s'a- 
musa à  la  pèche ,  pour  prouver  combien  il 
était  fidèle  à  son  vœu,  et  afin  que  la  postérité 
sût  qu'un  roi  d'Aragon ,  parti  de  Saragosse, 
laissant  derrière  lui  plusieurs  pays  ennemis , 
avait  péché  sur  les  côtes  situées  en  face  de 
l'Afrique  comme  sur  les  siennes  (1). 


(l)Conde,  c. 29, p. 232— 211.  Orderic.  Vit., 
Hist.  Ecclesiast. ,  lib.  xm  ,  ap.  Florez ,  t.  x  , 
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Ce  ne  fut  qu'après  avoir  joui  de  cet  amuse- 
ment qu'Alphonse  commença  sa  retraite: 
une  foule  de  chrétiens  des  Alpuxares  se  joi- 
gnirent à  son  armée ,  et  Alphonse  se  dirigea 
encore  une  fois  sur  Grenade.  Mais  comme  il 
ne  pouvait  prendre  une  ville  aussi  bien  forti- 
fiée ,  à  moins  de  faire  un  long  siège ,  et  que 
les  forces  de  l'ennemi  augmentaient  chaque 
jour,  il  se  dirigea  vers  la  ville  de  (iuadix 
(  Cadix  )  dans  le  voisinage  de  laquelle  il  avait 
laissé  une  division  de  son  armée  pour  proté- 
ger sa  retraite.  L'intempérie  de  la  saison, 
on  était  alors  en  hiver,  les  marches  forcées 
à  travers  des  montagnes,  et  des  maladies 
contagieuses  diminuèrent  considérablement 
ses  troupes  :  les  Sarrasins  avaient  aussi 
beaucoup  souffert;  ils  avaient  fait  des  pertes 
inouïes ,  et  une  sorte  de  terreur  inexprimable 
s'était  emparée  d'eux.  L'expédition  réussit, 
et  si  I  on  ne  fit  pas  de  conquêtes ,  l'effet  mo- 
ral n'en  fut  pas  moins  puissant.  L'armée 
aragonaise,  constamment  harcelée  par  la  ca- 
valerie almoravide ,  parvint  à  retourner  dans 
sa  patrie  après  une  absence  de  six  mois ,  en 
traversant  les  provinces  de  Murcie ,  de  Xa- 


p.  607  sq.  Suivant  lui ,  le  séjour  d'Alphonse  en 
Andalousie  dura  six  semaines.  Les  sources  dans 
Conde  donnent ,  les  unes  six  mois ,  les  autres 
quinze  ;  il  est  probable  que  l'expédition  dura  au 
moins  six  mois.  Annal.  Compost. ,  Ann.  Tolet.  ; 
laChronic.  Alphonsi  imper. ,  p.  339,  commet 
une  erreur  de  chronologie  en  plaçant  l'expédi- 
tion en  1132.  Les  auteurs  de  Y  Art  de  vérifier  les 
dates  ne  se  trompent  pas  moins  quand  ils  a  van- 
cent  que  les  sources  espagnoles  ne  fournissent 
aucuns  renseignements  sur  l'expédition  d'Al- 
phonse en  Andalousie.  Schmidt,  p.  61,  n'a  pas 
suivi  la  direction  de  la  marche  de  Grenade  à  la 
mer ,  et  il  est ,  par  conséquent ,  moins  exact 
dans  cette  partie  de  la  vie  d'Alphonse.  V.  sur 
le  destin  des  mozarabes  restés  en  Andalousie, 
et  que  l'on  transporta  presque  tous  en  Afri- 
que Conde,  I.  c,  Chronic.  Alphons.  imp. , 
p.  370  :  «  (  Itali  )  dilexit  eos  (  ehristianos  ) 
super  ornnes  homines  orientalis  gentis  su».  Nam 
quosdam  fecit  cubicularios  secreti  sui,  quosdam 
vero  millenarios  et  quingentarios  et  centenarios, 
qui  prœcrant  militiœ  regni  sui,  etc.» 
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tiva  et  de  Valence.  Douze  mille  chrétiens 
mozarabes  s'étaient  joints  à  elle  ,  aimant 
mieux  abandonner  leur  patrie  que  de  rester 
exposés  à  la  vengeance  des  musulmans.  En 
effet  leurs  frères  qui  étaient  restés  sur  le  sol 
natal  ne  tardèrent  pas  à  éprouver  le  ressen- 
timent du  souverain  almoravide.  Sur  son 
ordre  ils  furent  transportés  par  milliers  en 
Afrique  et  dispersés  dans  différentes  con- 
trées, où  la  plupart  périrent  par  l'effet  du 
climat ,  ainsi  que  par  le  défaut  de  moyens  de 
subsistance.  D'autres  mozarabes  curent  un 
meilleur  destin  ;  Ali  ben  Yussef  les  admit 
dans  sa  garde  et  ils  méritèrent  bientôt  ses 
bonnes  grâces  par  leur  fidélité  servile  en- 
vers les  oppresseurs  de  leurs  coreligion- 
naires. 

L'expédition  d'Alphonse  a  travers  tant  de 
pays  ennemis  et  avec  si  peu  de  troupes  mé- 
rite bien  d'être  comparée  à  l'entreprise  des 
10,000Grecs  dans  l'empire  de  Perse.  La  lon- 
gueur de  la  route  est  sans  doute  fort  diffé- 
rente ;  mais  l'audace  est  pour  le  moins  égale. 
Si  dans  ces  temps  de  valeur  chevaleresque 
on  ne  s'était  pas  fié  uniquement  à  la  puis- 
sance de  son  bras  et  que  dans  les  entreprises 
militaires  on  eût  plus  consulté  les  combinai- 
sons de  l'intelligence  que  les  inspirations  du 
moment,  un  roi  espagnol,  semblable  à  un 
Alexandre-lc  -Grand ,  aurait  fait  servir  l'en- 
treprise la  plus  téméraire  à  l'entière  des- 
truction d'un  ennemi  national.  Si  lesCastillans 
et  les  Léonais  avaient  pu  oublier  leur  haine 
contre  le  roi  d'Aragon  et  appuyé  son  expé- 
dition en  envoyant  des  armées  contre  Va- 
lence et  Cordoue,  pendant  que  les  Portugais 
et  les  Galiciens  auraient  menacé  Seville, 
Alphonse  déjà  favorisé  par  le  soulèvement 
général  des  mozarabes  d'Andalousie  et  l'in- 
surrection des  Almohades  en  Afrique ,  aurait 
pu  anéantir  l'islam  en  Espagne  trois  siècles 
et  demi  plutôt  qu'il  ne  l'a  été  réellement. 
Tant  il  arrive  souvent  qu'une  entreprise 
bien  ou  mal  conduite  décide  du  sort  des  peu- 
ples pour  des  siècles. 

II.  Une  circonstance  fortuite  déjoue  sou- 
vent les  plus  sages  calculs  des  hommes.  Al- 
phonse VI  mourut  avec  la  ferme  confiance, 
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que  le  mariage  do  sa  fille  l'rraca  avec  le  roi 
d'Aragon  fonderait  le  bonheur  de  l'Espagne 
et  détruirait  pour  toujours  la  puissance  de 
l'islam.  Au  lieu  de  cela,  cette  alliance  n'ap- 
porta que  troubles  et  malheurs  aux  chrétiens, 
les  plongea  dans  les  guerres  civiles  et  arrêta 
le  cours  de  leurs  victoires  sur  les  Sarrasins. 
Les  désordres  du  royaume  de  Castille  eurent 
pour  principale  cause  les  querelles  du  royal 
couple  :  l'rraca,  femme  fière  et  avide  de  do- 
mination ,  gâtée  par  la  docilité  de  son  pre- 
mier mari ,  le  comte  Raymond  de  Bourgo- 
gne, réclama  comme  lui  appartenant  le  gou- 
vernement de  Castille  et  des  pays  qui  en 
dépendaient ,  prétentions  que  son  mari  no 
voulut  pas  admettre.  De  là  toutes  leurs  que- 
relles et  toutes  leurs  guerres.  Pour  s'assurer 
davantage  du  pouvoir,  Urraca  destitua  tous  les 
fonctionnaires  qu'elle  croyait  plus  dévoués  à 
son  mari  qu'à  elle ,  et  éleva  ses  favoris  aux 
plus  hautes  dignités.  Cette  audace  irrita  né- 
cessairement le  roi ,  qui  regardait  presque 
comme  un  point  d'honneur  de  ne  rien  céder 
de  ses  droits  royaux. 

Dès  qu'une  fois  la  mésintelligence  eut 
éclaté  entre  les  deux  époux ,  il  ne  fut  point 
facile  d'opérer  un©  réconciliation  sérieuse , 
parce  que  leur  ressentiment  était  profond , 
et  que  ce  n'était  pas  l'amour  qui  les  avait 
unis.  La  manière  flatteuse  dont  Urraca  avait 
déjà  distingué  quelques  grands  de  Castille , 
distinction  qui  fut  interprétée  comme  l'effet 
d'un  commerce  coupable ,  aigrit  encore  da- 
vantage le  roi ,  qui  surveilla  soigneusement 
toutes  ses  démarches. 

La  reine  offensée ,  parla  alors  de  rompre 
un  mariage  qu'elle  avait  toujours  eu  en  hor- 
reur à  cause  de  la  proche  parenté ,  bien 
qu'avant  la  cérémonie  on  eût  demandé  et 
obtenu  la  dispense  du  pape.  Le  degré  de  pa- 
renté n'était  pas  non  plus  très-proche;  il 
consistait  en  ce  que  les  aïeux  dUrraca  et 
d'Alphonse  étaient  fils  de  Sancho  el  Mayor , 
roi  de  Navarre.  Le  roi  d'Aragon ,  qui  aurait 
perdu  par  le  divorce  le  droit  de  régner  en 
Castille ,  ne  voulut  point  en  entendre  par- 
ler ;  il  fit  tous  ses  efforts  pour  déjouer  les 
intrigues  de  la  reine,  qui  cherchait  à  soule- 


ver les  Castillans.  Sous  prétexte  d'assurer  la 
Castille  contre  les  invasions  des  Sarrasins,  il 
fit  occuper  la  plupart  des  forteresses  par  des 
garnisons  aragonaises  et  y  plaça  des  gouver- 
neurs qui  lui  étaient  dévoués.  La  reine  elle- 
même  fut  tout-à-coup  enlevée  et  transportée 
comme  prisonnière  dans  le  château  fort  do 
Castellar,  parce  que,  comme  le  roi  le  déclara, 
elle  cherchait  à  exciter  des  révoltes  et  blessait 
la  dignité  royale  par  sa  conduite  inconve- 
nante. 

La  reine  étant  parvenue  à  s'échapper , 
cette  circonstance  jeta  Alphonse  dans  de 
grands  embarras ,  parce  que  vivement  atta- 
qué en  ce  moment  même  par  les  Sarrasins 
en  Castille  et  non  moins  menacé  en  Arragon, 
il  avait  le  plus  grand  besoin  du  secours  des 
Castillans.  Or,  ceux-ci  tenaient  en  grande 
partie  pour  la  cause  de  la  reine ,  et  ce  fut 
principalement  leur  intervention ,  qui ,  pour 
éloigner  le  danger  du  coté  des  musulmans , 
opéra  une  sorte  de  réconciliation  entre  Al- 
phonse et  Urraca. 

Mais  cette  concorde  apparente  ne  dura 
pas  long-temps.  L'orgueilleuse  reine  par  ses 
prétentions  et  son  commerce  criminel  avec 
le  comte  castillan  Gomez ,  porta  bientôt  lo 
roi  à  de  nouvelles  violences  ;  sans  plus  s'in- 
quiéter des  droits  de  la  reine ,  il  prit  en  main 
le  gouvernement  de  toute  la  Castille  et  agit 
en  maître  souverain  (1). 

Après  s'être  querellé  pendant  un  an ,  on 
en  vint  à  une  guerre  ouverte.  Les  comtes  et 
les  chevaliers  de  Castille ,  de  Léon  et  des 
Asturies ,  détestaient  la  domination  des  Ara- 
gonais:  pour  s'en  délivrer,  ils  se  déclarèrent 
champions  des  droits  de  leur  reine.  Dans  une 
assemblée  tenue  à  Sahagun  ,  on  déclara  dé- 
pouillés de  leurs  biens  et  de  leurs  fiefs  les 
grands  castillans  qui  n'obéiraient  point  à  la 
reine  et  ne  combattraient  point  pour  elle. 
Cette  résolution  effraya  tellement  les  comtes 
de  Castille,  à  qui  des  forteresses  étaient  con- 

(1)  Uistor.  Compost.,  préface,  lib.  i ,  c.  61, 
P.  115  sq.,  et  138.  Rod.  Toi. ,  Hb.  vu,  c.  1 
-4,  etc.  Orderlc.  Vit.,  X1„.  LUCM  Tud< 
p.  103.  V.  l'Append.  I. 
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fiées ,  qu'ils  les  livrèrent  aussitôt  à  la  reine , 
malgré  le  seraient  qu'ils  avaient  prêté  au  roi 
d'Aragon.  Un  noble  vieillard,  Pedro  Assurez, 
ne  put  s'empêcher  d'épouser  aussi  la  cause  de 
Castille  et  livra  également  les  places  confiées 
à  sa  garde  ;  mais  il  ne  voulut  pas  être  traî- 
tre ,  ce  que  ses  principes  d'honneur  lui  dé- 
fendaient. Couvert  d'un  habit  rouge ,  monté 
sur  un  cheval  blanc,  et  la  corde  au  cou ,  il  alla 
trouver  le  roi  d'Aragon ,  pour  se  soumettre 
au  châtiment  que  le  roi  jugerait  à  propos  de 
lui  infliger  pour  avoir  violé  son  serment.  Il 
ne  craignait  pas  la  mort ,  dit-il ,  même  une 
mort  honteuse  ;  mais  il  n'avait  pu  rester 
étranger  à  la  cause  de  sa  patrie.  La  magna- 
nimité chevaleresque  d'Alphonse  sut  honorer 
cette  résolution.  Malgré  la  fureur  qu'il  res- 
sentit d'abord ,  il  pardonna  à  l'homme  qui 
au  risque  de  la  vie  avait  voulu  rester  à  la  fois 
fidèle  à  son  pays  et  à  l'honneur. 

Malgré  la  défection  des  grands  de  Castille, 
Alphonse  y  conserva  cependant  encore  beau- 
coup de  châteaux  et  de  forteresses,  qui 
étaient  occupées  par  des  troupes  aragonaises  ; 
il  conserva  même  aussi  la  capitale,  Tolède. 
Quand  les  Castillans  essayèrent  d'assiéger 
ces  forteresses  ,  le  roi  d'Aragon  accourut 
pour  les  délivrer.  Pendant  que  les  Sarra- 
sins ravageaient  constamment  les  frontiè- 
res des  pays  chrétiens,  les  Aragonais  et 
les  Castillans  se  livraient  des  luttes  acharnées 
et  épuisaient  leurs  forces  les  uns  contre  les 
autres.  Le  comte  Henri  de  Portugal  s'était 
déclaré  pour  Alphonse ,  parce  qu'il  avait  peu 
à  craindre  de  l' Aragon,  et  qu'il  lui  était  au 
contraire  difficile  de  se  soustraire  à  la  suze- 
raineté de  la  Castille.  Les  deux  armées  se 
rencontrèrent  le  26  octobre  1110  dans  le 
voisinago  de  Scpulveda,  sur  un  plaine  appe- 
lée Campo  de  Spina ,  et  se  livrèrent  une  san- 
glante bataille.  Les  Castillans ,  commandés 
par  les  favoris  de  la  reine ,  les  comtes  Garcias 
et  Pedro  de  Lara ,  perdirent  la  journée  : 
Ciomez  resta  sur  le  champ  de  bataille  avec 
plusieurs  milliers  de  ses  compatriotes  ;  Pedro 
trouva  son  salut  dans  la  fuite.  Les  vain- 
queurs, le  roi  Alphonse  et  le  comte  Henri  de 
Portugal,  poursuivirent  leurs  avantages  et 
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prirent  la  capitale  do  la  V ieille-Castille,  Bur- 
gos;  Palencia,  Léon,  Carrion,  Sahagun, 
tombèrent  aussi  entre  leurs  mains  sans  résis- 
tance. Les  évêques  et  les  ecclésiatiqnes,  qui 
s'étaient  prononcés  en  faveur  de  la  reine , 
prirent  partout  la  fuite  devant  les  Aragonais. 
Alphonse  en  fut  tellement  irrité,  qu'il  se  crut 
en  droit ,  pour  les  punir ,  de  faire  partout 
piller  les  églises  et  les  couvents.  Il  faut  ajouter 
aussi  qu'il  avait  grand  besoin  d'argent  pour 
fournir  aux  frais  de  la  guerre.  Les  victoires 
d'Alphonse  répandirent  d'abord  une  telle 
frayeur,  que  les  villes  les  plus  reculées  de  la 
Galice ,  sur  lesquelles  il  n'avait  encore  émis 
aucune  prétention,  se  soumirent  à  lui;  mais 
les  ecclésiastiques ,  employant  leur  influence 
sur  les  masses,  excitèrent  toute  la  population 
du  nord  et  de  l'ouest  contre  les  pilleurs  de 
temples ,  les  meurtriers  ,  les  adultères ,  les 
voleurs  de  grandes  routes,  les  tyrans  (c'é- 
tait par  ces  épithètes  et  d'autres  semblables 
qu'ils  désignaient  le  roi  d'Aragon  et  ses 
troupes)  l'entraînèrent  dans  une  lutte  achar- 
née et  l'appuyèrentde  toutes  leurs  forces. 

Le  plus  ardent  et  le  plus  entreprenant  des 
ennemis  d'Alphonse  était  l'évêque  de  Saint- 
Jacques,  Diégo  Gelmirez.  La  Galice  était 
alors  déchirée  par  les  partis,  qui  s'empa- 
raient tour-à-tour  de  l'infant  Alphonse,  fils 
du  comte  Raymond  de  Bourgogne ,  pour  di- 
riger l'éducation  de  leur  futur  souverain.  Ce 
ne  fut  qu'à  l'approche  du  danger ,  lorsque 
les  Aragonais  étaient  déjà  entrés  en  Castille, 
que  les  partis,  guidés  par  leurs  chefs,  l'é- 
vêque Gelmirez  et  le  comte  Arias  Perez ,  se 
réconcilièrent.  On  convint  d'agir  de  concert 
avec  la  reine  Urraca ,  et  pour  avoir  un  point 
de  réunion  dans  l'infant,  de  le  couronner 
sur-le-champ  roi  de  Galice,  bien  qu'il  n'eût 
encore  que  six  ans.  La  cérémonie  eut  lieu 
le  25  septembre  1110 ,  dans  l'église  de 
l'apotre  Saint-Jacques,  avec  toutes  les  for- 
malités d'usage  ;  l'évêque  Diégo  le  sacra  roi, 
lui  remit  l'épée  et  le  sceptre ,  et  le  couronna 
d'un  diadème  d'or.  Après  une  messe  solen- 
nelle ,  le  nouveau  roi  fut  conduit  dans  le  pa- 
lais ,  accompagné  du  clergé  et  des  grands  de 
Galice ,  dont  quatre ,  les  comtes  Pedro ,  Ro- 
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derigo ,  Munio  et  Bermudes ,  le  servirent  à 
table. 

Les  solennités  de  ce  couronnement  n'é- 
taient pas  encore  passées,  lorsqu'on  reçut  la 
foudroyante  nouvelle  de  la  victoire  d'Al- 
phonse à  Campo  de  Spina  et  de  ses  conquêtes 
ultérieures.  Le  danger  était  d'autant  plus 
grand,  que  plusieurs  places  de  la  Galice 
commençaient  à  chanceler  dans  leur  fidélité 
pour  Urraca  et  que  la  reine  elle-même  était 
assiégée  dans  Astorga  par  l'armée  ara  gonaise. 

L'Ame  de  toutes  les  entreprises  contre  les 
Aragonais  était  toujours  l'évèque  Diégo 
Gelmirez.  Ce  fut  lui  qui  releva  tout  le  parti 
castillan  que  ces  dernières  nouvelles  avaient 
abattu.  11  ramena  promptement  à  l'obéis- 
sance les  places  de  Galice  qui  avaient  fait 
défection,  entre  autres  Lugo,  sépara  de  l'A- 
ragon  le  comte  Henri  de  Portugal ,  à  qui  lo 
bonheur  excessif  d'Alphonse  donnait  des  in- 
quiétudes pour  la  sûreté  de  ses  propres  états, 
le  gagna  à  la  Castille ,  et  ce  qui  était  de  la 
plus  grande  importance,  il  dirigea  l'enfant 
royal  avec  une  armée  galicienne  vers  As- 
torga, afin  que  les  fidèles  défenseurs  du 
royaume  de  Léon  se  réunissent  autour  de 
leur  souverain  futur.  Alphonse  n'eut  pas 
plutôt  été  informé  de  ce  mouvement,  qu'il  se 
mit  en  marche  avec  une  partie  de  ses  trou- 
pes, pour  aller  au-devant  des  Galiciens  et 
enlever  le  jeune  roi.  Il  y  eut  une  rencontre 
sanglante  (1111)  près  de  Villa  Danos ,  non 
loin  de  Léon.  L'objet  de  la  lutte  était  l'infant , 
que  l'on  s'arracha  tour-à-tour ,  et  qui  fut 
enfin  heureusement  sauvé  par  l'évèque 
Diégo  ,  quoique  les  Aragonais  restassent 
maîtres  du  champ  de  bataille.  Urraca  parut 
encore  une  fois  perdue ,  parce  que  la  Galice 
était  en  proie  à  des  troubles  violents,  qu'a- 
vait excités  le  comte  Pérez,  gagné  par  le  roi 
d'Aragon.  Alphonse  put  donc  pousser  le 
siège  d' Astorga  avec  toute  la  vigueur  pos-» 
sible,  et  si  la  reine  n'avait  pas  reçu  prompte- 
ment des  secours  de  la  Galice,  la  guerre 
était  finie.  La  conspiration  du  comte  Pérez 
échoua  contre  la  vigilance  et  l'activité  de  l'é- 
vèque. A  force  de  promptitude  il  parvint  à 
faire  en  sorte  qu'une  nombreuse  armée  Ga- 
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licienne  s'avançât  vers  Astorga  de  concert 
avec  les  troupes  portugaises,  pendant  que 
l'on  formait  dans  les  montagnes  de  Castille 
des  guérillas,  qui  enlevaient  les  provisions  et 
les  renforts  envoyés  aux  troupes  aragonaiscs. 
Ajoutez  à  cela ,  qu'Alphonse  avait  dans  son 
armée  des  soutiens  fort  peu  sûrs,  puisqu'il  y 
avait  admis  des  Castillans ,  des  Léonais  et 
des  Biscayens. 

Il  fut  donc  obligé  de  lever  lo  siège 
d' Astorga  (  1112  ),  et  battit  en  retraite  , 
pour  ne  pas  se  laisser  fermer  le  re- 
tour dans  son  royaume;  il  tenta  encore 
uno  fois  la  fortune  de  la  guerre  contre 
l'armée  ennemie,  que  commandait  Pctrus 
de  Lara.  Si  l'on  s'en  rapporte  aux  récils  du 
parti  castillan,  Alphonse  fol  tout-à-coup 
enveloppé  par  les  troupes  de  la  reine  dans 
une  contrée  montagneuse  et  bloqué  ainsi  pen- 
dant assez  long-temps ,  sans  qu'on  indique 
commont  il  fut  délivré  de  cette  position  dif- 
ficile. On  suppose  qu'il  obtint  le  passage  libre 
par  l'entremise  du  légat  du  pape  et  sous  la 
promesse  de  rendre  plusieurs  forteresses  de 
Castille  :  mais  le  roi  qui  ne  se  faisait  aucun 
scrupule  de  manquer  à  sa  parole,  poursui- 
vent ses  adversaires ,  n'aurait  pas  plutôt  vu 
le  danger  éloigné ,  qu'il  aurait  violé  toutes 
ses  promesses.  Cette  relation  peu  digne  de 
foi  est  contredite  par  celle  de  l'archevêque 
Roderigue  de  Tolède,  qui  ne  prend  jamais 
parti  pour  Alphonse  et  qui  mérite  plus  de 
croyance.  Il  rapporte ,  que  dans  sa  retraite 
l'armée  aragonaise  enveloppa  l'armée  cas- 
tillane près  de  Palcncia ,  et  qu'après  lui  avoir 
fait  essuyer  quelques  pertes,  ellese  retira  vic- 
torieuse sur  l'Èbre  (  commencement  de  1 1 12). 

L'année  suivante  la  guerre  civile  continua 
avec  fureur,  fréquemment  interrompue  par 
les  incursions  des  Sarrasins.  L'Espagne  chré- 
tienne était  divisée  en  trois  partis  :  le  plus 
puissant  était  celui  qui  avait  à  sa  téte  le  roi 
d'Aragon  :  car  outre  ses  états  hériditaires,  la 
Navarre  et  l'Aragon ,  il  possédait  encore  les 
places  les  plus  importantes  de  la  Castille ,  et 
avait  dans  son  armée  un  grand  nombre  de 
chevaliers  français.  Le  second  parti ,  celui 
de  Castille,  avait  pour  chef  la  reine  Urraca  ; 
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le  clergé  non-seulement  de  la  Castille  cl  de 
Léon  ,  mais  même  de  la  Galice  et  de  Portu- 
gal ,  l'appuyait  de  toutes  ses  forces  et  lui 
gagnait  la  masse  du  peuple.  Le  troisième , 
qui  se  composait  particulièrement  de  la  haute 
noblesse,  ne  voulait  pas  plus  se  soumettre  à 
un  gouvernement  de  femme ,  qu'à  la  domi- 
nation aragonaisc  ;  il  portait  ses  espérances 
sur  le  jeune  roi  de  Galice,  Alphonse  Rai- 
mundez;  il  avait  pour  lui  non-seulement  la 
chevalerie  do  ce  pays,  mais  encore  celle 
des  Asturies  et  en  partie  celle  de  la  Castille. 

Le  désordre  occasioné  dans  les  états  par 
ces  divisions ,  et  les  incursions  toujours  plus 
terribles  des  Sarrasins,  qui  assiégèrent  même 
une  fois  étroitement  la  capitale ,  Tolèdo , 
faisaient  généralement  souhaiter  que  le  roi  cl 
la  reine  se  réconciliassent;  les  chevaliers 
castillans  mémo  commencèrent  à  se  plaindre 
que  leur  reine  laissât  tout  le  maniement 
des  affaires  à  son  favori ,  le  comte  Pedro 
de  Lara.  Sans  les  efforts  du  clergé  les 
bourgeois  des  villes  auraient  même  aban- 
donné son  parti  ;  car  elle  avait  beaucoup 
perdu  dans  leur  estime  ,  depuis  qu'elle  avait 
manifesté  l'intention  d'épouser  son  amant. 
Pour  apaiser  le  mécontentement  en  Castille, 
on  convoqua  une  assemblée  nationale,  à  la- 
quelle assistèrent  non-seulement  les  évéques, 
les  comtes  et  les  princes  fonctionnaires  du 
royaume,  mais  très-probablement  aussi  les 
députés  des  grandes  villes ,  qui  jouissaient 
de  privilèges  particuliers  (buenos  fuerosj. 
Une  partie  de  l'assemblée  demanda  avec  in- 
sistance que  la  reine  se  reconciliât  avec  Al- 
phonse pour  terminer  la  guerre  ;  mais  l'é- 
vôque  Diégo  de  San-Iago  combattit  cette 
motion  avec  une  grande  chaleur ,  en  démon- 
trant la  nullité  du  mariage  et  le  crime  qu'il  y 
aurait  à  réconcilier  des  époux  séparés.  Ce 
discours  excita  une  grande  agitation  dans 
rassemblée  ;  les  bourgeois  de  Burgos  étaient 
tellement  exaspérés  contro  le  prélat,  qui 
voulait  voir  la  guerre  se  prolonger,  qu'ils 
l'accablèrent  d'outrages ,  et  que  s'il  ne  s'était 
pas  échappé ,  protégé  par  quelques  comtes , 
ikiurait  essuyé  les  plus  mauvais  traitements 
malgré  sa  haute  dignité. 


D'ESPAGNE 

L'archevêque  Bernard  de  Tolède  se  mon- 
tra plus  prudent  et  plus  ami  de  la  paii  :  il 
conseilla,  relativement  à  l'affaire  du  ma- 
riage, d'attendre  la  décision  du  pape, qui 
devait  être  donnée  l'année  suivante  au  con- 
cile de  Palencia.  Elle  le  fut  en  effet,  et  elle 
porta  que  la  proche  parenté  annulait  le  ma- 
riage. Mais  le  roi  d'Aragon  n'était  nullement 
disposé  à  se  soumettre  à  la  décision  du  pape: 
il  faisait  continuellement  la  guerre  contre  la 
Castille,  mais  non  plus  cependant  avec  la  même 
vigueur.  Son  principal  but  était  de  conserver 
les  forteresses  castillanes  situées  près  du 
royaume  d'Aragon;  il  occupa  la  province 
de  Rioja ,  qui  dépendait  auparavant  du 
royaume  de  Navarre ,  et  favorisa  la  révolte 
des  comtes  galiciens ,  que  le  belliqueux  évè- 
que  de  Sant-Iago ,  qui  était  inépuisable  eu 
ressources ,  et  qui  savait  manier  à  la  fois 
l'épée  et  la  parole  évangélique ,  sut  bientôt 
ramener  à  l'obéissance. 

Pendant  les  quelques  années  qu'Alphonse 
employa  à  la  conquête  de  Saragosse  et  de 
plusieurs  autres  places  voisines ,  les  Arago- 
nais  laissèrent  la  Castille  tranquille ,  il  csi 
vrai;  mais  la  situation  de  ce  royaume  et  de* 
pays  qui  lui  étaient  alliés ,  était  alors  si  cri- 
tique, qu'on  doit  s'étonner  que  les  Sarrasins, 
en  attaquant  à  la  fois  ces  pays  par  (erre  et 
par  mer,  n'aient  pas  fait  des  conquêtes  plus 
importantes.  Les  pirates  anglais  inquiétaient 
aussi  les  côtes  du  nord,  et  les  croisés 
appuyaient  les  révoltés  de  Galice  contre 
l'évêque  Diégo  Gelmirez. 

Ce  prélat  rancuneux  se  brouilla  enfin  avec 
la  reine  Urraca,  dont  il  avait  été  jusqu'alors 
le  principal  appui.  Tantôt  il  paraissait  tenir 
pour  le  jeune  roi  de  Galice ,  tantôt  pur  la 
reine ,  sa  mère ,  qui  voulait  régner  sans  lui. 
La  sœur  d'Urraca ,  dona  Theresia ,  qui ,  de- 
puis la  mort  de  son  époux  ,  le  comte  Henri 
(1112),  gouvernait  le  Portugal  au  nom  de  son 
fils  mineur  Alphonse,  ne  se  montrait  pas  plus 
sûre  dans  son  amitié.  Tous  deux ,  l'évêque 
aussi  bien  que  la  comtesse,  voulaient  évi- 
demment, en  changeant  à  caqhue  instant 
de  parti ,  faire  acheter  leur  appui ,  et  reti- 
rer de  la  situation  les  plus  grands  avan- 
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tages  possibles  pour  eux-  mômes.  Ix?s  comtes 
do  Galice ,  ayant  à  leur  tôle  le  comte  Pedro 
Frolaz  ,  gouverneur  du  roi,  assiégèrent  la 
reine  à  Soberoso ,  et  la  forcèrent  à  condes- 
cendre à  leur  vœu.  Les  articles  de  la  paix 
furent  arrêtés  dans  les  cortès  de  Sahagun  , 
et  seize  chevaliers  de  chaque  côté  en  jurè- 
rent l'observation  en  se  portant  garants. 

La  mère  et  le  fils  devaient  gouverner  en 
commun  la  Galice,  Léon  et  les  Asturîes;  mais 
on  assura  au  fils  ,  conformément  au  testa- 
ment d'Alphonse  VI,  la  succession  du 
royaume  de  Castille ,  qu'Urraca  se  réserva 
de  gouverner  seule  jusqu'à  sa  mort. 

Lorsqu'on  croyait  enfin  avoir  terminé  la 
guerre  civile ,  elle  éclata  de  nouveau  dans 
un  autre  endroit ,  comme  un  feu  mal  éteint. 
L'évêque  Diégo  Gelmirez ,  qui  avait  déjà  été 
plusieurs  fois  chassé  de  Saint- Jacques  à 
cause  de  ses  actes  despotiques ,  s'étant  fait 
bannir  de  nouveau  pour  la  même  cause  ,  fut 
ramené  par  la  reine  ;  ce  retour  causa  un  si 
grand  soulèvement  dans  toute  la  ville ,  que  la 
reine,  l'évêque  et  leur  suite  furent  obligés, 
pour  échapper  à  la  fureur  du  peuple ,  de  se 
réfugier  dans  l'église  du  saint  apôtre.  Les 
révoltés  ne  pouvant  parvenir  à  enfoncer  les 
portes,  y  mirent  le  feu ,  sans  égard  pour  la 
sainteté  du  lieu ,  objet  des  pèlerinages  de 
tout  l'Occident  ;  et  lorsque  les  flammes  com- 
mencèrent à  s'élever,  ils  crièrent  :  «  Que  la 
reine  sorte  ;  mais  que  l'évêque  et  ses  parti- 
sans périssent  dans  les  flammes  !  »  Quand  la 
reine  se  présenta ,  le  peuple  était  tellement 
irrité  contre  elle ,  qu'il  l'accabla  d'injures , 
et  quelques-uns  même,  oubliant  la  dignité 
royale ,  allèrent  jusqu'à  lui  donner  des  coups 
de  poing  sur  la  figure.  Elle  ne  se  sauva  que 
par  une  prompte  fuite  dans  l'église  voisine 
de  Sainte-Marie,  grâce  à  la  protection  de 
quelques  bourgeois  plus  modérés.  L'évêque 
réussit  aussi  à  s'échapper  sous  un  déguise- 
ment ,  malgré  la  garde  sévère  que  les  révol- 
tes faisaient  autour  de  l'église.  Mais  les 
hommes  de  sa  suite  ne  furent  pas  aussi  heu- 
reux ;  ils  périrent  tous  dans  les  flammes ,  ou 
sous  le  fer,  en  voulant  se  frayer  un  chemin 
à  travers  leurs  ennemis. 


On  n  éteignit  le  feu  que  quand  on  apprit  la 
fuite  de  l'évêque,  et  l'église  fut  ainsi  sauvée. 
La  reine  fut  obligée  de  passer  sur  ces  dé- 
sordres pour  ne  pas  en  exciter  de  plus  grands 
encore.  Quant  au  rusé  Diégo  Gelmurez,  il 
trouva  bientôt  moyen  de  se  faire  chérir  de 
nouveau  des  bons  bourgeois  de  Saint- 
Jacques. 

Le  jeune  roi  de  Galice  avait  alors  atteint 
sa  douzième  année  ;  déjà  il  avait  combattu 
plusieurs  fois  contre  les  Sarrasins ,  à  côté  de 
généraux  expérimentés.  Les  chevaliers  du 
royaume  de  Léon  et  une  partie  des  évêques 
lui  étaient  tellement  attachés ,  qu'ils  le  pro- 
clamèrent roi  dans  l'ancienne  capitale.  Non 
content  de  régner  sur  deux  royaumes,  il 
aspirait  encore  à  celui  de  la  Castille ,  le  plus 
grand  des  trois.  La  majeure  partie  de  la  no- 
blesse de  ce  pays  était  dévouée  à  la  reine,  il 
est  vrai  ;  mais  elle  voyait  dans  l'infant  Al- 
phonse Kaimondez  son  souverain  futur  ,  et 
elle  soutenait  volontiers  ses  entreprises  guer- 
rières. Les  principales  forteresses  de  la  pro- 
vince de  Tolède  ou  de  la  Nouvelle-Castillc 
étaient  encore  dans  les  mains  des  Aragonais. 
La  capitale  même  de  l'Espagne  chrétienne , 
Tolède ,  leur  appartenait  encore.  Le  gou- 
verneur, Alvar  Fanez ,  avait  repoussé  avec 
énergie  et  habileté  tous  les  assauts  et  toutes 
les  attaques  des  Sarrasins  et  des  Castillans. 
Malheureusement  pour  le  roi  d'Aragon,  ce 
brave  général  fut  tué  dans  une  révolte  des 
bourgeois  de  Ségovia ,  ville  également  occu- 
pée par  des  troupes  aragonaiscs  ,  et  sa  mort 
fut  une  grande  perte  pour  Alphonse.  Son 
successeur,  Rodrigo  Nunez,  montra  bien  le 
même  zèle  pour  son  roi ,  mais  la  situation  do 
Tolèîic  devenait  de  jour  en  jour  plûs  criti- 
que ,  parce  que  la  ville  était  presque  cons- 
tamment bloquée  des  deux  côtés  :  les  Sar- 
rasins la  menaçaient  au  sud ,  les  Castillans 
au  nord.  Une  affreuse  famine  força  les  bra- 
ves Aragonais  à  ouvrir  les  portes  au  jeune 
Alphonse  Raimondez  (1117),  et  il  monta 
ainsi  le  premier  degré  du  trône  castillan. 

Urraca  perdait  de  jour  en  jour  de  son  cré- 
dit :  ses  mœurs ,  qui  avilissaient  la  majesté 
royale,  les  distinctions  accordées  à  son 
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amant ,  lo  comte  Pedro  Gonçalez  de  Lara , 
lui  aliénèrent  les  grands  de  Castille.  Les 
villes  même  de  la  province  do  Tolède ,  Se- 
govia  et  Soria ,  que  les  troupes  castillanes 
venaient  d'enlever  à  la  domination  arago- 
naise ,  reconnurent  pour  leur  roi  Alphonse 
Raimondez ,  ainsi  que  la  ville  de  Léon.  Une 
partie  de  la  chevalerie  castillane  ,  ayant  le 
jeune  roi  à  sa  tête ,  s'empara  do  la  personne 
de  Pedro  de  Lara  (  1119) ,  et  le  jeta  en  pri- 
son ,  d'où  celui-ci  parvint  à  s'échapper ,  et 
se  réfugia  près  du  comte  de  Barcelone ,  qui 
l'accueillit  honorablement.  La  chute  de  son 
favori  eut  pour  la  reine  cet  avantage ,  que 
les  grands  de  Castille  obéirent  dès  lors  plus 
volontiers  à  ses  ordres ,  et  que  la  ville  de 
Léon  même  revînt  à  elle. 

Le  roi  d'Aragon ,  remarquant  la  répu- 
gnance des  Castillans  pour  sa  domination ,  et 
sentant  la  difficulté  de  conserver  ce  pays , 
se  contenta  du  titre  d'empereur  d'Espagne, 
qu'il  avait  pris  à  l'exemple  de  Ferdinand  et 
d'Alphonso  VI ,  et  tourna  ses  armes  contre 
les  Sarrasins  de  l'Èbre ,  guerre  qu'il  croyait 
plus  utile  et  plus  glorieuse  pour  l' Aragon. 
En  effet  par  la  prise  de  Saragosse  et  la  con- 
quête des  montagnes  qui  séparent  la  Castille 
de  1* Aragon ,  il  rendit  de  plus  grands  servi- 
ces à  son  pays  et  acquit  une  plus  brillante 
renommée  que  s'il  avait  gagné  cent  batailles 
contre  les  Castillans. 

De  toutes  les  provinces  d'Espagne ,  la  Ga- 
lice était  celle  qui  se  trouvait  alors  en  proie 
aux  plus  grands  troubles.  Les  belliqueux 
seigneurs  se  faisaient  la  guerre  entre  eux , 
sous  prétexte  de  combattre  pour  Urraca  ou 
son  fils,  et  cherchaient  à  se  rendre  indépen- 
dants. En  outre ,  il  y  avait  toujours  pour 
agiter  le  pays  l'ambition  de  l'évêque  de 
S.-Iago  ,  que  le  pape  Calixle  II  (  1120)  ve- 
nait d'élever  à  la  dignité  d'archevêque.  Il  se 
mit  en  campagne  lui-même ,  et  déploya  la 
rudesse  et  la  bravoure  d'un  soldat  ;  aussi- 
tôt qu'il  eut  étouffé  par  la  force  des  armes 
les  révoltes  de  la  Galice ,  il  entreprit  avec  la 
reine  une  expédition  contre  lo  Portugal, 
parce  que  la  comtesse  Thcresia  avait  fourni 
des  secours  aux  rebelles  et  occupé  la  ville  de 
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Tuy.  On  vit  bientôt  que  l'archevêque  ne 
voulait  pas  que  lo  Portugal  fût  tout-à-fait 
soumis  ;  avant  que  la  guerre  fût  terminée,  il 
congédia  ses  troupes ,  et  fit  soupçonner  à  la 
reine  qu'il  pouvait  bien  être  un  traître.  Elle 
le  fil  donc  arrêter  avec  ses  trois  frères:  l'ar- 
chevêque de  Braga  et  l'évêque  d'Orense , 
qui  se  trouvaient  aussi  dans  le  camp,  se  hâ- 
tèrent de  prendre  la  fuite,  parce  qu'ils 
étaient  impliqués  dans  l'affaire  de  Diego. 

Les  puissantes  alliances  de  famille  de 
l'archevêque  et  les  violences  de  la  reine 
mirent  tout  St.-Iago  en  révolution.  Laï- 
ques et  ecclésiastiques ,  tous  étaient  vio- 
lemment irrités  contre  dofla  Urraca  ;  lors- 
qu'elle arriva  pour  la  fête  de  St.-lago, 
elle  remarqua  sur  toutes  les  figures  la  tris- 
tesse ,  le  mécontentement ,  la  colère  :  l'église 
du  saint  apôtre  même  fut  tendue  de  noir  le 
jour  de  la  fête.  Mais  rien  ne  put  décider 
Urraca  à  relâcher  l'archevêque.  Ces  mêmes 
habitants  qui,  quelques  années  aupara- 
vant ,  avaient  voulu  exterminer  le  prélat , 
et  n'avaient  pas  même  épargné  la  reine  à 
cette  occasion ,  étaient  cette  fois  décidés  à 
le  délivrer ,  sans  avoir  aucun  égard  au  pou- 
voir de  la  reine.  C'était  probablement  à  des- 
sein qu'on  avait  fait  venir  le  jeune  roi , 
Alphonse  Raimondez;  lorsqu'il  parut,  ac- 
compagné de  sa  garde ,  toute  la  ville  se  sou- 
leva ,  insultant  la  reine ,  et  menaçant  de  se 
porter  à  des  violences ,  si  l'on  ne  remettait 
pas  l'archevêque  en  liberté.  Urraca  fut  bien 
obligée  de  céder  (  1121  ). 

Mais  a  dater  de  ce  moment,  elle  nourrit 
une  haine  implacable  contre  l'archevêque; 
comme  elle  ne  pouvait  le  priver  de  sa  liberté, 
elle  lui  enleva  plusieurs  domaines  épisco- 
paux.  Cette  confiscation  donna  lieu  à  une 
nouvelle  querelle  et  à  une  nouvelle  lutte. 
Non-seulement  l'archevêque  attira  dans  ses 
intérêts  la  plupart  des  grands  de  Galice ,  et 
la  comtesse  de  Portugal,  toujours  disposée 
h  la  guerre ,  mais  encore  le  jeune  roi  Al- 
phonse Raimondez ,  qui  se  mit  à  la  tête  du 
parti ,  pour  donner  plus  de  poids  à  la  cause. 
On  n'épargna  pas  même  les  armes  ecclésias- 
tiques ;  le  pape  Calixte  II ,  ami  de  Diégo , 
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lança  une  bulle  d'excommunication  contre 
Urraca  et  ses  partisans. 

Déjà  les  Espagnols  se  retrouvaient  en 
guerre  les  uns  contre  les  autres;  déjà  le  sang 
avait  coulé  dans  plusieurs  rencontres  ;  déjà 
la  guerre  menaçait  de  devenir  plus  violente, 
lorsque  la  reine  reconnut  que  ses  ressour- 
ces ne  lui  permettaient  pas  de  soutenir  une 
lutte  inégale.  Elle  restitua  donc  à  l'archevê- 
que les  biens  confisqués. 

Mais  les  partis  ennemis  conservèrent  leur 
méfiance  ;  les  factions  continuèrent  en  Ga- 
lice parmi  les  grands  ;  la  comtesse  de  Por- 
tugal et  le  roi  d'Aragon  entretenaient  les 
révoltes  par  leurs  intrigues  ;  la  bonne  intel- 
ligence ne  put  se  rétablir  entre  la  reinellrraca 
et  son  fils.  La  reine  avait  toujours  contre 
l'archevêque  une  haine  implacable.  Dans  les 
affaires  même  de  l'Église ,  on  ne  savait  pas 
qui  commandait,  à  qui  il  fallait  obéir,  la  di- 
rection suprême  étant  réclamée  tantôt  par 
1  archevêque  Bernard,  de  Tolède,  comme 
primat ,  tantôt  par  l'archevêque  de  Compos- 
telle ,  tantôt  par  le  légat  du  pape,  tantôt 
par  le  pape  lui-même.  L'anarchie  régnait 
donc  à  la  fois  dans  l'Église  et  dans  l'État. 

Le  pape  Calixte  II  employa  tous  ses 
efforts  pour  mettre  fin  à  cette  malheu- 
reuse situation  ;  il  envoya  légats  sur  légats 
dans  la  Péninsule ,  convoqua  plusieurs  con- 
ciles (qui  étaient  en  même  temps  des  assem- 
blées politiques) ,  pour  rétablir  l'ordre  et 
réconcilier  les  factions  ennemies ,  et  enfin  on 
parvint  à  obtenir  dans  l'assemblée  de  Valla- 
dolid  en  112i,  que  la  reine  se  réconcilierait 
entièrement  avec  son  fils ,  et  qu'ils  gouver- 
neraient en  commun  tous  les  pays  qu  Urraca 
avait  hérités  de  son  père.  Mais  la  paix  ne 
dura  pas  long-temps  ;  l'esprit  turbulent  des 
grands ,  surtout  do  ceux  de  Castille ,  renou- 
vela bientôt  les  discordes  ;  plusieurs  assem- 
blées d'états  furent  tenues  sans  résultat  :  car 
la  haine  de  la  reine  contre  quelques  grands 
remettait  sans  cosse  en  mouvement  les  esprits 
à  peine  calmés,  et  la  fougue  du  caractère  mé- 
ridional renouvelait  à  chaque  instant  les  ré- 
voltes et  les  p.uerrcs. 


061 

si  longues  luttes.  Ello  fut 


ces  pays  après  de 
emportée  subitement,  le  7  mars  1126,  à 
Saldana  près  de  Carrion.  Ses  ennemis  attri- 
buent sa  mort  à  plusieurs  causes,  et  la  ra- 
content d'une  manière  odieuse.  Les  uns 
disent  qu'elle  mourut  par  suite  d'un  accou  - 
cbement  prématuré ,  invention  qui  ne  peut 
mériter  aucune  croyance ,  puisque  l'âge  seul 
de  la  reine  en  est  une  réfutation  suffisante  ; 
d'autres  prétendent  que  sa  mort  fut  une  pu- 
nition du  ciel,  parce  qu'elle  était  dans  ce 
moment  entrain  de  voler  les  trésors  de  l'é- 
glise de  Saint- Isidore  à  Léon.  Les  efforts  des 
écrivains  espagnols  des  temps  modernes, 
pour  justifier  toute  la  vie  de  la  reine  Urraca, 
sont  risibles,  et  la  manière  dont  ils  s'y  pren- 
nent, fort  plaisants  ;  ils  soutiennent  qu'une 
personne  du  sang  royal  ne  peut  pas  mener 
une  vie  scandaleuse,  ou  si  l'on  comprend 
bien  ce  qu'ils  veulent  dire ,  ils  prétendent , 
que  pour  ne  pas  outrager  la  majesté  royale, 
on  ne  devrait  point  répandre  une  lumièro 
préjudiciable  sur  la  vie  des  personnes 
royales  (1). 

Tout  ce  qu'on  peut  regarder  comme  cer- 
tain d'après  les  monuments,  c'est  que  la 
reine  Urraca  était  une  femme  entreprenante, 
et  d'un  caractère  plus  convenable  dans  un 
homme  que  dans  une  femme  :  l'amour  du 
pouvoir  était  sa  passion  dominante,  elle 
y  sacrifiait  l'amour  conjugal  et  maternel ,  et 
elle  ne  rougit  pas  de  mettre  pendant  près  do 
vingt  ans  toute  l'Espagne  chrétienne  à  feu  et 
à  sang,  pour  retenir  dans  ses  mains  les  rênes 
du  gouvernement,  droit  qui  appartenait  pro- 
prement à  son  mari  d'abord,  et  à  son  fils  en- 
suite. Jusqu'alors  l'Espagne  n'avait  jamais  su 
ce  que  c'était  que  le  gouvernement  d'une 
femme  ;  c'était  une  innovation  qui  ne  pouvait 
se  réaliser  qu'à  la  faveur  des  troubles  qui  bou- 
leversaient alors  le  pays.  Bien  que  sa  mort 
n'ait  pas  eu  une  cause  aussi  scandaleuse  que  le 
disent  d'anciens  écrivains ,  il  est  impossible 
de  contester  ses  coupables  amours.  Elle  eut 


(1)  Hist.  Compost. ,  c.  107.  108  sq. .  r.  ll:j— 
117.  Chron.   Alplmns.  imper.,  3i0.  Flore* . 
Enfin  la  mort  de  la  reine  rendit  le  repos  à  '  Memorias  de  las  Reynas  ratholiras,  1. 1,  p.  250. 
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de  son  favori ,  le  comte  Gomez ,  un  fils  dont  ' 
elle  accoucha  secrètement,  et  qui  reçut  le  nom 
de  Ferdinand  Furtado.  Ses  liaisons  criminel- 
les avec  le  comte  Pedro  Gonzalez  (  elle  eut  de 
lui  plusieurs  fils  et  plusieurs  filles)  qui  aspira 
même  à  monter  sur  le  trône  de  Castille , 
comme  époux  de  la  reine ,  irritèrent  particu- 
lièrement les  grands  dp  Castille ,  qui  aidèrent 
en  conséquence  Alphonse  Kaimondcz  à  chas- 
ser l'orgueilleux  comte  du  pays.  A  l'excep- 
tion du  courage  et  d'une  mâle  résolution , 
Urraca  ne  possédait  aucune  des  qualités  qui 
sont  nécessaires  pour  gouverner.  Elle  régna 
tyranniquement  et  avec  toulcs  les  faiblesses 
de  la  femme  et  excita  par  là  la  révolte ,  le 
désordre  et  les  guerres  civilesdans  le  royaume 
de  Castille.  Il  se  passa  long-temps  avant 
que  les  plaies  infligées  par  elle  au  pays  fus- 
sent cicatrisées. 

L'archevêque  Bernard  de  Tolède ,  primat 
de  1  Eglise  espagnole,  était  mort  un  an  avant 
la  reine  ,  après  avoir  rempli  ses  hautes 
fonctions  avec  fermeté  pendant  près  de  qua- 
rante ans  (1). En  introduisant  dans  le  pays  les 
Bénédictins  ,  auxquels  il  donna  les  premières 
places,  il  contribua  beaucoup  à  y  répandre 
la  civilisation  des  autres  états  de  l'Europe 
occidentale  ;  on  peut  lui  reprocher  avec  rai- 
son d'avoir  trop  peu  épargné  les  éléments  de 
la  civilisation  nationale  et  d'avoir  procédé 
avec  trop  de  violence  contre  ce  qui  restait 
des  anciens  usages  gothiques.  Son  succes- 
seur, Raymond,  évêque  d'Osma  ,  était  éga- 
lement un  bénédictin  né  en  France  (2). 

III.  La  mort  d'Urraca  mit  son  fils  Alphonse 
Raimondez  en  pleine  jouissance  de  ses  droits 
royaux  sur  les  états  de  son  grand-père.  Ce 


(!)  Sandoval  et  Ferreras  placent  In  mort  de 
l'archevêque  Bernard  en  1125,  Mariana  en 
1126,  Lucas  et  Roder.  Toi.,  vu,  c.  i,  en  1128; 
mais  il  est  certain  qu'il  mourut  avant  la  reine, 
par  conséquent  en  1125.  Chronic.  Composte!!., 
apud  Florez  ,  xx  ,  p.  611  ;  Ordertc.  Vit. ,  ap. 
Florez,  x,  p  609;  Sandoval  (Vida  de  I).  Al- 
fonso) .  vu ,  fol.  135;  Chronic.  Lusit. ,  \2i. 

(2)  Voy.  plus  bas  au  chapitre  qui  traite  de  la 
situation  de  l'Eglise  au  x«  et  xi*  siècles. 


ESPAGNE 

ne  fut  qu'alors  qu'il  fut  solennellement  cou- 
ronné à  Léon  par  l'archevêque  Gelmirez. 
Mais  il  lui  fallut  encore  beaucoup  de  peines 
et  d'efforts  avant  de  soumettre  les  grands 
turbulents  et  peu  accoutumés  à  l'obéissance. 
En  Castille  les  partisans  de  la  famille  Lara , 
ayant  à  leur  tête  les  deux  frères  Pedro  et 
Rodrigo  Gonçalcz ,  se  montrèrent  les  plus 
opiniâtres.  Le  premier  avait  été  le  favori  de 
la  reine  Urraca ,  et  avait  eu  presque  tout  le 
gouvernement  entre  les  mains ,  ce  qui  avait 
fort  excité  la  jalousie  des  grands.  Il  y  avait 
à  la  vérité  quelques  années  qu'il  était  banni 
de  Castille;  mais  après  la  mort  dTJrraca  il  y 
revint  et  causa  beaucoup  de  troubles.  Al- 
phonse Raimondez  le  contraignit  de  se  reti- 
rer dans  les  montagnes  impénétrables  de 
Sanlillana> 

En  Galice  les  révoltes  succédaient  aux  ré- 
voltes sans  interruption  ;  le  droit  du  plus 
fort  s'y  déployait  dans  toute  sa  violence  : 
les  églises  et  le  clergé  même  n'étaient  pas 
épargnés.  Le  belliqueux  comte  Arias  Gomez 
était  un  des  principaux  moteurs  de  troubles; 
cependant  il  fut  enfin  réduit  à  la  raison  par 
le  comte  Guticrrc  Fernandez  et  l'archevêque 
de  Compostelle.  En  Castille  le  comte  Rode- 
rtcusse  distinguait  par  sa  rudesse,  sa  cruauté 
et  ses  violences.  Il  attelait  ses  prisonniers  à 
une  charrue  avec  des  bœufs  ;  ils  étaient 
obligés  de  manger  de  l'herbe  et  de  boire 
dans  le  ruisseau  comme  leurs  compagnons 
d'attelage.  Après  tous  les  mauvais  traite- 
ments possibles ,  il  chassait  les  infortunés, 
pour  chercher  d'autres  objets  sur  lesquels  il 
pût  exercer  sa  cruauté.  Alphonse  prétendait 
à  des  droits  de  suzeraineté  sur  le  Portugal , 
que  Doua  Thcrcsia  gouvernait  au  nom  de 
son  fils  mineur  Alphonse  Ilcnriqucz.  There- 
sia  se  reudit  à  Ricorado,  au  confluent  de 
l'Urbicus  et  du  Duéro,  pour  y  avoir  une  en- 
trevue avec  le  roi  Alphonse  Raimondez,  et 
conclut  avec  lui  une  trêve  pour  régler  à  l'a- 
miable leurs  différends;  mais  on  ne  dit  pas 
qu'elle  ait  rendu  hommage  au  roi  de  Cas- 
tille et  qu'elle  l'ait  reconnu  comme  suze- 
rain. 

Les  rapports  avec  1* Aragon  étaient  des 
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plus  hostiles  (1).  Jusqu'à  la  mort  de  son  infi- 
dèle épouse ,  Alphonse  Sanchez  avait  tou- 
jours possédé  en  Castille  plusieurs  forteres- 
ses que  lui  avait  gardées  l'attachement  des 
garnisons  et  des  habitants.  Mais  lorsque  lîr- 
raca  fut  morte,  les  liens  qui  les  unissaient 
aux  Aragonais  parurent  complètement  bri- 
sés, et  les  troupes  et  les  habitants  se  décla- 
rèrent ,  contre  la  volonté  des  gouverneurs , 
en  faveur  du  roi  de  Castille  qu'ils  reconnu- 
rent pour  le  roi  légitime.  Il  n'y  eut  que  la  ville 
do  Castro-Xeriz  qui  resta  fidèle  aux  Arago- 
nais. Que  le  roi  d'Aragon  n'ait  fait  aucune 
tentative  pour  conserver  ces  places ,  on  se 
l'explique ,  parce  qu'il  était  alors  en  Anda- 
lousie, ou  luttait  encore  dans  sa  retraite  en 
traversant  les  pays  de  Murcie  et  de  Valence. 
En  outre  quand  il  fut  de  retour  dans  ses  états, 
il  y  trouva  tant  de  troubles  et  de  désordres , 
qu'il  ne  pouvait  guères  porter  son  attention 
hors  des  frontières  de  l'Aragon.  Les  Sarra- 
sins ,  depuis  les  villes  de  Lérida  et  de  Tor- 
tose,  qu'ils  possédaient  encore,  avaient  fait 
de  terribles  incursions  dans  le  voisinage  de 
Saragosse  ;  sans  les  prompts  secours  du 
comte  de  Catalogne,  Raymond  Bérenger  III, 
ces  invasions  auraient  pu  être  plus  funestes 
encore.  Pour  prévenir  de  nouvelles  attaques 
de  ce  genre ,  Alphonse  Sanchez  crut  devoir 
avant  tout  conquérir  les  places  que  les  mu- 
sulmans conservaient  dans  son  royaume  ou 
sur  les  frontières  ;  ce  serait  seulement  alors 
que  ses  peuples  pourraient  jouir  du  repos 
et  de  la  sécurité. 

Mais  il  n'eut  pas  assez  de  temps  pour 
mettre  ce  projet  à  exécution  ;  car  il  fut  pres- 
que aussitôt  entraîné  dans  les  guerres  de 
Castille ,  qui  réclamèrent  l'emploi  de  toutes 
ses  forces.  Soit  pour  se  rendre  aux  invitations 
des  grands  turbulents  de  Castilleet  de  Galice 
et  de  la  comtesse  Theresia  de  Portugal ,  soit 


(1)  Histor.  Compostell. ,  n,  c.  8i,  85;  Chron. 
Alphonsi  imper. ,  p.  321  sq.  ;  Rod.  Toi. .  vu  , 
c.  3  ;  Histor.  Compost. ,  lib.  m  ,  c.  7 ,  p.  482, 
c.  24,  p.  518  ;  Orderic.  Vital. ,  p.  609 (inexact)  ; 
Schmidl,  Geschichtc  Aragoniens,  p.  66  ;  Rriz , 
Zurita  ,  etc,  ;  Ferreras ,  n.  1 , 2  et  4. 
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pour  arrêter  l'accroissement  rapide  de  la 
puissance  du  roi  castillan,  il  franchit  les  fron- 
tières de  Castille  à  la  téte  d'une  nombreuse 
armée  et  renouvela  ses  prétentions  de  su- 
zeraineté sur  ce  royaume  (1127). 

Pendant  trois  ans  les  deux  partis  se  livrè- 
rent une  foule  de  petits  combats  avec  des 
succès  divers.  Chaque  fois  que  l'on  se  pré- 
parait à  une  grande  bataille ,  les  ecclésias- 
tiques des  deux  armées  s'interposaient  et 
exhortaient  les  deux  souverains  à  épargner 
le  sang  chrétien  et  à  donner  à  leur  courage 
une  plus  noble  direction  en  combattant  contre 
les  Sarrasins.  Leurs  efforts  réitérés  parvin- 
rent enfin  à  amener  une  trêve  entre  la  Cas- 
tille et  l'Aragon.  Alphonse  l'Aragonais  re- 
nonça au  titre  d'empereur  d'Espagne,  qu'il 
avait  porté  jusque-là,  céda  à  son  beau-fils 
Alphonse  Raimondez  toutes  les  places  qu'il 
possédait  en  Castille,  en  retour  de  quoi 
celui-ci  laissa  à  l'Aragon  la  provinco  de 
Rioja ,  qu'Alphonse  VI  avait  enlevée  à  la 
Navarre. 

La  valeur  castillane,  qui  avait  be  lucoup 
perdu  de  sa  renommée ,  ne  la  reprit  que  dans 
cette  guerre.  La  chevalerie  de  Castille ,  la 
plus  célèbre  de  l'Espagne  du  temps  d'Al- 
phonse VI ,  dont  le  courage,  l'opiniâtreté  et 
l'adresse  dans  tous  les  exercices  ne  souffraient 
pas  de  comparaison,  avait  combattu  à  la  této 
de  l'armée  dans  toutes  les  rencontres ,  s'était 
précipitée  la  première  dans  les  rangs  enne- 
mis et  avait  presque  constamment  décidé  la 
victoire.  Mais  sous  le  gouvernement  efféminé 
de  la  reine Urracatoutavaitbeaucoup  changé 
en  peu  d'années.  Le  luxe ,  la  cupidité ,  l'oisi- 
veté et  une  vanité  féminine  avaient  étouffe  les 
grandes  vertus  guerrières  que  les  Castillans 
possédaient  auparavant.  Les  chevaliers  ara- 
gonais, enflammés  par  l'exemple  de  leur  hé- 
roïque souverain ,  Alphonse-le-Batailleur , 
acquirent  bientôt  une  telle  supériorité  sur 
les  Castillans  ,  qu'ils  étaient  persuadés  qu'il 
leur  suffirait  d'être  un  contre  deux  pour  sou- 
tenir avantageusement  la  bataille.  Il  arriva 
même  qu'un  petit  détachement  d'Aragonais 
mit  en  fuite  une  masse  de  Castillans  en  leur 
lançant  l'épithètede  femmes  .tantétait  grando 
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la  terreur  que  répandaient  les  armes  arago- 
naises.  Ceux  qui  se  distinguaient  particu- 
lièrement étaient  les  Almugavares ,  espèce 
d'ordre  de  chevaliers  qui  vouaient  leur  vie 
à  la  guerre ,  surtout  contre  les  Sarrasins  ;  ils 
étaient  mal  vêtus ,  attestaient  par  leur  mai- 
greur la  sobriété  de  leur  genre  de  vie,  et  leur 
froid  cerveau  ne  s'échauffait  que  quand  la 
mort  planait  sur  un  champ  de  bataille. 

IV.  Après  que  les  longs  différends  avec  la 
Castille  furent  arrangés ,  Alphonse  Sanchez 
fut  appelé  à  faire  la  guerre  au-delà  des  Py- 
rénées ,  contre  Bayonne.  On  ne  sait  pas  bien 
clairement  quelle  fut  la  cause  de  cette  guerre; 
il  est  probable  que  les  comtes  de  Bigorre  et  de 
Béarn,  vassaux  du  roi  d'Aragon  et  ses  fidèles 
alliés  dans  toutes  ses  guerres ,  étaient  oppri- 
més par  Guillaume  IX,  comte  de  Guienne  et 
de  Poitiers.  Alphonse  n'hésita  pas  à  voler  au 
secours  de  ses  fidèles  compagnons  d'armes  ; 
Bayonne  fut  assiégé  et  succomba  après  une 
assez  longue  défense  (  1131  )  1,1).  A  dater  de 
là ,  le  souverain  d'Aragon  et  de  Navarre  prit 
aussi  dans  les  actes  le  titre  de  roi  de  Bayonne. 
Mais  cette  acquisition  ne  resta  pas  long-temps 
au  royaume  d'Aragon.  Elle  lui  fut  enlevée 
pendant  les  troubles  qui  survinrent  bientôt 
dans  le  pays. 

Pendant  qu'Alphonse  faisait  cette  con- 
quête, l'ancien  émir  de  Saragosse  ,  Abu 
Mcruan  Abdelmek  ben  Hud  ,  surnommé 
Amaddaula ,  qui  possédait  encore  plusieurs 
forteresses  dans  lo  voisinage  de  la  capitale 
de  l'Aragon,  était  mort  (juillet  1130— scha- 
ban  524).  D'après  les  documents  arabes  il 
est  douteux ,  s'il  fut  vassal  du  roi  Castille  , 
ou  du  roi  d'Aragon ,  parce  que  la  similitude 
de  leur  nom  les  a  fait  souvent  confondre ,  et 
qu'il  est  évident  qu'ils  désignent  souvent  le 
roi  d'Aragon  Alphonse  Sanchez  par  le  nom 
d'Alphonse  ben  Hcmund,  qui  était  celui  du  roi 
de  Castille.  Il  est  donc  très-probable  que  le 
fils  d'Abdclmelek ,  Abu  Dchafar  Ahmed  Saif 
Gddaula ,  surnommé  Almostansir  et  Almos- 

(f)  f.hronic.  Alphonsi  imporat. ,  p.  33lJ ;  Briz, 
V.c.9;Marca,  Bcarn,  p.  *23;  Monet ,  An- 
nal., u  ,317. 


tain  Billah ,  fut  le  premier  qui  se  détacha  de 
l'Aragon  et  passa  sous  la  suzeraineté  de  la 
Castille.  Les  Almoravides  possédaient  la  plus 
grande  partie  de  ses  forteresses  ;  en  outre  ils 
avaient  encore  Tortose,  Lérida ,  Fraga, 
Méquinenza;  il  céda  Roda,  sa  résidence 
jusqu'alors ,  et  quelques  autres  places  au  roi 
de  Castille  (1132),  qui  lui  donna  en  retour 
des  domaines  aux  environs  de  Tolède. 

Alphonse  d'Aragon  ne  voyait  rien  de  plus 
important  pour  son  royaume  que  d'en  éten- 
dre les  frontières  sur  la  Méditerranée  et  de 
lui  assurer  la  libre  navigation  de  l'Èbre.  Pour 
arriver  à  ce  but  il  fallait  prendre  la  ville  mu- 
sulmane de  Tortose  située  à  l'embouchure 
de  ce  fleuve,  et  en  conséquence  il  résolut  de 
l'attaquer  par  terre  et  par  mer.  Une  foule 
de  seigneurs  et  de  chevaliers  français  prirent 
part  à  l'expédition.  Avant  d'entreprendre  le 
siège  de  Tortose,  il  était  nécessaire  de  s'em- 
parer de  plusieurs  villes  situées  dans  l'inté- 
rieur du  pays  ;  les  Almoravides  possédaient 
Méquinenza  au  confluent  de  la  Ségra  et  de 
l'Èbre  :  cette  ville  fut  emportée  d'assaut; 
mais  la  prise  de  Lérida  et  de  Fraga  sur  la  Cinga 
présenta  plus  de  difficultés ,  la  dernière  sur- 
tout qui  était  dans  une  situation  très-élcvée 
et  entourée  de  fortifications  solides.  Lors- 
qu'on l'assiégea ,  on  éprouva  non-seulement 
une  vigoureuse  résistance  de  la  part  des  ha- 
bitants ,  mais  Yahia  ben  Gania ,  gouverneur 
de  Lérida,  accourut  avec  une  nombreuse 
armée  de  Valence  et  de  Murcie  au  secours 
des  assiégés,  et  dix  mille  Almoravides  d'élite 
partirent  à  la  hâte  de  l'Espagne  méridionale 
pour  venir  délivrer  Fraga.  Toutefois  Al- 
phonse n'abandonna  pas  son  plan  ;  le  siège 
fut  poursuivi  et  il  jura  publiquement,  comme 
son  père  l'avait  fait  quarante  ans  auparavant 
devant  Hucsca ,  de  prendre  Fraga  ou  de 
mourir.  Vingt  de  ses  plus  illustres  vassaux 
prêtèrent  le  même  serment;  ainsi  le  voulait 
la  coutume.  Ceux  qui  étaient  le  plus  rappro- 
chés du  roi  rivalisaient  avec  lui  d'héroïsme, 
do  mépris  de  la  mort  et  d'esprit  chevaleres- 
que. Pour  enflammer  encore  davantage  son 
armée ,  lo  roi  fit  porter  dans  le  camp  les  re- 
liques des  saints ,  et  les  êvéques  et  les  abbés 
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commandèrent  des  divisions ,  aussi  bien  que 
les  comtes.  Après  que  les  chrétiens  eurent  mis 
deux  foison  fuite  les  Sarrasins  qui  venaient 
pour  délivrer  la  place ,  les  habitants  de  Fraga 
furent  si  découragés  ,  qu'ils  offrirent  de 
rendre  la  ville  sous  des  conditions  raisonna- 
bles. Hais  Alphonse  repoussa  toutes  les  pro- 
positions ,  on  ne  voulait  devoir  cette  con- 
quête qu'à  la  valeur  aragonaiso.  De  là  la 
résistance  désespérée  des  habitants  et  la 
dernière  tentative  des  Almoravides  de  déli- 
vrer la  ville  par  l'envoi  d'une  plus  nom- 
breuse année.  Ce  que  la  force  ne  pouvait 
exécuter,  la  ruse  l'accomplit.  En  aban- 
donnant un  convoi  de  vivres ,  l'ennemi  attira 
les  Aragonais  dans  une  embuscade ,  où  suc- 
combèrent les  plus  ardents  guerriers ,  en- 
tre autres  les  chevaliers  et  les  comtes  français, 
les  évéques  d'Huesca  et  de  Roda,  l'abbé  de 
Saint- Victorien  et  une  grande  partie  de 
l'armée. 

Que  devint  Alphonse  ?  c'est  ce  qu'il  est 
difficile  de  décider;  presque  tous  les  récits 
qu'on  nous  fait  de  sa  mort ,  qui  eut  lieu  pen- 
dant ou  peu  après  la  bataille ,  diffèrent  l'un 
de  l'autre.  Un  écrivain  contemporain ,  qui 
vivait  alors  en  Catalogne,  rapporte  que 
le  roi  ne  prit  la  fuite  qu'après  l'entière  dé- 
faite de  son  armée ,  qu'il  n'était  accompa- 
gné que  de  deux  cavaliers ,  et  qu'il  mourut 
de  chagrin  huit  jours  après  la  bataille  (  le  25 
juillet  1134  )  dans  le  couvent  de  Saint-Juan 
de  la  Pena  à  Saragosse.  Un  autre  auteur  est 
en  contradiction  avec  ce  récit;  il  prétend 
qu'Alphonse ,  en  voyant  succomber  les  siens 
avait  cherché  la  mort  dans  la  mêlée ,  mai9 
que  l'évôque  d'Urgel  lui  avait  ordonné  au  nom 
de  Dieu  de  se  sauver;  qu'il  s'était  éloigné 
du  champ  de  bataille  avec  seize  chevaliers  ; 
que  dix  seulement  échappèrent;  qu'Al- 
phonse rassembla  de  nouvelles  troupes,  qu'il 
recommença  bientôt  la  lutte ,  pour  réparer 
sa  défaite  ;  mais  qu'attiré  dans  une  embûche 
le  7  septembre  1 134,  et  enveloppé  d'ennemis 
il  avait  péri  glorieusement  sur  le  champ  de 
bataille ,  de  la  mort  d'un  héros ,  et  que  ses 
compagnons,  au  nombre  de  trois  cents, 
avaient  partagé  le  sort  de  leur  roi. 
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Le  plus  grand  nombre  des  écrivains  rap- 
portent qu'Alphonse  succomba  le  17  juillet 
1134  dans  la  bataille  de  Fraga  ;  mais  que, 
malgré  toutes  les  peines  qu'on  se  donna ,  on 
ne  put  le  trouver  parmi  les  morts.  Cette  cir- 
constance ,  et  l'incertitude  dans  laquelle  on 
était  sur  le  sort  du  roi ,  ont  bien  pu  donner 
lieu  aux  différentes  fables  publiées  par  Ro- 
drigue de  Tolède  et  la  Chronique  de  S. -Juan 
de  la  Pena  (1). 

Alphonse  l'Aragonais  ,  qui ,  pendant  un 
règne  de  trente  ans ,  n'avait  cessé  de  guer- 
royer, soit  contre  les  Sarrasins ,  soit  contre 
les  chrétiens ,  s'était  ainsi  acquis  le  surnom 
de  Batailleur  (Batallator  ) ,  et  était  sorti 
vainqueur  de  toutes  les  batailles ,  excepté  de 
celle  de  Fraga,  doit  être  mis  au  nombre  des 
plus  grands  hommes  de  l'Espagne  aumoyen- 


(1)  Conde,  vol.  n ,  c.  33 ,  comprend  presque 
tous  les  documents  arabes  sur  la  mort  d'Al- 
phonse. Hais  on  l'y  nomme  à  tort  AUbnso  ben 
Remund  (p.  270  ).  Orderic.  Vital. ,  1-  c.  ;  Flo- 
rez,  t.  x ,  p.  610  sq.,  qui  donne  le  récit  le  plus 
détaillé,  diffère  des  autres  sources  dans  beau- 
coup de  circonstances ,  particulièrement  en  ce 
qu'il  ne  fait  pas  périr  Alphonse  dans  la  bataille. 
V.  p.  614  :  o  Hildefbosus  fortis  rex  laborîbus  et 
srumnis  fractus  paulô  posi  œgrotavit ,  in  lecto 
decumbent,  pott  ociodies  animam  exhalavii.  La 
Chron.  Alphonsi  imperat. ,  p.  310— 3*2.  Rode- 
ric.  Toi. ,  de  Rebb.  Hisp. ,  lib.  vu ,  c.  3.  La 
Chron.  Dertus.  et  les  Annal.  Tolctan.  s'accor- 
dent à  dire ,  avec  Conde,  qu'Alphonse  périt  à  la 
bataille  de  Fraga.  La  Chron.  S.  VictorisMassil. 
(apud  Florez ,  t.  28,  p.  3*5) ,  émet  une  asser- 
tion particulière  :  oAn.  113i,  rcx  Aragonia?  Al- 
fonsus  triecsimo  anno  regni  sui  post  plurima 
bella ,  qus  gessit  cum  Moabitis  apud  Hispaniam 
et  post  totius  Hispaniœ  lustrationem ,  apud  Fra- 
gam  ab  eisdem  debellatur  Mohabitis  ipsius  ur- 
bis ,  nec  multo  pott  ad  Atmunien  caslrum  diem 
clatuU  extremum.  La  Chronica  de  S.  Juan  de  la 
Pena ,  p.  564,  qui ,  comme  Rodrigue  de  To- 
lède ,  a  principalement  contribué  à  remplir  de 
fables  l'histoire  espagnole,  nous  laisse  égale- 
ment indécis  sur  le  genre  de  mort  d'Alphonse. 
Cf.  Morct,  Annal,  de  Navarra,  n,  p. 323, p.  469; 
Traggia ,  in  Mcmorias  de  la  Acad.  de  la  Histo- 
ria ,  t.  m ,  p.  469  sq. 
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âge.  Ce  qu'Alphonse  VI  avait  fait  pour  la 
Castille  par  la  prise  de  Tolède ,  il  le  fit  pour 
l'Aragon  par  la  prise  de  Saragosse.  Il  aurait 
incontestablement  surpassé  son  prédéces- 
seur, peut-être  aurait-il  complètement  ex- 
pulsé les  Sarrasins  d'Espagne ,  si  sa  déplo- 
rable lutte  avec  sa  femme  Urraca  n'avait 
pas  divisé ,  et  souvent  même  paralysé  ses 
forces. 

Par  son  expédition  d'Andalousie,  pour 
délivrer  les  chrétiens  mozarabes  de  ces  con- 
trées ,  il  montra  comment  avec  des  forces 
médiocres  (  pourvu  que  ce  fussent  des  trou- 
pes d'élite)  on  pouvait  causer  des  maux 
infinis  à  l'ennemi  sur  son  propre  territoire. 
Si  Sancho ,  père  d'Alphonse ,  eut  le  bonheur 
d'agrandir  du  double  le  petit  royaume  d'Ara- 
gon, en  y  réunissant  la  Navarre ,  Alphonse 
eut  le  mérite  de  l'arrondir  et  de  lui  assurer 
des  forteresses  et  des  montagnes  pour  fron- 
tières ,  ce  qui  lui  manquait  encore  ;  en  ou- 
tre ,  il  sut ,  par  l'exemple  de  ses  vertus  che- 
valeresques ,  et  de  nouvelles  institutions 
militaires,  élever  les  Aragonais  au  rang  de  la 
première  nation  de  l'Espagne.  Les  Castillans, 
les  Léonais,  les  Galiciens,  les  Astures,  les 
Portugais  et  les  Catalans,  n'osaient  nulle 
part  lutter  contre  eux  à  forces  égales. 

Les  écrivains  aragonais  et  castillans  re- 
présentent le  caractère  d'Alphonse  sous  des 
couleurs  bien  différentes.  Pendant  que  les 
uns  le  peignent  comme  un  prince  pieux  , 
chevaleresque ,  libéral  envers  les  églises  et 
le  clergé  (  ceci,  les  actes  le  prouvent  ),  les  au- 
tres l'appellent  tyran  impie,  sans  croyance , 
parjure  à  sa  parole,  pillard  ,  qui ,  dans  ses 
guerres  contre  les  chrétiens  ,  ne  respectait 
ni  les  églises  ,  ni  les  cloîtres,  ni  leurs  reli- 
ques ,  ni  le  clergé ,  ni  même  les  femmes , 
pour  satisfaire  sa  cupidité ,  ou  pour  tenir  en 
bonne  humeur  sa  soldatesque  effrénée.  L'es- 
prit de  parti  va  môme  jusqu'à  regarder  sa 
défaite  et  sa  mort  près  de  Fraga  comme  une 
juste  punition  des  sacrilèges  commis  à  Léon 
et  dans  le  couvent  de  Sahagun ,  etc. 

Comme  Alphonse  n'avait  point  d'enfant, 
et  que  son  frère  Ramiro  était  dans  les  or- 
dres ,  il  prit,  dans  son  testament,  qu'il  avait 


D'ESPAGNE 

I  fait  rédiger  dés  l'an  1131 ,  lors  du  siège  de 
Bayonne,  et  qu'il  avait  confirmé  peu  de  temps 
avant  sa  mort ,  une  disposition  qui  caracté- 
rise bien  l'esprit  de  son  époque.  Il  ordonna 
que  tout  son  royaume  fût  partagé  en  trois 
portions  :  il  destina  l'une  pour  le  saint  de 
son  père  et  de  sa  mère ,  pour  la  rémission  de 
ses  propres  péchés  et  l'obtention  d'une  place 
dans  le  ciel ,  au  tombeau  du  Christ  et  aux 
saints  hommes  qui  le  gardaient;  la  seconde, 
aux  pauvres  et  aux  chevaliers  de  l'Hospice 
de  Jérusalem,  et  la  troisième  aux  templiers, 
comme  étant  les  défenseurs  de  la  chrétienté 
près  du  temple  du  Seigneur. 

Mais  les  Aragonais ,  non  plus  que  les  Na- 
varrais ,  ne  se  crurent  nullement  liés  par 
le  testament  qui  avait  ainsi  disposé  de  leur 
royaume  sans  leur  avis.  Comme  ils  avaient 
concouru  à  le  conquérir ,  ils  se  croyaient  en 
droit  de  prendre  part  au  choix  du  nouveau 
souverain  ;  ils  n'étaient  pas  moins  d'accord 
dans  la  résolution  de  repousser  la  domination 
castillane;  car  Alphonse  Raimondez,  qui 
descendait  par  sa  mère  de  Sancho  Major, 
pouvait  élever  des  prétentions  au  royaume 
d'Aragon;  mais  il  s'était  déjà  formé  un 
certain  esprit  de  nationalité  dans  les  diffé- 
rents royaumes  d'Espagne.  Les  Aragonais 
comme  les  Navarrais  craignaient  d'être  sub- 
jugués par  les  Castillans  et  de  perdre  leur 
liberté  et  leurs  lois  nationales ,  de  même  que 
leur  roi  Alphonsc-lc-Batailleur  avait  jadis 
porté  plusieurs  atteintes  aux  privilèges  cas- 
tillans. 

Après  qu'on  eut  élu  et  établi  des  gou- 
verneurs (  gubernatores)  pour  la  défense 
du  pays  et  l'administration  de  la  justice ,  les 
trois  états  du  royaume  d'Aragon ,  le  clergé, 
la  noblesse  et  les  députés  des  bourgeois , 
s'assemblèrent  à  Jacca  pour  procéder  au 
choix  d'un  nouveau  roi.  On  était  disposé  à 
élire  le  puissant  baron  Pedro  d'Atares,  qui 
descendait  par  une  ligne  illégitime  de  Ra- 
miro Ier  ;  mais  son  orgueil  intempestif  lui 
enleva  la  couronne  qu'on  lui  destinait.  Bien- 
tôt  on  convint  de  nommer  le  frère  du  roi 
défunt,  Ramiro,  qui  avait  déjà  vécu  plus  de 
quarante  ans  dans  les  ordres  comme  moine, 


Digitized  by  Google 


El  DE  POKTUGAL. 


057 


Abbé  et  évêque  (1).  Les  Navarrais  n'admirent 
pas  ce  choix ,  se  séparèrent  des  Aragonais  , 

(1)  Traggia  (  Uustracion  del  Reynado  de  don 
Ramiro  II  de  Aragon ,  dicho  el  Mongc.  Dans 
les  Memorias  de  la  Acad.  de  la  Histor. ,  t.  m  , 
p.  469  sq.)  a  réuni  tout  ce  qui  peut  servir  à  l'his- 
toire de  ce  roi.  Ramiro  fut  d'abord  moine  dans 
le  couvent  de  Sl-Ponce  de  Tomeras.  Il  devint 
ensuite  abbé  de  Sahagun ,  lorsqu'en  1112  les 
bourgeois  eurent  chassé  l'abbé  Dominicus ,  qui 
était  en  môme  temps  seigneur  de  la  ville.  En 
1114  il  devint  évéque  de  Burgos,  puis  de  Pam- 
pelune,et  enfin  de  Roda  et  de  Barbastro.  D'après 
les  actes,  son  règne  commença  le  8  septembre 
1134.  Il  vient  immédiatement  après  la  mort 
d'Alphonse ,  et ,  par  conséquent ,  Traggia  con- 
fond les  cortès  de  Borgia  et  Monzon ,  puisque 
ces  deux  assemblées  n'auraient  pas  eu  le  temps 
de  se  réunir.  Il  croit  aussi  que  Ramiro  n'avait 
pas  été  sacré  prêtre ,  et  il  soupçonne  qu'il  avait 
reçu  une  dispense  du  pape  pour  se  marier.  Mais 
comment  aurait-il  pu  être  évêque  sans  l'or- 
dination ?  et  s'il  n'était  pas  prêtre ,  il  pouvait 
sans  difficulté  obtenir  la  dispense  du  pape.  Si 
l'on  consulte  les  sources,  une  foule  d'objections 
s'élèvent  contre  les  conjectures  de  Traggia.  Le 
contemporain  Ordcric.  Vital. ,  I.  c,  dit  expres- 
sément :  a  Quo  (  Alphonso  )  defuncto  ,  quia 
liliumnon  habuit,  turbatio  de  successore  sub- 
jectos  inter  bcllicos  strepilus  aliquamdiu  deii- 


et  élurent  à  Pampelunc  l'infant  Garcias  Ra- 
mirez ,  petit-fils  du  roi  Sancho ,  qui  avait  été 
assassiné  à  Peflalen  en  1076  (1).  L'Espagne 
chrétienne  se  trouva  ainsi  divisée  de  nou- 
veau en  plusieurs  états,  et  le  roi  de  Castille, 
Alphonse  Ratmundez  ne  parvint  qu'avec 
peine  à  rétablir  par  sa  supériorité  une  cer- 
taine unité  entre  les  pays  rivaux. 

nuif.  Dcnique  Aragoucs  ad  lleginiiuiu  Sacer do- 
tent et  Uonachium,  quia  frater  régis  erat ,  ole- 
gerunt ,  et  regetn  sibi  constitucruat.  Navarcs 
autem  Garsiouem  salrapam  sibi  pra>posuc- 
runt.  »  La  Chronic.  Alphonsi  imper. ,  p.  343, 
dit  que  Ramiro  II  fut  élu  dans  l'assemblée  de 
Jacca.  Cf.  Rod.  Toi.,  lib.  VI ,  c.  2;  Chronic. 
de  S.  Juan  de  la  Peûa,  p.  561  (ap.  Trag- 
gia )  ;  Gcsta  comit.  Barcinon. ,  p.  519 ,  ap. 
Marca;  Zurita  ,  Histoire  de  Languedoc,  Bcu- 
ter ,  etc. 

(1)  Mêmes  sources  que  pour  l'avènement  de 
Ramiro  II.  La  Chronic.  Alpbonsi  imper., 
p.  343 ,  dit  :  «  (  Xavarri  )  elcgerunt  super  se  re- 
gem ,  nominc  Garciam  Radimiri ,  ille  qui  fugil 
cum  rege  de  Fragano  pra'lio.  »  Traggia  mon- 
tre, d'après  les  actes,  que  Garcias  régna  d'abord 
en  Navarre ,  comme  vassal  de  Ramiro  :  <r  Era 
1173  ,  1  jan.  (1135).  In  civitate  Osca,  régnante 
me  Dei  gratia  in  Aragone  et  in  Subrarbi  sive  in 
Ripaeurcia  ,  Garcia  Ramirez  tub  manu  mea  rcx 
in  Pampilona.» 


►  <MM>« 
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LIVRE  XII. 


CHUTE  DE  LA  DOMINATION  DES  ALMORVVIDES  (i) 


CHAPITRE  PREMIER. 

ETAT  FLORISSANT  DE  L'EMPIRE  CASTILLAN  SOLS  ALPHONSE  RA1MONDE2. 

(1126-1144.) 

i»  Premières  guerres  d'Alphonse  VII  contre  les  Sarrasins.  — 2»  L'empire  d'Espagne  et  les  étab 
dépendanu  de  Navarre ,  de  Catalogne  et  d'Aragon.  — 3«>  Guerres  des  chrétiens  contre  les  Almo- 
ravides ,  depuis  la  mort  d'Alphonse  i'Aragonais  jusqu'au  commencement  de  la  dissolution  de 
l'empire  almoravide. 


Suncho  Major ,  roi  de  Navarre ,  qui  avait 
réuni  dans  sa  famille  la  domination  de  toute 
l'Espagne  chrétienne  (à  l'exception  de  la 
Catalogne  ) ,  eut  une  race  de  héros  pour 
descendants.  Une  suite  de  grands  princes 
illustres,  Ferdinand  Ier  son  fils,  Alphonse  VI 
son  petit-fils,  cl  AIphonse-le-Batailleur  son 

(1)  Voyez  pour  les  sources  arabes  ,  Conde,  n, 
c.  34 , 35, 37, 38, 40, 41,  il  elU;  Doinbay,  n, 
p.  57  sq.  ;  Casiri ,  n,  p.  51,  59  et  ±20;  Car- 
donne  ,  m ,  p.  169;  Murpliy,  p.  130;  Abulfeda, 
ni, p.  492—516;  Rod.  Toi. ,  vii.c.  8;  et  pour  les 
ources  chrétiennes,  les  chroniques  déjà  citées. 


arrière-petit-fils ,  se  montrèrent  dignes  de 
leur  illustre  aïeul  et  donnèrent  l'exemple  fort 
rare  d'une  énergie  qui  se  perpétue  pendant 
plusieurs  générations  dans  la  même  familk. 
Cette  race  de  héros ,  qui  avaient  signalé  leur 
courage  dans  leurs  propres  querelles ,  aussi 
bien  que  contre  l'ennemi,  était  alors  prés  de 
s'éteindre.  En  Aragon  il  ne  restait  plus  qu'un 
faible  moine,  qui  avait  été  élevé  presque 
malgré  lui  sur  le  trône  et  qui  était  tout -à-feil 
étranger  aux  armes.  En  Navarre,  la  couronne 
était  portée  par  un  prince  fugitif,  qui 
donnait  pour  le  petit-fils  de  Sancho-Ie- 
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Noble  (IV),  ou  l'arrière-petit-fils  de  Sancho- 1 
lo-Grand.  En  Castille  la  ligne  masculine  s'était 
éteinte  avec  Alphonse  VI  ;  mais  sa  fille  Urraca 
avait  eu  de  son  premier  mariage  avec  Ray- 
mond de  Bourgogne,  un  fils  nommé  Alphonse, 
qui  surpassa  encore  par  ses  exploits  l'éclat  et  la 
grandeur  de  ses  ancêtres  maternels  ,  malgré 
les  troubles  de  l'Espagne  chrétienne  et  les 
luttes  qu'il  eut  à  soutenir  pour  rétablir  l'unité. 

Tout  son  règne  est  une  suite  non  inter- 
rompue de  guerres  contre  les  Sarrasins  et 
les  chrétiens.  Elevé  au  milieu  du  fracas  des 
armes ,  il  ne  connaissait  que  guerres  et  ba- 
tailles. Les  partis  s'étaient  long-temps  dis- 
puté sa  personne  môme,  et  il  avait  eu  sans 
cesse  à  craindre  les  attaques  et  les  menées 
publiques  et  secrètes  des  grands  révoltés , 
d'une  mère  criminelle  et  d'un  beau-père 
irrité.  Instrument  de  l'ambition  do  ses  gar- 
diens, à  six  ans  il  fut  proclamé  roi  de  Galice; 
à  douze  il  régnait  sur  une  partie  du  royaume 
de  Léon  ;  un  an  plus  tard  il  entra  à  Tolède 
comme  roi  de  Castille.  Mais  sa  mère  lui  dis- 
puta alors  le  pouvoir ,  et  plus  tard  ce  fut  son 
père.  Il  sortit  victorieux  de  ces  luttes.  La 
mort  enleva  sa  mère  peu  de  temps  après ,  et 
l'archevêque  de  San-Iago  le  couronna  alors 
roi  de  Castille  à  Léon ,  l'ancienne  capitale  de 
l'Espagne  chrétienne  (1126).  Depuis  l'occu- 
pation de  Tolède  il  fut  en  guerre  continuelle 
avec  les  Sarrasins.  H  ne  se  passa  pas  une 
année  sans  que  ceux-ci  fissent  des  incursions 
en  Castille  ou  que  les  chrétiens  en  fissent 
en  Andalousie.  Depuis  la  révolte  des  Almo- 
hades  qui  avait  paralysé  la  puissance  des 
Almoravides  en  Afrique ,  et  la  mort  du  prince 
almoravide  Abu  Tahir  ben  Temim  (  1126), 
qui  avait  su  maintenir  l'Andalousie  dans  l'or- 
dre par  sa  grande  prudence  et  son  habileté , 
le  ciel  s'était  considérablement  obscurci  pour 
la  domination  almoravide  en  Espagne.  La 
haine  des  Andalous  et  des  Reni  Hud  contre 
les  Almoravides,  qu'augmentait  encore  cha- 
que jour  les  violences  et  les  extorsions  de 
gouverneurs  avides  et  grossiers,  permit  au 
roi  Alphonse  Raimondez  d'attaquer  avec 
succès  les  Sarrasins ,  malgré  la  situation  en- 
core agitée  de  ses  propres  états  et  ses  que- 
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relies  avec  ses  voisins  chrétiens.  Il  fut  mer- 
veilleusement secondé  en  cela  par  la  valeur 
castillane  ,  qui  ne  recouvra  le  premier  rang 
parmi  les  nations  espagnoles  qu'après  la 
mort  dTrraca.  Le  roi  castillan  sut  avec 
beaucoup  de  sagesse  entretenir  les  divisions 
parmi  les  ennemis  tic  la  foi  chrétienne; 
comme  les  Almoravides  pressaient  chaque 
jour  de  plus  en  plus  Saif-Eddaula  (les  chré- 
tiens l'appellent  Zafadola  ) ,  le  dernier  des 
Beni  qui  régnât  dans  la  Manche  (1),  il  le  reçut 
à  Tolède ,  où  il  lui  accorda  même  de  grands 
domaines.  En  retour  l'émir  dut  céder  au  roi  do 
Castille  plusieurs  forteresses  imprenables,  en- 
tre autres  Roda,  ou  Rot-Aleyud ,  qui  assu- 
raient les  frontières  de  la  Castille  contre  l' Ara- 
gon. Vers  la  même  époque  (  1 1 31  )  le  souverain 
almoravide ,  Ali  ben  Yussef ,  envoya  en  Es- 
pagne sous  la  conduite  de  son  fils  Taschfin , 
une  armée  immense  ,  que  les  documents 
arabes  fontmonter à  cinq  cent  mille  hommes, 
pour  marcher  contre  Tolède  et  assiéger  la 
capitale  des  Castillans.  Cette  expédition  eut 
aussi  peu  de  succès  que  les  précédentes  ;  tout 
ce  que  purent  faire  les  Africains  fut  de 
commettre  d'horribles  ravages  et  d'emmener 
prisonniers  beaucoup  d'habitants  de  la  cam- 
pagne. Pour  reprendre  leur  butin  aux  Sarra- 
sins, les  populations  armées  de  Scgovia , 
Avila  ,  et  de  plusieurs  villes  castillanes,  tra- 
versèrent la  Sierra-Morena  et  marchèrent 
sur  Cordoue.  S'étant  avancées  sans  précau- 
tions, elles  furent  tout-à-coup  enveloppées 
par  toutes  les  forces  de  Tachfin.  La  gran- 
deur du  danger  doubla  le  courage  et  les 
efforts.  Il  faisait  nuit  ;  on  engagea  la  lutte 
au  milieu  des  ténèbres;  les  chrétiens  parvin- 
rent non-seulement  à  sortir  de  leur  position 
critique ,  mais  ils  mirent  même  leurs  enne- 
mis en  fuite  et  leur  reprirent  dans  la  pour- 

(1)  Les  documents  ne  font  connaître  qu'obs- 
curément et  par  fragment  le  destin  du  dernier 
des  Beni  Hud  dans  la  province  de  Saragosse. 
Suivant  le  récit  de  Conde  ,  il ,  c.  33,  on  devrait 
croire  que  Saif-Eddaula  avait  cédé  la  forteresse 
de  Roda  à  Alphonsc-le-Bstailleur;  mais,  à  la 
p.  268,  il  ne  laisse  plus  douter  qu'il  veut  parler  du 
roi  de  Castille.  Voy.  Ahd(lha1tm,Ca«iri,  H,  p.  j". 
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suite  la  plus  grande  partie  du  butin.  Celle  dé- 
faite ne  découragea  point  Tachfin  et  ne  l'em- 
pêcha pas  de  renouveler  l'année  suivante 
ses  incursions  dévastatrices.  Mais  celte  fois 
il  fut  plus  prudent  ;  il  rentra  en  Andalousie, 
avant  que  le  roi  de  Castille  fût  arrive  avec 
son  armée ,  et  mit  ainsi  son  butin  en  sûrelé. 

Pour  tirer  vengeance  de  cette  invasion , 
Rodrigue  Gonçalez  de  Lara  ,  gouverneur  de 
Tolède  ,  eut  ordre  de  passer  au-delà  de  Ba-, 
dajos  avec  une  armée  considérable ,  et  de 
marcher  contro  Sévillc  ;  les  chrétiens  s'ef- 
forcèrent de  surpasser  leurs  ennemis  en 
cruautés  et  en  dévastations.  Quand  ils  fu- 
rent bien  chargés  de  butin ,  ils  commencè- 
rent leur  retraite  ,  qu'Omar,  gouverneur  de 
Séville ,  essaya  de  leur  couper  ;  mais  Rodri- 
gue avait  si  bien  pris  ses  mesures ,  qu'après 
un  combat  long  cl  acharné,  les  Sarrasins 
furent  mis  en  fuite  et  poursuivis  jusque  dans 
les  environs  de  Séville.  Omar  lui- môme  resta 
sur  le  champ  de  bataille.  Rodrigue  revint  en 
triomphe  à  Tolède ,  et  les  trésors  qu'il  avait 
rapportes  encouragèrent  à  renouveler  de 
semblables  expéditions. 

Les  Salamanquois ,  rendus  téméraires  par 
le  succès  de  Rodrigue ,  passèrent  aussi  Ba- 
dajos,  dans  l'espérance  de  faire  un  grand 
butin ,  et  s'avancèrent  jusque  dans  le  voisi- 
nage du  célèbre  champ  de  bataille  de  Zalaca 
(  lieu  de  triste  souvenir  pour  les  chrétiens  ). 
Tachfin,  ambitionnant  la  gloire  de  son  aïeul, 
tomba  sur  les  pillards  si  inopinément ,  que , 
sans  la  nuit ,  qui  arriva  presque  aussitôt ,  ils 
eussent  été  complètement  anéantis.  Mais  ils 
n'échappèrent  pas  pour  long-temps  à  la  fu- 
reur de  l'Almoravide;  le  massacre  même 
qu'ils  firent  de  leurs  nombreux  prisonniers, 
pour  conserver  leur  propre  vie ,  ne  les  sauva 
pas.  La  cavalerie  de  Tachfin  avait  complète- 
ment enveloppé  les  chrétiens  pendant  la 
nuit ,  et ,  le  lendemain ,  elle  vengea ,  par 
leur  extermination  générale ,  la  mort  de  ses 
coreligionnaires  :  à  son  tour,  Alphonse  ne 
pouvait  laisser  une  telle  cruauté  sans  ven- 
geance. On  fit  d'immenses  préparatifs  dans 
tous  les  états  de  Castille ,  pour  une  expédi- 
tion en  Andalousie.  Tachfin ,  qui  avait  déjà 


D'ESPAGNE 
fait  une  nouvelle  invasion  dans  la  province 
de  Tolède  (  1133),  se  retira  prompiement  i 
l'approche  de  l'armée  chrétienne,  pour  l'at- 
tendre derrière  les  murs  des  forteresses 
C'est  ainsi  que  cette  guerre  de  pillage  pas- 
sait tour  à  tour  d'un  pays  dans  l'autre.  Le 
roi  de  Castille  et  son  ami  Saif-Eddaula  en- 
trèrent en  même  temps  en  Andalousie,  à  b 
tête  de  deux  armées;  après  une  pénible 
marche  de  quinze  jours  ,  à  travers  les  âpres 
montagnes  de  la  Sierra-Morena ,  les  deus 
années  se  réunirent  dans  les  environs  de 
Cordoue.  La  rage  de  destruction  qui  ani- 
mait les  soldats  se  déchaîna  avec  une  vio- 
lence inouïe  sur  les  campagnes,  les  jardins, 
les  plantations  d'arbres,  les  villages,  les 
troupeaux  et  les  hommes.  Les  fertiles  tara- 
pagnes  du  Guadalquivir  furent  dévastée»; 
les  villages  et  les  hameaux  incendiés,  les 
mosquées  abattues ,  les  livres  du  Koran  je- 
tés au  feu,  les  troupeaux,  les  enfants,  les 
femmes,  enlevés;  les  hommes  massacres: 
les  alfaquis  (  prêtres  )  livrés  à  des  supplices 
horribles.  Tout  cela  ne  se  faisait  que  pour 
venger  les  cruautés  commises  en  Castille  par 
les  Sarrasins.  Ces  ravages  des  chrétiens,  qui 
envoyaient  de  tous  cotés  des  détachements 
de  cavaliers  légers ,  appelés  algares ,  s'éten- 
dirent depuis  Cordoue  jusqu'à  Séville.  Ce  ne 
fut  qu'après  une  tentative  infructueuse  des 
plus  jeunes  chevaliers  sur  la  presqu'île  de 
Léon,  qu'Alphonse  commença  sa  retraite 
vers  Tolède.  Tachfin  ,  espérant  anéantir  par 
une  attaque  subite  l'armée  castillane,  comme 
il  avait  fait  des  Salamanquois ,  risqua  une 
bataille  ,  dans  laquelle  il  essuya  une  défaite 
complète.  Les  remparts  de  Séville  dérobèrent 
seuls  les  débris  de  son  armée  à  la  poursuite 
des  chrétiens.  Ceux-ci  continuèrent  alors 
leur  route  sans  obstacle ,  les  Sarrasins,  one 
la  défaite  de  Tachfin  avait  effrayés,  venant 
de  tous  côtés  implorer  la  clémence  des  vain- 
queurs et  promettre  de  leur  payer  tribut. 

Les  changements  amenés  dans  l'Espaç» 
chrétienne  par  la  mort  d'Alphonse,  roi 
d'Aragon,  réclamèrent  tellement  l'attention 
du  roi  de  Castille ,  que  les  années  suivantes 
(jusqu'en  1138)  il  ne  put  commander  ea 


Digitized  by  Googl 


ET  DE  PORTUGAL. 


CGI 


personne  les  années  dirigées  contre  les 
Sarrasins  :  H  en  confia  la  conduite  à  des 
généraux  habiles ,  qui  tantôt  envahissaient 
et  ravageaient  l'Andalousie ,  tantôt  défen- 
daient les  frontières  occidentales  de  la  Cas- 
tille  et  de  l'Estramadure  contre  les  atta- 
ques de  l'ennemi  (t).  On  ne  faisait  point  de 
conquêtes  importantes  ;  les  avantages  et  les 
pertes  se  balançaient  à  peu  prés  de  chaque 
côté.  Rodrigue  Fernandez,  gouverneur  de 
Tolède,  et  Muûo  Alphonsez,  commandant 
de  la  forteresse  de  Mora ,  située  sur  la  fron- 
tière occidentale ,  étaient  continuellement  en 
campagne  contre  les  deux  gouverneurs  Ebn 
Àzuel ,  de  Cordoue ,  et  Ebn  Ceta ,  de  Sé- 
ville  :  pendant  qu'une  armée  chrétienne  dé- 
vastait les  pays  musulmans  riverains  de  la 
Guadiana ,  les  Sarrasins  mettaient  à  feu  et  à 
sang  une  partie  de  la  province  de  Tolède. 
La  guerre  continua  ainsi  avec  des  chances 
à  peu  près  égales ,  jusqu'à  ce  que  le  roi  de 
Castille,  après  avoir  ordonné  les  affaires  de 
l'Espagne  chrétienne ,  put  déployer  de  plus 
grandes  forces  contre  l'ennemi  de  sa  foi. 

IL  La  mort  d' A Iphonse-le- Batailleur  avait 
amené  de  grands  changements  dans  la  situa- 
tion des  différents  états  chrétiens.  Sans  avoir 
égard  aux  dispositions  de  son  testament ,  les 
Aragonais  avaient  élevé  sur  le  trône  Ra- 
iniro  II ,  son  frère ,  comme  nous  l'avons 
vu  ;  mais  les  Navarrais ,  qui  espéraient 
peu  de  protection  d'un  moine  ou  d'un  évè- 
que,  et  qui  ne  pouvaient  oublier  qu'ils 
avaient  jadis  formé  un  peuple  indépendant , 
choisirent  pour  leur  souverain  Garcias  Ra- 
mirez ,  de  la  race  de  leurs  anciens  rois ,  et  se 
séparèrent  de  l' Aragon. 

Le  comte  de  Barcelone ,  Raymond  Bé- 
renger  IV ,  profita  sagement  du  partage  de 
ce  puissant  royaume  voisin ,  pour  faire  de  la 
Catalogne  un  état  important.  Déjà  son  père, 
Raymond  Bérenger  III,  avait  beaucoup  fait 
pour  l'agrandissement  du  comté  pendant  un 

(l)Conde,  H,  c.  30,  32  et  33;  Dombay  » 
part,  i ,  p.  270  sq.  ;  Chron.  Alphon»  imper. , 
p.  323  sq.,  et  361  sq.  ;  Annal.  ToleU  ,l,p.389, 
et  il ,  p.  405. 


règne  de  trente-neuf  ans  (de  1092 à  1 1 31  )  (1  ). 
Dans  les  guerres  avec  les  Almoravides ,  ou  il 
combattait  presque  toujours  contre  des  forces 
de  beaucoup  supérieures ,  il  avait  constam- 
ment déployé  un  esprit  chevaleresque  et  une 
brillante  valeur ,  sans  cependant  remporter 
de  grands  avantages,  car  il  perdit  l'Ile  de 
Majorque,  qu'il  avait  conquise  en  1115 de 
concert  avec  les  Pisans.  La  croisade  qu'il  fit 
quelques  années  plus  tard  à  l'instigation  du 
papeCalixte  II,  contre  Tortose,  Lerida  et 
Fraga ,  n'eut  pas  de  suites  importantes ,  bien 
qu'on  dise  que  ces  villes  furent  forcées  à 
payer  tribut  ;  et  la  grande  entreprise  qu'il 
devait  faire ,  de  concert  avec  Roger  de  Si- 
cile et  les  Génois  (  1127),  n'eut  pas  lieu, 
parce  que  ces  derniers ,  occupés  d'une  guerre 
contre  les  Pisans ,  ne  purent  tenir  leurs  pro- 
messes. Raymond  Bérenger  se  contenta  d'as- 
surer ses  frontières  contre  les  invasions  des 
Almoravides.  Les  acquisitions  qu'il  fit  au- 
delà  des  Pyrénées ,  dans  la  France  méridio- 
dale,  furent  bien  plus  importantes  pour 
l'agrandissement  de  son  comté.  Déjà  Ray- 
mond Béranger  Ier  s'était  emparé  de  grands 
districts  dans  le  Languedoc;  Carcassonne  et 
Rasez  avaient  été  incorporés  à  la  Catalogne. 
Non-seulement  Raymond  Bérenger  III  con- 
serva ces  pays  contre  les  attaques  de  puis- 
sants voisins,  mais  il  y  ajouta  même,  par 
héritage ,  les  deux  comtés  de  Bessalu  et  de 
Cerdagne ,  et  par  son  mariage  avec  la 
comtesse  Dolce  (1113)  il  acquittes  comtés 
de  Provence ,  Gévaudan ,  Carlad ,  une  partie 
du  Rouergue ,  et  plusieurs  autres  possessions 
en  Languedoc.  Depuis  ce  temps  il  prenait  le 
titre  de  comte  de  Barcelone  et  d'Espagne , 
comte  de  Besalu  et  de  Provence. 

(1)  Les  sources  de  l'histoire  de  la  Catalogne , 
sous  le  gouvernement  de  Raymond  Béren- 
ger III ,  sont  assez  pauvres.  La  Chronie.  Ripol. 
et  Dertus;  les  Getta  eotnit.  Bartinon.  ne  don- 
nent que  de  courtes  notices.  Les  actes  se  trou- 
vent dans  Marc  a  ,  Villanueva ,  et  Hist.  de  Lan- 
guedoc, t.  h.  Cf.  Diago  (Condes),  Schmidt, 
91  ;  Chronie.  Pisan. ,  ad  an.  1116 ,  et  Laurentii 
Carmen  Veronens. ,  ap.  Muratori,  script,  rer. 
ital. ,  t.  vi  ;  Florez,  Esp.  sagr. ,  t.  xxix,  p.  472. 


Digitized  by  Google 


GG2  HISTOIRE 
Le  comte  de  Toulouse  lui  disputa  la  pos- 
session de  la  Provence  ;  un  traité  de  partage 
termina  leur  querelle  en  1 125.  Le  comté  fut 
divisé;  mais  ils  se  promirent  réciproque- 
ment l'héritage  de  leur  portion ,  en  cas  qu'ils 
ne  laissassent  point  de  descendants. 

Raymond  Bérenger  III  se  distinguait , 
non-seulement  par  sa  valeur  chevaleresque , 
mais  aussi  par  une  grande  piété ,  qualité  qui 
ne  pouvait  jamais  manquer  à  un  vrai  che- 
valier. Non-seulement  il  combattit  pour  la 
foi  dans  une  multitude  do  batailles,  mais  il 
alla  plus  loin  encore  ;  il  plaça  ses  états  sous 
la  protection  du  pape ,  et  promit  de  payer 
chaque  année  trente  pièces  d'or  au  Siégc- 
Apostolique,  comme  on  peut  le  voir  par  les 
actes  de  l'assemblée  nationale  de  Taragone 
en  1 125.  Dans  ses  derniers  jours ,  il  entra 
dans  l'ordre  des  templiers ,  et  consacra  sa 
vie  au  service  de  Dieu,  en  luttant  contre  les 
infidèles.  Mais  la  mort  ne  lui  permit  pas 
d'accomplir  entièrement  son  vœu.  Dans  son 
testament,  il  assigna  à  son  fils  aîné, 
Raymond  Bérenger  IV,  les  comtés  de  Bar- 
celone, de  Besalu ,  de  Cerdagne,  de  Carcas- 
sonne  et  de  Rasez  ;  son  second  fils  ,  Déran- 
ger Raymond ,  eut  les  autres  possessions 
françaises,  parmi  lesquelles  la  Provence  était 
la  plus  considérable. 

La  prédilection  particulière  de  Raymond 
Bérenger  III  pour  les  templiers  ne  fut  pas  seu- 
lement cause  qu'il  entra  lui-mémedans  cetor- 
dre  ;  mais  elle  le  poussa  encore  à  y  faire  entrer 
son  fils,  qui,  pour  montrer  combien  il  respec- 
tait la  mémoire  de  son  père,  accueillit  les  tem- 
pliers avec  la  plus  grande  faveur  en  Catalogne. 
Il  en  demanda  un  grand  nombre  au  grand- 
maître  de  Jérusalem  ,  fonda  le  premier  cloî- 
tre de  cet  ordre  en  Espagne ,  lui  donna 
beaucoup  de  biens  et  de  privilèges ,  et  eut 
bientôt  à  se  réjouir  de  sa  rapide  extension , 
parce  que  le  courage  de  ses  membres  rendit 
les  plus  grands  services  aux  chrétiens  dans 
leurs  luttes  contre  les  infidèles.  C'est  celte 
circonstance  seule  qui  explique  pourquoi  Al- 
phonse ,  roi  d'Aragon ,  légua  tous  ses  états  à 
l'ordre  des  chevaliers  de  Jérusalem.  Il  est 
vrai  qu'ils  ne  furent  jamais  mis  en  pos9es- 
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s  ion  de  ce  legs  ;  mais  Ramiro ,  pour  se  les 
concilier,  leur  accorda  en  Aragon  des  biens 
et  des  privilèges  comme  ils  n'en  avaient 
point  encore  eus  en  Europe  (1); 

La  politique  du  comte  Raymond  Béren- 
ger IV  était  de  se  maintenir  en  bonne  intel- 
ligence avec  la  Castille ,  le  principal  état  de 
l'Espagne ,  afin  de  s'étendre,  par  son  se- 
cours ,  sur  l'Èbre  et  vers  les  Pyrénées.  Lors- 
qu'Alphonse  Raimondcz ,  peu  de  temps 
après  la  mort  du  roi  d'Aragon ,  parut  sur 
l'Èbre  avec  une  armée  castillane,  occupa 
Najera ,  Calahorra ,  Taragone ,  et  même  Sa- 
ragosse  ,  et  attaqua  ainsi  en  même  temps  les 
deux  royaumes  de  Navarre  et  d'Aragon ,  le 
comte  Raymond  Bérenger  IV  vint  se  présenter 
à  lui  devant  Saragosse ,  avec  le  comte  Al- 
phonse de  Toulouse  ;  ils  promirent, non-seule- 
ment de  prêter  un  secours  actif  au  roi  contre 
les  Aragonais ,  mais  ils  lui  rendirent  mime 
hommage ,  et  lui  prêtèrent  le  serment  de  vas- 
salité. Le  mariage  de  Bérengaria ,  sœur  de 
Bérenger  IV,  avec  le  roi  de  Castille,  en  1128, 
fortifia  encore  l'amitié  des  deux  princes.  Les 
deux  rois  des  Pyrénées  furent  tellement 
effrayés  par  la  supériorité  de  leurs  nouveaux 
ennemis ,  qu'ils  aimèrent  mieux  ne  posséder 
qu'un  demi-royaume  que  d'engager  une 
lutte  inégale.  Ramiro  II  abandonna  donc 
Saragosse  au  roi  de  Castille ,  et  se  relira 
dans  les  montagnes  de  Ribagorça  ,  berceau 
du  royaume  aragonais  ;  et  Garcias ,  roi  de 
Navarre,  se  résigna  à  tenir  sa  couronne 
comme  vassal  de  Castille.  Le  comte  de  Por- 
tugal ,  Alphonse  Henriquez ,  sentit  aussi  que 
seul  il  ne  pourrait  rien  contre  la  supériorité 
des  forces  castillanes;  il  attendit  des  circon- 
stances plus  heureuses,  cl  ne  se  refusa  point 
à  reconnaître  la  suzeraineté  qu'Alphonse, 
prétendait  posséder  sur  le  Portugal.  La  puis- 
sance du  roi  castillan  s'étendait  ainsi  peu  à 

(1)  Chronic.  Hipol.  et  Deriusensc;  Gc$tf  co- 
mit.  Barcinon.  ;  Ilist.  de  Languedoc,  t.  »' 
Marra,  Villanueva  ,  Dîago ,  Schmidt,  Gcscb. 
Arag. .  p.  91  ;  Clironic.  Pisan,  ad  aon.  1116.  et 
Laurontii  Carmen  Vcronens.,  ap.  Muratori. 
Script,  rcr.  ital.,  t.  vi ,  Esp.  sagr. ,  t.  xxi\. 
p.  \1± 
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peu  sur  tous  les  étals  chrétiens  de  l'Espa- 
gne, et  il  n'y  avait ,  dans  la  Péninsule,  au- 
cun prince  qui  pût  lutter  avec  lui.  Un  sou- 
verain qui  tenait  sous  lui  des  rois  et  des 
comtes  trouva  que  le  nom  de  roi  ne  suffisait 
plus  pour  désigner  sa  toute-puissance  ;  le 
titre  d'empereur,  que  deux  rois  de  Castille 
et  Alphonse,  roi  d'Aragon,  avaient  déjà 
porté ,  lui  parut  mieux  exprimer  sa  préémi- 
nence et  la  suzeraineté  qu'il  exerçait  sur 
toute  l'Espagne  chrétienne.  Il  fut' proclamé 
empereur  d'Espagne  dans  une  brillante  as- 
semblée tenue  à  Léon ,  et  à  laquelle  assistèrent 
la  reine  Bérengaria ,  la  sœur  du  roi  Sancho , 
le  roi  de  Navarre ,  les  envoyés  de  Catalogne , 
d'Aragon ,  do  Portugal ,  la  haute  noblesse  et 
le  clergé  de  tout  le  royaume  castillan.  Les 
grands  du  royaume  allèrent  le  chercher  au 
palais  royal ,  et  le  conduisirent  dans  la  ca- 
thédrale ,  où  le  primat  de  l'Église  espagnole , 
l'archevêque  de  Tolède ,  Raymond ,  se  trou- 
vait avec  le  clergé  réuni.  Alphonse,  couvert 
d'un  riche  manteau ,  garni  de  pierreries , 
fut  conduit  à  l'autel ,  où  l'archevêque  lui  mil 
la  couronne  sur  la  tête  et  le  sceptre  dans  la 
main.  A  sa  droite  était  Garcias,  roi  de  Na- 
varre, et  à  sa  gauche,  levêque  de  Léon, 
Arianus ,  qui  lui  tenaient  la  couronne  sur  la 
tête  ,  et ,  pendant  toute  la  durée  du  service 
solennel  qui  fut  célébré ,  l'assemblée  ne  cessa 
de  faire  retentir  les  cris  de  Vive  ,  Vive  l'em- 
pereur don  Alphonse  t  Le  clergé  reconduisit 
le  nouvel  empereur  à  son  palais,  et  les 
grands  le  servirent  à  table  (1). 

Cette  assemblée  de  Léon  a  obtenu  une 
certaine  célébrité  par  les  mesures  qui  y  fu- 
rent prises.  La  plus  importante  est  celle  qui 
avait  déjà  été  arrêtée  à  Léon  en  1126,  et 
confirmée  la  même  année  à  Najera;  elle 
prescrivait  que ,  dans  tout  le  royaume  de 
Léon  et  les  pays  qui  s'y  trouvaient  incorpo- 
rés, on  gouvernerait  et  jugerait  selon  les 
lois  et  les  privilèges  locaux  (  buenos  fueros) , 


(l)  Chronic.  Alphonsi  imper.,  p.  3W, 3W, 
345  { Sandoval ,  fol.  156  sqq.  );  Histor.  Corn- 
!>osiell.,lib.iii,c.  51,  p.  585. 
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qui  existaient  du  temps  d'Alphonse  VI.  On 
déclarait  par  là  même  que  beaucoup  d'ins- 
titutions aragonaises  et  de  privilèges  que 
quelques  grands  avaient  arrachés  par  la  vio- 
lence étaient  abolis.  On  restitua  aussi  aux 
églises  et  aux  cloîtres  ce  qui  leur  avait  été 
enlevé  pendant  les  guerres  civiles.  On  or- 
donna de  reconstruire  les  villes  et  villages 
détruits,  et  de  remettre  en  culture  les  champs 
qui  avaient  été  ravagés.  Pour  prévenir  les 
invasions  des  Sarrasins ,  on  établit ,  parmi 
les  habitants  des  frontières ,  une  sorte  de 
garde  nationale ,  dont  aucun  homme  en 
état  de  porter  les  armes  n'était  exempt.  Un 
grand  progrès  vers  l'égalité  des  classes  fut 
la  loi  qui  ordonnait  que  tous  les  crimes  se- 
raient jugés  sans  acception  de  personne. 
Toutefois ,  la  suite  montra  que  de  bonnes 
lois  ne  suffisent  pas  toujours  pour  faire  le 
bonheur  d'un  état  ;  il  faut  encore  que  le  gou- 
vernement ait ,  non-seulement  la  volonté , 
mais  la  force  de  les  faire  exécuter.  Or ,  c'est 
ce  que  l'insolence  des  grands,  trop  puis- 
sants ,  rend  souvent  impossible.  Une  trans- 
action entre  le  prince  et  le  vassal  n'assure 
que  trop  souvent  l'impunité  à  celui-ci.  A 
une  époque  où  le  droit  du  plus  fort  était , 
pour  ainsi  dire ,  la  loi  de  la  société  ,  chacun 
n'était  sujet  qu'autant  qu'il  rencontrait  uno 
puissance  au-dessus  de  la  sienne.  Il  pour- 
rait paraître  étrange ,  qu'à  une  époque  où 
les  fautes  réelles  étaient  souvent  peu  ou 
point  punies ,  on  prescrivît  des  peines  rigou- 
reuses contre  des  fautes  imaginaires.  La 
superstition  d'alors  avait  établi  la  peino  de 
mort  contre  les  magiciens ,  les  sorciers  et  les 
hommes  qui  faisaient  naître  les  orages. 

La  première  année  qui  suivit  le  couron- 
nement d'Alphonse  Raimondez,  comme 
empereur,  les  princes  chrétiens  lui  montrè- 
rent assez  de  soumission  ;  mais  peu  à  peu 
ils  éprouvèrent  et  réunirent  leurs  forces ,  et 
cherchèrent  à  secouer  le  joug  odieux  de  la 
vassalité.  Le  comte  de  Catalogne  resta  seul 
fidèle  à  l'empereur,  son  beau-frère  ;  encore 
l'intérêt  personnel ,  l'espérance  de  s'agran- 
dir, fut-il  le  seul  motif  qui  le  retint. 

Ce  fut  le  roi  d'Aragon,  Ramiro  II,  qui 
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fournit  le  premier  prctexto  de  guerre.  Mal- 
gré «on  grand  Age ,  et  «on  ancien  titre  dévé- 
que,  il  avait  épousé  la  fille  de  Guillaume  IX, 
duc  d'Aquitaine  ;  le  pape  Innocent  II  lui 
avait  accordé  une  dispense.  Une  fille  unique, 
Pétronella,  fut  le  fruit  de  cette  union  (1136). 
Le  faible  monarque,  qui  s'occupait  plus  des 
affaires  de  son  premier  état ,  de  donations 
aux  églises  et  aux  cloîtres ,  que  de  gouver- 
nement, avait  beaucoup  perdu,  pour  deux 
motifs ,  dans  l'estime  et  l'attachement  de  ses 
sujets.  D'abord  il  avait  accepté  la  proposi- 
tion de  l'empereur  de  marier  sa  fille  avec 
l'infant  de  Castille ,  Sancho ,  ce  qui  mettait 
en  danger  l'indépendance  de  l'Aragon.  Le 
projet  échoua  contre  la  résistance  des  grands 
a  ramonai  s.  Que  Ramiro  II  ait  Fait  assassiner 
les  états  assemblés  à  Huesca  pour  cela  ou 
pour  toute  autre  cause ,  un  ancien  monument 
l'atteste  ;  mais  le  caractère  peu  énergique  du 
roi  rend  la  chose  fort  douteuse.  Le  roi  de 
Navarro ,  qui  devait ,  suivant  les  traités , 
hériter  du  trône  d'Aragon,  si  Ramiro  II 
mourait  sans  descendants ,  éprouva  une  vive 
contrariété  lorsqu'il  apprit  que  Petronella 
avait  été  déclarée  héritière  de  la  couronne. 
Il  paraît  que  l'empereur  Alphonse  lui-même 
avait  fait  concevoir  l'espérance  de  la  succes- 
sion à  Gardas  et  promis  de  l'appuyer. 

Cette  tournure  inattendue  des  affaires  mit 
Gardas  dans  une  position  fort  peu  sure  :  en- 
touré de  deux  cotés  par  deux  puissants 
royaumes  qui  avaient  déjà  résolu  le  partage 
de  la  Navarre ,  il  déploya  des  talents  remar- 
quables et  profita  habilement,  pour  se  dé- 
fendre ,  des  ressources  que  lui  présentaient 
les  montagnes  de  ses  états.  Il  trouva  un  allié 
empressé  dans  Alphonse  Henri quez,  comte 
de  Portugal ,  qui  avait ,  jusque-là ,  supporté 
patiemment  la  suzeraineté  de  la  Castille.  La 
guerre  éclata  donc  à  la  fois  sur  l'Èbre  et  sur 
le  Minho  (1136).  Le  sort  sembla  d'abord 
vouloir  favoriser  l'empereur,  qui  entra  en 
Navarre  à  la  téte  d'une  armée  considérable, 
ravagea  le  plat  pays  et  assiégea  les  forte- 
resses. Mais  tant  que  celles-ci  n'étaient  pas 
prises,  il  n'y  avait  rien  de  fait.  En  outre, 
il  fut  bientôt  appelé  sur  un  autre  point  de  ses 
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états  par  la  nouvelle  des  succès  des  Porto- 
gais  en  Galice,  et  il  se  vit  obligé  d'aban- 
donner la  Navarre  pour  ne  pas  perdre  une 
de  meilleures  provinces.  Vers  le  même 
temps ,  les  Sarrasins  menaçaient  de  faire  de 
nouvelles  invasions  dans  la  partie  méridio- 
nale de  la  Castille.  La  Navarre  échappa  dose 
heureusement  au  danger. 

Tandis  que  l'empereur  combattait  tour  à 
tour  contre  les  Sarrasins  et  contre  les  Pont^ 
gais,  ta  situation  de  l'Aragon  s'améliorait  ra- 
pidement ,  malgré  l'inutilité  de  ses  tentatives 
pour  faire  des  conquêtes  en  Navarre.  Ra- 
miro II  n'avait  su  conquérir  ni  l'autorité  par 
sa  rigueur,  ni  l'affection  par  sa  clémence  ;  use 
partie  de  ses  sujets  le  voyait  avec  horreur, 
parce  qu'il  s'était  marié,  malgré  son  carac- 
tère de  prêtre  ;  les  autres  le  méprisèrent, 
parce  qu'il  n'avait  pas  de  courage  militaire: 
la  faiblesse  de  l'âge  et  l'habitude  de  vivre 
dans  la  solitude  réclamèrent  leurs  droite. 
Ramiro  résolut  de  choisir  un  gendre  pour  sa 
fille  unique  Pétronella ,  de  lui  laisser  le  far- 
deau du  gouvernement  et  de  se  retirer  de? 
affaires.  Du  consentement  de  l'einporeor, 
peut-être  même  à  son  instigation,  il  convo- 
qua  les  états  d'Aragon  à  Barbaslro ,  pourrc- 
gler  cette  affaire.  L'àme  magnanime  de 
Guillaume  de  Moncada  se  montra  sons  le 
plus  beau  jour  dans  cette  assemblée.  Il  avait 
été  autrefois  sénéchal  de  Catalogne;  le 
comte  Raymond  Bérenger  IV  l'avait  easoiie 
banni.  Loin  de  se  laisser  dominer  par  le  «es- 
timent de  la  vengeance  et  de  la  jalousie. 
Guillaume  parla  des  grandes  qualités  de  son 
ennemi  avec  tant  d'éloges,  et  le  recommanda 
si  ùktqucmment  comme  le  plus  digne  d'être 
l'époux  de  Dona  Pétronella  ,  que  ses  paroles 
décidèrent  l'assemblée  à  le  choisir,  et  le  roi 
Ramiro  ne  refusa  point  son  consentement 
Le  comte  Raymond  Bérenger  consentit  vo- 
lontiers à  être  l'époux  de  l'héritière  d "os 
royaume ,  bien  que  celle-ci  n'eût  pas  encore 
deux  ans.  Lors  des  fiançailles  il  fut  décidé 
que  si  Pétronella  mourait  avant  l'accomplis* 
sèment  du  mariage ,  son  fiancé  n'en  resterait 
pas  moins  héritier  du  royaume.  Le  comte 

I  prit  sur-le-champ  les  rênes  de  r administra- 
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tioo  en  qualité  de  régent,  sans  changer  tou- 
tefois son  premier  litre ,  parce  qu'il  aimait 
mieux,  pense-t-on ,  être  le  premier  des  com- 
tes que  roi  du  second  rang.  Mais  il  est  plus 
probable  que  c'était  parce  queRamiro  II  lui- 
même  conservait  encore  le  titre  de  roi ,  bien 
qu'il  se  fut  retiré  dans  un  cloître ,  où  il  vécut 
encore  dix  ans  loin  de  toutes  les  affaires  (jus- 
qu'en 1147,  peut-être  même  jusqu'en  1155). 
Quant  à  la  princesse  elle-même  elle  porta 
dès  lors  le  titre  de  reine  ;  elle  partagea  avec 
son  mari  les  droits  de  la  souveraineté ,  mais 
non  le  titre  royal.  Les  deux  pays ,  la  Cata- 
logne et  l' Aragon ,  ne  formèrent  un  même 
état  que  sous  les  descendants  de  Raymond 
Bérenger  et  de  Pétronella,  et  même  alors 
chaque  pays  conserva  encore  ses  lois  et  ses 
institutions.  La  Catalogne  qui  s'était  consi- 
dérablement enrichie  par  son  commerce, 
forma  d'abord  le  principal  état,  bien  que  le 
nom  d'Aragon  soit  resté  au  royaume  uni. 

L'empereur  n'hésita  pas  à  confirmer  de  son 
approbation  l'élévation  de  son  beau-frère,  à 
laquelle  il  avait  peut-être  travaillé  en  secret. 
Raymond  Bércnger  se  rendit  à  Carrion  au- 
près d'Alphonse  Raimondez  ;  celui-ci  accorda 
comme  suzerain  sa  sanction  aux  dispositions 
de  Ramiro  II ,  et  pour  donner  une  preuve  de 
sa  générosité  et  de  son  amitié,  il  céda  au  régent 
d'Aragon  toutes  les  forteresses  sur  l'Ebre  , 
entre  autres ,  Saragosse  ;  mais  en  retour  Bé- 
rengerdut  lui  prêter  encore  une  fois  serment 
de  fidélité  et  lui  promettre  de  l'appuyer  dans 
toutes  ses  guerres  avec  les  forces  de  l'Ara- 
gon,  de  la  Catalogne  et  du  Languedoc  (1). 

Il  était  de  l'intérêt  de  tous  les  deux  d'atta- 
quer leur  ennemi  commun ,  le  roi  Gardas  de 
Navarre  ;  Raymond  Bérenger  considérait  ce 
royaume  comme  dépendant  de  l'Aragon. 
L'empereur  en  voulait  au  roi  navarrais , 
parce  qu'il  s'était  soustrait  à  la  soumission 
qu'il  lui  avait  jurée  et  qu'il  avait  conclu  une 
alliance  avec  le  comte  de  Portugal  qui  avait 
également  secoué  la  suzeraineté  impériale. 
Comme  l'Aragon  seul  ne  pouvait  espérer  de 

(I)  Chrooic.  Alphonsi;  Rod.  Tolet.,  vu, 
c.  7. 


RTLGAL.  6G5 
remporter  de  grands  avantages  sur  la  Na- 
varre, l'empereur  voulait,  pendant  que  Ray- 
mond Bérenger  attaquerait  au  sud,  envahir  ce 
petit  royaume  du  côté  de  l'Èbre  avec  une 
armée  si  considérable,  que  toute  résistance 
de  la  part  de  Gardas  paraîtrait  impossible. 
Mais  souvent  le  sort  déjoue  les  combinaisons 
les  mieux  préparées.  L'empereur  entra  vic- 
torieusement en  Navarre,  il  est  vrai,  et 
s'avança  sans  obstacle  jusqu'à  Pampe- 
lune  (1139),  qu'il  assiégea  sur-le-champ. 
Mais  l'armée  aragonaise ,  qui  devait  se  réunir 
aux  troupes  impériales  devant  Pampelune , 
fut  non-seulement  arrêtée  par  les  habiles 
mouvements  de  Garcias ,  mais  poussée  dans 
une  si  mauvaise  position ,  qu'elle  essuya  une 
défaite  complète.  Garcias  était  trop  prudent 
pour  se  laisser  entraîner  par  son  succès  et 
lancer  sa  petite  armée  contre  celle  de  l'em- 
pereur. Se  bornant  à  un  guerre  d'escarmou- 
ches beaucoup  plus  fatigante  pour  l'ennemi , 
il  atteignit  complètement  son  but ,  qui  était 
de  délivrer  son  royaume ,  sans  que  nulle  part 
ses  adversaires  eussent  fait  la  moindre  con- 
quête. Les  alliés  retournèrent  dans  leurs 
quartiers  d'hiver,  fort  confus  du  peu  de  suc- 
cès de  leur  expédition,  et  bien  décidés  à  ré- 
parer cet  échec  par  une  brillante  victoire 
l'année  suivante. 

Lorsque  la  campagne  s'ouvrit  au  printemps, 
le  roi  Garcias ,  toujours  prudent ,  accepta 
la  médiation  du  clergé  espagnol  et  du  comte 
de  Toulouse  qui  faisait  alors  un  pèlerinage 
à  Saint-Jacques  de  Compostellc.  Des  change- 
ments survenus  dans  la  situation  politique 
de  la  Péninsule  lui  en  avaient  pour  ainsi  dire 
fait  une  loi.  Le  fidèle  allié  de  la  Navarre,  Al- 
phonse Henriquez ,  qui  avait  peu  de  temps 
auparavant  pris  le  titre  de  roi  de  Portugal , 
effrayé  d'un  côté  par  la  défaite  qu'il  venait 
d'essuyer  en  Galice ,  occupé  de  l'autre  à  re- 
pousser les  attaques  des  Sarrasins ,  était  peu 
en  état  d'aider  Garcias(l).  L'empereur,  pen- 
dant l'automne  de  1140,  ayant  encore  une 
fois  envahi  la  Navarre  et  dirigé  sa  marche 
par  Calahorra ,  tandis  que  Raymond  Béren- 

- 

(I)  llistor.Coniposiell.,  lit»,  ut  »  c.  51.  p.  585. 
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ger  brûlait  de  venger  sur  un  autre  point  la 
défaite  de  l'année  précédente ,  dardas  sen- 
tait sa  cause  perdue  et  la  confia  au  clergé , 
qui  parvint  à  fléchir  l'empereur.  Mais  le  roi 
de  Navarre  fut  obligé  ,  pour  garder  son 
royaume ,  de  reconnaître  de  nouveau  la  su- 
zeraineté de  l'empereur  ;  comme  garantie 
d'une  paix  et  d'une  amitié  durable,  un 
mariage  fut  conclu  entre  le  fils  ainé  de  l'em- 
pereur ,  l'infant  Don  Sancho  et  l'infante  de 
Navarre  Dona  Sancha.  Ce  irai  lé  termina,  il 
est  vrai,  la  querelle  de  la  Navarre  et  de  la 
C.asiille  ;  mais  il  n'apaisa  point  l' Aragon  qui 
continua  à  élever  ses  prétentions  sur  la  Na- 
varre et  chercha  à  les  faire  valoir  par  la  force 
des  armes. 

Les  Aragonais  n'étaient  pas  non  plus  par- 
faitement contents  de  l'empereur ,  qui  sans 
aucun  égard  pour  ses  alliés  ,  avait  conclu  la 
paix  avec  l'ennemi  commun.  Pendant  qu'il 
dirigeait  de  nouveau  ses  armes  contre  les 
Sarrasins ,  la  guerre  continuait  toujours 
entre  la  Navarre  et  l'Aragon.  Les  succès 
furent  assez  long-temps  balancés,  et  ce 
ne  fut  que  quand  Gardas  eut  remporté  des 
avantages  considérables  et  pris  la  ville  de 
Taragonc  (1143),  que  l'empereur  reporta 
son  attention  sur  celte  guerre ,  parce  que  le 
roi  de  Navarre,  enhardi  par  ses  victoires, 
faisait  mine  de  vouloir  se  soustraire  de  nou- 
veau à  la  suzeraineté  delaCastilie.  C'en  était 
assez  pour  décider  Alphonso  à  reprendre 
les  armes  contre  lui  ;  il  reparut  sur  l'Èbre 
réuni  a  Raymond  Béranger;  mais  Garcias 
fut  encore  assez  sage  pour  éloigner  l'orage 
en  faisant  sa  soumission  à  temps.  Non-seule- 
mcnl  il  promit  de  cesser  toute  hostilité  contre 
l'Aragon,  mais  il  rendit  encore  les  places 
conquises:  il  reconnut  de  nouveau  la  suze- 
raineté de  l'empereur,  et  comme  il  avait 
perdu  quelques  années  auparavant  sa  femme 
Marguerite ,  il  épousa  ,  pour  resserrer  l'al- 
liance de  la  Navarre  et  de  la  Castille , 
Dona  I  rraca,  fille  de  Gontroda,  une  des 
concubines  de  l'empereur.  Le  mariage  fut 
célébré  à  Léon  avec  une  grande  magnifi- 
cence ,  le  24  juin  11U  ;  l'empereur,  sa 
femme  Bércngaria ,  la  sœur  de  l'empereur , 


Dona  Sancha,  qui  portait  aussi  le  titre  de 
reine,  la  noblesse  castillane  et  navarraise 
assistèrent  à  la  fête.  Des  concerts ,  des  cour- 
ses de  bague,  des  tournois,  des  combats 
d'animaux  et  d'autres  fêles  amusèrent  l'im- 
mense multitude  qu'avait  rassemblée  la  céré- 
monie ;  le  jeu  qui  amusa  le  plus  fut  un  com- 
bat d'aveugles  ;  on  plaça  un  porc  au  milieu 
d'eux  dans  un  espèce  de  cirque  et  on  leur 
dit  de  le  poursuivre  et  de  le  tuer  à  coups  de 
bAton,  qu'il  serait  leur  récompense;  va» 
a  chaque  instant  ils  se  trompaient,  eise 
frappaient  les  uns  les  autres  ,  croyant  avoir 
rencontré  le  porc  (I). 

Lorsque  les  fétes  furent  finies ,  l'empereur 
et  les  vassaux  pensèrent  de  nouveau  à  la 
guerre ,  qu'ils  résolurent  de  faire  contre  le» 
Sarrasins  avec  toutes  leurs  forces  réunies. 

III.  La  première  année  qui  suivit  la  mort 
d'Alphonse-le-Batailleur,  les  princes  chré- 
tiens étaient,  comme  on  le  pense  bien, 
trop  occupés  des  affaires  intérieures  de 
leurs  états  pour  pouvoir  entreprendre  de 
grandes  expéditions  contre  les  provinces 
musulmanes,  et  ils  durent  se  borner  à  défen- 
dre leurs  frontières  contre  les  invasions 
de  l'ennemi.  Mais  maintenant  que  l'empe- 


(!)  Chronic.  Alphonsi ,  p.  35i  :  «Thalamus 
vero  conlocatus  est  in  palatiis  regalibus ,  sont 
in  Scto  Pclagio  ab  infante  1).  Sancia  et  in  cir- 
cuitu  Thalami  maxima  turba  istrionum ,  et  mu 
licrum  et  pucllarum  ,  canenlium  in  organis  et 
tibiis  eteitaris  et  psalteriis  et  omni  génère  nui- 
sicorum.  Porro  imperator  et  Garcias  rex  sede- 
bant  in  solio  regio  in  excclso  loco  ante  fores 
palatii  imperatoris ,  episcopi ,  abbates ,  et  co- 
mités et  principes  et  duces  sedilibus  paratîs  ia 
cirruitu  eorum  :  alio  autem  potestates.  Verum- 
taraen  Hispauiae  dclccti,  alii  cquos  calcaribus 
currere  cogentes  justa  morem  patria; ,  projeciis 
bostilibus  instructa  tabulata ,  ad  ostendeodara 
lam  suam  quam  equorum  pariter  artem  et  vir- 
tutem  pcrculiebant.  Alii  latratu  canum  ad  iram 
provocatis  tauris ,  protento  venabulo ,  occide- 
bant.  Ad  ullimum  caecis  porcum  quem  occi- 
dendo  suum  facerent ,  campi  medio  consiitoe- 
runt  ;  et  volentes  porcum  occidere .  sese  ad 
invieem  sanpius  heserunl  et  in  risum  omws 
circumstantes  ire  cof gerunî.  » 
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reur  avait  pacitiê  et  soumis  l'Espagne  chré- 
tienne ,  il  se  hâta  de  se  remettre  en  cam- 
pagne en  personne  contre  l'ennemi  de  sa 
foi,  l'an  1138.  Cette  expédition  n'eut  pas 
de  suites  heureuses.  Coria ,  forteresse  im- 
portante ,  sur  la  droite  du  Tage  ,  ne  put 
être  prise  malgré  des  assauts  répétés.  En 
revanche,  une  expédition  que  les  Sarra- 
sins entreprirent  l'année  suivante  contre  la 
province  do  Tolède ,  fut  repoussée ,  malgré 
le  nombre  immense  de  leurs  troupes,  et 
l'empereur  leur  prit  même  peu  de  temps  après 
Oreja  (Aurélia),  qui  était  comme  la  clef  de 
Castille  et  de  la  province  de  Tolède.  On  cé- 
lébra celte  prise  à  Tolède  comme  une  grande 
victoire  et  avec  des  réjouissances  extraordi- 
naires. La  noblesse  et  le  peuple  allèrent  au- 
devant  de  l'empereur  au  milieu  des  danses , 
des  chants  et  de  la  musique.  A  l'entrée  de  la 
ville  il  fut  reçu  par  le  clergé  ayant  l'arche- 
vêque à  sa  tête ,  et  conduit  ainsi  à  la  cathé- 
drale ,  où  l'on  entonna  aussitôt  un  chant 
d'actions  de  grâce. 

Le  renouvellement  de  la  guerre  entre  les 
princes  chrétiens  obligea  l'empereur  à  cesser 
la  guerre  contre  les  Sarrasins ,  qui  mena- 
çaient alors  plus  le  Portugal  que  la  Castille. 
Mais  en  1U1 ,  la  négligence  du  commandant 
de  Mora ,  Muflo  Alfbnsez  ,  ayant  fait  tomber 
cette  place  importante  entre  les  mains  des 
musulmans,  et  la  Castille  se  trouvant  exposée 
àde  nouveaux  ravages,  l'empereur  réunit  des 
forces  imposantes ,  donna  ordre  a  Koderiguc 
Fernandez,  gouverneur  do  Tolède,  de  passer 
la  Guadiana,  de  marcher  contre  Cordoue  et 
d'avancer  même  jusque  dans  les  environs  de 
Séville,  et  il  assiégea  lui-même  pendant  deux 
mois  la  forteresse  de  Coria.  Elle  tomba  au 
pouvoir  d'Alphonse  en  juin  1 142 ,  parce  que 
l'armée  envoyée  en  Andalousie  empêcha  l'en- 
nemi de  lui  porter  secours.  On  dit  que  l'ar- 
mée chrétienne  emmena  à  Tolède  dix  mille 
prisonniers  musulmans. 

L'année  suivante  Muflo  Alfonsez  effaça 
par  une  campagne  heureuse  contre  Cordoue 
la  honte  qu'il  s'était  attirée  en  laissant  pren- 
dre Mora.  Il  ravagea  les  fertiles  campagnes 
du  Guadalquivir  et  des  environs  deCordouc, 
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fit  un  riche  butin  ,  et  remporta  une  victoire 
brillante  sur  une  armée  musulmane  quatre 
fois  plus  nombreuse ,  qui  voulait  lui  couper 
la  retraite.  Les  deux  généraux  ennemis, 
Azuel,  gouverneur  de  Cordoue,  etEbn  Cela, 
gouverneur  de  Séville,  couvrirent  le  champ 
de  bataille  de  plusieurs  milliers  de  morts. 
La  victoire  coûta  cher  aux  chrétiens ,  mais  ils 
recueillirent  un  butin  plus  riche  qu'on  n'aurait 
osé  l'espérer.  Muflo  Alfonsez  fit  une  entrée 
triomphale  à  Tolède  semblable  à  celle  des 
anciens  généraux  romains  ;  les  prêtres  pré- 
levèrent la  dixième  partie  du  butin  ,  que  le 
général  avait  vouée  à  l'église  avant  la  ba- 
taille; les  têtes  des  deux  généraux  musul- 
mans étaient  portées  au  bout  de  longues  per- 
ches ;  puis  venaient  les  prisonniers.  Les 
grands  et  les  chevaliers  chargés  de  chaînes 
marchaient  les  premiers  et  étaient  suivis 
des  simples  soldats  les  mains  liées  derrière 
le  dos.  On  voyait  ensuite  les  chevaux  , 
et  les  mulets  pris  sur  l'ennemi ,  et  qui  por- 
taient les  armes  et  les  choses  précieuses  , 
fruits  de  la  victoire.  Le  triomphateur  lui- 
même  s'avançait  à  la  tête  de  l'armée  victo- 
rieuse ,  qui  l'accompagna  en  chantant  et  en 
poussant  des  cris  de  joie  jusqu'à  la  cathédrale, 
où  l'impératrice  Kérengaria,  le  haut  clergé, 
la  noblesse  et  une  foule  immense  do  peupla 
l'attendaient.  Comme  l'empereur  était  alors 
absent  de  Tolède,  le  spectacle  du  triomphe 
fut  renouvelé  pour  lui  quelques  jours  après. 
Outre  le  dixième  du  butin,  l'église  en  obtint 
encore  une  portion  considérable  pour  le  tom- 
beau de  Sainl-Jacquos-dc-Composiel!e  ;  l'em- 
pereur suivant  la  coutume  reçut  le  cinquièmo 
avec  les  chevaux  et  les  mulets  les  plus  beaux  ; 
Muflo  et  ses  compagnons  d'armes  se  parta- 
gèrent le  reste.  Les  têtes  dos  deux  généraux 
musulmans  furent  attachées  à  la  porto  du 
palais  impérial  suiv  ant  les  mœurs  de  l'Orient. 
L'épouse  de  l'empereur  ,  obéissant  aux  ten- 
dres sentiments  de  son  sexe ,  fit  cesser  co 
spectacle  cruel  et  ordonna  de  bien  laver  les 
têtes  et  de  les  renvoyer  aux  femmes  des  deux 
généraux. 

Cette  défaite  avait  jeté  les  Sarrasins  dans 
la  plus  grande  terreur.  Aussitôt  que  le  sou- 
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verain  almoravidc  d'Afrique  en  eut  reçu  la 
nouvelle ,  il  entra  en  fureur  à  l'idée  d'un  lel 
affront  pour  les  armes  musulmanes.  Afin  de 
donner  une  nouvelle  énergie  a  la  guerre ,  il 
nomma  gouverneur  de  toute  l'Espagne  almo- 
ravide  le  vainqueur  de  Fraga ,  Vahia  ben 
Gania,  et  lui  ordonna  de  venger  sur  les  chré- 
tiens la  défaite  des  musulmans.  Pendant  que 
l'empereur  pénétrait  avec  une  armée  dans 
le  cœur  de  l'Andalousie,  menaçait  Carmone 
et  Séville.fet  ravageait  le  plat  pays,  les  Sar- 
rasins s'avançaient  d'un  autre  coté  sur  Cala  - 
trava ,  entraient  en  Castille  et  y  commettaient 
les  plus  horribles  dévastations.  Muno  Al- 
fonsez ,  espérant  remporter  une  victoire  non 
moins  brillante  que  1  année  précédente ,  ré- 
solut, avec  plus  d'audace  que  de  prudence, 
d'engager  une  bataille  contre  des  forces  bien 
supérieures  et  fournit  ainsi  au  général  ennemi 
l'occasion  d'exécuter  l'ordre  du  prince  afri- 
cain. Les  chrétiens  essuyèrent  une 'grande 
défaite.  Mufio  lui-même  tomba  percé  de 
plusieurs  flèches.  On  lui  coupa  la  tète ,  le 
bras  droit  et  la  jambe  droite;  on  les  envoya 
d'abord  à  Cordouc  et  à  Séville  pour  consoler 
la  douleur  des  femmes  des  généraux  musul- 
mans tués  dans  la  précédente  bataille  ;  puis 
on  les  transporta  à  Maroc  pour  prouver  au 
prince  almoravide  que  ses  ordres  avaient 
été  ponctuellement  exécutés.  Quant  au  reste 
du  cadavre ,  il  fut  enveloppé  dans  du  linge 
fin  et  envoyé  aux  Castillans  pour  être  en- 
terré. Les  mœurs  de  la  chevalerie  exigeaient 
celte  politesse  comme  compensation  du  ren- 
voi des  tôles  d'Azuel  et  d'Ebn-Ceta.  Les 
têtes  des  chrétiens  les  plus  distingués  restés 
sur  le  champ  de  bataille  furent  suspendues 
aux  plus  hautes  tours  de  la  ville  de  Calatrava. 


A  Tolède  la  nouvelle  de  la  mort  du  brave 
Muno  excita  une  tristesse  et  une  terreur  gé- 
nérale ,  bien  qu'on  la  considérât  comme  nue 
punition  du  ciel,  parce  que  dans  un  accès 
de  colère  Mufio  avait  tué  de  sa  propre  main 
sa  fille  qu'il  avait  surprise  en  conversation 
amoureuse  avec  un  jeune  homme.  L'empe- 
reur lui-même  déplora  la  perte  d'un  si  ha- 
bile général ,  et  jura  de  venger  sa  mort.  D 
renouvela  (  en  1 144  )  ses  courses  dévastatrices 
en  Andalousie.  Rien  ne  fut  épargné.  Partout 
on  voyait  les  villages  et  les  hameaux  sacca- 
gés ou  livrés  aux  flammes.  L'armée  chassait 
devant  elle  les  hommes  et  les  troupeaux  et 
emportait  tout  ce  qui  lui  paraissait  avoir  quel- 
que prix.  Les  maradeurs  ou  algares  chré- 
tiens ravagèrent  ainsi  les  environs  de  Cor- 
doue,  de  Séville ,  de  Carmone,  de  Grenade, 
et  même  d'Alméria  ;  ceux  qui  pouvaient  se 
sauver ,  se  réfugiaient  dans  les  forteresses. 
L'empereur  revint  en  Castille  avec  un  butin 
immense. 

Depuis  lors  les  affaires  des  Almoravides 
ne  cessèrent  d'empirer  et  bientôt  on  pot 
prévoir  leur  ruine  certaine.  La  disparition 
de  tout  ordre  dans  l'Espagne  musulmane, 
les  guerres  civiles  qui  la  déchirèrent,  et  ta 
chute  de  l'empire  almoravide  en  Afrique  fa- 
cilitèrent les  conquêtes  aux  chrétiens.  Avant 
de  les  exposer  nous  allons  raconter  le  destin 
du  dernier  souverain  almoravide  en  Afri- 
que (1). 

(1)  Voyez  sur  les  guerres  contre  les  Sarra- 
sins ,  de  1137  à  1141 ,  Chronic.  Alphonsi  impe- 
ratori,  p.  361 ,  369—392.  Les  Annal.  Totet.ne 
donnent  que  de  courtes  notices ,  et  Conde  at 
dit  absolument  rien  sur  ces  i 
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CHAPITRE  II 


LA  DOMINATION  ALMORAVIDE  RENVERSÉE  EN  AFRIQUE 
PAR  LES  ALMOIIADES  (1). 

(Dell20àli*€.) 


lo  Abdallah  ben  Tamurl ,  surnommé  El  Mahadi,  fondateur  de  la  domination  des  Almohades.— 
2°  Guerres  d'Abdelmumen ,  PAlmohade,  avec  Ali  ben  Yussef. — 3»  Luttes  do  Tacbfin  avec 
Abdclmumcn.—  4»  Ibrahim,  dernier  souverain  des  Almoravides  en  Afrique. 


Vers  Tan  1120  de  l'ère  chrétienne ,  après 
qu'Ali  avait  déjà  régné  plusieurs  aimées  sur 
les  Almoravides,  Abdallah  ben  Tamurl ,  du 
pays  de  Suz ,  et  de  la  tribu  de  Masamuda , 
visita ,  suivant  l'exemple  des  érudits  de  son 
temps ,  les  académies  les  plus  célèbres  de 


(1)  On  a  donné  plusieurs  explications  du  mot 
Almokade.  Rod.  Tolet. ,  Iib.  vu ,  c.  10,  dit  : 
«Ab  ejus  Domine  Almohadf  complices  hujus 
sectse  Almohade*  nommantur.  Alii  tamen  di- 
cunt  Almohades  unito$  interpretari.  »  Dombay 
et  Cardonne  se  déclarent  pour  celte  dernière 
explication  ;  mais  Abulfeda  assure  que  le  mot 
veut  dire  croyanlt  en  un  seul  Dieu  (unum  Dcum 
profltentes).  11  est  dit  expressément  dans  Condc, 
vol.  il ,  p.  26 ,  in  fin. ,  que  le  Mahadi  et  ses  dis- 
ciples avaient  enseigné  l'unité  de  Dieu  aux  Mau- 
ritaniens, en  langue  berbère;  que  comme  le 
peuple  était  fort  grossier  et  fort  ignorant,  que 
la  doctrine  de  l'unité  de  Dieu  était  simple,  fa- 
cile à  comprendre,  et  qu'on  ne  parlait  point  au 
peuple  de  l'islam  et  du  Koran  ,  leurs  discours 
trouvèrent  de  l'écho  ,  et  qu'on  adopta  promp- 


rOrient  et  de  l'Occident.  Après  avoir  étudié 
les  sciences  à  Cordoue  et  au  Caire ,  il  se 
rendit  à  Bagdad  pour  y  entendre  les  leçons 
du  célèbre  philosophe  Abu  Hamtd  AUjazali. 
Celui-ci  avait  publié  un  livre  que  l'acadé- 
mie de  Cordoue  avait  condamné  comme  hé- 
rétique a  cause  des  doctrines  contraires  à  la 
foi  sunite  ou  orthodoxe  qu'il  renfermait.  Le 
souverain  almoravide,  Ali  ben  Yussef,  ne  se 
borna  pas  seulement  à  confirmer  cette  con- 
damnation ,  mais  il  donna  même  l'ordre  de 
brûler  tous  les  ouvrages  du  philosophe  qui 
se  trouveraient  dans  ses  états. 

Ce  fut  précisément  alors  qu'Abdallah  ben 
Tamnrt  arriva  à  Bagdad  près  d'AJgazafi.  A 
son  langage  ,  à  son  costume ,  à  ses  manières, 
le  philosophe  reconnut  aussitôt  que  le  jeune 
homme  était  un  étranger,  et  lorsqu'il  eut 
appris  qu'il  venait  de  l'occident  et  qu'il  avait 
long-temps  étudié  à  Cordoue,  H  lui  demanda 
comment  son  ouvrage  sur  la  renaissance  des 
sciences  et  de  la  loi  avait  été  accueilli.  A  cette 
question  Abdallah  répondit  franchement 
que  l'ouvrage  avait  été  déclaré  hérétique  et 
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brûlé  par  ordre  du  souverain  almoravide, 
d'après  lavis  des  académies  de  Cordoue ,  de 
Maroc,  de  Fez  et  de  Cairwan.  C'était  la 
première  nouvelle  qu'Algazali  recevait  du 
sort  de  son  livre  dans  l'occident.  Aussi  en 
fut- il  visiblement  troublé ,  et  lança -t-  il  ses 
malédictions  contre  tous  ceux  qui  l'avaient 
condamné  et  brûlé.  Il  maudit  particulière- 
ment Ali  ben  Yussef,  en  levant  les  mains 
vers  le  ciel  et  s'écriant  :  «  Allah  I  anéantis 
son  empire  comme  il  a  anéanti  mon  livre ,  et 
retire-lui  la  souveraineté  sur  ses  pays  !»  A  ces 
mots  Abdallah  ajouta  :  «  Prie  Dieu ,  ô  Iman , 
qu'il  exauce  tes  vœux  par  mes  mains,  o  et  Al- 
gazali  ;  «  que  la  chose  se  fasse ,  ô  Seigneur , 
par  les  mains  de  cet  homme  !  » 

On  pourrait  croire  que  cette  circonstance 
remplit  Abdallah  de  l'idée  qu'il  avait  reçu 
une  mission  divine  ;  car  aussitôt  qu'il  fut  de 
retour  dans  son  pays  (an  de  l'h.  510 — 1116), 
il  entreprit  de  propager  la  nouvelle  doctrine 
dans  plusieurs  villes  de  la  Mauritanie  et  ac- 
quit une  grande  considération  dans  le  peuple 
par  la  singularité  de  son  costume ,  l'austérité 
et  la  sainteté  de  sa  vie ,  et  l'éloquence  mâle 
avec  laquelle  il  dénonçait  les  vices  des  grands, 
comme  les  défauts  des  basses  classes.  On 
accourait  de  tous  côtés  pour  entendre  ses 
discours  qui  exprimaient  tout-à-fait  les  sen- 
timents de  ceux  qui  étaient  mécontents  de 
leur  situation ,  ainsi  que  des  dérèglements 
et  du  luxe  de  la  cour  et  des  grands.  Il  était 
donc  naturel  que  les  walis  des  villes  où  il 
prêchait,  inquiets  de  l'immense  concours  de 
ses  auditeurs ,  voulussent  l'arrêter  comme 
un  perturbateur  du  repos  public  ;  mais  chaque 
fois  cet  homme  rusé  réussit  à  s'échapper 
ou  à  trouver  une  retraite  chez  des  amis 
fidèles.  Déjà  il  avait  plusieurs  disciples  qui 
lui  étaient  dévoués  corps  et  Ame,  il  distingua 
parmi  eux  le  beau  jeune  prince  Abdelmumen 
ben  Ali,  l'instruisit  soigneusement  de  la 
nouvelle  doctrine ,  et  le  nomma  son  vizir. 

Après  avoir  parcouru  en  prêchant  un  grand 
nombre  de  villes  de  la  Mauritanie  et  trouvé 
partout  des  partisans  et  des  persécuteurs , 
Abdallah  arriva  enfin ,  accompagné  de  ses 
plus  fidèles  disciples,  dans  la  capitale  de 
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l'empire  almoravide,  à  Maroc.  Le  vendredi, 
à  l'heure  de  la  prière,  il  se  rendit  à  la  grande 
mosquée ,  où  le  peuple  était  réuni.  Au 
grand  étonnement  de  toute  l'assemblée ,  Ab- 
dallah s'installa  à  la  place  de  l'émir  Altnume- 
nin.  Un  garde  de  la  mosquée  ayant  voulu 
l'en  éloigner ,  Abdallah  se  retourna  vers  lui 
avec  calme  et  gravité  et  lui  dit  ces  paroles 
du  Koran  :  Certainement ,  les  temples  sont  à 
Dieu  seul.  Et  il  entama  un  sermon  sur  ce 
texte  à  la  grande  surprise  des  assistants. 

Lorsque  le  souverain  des  Almoravidcs  ar- 
riva pour  entendre  la  prière ,  tout  le  peuple; 
se  leva  comme  à  l'ordinaire.  Abdallah  seul 
ne  bougea  pas  de  la  position  qu'il  avait  prise  ; 
il  ne  jeta  point  les  yeux  sur  le  prince  et  ne 
témoigna  par  aucun  mouvement  qu'il  se  fût 
aperçu  de  sa  présence.  Ce  ne  fut  que  quand 
la  prière  fut  terminée,  qu'Abdallah  salua  le 
prince  et  lui  adressa  ces  libres  paroles: 
a  Corrige  les  vices  et  les  injustices  qui  sont 
dans  ton  empire ,  parce  que  Dieu  te  deman- 
dera compte  de  la  manière  dont  tu  auras 
gouvervé  tes  peuples  ».  La  foule  trouva  que 
ces  paroles  n'étaient  pas  déraisonnables;  ce 
qui  parut  même  en  augmenter  la  justesse , 
c'est  qu'Ali  n'y  répondit  point.  Celui-ci  avait 
cru  qu'Abdallah  était  un  ces  moines  austères, 
que  les  musulmans  nomment  Morabethun , 
et  que  les  paroles  d'un  tel  homme  ne  pou- 
vaient offenser  un  prince.  Il  se  contenu  donc 
de  lui  demander  s'il  désirait  quelque  chose. 
Abdallah  répondit  :  «  Mes  affaires  ne  sont 
pas  de  ce  monde ,  je  n'y  suis  que  pour  com- 
battre la  corruption  et  les  dérèglements  des 
peuples.  j> 

Il  ne  se  passa  pas  long-temps  avant  que 
l'attention  d'Ali  fût  appelée  de  nouveau  sur 
cet  homme  extraordinaire.  11  prêchait  sur  les 
places  publiques  de  la  capitale  et  dans  les 
mosquées  au  milieu  d'une  foule  innombra- 
ble et  se  déchaînait  avec  véhémence  contre  les 
vaines  joies  du  monde  et  les  folies  des  grands. 
Ali  ordonna  à  ses  alimes  de  lui  dire  leur  avis 
sur  ce  nouveau  réformateur  après  l'avoir  bien 
examiné.  Leur  décision  fut  qu'Abdallah  ne 
tendait  à  rien  autre  chose  qu'à  séduire  le  peu- 
ple par  toutes  sortes  de  nouveautés  et  à  le 
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pousser  à  la  révolto  ;  que  pour  prévenir  les 
troubles ,  il  fallait  enlever  à  cet  homme  dan- 
gereux tout  moyen  de  communiquer  avec  le 
peuple  et  le  renfermer  dans  uno  prison  sûre. 
Un  des  alimes  ajouta  même  :  a  Oui,  seigneur, 
jette  cet  homme  dans  les  chaînes,  si  tu  ne 
veux  pas  que  demain  il  se  présente  contre 
toi  a  la  tête  d  une  armée.  » 

liais  le  vizir  Othman  ben  Omar  se  déclara 
contre  tous  moyens  violents,  disant  qu'ils 
laisseraient  voir  une  trop  grande  frayeur ,  et 
que  les  persécutions  donneraient  une  trop 
grande  importance  à  cet  homme  insignifiant. 
Alise  rangea  de  cet  avis  ;  on  n'employa  au- 
cune mesure  sévère  contre  Abdallah  et  on  le 
laissa  continuer  ses  prédications  sans  obs- 
tacle. 11  parait  cependant  qu'on  lui  interdit 
le  séjour  de  la  capitale,  puisqu'il  l'abandonna 
bientôt  après  et  se  rendit  à  Fez ,  où  il  prêcha 
avec  la  même  liberté.  Au  bout  de  quelques 
années  il  revint  à  Maroc  (5U-A.  D.  1120} 
et  recommença  ses  prédications  violentes  en 
présence  de  la  cour.  Sur  les  places  publiques 
et  dans  les  mosquées  il  tonnait  contre  les 
vices  et  l'immoralité ,  contre  l'habitude  de 
boire  du  vin  et  la  passion  des  plaisirs.  Dans 
l'ardeur  d'un  saint  zèle  il  brisait  les  instru- 
ments de  musique  qui  accompagnaient  les 
danses,  ou  des  chansons  licencieuses.  Comme 
Abdallah  allait  chaque  jour  plus  loin  et  bra- 
vait de  plus  en  plus  la  dignité  du  souverain  ; 
comme  il  ne  se  bornait  plus  à  blâmer  les 
vices  ,  mais  qu'il  attaquait  même  les  person- 
nes et  les  désignait  à  la  haine  du  peuple , 
toute  la  cour  d'Ali  qui  était  plongée  dans  le 
luxe  et  les  plaisirs ,  conjura  la  perte  du  prédi- 
cateur incommode.  On  représenta  au  prince 
almoravide  l'extrême  danger  qu'il  y  aurait 
pour  lui  à  permettre  plus  long-temps  des 
prédications  aussi  séditieuses.  Ali  fit  enfin 
venir  Abdallah  devant  lui ,  le  reçut  avec 
bonté  et  lui  demanda  si  ce  qu'on  lui  avait 
dit  était  vrai ,  qu'il  cherchait  à  pousser  son 
peuple  à  la  révolte.  Abdallah  répondit:  a  Que 
peut-on  te  dire  de  moi ,  si  non  que  je  suis 
un  pauvre  pèlerin,  qui  soupire  après  un  autre 
monde  et  n'attend  rien  de  celui-ci  ?  Je 
n'ai  en  cette  vie  d'autres  affaires  que  les 
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miennes  propres ,  qui  ont  toutes  pour  objet 
la  vie  future». 

Ali ,  surpris  ,  ne  savait  trop  que  pen- 
ser de  cette  réponse;  comme  il  n'était 
point  irrité  lui-même  contre  Abdallah,  il 
fit  une  dernière  tentative  pour  terminer  la 
querelle  d'une  manière  amicale.  Il  ordonna 
aux  alimes  de  sa  cour  de  soutenir  en  sa  pré- 
sence une  discussion  sur  la  nouvelle  doctrine 
avec  Abdallah.  Après  qu'on  eut  beaucoup 
parlé  de  part  et  d'autre,  Ali  se  prononça  con- 
tre la  nouvelle  doctrine,  et  se  laissa  enfin 
persuader  par  ses  alimes  d'interdire  au  ré- 
formateur toutes  prédications  nouvelles  dans 
la  capitale  et  de  le  bannir  même  de  Ma- 
roc. Cette  dernière  mesure  eut  pour  princi- 
pale cause  l'insolence  d'Abdallah ,  envers  la 
sœur  d'Ali  ;  l'ayant  vue  se  promener  à  cheval 
le  visage  découvert ,  il  lui  avait  non-seule- 
ment reproché  l'inconvenance  d'une  telle 
conduite ,  mais  il  l'avait  même  frappée  au 
point  de  la  mire  tomber  de  cheval. 

Aussitôtqu'  Abdallah  fut  ouvertement  per- 
sécuté ,  sa  cause  fut  gagnée.  Accompagné  de 
ses  plus  fidèles  disciples  et  du  vizir  Abdel- 
mumen ,  il  se  rendit  dans  un  lieu  solitaire 
non  loin  de  Maroc ,  où  il  bâtit  sa  hutte  au 
milieu  des  tombeaux.  Bientôt  de  grandes 
foules  de  peuple  se  rassemblèrent  autour  de 
lui  et  demandèrent  à  l'entendre.  Il  était 
constamment  environné  de  quinze  cents 
hommes ,  qui  étaient  prêts  à  tout  faire  et  à 
tout  souffrir  pour  leur  maître. 

Ce  fut  alors  seulement  qu'il  dépeignit  le 
gouvernement  des  Almoravides  sous  les  cou- 
leurs les  plus  odieuses.  Il  représenta  com- 
ment ils  propageaient  l'incrédulité,  la  corrup- 
tion ,  le  luxe  et  la  débauche ,  ajoutant  que  si 
on  ne  luttait  pas  contre  cette  influence  fu- 
neste ,  c'en  était  fait  de  l'islam.  Il  commença 
alors  pour  la  première  fois  à  se  dire  le 
Mahadi  que  Dieu  avait  promis  d'envoyer 
pour  être  le  restaurateur  de  la  vraie  foi  et  de 
la  moralité  des  croyants,  et  qui  devait  les 
instruire  dans  la  vérité  ,  la  justice  et  la  con- 
naissance d'un  seul  Dieu.  Lo  pouvoir  d'Ab- 
dallah augmenta  avec  la  plus  grande  rapi- 
dité ;  le  nombre  de  ses  partisans  s'accrut 
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d'une  manière  si  alarmante  pour  les  Almo- 
ravides,  qu'Ali  donna  l'ordre  de  saisir  à  tout 
prix  le  réformateur  et  de  le  mettre  à  mort. 
Mais  Abdallah,  informé  de  cet  ordre,  échappa 
par  une  prompte  fuite ,  se  saura  à  Agmat  et 
de  là  à  Tinmal  dans  le  pays  de  Suz,  accom- 
pagné de  ses  sectateurs  les  plus  ardents. 

Là ,  rentré  dans  sa  patrie ,  il  parla  de  sa 
mission  au  milieu  d'un  concours  de  peuple 
toujours  croissant ,  et  excita  à  la  révolte 
contre  les  impics  Almoravides.  Comme  ceux- 
ci  s'étaient  rendus  odieux  aux  pieux  musul- 
mans par  leur  orgueil ,  leurs  excès  et  leur 
mépris  pour  plusieurs  usages  religieux ,  les 
discours  du  Mahadi  trouvèrent  partout  cré- 
dit et  bon  accueil.  Le  nouveau  prophète 
n'oublia  pas  de  créer  un  nouveau  gouverne- 
ment et  d'achever  ainsi  le  soulèvement  contre 
les  Almoravides.  Il  se  fit  jurer  une  obéissance 
absolue  en  toutes  choses  par  dix  de  ses  plus 
zélés  disciples,  qui  lui  promirent  également 
de  le  défendre  au  péril  de  leur  vie  et  de  leurs 
biens.  Une  foule  de  Mores  prêtèrent  un  ser- 
ment semblable  et  portèrent  à  dater  de  ce 
moment  le  nom  d'Almohades  les  confédérés, 
les  croyants  en  un  seul  dieu.  Tout  le  peu- 
ple qu'Abdallah  gouvernait,  il  le  sépara  en 
dix  classes  :  les  personnages  les  plus  émi- 
nents  et  les  plus  distingués ,  avec  lesquels  il 
partagea  le  gouvernement,  étaient  les  dix 
hommes ,  qui  lui  avaient  les  premiers  juré 
fidélité.  Il  en  fit  ses  ministres  et  ses  géné- 
raux. La  seconde  classe  comprenait  le  con- 
seil supérieur  des  Cinquante,  la  troisième  le 
conseil  inférieur  des  Soixante-Dix;  c'était 
une  sorte  de  représentation  du  peuple ,  qui 
surveillait  la  distribution  des  emplois ,  la  ré- 
partition des  secours  aux  pauvres  et  appuyait 
les  Dix  dans  le  gouvernement  de  l'état:  Les 
alimcs  ou  savants  composaient  la  quatrième 
classe  ,  les  hafizes  ou  interprètes  des  tradi- 
tions la  cinquième ,  les  parents  de  la  famille 
d'Abdallah  la  sixième,  la  tribu  du  Mahadi  la 
septième ,  le  peuple  de  Tinmal  la  huitième , 
celui  de  Chirinba  la  neuvième,  et  les  guerriers 
de  plusieurs  tribus  la  dixième.  Il  avait  déjà 
rassemblé  autour  de  lui  vingt  mille  hommes , 
parmi  lesquels  il  en  choisit  dix  mille,  les 


pourvut  de  drapeaux  blancs  (  ceux  des  Almo- 
ravides étaient  noirs)  et  les  plaça  sons  Ws 
ordres  d'Abu  Muhammed  Albaschir,  an  des 
décemvirs. 

Ali  se  trouvait  précisément  en  Espagne, 
lorsqu'il  fut  informé  des  préparatifs  militaires 
d'AbdaHah.  Il  envoya  sur-le-champ  contre 
les  rebelles  une  armée  commandée  par  le 
wali  Abubekir.  Mais  Abdallah  avait  tellement 
augmenté  ses  troupes,  que  le  général  ahno- 
ravide  n'osa  risquer  un  combat  et  résolut 
d'attendre  des  renforts.  Dés  qu'il  les  eut  re- 
çus ,  il  présenta  la  bataille  aux  Almohades. 
Mais  une  terreur  panique  s'empara  tout-à- 
coup  des  Almoravides ,  et  avant  que  l'action 
fut  engagée ,  ils  prirent  la  fuite  et  laissèrent 
la  victoire  à  l'ennemi  (  hég.  51ft— 1122}.  Une 
seconde  armée  almoravide ,  qui  se  montra 
moins  lâche  et  soutint  une  lutte  opiniâtre  con- 
tre les  Almohadcs ,  fut  également  mise  en 
fuite.  Une  troisième  éprouva  le  même  destin  et 
toute  énergie  parut  abandonner  les  conqué- 
rants de  l'Afrique.  Le  Mahadi  eut  même  l'au- 
dace de  publier  qu'il  sommait  Ali  de  se  sou- 
mettre. Les  Almoravides  eux-mêmes  avaient 
perdu  toute  confiance  en  leurs  armes.  Lors- 
que le  vaillant  frère  d'Ali ,  Abu  Tahir  Te- 
mim,  qui  avait  si  glorieusement  combattu  en 
Espagne  contre  les  chrétiens,  conduisit  une 
nouvelle  armée  contre  les  Almobades,  elle 
prit  la  fuite  pendant  la  nuit ,  avant  même 
d'avoir  vu  l'ennemi.  Mais  au  milieu  de  l'obs- 
curité les  fuyards  tombèrent  dans  des  préri- 
piceset  des  fondrières  et  perdirent  honteuse- 
ment une  vie  qu'ils  auraient  pu  sauver  en 
combattant  avec  courage. 

Après  d'autres  victoires,  que  décida  en 
grande  partie  le  fanatisme  des  Almohades , 
le  Mahadi  fortifia  Tinmal ,  qu'il  avait  choisi 
pour  sa  capitale.  De  là  il  fit  des  campagnes 
funestes  contre  Maroc  et  causa  les  plus  graves 
dommages  aux  Almoravides ,  sans  que  ceux- 
ci  pussent  en  tirer  vengeance.  Non  content 
de  cela ,  lo  Mahadi  se  crut  alors  assez  fort 
pour  prendre  la  capitale  de  l'empire  almora- 
vide et  mettre  fin  par  là  à  la  domination  d'Ali. 
Étant  tombé  malade  lui-même,  il  confia  au 
général  Abu  Muhammed  Albaschir  le  com- 
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mandement  d'une  armée  de  quarante  mille 
hommes  que  celui-ci  conduisit  contre  Maroc. 
Ali  avait  mis  cent  mille  hommes  en  campagne 
pour  soutenir  sa  capitale  et  il  fut  cependant 
vaincu  par  le  fanatique  Almohade  dans  une 
bataille  meurtrière.  Maroc  fut  à  l'instant  as- 
siégée par  les  vainqueurs. 

D'abord  il  ne  paraissait  pas  probable , 
grâce  au  découragement  des  Almoravidcs  , 
que  cette  ville  pût  tenir  long-temps,  malgré 
sa  garnison  de  quarante  mille  hommes. 
Heureusement  pour  les  Almoravidcs,  le 
gouverneur  de  Sedschelmassa ,  Mehcmed, 
et  les  chrétiens  andalous  de  la  garde  rele- 
vèrent leur  courage.  Ces  derniers  rem- 
portèrent un  avantage  marqué  sur  les  Ahno- 
hades  dans  une  sortie  et  montrèrent  que 
l'ennemi  n'était  pas  invincible.  On  prépara 
alors  une  grande  sortie,  les  Almoravides 
combattirent  comme  des  lions  et  gagnèrent 
la  journée.  Le  général  des  Almohades,  le 
vaillant  AbuMuhammed  Albaschir,  succomba 
dans  la  mêlée,  et  la  plus  grande  partie  de  ses 
troupes  couvrirent  le  champ  de  bataille  do 
leurs  cadavres.  Un  des  décemvirs ,  Abdel- 
mumen  ben  Ali ,  ramena  les  débris  de  l'ar- 
mée à  Agmat  (  1 125— 519  )  et  fut  continuelle- 
ment harcelé  sur  sa  roule.  Cinq  des  décem- 
virs perdirent  encore  la  vie  dans  la  retraite. 
Lorsque  le  Mahadi  reçut  la  nouvelle  de  cette 
défaite,  il  ne  montra  pas  le  moindre  trouble, 
parce  qu'il  apprit  en  même  temps  qu'Ab- 
delmumen  vivait  encore.  «  Avec  lui  la  sou- 
veraineté nous  reste  toujours,  dit-il.  » 

Cette  victoire  des  Almoravides  sur  les  Al- 
mohades eut  des  résultats  importants  ;  non- 
seulement  la  capitale  fut  délivrée,  mais  en- 
core plusieurs  tribus  mores  rentrèrent  dans 
l'obéissance,  et  Ali  put  reporter  son  atten- 
tion sur  les  affaires  d'Espagne,  qu'il  avait 
presque  oubliées  pendant  un  certain  temps. 
Alphonse  d'Aragon  venait  précisément  alors 
d'entreprendre  son  expédition  contre  Gre- 
nade, et  non-seulement  les  chrétiens  mo- 
zarabes, mais  les  musulmans  andalous  eux- 
mêmes  faisaient  mine  de  vouloir  secouer  le 
joug  odieux  de  la  domination  almoravide. 
Ali  transporta  en  grande  partie  les  Mozarabes 
niST.  d'esp.  i. 
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en  Afrique  et  tint  les  musulmans  andalous  en 
échec  au  moyen  de  fortes  garnisons.  Pour 
les  occuper  encore  davantage,  de  nouvelles 
armées  furent  dirigées  contre  les  étals  chré- 
tiens sous  les  ordres  de  Tachfio ,  fils  d'Ali , 
dont  nous  avons  déjà  raconté  les  campagnes. 

Les  Almohades  restèrent  trois  ans  dans 
l'inabordable  forteresse  de  Tinmal ,  à  répa- 
rer leurs  forces ,  avant  de  pouvoir  reparaître 
en  campagne.  Se  relever  ainsi  d'une  telle 
défaite ,  c'était  prouver  combien  ils  avaient 
de  ressources  et  combien  leur  crédit  était 
grand  parmi  le  peuple  more.  Ali  parut 
reconnaître  aussi  que  l'orage  qui  menaçait 
son  trône  n'était  point  dissipé;  car  immédia- 
tement après  sa  victoire ,  il  fit  augmonlor  les 
fortifications  de  Maroc. 

Le  Mahadi  toujours  malade  envoya  Ab- 
delmumen  à  la  tête  de  trente  mille  hommes 
contre  l'ennemi  ;  aussitôt  les  tribus  qui  les 
premières  avaient  embrassé  le  parti  des  Al- 
mohades se  séparèrent  de  nouveau  des  Al- 
moravides et  augmentèrent  tellement  les  for- 
ces d'Abdelmumen ,  qu'il  osa  présenter  la 
bataille  au  prince  Abu  Bekir  ben  Ali,  qui  com- 
mandait une  armée  de  cent  mille  hommes , 
remporta  la  victoire  après  une  lutte  de  huit 
jours  et  rétablit  ainsi  la  réputation  militaire 
des  Almohades.  Ceux-ci  pousuivirent  les 
vaincus  jusqu'aux  portes  de  leur  capitale,  qui 
fut  de  nouveau  assiégée  (redjeb  524 — A.  D. 
1130).  Abdclmumen  se  rappelant  le  premier 
échec  qu'il  avait  essuyé  devant  cette  ville  , 
retourna  à  Tinmal  près  du  Mahadi,  sans 
chercher  à  poursuivre  ses  avantages. 

Sentant  sa  maladie  et  sa  faiblesse  augmen- 
ter chaque  jour ,  celui-ci  assembla  les  siens 
et  leur  fit  tranquillement  ses  adieux ,  disant 
qu'il  allait  bientôt  rejoindre  celui  qui  l'avait 
envoyé.  Mourut- il  réellement  peu  de  jours 
après  (  ramadan  524)  ou  vécut-il  encore  quel- 
que temps,  ou  du  moins  fit-on  croire  au 
peuple  qu'il  vivait  encore  ?  Les  relations 
arabes  ne  sont  pas  d'accord  là-dessus  (1). 


(I)  Il  est  probable  que  la  cause  de  cette  di- 
versité de  dates  vient  de  ce  qu'Abdelmumen 
cacha  encore  quelque  temps  la  mort  du  Mahadi 
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Abdallah  ben  Tamurt ,  surnomme  le  Ma- 
li ad  i,  avait  la  taille  moyenne,  le  teint  brun  , 
les  cheveux  noirs  et  de  beaux  yeux.  Il  possé- 
dait une  éloquence  remarquable  et  beaucoup 
de  connaissances.  Il  était  sévère  dans  ses 
mœurs  et  sa  manière  de  vivre  ;  mais  il  avait 
une  cruauté  qui  versait  volontiers  le  sang 
non-seulement  de  ses  ennemis ,  mais  encore 
de  ses  amis ,  quand  ils  n'exécutaient  pas  sur- 
le-champ  ses  ordres.  Quand  il  voulait  infli- 
ger un  châtiment  plus  cruel  que  la  mort ,  il 
faisait  enterrer  vivant.  Il  conduisait  les  guer- 
riers au  combat  en  leur  promettant  de  ma- 
gnifiques récompenses,  qui  les  attendaient 
en  Paradis,  s'ils  mouraient  pour  la  défense 
de  la  vraie  foi.  Il  leur  enseignait  de  petites 
prières ,  qu'ils  devaient  réciter  sans  se  pros- 
terner pour  ne  pas  perdre  de  temps.  C'est 
ainsi  que  le  Mahadi  cherchait  à  faire  de  ses 
partisans  des  soldats  fanatiques  et  prompts, 
et  il  réussit. 

II.  Après  la  mort  d'Abdallah  les  quatre 
décemvirs  survivants,  le  conseil  des  cin- 
quante ,  et  celui  des  soixante-dix ,  se  ras- 
semblèrent pour  procéder  au  choix  d'un 
nouveau  chef.  Tous  furent  unanimement  d'a- 
vis quo  nul  ne  convenait  mieux  que  le  zénète 
Abdelmumen;  c'était  lui  que  le  Mahadi  avait 
le  plus  particulièrement  distingué  comme 
son  premier  et  plus  fidèle  disciple.  Il  l'avait 
nommé  son  vizir,  lui  avait  confié  le  soin  de 
ses  funérailles  et  avait  souvent  dit  que  la 
nouvelle  domination  n'aurait  rien  à  craindre, 
tant  qu' Abdelmumen  vivrait.  Celui-ci  avait  en 
effet  déployé  les  plus  grands  talents  à  la 
guerre,  les  avait  tous  sauvés  dans  leur  désas- 
tre. Ces  qualités  qu'aucun  autre  ne  possédait 
au  même  degré ,  devaient  à  juste  titre  lui  assu  - 
rer  le  pouvoir  suprême.  Tous  le  reconnurent 
aussitôt  pour  leur  maître  absolu,  lui  don- 

au  peuple.  Dombay,  p.  38 — 10 ,  examine  ectic 
question.  Conde ,  c.  30 ,  donne  le  mois  de  ra- 
madan de  l'an  524  de  l'hégire  ;  Dombay  la  môme 
année  et  le  même  mois,  avec  une  indication  plus 
précise  du  jour  (le  25 ,  c.-à-d.  fin  de  septembre 
1130);  Casiri,  u,p.  219,  s'écarte  un  peu  de 
cette  date:  aAnno  egirœ  52V,  feria  iv  (rec- 
tius  m  )  die  3  ramdani.  »  V.  Abulfeda ,  p.  405. 
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nèrent  le  nom  de  Khalife  et  lui  prêtèrent  ser- 
ment d'obéissance  ;  d'abord  ses  trois  anciens 
collègues,  puis  les  conseils  des  Cinquante  et 
des  Soixante-dix  et  enfin  tous  les  autres  Al- 
mohades. 

Du  reste  il  y  a  encore  sur  l'avènement 
d'Abdelmumen  une  autre  relation  qui  n'est 
pas  sans  vraisemblable.  D'après  cette  relation 
le  Mahadi  serait  mort  peu  de  temps  après  la 
première  défaite  des  Almohadcs.  Abdelmu- 
men seul  connaissait  ce  secret  ;  il  le  cacha 
soigneusement  et  dirigea  pendant  trois  ans 
toutes  les  affaires  du  gouvernement  au  nom 
du  Mahadi ,  comme  s'il  vivait  encore.  Sa- 
chant que  chacun  des  autres  décemvirs  pou- 
vait faire  valoir  d'aussi  bonnes  prétentions 
que  lui  à  la  succession ,  et  craignant  de 
voir  l'empire  se  dissoudre  par  les  divisions 
et  les  guerres  civiles ,  il  s'assura  du  gouver- 
nement par  une  ruse  assez  habile.  Pendant 
le  temps  qu'il  gouvernait  au  nom  du  Mahadi, 
il  éleva  un  jeune  lion,  qu'il  faisait  obéir 
comme  un  chien  :  il  apprit  en  outre  à  un  oi- 
seau à  répéter  les  mots  suivants  en  arabe  et 
en  berbère  :  «Secours,  puissance  et  victoire 
au  khalife  Abdelmumen ,  commandeur  des 
croyants,  l'appui  et  la  défense  de  l'empire!» 
Lorsque  l'oiseau  fut  en  état  de  répéter  exac- 
tement ces  mots,  et  que  le  lion  qui  avait 
grandi  fut  bien  habitué  à  toutes  les  caresses 
de  son  maître,  Abdelmumen  fit  construire 
en  dehors  de  Tinmal  une  vaste  salle  dans 
laquelle  il  fit  toutes  les  dispositions  néces- 
saires pour  tirer  parti  de  son  lion  et  de  soo 
oiseau.  Lorsque  la  salle  fut  achevée,  il  y 
convoqua  les  scheiks  et  les  Almohades  les 
plus  distingués  ;  lui-même  se  plaça  sur  ua 
siège  élevé  et  annonça  avec  une  grande  émo- 
tion la  mort  du  Mahadi ,  qui  avait  à  son  der- 
nier moment  exprimé  le  vœu  que  les  Al- 
mohades, sacrifiant  individuellement  leurs 
intérêts  et  leurs  passions,  confiassent  toute  la 
puissance  à  l'un  d'entre  eux,  et  le  reconnus- 
sent pour  leur  souverain.  Après  qu'il  eut 
fait  cette  communication  ,  toute  l'assemblée 
pleine  d'incertitude  gardait  un  profond  si- 
lence; tout-à-coup  on  entendit  ces  mots 
comme  prononcés  du  haut  du  ciel  :  »Se- 
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cours ,  puissance  et  victoire  à  notre  maître 
le  khalife  Abdclraumen,  prince  des  croyants, 
l'appui  et  la  défense  de  l'empire  !  »  En  même 
temps  Abdelmumen  en  pressant  un  ressort , 
ouvrit  la  porte  de  la  cachette  du  lion ,  et  l'a- 
nimal furieux  s'élança  au  milieu  des  assis- 
tants ,  qui  tous  reculèrent  de  frayeur  :  car  il 
montrait  les  dents ,  agitait  sa  queue  et  ses 
yeux  semblaient  lancer  des  flammes.  Abdel- 
mumen s'avance  vers  le  lion  ;  à  l'instant  et 
au  grand  ébahissement  des  spectateurs, 
celui-ci  calme  sa  fureur  et  lèche  douce- 
ment la  main  d' Abdelmumen.  Les  Almo- 
hades  voyant  ce  prodige ,  ne  doutèrent 
plus  qu'  Abdelmumen  ne  fût  l'élu  du  ciel.  Ils 
le  reconnurent  sur-le-champ  pour  leur  sou- 
verain et  lui  jurèrent  fidélité.  Depuis  ce  jour 
le  lion  ne  cessa  d'accompagner  Abdelmumen 
comme  un  chien  fidèle  ;  dans  les  mosquées 
même  il  était  à  ses  côtés  pendant  la  prière 
publique.  L'élévation  d'Abdelmumen  au  kha- 
lifat  eut  lieu  en  526—1130.  A  dater  de  cette 
époque  il  prit  le  surnom  d'émir  Bimrallah 
(souverain  par  la  grâce  de  Dieu  )  (1). 

Abdelmumen  chercha  incontinent  à  con- 
solider sa  puissance  par  de  brillants  exploits 


(1)  Conde,  d'après  Yahia  ,  n  ,  c.  31 ,  p.  253, 
et  d'après  Abdelhalim,  ou  plutôt  d'après  Ali  ben 
Muhammcd ,  abréviatenr  de  l'Histoire  d'Afri- 
que ,  p.  254 ,  donne  des  détails  différents  sur 
l'avènement  d'Abdelmumen.  Ebulhassan,  ap. 
Dombay,  il ,  p.  50  sq. ,  parait  avoir  suivi  la 
môme  source.  Comme  confirmation  de  la  der- 
nière relation ,  Conde ,  p.  286 ,  cite  les  vers  sui- 
vants du  poète  Abi  Ali  Anas  : 

Fîero  loon  con  erizado  cerro 

Fuéju  amiliar  para  subir  el  trono  : 

Las  avecillas  con  humanas  voce* 

Pregooan  lu  virdud  y  Àmir  te  llaman  : 

Bien  mereciste  Bimrala  (par  la  grâce  de  Dieu)  Hamartc. 

Dombay,  h  ,  p.  55 ,  dit  :  a  La  reconnaissance 
particulière  d'Abdelmumen  par  les  dix  associés 
du  Mahadi  (  il  n'en  existait  plus  que  trois,  outre 
Abdelmumen)  eut  Heu  le  H  ramadan  52i— 
1130);  mais  la  reconnaissance  générale  par 
tout  le  peuple  n'eut  lieu  que  deux  ans  après  la 
mort  du  prince  Mahadi ,  dans  la  mosquée  de 
Tiumal ,  le  15  rcbiuleuwcl  526  —  liu  de  113t. 
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militaires.  U  vola  rapidement  de  victoire 
en  victoire ,  de  conquête  en  conquête.  11 
campa  pendant  quelque  temps  devant  les 
portes  de  Maroc;  ses  forces  s'accrurent  par 
la  défection  des  tribus  mores  qui  abandon- 
nèrent les  Almoravides ,  dont  elles  voyaient 
l'étoile  pâlir  chaque  jour  davantage.  Des  dé- 
faites continuelles,  la  perte  de  plusieurs  villes 
et  de  plusieurs  provinces ,  les  frais  immenses 
de  la  guerre  avaient  épuisé  le  trésor  d'Ali, 
et  la  diminution  des  sujets  eut  pour  consé- 
quence l'augmentation  des  impôts  ,  qui  ré- 
pandit l'esprit  de  mécontentement  jusque 
dans  les  provinces  les  plus  dévouées. 

Dans  la  quatrième  année  de  son  rè- 
gne ,  le  victorieux  Abdelmumen ,  qui  pre- 
nait généralement  le  titre  d'émir  Almu- 
menin  ,  fit  frapper  des  monnaies  de  forme 
carrée  pour  les  distinguer  des  monnaies 
rondes  des  Almoravides.  Elles  portaient  pour 
inscription  :  «Il  n'y  a  d'autre  Dieu  qu'Allah, 
et  toute  domination  vient  de  Dieu.  Il  n'y  a 
d'autre  puissance  que  celle  qui  est  en  Dieu.» 
Autour  on  lisait  :  a  Dieu  est  notre  maître , 
Muhammcd  son  prophète,  et  le  Mahadi  notre 
iman  (prince).  » 

Comme  le  souverain  des  Almohades  pour- 
suivait le  cours  de  ses  conquêtes  et  que  le 
danger  augmentait  chaque  jour  pour  les 
Almoravides ,  Ali  rappela  près  de  lui  son 
fils  Tachfin ,  qui  faisait  la  guerre  en  Es- 
pagne avec  persévérance  et  non  tout -à - 
fait  sans  succès;  il  espérait  pouvoir  par 
ses  talents  rétablir  les  affaires  do  l'em- 
pire de  Maroc.  Cette  mesure  ne  fit  qu'ac- 
croître le  mal ,  car  les  provinces  espagnoles 
soumises  à  la  puissance  des  Almoravides 
étaient  déjà  depuis  long-temps  fatiguées  do 
l'insolence  et  des  extorsions  des  gouverneurs 
africains.  Ce  n'était  qu'avec  beaucoup  de 
peine  que  la  sagesse  et  la  justice  d'Abu 
Tahir  Tcmin  et  de  Tachfin  avaient  pu  répri- 
mer les  révoltes  d.ms  les  villes  de  l'Anda- 
lousie et  de  l  est  de  la  Péninsule.  Mais  l'aug- 
mentation des  impôts  et  les  oppressions  des 
gouverneurs ,  qui  se  trouvèrent  plus  libres 
après  le  départ  de  Tachfin,  épuisèrent  la  pa- 
tience des  Anda'ous ,  qui  se  soulèvent  dans 
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presque  toutes  les  villes  contre  les  Al- 
moravides ,  dont  ils  voyaient  déjà  la  puis- 
sance sur  le  point  d'être  anéantie  en  Afrique 
parles  Almohades.  Ajoutez  à  cela  queTachfin 
emmena  avec  lui  à  Maroc  l'élite  des  troupes 
almoravides  d'Espagne.  Jl  prit  également 
pour  faire  partie  de  sa  garde  quatre  mille 
chrétiens  mozarabes  d'Andalousie,  qui  étaient 
parfaitement  exercés  aux  armes  et  servaient 
tous  à  cheval.  Car  on  avait  déjà  fait  la  triste 
expérience  que  les  chrétiens,  qui  étaient 
étrangers  aux  idées  religieuses  du  Mahadi , 
combattaient  mieux  contre  les  Almohades, 
que  les  musulmans  africains ,  qui  considé- 
raient plus  au  moins  le  Mahadi  comme  un 
être  envoyé  de  Dieu.  Tachfin  ne  fut  pas  plus 
heureux  contre  Abdclmumcn  que  les  géné- 
raux qui  l'avaient  précédé  dans  cette  guerre. 
Malgré  le  nombre  de  ses  troupes  il  eut  le 
dessous  dans  plusieurs  rencontres  et  essuya 
de  grandes  pertes.  Ali  vit  ainsi  s'évanouir  sa 
dernière  espérance.  Le  chagrin  cl  les  sou- 
cis abrégèrent  la  vie  du  vieillard  :  il  mou- 
rut (redjeb  537 — févr.  1143)  dans  l'alcazar 
de  Maroc ,  à  l'âge  de  59  ans  et  après  en  avoir 
régné  37.  Il  descendit  dans  la  tombe  avec  le 
pénible  pressentiment  que  bientôt  le  pou- 
voir serait  arraché  à  sa  famille.  Sa  mort  resta 
cachée  pendant  trois  mois  (1). 

III.  Tachfin  ,  fils  aîné  d'Ali ,  monta  alors 
sur  le  trône  de  Maroc ,  et  les  grands  de  son 
empire  et  des  provinces  qui  n'étaient  pas  en- 
core au  pouvoir  des  Almohades  lui  prêtèrent 
serment  d'obéissance.  Il  annonça  aussi  son 
avènement  aux  gouverneurs  d'Espagne,  Abu 
Zacaria  Yahia  bon  GaniaOzman  ben  Adha  et 
à  son  oncle  Ali  ben  Abi  lîckir.  Ceux-ci  en- 


(1)  Conde,  vol.  n,  c.  36,  p.  286,  commet 
évidemment  UDe  erreur  quand  il  place  la  mort 
d'Ali  ben  Yussef ,  en  redjeb  539— 1144,  puisque 
son  successeur  régna  deux  ans  et  deux  mois ,  et 
qu'il  ne  mourut  qu'en  539.  Cf.  p.  59V  ;  Casiri , 
il,  p.  218:  «Obiit  (Ali)  anno  egira?  537, 
p.  108  :  «  Dccessit  die  17  regebi  anno  cg.  537 
(c.-à-d.  févr.  1143)  ;  Dombay  ,  part,  i,  p.  271, 
s'accorde  avec  cette  date,  bien}  qu'il  se  trompe 
sur  l'année  do  1ère  chrétienne ,  et  qu'il  indique 
1M2.  V.  VArt  de  vérifier  les  dates,  m  ,  p.  13, 
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voyèrent  aussitôt  leur  acte  de  i 
et  firent  réciter  la  prière  publique  en  son 
nom  dans  tous  les  temples. 

Pendant  ce  temps  Abdelmumen ,  sortant 
des  montagnes  situées  entre  Fe2  etTélemcen 
et  ponant  ses  incursions  dévastatrices  dans 
le  pays  plat ,  avait  causé  de  grands  préju- 
dices aux  Almoravides.  Un  instant  la  fortune 
parut  vouloir  changer.  Tachfin  parvint  à  sur- 
prendre une  division  de  l'armée  almohadc  ei 
à  la  tailler  en  pièces.  Cette  perte  décida  Ab- 
delmumen à  se  retirer  dans  les  sauvages 
montagnes  de  l'Atlas;  il  craignait  d'être  en- 
veloppé en  plaine  par  les  forces  supérieum 
de  l'ennemi ,  d'autant  plus  que  sa  cavalerie 
était  loin  d'égaler  celle  des  Almoravides. 
Tachfin  augmentait  ses  forces  de  jour  en  jour; 
des  contrées  les  plus  éloignées  accouraient  des 
tribus  belliqueuses,  qui  brûlaient  de  luuer 
contre  les  nouveaux  conquérants.  Il  pour- 
suivit donc  do  près  Abdelmumen ,  qui  rétro- 
grada vers  Telcmcen.  Celui-ci  avait  dans  les 
montagnes  une  surabondance  de  provisions, 
dont  manquaient  au  contraire  les  Almora- 
vides ,  et  lorsque  l'hiver  arriva ,  il  survint 
un  froid  si  extraordinaire  pour  ce  pays,  que 
Tachfin ,  en  raison  de  la  rareté  du  bois,  fut 
obligé  de  faire  brûler  les  cabanes,  les  tentes, 
la  paille ,  les  pieux  et  les  lances  pourebauffer 
son  armée.  Dès  que  le  temps  devint  plus 
doux ,  Abdelmumen  lança  ses  troupes  du 
haut  de  ses  montagnes  et  les  poussa  vers 
Télemccn  pour  ravager  les  environs. 

Tachfin ,  qui  souffrait  déjà  beaucoup  du 
manque  de  vivres,  fit  tous  ses  efforts  pour 
attirer  Abdelmumen  dans  la  plaine  et  le  for- 
cer à  accepter  la  bataille.  Il  envoya  pour 
cela  une  division  dans  les  montagnes  pour 
menacer  l'ennemi  des  deux  côtés  à  la  fois- 
Mais  le  dessein  de  l'Almoravide  n  cchapp* 
pas  à  Abdelmumen.  Il  se  précipita  avec  la 
rapidité  de  l'éclair ,  et  à  la  tête  de  toutes  ses 
forces,  sur  les  troupes  détachées  de  Tachfin, 
qui  étaient  peu  exercées  à  une  guerre  de 
montagnes ,  les  battit ,  les  dispersa  et  tom- 
bant ensuite  dans  la  plaine ,  il  attaqua  avec 
impétuosité  le  principal  corps  des  Almora- 
vides déjà  troublé  par  la  fuite  des  autre*- 
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Malgré  leur  immense  multitude,  ceux-ci  ne 
disputèrent  pas  long-temps  la  victoire  aux 
troupes  d'Àbdelmumen ,  qui  les  poursuivi- 
rent fort  loin. 

Une  semblable  défaite  aurait  tout-à-fait 
découragé  un  prince  moins  résolu  que  Ta- 
enfin.  Elle  ne  servit  qu'à  faire  ressortir  son 
activité  avec  plusdéclat.  L'héritier  présomp- 
tif de  la  couronne,  Abu  Yschak  Ibrahim  eut 
ordre  d'amener  d'Espagne ,  où  il  avait  com- 
mandé jusqu'alors,  quatre  mille  chrétiens 
mozarabes  et  tous  les  cavaliers  almoravides 
qu'on  pouvait  sans  trop  de  danger  enlever 
aux  garnisons.  Bientôt  Tachfin  se  retrouva 
en  face  des  Almohades  avec  une  armée 
plus  nombreuse  que  celle  qu'il  avait  na- 
guère. Cependant  Abdelmumen ,  fier  de  ses 
victoires  antérieures,  n'hésita  point  à  lui 
livrer  bataille.  Il  avait  avec  une  habile 
tactique  rangé  ses  troupes  en  forme  d'un 
grand  carré  :  aux  premiers  rangs  étaient  les 
plus  braves  lanciers  et  les  hommes  pesam- 
ment armés  ;  derrière  eux  se  trouvaient  les 
frondeurs  et  les  archers.  Au  milieu  du  carré 
il  plaça  la  cavalerie  pour  laquelle  il  laissa  de 
libres  issues,  afin  qu'elle  put  s'élancer  contre 
l'ennemi  dans  toutes  les  directions  comme 
du  sein  d'une  forteresse ,  sans  que  ses  mou- 
vements causassent  le  moindre  désordre  dans 
l'infanterie. 

Le  choc  des  Almoravides  fut  terrible,  mais 
les  rangs  pressés  des  Almohades ,  qui  pré- 
sentèrent leurs  longues  piques ,  et  repous- 
sèrent les  assaillants  par  une  grêle  de  traits , 
restèrent  inébranlables.  Lorsque  les  Almo- 
ravides eurent  épuisé  leurs  forces  en  efforts 
inutiles ,  la  cavalerie  almohade  s'élança  du 
milieu  du  carré ,  jeta  le  désordre  dans  les 
rangs  ennemis ,  les  culbuta  et  décida  la  vic- 
toire. Tachfin  s'enfuit  à  Telemcen  avec  les 
débris  de  son  armée;  mais  Abdelmumen 
l'ayant  suivi  de  près,  il  continua  sa  fuite 
jusqu'à  Oran ,  port  d'où  il  pouvait  au  besoin 
passer  en  Espagne;  il  avait  même  déjà 
transmis  l'ordre  à  Aimer ia  de  lui  envoyer 
dix  vaisseaux  à  Oran ,  pour  faire  passer  en 
Andalousie  ses  trésors  et  son  harem.  Abdel- 
mumen ne  se  relâchait  point  dans  sa  pour- 


suite. Aussitôt  que  Tachfin  eut  abandonné 
Telemcen,  cette  ville  fut  entourée  par  les  Al- 
mohades. Abdelmumen  à  la  tête  d'une  divi- 
sion poursuivit  le  prince  fugitif  jusqu'à  Oran, 
assiégea  immédiatement  la  place  et  chercha 
à  couper  les  communications  avec  la  forte- 
resse du  port.  Tachfin  crut  encore  pou- 
voir échapper  à  son  ennemi  pendant  l'obscu- 
rité de  la  nuit ,  mais  malheuseusement  son 
cheval  s'abattit  sur  le  bord  de  la  mer  dans 
un  endroit  escarpé  ,  et  le  lendemain  on 
trouva  sur  le  sable  le  corps  du  cavalier  et 
du  cheval.  Il  est  naturel  que  la  mort  inat- 
tendue de  Tachfin  ait  donné  lieu  à  plusieurs 
histoires  qui  diffèrent  presque  toutes  Tune 
de  l'autre  (1).  Abdelmumen  fit  clouer  le  ca- 
davre à  un  saule  après  qu'on  lui  eut  coupé  la 
tête ,  qui  fut  envoyée  dans  sa  résidence  de 
Tinmal  pour  y  être  conservée.  Trois  jours 
après  les  Almohades  étaient  maîtres  d'Oran, 
qui  fut  pris  d'assaut. 
Tachfin  ben  Ali  mourut  à  la  fin  de  539— 


(1)  Presque  tous  les  documents  diffèrent  sur 
la  mort  tragique  de  Tachfin  ben  Ali.  Nous 
avons  suivi  la  version  de  Conde ,  c.  36 ,  p.  287 
—294.  Dombay,  i,  p.  274,  et  h,  56,  n'en  dif- 
fère pas  beaucoup.  II  n'en  est  pas  de  même 
d'Abulfeda ,  m ,  p.  406,  et  de  Cardonne ,  iv , 
p.  63.  Ce  dernier  prétend  que  Tachfin  s'était 
rendu,  pour  la  célébration  d'une  fetc ,  dans  une 
mosquée,  près  d'Oran  ,  et  qu'aussitôt  que  les 
Almohades  le  surent ,  ils  prirent  leurs  mesures 
pour  s'emparer  du  prince.  Ils  n'atteignirent 
point  leur  but,  mais  TachGn ,  en  fuyant ,  périt  de 
la  manière  dont  nous  l'avons  raconté.  La  Chro- 
nic.  Alphonsi  imper.,  lib.  h,  p.  379,  prétend 
qu'Abdelmumcn  fit  lancer  un  feu  artificiel  contre 
Oran  (c'est  peut-être  la  première  mention  qui 
soit  faite  de  l'emploi  de  la  poudre  chez  les  Ara- 
bes}; qu'une  tour  dans  laquelle  se  trouvait 
Tachfin  prit  feu ,  et  que  celui-ci  périt  dans  les 
flammes  :  «  Obsedit  eum  in  castello  et  misit  for- 
tùtimum  ignem  quem  vocant  de  Alcalram  in 
illam  turrem  cum  ballistis  et  sagîttis ,  ubi  sede- 
bat  rex  Tcxufinus  et  combusit  illam  turrem  et 
R.  Tcxufinus  crematus  est  in  illa.  »  Conde  donne 
pour  date  muharem  540  —  juin  1146;  Casiri, 
ii  ,  p.  218  :  «  Obiit  anno  eg.  539  mense  scha- 
bano  —  mars  1145. 
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mars  1U5  :  il  n'avait  régné  que  deux  ans  et 
deux  mois,  pendant  lesquels  il  avait  été 
constamment  en  guerre  avec  les  ennemis 
héréditaires  de  sa  maison ,  les  Almohades. 

IV.  Dès  que  la  mort  de  Tachfin  fut  connue 
à  Maroc,  on  jura  obéissance  et  fidélité  à  son 
fils  Abu  lschak  Ibrahim ,  qui  avait  été  dé- 
claré héritier  du  trône  du  vivant  même  de 
son  père.  Son  oncle,  lschak  ben  Ali,  qui 
avait  lui-même  des  prétentions  à  la  cou- 
ronne ,  se  déclara  contre  lui.  Les  que- 
relles de  succession  hâtèrent  donc  encore 
la  chute  de  l'empire  almoravide ,  qui  parais- 
sait déjà  presque  inévitable. 

Abdelmumen  poursuivit  sans  s'arrêter  le 
cours  de  ses  victoires  :  après  avoir  pris  la 
populeuse  Telemcen  malgré  une  défense  hé- 
roïque, et  passé  cent  mille  habitants  au  fil  de 
l'épéc  pour  les  punir  d'avoir  résisté,  il  assié- 
gea Fez,  la  plus  grande  ville  de  la  Maurita- 
nie après  Maroc.  Tous  les  efforts  des  assié- 
geants échouèrent  d'abord  contre  la  coura- 
geuse défense  de  la  garnison  et  des  habitants, 
que  dirigeaient  le  princo  almoravide  Yahia 
ben  Ali  et  l'Andalous  Abdallah  ben  Chajar. 
Abdelmumen  lui-même  échoua  dans  la  ten- 
tative inouïe  de  renverser  les  murs  par  la 
violence  de  l'eau.  Il  avait  arrêté  par  des  di- 
gues l'eau  d'une  petite  rivière  qui  traversait  la 
ville,  puis  tout-à-coup  il  fit  lâcher  toute  cette 
masse  d'eau  contre  les  remparts,  espérant 
pouvoir  se  rendre  facilement  maître  de  la  ville 
à  la  faveur  des  ravages  qu'elle  causerait.  Mais 
la  profondeur  de  l'eau  empêcha  les  assiégeants 
d'entrer.  Les  assiégés  s'efforcèrent  de  répa- 
rer le  plus  vite  possible  les  brèches  des  rem- 
parts, et  réussirent.  Ce  que  n'avaient  pu  ni 
les  armes  almoravides ,  ni  les  éléments ,  la 
trahison  le  fit  enfin.  Abdallah  l'Andalous 
se  brouilla  avec  Yahia  ben  Ali ,  et  par  ven- 
geance contre  le  prince  almoravide ,  il  ouvrit 
à  l'ennemi  la  porte  qui  avait  été  confiée  à 
sa  garde  (dulcade  5*0 — lli5).  Le  traître 
passa  au  service  des  Almohades:  Yahia  ben 
Ali  s'enfuit  avec  sa  famille  à  Tanger  et  de  là 
en  Espagne.  La  chute  de  Fez,  dont  les  ha- 
bitants furent  en  grande  partie  massacrés  et 
les  murs  rasés,  fut  promplcment  suivie  de  la 
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prise  de  la  plupart  des  autres  villes  mauri- 
taniennes (1). 

Abdelmumen  ne  laissa  point  aux  Almora- 
vides le  temps  de  se  reconnaître.  Pendant 
qu'il  envoyait  une  armée  en  Espagne,  pour 
réduire  sous  sa  domination  les  provinces  qui 
s'étaient  révoltées,  il  s'avança  lui-même 
contre  Maroc,  pour  donner  le  coup  de 
grâce  à  la  puissance  de  ses  adversaires. 
Maroc  était  alors  la  plus  populeuse  ville 
d'Afrique;  elle  était  entourée  d'excellentes 
fortifications  et  c'était  le  dernier  refuge 
d'un  peuple  puissant  naguère.  Voyant  que 
la  résistance  désespérée  de  la  garnison 
et  des  habitants  faisait  traîner  le  siège  en 
longueur,  Abdelmumen  fit  bâtir  sur  une 
éminence  voisine  une  nouvelle  ville  avec  des 
mosquées  et  des  tours ,  pour  montrer  qu'il 
ne  se  laisserait  point  décourager.  Les  sorties 
servirent  peu  aux  assiégés  et  leur  coûtèrent 
beaucoup  de  monde.  Abdelmumen ,  qui  re- 
connut que  Maroc  ne  pourrait  être  emporté 
d'assaut,  espérait  tout  de  la  famine  qui  de- 
vait résulter  de  l'étroit  blocus  de  la  ville.  En 
raison  de  son  immense  population  la  disette 
de  vivres  augmenta  bientôt  à  un  tel  point, 
que  non-seulement  on  recherchait  et  payait 
fort  cher  les  aliments  les  plus  détestables , 
mais  qu'on  dévorait  les  cadavres  et  que 
même  dans  les  prisons  les  détenus  se  dévo- 
raient les  uns  les  autres.  La  faim,  les  dou- 
leurs, et  les  maladies  que  produisirent  des 
mets  contre  nature,  causèrent  une  telle  mor- 
talité ,  surtout  parmi  les  enfants  et  les  jeunes 
gens ,  qu'en  peu  de  temps  il  périt  plus  de 
deux  cent  mille  personnes ,  suivant  les 
écrivains  arabes.  Les  survivants  erraient 
comme  des  ombres  parmi  des  tombeaux 
et  n'avaient  plus  la  force  de  combat- 
tre. In  silence  terrible  s'étendit  sur  cette 
ville  naguère  si  vivante,  silence  sembla 
ble  à  celui  qui  règne  à  l'approche  d'une 
grande  tempête.  On  dit  que  dans  celte  horri- 


(1) Cardonnc,  iv,  p.  161—163;  Dombay,  h, 
p.  57 ,  s'accorde  avec  Condc ,  c.  39  ,  p.  308  — 
312.  Les  détails  les  pins  circonstanciés  se  trou- 
vent dans  Condc ,  c.  10,  p.  315—320. 
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blc  situation ,  les  chrétiens  mozarabes  d'An- 
dalousie, qui  formaient  les  meilleurs  ca- 
valiers d'Ibrahim  et  qui  avaient  été  pour  cela 
admis  dans  sa  garde,  vendirent  la  ville  à 
l'ennemi.  A  une  heure  fixée  ils  livrèrent  aux 
Almohades  les  portes  qui  leur  étaient  con- 
fiées ,  et  les  troupes  d'Abdelmumen  se  pré- 
cipitèrent dans  la  ville  comme  des  loups  fu- 
rieux dans  un  bercail  de  brebis  timides 
(  chewal ,  541  — 1146  ).  Elles  trouvèrent  peu 
de  résistance  dans  ces  rues  déjà  habitées 
en  grande  partie  par  les  morts ,  et  où  les 
vivants  différaient  peu  de  ceux-ci.  Elles  ne 
furent  un  instant  arrêtées  que  devant  l'ai— 
cazar ,  où  Ibrahim  s'était  réfugié  avec  les 
plus  vaillants  Almoravides.  Le  carnage  fut 
horrible;  il  dura  depuis  le  matin  jusqu'au 
soir.  Le  prince  Ibrahim  et  ses  officiers  les 
plus  distingués  furent  faits  prisonniers  et 
conduits  hors  de  la  ville  par  Abdelmumen. 
Il  parut  d'abord  ému  de  la  douleur  du  prince, 
et  disposé  à  lui  accorder  la  vie  ;  mais  ceux 
qui  l'entouraient  le  prièrent  de  se  délivrer 
pour  l'avenir  de  tout  sujet  d'inquiétude.  Le 
souverain  almoravide  s'étant  abaissé  jusqu'à 
demander  la  vie  à  genoux ,  cette  action  ne 
fit  que  le  rendre  plus  méprisable  et  plus  in- 
digne de  ce  qu'il  demandait.  L'émir  Sirin 
Aladschi ,  son  parent ,  lui  cria  :  a  Pourquoi 
t'humilies-tu  ainsi ,  prince ,  jusqu'à  prier  un 
barbare?  Sâchons  mourir  sans  lâcheté.  Il 
vaut  mieux  mourir  que  de  devoir  la  vie  à  un 
tel  homme.  »  Ces  paroles  mirent  Abdelmu- 
men en  fureur  ;  il  ordonna  de  fustiger  l'émir 
jusqu'à  la  mort ,  et  d'exécuter  Ibrahim  avec 
tous  les  grands  almoravides.  Le  massacre 
dura  trois  jours  dans  la  ville.  On  prétend 
que  soixante  mille  habitants  de  Maroc  y  pé- 
rirent (1).  C'est  ainsi  qu'Ibrahim  paya ,  dans 
une  tendre  jeunesse ,  pour  les  actes  de  ré- 
bellion dont  ses  ancêtres  s'étaient  rendus 
coupables.  Il  n'avait  régné  que  deux  ans  et 
quelques  jours  ;  avec  lui  s'éteignit  la  domi- 
nation des  Almoravides.  Sur  leur  trône  s'as- 
sirent les  Almohades ,  après  s'y  être  frayé 

(1)  Les  mêmes  autorités,  et  de  plus  Abulfeda, 
"i  »  p.  m. 
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un  chemin  par  des  torrents  de  sang.  Les 
provinces  et  les  villes  qui  tenaient  encore 
furent  successivement  réduites,  et  bientôt 
enfin  l'Espagne  musulmane  partagea  le  sort 
de  l'Afrique. 

Si  l'on  reporte  ses  regards  sur  l'his- 
toire de  la  domination  almoravide,  qui  dura 
à  peine  un  siècle ,  on  trouve  qu'elle  dut  sa 
fondation  (comme  celle  des  Almohades)  à 
un  enthousiaste  qui,  pourvu  de  grandes 
connaissances ,  voulait  réformer  les  mœurs 
et  la  religion  de  ses  compatriotes.  Abdallah 
ben  Yasim  n'a  d'abord  d'autre  but  que  do 
donner  aux  Lamtunes  de  meilleures  mœurs 
et  de  meilleures  lois.  Le  crédit  qu'il  s'ac- 
quit parmi  eux  en  fit  bientôt  le  général  en 
chef  des  simples,  mais  braves  habitants  des 
déserts.  Il  guide  les  Almoravides  aux  con- 
quêtes ,  et  son  successeur  désigné  par  lui , 
Abubekr,  les  continue  avec  un  grand  éclat. 
Celui-ci  fonde  la  capitale  de  Maroc,  et  en 
confie  l'achèvement  à  son  neveu  Yussef  ben 
Tachfin ,  qui  bientôt ,  par  la  supériorité  de 
ses  talents ,  arrache  à  son  oncle  l'autorité , 
que  celui-ci  semble  lui  céder  de  bonne  grâce. 
La  renommée  des  brillantes  conquêtes  d' Yus- 
sef dans  le  nord  de  l'Afrique  se  répand 
jusqu'en  Espagne ,  où  les  états  musulmans 
étaient  sur  le  point  d'être  anéantis  par  Al- 
phonse VI  ;  ils  préfèrent  la  servitude  musul- 
mane à  la  servitude  chrétienne,  et  invitent 
le  conquérant  de  l'Afrique  à  faire  aussi  la 
conquête  de  la  Péninsule.  La  mémorable 
bataille  de  Zalaca  sauve  l'Espagne  musul- 
mane ;  mais  la  défaite  d'Alphonse  n'entraîne 
pas  après  elle  la  ruine  des  royaumes  chré- 
tiens. Avant  même  que  l'Almoravide  ait  eu  le 
temps  de  bien  préparer  ses  attaques  contre 
les  chrétiens,  il  faut  qu'il  tourne  ses  armes 
contre  ses  coreligionnaires.  Bientôt  il  de- 
vient pour  eux  un  tyran  non  moins  odieux 
qu'Alphonse,  du  joug  duquel  il  était  venu 
les  sauver. 

Yussef  transmet  à  son  fils  et  successeur 
Ali  la  souveraineté  de  la  plus  grande  partie 
de  l'Afrique  septentrionale  et  de  l'Espagne 
méridionale.  La  domination  almoravide  at- 
tint  son  apogée  à  Uclès ,  où  Alphonse  VI 
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perdit  la  bataille  et  l'héritier  de  sa  couronne. 
Le  luxe  et  la  mollesse  prennent  le  dessus  à 
la  cour  d'Ali  ;  l'arrogance  et  l'oppression  des 
gouverneurs  irritent  les  peuples  subjugués  ; 
le  mépris  des  usages  musulmans  enlève  à  la 
dynastie  almoravide  tout  caractère  sacré,  et 
favorise  les  vues  ambitieuses  du  nouveau 
réformateur  Abdallah  ben  Tamurt,  qui  se 
donne  pour  le  Mahadi  envoyé  de  Dieu.  L'in- 
souciance que  montre  d'abord  Ali  augmente 
l'audace  d'Abdallah  ;  celui-ci  enlève  aux  Al- 
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moravides  la  considération,  Abdelmumen 
leur  enlève  la  puissance.  Tachfin ,  l'habile 
fils  d'Ali,  ne  peut  arrêter  le  cours  des  vic- 
toires des  Almohades.  Encore  plus  malheu- 
reux que  son  père ,  il  laisse  à  son  fils  Ibra- 
him Abu  Ischak ,  après  un  règne  fort  court, 
l'empire  que  celui-ci  ne  semble  recevoir  que 
pour  le  perdre.  Ainsi  tomba  en  peu  d'années 
cet  édifice  que  des  princes  puissants  et  heu- 
reux avaient  mis  plus  d'un  demi-siècle  à 
élever. 
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FIN  DE  LA  DOMINATION  ALMORAVIDE  ET  DE  L'EMPIRE  CHRÉTIEN 

EN  ESPAGNE. 


(  Depuis  tlli  jusqu'à  1157.  ) 

U  Révoltes  des Andalous  contrôles  Almoravides.— 2«>  L'empereur  Alphonse  tour-à-tour  allié 
avec  les  Almoravides  elles  Almohades.  — 3»  Passage  des  Almohadcs  en  Espagne  et» premières 
conquêtes  qu'ils  y  font.  —  4°  Entreprise  des  chrétiens  contre  Almeria ,  Lisbonne  et  Tortosc.  — 
3"  L'empereur  Alphonse  allié  avec  les  Almoravides  contre  les  Almohadcs.  —  G»  Les  dix 
dernières  années  du  règne  de  l'empereur  Alphonse. 


Les  commotions  et  les  guerres  qui  trou-  j 
blèrent  l'Afrique ,  et  qui  privèrent  les  AImo-  ! 
ravides  du  pouvoir,  devaient  nécessairement 
causer  aussi  en  Espagne  des  révoltes ,  des 
troubles  et  des  changements  de  gouverne- 
ment. Les  Andalous ,  composés  en  grande 
partie  de  tribus  arabes  et  syriennes ,  et  ac- 
coutumes à  l'indépendance,  trouvèrent  l'op- 
pression et  l'arrogance  des  gouverneurs  al- 
moravides insupportables.  La  crainte  seule 
des  forces  immenses  de  leurs  oppresseurs 
pouvait  les  retenir  dans  l'obéissance;  aussi 
dès  que  les  événements  d'Afrique  eurent  dis- 
sipé cette  crainte,  les  flammes  de  la  révolte 
s'allumèrent  à  la  fois  dans  toute  l'Espagne 
musulmane  :  les  Arabes ,  se  souvenant  de 
leurs  ancêtres  qui  avaient  soumis  toute 
l'Afrique  septentrionale ,  ne  songèrent  plus 
qu'à  secouer  le  joug  des  Mores. 


Ce  fut  une  secte  religieuse  qui  excita 
:  la  première  révolte  ;  comme  le  Mahadi , 
elle  faisait  remonter  ses  doctrines  jusqu'au 
fameux  Algazali ,  dont  les  livres,  condam- 
nés comme  hérétiques  par  les  Almora- 
vides, avaient  été  interdits  en  Espagne, 
où  on  livrait  aux  flammes  ceux  que  l'on 
découvrait.  Ahmed  ben  Hussein  ben  Cosai 
Abulcasem  ,  d'origine  romaine ,  mais  natif 
de  Silves  en  Espagne,  marchand  de  profes- 
sion, poète  assez  distingué,  homme  intelli- 
gent et  rusé,  prit  pour  modèle  son  prophète 
Muhammed  (Mahomet) ,  avec  lequel  son  genre 
de  vie  avait  plusieurs  traits  de  ressemblance. 
Il  distribua  tous  ses  biens  aux  pauvres,  se  re- 
tira pendant  quelque  temps  dans  la  solitude, 
rechercha  ,  à  Almeria ,  les  entretiens  des  sa- 
vants les  plus  célèbres ,  et  reparut  ensuite  à 
'  Silves,  sa  ville  natale,  où  il  professa  publique- 
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ment  ta  doctrine  proscrite  d'Algazali.  Il  ne 
tarda  pas  à  Être  entouré  d'une  nombreuse 
troupe  de  disciples ,  dont  il  so  proclama  l'i- 
man,et  à  qui  il  inspira  un  si  ardent  fanatisme 
qu'ils  étaient  disposés  à  tout  faire  pour  leur 
maître.  A  Séville ,  où  il  prêcha  au  commen- 
cement de  539 — juillet  114V,  Muhammed 
ben  Yahia  de  Saltis  adopta  ses  doctrines ,  et 
lui  amena  un  nombre  considérable  de  nou- 
veaux disciples  et  de  partisans.  Bientôt  Ah- 
med ben  Cosai  put  donc  jeter  le  masque  de 
prédicateur  et  se  présenter  sous  son  vérita- 
ble caractère  de  chef  de  parti.  Il  parait  qu'il 
n'affecta  d'abord  aucun  sentiment  d'hostilité 
contre  les  Almora vides ,  et  qu'il  se  borna  à 
exciter  les  Andalous  à  se  reconstituer  en 
puissance  indépendante ,  lorsque  la  domi- 
nation almoravide  aurait  succombé  en  Afri- 
que. Toutefois  il  n'est  pas  vraisemblable  que 
les  Almoravides  aient  jamais  favorisé  les 
menées  d'Ahmed ,  comme  un  auteur  arabe 
voudrait  le  faire  croire. 

La  première  action  guerrière  d'Ahmed  fut 
la  prise  d'une  forteresse  assez  importante 
des  Algarves ,  Mertula ,  qui  tomba  au  pou- 
voir des  Andalous  par  surprise  (  sefer  539 — 
août  11H).  Do  cette  forteresse,  qui  lui  ser- 
vit à  la  fois  de  place  d'armes  et  de  point  de 
réunion ,  Ahmed  ben  Cosai  put  tenter  des 
entreprises  plus  considérables.  L'ami  de  sa 
jeunesse  et  son  zélé  partisan  ,  Muhammed 
ben  Omar  ben  Almondar  Abulvalid,  lui 
amena  de  nouvelles  forces.  C'était  un  des 
habitants  les  plus  distingués  de  Silves, 
homme  fort  instruit,  jouissant  d'une  grande 
influence ,  qui  avait  distribué  tous  ses  biens 
aux  pauvres,  et  vécu  pendant  quelque 
temps  dans  la  solitude ,  sur  les  bords  de  la 
mer,  comme  disciple  d'Algazali.  Abu  Mu- 
hammed Sid  Rai ,  fils  du  wali  d'Évora ,  se 
joignit  à  lui  (1). 

Ces  deux  hommes  distingués  contribuè- 
rent puissamment  a  donner  de  la  consis- 
tance au  parti  d'Ahmed,  cl  lui  facilitèrent  la 
prise  de  Silves  et  d'Évora.  La  révolte  se 
répandit  avec  la  rapidité  de  l'éclair ,  et  le 


(1)  Voyez  I'Appcnd.  L. 
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succès  des  armes  des  insurgés ,  qui  non- 
seulement  battirent  les  Almoravides  en  rase 
campagne,  mais  qui  les  chassèrent même 
des  forteresses ,  jeta  un  tel  découragement 
parmi  la  garnison  de  Beja ,  qu'elle  rendit  la 
ville  et  se  sauva  à  Séville.  A  l'instant  s'éleva 
un  nouveau  gouvernement ,  à  la  tétc  duquel 
se  plaça  Ahmed  ben  Cosai.  Il  nomma  Mo- 
hammed ben  Omar  gouverneur  de  Silves, 
et  Sid  Rai  gouverneur  d'Évora  et  de  Beja; 
ces  hommes,  par  leur  influence  et  leur  cré- 
dit ,  étaient  naturellement  les  meilleurs  ap- 
puis du  nouveau  pouvoir.  Bientôt  même 
Ahmed  ben  Cosai,  sentant  qu'il  n'était  pas  de 
force  à  soutenir  seul  le  poids  des  affaires, 
partagea  le  commandement  des  années  ei 
le  gouvernement  avec  son  ami  Muhammed 
ben  Omar ,  qui  prit ,  suivant  la  coutume  des 
princes ,  le  surnom  d'Aziz  fiillah.  Aussitôt 
que  celui-ci  eut  tiré  de  nouvelles  troupes  des 
villes  d'Oksonoba  et  de  Merida ,  qui  s'étaient 
aussi  déclarées  pour  les  révoltés,  il  passa  la 
Guadiana  et  s'empara  des  forteresses  de 
YVuelba  et  de  Nicbla ,  qui  n'opposèrent 
qu'une  faible  résistance  ,  car  les  habitants 
souhaitaient  d'être  délivrés  du  joug  op- 
pressif des  garnisons  almoravides;  ce  fut 
même  la  trahison  qui  livra  Nicbla  aux  re- 
belles. 

Le  bonheur  encouragea  à  tenter  des  en- 
treprises plus  grandes  et  plus  hardies.  Les 
rebelles ,  après  la  prise  de  Niebla ,  résolu- 
rent de  marcher  sur-le-champ  contre  la 
puissante  ville  de  Séville ,  où  Ahmed  ben 
Cosai  comptait  aussi  de  nombreui  amis 
Déjà  les  forts  avancés ,  l'Alcazar,  le  Tolliata 
et  l'Azzar ,  étaient  tombés.  Toute  la  pro- 
vince accourait  se  joindre  à  l'armée  d'Ah- 
med ,  qui  augmentait  de  jour  en  jour.  Plu- 
sieurs forteresses  et  tout  le  pays  des  Algarves 
fut  conquis  dans  l'espace  de  quelques  mot*. 
Ces  progrès  rapides  de  l'insurrection  enga- 
gèrent Abu  Zacaria  Yahia  ben  Gania ,  com- 
mandant en  chef  de  toutes  les  troupes  al- 
moravides en  Espagne,  à  réunir  le  plus 
promptement  possible  une  armée  pour  les 
arrêter ,  et  étouffer  la  révolte  s'il  était  possi- 
ble. Les  insurgés ,  qui  venaient  de  prendre 
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Triana,  près  de  Séville,  et  qui  tenaient  celte 
dernière  ville  étroitement  bloquée ,  n'appri- 
rent pas  plutôt  l'approche  de  forces  supérieu- 
res ,  qu'ils  prirent  la  fuite  et  se  sauvèrent  au 
delà  de  la  Guadiana  ;  mais  Abu  Zacaria  ben 
Gania  s'élança  après  eux ,  les  atteignit  et  les 
tailla  en  pièces.  Les  murs  de  Niebla  purent 
seuls  les  préserver  d'une  entière  extermina- 
tion. 

Le  général  almoravidc  assiégea  Niebla  et 
Silves  ;  mais ,  malgré  la  supériorité  de  ses 
forces ,  il  ne  put  rien  contre  le  courage  dés- 
espéré des  rebelles.  L'hiver  devint  fort  rude 
et  fit  beaucoup  souffrir  ses  troupes.  En 
même  temps  Abu  Zacaria  reçut  de  tous  côtés 
des  nouvelles  de  révoltes  qui  semblaient 
réclamer  encore  davantage  sa  présence  que 
celle  des  Algarves  ;  il  fut  donc  obligé 
de  lever  promptement  le  siège  des  deux 
villes. 

Aussitôt  qu'Abu  Zacaria  ben  Gania  se 
rut  éloigné  de  Cordoue  pour  se  porter 
vers  Séville  ,  les  ennemis  des  Almoravidcs 
profitèrent  de  l'occasion  pour  travailler  cette 
ville  ,  faiblement  gardée ,  et  pour  entraîner 
les  autres  villes  par  l'exemple  de  la  ca- 
pitale. 

Abu  Dschafar  Hamdain  ben  Muhammed 
se  plaça  à  la  tète  des  conjurés  ,  tua  le  cadi , 
se  fit  proclamer  émir  dans  la  grande  mos- 
quée, sous  le  titre  â'Almanzor  Billah  (5  ra- 
madan 539 — mars  1 145  ) ,  et  persécuta  avec 
la  plus  grande  cruauté  tous  ceux  qu'il  soup- 
çonnait d'être  attachés  aux  Almoravidcs. 
Toute  l'Espagne  musulmane  se  révolta  pres- 
que comme  en  un  seul  jour  ;  toutes  les  villes 
arborèrent  l'étendard  de  la  révolte,  et  les  gar- 
nisons almoravidcs  furent  ou  chassées, ex- 
terminées ,  ou  assiégées  dans  les  citadelles. 
A  Valence,  le  wali  Abu  Muhammed  Abdallah 
ben  Gania  fut  obligé  de  fuir  pendant  la  nuit 
avec  les  siens ,  pour  ne  pas  être  pris  par  les 
rebelles.  Il  se  rendit  à  Xativa  ,  où  il  avait 
quelques  troupes.  Aussitôt  on  constitua  un 
nouveau  gouvernement ,  à  la  tête  duquel  on 
plaça  le  général  Abu  Abdclmelek  Meruan 
ben  Abdclaziz  (schewal  530  —  avril  1145). 
Celui-ci  prit  immédiatement  des  mesures 
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pour  poursuivre  et  attaquer  à  Xativa  le 
wali  fugitif. 

Douze  jours  après  la  révolte  de  Cordoue 
(  17  ramadan  539) ,  le  peuple  de  Murcic  se 
mit  aussi  en  pleine  révolte  ;  seulement  on  ne 
savait  d'abord  pas  à  quel  chef  il  fallait  con- 
fier le  commandement.  Cependant  te  parti 
qui  soutenait  qu'il  fallait  se  joindre  à  l'émir 
de  Cordouo  finit  par  l'emporter.  Le  cadi 
deCuenca,  Abdallah  el  Thogray,  ami  de 
Muhammed  ben  Hamdain ,  entra  même 
dans  la  ville  avec  ses  troupes  et  appuya  l'élé- 
vation d'Abu  Dchafarben  Ali  Dchafar  comme 
cadi  de  Murcie.  Mais  cet  homme  ambitieux , 
qui  fit  exécuter  avec  beaucoup  de  cruauté 
les  Almoravides  prisonniers ,  no  se  con- 
tenta pas  de  ce  poste  ;  il  aspirait  à  une  sou- 
veraineté indépendante,  et  au  bout  de 
quelques  jours  il  se  fit  proclamer  émir  sous 
le  titre  d'Annasir  Ledinillah  ,  se  maintint 
pendant  quelque  temps  à  Murcic  et  dans  le 
pays  de  Tadmir  contre  les  manœuvres  de 
plusieurs  scheiks ,  et  s'allia  à  Meruan  ben 
Abdelaziz  ,  émir  de  Valence ,  contre  les  Al- 
moravides qui  s'étaient  enfermés  dans  la 
forteresse  de  Xativa. 

Le  cadi  d'Almeria ,  Ali  ben  Omar  ben 
Adha  Abulhassen,  poète  distingué,  était 
plus  dévoué  à  l'émir  de  Cordoue  que  le  cadi 
de  Murcie.  11  avait  aussi ,  à  l'instigation  de 
Hamdain  ,  chassé*  les  Almoravides  d'Alme- 
ria ,  après  en  avoir  massacré  une  partie  dans 
un  combat  qu'il  lui  avait  livré.  Toutefois,  la 
citadelle  resta  au  pouvoir  des  Almoravides. 

A  Malaga ,  le  peuple  se  révolta  aussi  vers 
le  même  temps  contre  le  wali  Almanzor  ben 
Muhammed  ben  Alhad  ;  et ,  choisissant  pour 
chef  Abu  Alhakem  ,  il  chassa  les  Almoravi- 
des dans  le  fort ,  qu'ils  ne  rendirent  qu'a- 
près un  siège  de  sept  mois  (  rebie  n ,  540  — 
sept.  11*5). 

Lorsque  le  généralissime  almoravide  ben 
Gania  reçut  la  nouvelle  de  ces  révoltes ,  il 
sentit  qu'il  lui  était  impossible  de  rétablir 
l'ordre  dans  les  Algarves ,  et  que  si  l'insur- 
rection embrassait  ainsi  toutes  les  provin- 
ces andalouses ,  c'en  était  fait  de  la  domi- 
nation almoravide.  En  conséquence,  il 
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donna  a  son  frère  Muhammcd,  qui  était 
wali  de  Séville ,  l'ordre  de  s  emparer  le  plus 
promptemcnt  possible  des  îles  Baléares, 
tant  pour  s'y  procurer  un  refuge  sûr  que 
pour  y  avoir  un  point  d'où  il  pourrait  tou- 
jours menacer  les  villes  insurgées  et  les  ra- 
mener à  l'obéissance. 

Cette  mesure  de  précaution  eut  des  sui- 
tes funestes.  A  peine  les  vaisseaux  chargés 
des  troupes  almoravidcs  se  furent-ils  éloi- 
gnés de  Séville,  qu'un  cadi  des  frontières, 
Abdallah  ben  Maymon ,  s'empara  da  gou- 
vernement de  la  province ,  et  profila  des 
bonnes  dispositions  des  habitants  de  Sé- 
ville a  £  on  égard  pour  se  rendre  maître  de 
la  ville;  les  Almoravides  qui  y  restaient  en- 
core, et  leurs  amis,  tombèrent  victimes  de 
la  haine  du  peuple. 

Grâce  à  l'esprit  turbulent  des  habitants 
de  Cordoue ,  les  révolutions  se  succédèrent 
rapidement  dans  cette  ville  (1).  Une  foule  de 
partis  se  formèrent,  et  l'égoïsmc  et  l'ambi- 
tion détruisirent  toutes  les  institutions  qui 
pouvaient  ramener  l'ordre.  L'émir  Hamdain 
Almanzor  Billah  n'y  posséda  le  pouvoir  que 
pendant  quatorze  jours  (jusqu'au  17  rama- 
dan ).  Les  partisans  de  Saif-Eddaula  Ahmed 
ben  Abdelraolek  bon  Hud ,  à  qui  l'empereur 
Alphonse  avait  accordé  des  terres  dans  la 
province  de  Tolède  pour  le  dédommager  de 
celles  qu'il  lui  avait  prises  dans  la  province  de 
Saragossc,  avait  profité  de  ce  temps  pour  faire 
travailler  l'esprit  mobile  des  Cordouans  et 
les  détacher  de  Hamdain  par  des  promesses 
et  des  présents.  Lorsque  Saif-Eddaula  lui- 
même  arriva  ù  Cordoue  à  la  tête  de  troupes 
chrétiennes  ,  que  lui  avait  données  lo  sou- 
verain deCastiile,  le  peuple  toujours  avide  de 
nouveautés  fut  séduit  par  les  richesses  et  les 
belles  qualités  du  rejeton  d'une  race  royale. 
Hamdain  fut  déposé  et  obligé  de  fuir  de  la 
ville  ,  et  l'on  proclama  Saif-Eddaula  émir , 
sous  le  nom  d'Almostansir  Billah.  Si  les  ré- 
jouissances furent  grandes  lors  de  son  élé- 
vation ,  la  durée  de  son  gouvernement  fut 
bien  courte ,  car  il  ne  régna  pas  même 
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aussi  long-temps  que  son  prédécesseur.  Les 
Cordouans  ne  supportèrent  que  huit  jours  les 
violences  et  les  excès  du  visir  d'Almostansir, 
Ebn  Schankh ,  et  la  vue  des  troupes  chré- 
tiennes. Ils  tuèrent  le  vizir  et  forcèrent 
l'émir  à  chercher  son  salut  dans  la  fuite.  Il 
se  rendit  d'abord  à  Forum-Julii ,  plus  tard 
à  Jaen ,  où  l'on  reconnaissait  son  autorité. 

Ce  changement  fut  évidemment  amené  par 
les  manœuvres  du  parti  de  Hamdain,  l'émir 
proscrit  ;  le  parti  des  grands ,  qui  travaillait 
pour  les  rebelles  des  Algarves  ,  y  contribua 
aussi  beaucoup  ;  ils  voulaient  faire  proclamer 
émir  de  Cordoue  Muhammcd  ben  Omar, 
collègue  d'Ahmed  ben  Cosai.  Déjà  celui-ci , 
après  qu'Abu  Zacaria  ben  Gania  eut  levé  le 
siège  de  Niebla ,  s'était  avancé  jusque  dans 
le  voisinage  de  Cordoue  avec  des  troupes, 
lorsqu'il  reçut  l'accablante  nouvelle  que 
Hamdain  l'avait  prévenu,  était  rentré  dans 
la  ville  à  la  tète  de  son  nombreux  parti  (10 
dylhedche  ) ,  et  y  avait  été  une  seconde  fois 
proclamé  émir  aux  acclamations  du  peuple. 
Il  jugea  donc  prudent  de  rétrograder  et  de 
retourner  vers  les  Algarves.  Pendant  que 
Hamdain  réduisait  sous  sa  puissance  Rouda, 
Arcos ,  Xeres ,  Sidonia  ,  Cuenca,  et  même 
Murcie ,  Abu  Zacaria  ben  Gauia  était  tou- 
jours retenu  dans  les  Algarves  par  les  re- 
belles avec  la  plus  grande  partie  des  troupes 
almoravides ,  et  une  foule  de  partis  déchi- 
raient Grenade  ,  la  plus  importante  des  vil- 
les que  possédassent  encore  les  Almoravides. 
Les  menées  des  partisans  de  Hamdain  ga- 
gnèrent également  le  peuple  de  celte  ville,  et 
la  faible  garnison  fut  obligée  de  se  réfugier 
dans  la  citadelle  ou  cazaba.  Chaque  jour  de 
petits  combats  avaient  lieu  entre  les  assié- 
geants et  les  assiégés.  Le  chef  des  rebelles,  le 
cadi.MuhammedbcnSimek,  y  perdit  la  vie;  le 
peuple  mit  à  sa  placo  l'ancien  cadi  d'Alme- 
ria,  Abulhassen  Ali  ben  Omar  benAdoa, 
qui,  d'abord  ami  des  Almoravides,  les  avait 
expulsés  de  sa  ville  natale,  et  conquis  Almeria 
àllanulain,  en  y  établissant  pour  wali  Abdal- 
lah ben  Mardcnis.  A  Grenade  Abulbassen 
Ali  ben  Omar  se  montrait,  il  est  vrai,  ardent 
adversaire  des  Almoravides;  mais  il  hésita 
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quelque  temps  s'il  se  déclarerait  pour  Ham- 
dain  ou  pour  Saif-Eddaula.  Il  réunit  des 
troupes  de  différents  cotés  (entre  autres 
des  troupes  auxiliaires  de  l'émir  Abu  Dcha- 
far ,  de  Murcie  ) ,  de  manière  à  former 
une  armée  de  12,000  hommes.  Les  Almora- 
vides  rassemblèrent  également  toutes  leurs 
forces  sous  les  ordres  d'Ali  ben  Abibekr , 
petit-fils  d' Yussef  ben  Tachfin  ;  et  appuyés 
par  une  sortie  de  la  garnisou  de  la  cazaba  , 
ils  défirent  les  alliés  dans  une  sanglante  ba- 
taille. Abu  Dchafar,  prince  de  Murcie ,  resta 
sur  la  place  ;  les  siens  et  les  débris  de  l'ar- 
mée battue  prirent  la  fuite  en  désordre.  Les 
vainqueurs  retournèrent  à  Grenade  ,  et  re- 
prirent bientôt  Almcria. 

A  Murcie ,  on  choisit  pour  émir  le  scheik 
Abderrahhman  ben  Tahir ,  homme  aussi  versé 
dans  les  sciences ,  le  droit  et  l'histoire  ,  que 
bon  général  ;  mais  il  avait  si  peu  d'égoïsme 
et  d'ambition,  que  ne  voyant  que  le  bien  de 
sa  patrie ,  il  renonça  à  une  souveraineté  in- 
dépendante ,  proclama  émir  de  Murcie  Saif- 
Eddaula  ben  Hud ,  qu'il  considérait  comme 
le  restaurateur  de  l'indépendance  d'Espagne, 
et  se  contenta  d'être  son  wali.  Les  partisans 
de  Hamdain  furent  fort  mécontents  de  cette 
conduite  :  beaucoup  d'hommes  distingués 
émigrèrent  en  conséquence  do  Murcie  et  se 
rendirent  à  Cordoue  près  de  Hamdain ,  qui 
leur  fit  bon  accueil  et  nourrit  l'espoir  de  re- 
prendre bientôt  la  ville.  II  forma  môme  un 
corps  spécial  d'émigrés  et  chercha  à  débau- 
cher les  chefs  des  troupes  de  Murcie.  A  cette 
époque  d'anarchie  et  de  révolutions  conti- 
nuelles, où  chacun  ne  songeait  qu'à  ses  avan- 
tages particuliers,  ceux  qui  arrivaient  au 
pouvoir  ne  pouvaient  s'y  consolider ,  parce 
que  toujours  de  nouveaux  partis  se  formaient 
pour  élever  un  nouveau  chef.  C'est  ainsi  que 
Ben  Tahir  ne  posséda  que  cinquante  jours  la 
souveraineté  de  Murcie.  Le  cadi  Abu  Mu- 
hammed  ben  Ayadh,  qui  commandait  un 
corps  sur  les  frontières ,  et  dont  l'amitié  était 
recherchée  de  deux  partis,  celui  d'Ahmed 
ben  Hud  et  de  Hamdain  ,  se  fit  proclamer  à 
Oriola  émir  de  Murcie ,  et  bientôt  après , 
sans  que  Ben  Tahir  put  l'en  empêcher ,  il 
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fit  son  entrée  dans  la  capitale  (le  10  dchu- 
roade540— nov.  1145)  au  milieu  des  acclama- 
tions de  la  population  murcienne.  Malgré  les 
exigences  de  ses  partisans  qui  lui  demandaient 
la  mort  de  Ben  Tahir,  Ayadh  n'eut  pas  seule- 
ment l'humanité  d'épargner  la  vie  de  son 
prédécesseur ,  mais  appréciant  son  intégrité 
et  sa  sagesso ,  il  lui  permit  même  do  vivre 
paisiblement  à  Murcie. 

Il  ne  régnait  pas  moins  de  trouble  et  d'a- 
gitation dans  l'état  de  Valence ,  où  l'on  ne 
semblait  élever  des  gouvernements  que  pour 
les  renverser  (1).  Lorsque  les  Almoravidcs  en 
eurent  été  chassés,  et  que  les  grands  se 
furent  emparés  du  gouvernement,  il  fallut 
en  quelque  sorte  forcer  Abu  Abdelmolek 
Meruan  ben  Abdela/iz  à  accepter  le  pouvoir, 
parce  qu'il  connaissait  l'inconstance  du  peu- 
ple et  les  passions  envieuses  des  grands.  Les 
Almoravides  de  Xativa  ayant  poussé  leurs 
ravages  jusqu'aux  portes  de  Valence  et  em- 
mené des  prisonniers ,  il  prépara  une  armée 
et  marcha  sur  Xativa.  De  concert  avec  Abu 
Dchafar,  émir  de  Murcie,  il  s'empara  de 
cette  ville  après  un  siège  de  plusieurs  mois. 
La  garnison  obtint  la  vie  sauve  et  la  liberté 
de  se  rendre  à  Almeria ,  qui  était  retombée 
entre  les  mains  des  Almoravides.  Celte  vic- 
toire, ainsi  que  la  prise  d'Alicante  et  de  plu- 
sieurs autres  places ,  augmentèrent  considé- 
blement  les  états  de  Méruan.  A  son  retour  il 
fit  une  espèce  d'entrée  triomphale  à  Valence, 
monté  sur  un  magnifique  dromadaire ,  cou- 
vert de  riches  habits,  d'armures  brillantes, 
entouré  des  grands  et  de  l'élite  des  cheva- 
liers ,  et  au  milcu  des  bruyantes  acclamations 
du  peuple  (  dchumada  540) .  Au  bout  de  quatre 
mois  les  habitants  de  Valence  étaient  déjà 
fatigués  de  son  gouvernement,  et  son- 
geaient a  le  déposer.  A  cette  occasion  un 
écrivain  arabe  dit  avec  raison  :  La  fa- 
veur du  peuple  était  alors  si  inconstante, 
qu'il  renversait  le  lendemain  celui  qu'il  avait 
voulu  pour  souverain  la  veille,  et  trouvait 
son  gouvernement  et  son  caractère  insuppor- 
tables. Les  principaux  de  la  ville ,  les  cadis 
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dos  villes  voisines  d'Alicantc,  Leiria,  Xu- 
car,  Murviedro ,  Xativa ,  etc. ,  invitèrent  le 
nouveau  prince  de  Murcie ,  Abu  Muhammed 
ben  Ayadh ,  à  venir  prendre  aussi  les  rênes 
du  gouvernement  à  Valence  et  à  ramener  à 
l'unité  l'état  que  divisait  une  foule  de  petites 
factions.  Méruan  Ben  Abdelaziz  voulut  pren- 
dre des  mesures  contre  ces  menées  séditieu- 
ses; mais  aussitôt  une  révolte  éclata  et  le 
força  d'abandonner  son  palais ,  de  se  cacher 
chez  ses  amis  et  de  franchir  les  remparts 
pendant  la  nuit  au  moyen  d'un  échelle,  pour 
sauver  sa  vie  par  la  fuite.  Le  malheureux 
fugitif  échappa ,  il  est  vrai ,  à  la  fureur  de  ses 
sujets ,  mais  trompé  par  un  guide ,  il  tomba 
dans  les  montagnes  d'Almeria  entre  les 
mains  des  Almoravides ,  qui  le  reconnurent 
malgré  son  déguisement,  le  jetèrent  dans  les 
fers  et  lui  épargnèrent  toutefois  la  vie.  Il  fut 
enfin  conduit  à  Majorque ,  où  il  se  racheta 
moyennant  une  forte  somme.  Il  termina  sa 
vie  à  Maroc  chez  les  Almohades  dans  un  âge 
fort  avancé.  Son  parent  Abdallah  ben  Mu- 
hammed ben  Sad  ben  Mardanis  reçut  de  ben 
Ayadh  le  gouvernement  de  Valence.  Pendant 
ce  temps  Saif-Eddaula  Ahmed  ben  Hud , 
après  avoir  été  chassé  de  Cordoue  par  les 
intrigues  de  son  adversaire ,  s'était  emparé 
de  Jaen,  Ubeda  et  Baeça ,  grâce  aux  troupes 
auxiliaires  de  Castille.  Il  trouva  dans  le  cadi 
de  Jaen  ben  Gozci ,  un  homme  animé  contre 
les  Almoravides  d'une  haine  aussi  violente 
que  la  sienne.  Réuni  à  lui ,  il  marcha  contre 
Grenade  dont  le  cadi  Abulhassen  ben  Adha, 
tour-à-tour  partisan  zélé  des  Almoravides , 
de  ITamdain  et  de  Saif-Eddaula ,  s'avança  à 
pied  à  sa  rencontre ,  pour  le  recevoir  et  lui 
faire  honneur.  Il  invita  même  Saif-Eddaula 
et  son  fils  Amaddaula  à  prendre  leur  logement 
danssa  maison  et  les  traita  avec  magnificence. 
Lorsque  le  cadi  présenta  à  son  illustre  hôte 
un  verre  d'eau ,  que  l'émir  lui  avait  demandé, 
un  assistant  avertit  celui-ci  de  ne  pas  accep- 
ter, parce  que  l'eau  était  empoisonnée.  En 
effet  on  trouva  en  l'analysant,  qu'au  lieu  de 
sucre  et  de  jus  d'orange ,  on  avait  jeté  dans 
l'eau  un  poison  âcre  qui  devait  tuer  promp- 
tement  celui  qui  l'aurait  avalé.  Il  n'est  pas 


vrai  que  le  cadi  en  goûta  lui-même  pour 
montrer  son  innocence  et  qu'il  mourut 
sur-le-champ  :  car  il  est  encore  cité  plus 
d'une  fois  après  celte  époque  comme 
l'actif  adversaire  des  Almoravides.  Crai- 
gnant de  nouvelles  embûches,  Saif-Eddaula 
abandonna  la  ville  et  dirigea  plusieurs  atta- 
ques contre  la  Cazaba  Alhambra ,  où  les  Al- 
moravides avaient  encore  une  garnison.  Les 
assiégés  firent  plusieurs  sorties  et  plusieurs 
engagements  fort  vifs  eurent  lieu ,  sans  que 
Saif-Eddaula  y  gagnât  rien.  Le  huitième  jour 
du  siège  même  les  Almoravides  remportèrent 
un  avantage  assez  considérable  sur  leurs  ad- 
versaires, les  mirent  en  fuite,  prirent  Amad- 
Daula,  fils  de  l'émir,  et  l'amenèrent  à  la  Ca- 
zaba ,  où  il  mourut  de  ses  blessures  le  même 
jour.  Les  ennemis  eurent  la  générosité  d'en- 
sevelir le  cadavre  dans  un  riche  cercueil 
garni  de  franges  d'or  et  de  l'envoyer  au  père. 
Désespéré  de  la  perte  de  son  fils  et  mortifié 
de  la  générosité  des  assiégés ,  Saif-Eddaula 
ne  resta  plus  qu'un  mois  devant  Grenade  et 
se  retira  ensuite  vers  Jaeu ,  parce  qu'il  pré- 
voyait l'inutilité  de  ses  attaques  contre  la 
Cazaba  Alhambra.  Mais  Abulhassen  ben 
Adha ,  qui  était  resté  dans  la  ville  à  la  tête 
du  gouvernement ,  conclut  une  trêve  avec 
les  Almoravides  et  accorda  à  ceux  qui  le  de- 
siraient la  liberté  de  se  rendre  au  port  d'Al- 
munecab ,  d'où  ils  s'embarquèrent  pour  Ma- 
jorque ou  l'Afrique. 

Saif-Eddaula  fut  plus  heureux  à  Murcie 
et  à  Valence  qu'il  ne  l'avait  été  à  Grenade. 
Invité  à  s'y  rendre  pour  y  prendre  l'autorité 
suprême ,  il  y  entra  accompagné  de  nom- 
breux bataillons  chrétiens.  L'émir  de  Murcie 
et  de  Valence ,  ben  Ayadh ,  ainsi  que  ses 
gouverneurs  Muhammed  ben  Sad  ben  Mar- 
danis et  Abdallah  ben  Sad ,  se  soumirent  à 
lui  (rcdjeb  740—  janv.  1146),  et  toute  la 
côte  depuis  Lorca  jusqu'à  l'embouchure  de 
l'Èbre  reconnut  son  pouvoir.  Aussi  prit-il 
une  telle  confiance  en  ses  forces ,  qu'il  crut 
pouvoir  congédier  les  troupes  auxiliaires 
chrétiennes  commandées  par  les  comtes 
Amalric,  Pontius  et  Martin,  qui  avaient  re- 
pris les  villes  rebelles  de  Jaen ,  Baeça  et 
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l'beda  et  exercé  de  grandes  violences  contre 
les  musulmans.  H  exigea  non-seulement 
qu'elles  lui  cédassent  les  villes  conquises , 
mais  encore  qu'elles  lui  livrassent  les  prison- 
niers et  le  butin.  Elles  devaient  surtout  cesser 
les  incursions  dévastatrices  qu'elles  faisaient 
dans  les  montagnes  de  Xativa  et  d'Ubeda  de 
concert  avec  l'ambitieux  cadi  de  Cuenca , 
Abdallah  el  Thogray;  car  il  ne  lui  était 
pas  permis  ,  disait-il ,  de  souffrir  que  des 
villes  et  des  campagnes  qui  lui  étaient  sou- 
mises fussent  ravagées  par  les  chrétiens  ses 
alliés. 

Comme  les  représentations  et  les  négocia- 
tions n'atteignaient  point  le  but,  l'affaire  fut 
remise  à  la  décision  des  armes  :  les  comtes  chré- 
tiens et  le  cadi  Thogray,  qui  ne  reconnais- 
saient pas  la  souveraineté  de  Saif-Eddaula, 
après  avoir  inutilement  assiégé  Xativa,  s'a- 
vancèrent contre  les  troupes  de  Murcie  et  de 
Valence ,  et  une  bataille  sanglante  s'engagea 
dans  la  plaine  d'Albacete  près  de  Chin- 
gila  (20  schaban  540 — 4  fév.  1146),  entre 
les  chevaliers  chrétiens  et  musulmans  les  plus 
célèbres  de  l'Espagne.  A  la  fin  les  musul- 
mans furent  mis  en  fuite  par  les  chrétiens , 
Saif-Eddaula  lui-même  filtrait  prisonnier  et 
exécuté  à  la  grande  mortification  des  géné- 
raux chrétiens  et  àl'insu  de  quelques  cheva- 
liers. Le  gouverneur  Abdallah  ben  Sad  resta 
sur  le  champ  de  bataille.  Ben  Ayadh  sauva  les 
débris  de  l'armée  el  les  conduisit  à  Valence. 
Abdallah  el  Thogray  marcha  sur  Murcie  avec 
les  auxiliaires  chrétiens,  pour  y  attaquer  le 
gouverneur  Muhammed  ben  Sad  Mardanis. 
Celui-ci  osa  risquer  une  seconde  bataille 
contre  un  adversaire  habile  et  de  beaucoup 
supérieur;  on  combattit  avec  une  brillante 
valeur  de  part  et  d'autre;  à  la  fin  cependant 
le  nombre  triompha  et  el  Thogray  rem- 
porta la  victoire  :  Muhammed  ben  Sad  put  à 
peine  se  sauver  à  Alicante  et  abandonna 
aux  vainqueurs  la  ville  de  Murcie  ,  dont 
Abdallah  el  Thogray  prit  le  gouverne- 
ment (1  dylhedche  540 — mai  1116).  Mais 
n'ayant  pu  empêcher  les  troupes  chrétiennes 
d'entrer  aussi  dans  la  ville ,  il  irrita  contre 
lui  les  habitants ,  qui  détestaient  les  chré- 
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tiens ,  et  malgré  tous  ses  efforts  pour  se  con- 
cilier les  esprits ,  on  ne  le  supportait  qu'avec 
peine.  Aussi  ben  Ayadh ,  qui  avait  rassemblé 
une  nouvelle  armée  dans  la  province  de  Va- 
lence, put-il  reprendre  la  ville.  A  son  approche 
les  habitants  eux-mêmes  coururent  aux  ar- 
mes et  se  jetèrent  sur  les  troupes  d'Abdallah, 
en  même  temps  que  ben  Ayadh  donnait  l'as- 
saut (décembre  1 146).  Abdallah  lui-même,  qui 
avait  combattu  avec  une  rare  valeur,  fut  en- 
fin obligé  de  prendre  la  fuite  avec  un  petit 
nombre  des  siens ,  vivement  poursuivi  par 
l'ennemi.  Son  cheval ,  effrayé  par  une  pierre 
qu'on  lui  lança,  fit  un  écart ,  le  jeta  parterre 
et  le  livra  ainsi  à  ses  persécuteurs  ,  qui  lui 
tranchèrent  aussitôt  la  tête.  Abu  Muhammed 
ben  Ayadh  obtint  donc  pour  la  seconde  fois 
la  souveraineté  de  Murcie  :  il  pardonna  aux 
habitants ,  qui  avaient  tenu  pour  Abdallah 
el  Thogray ,  mais  il  n'accorda  aucun  quartier 
aux  chrétiens  qui  se  trouvaient  dans  la  ville 
et  les  fit  tous  exécuter.  A  la  vérité,  ben  Ayadh 
ré^na  de  nouveau  sur  toute  la  côte  depuis 
Lorca  jusqu'à  l'embouchure  de  lTSbre  ;  mais 
les  partisans  d'Abdallah  et  les  chrétiens 
se  maintinrent  dans  les  forts  des  monta- 
gnes depuis  Cuenca  jusqu'à  Uclès  et  Baeça , 
et  malgré  tous  ses  efforts  il  ne  put  les  sou- 
mettre. 

II.  L'anarchie  faisait  chaque  jour  de  nou- 
veaux progrès  dans  l'Espagne  musulmane  ; 
il  n'y  avait  plus  ni  subordination,  ni  lois.  Les 
partis  se  multipliaient,  s'élevaient  et  tom- 
baient. Les  chefs  étaient  à  chaque  instant 
remplacés  par  des  sujets  ambitieux ,  qui  pro- 
fitaient de  F  inconstance  du  peuple  pour  chan- 
ger continuellement  le  gouvernement.  Bien 
que  la  pensée  dominante  des  musulmans  es- 
pagnols fut  de  se  délivrer  de  l'oppression 
étrangère,  chrétienne  ou  almoravide,  l'u- 
nion et  l'ensemble  manquaient ,  parce  que 
la  violence  de  l'esprit  de  parti  détruisait 
toute  subordination.  C'était  encore  Saif-Ed- 
daula Ahmed  ben  Hud  qui  avait  eu  le  plus 
de  partisans  ,  surtout  depuis  qu'il  s'était 
séparé  de  ses  auxiliaires  chrétiens  et  qu'il 
leur  avait  même  déclaré  la  guerre.  Sa  fin 
malheureuse  replongea  tout  dans  l'anarchie 
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et  procura  même  aux  Almoravides  le  moyen 
de  se  relever. 

Pendant  que  l'Andalousie  en  proie  à  l'es- 
prit de  révolte  et  aux  guerres  civiles  présen- 
tait l'image  d'une  mer  bouleversée  par  la 
fureur  des  éléments,  l'empire  almoravide 
succombait  en  Afrique  sous  les  coups  des 
Almohades  :  il  était  impossible  de  faire  pas- 
ser des  secours  au  généralissime  des  troupes 
almoravides  en  Espagne ,  Abu  Zacaria  ben 
Gania.  N'ayant  que  de  faibles  ressources,  en- 
touré d'ennemis  nombreux,  celui-ci  fit  réel- 
lement tout  ce  qui  était  en  son  pouvoir.  Non- 
seulement  il  arrêta  les  progrès  d'Ahmed  ben 
Husein  ben  Cosai  et  de  ses  partisans  dans 
les  Algarves ,  reprit  Almeria  et  Séville,  con- 
serva Majorque,  Grenado,  Carmona  et  d'au- 
tres villes,  dont  les  citadelles  presque  im- 
prenables offraient  un  refuge  assuré  aux  Al- 
moravides ,  et  d'où  ils  pouvaient  continuelle- 
ment inquiéter  les  Andalous,  mais  il  sut  en- 
core profiter  habilement  des  divisions  et  des 
fausses  mesures  des  chefs  andalous  pour  re- 
lever la  cause  de  son  souverain.  Déjà  il  avait 
à  peu  près  réduit  à  la  raison  les  rebelles  des 
Algarves,  lorsqu' Ahmed  ben  Cosai,  à  la  nou- 
velle que  l'empire  almoravide  d'Afrique  était 
presque  anéanti ,  envoya  une  ambassade  au 
chef  des  Almohades,  Abdelmumen,  pour  lui 
faire  savoir ,  que  guidé  par  les  doctrines  du 
célèbre  Algazali  et  duMahadi ,  il  s'était  aussi 
révolté  contre  les  Almoravides,  leur  avait 
enlevé  beaucoup  de  pays  dans  les  Algarves 
et  leur  avait  livré  plusieurs  batailles  ;  qu'il  se 
soumettait  à  la  souveraineté  du  prince  Al- 
mohade  et  l'invitait  à  passer  dans  la  Péninsule. 
Abdelmumen  témoigna  à  l'envoyé  la  satis- 
faction que  lui  causait  une  telle  invitation  et 
nomma  le  traître  qui  vendait  sa  patrie  wali 
des  Algarves  (rebic  5i0  —  octob.  1145). 
Aussitôt  que  le  général  en  chef  des  Almora- 
vides fut  informé  de  cette  démarche  d'Ah- 
med ben  Husein  ben  Cosai,  il  en  profita 
pour  semer  la  discorde  parmi  les  rebelles 
des  Algarves  et  débaucher  les  partisans 
d'Ahmed.  Il  réussit  même  à  exciter  dans 
l'Ame  de  Sidi-Ray  et  de  Muhamed  ben 
Omar,  qui  jouissaient  d'une  grande  puis- 
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sance  à  Évora  et  à  Silves  et  commandaient 
une  partie  des  troupes  insurgées ,  de  la  ja- 
lousie et  de  la  haine  contre  lui  et  les  Almo- 
hades ,  parce  que  ceux-ci  menaçaient  d'im- 
poser un  joug  encore  plus  dure  que  celui  des 
Almoravides.  Les  patriotes  andalous  pou- 
vaient encore  regarder  ceux  -  ci  comme 
des  amis  plutôt  que  comme  des  enne- 
mis en  comparaison  des  nouveaux  conqué- 
rants d'Afrique.  Sidi-Ray  et  Muhamed  Omar 
n'hésitèrent  donc  pas  à  se  séparer  de  leur 
allié  et  à  conduire  leurs  troupes  aux  Almo- 
ravides. Ils  se  chargèrent  même  de  diriger 
la  guerre  contre  Ahmed  ben  Cosai ,  et  Abu 
Zacaria  ben  Gania  saisit  cette  occasion  pour 
se  porter  contre  Cordoue. 

Ahmed  ben  Cosai ,  environné  de  forces 
supérieures ,  et  laissé  sans  secours  par  les 
Almohades,  se  tourna  dans  cette  circon- 
stance critique  vers  le  roi  de  Portugal,  Al- 
phonse Henriquez ,  vers  le  tyran  ben  Errik 
de  Coïmbre ,  comme  l'appellent  les  écrivains 
arabes ,  et  lui  demanda  des  secours  contre 
ses  adversaires  ,  lui  promettant  en  retour  un 
riche  butin  et  de  grands  présents.  Il  est  même 
vaisemblable  qu'il  lui  proposa  de  lui  payer 
tribut  comme  vassal.  Alphonse  n'hésita  pu: 
il  accourut  au  secours  de  son  nouvel  allié 
avec  ses  escadrons  de  chevaliers,  qui  com- 
mirent de  terribles  ravages  dans  les  environs 
de  Béja  et  de  Mcrida  ;  plusieurs  combats  san- 
glants furent  livres  sans  que  la  victoire  se 
tournât  de  l'un  ou  l'autre  côté.  Lorsque 
la  mauvaise  saison  fut  arrivée  (  schaban  5i0 
—  janvier  1140),  les  Portugais  retournèrent 
dans  leur  pays  avec  un  riche  butin  et  beau- 
coup de  présents.  Quant  à  Ahmod  ben  Cosai, 
il  se  rendit  suspect  «\  ses  propres  partisans 
par  son  alliance  honteuse  avec  les  chrétiens 
et  la  servilité  avec  laquelle  il  se  conduisit  en- 
vers le  roi  de  Portugal.  C'est  au  point  qu'il 
fut  abandonné  des  siens  dans  la  forteresse 
deMertula  qu'assiégeaient  ses  ennemis.  Sid- 
Ray  n'eut  donc  pas  de  peine  à  s'emparer  de 
la  citadelle ,  fil  Ahmed  prisonnier  et  l'em- 
mena avec  lui  à  Béja ,  où  il  le  fît  incarcérer. 
Mais  Abdallah  ben  Ali  ben  Samail,  qnil» 
était  resté  fidèle,  prit  Béja  et  délivra  son  ami. 
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La  chute  de  la  domination  almoravidc  en 
Afrique,  la  supériorité  dos  forces  anda- 
louscs ,  supériorité  qu'elles  conservaient  en 
dépit  de  leurs  divisions ,  l'appui  que  le  roi 
de  Portugal  donnait  aux  rebelles  des  Algar- 
ves ,  et  surtout  la  terreur  qu'inspirait  la  pro- 
chaine arrivée  des  Almohades  en  Espagne, 
décidèrent  le  généralissime  almoravide ,  qui 
ne  recevait  aucun  renfort  d'Afrique,  à  récla- 
mer le  secours  des  troupes  chrétiennes.  On 
peut  croire  qu'il  n'obtint  pas  ce  secours  du 
plus  puissant  des  princes  espagnols,  l'empe- 
reur Alphonse,  sans  lui  avoir  fait  de  grandes 
promesses.  Celui-ci  parut  alors  vouloir  soute- 
nir l'empire  chancelant  des  Almoravides  aussi 
bien  contre  les  Andalous  qui  aspiraient  à 
l'unité,  que  contre  les  puissants  almohades, 
qui  faisaient  mine  de  vouloir  passer  en  Espa- 
gne. Après  avoir  soutenu  tour-à-lour  les  par- 
tis de  Saif-Eddaula  ben  Hud ,  d'Abdallah  cl 
Thogray  et  d'Ahmed  ben  Cosai,  les  chevaliers 
chrétiens,  réunis  aux  Almoravides  dont  ils 
avaient  été  jusque-là  les  plus  ardents  ennemis, 
marchèrent  contre  Andujar ,  Raeça  et  Cor- 
doue.  Hamdain  était  encore  émir  de  cette 
dernière  ville,  il  ne  pouvait  être  difficile  aux 
Almoravides  fortifiés  par  les  troupes  des 
Algarves  qui  avaient  abandonné  Ahmed ,  de 
prendre  Cordoue  et  les  villes  voisines  ;  mais  ce 
qui  était  difficile ,  c'était  de  maintenir  l'unité 
parmi  des  hommes  égoïstes  et  ambitieux ,  de 
contenir  les  partis  dans  les  villes  conquises 
et  de  satisfaire  l'avidité  insatiable  et  l'orgueil 
des  auxiliaires  chrétiens.  Ceux-ci  étaient  en- 
trés à  Cordoue  malgré  tous  les  efforts  d'Abu 
Zacaria  ben  Gania  pour  les  en  empêcher  (fin 
de  schaban  541 — commencement  de  1147), 
avaient  fait  célébrer  une  messe  solennelle  par 
l'archevêque  de  Tolède  dans  la  principale 
mosquée  ,  au  grand  mécontentement  des 
musulmans  ,  logé  leurs  chevaux  dans  le 
parvis,  manié  de  leurs  mains  impures  la  re- 
lique la  plus  sacrée  de  l'Espagne  musulmane, 
le  Koran  du  khalife  Othman ,  et  irrité  les  ha- 
bitants par  une  foule  de  mauvais  traitements, 
en  violation  des  conditions  auxquelles  la 
ville  s'était  rendue.  Mais  lorsqu'il  fut  ques- 
tion de  décider  qui  devait  régner  à  Cordoue, 
HIST.  d'esp.  i. 


il  s'éleva  de  bien  plus  grandes  divisions  en- 
core :  l'empereur  Alphonse  voulait  garder  la 
ville  comme  dédommagement  des  frais  de  la 
guerre,  et  le  général  almoravide  sentait  bien 
qu'il  ne  pouvait  accéder  à  celte  exigence 
sans  donner  le  coup  de  la  mort  à  son  parti. 
Il  offrit  à  l'empereur  pour  compensation 
Bacca,  de  grands  trésors  et  de  fortes  som- 
mes ,  ainsi  que  l'hommage  de  vassalité  et  un 
tribut  annuel.  Alphonse  finit ,  il  est  vrai ,  par 
accepter  ces  conditions;  mais  à  dater  de  cette 
époque  la  bonne  intelligence  fut  détruite  entre 
l'empereur  et  les  Almoravides,  et  l'émir  ex- 
pulsé de  Cordoue,  Hamdain,  trouva  près  des 
chrétiens  des  secours  aussi  empressés  que  son 
adversaire ,  ce  qui  ne  fit  qu'augmenter  en- 
core la  confusion  dans  l'Espagne  méridionale. 
Voici  comment  les  choses  se  passèrent.  Lors- 
que Hamdain  fut  assiégé  par  Abu  Zacaria  à 
Andujar  où  il  s'était  réfugié ,  il  se  déclare 
vassal  d'Alphonse  et  achetaainsi  son  secours. 
Ferdinand  Ibanez,  duc  de  Limia,  se  hâta  de 
lui  conduire  un  corps  d'armée  sur  l'ordre 
d'Alphonse. 

Lorsque  les  chrétiens ,  chargés  de  butin , 
eurent  abandonné  Cordoue  et  que  Baeça  eut 
été  pourvue  d'une  forte  garnison  sous  les  or- 
dres du  vaillant  comte  Almanric ,  une  que- 
relle éclata  entre  Abu  Zacaria  bon  Gania  et 
Muhammed  ben  Omar  de  Silves,  tous  deux 
prétendant  à  la  possession  de  la  ville.  Les 
Cordouans  s'étant  déclarés  pour  le  dernier 
et  l'ayant  proclamé  émir,  son  antagoniste 
céda.  Toutefois  dès  le  premier  jour  le  nou- 
veau prince  reconnut  l'impossibilité  de  gou- 
verner un  peuple  qui  n'était  plus  accoutumé 
à  l'obéissance,  et  qui  était  constamment 
agité  par  les  intrigues  des  partis.  Il  ab- 
diqua donc  au  bout  de  dix  jours  et  prit  la 
fuite  pour  échapper  à  une  déposition  violente. 
Il  fut  fait  prisonnier  en  combattant  dans  les 
Algarves  contre  Abu  Muhammed  ben  Samail, 
ami  d'Amed  ben  Cosai,  qui  lui  fit  crever 
les  yeux.  Il  no  fut  délivré  que  long-temps 
après  par  les  Almohades ,  lorsqu'ils  prirent 
Béja;  ils  l'emmenèrent  en  Afrique,  où  il 
mourut  dans  un  âge  assez  avancé  (1163). 

Au  moment  même  où  Cordoue  venait 
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d'être  pris  [Kir  les  alliés ,  et  où  Ton  s'en  dis- 
putait la  souveraineté ,  on  y  reçut  la  nouvelle 
que  les  Ahnohades  avaient  débarqué  à  Gezira 
Alhadra  et  que  leurs  armes  victorieuses  fai- 
saient des  progrès  rapides.  Ce  fut  une  des 
raisons  qui  décidèrent  le  général  almoravide 
à  céder  ;  mais  il  n'en  relira  toutefois  aucun 
profit. 

III.  Pendant  que  le  souverain  des  Ahno- 
hades ,  Abdclmumen  ,  était  encore  occupé 
d'assiéger  Maroc,  capitale  de  l'empire  almo- 
ravide, et  s'efforçait  d'enlever  ce  dernier  lieu 
de  refuge  à  son  adversaire ,  il  ne  perdait 
point  de  vue  la  Péninsule  pyrénéenne,  où 
son  wali  dans  les  Algarvcs,  Ahmed  ben  Hus- 
sein ben  Cosai  était  chaque  jour  de  phis  en 
plus  pressé  parles  Almoravideset  leurs  alliés. 
Il  y  fit  passer  (fin  de  540,  ou  en  mai  1146) 
dix  mille  cavaliers  et  vingt  mille  fantassins 
sous  les  ordres  de  son  général  Abu  Amra 
Muza  ben  Said  qui ,  après  une  assez  vive  ré- 
sistance ,  prit  avec  le  secours  des  cavaliers  de 
Cosai  la  forteresse  d'Algesiras  occupée  par 
lennemi ,  et  y  fil  son  entrée  en  moharrem541 
—juin  1146.  A  Algesiras  la  garnison  se  fit 
jour  à  travers  le  camp  ennemi  et  s'enfuit  à 
Séville.  Gibraltar  et  Xérès  ouvrirent  leurs 
portes  aux  Almohades  sans  résistance  et  Ab- 
delmumen  récompensa  cette  soumission  vo- 
lontaire par  des  privilèges  particuliers. 

Après  une  courte  halte,  les  Almohades  aux- 
quels s'étaient  jointes  les  troupes  d'Ahmed 
ben  Cosai  et  de  Sid-Ray,  se  présentèrent 
devant  Séville ,  où  le  parti  de  Hamdain,  qui 
dominait,  se  réunit  aussi  aux  Africains  (scha- 
ban  541  )  et  leur  facilita  la  conquête  de  cette 
grande  et  importante  ville.  LcsAlmoravides, 
cédantàdes  forces  trop  supérieures,  avaient 
abandonné  la  citadelle  et  s'étaient  retirés 
dans  la  place  plus  forte  de  Carmona.  La 
prière  publique  fut  alors  récitée  à  Séville  et 
bientôt  après  à  Malaga  pour  Abdclmumen, 
souverain  des  Almohades.  La  haine  contre  les 
Almoravides  hâta  les  progrès  des  Almohades, 
bien  que  les  premiers  ne  promissent  pas  un 
»ort  meilleur  aux  Andalous.  On  se  réjouis- 
sait aussi  des  mesures  inhumaines  des  vain- 
queurs, qui  expulsaient  les  chrétiens  et  les 


juifs  de  leurs  propriétés  et  les  persécutaient 
avec  la  plus  grande  cruauté  (1). 

Cependant  les  Almohades  s'étaient  aussi 
emparés  de  Maroc ,  et  la  domination  des  Al- 
moravides était  anéantie  en  Afrique.  L'Espa- 
gne devint  alors  le  but  particulier  de  leurs 
conquêtes ,  et  de  grandes  armées  y  furent 
envoyées.  Mais  l'empereur  Alphonse ,  com- 
prenant le  danger,  qui  pour  la  troisième 
fois  allait  fondre  de  l'Afrique  sur  la  Pénin- 
sule ,  ne  se  contenta  plus  de  la  conquête  de 
Calatrava  et  de  quelques  autres  places  des 
frontières.  Comme  ami  et  allié  de  presque 
tous  les  partis  en  Andalousie,  des  AlmoraTt- 
des  comme  des  mécontents  de  Valeuce  et  de 
Murcie ,  et  même  de  Hamdain,  il  résolut  de 
s'avancer  dans  le  cœur  de  l'Espagne  méri- 
dionale avec  l'armée  réunie  des  princes  es- 
pagnols. 

L'empereur  était  alors  parvenu  à  calmer 
un  peu  les  hostilités  de  la  Navarre  et  de  FA- 
ragon ,  et  à  ramener  en  quelque  sorte  une 
paix  générale  parmi  les  états  chrétiens.  Il 
fallait  consacrer  ce  temps  de  tranquillité  a 
une  expédition  commune  contre  l'Espagne 
masulmane  bouleversée  par  ses  divisions 
intestines.  Car  l'Espagne  du  sud-ouest  se 
partageait  entre  les  Almohades  ,  Ahmed 
ben  Husein  ben  Cosai  et  le  parti  de  Ham- 
dain. Le  pays  des  côtes  depuis  Almeria  jus- 
qu'à l'embouchure  de  l'Èbre  était  depuis  la 
mort  de  Ben  Ayadh  (rebic  I,  542)  sous  l'au- 
torité d'Abu  Abdallah  MuhammedbedSad: 


(1)  Conde.c.40;  Dombay.ii,  p.  58;  Casiri. 
il,  p.  51  et220;Rod.Tol.  ,H.  Ar.,  in  fin,  et 
de  Rcb.  Hisp.,  vu,  10;  Chron.  Lusittn.,  p. 426; 
Chron.  Alfonsi  imper. ,  c.  101,  p.  398:  «  Gentci 
quas  vocant  Muzmolot ,  venerunt  ex  Africa  et 
transicrunt  marc  Mediterraneum  et  facto 
magno  iogenio  impetubellandoprœoccupaverunt 
Sibillara  et  alias  civitates  munitas  et  oppida  in 
cireuitu  et  a  longe  et  habitaverunt  in  eis  et 
occiderunt  nobiles  ejus  et  chrislianos ,  quos  vo- 
cabant  muzarabes,  et  judaeos,  qui  ibi  erant  ex 
antiquis  temporibus  et  acceperunt  sibi  uxores 
eorum  et  doroos  et  divitias.»  Beaucoup  de  curé- 
tiens  de  Maroc  émigrèrent  aussi  a  Tolède. 
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Tiuiérieur  du  pays,  sur  les  bords  du  Gua- 
dalquivir,  était  en  grande  partie  occupé 
par  les  Almoravides ,  quelques  autres  terri- 
toires par  Hamdain  et  les  anciens  partisans 
de  Saif-Eddaula.  Ce  qui  favorisa  particulière- 
ment les  expéditions  des  chrétiens,  c'est 
qu'Abdelmumen ,  qui  après  l'exécution  du 
dernier  prince  almoravide  Ibrahim ,  se 
croyait  pour  toujours  en  paisible  possession 
de  la  Mauritanie ,  eut  à  soutenir  une  nou- 
velle lutte ,  qui  faillit  lui  enlever  toutes  ses 
conquêtes.  A  Sale,  un  homme  appelé  Muham- 
med  ben  Hud ,  qui  prenait  le  surnom  de 
Hedi  ou  Mehedi ,  s'éleva  avec  tant  de  succès 
contre  la  domination  des  Almohades ,  qu'en 
fort  peu  de  temps  Abdelmumcn  perdit  toutes 
les  provinces  et  les  villes  de  son  empire ,  à 
l'exception  de  Maroc  et  de  Fez,  et  que 
l'état  à  peine  existant  des  Almohades  se  vit 
à  deux  doigts  de  sa  perte.  Mais  une  vic- 
toire qu'Abdelmumen  remporta  contre  les 
rebelles,  et  dans  laquelle  le  Mehedi  lui-même 
succomba  ,  lui  rendit  la  possession  de  ces 
pays  aussi  promptement  qu'il  les  avait  per- 
dus. Toutefois  celte  guerre  n'en  détourna 
pas  moins  pour  quelque  temps  les  Almoha- 
des de  pousser  leurs  conquêtes  en  Es- 
pagne. 

IV.  A  l'instigation  des  Génois  qui  en- 
voyèrent une  ambassade  à  l'empereur ,  afin 
de  se  concerter  avec  lui  pour  réprimer  les 
pirateries  des  musulmans  espagnols,  une 
expédition  fut  dirigée  contre  Almeria.  C'était 
là  le  principal  repaire  de  ces  corsaires  qui 
infestaient  non  -  seulement  les  côtes  d'Es- 
pagne ,  la  Galice ,  les  Asturies ,  Barcelone  et 
le  Portugal,  mais  encore  la  France  méridio- 
nale ,  l'Italie  et  même  l'empire  grec.  Il  ne 
parait  pas  qu' Almeria  fut  alors  sous  la  domi- 
nation de  Muhammed  ben  Sad ,  qui  était  en 
guerre  avec  les  chrétiens  et  les  Almoravides. 
Les  pirates  de  cette  ville  formaient  donc  , 
selon  toute  probabilité,  un  état  particu- 
lier et  indépendant,  parce  que  l'empereur 
était  allié  avec  tous  les  autres  partis  de  l'An- 
dalousie, et  qu'on  ne  dit  pas  que  la  ville  ait 
reçu  du  secours  d'aucun  côté.  Quant  aux 
Almohades,  ils  n'avaient  pas  fiait  encore  assez 
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de  progrès  pour  être  en  possession  d' Almeria. 

Comme  on  ne  pouvait  espérer  la  réus- 
site du  siège  qu'en  bloquant  aussi  la  ville 
du  côté  de  la  mer ,  l'empereur  envoya  l'é- 
voque d'Astorga  au  comte  de  Barcelone , 
Raymond  Bérenger  IV,  et  à  Guillaume,  comte 
de  Montpellier ,  pour  les  engager  à  prendre 
part  à  l'expédition  maritime.  Déjà  les  Génois 
et  les  Pisans ,  à  qui  l'empereur  avait  donné 
trente  mille  pièces  d'or  pour  l'équippement 
d'une  flotte,  avaient  annoncé  leur  arrivée 
près  d' Almeria  pour  le  premier  août  1147. 
Les  deux  comtes  n'hésitèrent  pas  à  envoyer 
leur  contingent  au  jour  fixé.  Dès  le  mois  de 
mai  l'empereur  avait  réuni  toutes  ses  troupes 
à  Calatrava  ;  il  y  passa  la  revue  des  différents 
corps.  A  la  tête  des  Galiciens  était  le  comte 
Ferdinand  lbaftez ,  distingué  par  son  esprit 
chevaleresque  et  son  illustre  origine.  Les 
Léonais,  qui  formaient  en  quelque  sorte  la 
garde  de  l'empereur ,  étaient  commandés  par 
le  comte  Ramiro  Froilaz ,  d  une  brandie  bâ- 
tarde de  la  famille  royale  ;  les  Astures  par 
Pedro ,  fils  d'Alphonse.  Les  guerriers  de 
Castille ,  d'Estramadure  et  de  Tolède ,  re- 
nommés par  leur  audace  et  leur  valeur,  avaient 
pour  chefs  les  comtes  Ponce,  Martin,  Gu- 
tier  Ferdinandez  de  Hita  et  Castro  et  Alvar 
Rodriguez.  On  comparait  ce  dernier  au 
fameux  Cid ,  à  cause  de  sa  bravoure  cheva- 
leresque. Le  comte  Ermcngaud  d'Urgel  com- 
mandait les  Catalans ,  le  roi  Garcias  ses  Na- 
varrais.  L'empereur  en  personne  remplissait 
les  fonctions  de  généralissime  de  toute  l'ar- 
mée. Un  auteur  arabe  décrit  de  la  manière 
suivante  l'expédition  contre  Almeria  : 

a  Les  chrétiens  inondèrent  le  pays  de 
troupes  innombrables,  ravagèrent  les  cam- 
pagnes, enlevèrent  les  troupeaux  et  s'avancè- 
rent jusque  devant  Almeria.  Le  commandant 
en  chef  de  l'armée  était  l'Embalatour  Alad- 
funs  :  il  avait  sous  ses  ordres  une  incalcu- 
lable multitude  de  cavaliers  et  de  fantassins , 
dont  les  montagnes  et  les  vallées  étaient 
tellement  couvertes,  que  l'eau  des  sources  et 
des  rivières  ne  suffisait  pas  pour  étancher 
leur  soif;  l'herbe  et  les  plantes  pour  apaiser 
leur  faim;  les  collines  tremblaient  et  re- 
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ternissaient  sons  les  pas  des  chevaux  et  des 
hommes.  Parmi  les  antres  chefs  étaient  le 
consul  Fredeland  de  Galice ,  le  comte  Rad- 
mir ,  le  comte  Armengudi  et  d'autres  comtes 
d'Afranc  et  des  autres  pays  frontières  des 
chrétiens.  Par  mer  tint  le  comte  Remand 
avec  beaucoup  de  vaisseaux,  et  la  ville  d'Al- 
meria  se  trouva  ainsi  bloquée  par  terre  et 
par  mer,  de  sorte  que  l'aigle  seul  pou- 
vait y  entrer  et  que  bientôt  on  y  manqua 
«le  vivres.  Donc  les  Moslimes ,  qui  n'espé- 
raient de  secours  d'aucun  côté ,  qui  versaient 
inutilement  leur  sang  dans  des  sorties  et  con- 
servaient à  peine  assez  de  force  pour  conti- 
nuer la  défense,  entamèrent  des  négociations 
et  se  rendirent  enfin  à  l'Embalatour  après  un 
siège  de  trois  mois,  à  condition  d'avoir  la 
vie  sauve.  Ceci  arriva  à  la  fin  de  l'an  542  de 
l'hégire.  » 

D'après  les  relations  chrétiennes  le  siège 
commença  dans  les  premiers  jours  d'août, 
dés  que  la  flotte  des  Pisans  et  des  Génois  se 
fut  réunie  avec  le  comte  Raymond  de  Barce- 
lone et  Guillaume  de  Montpellier,  et  dura 
jusqu'au  17  octobre  1147.  La  ville  fut  prise 
d'assaut,  et  la  garnison  qui  s'était  vaillam- 
ment défendue,  passée  au  fil  de  l'épée.  Le 
butin  que  le*  pirates  avaient  entassé  dans 
la  ville  et  qui  fut  alors  distribué  aux  vain- 
queurs ,  élait  immense  :  l'objet  qu'on  croyait 
le  plus  précieux  et  qui  échut  aux  Génois 
était  une  pierre  verte  que  l'on  prit  fausse- 
ment pour  une  émeraude.  Après  que  l'on  eut 
ainsi  Fait  le  partage  du  butin ,  partage  dans 
lequel  on  favorisa  particulièrement  les  Gé- 
nois et  les  Pisans  et  l'on  accorda  tous  les 
prisonniers  au  comte  Raymond ,  l'empereur 
fit  occuper  la  ville  par  une  forte  garnison  et 
chacun  s'en  retourna  chez  soi  à  cause  de 
l'approche  de  l'hiver  (1). 


(1)  Conde,  r.  il,  p.  324;  Chron.  Alphonsi 
imp.  ,p.398sqq.;  Sandoval,  fol.  189 sq.;  Chron. 
Dertus. ,  h  ;  Rod.  Toi. ,  de  Rsb.  Hisp.,  lib.  vit, 
c.  11,  et  Lucas  Tud.,  p.  103.  Les  historiens  gc-  ' 
nois  et  pisans  mentionnent  aussi  la  prise  d'Al- 
meria.  11  ne  faut  pas  confondre  l'émcraude  qu'ob- 
tinrent les  Génois  avec  un  vase  en  emeraude 
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A  peu  près  vers  le  même  temps  Lisbonne 
tomba  aussi  entre  les  mains  des  chrétiens. 
Le  roi  Alphonse  de  Portugal,  qui  avait  déjà 
tenté  des  expéditions  au-delà  du  Tage  contre 
les  Algarves  qui  s'étaient  séparés  d'Ahmed 
ben  Cosai ,  assiégea  avec  toutes  ses  forces 
Lisbonne  qu'il  avait  déjà  plusieurs  anntes 
auparavant  inutilement  pressée  avec  le 
cours  des  croisés  français.  Comme  la  vide, 
outre  une  population  fort  nombreuse,  avait 
encore  une  forte  garnison,  les  Portugais 
désespérèrent  de  pouvoir  s'en  emparer, 
faute  d'avoir  une  flotte  assez  considérable 
pour  la  bloquer  du  côté  de  la  mer.  Aussi  le 
roi  Alphonse  désirait-il  vivement  que  les 
deux  cents  vaisseaux,  stationnes  alorsàFaa- 
bouchure  du  Duero,  qui  portaient  des  croi- 
sés anglais,  flamands  et  allemands  (ces  der- 
niers des  contrées  du  Rhin  etdoWeser] 
débarquassent  pour  prendre  de  l'eao  fraîche, 
et  fussent  retenus  par  les  vent?  contraires. 
Au  moyen  de  grandes  promesses  et  de  l'es- 
poir d'un  riche  butin,  sans  compter  ta  gloire 
de  combattre  pour  la  foi  contre  les  Sarra- 
sins ,  les  croisés  sous  les  ordres  du  conte 
flamand  Arnolf  d' Arschot ,  se  laissèrent  per- 
suader de  naviguer  pour  Lisbonne  et  d'aider 
les  chrétiens  à  prendre  la  ville ,  d'autant  plus 
que  la  bonne  saison  était  déjà  passée  et  qu'ils 
ne  pouvaient  guère  continuer  leur  marche- 
Les  efforts  réunis  des  Portugais  et  des  croisés 
parvinrent  enfin  à  prendre  la  ville  malgré 
l'opiniâtre  résistance  des  assiégés.  Sans  es- 
poir de  délivrance ,  n'ayant  d'autre  alterna- 
tive que  de  mourir  do  faim,  ou  sous  le  fer 
de  l'onnemi,  ceux-ci  rendirent  la  ville  et 
obtinrent  en  retour  leur  libre  sortie ,  avec  la 
condition  toutefois  qu'ils  laisseraient  leurs 
armes  et  tout  ce  qu'ils  possédaient.  Les  im- 
menses richesses  qu'on  trouva  furent  par- 
tagées entre  les  Portugais  et  les  croisés  qui 
passèrent  tout  l'hiver  dans  le  pays.  Le  siège 


(  H  sacro  calino)  qu'ils  reçurent  lors  de  la  prl» 
de  Césarée  en  1 101.  Wilhclm  Tyr. ,  x ,  16;  Wil- 
ken ,  Geschichle  der  Krcuxsuge ,  part.  u. 
note  h,  p.  8.  V.  aussi  SigeberL  Gimblac,  «I 
ann. 1118. 
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de  Lisbonne  avait  duré  depuis  le  28  juin  jus- 
qu'au 21  octobre  1147  ,  par  conséquent 
quatre  mois ,  et  la  prise  n'eut  Ken  que  quel- 
ques jours  après  celte  d'Almeria  (1).  Cette 
conquête  fut  de  la  plus  grande  importance 
pour  le  Portugal ,  en  ce  qu'elle  enleva  aux 
Sarrasins  les  clefs  du  Tage. 

Le  succès  qui  accompagnait  les  armes 
chrétiennes  engagea  le  comte  Raymond  de 
Barcelone,  que  rtmatilité  de  ses  tentathres 
pour  prendre  Tortose  n'avait  point  décou- 
ragé ,  à  filtre  de  concert  avec  les  Génois  et 
les  Pisans  une  attaque  contre  cette  clef  de 
l'Èbre,qui  fermait  aux  Aragouais  l'entrée  de 
la  mer.  La  forteresse  entourée  par  terre  et 
par  mer  tomba  entre  les  mains  des  chrétiens 
après  un  siège  de  six  mois  (  1er  juill.— 31  dé- 
cemb.  M 18),  malgré  les  secours  que  lui  en- 
voya l'émir  de  Valence,  Muhammed  ben 
Sad.  Les  Génois,  les  Pisans  et  le  comte 
Guillaume  de  Montpellier  obtinrent  en  fief 
les  deux  tiers  de  la  ville  comme  prix  de  leur 
assistance  ;  le  reste  demeura  en  propriété  au 
prince  6?  Aragon.  L'année  suivante  Raymond 
enleva  à  l'émir  Muhammed  ben  Sad  quelques 
autres  places ,  que  les  Sarrasins  possédaient 
encore  sur  la  rive  gauche  de  l'Èbre,  entre 
autres  les  importantes  forteresses  de  Mequi- 
neza,  Lerida  et  Fraga  (2) ,  de  manière  que 

(1)  Chron.  Lusitau. ,  Cbron.  Conimbrîcense. 
On  prit  ensuite  Santarem  ,  Sintria,  Almadana 
et  Palmcla.  Deux  lettres ,  Tune  écrite  par  un 
prêtre  flamand,  Arnulph,  l'antre  par  un 
moine  allemand,  Dodechin,  contiennent  des  dé* 
tails  précis  sur  la  prise  de  Lisbonne  par  les 
croisés;  tons  deux  furent  témoins  oculaires  de 
l'événement.  La  lettre  du  premier  se  trouve 
dans  M  arienne  et  Durand  ,  Collect.  ampl. ,  t.  r, 
p.  800  ;  l'autre  est  imprimée  dans  la  Continua- 
tion de  Marianus  Sotus,  ap.  Pistorius,  Script. 
Rer.  Gcrm. ,  ed.  Struv. ,  t.  i ,  p.  676.  V.  Wil- 
ken ,  Geteh.  dé  Kreuxxûgé ,  p.  m ,  p.  26*  ;  AI- 
beric.  Chronic.,  Leibnitx ,  Ace.  liist. ,  p.  317; 
Robert  Dumont  et  Helmotd. 

(2)  Annal.  Toledan. ,  Chron.  de  Tortosa  ,  du 
cloître  de  Ripoll..  ap.  Villanueva  ,  t.  v ,  p.  236 
sqq.  :  «  Anno  1118 ,  tertio  kalend.  jan.  capta  est 
Dertusa ,  ann.  1149,  ix  kalend.  nov.  captas  sunt 
civitates  Ilcrdae  et  Fraguœ.»  Cbron.  Rivipul.  a 
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la  capitale  mémo,  Valence,  pouvait  être  atta- 
quée ,  sans  qu'il  y  eût  moyen  de  l'empêcher. 

V.  Cependant  les  Ahnohades  n'avaient 
pas  pu  étendre  leurs  conquêtes  au-delà  du 
territoire  de  Malaga ,  parce  qu'immédiate- 
ment après  la  révolte  de  Muhammed  ben 
llml  ou  Mehedi ,  une  autre  insurrection 
éclata  a  Ceuta  dans  le  but  de  rétablir  les  At- 
mor avides.  Les  Ahnohades,  qui  ne  se  sauvè- 
rent point  par  une  prompte  fuite,  furent  brûlés 
vivants  et  le  cadi  de  la  ville  Ayadh  benMuza, 
qui  était  à  la  téle  des  révoltés ,  se  mit  aussi- 
tôt en  rapport  avec  les  Almoravides  d'Espa- 
gne ,  dont  il  fit  proclamer  souverain  le  géné- 
ralissime Abu  Zacaria  Yabia  ben  Gania. 
Après  que  celui-ci  lui  eut  envoyé  un  corps 
de  troupes  auxiliaires  sous  les  ordres  du  gé- 
néral Darawy  et  que  F  insurrection  eut  pris 
de  l'extension ,  les  alRès,  malgré  l'infériorité 
de  leurs  forces,  eurent  la  témérité  d'engager 
une  bataille  en  rase  campagne  contre  les  Al- 
mohades.  Ils  forent  battus  et  cette  seule  dé- 
faite anéantît  la  révolte.  Les  Almoravides 
d' Espagne  qui  avaient  envoyé  la  plus  grande 
partie  de  leurs  troupes  en  Afrique  pour  y 
relever  leur  puissance  se  trouvèrent  telle- 
ment affaiblis ,  que  malgré  l'énergique  appui 
de  l'empereur  ils  durent  nécessairement 
succomber. 

Aussitôt  qu'Abdelmumcn  eut  rassuré  sa 
domination  en  Afrique,  il  fit  passer  de  nom- 
breuses troupes  dans  la  Péninsule  :  elles 
dirigèrent  leur  marche  sur  Cordoue ,  où 
Yahia  ben  Gania  avait  encore  la  plus  grande 
partie  de  ses  troupes.  Après  un  assaut  ter- 
rible la  ville  succomba  par  la  trahison  du 
wali  Yahia  ben  Ali.  Yahia  ben  Gania  avait 
déjà  fui  à  Grenade.  La  garnison  obtint  la  li- 
berté de  se  rendre  dans  cette  ville  ;  une  par- 
tie gagna  Carmona ,  qui  obéissait  encore  aux 
Almoravides.  Les  Almohades  occupèrent 
Cordoue  en  mai  ou  juin  1 148,  et  l'on  récita  la 
prière  publique  pour  leur  prince  dans  la 
grande  mosquée,  après  l'avoir  préalablement 


mis  le  ix  kalend.  octob.  La  Chron.  Rarcinon. 
(Florez,  28,  p.  331  )  donne  aussi  tx  kalend. 
nov.  an  1119.  Abulfcda ,  Ht ,  p.  506. 
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purifiée.  Quant  au  précieux  Koran ,  que  les 
Ommaîjades  avaient  apporté  de  Syrie  en  Es- 
pagne ,  un  des  plus  anciens  exemplaires  du 
temps  des  premiers  khalifes ,  il  fut  envoyé  à 
Maroc.  Ainsi  Cordoue  avait  changé  plusieurs 
fois  de  maître  dans  le  laps  de  trois  années , 
puisque  pendant  ce  temps  elle  fut  occupée 
deux  fois  par  les  Almoravides ,  deux  fois  par 
Hamdain ,  une  fois  par  Saif-Eddaula,  deux 
fois  par  Muhammcd  ben  Omar,  une  ibis  par 
l'empereur  Alphonse  et  en  dernier  par  les 
Almohades. 

Abu  Zacaria  ben  Gania  était  tellement 
irrité  contre  le  wali  de  Cordoue ,  dans  lequel 
la  prompte  reddition  de  Cordoue  lui  fit  bien 
soupçonner  un  traître,  que  quand  celui-ci 
arriva  à  Grenade,  il  lui  trancha  la  téte  de  sa 
propre  main.  Dans  le  fait  Cordoue  aurait  pu 
être  facilement  délivrée  par  les  secours  des 
chrétiens  qu'on  attendait.  La  perte  do  la  ca- 
pitale de  l'Espagne  mahométane  produisit 
un  effet  si  funeste  sur  les  esprits,  que  l'on 
perdit  presque  tout  espoir  de  résister  aux 
Almohades.  La  nombreuse  cavalerie  castil- 
lane même ,  que  le  comte  Almanric  conduisit 
aux  Almoravides,  ne  put  rien.  Après  avoir 
pris  Carmona  et  livré  plusieurs  combats 
heureux  dans  les  environs  de  Jaen ,  les  Al- 
mohades attaquèrent  Abu  Zacaria  ben  Gania 
et  assiégèrent  avec  toutes  leur  forces  réunies 
Grenade,  le  point  de  défense  le  plus  important 
des  Almoravides.  Si  l'on  en  croit  les  témoi- 
gnages arabes ,  le  général  almoravide  tomba 
en  combattant  héroïquement  en  rase  cam- 
pagne contre  ses  adversaires  (  schaban  5  W — 
fin  de  décemb.  1148),  et  fut  enterré  dans 
grenade.  Mais  si  l'on  s'en  rapporte  à  un  do- 
cument chrétien ,  qui  du  reste  est  plein  de 
contradictions ,  il  fut  fait  prisonnier  par  ses 
propres  alliés ,  par  les  troupes  du  comte  Al- 
manric et  massacré  à  Jaen  par  les  habitants, 
pour  le  punir  de  ce  qu'il  avait  médité  d'at- 
tenter à  la  vie  de  l'empereur  Alphonse  (1). 

(I)  Coude,  u.c.  42  et  44;  Dombay,  u, 
p.  65  sqq.  ;  Cardonne,  1.  c.;  Abulfeda ,  m , 
p.  504.  Les  Annal.  Tolet.  diffèrent  tout-à-fait 
des  Arabes  dans  Condc ,  sur  la  fin  d'Abcn  Ga- 
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La  mort  d'Yahia  ben  Gania  fut  très-sensi- 
ble aux  Almoravides.  U  avait  été  près  de  seize 
ans  à  la  téte  de  l'Espagne  musulmane,  avait 
repoussé  avec  beaucoup  d'énergie  les  incur- 
sions des  chrétiens ,  gagné  la  bataille  de 
Fraga,  où  Alphonse-Ie-Batailleur  perdit  la 
vie ,  et  maintenu  encore  quelque  temps  la 
souveraineté  des  Almoravides  en  Espagne 
contre  les  révoltes  et  les  Almohades ,  après 
que  cette  souveraineté  avait  cessé  d'exister 
en  Afrique.  Les  musulmans  virent  une  tacite 
à  sa  renommée  dans  ses  liaisons  avec  les  chré- 
tiens. La  haine  contre  ceux-ci  était  si  grande, 
que  les  Andalous  aimèrent  mieux  courber 
leur  téte  sous  le  joug  doublement  oppresseur 
des  Africains  que  de  se  voir  délivrés  par  le 
secours  des  ennemis  de  leur  foi. 

Comme  les  armes  des  Almohades  faisaient 
chaque  jour  de  nouveaux  progrès ,  prenaient 
Jaen  (  1149  )  et  menaçaient  Almeria  d'un 
siège,  l'empereur  qui  se  plaçait  de  plus  en 
plus  à  la  téte  des  Almoravides  entreprit,  de 
concert  avec  le  roi  de  Navarre,  Garcia*, 
une  grande  expédition  en  Andalousie ,  pour 
laquelle  il  convoqua  tous  ses  vassaux.  U 
assiégea  Cordoue  au  printemps  de  1150, 
après  avoir  commis  de  terribles  ravages  dans 
les  contrées  environnantes  et  mis  en  déroute 


nia:aEra  1186.  Dixo  Abcogama  al  emperator 
quefuese  conèl,  è  quel  daric  Jaen ,  e  qnisolo 
preuder  a  trayson ,  è  fuè  con  el  Conde  Marrichc 
prisieroulo  alla,  è  otros  Ricos-omes  machos  con 
èl  a  trayson  :  mas  despucs  muriô  Abenganu . 
è  los  que  los  guardan,  dieronlo  de  mano  al 
Conde  è  todos  los  otros. »  V.  Abulfeda,  m, 
p.  515.  VArt  de  vérifier  les  Date*,  c.  m,  p.  29: 
«  Conde ,  d'après  les  auteurs  arabes ,  dit  qnc 
Ben  Mardenisch  était  allié  de  l'empereur  Al- 
phonse, roi  de  Castille;  mais  suivant  les  au- 
teurs espagnols ,  il  s'était  rendu  vassal  de  Ray- 
mond Bércnger  IV,  comte  de  Barcelone.  Ils  b 
nomment  Mahomet  Abeosat,  et  plusieurs  Abcn- 
lop  et  le  roi  Loup.  Ce  fut  lui  qui  envoya  de  ri- 
ches présents  d'or,  de  soie ,  de  chevaux  et  de 
chameaux  à  Henri  II ,  roi  d'Angleterre.»  Cf. 
Villanueva  ,  Viage  lit. ,  t.  m,  p.  22,  et  Casiri, 
u ,  p.  37;  Luc.  Tnd. ,  p.  105;  Rod.  Toi.,  de 
Reb.  Hisp.,lib.  vu,  eu. 
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une  armée  des  Almohades ,  qui  voulaient  dé- 
gager la  ville.  La  vigoureuse  résistance  de  la 
garnison ,  la  solidité  des  fortifications ,  et  la 
nouvelle  que  le  redoutable  prince  des  Al- 
mohades, Abdelmumen  lui-même,  passait 
en  Espagne  avec  une  nombreuse  armée,  sau- 
vèrent la  ville  ;  l'empereur  qui  ne  voulait 
point  sacrifier  l'élite  de  ses  guerriers  dans 
un  assaut  inutile ,  leva  le  siège ,  et  pour  ne 
pas  s'en  retourner  sans  avoir  rien  fait,  il  se 
porta  contre  Jaen  qu'il  prit  d'assaut.  Il  y 
plaça  une  garnison  et  revint  à  Tolède,  afin  de 
foire  de  nouveaux  préparatifs  pour  l'année 
suivante. 

Les  dangers ,  dont  l'armée  des  Almobades 
menaçait  l'Espagne,  devenaient  de  plus  en 
plus  grands  pour  les  chrétiens.  A  la  vérité 
plusieurs  révoltes  retenaient  encore  Abdel- 
mumen en  Afrique ,  mais  cela  ne  l'empêchait 
point  de  poursuivre  la  conquête  de  la  Pénin- 
sule pyrénéenne.  Il  envoya  une  nouvelle  ar- 
mée avec  une  flotte  en  Espagne  sous  la  con- 
duite d'Abu  Haras  et  de  son  fils  Cid  Abu 
Said ,  pour  assiéger  par  terre  et  par  mer  Al- 
meria  qu'occupaient  alors  les  chrétiens.  Le 
danger  commun  réconcilia  avec  les  chrétiens 
et  les  Almoravides  l'émir  Muhammed  ben 
Sad  ben  Mardenis,  qui  régnait  à  Valence  et 
à  Murcie,  de  manière  qu'il  n'y  eut  plus 
que  deux  partis  en  Andalousie ,  celui  des 
Almohades  et  de  leurs  adversaires.  Malgré 
tous  leurs  efforts  les  Almohades  ne  purent 
parvenir  à  prendre  Almeria,  d'un  autre  côté 
Muhammed  ben  Sad  réuni  aux  chrétiens  ne 
put  délivrer  la  ville.  En  conséquence  il  se 
tourna  contre  Ubeda  et  Baeça  qu'il  enleva 
aux  Almohades  (  1152) ,  pendant  que  les  Al- 
moravides sous  la  conduite  du  prince  Ali  de 
G  renade  luttaient  contre  les  Almohades.  Cette 
guerre  dura  jusqu'à  la  mort  de  celui-ci ,  qui 
arriva  en  1156  au  portd'Almunecab,  proba- 
blement par  l'effet  du  poison. 

ne  donnent  que  des  renseignements  fort 
courts  et  fort  incomplets  sur  les  événements 
de  la  guerre  depuis  1151  jusqu'à  1157,  il 
est  néanmoins  évident,  d'après  le  résultat, 
que  les  Almohades  conservèrent  l'avantage , 
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et,  malgré  les  efforts  des  alliés,  ils  finirent 
par  conquérir  toutes  les  villes  de  l'Andalou- 
sie que  possédaient  encore  les  Almoravides 
et  les  chrétiens.  Seulement  l'émir  de  Valence 
et  de  Murcie  se  maintint  encore  dans  ses 
provinces  avec  le  secours  des  chrétiens ,  et 
s'empara  même  pour  quelque  temps  de 
Grenade ,  d'où  il  chassa  les  Almohades  qui 
peu  auparavant  l'avaient  enlevée  aux  Almo- 
ravides. Mais  lorsqu'enfin  Almeria  fut  occu- 
pée par  les  Africains  après  un  siège  de  plu- 
sieurs années,  dix  ans  après  sa  prise  par  les 
chrétiens,  et  que  les  villes  de  Jaen ,  d'Ûbeda, 
d'Andujar,  de  Baeça  et  de  Guadix  furent 
aussi  tombées  entre  leurs  mains,  Grenade 
fut  attaquée  de  nouveau  et  Abdelmumen  or- 
donna à  ses  généraux  de  s'en  emparer  à  tout 
prix.  Les  Almoravides,  les  chrétiens,  les  habi- 
tants de  Valence  et  de  Murcie,  firent  tous  leurs 
efforts  pourladélivrer.  L'empereur  Alphonse, 
accompagné  de  l'héritier  de  la  couronne  San- 
cho  et  de  l'archevêque  de  Tolède,  entreprit 
une  grande  expédition  en  Andalousie ,  livra 
àl'  ennemi  plusieurs  combats  sans  succès ,  et 
après  avoir  enlevé  comme  par  miracle  Baeça 
à  des  forces  supérieures ,  il  fut  obligé  d'opé- 
rer sa  retraite ,  et  mourut  le  21  août  1157, 
dans  le  défilé  de  Muradal.  On  ne  sait  si  c'est 
par  suite  de  ses  blessures,  ou  de  ses  fatigues, 
ou  de  douleur  d'avoir  vu  échouer  son  expé- 
dition. Avant  sa  mort  il  put  encore  recevoir 
la  nouvelle  que  les  Almohades  dans  un  assaut 
terrible  avaient  pris  Grenade  ,  massacré  le 
général  chrétien  et  la  garnison  tant  chré- 
tienne quo  musulmane ,  et  gagné  par  là  un 
nouveau  boulevard  pour  leur  puissance. 
Les  faibles  débris  des  troupes  almoravi- 
des s'enfuirent  d'Almunecab  à  Majorque, 
leur  dernier  lieu  de  refuge  ;  mais  dès  lors 
on  put  diro  que  leur  domination  avait  cessé 
en  Espagne. 

VI.  Lorsque  par  la  conquête  d' Almeria 
et  d'une  grande  partie  de  l'Andalousie  l'em- 
pereur Alphonse  eut  donné  à  son  empire 
une  extension  que  n'avait  jamais  obtenue  au- 
cun prince  chrétien  avant  lui,  le  célèbre 
monarque ,  qui  s'intitulait  empereur  d'Es- 
pagne ,  roi  de  Ga'icc ,  de  Léon ,  de  Castillc, 
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de  Najara ,  de  Saragossc ,  de  Tolède ,  d' AI» 
meria,  de  Baeea  et  d'Andujar  (1),  avait 
atteint  le  faite  de  sa  puissance.  Le  petit  état 
de  Portugal ,  gouverné  par  son  nouveau  roi 
Alphonse  Uenriqueattavaitlepr«nierébranlé 
les  fondements  de  l'empire  :  l'arrivée  et  les 
conquêtes  des  Almohades  en  Espagne ,  par- 
ticulièrement la  prise  de  Séville,  Cordoue, 
Almeriael  Grenade,  anéantirent  en  Anda- 
lousie la  domination  chrétienne  à  peine  éta- 
blie et  la  dissolut  ion  des  liens  de  famille  avec 
les  princes  d'Aragon  et  de  Navarre 
ibrt  précaire  la  suzeraineté  castillane 
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nouveau,  ot  il  fallut  de  grands  efforts  de 
la  part  de  l'empereur  pour  conserver  la 
paix  parmi  des  esprits  animés  fie  senti- 
ments si  hostiles.  Car  Santiho  VI,  fil»  et 


d'un  an  (de  1149  à  1150)  la 
mort  enleva  à  l'empereur  non-seulement  sa 
femme  Bércngaria ,  soeur  du  comte  Raymond 
de  Barcelone ,  qui  avait  toujours  travaillé  à 
resserrer  si  étroitement  les  liaisons  de  la 
Castille  et  de  l' Aragon,  mais  encore  son 
{gendre  Garcias  IV,  roi  de  Navarre,  qui 
•'était  réconcilié  récemment  avec  l'empe- 
reur. Le  fou  à  peine  étouffé  de  la  guerre 
outre  la  Navarre  et  l' Aragon  éclata  de 


(1)  D'après  un  acte  publié  par  Sandoval,  fol. 
StO,  le  litre  complet  de  l'empereur  était  :«  Ade- 
Jbttsus  imperator,  g loriosus ,  pius  et  semper  in- 
victus ,GaHetia),  Légions,  Castelle,  Najane, 
Qesar  -  Auguste  ,  Toleti ,  Almerias ,  Baeciœ , 
Anduxarra).  »  Lucas  Tud.,  p.  104 ,  expose  l'éten- 
due de  sa  domination  dans  les  termes  suivants: 
a  Tantam  illi  dominus  gloriam  et  gratiam  con- 
sulit ,  ut  omnes  Hispaniarum  reges  et  principes 
Christian!  et  barbart  sub  imper io  se  subderent. 
Etcnhn  rex  Garsia  de  Navarra  et  Raymundus  ce 
mes  Barchilonensis,  qui  ium  Aragoncnse  rege- 
bat  regnom  et  reges  Saraccnorum  scilicet  Abc- 
pliandil  (  c.-è-d.  Hamdain)  et  Zaphadola  (  Saif- 
Eddaula  )  et  rex  Lupus  (  Aben  Sad  Ben  Marde- 
nis)  uno  et  eodem  temporc  (ceci  n'est  pas  tout 
i  fait  exact  )  ejus  vassali  fucrunt.  »  Flores ,  Esp. 
gagr.,  t.  xvi,  p.  486,  au  concile  qui  se  tint  à 
Mamanque  en  1151;  l'empereur  signe  de  la 
manière  suivante  (Risco ,  38)  :  a  Impcrante  ipso 
imperatore  Toleti ,  Legione,  Gallccia ,  Castella, 
Nayara ,  Saragozia ,  Bacziact  Al  maria.»  Après 
lui  signent  :  «Cornes  Barchiton.  et  sanctius  rex 
Jïavarra; ,  vassali  impcraioris.  » 


tillaoe,  et  Baymond,  comte  de  Barcelone, 
devenu  souverain  réel  de  Y  Aragon,  après  In 
mort  du  roi  Kamiro  11  et  par  le  testament  de 
sa  jeune  épouse ,  la  reine  Petronella,  tenait 
pou  à  l'appui  de  la  Castille,  qui  l'empêchait 


varre,  sur  laquelle  le  prince  aragoaais  pré- 
tendait avoir  des  droits. 

L'empereur  chercha  sur-le-champ  à  re- 
nouer les  liens  de  famille  que  la  mort  avait 
ainsi  dissous ,  et  à  consolider  la  paix 
parmi  les  princes  chrétiens  de  l  'Espagne.  Il 
avait  aussi  préalablement  pris  des  mesures 
pour  régler  la  succession  dans  ses  étais.  Ne 
pouvant  s'écarter  tout-à-fait  de  la  dange- 
reuse coutume  des  rois  ses  prédécesseur!, 
de  partager  le  royaume  entre  ses  deia  fils,  il 
voulait autanlque  possible  remédierai!  danger 
de  diviser  la  puissanccchrctiennc  en  Espagne, 
en  les  associant  tous  les  deux  au  gouverne- 
ment et  en  leur  confiant  de  son  vivant  l'ad- 
ministration de  leurs  états  futurs.  Il  est  fort 
probable  que  -cette  disposition  de  l'empe- 
reur ne  date  que  de  l'année  1140,  cl  qn'ele 
fut  prise  à  l'instigation  de  deux  paissants 
vassaux ,  le  comte  Amalric  de  Lara  et  Ferdi- 
nand de  Transtamara  ,  qui  pouvaient  le 
mieux  faire  servir  a  leur  avantage  personnel 
une  division  de  l'empire.  Sancho,  l'alné  des 
infants ,  reçut  le  royaume  de  Castille ,  lalfe- 
caye  et  la  suzeraineté  sur  les  royaumes  pyré- 
néens :  Ferdinand,  le  plus  jeune,  lion, 
i'Estramadure,  la  Galice,  les  Asturies  et  le 
Portugal  qui  était  toujours  contesté.  A  dater 
de  cette  époque  tous  deux  signent  comme 
rois  les  actes  publics,  ainsi  que  l'empereur, 
lour  père  (1).  Pour  assurer  à  l'avenir  parnne 
alliance  la  paix  entre  la  Castille  et  la  Navarre, 
Sancho  dut  épouser  Dofia  Blanca,  sœur  do 

(1)  Rod.Tol.,  lib.  tii,c.  7;  Flora,  Esp. 
sagr.,227,p.867. 
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roi  navarrais  Sancho(1151).  Lorsque  deux 
ans  après  le  roi  se  remaria  et  célébra  à  Soria 
son  union  arec  Rica  (Frederica) ,  fille  do  roi 
de  Pologne ,  Ladislaw  II,  il  y  convoqua  ses 
vassaux,  les  princes  de  Navarre  et  d'Ara- 
gon; il  obtint  d'eux  par  ses  représentations, 
qu'ils  se  réconciliassent  entre  eux ,  bien  que 
Raymond  eut  déjà  fait  des  préparatifs  pour 
une  expédition  contre  la  Navarre.  Le  jeune 
roi  de  ce  dernier  pays  fut  non-seulement  créé 
chevalier  par  l'empereur  à  l'assemblée  de 
Soria ,  mais  il  obtint  encore  la  main  de  l'in- 
fante Dooa  Beatia ,  née  de  l'impératrice  Ré- 
rengaria  ;  quant  à  l'infante  Dona  Sancha,  que 
l'empereur  eut  l'année  suivante  de  sa  nou- 
velle épouse  Rica,  il  la  fiança  à  Alphonse, 
fila  de  Raymond  et  de  Petronellc ,  souverain 
futur  de  l' Aragon  et  de  la  Catalogne ,  mais 
qui  n'était  encore  qu'un  enfant.  C'est  ainsi 
qu'on  fiançait  les  princes  dès  le  berceau , 
pour  assurer  la  paix  future  de  deux  états 
voisins. 

Mais  ce  ne  fut  pas  seulement  avec  des 
princes  espagnols  que  l'empereur  Alphonse 
contracta  des  alliances  de  famille.  Le  roi  de 
France ,  Louis  VH ,  après  s'être  séparé  de 
sa  première  femme ,  la  riche  mais  infidèle 
Éléonore ,  sous  prétexte  de  proche  parenté , 
obtint  la  main  d'Élisabeth  ,  fille  de  l'empe- 
reur, qui  prit  ensuite  le  nom  de  Constan- 
tia  (1154)  (1).  Comme  Alphonse  avait  eu  jadis 
une  concubine  d'une  illustre  famille  astu- 
rienne ,  nommée  Gondrada ,  et  que  celle-ci 
lui  avait  donné  quelques  filles,  le  roi  Louis  VII 
put  facilement  concevoir  le  soupçon ,  que  sa 
femme  n'était  pas  fille  de  l'impératrice  Ré- 
rengaria ,  comme  on  le  lui  avait  assuré,  mais 
d'une  concubine  vulgaire  de  l'empereur.  Il 
parait  qu'on  ne  voyait  pas  avec  plaisir  l'ami- 
tié intime  de  l'empereur  et  du  roi  de 
France  et  qu'on  ne  se  fit  aucun  scrupule  de 
dire  des  mensonges  au  faible  Louis  sur  le 
compte  du  souverain  castillan.  Pour  s'assu- 
rer de  la  vérité  de  ces  dires ,  Louis  entre- 


(1)  Rod.  Toi. ,  1.  c;  Luc.  Tud.,  p.  103;Chron. 
Alph.  imp.,  p.  353.  V.  les  actes  dans  Sandoval 
cl  Florez. 
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prit  lui-même  un  voyage  en  Espagne, 
sous  préteste  de  visiter  le  tombeau  de  l'a- 
poire  6aint  Jacques  à  Composlelle  (1155). 
Mais  on  ne  laissa  point  ignorer  à  l'empereur 
le  véritable  motif  du  voyage  de  son  gendre. 
D  alla  à  sa  rencontre  jusqu'à  Burgos  avec  son 
autre  gendre,  le  roi  Sancho  de  Navarre,  et 
l'y  reçut  avec  tant  de  magnificence,  que 
Louis  en  fut  tout  étonné.  Et  cependant  cette 
réception  n'étaR  rien  encore  en  comparaison 
de  celle  qui  l'attendait  à  son  retour  à  la  cour 
impériale  de  Tolède.  Alphonse  avait  tout 
disposé  pour  étaler  ses  richesses  et  faire  pa- 
raître sa  puissance  dans  tout  son  éclat.  Tous 
les  grands  de  son  empire,  chrétiens  et  mu- 
sulmans ,  eurent  ordre  de  venir  à  Tolède 
avec  de  nombreuses  suites  et  toute  la  pompe 
possible  (1).  Le  roi  de  Navarre  et  le  comte 
Raymond ,  souverain  d'Aragon ,  y  parurent 
aussi  et  rendirent  hommage  à  l'empereur  en 
présence  de  Louis.  Le  roi  de  France ,  frappé 
d'étonnement,  avoua  que  jamais  il  n'avait  vu 
une  telle  magnificence,  unecour  aussi  brillante 
et  une  noblesse  aussi  nombreuse.  L'empe- 
reur lui  dit  en  hii  présentant  Raymond  : 
<r  C'est  de  Bérengaria ,  sœur  de  ce  prince , 
que  j'ai  eu  Constance,  aujourd'hui  reine  do 
France.  »  Raymond  se  tournant  vers  lui , 
dit  :  <r  Oui ,  ta  femme  est  ma  nièce  :  traite-la 
avec  grand  honneur  et  estime,  autrement 
attends-toi  à  nous  voir  bientôt  sur  les  ponts 
de  Paris  comme  ennemis,  moi  et  l'empereur, 
mon  souverain.  »  Depuis  lors  Louis  fut  per- 
suadé de  la  noble  naissance  de  sa  femme;  il 
apaisa  le  mécontentement  des  deux  princes, 
mais  il  ne  voulut  accepter  des  nombreux  pré- 


Ci)  Rod.  Toi. ,  lib.  vu  ,  c.  9  ;  Luc.  Tud.,  105. 
Xe  but  de  ce  voyage ,  que  Ferreras  passe  sous 
silence  et  que  conteste  d'Hermilly  son  traduc- 
teur, par  ignorance  des  sources ,  se  trouve  ex- 
pliqué dans  les  deux  écrivains  précités.  Rod. 
Toi.  die  a  Quidam  maligni  inter  cum  et  regeni 
Francise  volenles  odium  seminare  régi  Francis 
obrepserunt ,  dicentes  Elisabeth  uxorem  suam 
esse  ortam  ex  vilissima  concubina  et  R.  Ludovi- 
cus  volens  experiri  suggesta  Itcr  arripuit  ad 
St.  Jacobum  veniendi. 

H. 
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sente  qui  lui  furent  offerts  qu'une  grosse 
émeraude,  que  l'empereur  avait  reçue  de 
Saif-Eddaula.  L'archevêque  Roderigue  pré- 
tend qu'on  l'a  trouvée  cent  ans  plus  tard 
encore  bien  conservée  à  Saint-Denis. 

Louis  retourna  dans  ses  états  ,  et  l'em- 
pereur ,  après  avoir  apaisé  les  nouvelles 
querelles  qui  avaient  éclaté  entre  la  Navarre 
et  l' Aragon,  termina  glorieusementson  active 
carrière  dans  une  expédition  contre  les  enne- 
mis de  la  foi  chrétienne.  Comme  nous  l'a- 
vons dit  plus  haut,  il  voulait,  de  concert 
avec  son  vassal ,  l'émir  Ben  Sad  de  Valence, 
délivrer  Almeria  assiégée  par  les  Almohades 
et  empêcher  les  nouveaux  conquérants  de 
l'Afrique  de  prendre  Grenade ,  dernier  lieu 
de  refuge  des  Almoravides.  La  tentative 
échoua  ;  Almeria  succomba  :  les  derniers  dé- 
bris des  Almoravides  furent  anéantis ,  les 
Almohades  emportèrent  la  célèbre  forteresse 
de  Grenade ,  et  l'empereur  déjà  courbé  sous 
le  poids  de  l'âge  et  des  infirmités  fut  forcé 
de  regagner  ses  états  sans  avoir  rien  fait ,  et 
mourut  sur  les  frontières  d'Andalousie  et  de 
la  province  de  Tolède,  le  21  août  1157,  à 
l'âge  de  cinquante-neuf  ans.  Il  avait  régné 
quarante-sept  ans  sur  la  Galice ,  près  de 
quarante  ans  sur  Léon  et  la  Castille ,  et 
comme  empereur  il  avait  gouverné  presque 
toute  l'Espagne  pendant  vingt-deux  ans. 

Alphonse  VII  (ou  Alphonse  VIII,  si  l'on 
met  Alphonse-le-Balailleur  au  nombre  des 
rois  de  Castille)  ferme  la  liste  des  princes 
qui  ont  pris  le  titre  d'empereurs  d'Es- 
pagne. II  est  le  chef  de  la  maison  de  Bour- 
gogne ,  qui  occupa  le  trône  de  Castille  jus- 
qu'au xve  siècle.  Son  gouvernement  se 
distingua  par  la  sagesse ,  la  justice  et 
l'énergie.  Malgré  l'esprit  intraitable  des 
grands,  il  maintint  avec  rigueur  ses 
droits  de  suzerain ,  et  réprima  avec  force  et 
promptitude  les  mouvements  séditieux  qui 
avaient  été  si  fréquents  sous  le  gouvernement 
de  sa  mère  Urraca.  En  même  temps  qu'il 
punissait  et  effrayait  les  rebelles  et  augmen- 
tait ainsi  son  ascendant,  il  savait  aussi  récom- 
penser la  valeur  et  les  services  rendus  à  l'état 
et  s'attirer  l'attachement.  Pendant  la  paix  il  I 


/ESPAGNE 

mettait  l'ordre  dans  son  royaume,  visitait  le? 
provinces  et  s'assurait  par  ses  yeux  de  l'exé- 
cution de  ses  ordres  ;  pour  avoir  plus  rare- 
ment à  punir,  il  punissait  avec  sévérité(l)  :  il 
était  permis  à  tout  le  monde,  même  au  der- 
nier des  sujets ,  de  porter  ses  doléances  de- 
vant l'empereur.  Il  était  à  la  fois  le  modèle 
parfait  d'un  vrai  chevalier ,  pieux  et  géné- 
reux protecteur  des  églises  et  des  couvents. 


(1)  V.  Ilistor.  Compostell.  ;  Chroo.  Alpli. 
imp.  passitn  ;  Luc.  Tud. ,  p.  103.  Celui-ci  cite , 
p.  10V  ,  un  remarquable  exemple  de  la  sévérité 
avec  laquelle  l'empereur  punissait  le  mépris  de 
ses  ordres  : 

«Quam  sedulus  fucrit  in  justitia  facienda  et 
superborum  audacitate  et  contumacia  extir- 
panda  ,  ex  hoc  potest  adverti ,  quod  cum  qui- 
dam nohilis  in  Gallœciae  partibus  nomioe  Fer- 
nandus ,  cuidam  rustico  hxreditatem  suam  au- 
ferens  ei  injuriam  intulisset ,  ipse  Tolctum  ad 
imperatorcm  properans  de  dicto  milite  queri- 
mouiam  fecit.  Imperator  autem  statim  per  ip- 
sum  rusticum  suis  litteris  praecepit  ei ,  ut  Tiâs 
litteris  statim  justitiam  rustico  exhiberet,  man- 
dans  Majorino  terra?,  ut  cum  rustico  venirrt 
ad  militem  et  videret  qualiter  ci  justitiam  exhi- 
bcbat.ethoc  sibi  rescriberct.  Miles  vero.qwi 
erat  nobilis  et  potens,  ut  rusticum  vidit  cum  lit- 
teris Imperatoris,  succensus  ira  cœpil  rustico 
mortis  inferre  minas,  notons  illi  satisfacere. Re- 
venus est  autem  rusticus  ad  lmperatorem  To- 
lcli  inferens  testimoniales  lilteras  Majorini,  quod 
nolucrit  illi  miles  justitiam  exhiberc.  Impera- 
tor ut  haec  audivit ,  vocatis  seerctariis  suis, 
praecepit  eis ,  ut  ipsum  diccrent  ««grotare  et 
nullum  permutèrent  intrare  cubiculum  ejus. 
Prœccpit  ctiam  sibi  et  duobus  mililibus  tantum 
secrète  parari  equos  et  diebus  ac  noctibusnullo 
alio  sciente,  ad  Gallœciam  properavit.  At  obi 
ventum  est  ad  locum,  ubi  praefatus  miles  erat, 
vocavit  Imperator  secrète  Majorinum  terre, et 
diligente r  ab  eo,  et  ab  aliis  super  facto militis et 
rustici  perquisila  verilaie  ,  fecit  vocari  plurrt 
et  stans  ad  ostium  militis,  misit  ad  eum  diceas: 
Egrcdcrc,  quia  vocat  te  Imperator.  Quod  miles 
ut  audivit ,  nimio  timoré  perterritus ,  inielli- 
gens  quod  futurum  erat,  fugere  paravit ;  sed 
prœventus  aministris  (î.  e.  sajonibus)  Impera- 
toris captus  est  et  eo  jubente  in  osuo  domus 
sus  suspensus.  » 
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bravo  et  audacieux  dans  les  batailles ,  né- 
gligent de  sa  personne ,  ennemi  ardent  et  la 
terreur  des  infidèles,  tant  qu'il  fut  en  guerre 
avec  eux ,  mais  généreux  envers  les  vaincus 
et  ami  dévoué  pour  ceux  des  musulmans 
qu'il  avait  pris  sous  sa  protection.  Il  passa 
rapidement  d'une  alliance  à  l'autre ,  selon 
que  l'exigeait  l'avantage  de  la  Castille ,  se 
présentant  tantôt  comme  médiateur,  tantôt 
comme  allié,  tantôt  comme  ennemi  déclaré  ;  il 
sacrifia  en  cela  les  règles  sévères  de  la  loyauté 
à  l'intérêt  de  son  pays»  et  échoua  devant  le 
même  écueil,  où  la  gloire  des  princes  les 
plus  fameux,  qui.  ont  avant  tout  recherché 
l'agrandissement  de  leurs  états ,  est  toujours 


venue  se  briser.  11  est  déplorable  que  nous 
possédions  aussi  peu  de  documents  sur  un 
prince  aussi  grand  qu'Alphonse  Raimondez: 
car  la  chronique  écrite  en  mauvais  latin  par 
un  moine  inconnu ,  et  qui  raconte  sa  vie ,  ne 
nous  est  encore  parvenue  que  mutilée  :  elle 
n'embrasse  que  le  temps  où  il  régna  seul  sur 
la  Castille  depuis  la  mort  de  sa  mère  jus- 
qu'au commencement  du  siège  d'Almeria.  Il 
reste  par  conséquent  dixannées  sur  lesquelles 
on  ne  trouve  que  de  courtes  notices  dans  les 
annales ,  et  dans  les  grandes  chroniques  de 
Lucas  de  Tuy  et  de  Roderigue  de  Tolède,  et 
encore  la  chronologie  n'y  est-elle  pas  exac- 
tement observée. 


Digitized  by  Google 


APPENDICES 


DES  IV-XII  LIVRES. 


«MM* 


A. 


SOURCES  POUR  L'HISTOIRE  DE  LA  DOMINATION  DES 

ARABES  EN  ESPAGNE. 


(PAGE  2Gti.) 


L'histoire  de  la  domination  des  Arabes  en 
Espagne  n'est  pas  encore  bien  connue  ;  elle 
n'a  pas  encore  été  soumise  à  une  critique 
assez  sévère ,  à  des  investigations  assez  ap- 
profondies. Il  existe ,  nous  le  savons ,  plu- 
sieurs ouvrages  modernes  qui  traitent  du 
même  sujet.  Mais  ils  sont  ou  superficiels 
et  écrits  sans  connaissance  des  sources  et 
par  conséquent  inexacts,  ou  ce  ne  sont 
que  de  simples  traductions  des  historiens 
arabes,  sans  examen  critique  des  faits. 
Passant  sous  silence  ceux  qui  n'ont  aucune 
valeur  pour  l'histoire ,  nous  citerons  spécia- 
lement les  écrivains  «rai  ont  traduit  les 
auteurs  arabes  et  peuvent  être  regardés 
comme  sources. 

Vers  la  fin  du  xv«  siècle  Marmol  le  pre- 
mier a  tenté  de  donner  une  histoire  d'Es- 


pagne et  d'Afrique  d'après  les  documents 
arabes  et  chrétiens.  Bien  qu'on  ne  puisse 
contester  le  mérite  de  cet  ouvrage  devenu 
assez  rare ,  surtout  en  ce  qui  regarde  l'his- 
toire des  peuples  africains  et  les  derniers 
temps  de  l'empire  de»  Maures  en  Espagne , 
il  est  presque  complètement  inutile  pour 
l'histoire  des  Ommaijades.  Il  a  ea  général 
mal  choisi  ses  sources  ,  et  négligé  toute 
critique. 

Dans  le  cours  du  xviii«  siècle  on  s'occupa 
beaucoup  de  l'histoire  d'Espagne  pendant  le 
moyen-âgeetune  nouvelle  et  brillante  lumière 
jaillit  de  ces  différents  travaux.  Les  riches  tré- 
sors en  manuscrits  arabes  qui  se  trouvent  dans 
les  bibliothèques  de  l'Escurial ,  de  Paris  et  de 
Rome,  furent  étudiés  et  en  partie  traduits. 
Casiri,  dans  le  deuxième  volume  de  sa  BibUo- 
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theca  arabica  hispana  Escurialensis,  publia 
des  fragments  d'un  grand  nombre  d'histo- 
riens arabes.  Ses  extraits  d'Abbu  Abdalla , 
Alhorooido,  Abubaker,  Alabar,  etc. ,  sont 
particulièrement  utiles  pour  l' histoire  des 
Ommaijades.  Joseph-Simon  Assemani,  qui  a 
tiré  de  précieux  matériaux  des  ouvrages  sy- 
riens déposés  an  Vatican ,  s'est  aussi  servi 
des  écrits  arabes  pour  éclaircir  plusieurs 
parties  de  l'histoire  occidentale.  Les  courtes 
relations  d'Aknacin  (  histoire  des  Sarrasins  ) 
et  d'Abukeda  (Annales  des  Moslimes)œ  Je 
satisfirent  pas  :  il  consulta  le  grand  ouvrage 
d'Ahmed  iben  Abdel waheb,  connu  sons  le 
nom  de  Noveiri,  qui,  outre  d'autres  ouvrages, 
a -écrit  l'histoire  des  Ommaijades  d'Espagne 
et  une  histoire  d'Afrique,  et  il  en  donna  boau- 


volume  4e  ses  Seriptores  historiœ  ItaUcœ. 
JTJBerbelot,  qui  était  profondément  versé 
dans  les  langues  de  l'orient ,  et  qui  put  à 
son  gré  fouiller  les  riches  dépôts  de  manu- 
scrits à  la  bibliothèque  royale  de  Paris,  a 
fourni  dans  son  grand  ouvrage  (  Bibliothèque 
orientale)  la  véritable  clef  de  l'histoire  de 
Mais  les  articles  sur  J'Espagne  et 
sur  les  Ommaijades  sont  fort 

tant  sous  le  rapport  des  noms  que  sous  ce- 
lui de  la  chronologie  et  des  événements. 
Cardonne  a  écrit  en  trois  parties  une  his- 
toire des  Arabes  en  Espagne,  pour  laquelle 
il  a  consulté  plusieurs  auteurs  arabes ,  par- 
ticulièrement Noveiri ,  Ebn  Ahmed  el  Mo- 
grebi.  Ebn  el  Kautir,  Ebn  Khaldun,  el 
Chaltb,cl  Ahmar,  en  les  comparant  avec 
la  -chronique  de  Koderigue  de  Tolède  et 
l'histoire  d'Espagne  de  Mariana.  Mais  son 
ouvrage  est  si  bref,  si  défectueux  et  souvent 
ai  inexact,  qu'il  peut  à  peine  être  considéré 
comme  source.  Masdeu  et  Mtsrphy  n'ont  pas 
fois  beaucoup  plus.  Le  premier  dans  son 
histoire  critique  d'Espagne  endonze  volumes 
donne,  d'après  les  fragments  de  Cssiri,  une 
histoire  des  princes  Ommaijades  d'Espagne, 
mais  elle  se  trouve  intercalée  d'une  manière 
assez  confuse  dans  l'histoire  des  rois  des  As- 
turies  et  de  Léon.  Comme  il  n'a  sniyi  d'au- 


tres sources  que  les  chroniques  chrétiennes 
et  qu'il  n'a  même  pas  consulté  les  excellentes 
recherches  des  historiens  de  Languedoc  et 
d* Assemani ,  il  commet  beaucoup  d'erreurs 
qu'il  aurait  pu  éviter.  Du  reste  son  ouvrage 
mérite  la  première  place  parmi  tous  les  tra- 
vaux historiques  espagnols,  particulièrement 
comme  histoire  critique  des  royaumes  espa- 
gnols. L'ouvrage  de  Murphy,  qui  comprend 
la  domination  des  musulmans  en  Espagne,  et 
n'est  que  la  traduction  de  l'histoire  arabe 
d'Ebn  el  Khatib ,  donne  sur  plusieurs  points 
de  la  domination  Omma'rjade  des  éclaircisse- 
ments précieux;  il  est  particulièrement  im- 
portant par  les  détails  qui!  contient  sur  l'ar- 
chitecture et  les  antiquités  arabes.  Mais  il  y 
a  des  parties  dont  on  ne  peut  faire  aucun 
usage,  à  cause  de  leurs  inexactitudes,  et 
plusieurs  règnes,  par  exemple  celui  d'Ab- 
dallah qui  dura  quarante  ans ,  n'y  obtien- 
nent qu'une  Beule  ligne. 

Au-dessus  de  tous  ces  ouvrages  se  place  la 
compilation  plus  récente  de  Conde,  qui  s'était 
déjà  fait  connaître  par  une  géographie  de  l'Es- 
pagne d'après  l'arabe  Scherrf  Aledris  et  un 
traité  sur  les  monnaies  musulmanes.  Son  ou- 
vragediviséon  quatre  parties  comprend  toute 
la  domination  des  Arabes  en  Espagne.  Mais 
il  a  peu  de  critique  et  ne  répond  nullement 
aux  exigences  actuelles  de  la  science  histo- 
rique. Il  n'a  fait  aucune  comparaison  entre 
les  chroniques  contemporaines  ,  n'a  point 
soumis  à  l'examen  l'exactitude  des  sources 
et  n'a  «engé  qu'à  fournir  des  matériaux  à 
rhistorien.  Peut-être  est-ce  la  mort  qui  l'a 
empêché  de  "mettre  la  dernière  main  à  son 
travail.  Les  principaux  auteurs  arabes  qu'il 
a  traduits ,  sont  el  Homaidi ,  Eddobi ,  Aben 
Alabbar  el  Codai ,  Abu  Mcrwan  ben  Hazan» 
el  Chalf ,  Mesaudi ,  Baschkual,  etc.  Vivant 
presque  tous  dans  le  xir*  siècle  et  écri- 
vant d'après  les  témoignages  encore  con- 
servés des  historiens  antérieurs,  ils  sont 
par  conséquent  des  autorités  plus  authen- 
tiques que  les  recueils  précités  de  Noveiri  » 
d'Ahmed  el  Mokri ,  el  Khatib,  d'Ebn  Khal- 
dun ,  qui  vivaient  dans  le  xui«,  xiv«,  xv* 
et  xvi*  siècles ,  et  qui  ont  commis  un  grand 
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nombre  d'erreurs  faute  de  recherches  his- 
toriques suffisantes.  Ebn  Khalegan ,  dont  le 
célèbre  orientaliste  de  Hammer  a  récemment 
trouvé  un  manuscrit  complet ,  appartient 
aussi  à  cette  classe. 

Avec  ces  divers  auteurs  on  n'a  encore 
qu'une  face  de  l'histoire  d'Espagne  au  moyen- 
âge  ;  on  n'en  a  pour  ainsi  dire  que  la  version 
arabe.  Il  faut  voir  maintenant  la  version  des 
chroniques  chrétiennes.  Ce  n'est  qu'en  con- 
frontant sans  cesse  et  rectifiant  l'une  par 
l'autre  ces  deux  espèces  de  sources  que  Ton 
peut  espérer  rencontrer  la  vérité.  La  pre- 
mière place  ici  appartient  naturellement  aux 
chroniqueurs  contemporains,  qui  sont  assez 
exacts,  à  l'exception  de  Pelagius,  évéque 
d'Oviédo  et  du  moine  de  Silos.  Seulement 
il  est  malheureux  que  leurs  renseignements 
soient  si  brefs  et  écrits  en  un  latin  aussi 
barbare.  Si  l'on  suit  la  chronologie  et  que 
l'on  exclue  ceux  qui  ont  écrit  après  le  xii« 
siècle ,  Isidorus  Pacensis  (évêque  de  Beja) , 
commence  la  liste  des  chroniqueurs  espa- 
gnols. Il  fut  contemporain  des  premiers  gou- 
verneurs de  Cordoue  pour  les  Ommaijades  ; 
son  Epitoma  Imperatorum  et  Arabum  ephe- 
meridis  una  cum  Hispaniœ  chronico  est  la 
principale  source  non-seulement  pour  la 
domination  chrétienne  qui  alors  existait  à 
peine  en  Espagne  ,  mais  encore  pour  la  do- 
mination musulmane  jusqu'en  754 ,  époque 
où  elle  s'arrête.  La  première  partie  de  cet 
ouvrage,  qui  commence  en  610 .  est  peu  in- 
téressante, à  l'exception  de  ce  qui  concerne 
directement  l'Espagne  ;  mais  la  seconde  est 
une  des  chroniques  les  plus  importantes  pour 
la  première  moitié  du  vme  siècle,  parce 
qu'elle  donne  des  renseignements  fort  im- 
partiaux sur  tout  l'orient  et  l'occident.  Co 
qu'il  dit  des  temps  qui  l'ont  précédé  est  tiré 
de  sources  douteuses;  pour  le  commence- 
ment du  vin*  siècle ,  il  n'a  fait  que  continuer 
Johannes  Biclarensis,  qui  finit  à  l'an  7X2. 
Pour  les  événements  des  temps  postérieurs, 
Isidore  fut  témoin  oculaire.  Il  peut  paraître 
étrange  que  les  historiens  aient  rarement 
consulté  cet  auteur  malgré  l'importance  de 
ses  témoignages.  Le  latin  barbare  dans  le- 
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quel  il  a  écrit ,  les  fautes  qu'y  ont  encore 
ajoutées  les  copistes ,  en  ont  effrayé  plus 
d*un.  Florez  est  d'avis  qu'il  faut  mettre 
la  mauvaise  latinité  du  livre  sur  le  compte 
des  copistes ,  de  même  que  les  fautes  fré- 
quentes de  chronologie  et  d'orthographe 
dans  les  noms.  Mais  si  l'on  peut  admettre  la 
dernière  assertion ,  la  première  est  beaucoup 
trop  exagérée.  Dans  son  histoire  des  Arabes 
et  de  l'Espagne ,  l'archevêque  Roderigue  de 
Tolède  a  presque  tout  puise  ce  qui  dans  la 
chronique  d'Isidore  concerne  l'Espagne.  11 
s'est  efforcé  de  corriger  le  langage  barbare  de 
son  auteur ,  mais  on  voit  dans  plusieurs  en- 
droits qu'il  n'avait  pas  compris  l'original.  Il 
parait  que  les  deux  ouvrages  d'Isidore ,  qui 
sont  perdus ,  l'EpUomc  Temporum  (  histoire 
des  guerres  intestines  des  musulmans  espa- 
gnols) et  les  Verba  dierum  Stectiit  (sur  le 
règne  d'Yussef  )  n'existait  déjà  plus  du  temps 
de  Roderigue  (  au  xnr  siècle  ) ,  puisque  cet 
écrivain  ne  les  nomme  pas. 

Ce  n'est  que  cent  ans  après  Isidorus  Pa- 
cencis  que  nous  retrouvons  des  chroniques 
chrétiennes  contemporaines  sur  l'Espagoe  ; 
il  en  paratt  deux  en  mémo  temps  :  la  Ckro- 
nicon  Sebastiani  Salmanticensis  swe  Al- 
phonsi  Mngni .  et  la  Chronicon  Albeldcnse  . 
sive  Amelianense.  La  première  va  depuis  le 
roi  w  isîgoth  Wamba  (673)  jusqu'à  la  mort 
d'Ordono  I"  (866).  Ferreras  et  Nicol.  Anto- 
nio l'attribuent  sans  raisons  suffisantes  au 
roi  Alphonse  III ,  surnommé  le  Grand,  d'au- 
tres ,  en  particulier  le  marquis  de  Mondejar 
et  Florez  ,  l'attribuent  avec  plus  de  vraisem- 
blance ,  à  Sebastien  do  Salamanque.  Cette 
chronique  donne  peu  de  renseignements  sur 
les  musulmans  d'Espagne;  mais  elle  raconte 
avec  plus  de  détails  que  les  autres  le  com- 
mencement du  royaume  des  Asturies.  On  ne 
peut  nier  d'un  autre  coté ,  qu'elle  ne  soit 
écrite  avec  beaucoup  de  partialité  contre 
Witiza  et  pour  Roderic  ;  elle  est  en  outre 
ornée  de  plusieurs  apparitions  miraculeuses. 

Ce  n'est  pas  tout-à-fait  sans  [raison  quo 
Nicol.  Antonio  croit  que  Pélage ,  évéque 
d'Oviédo,  a  rayé  plusieurs  passages  de  cette 
chrouique  et  y  a  inséré  des  interpolations.  Il 
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est  même  évident,  qu'on  y  a  exagéré  outre 
mesure  les  victoires  des  chrétiens  et  les  dé- 
faites des  musulmans.  Toutefois  elle  est  en- 
core moins  remplie  de  fables  et  d'exagéra- 
tions que  les  chroniques  postérieures  du 
moine  de  Silos ,  de  Roderigue  de  Tolède  et 
de  Lucas  de  Tuy. 

On  doit  accorder  une  beaucoup  plus  grande 
valeur  à  la  chronique  presque  contemporaine 
d'Albelda,  qui  commence  à  la  création  du 
monde,  donne  la  série  des  rois  wisigoths 
d'après  Isidorus  Hispalensis ,  Ildephonsus  et 
Julianus ,  et  raconte  non-seulement  les  ex- 
ploits des  rois  des  Asturics  jusqu'à  883, 
avec  la  durée  de  leur  règne ,  mais  fait  encore 
la  même  chose  pour  les  princes  musulmans. 
On  n'est  pas  d'accord  sur  l'auteur  de  cette 
chronique  :  Joseph  Pellicer,q\n  l'a  publiée  le 
premier  (  Barcelone,  1663,  in-4°  )  d'après  un 
ancien  manuscrit ,  nomme  l'auteur  :  Dul- 
cidio  Presbylero  de  ToUdo ,  Obispo  de  Sala- 
tnanca,  y  Embaxador  del  Serenissimo  Rey 
D.  Alphonso  el  Magno  lercero  deste  nombre, 
al  C  ait  fa  de  Cordova.  Mais  la  fin  de  la  chro- 
nique montre  que  Pellicer  s'est  trompé, 
puisque  l'auteur  y  parle  de  Dulcidius  comme 
d'une  personne  étrangère  ;  le  jésuite  Moret , 
qui  a  le  mieux  étudié  les  antiquités  de  la 
Navarre ,  possédait  un  manuscrit  qui  avait 
jadis  appartenu  au  couvent  de  Bénédictins 
de  Saint-Érailien,  et  nomme  en  conséquence 
la  chronique  /Emiliense.  Ferreras  en  a  fait 
une  édition  sous  le  titre  de  Chronicon  Albel- 
dense,  d'après  un  manuscrit  du  cloître  d'AJ- 
bailda.  Ce  cloître  était  situé  près  de  Logrono 
dans  l'endroit  où  s'élevait  jadis  la  ville  du 
même  nom ,  qui  fut  détruite  par  Ordono  Ier. 
Cette  chronique  est  incontestablement  la  plus 
impartiale  et  la  plus  importante  pour  l'histoire 
primitive  du  royaume  des  Asluries.  Elle  est 
la  plus  exacte  sous  le  rapport  chronologique 
et  c'est  par  elle  seule  que  nous  pouvons 
constaterle  véritable  point  de  commencement 
du  royaume  des  Asluries  sous  Pélage.  Elle 
donne  des  renseignements  assez  détaillés  sur 
les  derniers  temps  et  les  guerres  d'Ordono  Ier, 
et  les  dix-huit  premières  années  du  règne 
d'Alphonse  III,  et  il  serait  à  désirer  qu'on 
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eût  donné  une  continuation  aussi  explicite  ; 
car  le  court  appendice  du  moine  Vigila  ne 
contient  que  quelques  documents  sur  les 
premiers  rois  de  Navarre  (  de  905 — 976). 

Une  continuation  immédiate  de  la  chro- 
nique de  Sébastien  est  la  Chronicon  Sampiri, 
qui  va  de  866  à  982.  L'auteur  fut  d'abord 
notaire  ou  secrétaire  royal  ,  puis  évéque 
d'Astorga.  Son  style  est  détestable ,  mais  son 
récit  est  digne  de  foi.  Cependant  il  faut  en 
excepter  les  interpolations  de  l'évéque  Pé- 
lage d'Oviédo,  particulièrement  ce  qu'il  dit 
sur  le  prétendu  Concile  d'Oviédo  sous  le 
règne  d'Alphonse  III. 

Pêlagius ,  évéque  d'Oviédo ,  a  donné  dans 
sa  chronique  une  continuation  de  Sampirus, 
depuis  982  jusqu'à  1 109 ,  ou  jusqu'à  la  mort 
d'Alphonse  VI.  Cette  continuation  est  plus 
remplie  de  fables  que  tout  ce  que  nous 
avons  cité  plus  haut.  Aussi  donne-t-on  à  cet 
évéque ,  qui  vécut  jusqu'en  1143 ,  le  nom  de 
Fabulosus.  11  ne  se  contentait  pas  de  livrer  à 
la  postérité  un  récit  des  événements  de  son 
temps  plein  d'inventions  poétiques  et  de 
mensonges ,  mais  il  falsifiait  même  le  texte  de 
plusieurs  chroniques,  ajoutant  ou  retran- 
chant suivant  son  caprice ,  de  manière  qu'il 
a  fallu  long-temps  et  de  pénibles  recherches 
pour  retrouver  la  vérité  sous  ces  falsifica- 
tions. Florez  et  Risco  se  sont  acquittés  de 
cette  tâche  avec  beaucoup  de  sagacité. 

Le  moine  de  Silos ,  contemporain  de  Pé- 
lage, et  que  Sandoval  prend  à  tort  pour  Pe- 
dro ,  alors  évéque  de  Léon ,  forma  la  réso- 
lution d'écrire  la  vie  d'Alphonse  VII.  Il 
raconta  comme  introduction  la  chute  du 
royaume  des  Wisigoths  et  la  naissance  du 
royaume  des  Asluries ,  copiant  presque  mot 
pour  mot  la  chronique  de  Sampirus.  Du 
reste  la  partie  mémo  de  la  chronique  qui 
était  l'objet  de  son  travail  ,  la  vie  d'Al- 
phonse VI ,  n'est  point  parvenue  jusqu'à 
nous;  elle  finit  à  la  mort  de  Ferdinand  I", 
père  d'Alphonse  VI  (1165).  Pour  la  partie 
qui  nous  est  parvenue ,  on  peut  à  bon  droit 
accuser  le  moine  de  Silos  d'avoir  suivi  les 
traces  de  l'évéque  d'Oviédo  et  d'avoir  intro- 
duit une  foule  de  fables  dans  l'histoire  d'Es- 
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pagne.  Il  est  le  premier  qui  rapporte  l'ois-  1 
toire  des  amours  de  Roderich  et  de  la  Cava, 
ainsi  que  leurs  suites  fanestes. 

Lueat  Tudemi»  et  l'archevêque  deToiède , 
Rodericus  Ximenez  r  et  le  roi  Alphons*-Ie- 
Sn^e  sont  de  quelque  temps  postérieurs» 
Nous  en  dirons  peu  de  choses  ici.  Ce  qu'ils 
donnent  de  nouveau  et  qui  ne  se  trouve  poiut 
dans  les  chroniques  antérieures ,  n'est  en» 
grande  partie  qu'erreurs  et  inventions  poéti- 
ques. Ajoutons  seulement  que  l'archevêque 
Roderigue,  dans  son  histoire  arabe  qni'il  a 
séparée  de  l'histoire  espagnole ,  contient  des 
renseignements  courts,  mais  curieux.  On 
▼oit  qu'il  suivait  les  auteurs  arabes  en  com- 
posant cet  ouvrage. 

La  série  des  annales  espagnoles  a  aussi 
son  mérite.  La  plupart  ont  été  écrites  vers  la 
fin  du  xii*  ou  le  commencement  du  xin*  siè- 
cle. Elles  sont  de  la  pins  grande  importance 
pour  la  chronologie.  Voici  celles  qui  ont  été 
éditées: 

Chronicon  Ovetense  (  ap.  Ferreras ,  t.  xvr ,  qui 
vont  p.  50),  va  depuis  les  migrations  jusqu'à  la 
mort  de  Ramiro  Ier.  Son  authenticité  est  sus- 
pecte. 

Deux  Ckroniea  Iriensia  (Ferreras  .  î.  c.) ,  qui 
vont  depuis  les  rois  wisigoihs  jusqu'à  dona  Ur- 
raca ,  fille  d'Alphonse  VII ,  contiennent  de 
bons  renseignements.  Il  faut  y  joindre  I'Hm- 
toria  Compostellana  (Florez,  Esp.  sagr., 
t.  xx  ) ,  qui  a  été  écrite  au  commencement 
du  XIIe  siècle ,  sur  l'ordre  du  premier  arche- 
vêque de  S.  Iago,  Gelmirez ,  et  qui  a  en  par- 
ticulier de  l'importance  pour  l'histoire  de 
l'Eglise  espagnole. 

CAronicon  Lusitanum  (Florez,  Esp.  sagr., 
t.  xiv,  p.  402),  depuis  311  jusqu'à  117*. 
Elle  est  fort  courte,  mais  assez  exacte  pour 
la  chronologie. 

Les  courtes  chroniques  qu'a  publiées  Florez , 
dans  le  xxin«  tome  de  son  Etpana  sagrada , 
sont  moins  importantes  et  ne  peuvent  guère 
servir  qu'à  établir  les  dates  des  principaux 
événements.  Elles  commencent  presque  tou- 
tes à  la  naissance  de  Jésus-Christ ,  ou  la  mi- 
gration des  (ioibs ,  et  vont  jusqu'au  xi«,  xn« 
et  xiu»  siècles. 
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Chronicon  Complviense,  jusqu'à  1065. 

Annotes  Compfutenses ,  jusqu'à  112fi. 

Chronicon  Composlellanum ,  jusqu'à  1126. 

Continuation  en  portugais,  jusqu'à  1404. 

Chronicon  Burgense,  jusqu'à  1212. 

Annales  Toledanos,  i,  jusqu'à  1219. 

Continuation  en  castiMaa ,  jusqu'à  1390. 

Annales  (ompoetellernf ,  jusqu'à  12  W. 

Chronicon  de  Cardeha ,  i  et  H ,  jusqu'au  com- 
mencement du  xiv»  siècle. 

Plusieurs  chroniques  et  annales  frankes 
contiennent  aussi  des  documents  fort  impor- 
tants pour  l'histoire  de  l'Espagne  au  moyen- 
âge  ,  principalement  celles  qui  ont  été  écrites 
du  temps  de  Pipin ,  de  Karl-le-Grand  et  de 
Ludwig-le-Pieux. 

11  existe  une  deuxième  classe  de  sources , 
ce  sont  les  légendes.  Elles  le  cèdent  de  beau- 
coup aux  chroniques  sous  le  rapport  de  l  'au- 
thenticité; mats  elles  font  connaître  la  vie 
intime  du  peuple ,  elles  nous  initient  aux  sen- 
timents ,  aux  opinions  de  telle  ou  telle  épo- 
que et  sous  ce  rapport  elles  sont  d  une 
grande  valeur. 

Les  principales  légendes ,  qui  ont  une  va- 
leur historique ,  sont  celles  de  Saint-Euloftc 
(  Eulogius  ) ,  évoque  de  Cordouc ,  qui  a  dé- 
crit dans  son  MemorieUe Sanctorum  les  persé- 
cutions d' Abdcrrahhman  II  etdeMuhammed, 
et  qui  fut  exécuté  le  11  mars  859  snr  l'ordre 
du  dernier  de  ces  princes.  Son  ami  intime , 
Alvarus  de  Cordouea  écrit  sa  vie  et  son  mar- 
tyre. L'authenticité  de  la  lettre  d'Euloge  â 
l'évéque  de  Pampelune ,  Wîlisind ,  est  con- 
testée par  Jos.  Pellicer ,  mais  à  tort  assuré- 
ment. Cette  lettre  est  remarquable  en  ce  qoi 
est  relatif  au  frère  d'Euloge,  nommé  Istderus 
Mercator,  que  l'on  croit  être  l'auteur  des 
fausses  décrétâtes  d'Isidore. 

Un  livre  de  la  même  nature  que  celui  de 
Saint-Euloge,  c'est  Y  Apoloyeticum  ad  versus 
Hostùjcsium  Malacitanum  prœsulem,  par 
l'abbé  Samson  (écrit  en  l'an  890) ,  qui  alta- 
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que  avec  beaucoup  de  véhémence  la  démar- 
che de  l'évèque  Hostigésius  et  du  comte  Ser- 
vandus  de  Cordoue  qui  s'étaient  interposés 
pour  calmer  les  querelles  des  mozarabes  et 
des  musulmans.  C'est  donc  plutôt  un  libelle 
de  parti  qu'un  document  historique. 

La  légende  du  martyre  de  l'enfant  Pé- 
lage ,  qu'Abderrahhman  III  fit  cruellement 
exécuter  à  Cordoue  le  25  juin  925 ,  a  moins 
d'importance  pour  l'histoire  d'Espagne.  Elle 
a  été  écrite  par  un  témoin  oculaire,  le  prêtre 
Ragucl  do  Cordoue.  Nous  avons  aussi  sur 
ce  martyre  une  légende  do  la  célèbre  nonne 
allemande  Hroswitha ,  qui  a  été  écrite  en 
vers  d'après  le  récit  d'un  témoin  oculaire  ,  à 
ce  que  nous  assure  la  nonne. 

Une  troisième  classe  de  sources  est  celle 
des  archives  et  des  inscriptions  ;  elles  sont  de 
peu  d'importance  pour  cette  partie  de  l'his- 
toire d'Espagne ,  parce  que  la  plupart  sont 
évidemment  fausses  et  fabriquées  à  une  épo- 
que postérieure.  On  peut  donc  regarder 
comme  apocryphes  tous  les  actes  qui  sont  en 
contradiction  avec  les  chroniques,  et  il  fout 
consulter  les  autres  avec  une  grande  circon- 
spection. Les  plus  suspectes  sont  les  archives 
relatives  à  l'histoire  primitive  de  la  Navarre, 
de  l'Aragon  et  de  la  Sobrave  ;  celles  qui  ont 
trait  à  celte  époque  se  trouvent  imprimées 
dans  les  recueils  de  Mauro  de  Caslclla ,  Mo- 
rales ,  Yepes,  Marca,  Moret,  Florcz,  Itisco, 
Villanueva ,  etc. 

Il  faut  en  outre  consulter  : 

Abarca,  Los  Rcyesde  Aragon  en  anales  histo- 
rié. Zaragosse ,  1682;  2  vol.  fol. 

Abu  Zacaria  Iahia  Ebn  Alvam,  De  Agricul- 
ture ,  éd.  Banquieri.  Madrid ,  1802;  2  vol.  fol. 

Adonis,  Viennensis  Chronicon,  ap.  Bouquet, 
t.  ii. 

Aguirrt  (  Jos.-Sacnz  ) ,  Collectîo  Conc.  omn. 
Uispao. ,  4  vol.  Rome ,  1751,  in-i°. 

Anastasius  Bibliothccarius ,  De  Yitis  Romano- 
rum  Pontificum,  cd.  Blanchin.  Rom.,  1718, 
in-fol. 

Antonii  (Nicol.) ,  Bibliotlicca  Hispana  velus  et 
nova  sive  Hispan.  scriptor.  Madr.,  1788, 
4  vol.  in-fol. 

niST.  d'esp.  i. 


Aslronomi,  Vila  Ludovic  i  Pu ,  ap.  Duchcsnc , 
t.  m. 

Alvari,  Cordubcnsis  opéra  (dans  llispania  il- 
luslrata ,  t.  îv  ). 

Bergansa ,  Anligucdadcs  de  Espaiïa.  Madrid , 
1719,2  vol.  in-fol. 

Blancœ  (  Hycrnonym.) ,  Aragoncnsium  rerum 
commentarii  dans  Ilispan.  illustr.,  t.  m. 

Bouquet ,  Rcrum  Gallicarum  scriptorcs. 

Briz-ifarlines,  Historia  de  la  Fondacion  y  An 
tiguedades  de  8.  Juan  de  la  Peûa  y  de  los 
Rcycs  de  Sobrarvc ,  Aragon  y  Navarra ,  que 
dicron  principio  à  su  rcal  Casa.  Zarag. ,  1620. 
in-fol. 

Dr  guignes,  Hist.  générale  des  Huns,  des  Turcs, 
des  Mogols  et  des  autres  Tartarcs  occiden- 
taux. Paris ,  1746 , 4  vol.  in-4°. 

Diago  (  Franc.  ),  Historia  de  losCondcs  de  Bar- 
celone. Barcel. ,  1603,  in-fol. 

Dombay,  Ebul  Hassan's  Geschichte  der  mauri- 
tanischen  Konige.  Agram ,  179* ,  2  theile ,  8. 

Duchesne  (  Andr.  et  Franc.  ) ,  Ilistoria:  Fran- 
corum  scriptorcs  cosetanci.  Paris,  1636, 
5  vol.  in-fol. 

Eginhardi,  Annales ,  ap.  Pcrlz ,  t.  i. 

Elmacini,  Historia  Saraccnorum,  ed.  Erpe- 
nius.  Lugd.,  1625,  in-fol. 

Epislolœ  Gcrbcrti  (papa?  Sylvestr.  II) ,  ap.  Du- 
chesne ,  t.  n. 

 Papa?  Hadriani  ad  Carolum  Magnum, 

ap.  Duchcsnc ,  t.  n. 

 Papas  Joannis  XIII,  ap.  Villanueva. 

Erihemperti,  Chronicon ,  ap.  Muratori ,  t.  n. 

Ernoldus  Nigetlus,  De  rébus  gestis  Ludovici 
Pii,  ap.  Mcnken  ,  Script,  rcr.  Germ. ,  t.  i. 

Farazy  (  Ibn  ) ,  Vit»  virorum  doclorum  Hispa- 
niœ ,  ap.  Murphy. 

Frcdegarii,  Scholastic.  Chronicon  cum  conti- 
nuationibus ,  ap.  Bouquet ,  t.  n. 

Garibay  (  Estcvan  de) ,  Los  XL  libres  dcl  Com- 
pendio  historial  de  los  Chronicas  y  univcrsal 
Ilistoria  de  todos  los  Rcynos  de  Espana.  Bar- 
cel. ,  1628,  4  vol.  in-fol. 

Gervasii,  Tislebcricnsis  otia  impcralia ,  ap.  Du- 
chcsnc, t.  m. 
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Gesta  comitum  Barcinonensium  scripta  a  quo- 
dam  monacho  Rivipulliensis ,  ap.  Marca. 

Gutierex  (Diego) ,  Historia  dcl  Origen  y  So- 
berania  del  condado  y  reyno  de  Castilla. 
Madr.,  1785,  in-4°. 

 Diss.  histor.  sobre  los  Jueces  de  Cas- 
tilla Nuno  Rasura  y  Lain  Calvo.  Madr. ,  1785, 
in-4*. 

Ilepidani,  Annales  brèves,  ap.Ducbesne,  t.  m. 

Uispaniœ  illustralœ,  S.  rerum  urbiumque 
Hispania;,  Lusitaniae,  jEthiopis  et  Indiœ 
scriptores  varii,  ed.  Schott.  et  Pistorius. 
Francf. ,  1603  ,  4  vol.  in-fol. 

Ilincmari,  Remcnsis  Annales,  ap.  Pertz ,  1. 1. 

Lnbbê ,  Nova  Bibliotheca  librorum  Mss.  Paris , 
1657  ,  2  vol.  in-fol. 

Laborde ,  Voyage  pittoresque  en  Espagne.  Pa- 
ris ,  1807 , 4  vol.  in-fol. 

Uorente  (  Juan  Ant.  ) ,  Noticias  historicas  de 
las  très  provincias  Vascongadas  con  un  apen- 
dice  o  colleccio  diplomat.  que  contiene  escri- 
turas  de  los  siglos  vm  al  xi.  Madr. ,  1806, 
3  vol.  in-*°. 

Luilprand ,  Historia  rerum  ipsius  temporis  ges- 
tarum  ,  ap.  Muratori ,  t.  n. 

Marca ,  Marca  Hispania ,  S.  limes  Hispan.  Pa- 
ris ,  1688 ,  in-fol. 

 Histoire  de  Bcarn.  Paris  ,  1640,  t.  n. 

Mariana  (  Juan  de  ) ,  Historia  de  Rébus  Hispa- 
nia; ,  Ub.  xxx ,  dans  Hispan.  illustr. ,  t.  n. 

 Illustrada  de  Tablas  chronolog. ,  no- 
tas y  observaciones  criticas.  Valcntia,  1783, 
9vol.in-4°. 

 Con  notas  bistoricas  y  criticas  ,  por  cl 

l)r  D.  J.  Sabau  y  Blaoco.  Madrid,  1817, 
20  vol.  in-4°. 

Mcmorias  de  la  rcal  Academia  de  la  Historia. 
Madrid,  1796  ,  6  vol.in-4». 

 de  Litteratura  portugeza  publicadas 

pela  Acad.  real  das  sciencias  de  Lisboa.  Lis- 
boa,  1790,  10  vol.  in-fr». 

Middeldorpfii ,  Comment,  de  Institulis  litera- 
riis  in  Hispania,  quaî  Arabes  autores  Iw- 
bucrunt.  Gotting. ,  1811 ,  in-4«. 

Montejo  { Bcnito)  sobre  cl  principio  de  la  impen- 
dencia  de  Castilla  y  Sobcrania  de  sus  condes. 


ET  DE  PORTUGAL. 

Notices  et  Extraits  des  Mss.  de  la  Bibliothèque 
du  Roi.  Paris ,  1787, 4  vol.  in-**. 

Ocampo  (Florian  de  ) ,  Los  IV  partes  enteras 
de  la  Cronica  gênerai  de  Espana,  que  mando 
componer  el  rey  D.  Alonso  el  Sabio.  Vallado- 
lid ,  1604,  in-fol. 

 Cronica  gênerai  de  Espana  con  la 

continuacion  de  Morales  y  Sandoval.  Madr.. 
1791,15vol.in4«. 

Orlix  y  Sanx ,  Compendio  cronologico  de  la 
Historia  de  Espana.  Madr.,  1791, 7  vol.  in*. 

Paul.  Warnefrid,  Diacon.  Historia  Longobar- 
dorum ,  ed.  Hugo  Grotius.  Amsterdam, 
1665 ,  in-8°. 

Pertz  ,  Monumenta  Gennanicae  Historia.  Ha- 
nover  ,  1826 ,  in-fol. 

Poeta  $axo ,  ap.  Pertz ,  t.  i. 

Raguel ,  Vita  vel  passio  Set.  Pelagii ,  ap.  Fto- 
rez,  t.  xxiii. 

Renfort,  Veteres  scriptores.  Francofarti,  1383, 
in-lol. 

Ripa ,  Difensa  historica  por  la  Antiguedad  del 
reyno  de  Sobrarve ,  1675 ,  iu-fol. 

Saavedra ,  Corona  Gotbica ,  Castellana  y  Astn- 
riaca  continuada  por  A.  N.  de  Castro.  Amb- 
res y  1681 ,3  vol.  in-8». 

Sandoval  (Prudencio),  Historias  de  Cinco  oba- 
pos  ,  Idacio,  Isidoro,  Sebastiano,  Sampiroei 
Pelagio.  Pampl. ,  1634,  in-fol. 

Schlosser  (  F.  C.  ) ,  Weltgeschichte.  Francfort, 
1817 ,  in-8». 

Schmidt  (F.  Al. ) ,  Geschichte  Aragooiem  in 
Mittelalter.  Leipsig,  1828,  in-8°. 

Schoepflini  (  J.  D.  ) ,  Diatriba  de  origine,  fi* 
et  successione  regni  Navarre.  Argentor., 
1720,in-4o. 

Sigtberlut ,  Gembluccnsis ,  ap.  Pistorius.  Re- 
rum Germanicarum  scriptores ,  1. 1.  %31'-' 
bonne,  1726,  in-fol. 

Sota ,  Chronica  de  los  principios  de  Astorias  y 
Cantabria.  Madrid  ,  1681,  in-fol. 

Traggia ,  Mcmoria  sobre  el  origen  y  suées*» 
del  reyno  Pirenalco. 

Turpini,  Vita  Caroli  Magni  el  Rolandi,  ap. 
Rcubcr. 
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rillanueva  (Fr.  Jayme),  Vïage  litcrario  a  las    Zurita  (Gcronimo),  Anales  de  la  Corona  de 
Iglesias  de  Es  pan  a.  Madr.,  1803, 10  vol.  in-8«.       Aragon.  Zaragossa,  1610. 7  vol.  in-fol. 

Yepe$  (Anton,  de),  Cronica  de  la  orden  de   Indices  Rcrum  Arogonens.,  dans  Ilis- 

San  Benito.  Vallad. ,  6  vol.  in-fol.  pan.  illustr. ,  t.  m. 

B. 

LISTE  DES  GOUVERNEURS  MUSULMANS 

ET  DES  PREMIERS  SOUVERAINS  OMMAIJADES  D'ESPAGNE. 
D'après  Chrooicon  Albcldensc  (Flore*,  Esp.  ?a$r.,  t.  xui,  p.  *60). 

(PAGE  288.) 


Duces  arabum  qui  regnaterunt  in  Spania. 


Hcza  Iben  mezeib ,  régna  vit  an.  i,  mens.  m. 

abdelaziz  iben  mvz  ,  rcg.  an.  h  ,  mens.  VI 
(  Isidor.  Pacens. ,  an.  m  ). 

aiub,  regn.  mens.  i. 

alhob,  regn.  an.  n,  mens,  x  (Isid.,  an.  m). 
zama,  regn.  an.  m. 

abdebbahmah  t  regn.  i  (Isid. ,  mens,  i  ). 
hodera,  regn.  an.  i. 

iAMA,regn.  an.  i,mens.  vi  (Isid.  Pacens., 
mens,  m  ). 

hodiffa  ,  regn.  mens.  vi. 


autcman  ,  regn.  mens.  iv. 

geleitau  ,  regn.  mens.  x. 

abdelmelic  ,  regn.  an  il  (  Isid. ,  an.  iv  ). 

aucuba,  regn.  an.  iv ,  mens,  v  (  Isidor. ,  an.  v). 

abdelmelic  iterum ,  regn.  an.  i,  mens,  i 
(Isid.,  an.  i). 

abulhatab  ibew  dimari,  regn.  an.  n(Isid., 
an.  i,  mens.  m). 

tauba,  regn.  an.  i,  mens,  n  (Isid. ,  an.  i  ). 

Sub  (uno)annos  xxvii,  mens,  xii  (propre- 
ment xxv  ans  vi  mois  ). 


Émirs  indépendants  de  Cor  doue. 


iuzef  ,  regn.  an.  xi. 

ABDEBBAHMAN  IBEB  M  AVI  A,  regn.  an  XXXIII* 

eiscam  ,  regn.  an.  vu,  mens.  vi. 
alhacam  ,  regn.  an.  xxvi,  mens.  vi. 


abderraiiman  ,  regn.  an.  xxxii ,  mens.  vi. 

Illo  régnante  obdomus  princeps  Christian,  in 
Spania  victorias  multas  egit. 

mahomath  triecsimum  secundum  regni  pc- 
ragit  annum. 
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TABLE  GÉNÉALOGIQUE 


DES  ROIS  ASTURES  DEPUIS  PELAGE  JUSQITA  ALPHONSE  III. 


l'iLi**,  loida»  Atllriea.de  733à -5l. 


Ftnu,  IluuuraD. 

R  Je  75i  a  753. 
iRrin.  Froiluiba.) 

Via»,  «va 


Viixvt,  Ame  de  C«oi»liiîr. 


i»b  1er.  a»7S3i  76S. 


de  CunUliiir  ,  -fi». 


Pboil.  1er, 
H.  île  765  à  775. 
Frolia.  '      (Raine  " 


Ahuim,         Muutir,  Aciiuei, 

marié*  1  Silo,     R.  de  784  à  7*9,  R  d. 774*781. 
.  a.  Racaye.)  R.  a*  7S1  .  784.  fil.  J  Alphomr  I 

e»  dune  eerlave 


Airuowii  II , 
ait  I*  Chaite, 

a*  791  i  84> 


Baaaenu  1er. 
Ax  le  Diana , 


Raaiaa  In. 
R.  4e  8*t.  (M. 


On>o»e  1er, 
R.de8So.866. 


LISTE  CHRONOLOGIQUE 


le  Ùrmi 
R.  de  866.91.- 


DES  KHALIFES  ET  DES  GOUVERNEURS  MUSULMANS  EN  ESPAGNE. 


7H  A  733. 


DATE  DE  L'AVÉnKMBXT. 


An  a*  J.C. 


Octobre  70S 

Fcerier  715 

Octobre  717 
Février  710 

Février  7»4 


Février  74  î 
Avril  744 
.SrptrmWe  744 

"M 


KHALlrT-S. 


Il^.rr 


86 
9« 

99 
101 

toi 


Ii5 
116 
116 
"7 


wj«a  1. 
Soieim.11. 

Omar  M. 
Yeaid  II. 


w.na  u. 
>>.id  111. 


KMIRS  01"  GOUVERNEIUS. 


T.rrk  /-evld, 
Mn.a  l>en  Noicir. 
Abdelau*  ban  Muit. 
A  lud  ban  Habib. 
Kl  HWrben  AWerr.lihm.in. 
El! 
Ab 

Anima  ben  ! 
Odhra  ban  Abdallah  al  Fchri. 
Yahhje  baa  Saigna  al  Kelhi 
Bhodaita  ban  rl  Hhauy  al  Kaiti. 
Olbman  ban  Abi  Keeaa  al  UMuni. 
El  Hhaltam  ban  Ob*id  rl  Krlbi. 
M,.l,.named  ban  Abdallah. 
Abilrrrnl.run.n  ban  Abd.ll.il. 
Abdelraelel  ban  Kotan. 
Okb»  ban  Albanie,  «m  A  lia  nu. 
Abdctmelek  filer). 
H.Nrlj  l.cn  Kxchr. 
Tbaalaba  ban  Salatua. 
Abnl  KJiaUr  Hheeam  baa  Dharar  al  Krlbi. 
TWba  ban  Salem.. 
Yu»*ef  I 


ADMINISTRATION. 


Avril  711 
Juin  711 
Vptnnbre  7» 3 
Man  716 
Sepieiubra  716 
Mai  7H> 
Novembre  7>t 

Avril  716 
Mai  716 
Octobre  7»7 
Avril  718 
Janvier  7x9 
.NiiTrmlire  719 
Oi  cembra  719 
Octobre  73» 
Mai  7  36 
Juillet  741 
Août  74 * 
Février  743 
Juillet  743 

74C 


Durée. 


1  <■ 

3 

*. 

f 

! 

fi 

1 

■ 

f, 

» 
10 

1 

■  a 
6 
i 

1 
<< 
i 
3 
1 

9 
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TABLE  SYNCHRONIQUE 

DES  PRINCES  QUI  ONT  RÉGNÉ  EN  ESPAGNE  DANS  LE  VIII<  ET  IX«  SIÈCLE. 


[1          riUVCES  OMMA1JADE8. 

nois  ASTunts 

MAF 

IC1IE  ESPAGNOLE 

Nom*  6m  prix». 

AnokJ.C. 

Kt>t»«  I  iJ8 

D«Ju»  1  .7, 
SrtV.S. 

Août  «p5 

(V,.  7M 
Avril  796 

AWWdL 
El  H.k«  !. 

333 
75« 
,53 

7«i 

77* 

781 

784 

780 

Farik. 

Alpboo**  I  k  Câtko- 

FroU»  |. 

Silo. 

Maurrgat, 

BrvnindM  1  lr  Djaerr- 
AlpiKwakCJhula. 

~-]%  K»rl  1»  Grad 
m  Eapagnt. 

80.  Loul.  kPkaa 
prend  Barcdoa*. 

Duh«I.Ud«,n6 

M.i  8*t 

ArovTT&nnBiftn  II. 

10  mm  84* 

843  Karl  kCWa 

83*lkr.i>g«r 

«35  IkrnarJ 
(Uar)  (Caill.) 

844S««tfraa. 
848Akdra^ 

13.  A*MT. 
aie  e,„J,„ 

H*ml  »38 

S^t.«5a 

i 

1  Un.  8S0 
*6  Mi  866 

Onkoo  I. 

tlpho.MfflkGnad. 

877  Loul»  1»  IWçoï 

85*U<k)rieJ> 
8&7  HaaaWl 

805  Saluroon 

85;  Garni  1  I<.ni>o  Ariita 

M.r,73 
SrUt  »75 

4«ill.  888 

RI  MonHWr  Afcul 

AkJkf"*' 

i 

• 

864K.rikOro*. 
89,lUr  JrShnpl*. 

888WiU>*dl 
rrnH  \t  eomtc' 

90  5  Sâtafho  I,  premier  roi 
gacur  d*  Aragtrc  p 

Ncr.  jii  | 

AUcttiIiIiibmIII.| 

Dec.  910 

Gareiat ,  premier  roi 
dafta*. 

1 
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c. 

LES  ÉDRISIDES  ET  LEURS  ALLIÉS  DANS  L  ESPAGNE 

MÉRIDIONALE. 

{  PAGE  579.  ) 


Les  Èdrisidcsou  les  Beni  Ilamud  régnaient 
à  la  fois  sur  Malaga  et  Algesiras  en  Espagne, 
sur  Tanger,  Ceuta  et  Melilla  en  Afrique. 
Tantôt  il  y  avait  trois  souverains  différents , 
tantôt  il  n'y  en  avait  que  deux ,  selon  que 
Malaga  avait  un  gouverneur  particulier,  ou 
qu'elle  ne  formait  qu'une  indépendance  du 
gouverneur  d'Afrique.  Voici  les  noms  des 
émirs  édrisides  dans  leur  ordre  chronologi- 
que (d'après  Conde,  Abulfeda,  Casiri  et 
l'Art  de  vérifier  les  dates). 

I.  Bcni  Ali, ou  Bcni  HamudàMalaga,  Algesiras 

(Ccuta  et  Tanger). 
1«  Ali  ben  Hamud  (khalife),  de  405—W8 

(1015—1018). 
2»  Al  Casscm  ben  Hamud  (  khalife  ) ,  de 

408— M  5  (1018—1025). 
3°  Yahhia  ben  Ali  (khalife),  de  415—417 

(1023—1026). 
4»  EdrisI«benAUAlmutayad,de417-430 

(1027-1039). 

5*»  Edrisben  Yahia  Almuataly.  430=1039. 

6»  Hacen  ben  Yahia,  en  Afrique  jusqu'à 
433—1012. 

7»  Muhammcd  ben  cl  Casem  Altnahdy 
(417—1027),  souverain  d' Algesiras  et  de 
Malaga  avant  1053.  Edris  ben  Yahia  de 
nouveau  en  1053 — 1057.  Almahdhy  pour 
1a  seconde  fois  de  1057 — 1068. 

8°  El  Casscm  ben  Muhammed  Almostaly  de 
460-167  (1068-1075).  Fuit  à  Melilla  en 
Afrique  en  1073. 

II.  Emirs  do  Grenade  (de  la  tribu  des  Zeirites), 

qui  régnaient  en  même  temps  sur  Elvir, 
Jaen,  Baeça  et  Vbcda. 


1°  Abu  Mothy  Zawy  Almansor  de  403—120 
(1013-1029). 

2»  Habus  ben  Macsan  ben  Balkin  de  420 
-429  (1029-1038). 

3°  Badîs  ben  Abus  de  429-465  (  103O 
-1072). 

4»  Abdallah  ben  Balkin  de  465-483  (1072 
—1090). 

5°  De  1075  à  1085,  Séville  exerça  les  droits 
de  suzeraineté  sur  Malaga:  le  gouverneur 
qui  y  résidait  pour  les  Bcni-Abed  s'appe- 
lait Abdallah  ben  Zagut.  En  1086  ou  lors 
de  l'arrivée  des  Almoravides  Abdallah  ben 
Balkin,  émir  de  Grenade,  se  rendit  maître 
de  Malaga,  et  il  en  resta  souverain  jusqu'à 
sa  mort  en  1090. 

Les  Beni  Abed  de  Séville,  tes  Beni  Dsehetean  H 
les  Beni  Alaftar  dans  le  sud-ouest  de  la  Pé- 
ninsule. 

A.  Les  Beni  Abed  de  Séville. 

lo  Abulcascm  Muhammed  ben  Ismael  ben 
Abed  de  417-433  (1026-1042). 

2°  Abu  Ilamru  Abed  ben  Muhammed  Al- 
motadhedde433— 461  (1012—1069). 

3°  Abulcasem  Muhammed  ben  Abed  Almu- 
tamed  de  461-484  (1069—1091).  f  1095. 

B.  Émir*  de  la  famille  des  Beni  Dschewar  à 

Cor  doue. 

1"  Dschewar  ben  Muhammcdben  Dschewar 
422-435(1031-1043). 

2°  Abulwalid  Muhammed  ben  Dschewar 
435-452  (I0i3-1060). 

C.  Les  BeniAlaftasà  Badajos{Sapot  le  Persan. 
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fondateur  de  la  principauté,  n'était  pas 
Émir ,  il  n'appartenait  même  pas  à  la  fa- 
mille )  sont  au  nombre  de  quatre  : 

1»  Adallah  ben  Muslama  Attedschibi  ben 
Alaftas. 

2»  Abubekr  Muhammcd  ben  Abdallah. 

3»  Yahhia  ben  Muhammcd  Almanzor,  460 
—473  (1068—1082). 

4»  Omar  ben  Huhamraed  Almotuakcl  de 
473— 487(1082— 1004). 

Les  vassaux  de  Séville  n'étaient  d'abord  que 
les  walis  de  Wuclba ,  de  tiezira  Saltis  (Cadii)  et 
Libla  :  eu  1053  ils  soumirent  également  Carmona 
et  quelques  années  plus  tard  Eciga  ;  et  en  1064), 
ils  obtinrent  en  outre  la  souveraineté  de  Cordouc 
et  de  ses  environs. 

D.  Les  Beni  Dilnun  de  Tolède. 


Si  l'on  rejette  Ibn  Iaiscb,qu'Abulféda  acul  cite 
comme  le  fondateur  de  la  principauté  indépen- 
dante de  Tolède ,  cette  ville  eut  quatre  émirs  de 
la  famille  des  Bcni  Dilnun,  ou  Beni  Dunun. 

1<>  Ismaci  ben  Abderrahhman  ben  Ameri 
ben  Dilnun  Naaer-Eddaula  Almudaffar, 
de  1036-1043  (421-424). 

2»  Yahia  ben  Ismaci  A  Imam  un,  de  1043 
-1077  (434-469). 

3o  Hcscham  ben  Yalua  en  1077  ou  469. 

4°  Yahia,  ou  ben  Yahia  Alcadir  Billah  de 
1077-1085  (469-477) ,  de  1085  &  1092 
émir  de  valence,  province  qu'Almamun 
avait  déjà  gouvernée  comme  émir  de 
1065 — 1077,  mais  qui  était  passée  sous  la 
suzeraineté  de  Séville  de  1078  à  1085.  Le 
prince  d'Albaracin,  ou  de  Sanla  Maria  de 
l'est,  était  vassal  d'Almamun. 


D. 


LES  BENI  ALAMEIU  ET  LES  BENI  IIUD  DANS  L'ESPAGNE 

ORIENTALE. 

(PAGE  589.) 


A.  Émir»  de  Valence  de  la  famille  de»  Âlaméri: 
1°  Abulhassan  Abdelaziz  ben  Abderrahh- 
man, de  411-452  (1021-1060). 

2-  Abdelmelek  452-457.  Iterum  de  469 
-470  (1060  à  1065  et  de  1077-1078). 

3°  Abubekr  ben  Abdelmelek,  de  470—477 
(1078-1085). 

B.  De  la  famille  des  Dilnun  : 

1<>  Yahia  Almamun,  en  même  temps  émir  de 
Tolède  de  457—469  (  1065—1077). 

2»  Yahia  Alcadir ,  de  477  -  485  (1085  - 
1092). 

B .  Émirs  qui  régnaient  sur  Mur  de ,  Dénia  et  les 
iles  Baléares  : 

1»  Zohair  (d'origine  slave) ,  de  1018-1041 
(408—132). 


2°  Abdelaziz  ben  Abderrahhman  (en  même 
temps  émir  de  Valence),  de  1041— 1060 
(432—452). 

3»  Abdelmelek  (  en  même  temps  de  Va- 
lence (de  1060-1065  (452— *Ô7). 

4»  Almamun  (  en  même  temps  de  Tolède) , 
de  1065-1077(457-469). 

5n  Alroutamed  (en  même  temps  de  Séville), 
de  1078—1085  (  470—477  ). 

C.  Émirs  fAImeria: 

1<>  Zohair  (  en  même  temps  de  Murcie  ) ,  de 
1018—1041  (408-432). 

2»  Ahulawas  Mari  Attedschibi ,  de  1041  — 
1051(432—442). 

3"  Abu  Yahia  Mohammed  Moezzdaula  ,  de 
1057— 1091  (442— 481). 
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4°  AbuMcrwan  Obeidallah ,  1091  (484). 

D.  Émirs  de  Saragosse  : 
Les  Beni  Attedschibi. 

1°  Almundir  ben  Yahia  Almanzor ,  de  1014 
-1026(de  40-417). 

2»  Yahia  ben  Mundar  Almudaflar ,  de  1026 
-10»  (417-419). 

Les  Benillud. 

3°  Soliman  ben  Ahmed  ben  Hud  (Casiri, 
p.  21,  l'appelle  Abu  Ayubbcn  Moham- 


med Almostain  Billah) ,  de  1029-1016 
(420-437). 

4»  Abudschaflar  Ahmed  Almuladîr,  de 
1040-1081(437-473). 

5°  Abu  Amer  Yusscf  Almulcmcn ,  de  108! 
-1085  (  473—477). 

6«  Abu  Dchafar  Ahmed  Almostain,  de  1075 
à  1110  (477-303). 

7°  Abu  Merwan  Abdelmelck  Emadcddaula . 
de  1110-1118(503— 512fl  130-^52*  hég.) 

8»  Abu  Dschaflàr  Ahmed  Saif  -  Eddauh, 
1146-540. 


E. 


LETTRES  D'ALPHONSE  VI,  ROI  DE  CASTILLE, 

ET  D'ABEN  ABED,  ÉMIR  DE  SBVILLB, 

rCHB  DB  lEO*  THA1TÉ  APRÈS  LA  MUSH  DE  TOLÈDE  (1086) 

(Traductioo  do  M.  VUnlot.  ) 


RELATIVES  A  LA 


(PAGE  606.) 


LeUre  d'Alphonse  VI. 


Le  souverain  seigneur  des  deux  nations  et  des 
deux  lois,  l'excellent  et  puissant  roi  Alphonse, 
fils  de  Ferdinand ,  au  roi  Ben  Abed  (que  Dieu 
éclaire  son  entendement  pour  le  déterminer  à 
suivre  le  vrai  chemin)  ;  salut  et  bienveillance  de 
la  part  d'un  roi  agrandisseur  des  royaumes  et 
défenseur  des  peuples,  dont  les  cheveux  ont 
blanchi  dans  la  connaissance  des  affaires ,  l'exer- 
cice des  armes  et  la  suite  des  triomphes ,  dont 
les  drapeaux  sont  le  siège  delà  victoire ,  qui  fait 
brandir  les  lances  de  ses  chevaliers  et  revêtir  de 

deuil  les  femmes  des  Musulmans  Yous  savez 

ce  qui  s'est  passé  dans  la  ville  de  Tolède,  capi- 
tale de  toute  l'Espagne ,  et  ce  qui  est  arrivé  à  ses 
habitants  lorsque  je  l'ai  prise.  Si  vous  et  les  nôtres 
avez  échappé  jusqu'à  présent,  voici  votre  temps 
qui  est  venu.  Il  n'a  été  retardé  que  par  ma  vo- 
lonté et  mon  bon  plaisir;  et  si  vous  êtes  encore 


en  repos,  rappelez- vous  que  la  prudence  de 
l'homme  est  de  se  méfier  de  lui-même  et  de  bien 
considérer  ce  qu'il  convient  de  faire  avant  de 
tomber  dans  un  malheur  qui  n'ait  plus  de  re- 
mède. 

En  vérité,  si  je  ne  faisais  attention  aux  traités 
qui  existent  entre  nous  et  aux  paroles  que  om 
nous  sommes  données  (car  je  n'ai  rien  de  plus 
présent  que  de  garder  la  foi  promise ),  j'aurais 
déjà  envahi  votre  pays  à  feu  et  à  sang,  et  je  vw$ 


aurais  chassé  de  l'Espagne, 


attendre  te 


demandes  et  des  réponses,  et  sans  qu'il  y  «» 
entre  nous  d'autre  ambassadeur  que  le  eboe  des 
armes,  le  hennissement  des  chevaux,  le  bruit  des 
tambours  et  des  trompettes  ;  je  veux  vous  donner 
cet  avis  par  avance,  pour  vous  ôter  toute  excuse. 
Et  selon  qoo  vous  ferez,  vous  verrez  mesœuvre*, 
salut.» 
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Rrpmue  d'Aben  Abed. 


Du  roi  rictorieux  et  grand,  soutenu  par  la  mi- 
séricorde de  Dieu  et  confiant  en  sa  divine  bonté, 
Muhamad  Abcn-Abed ,  au  superbe  ennemi 
d'Allah,  Alphonse  fils  de  Ferdinand,  qui  s'in- 
titule roi  des  rois  et  seigneur  des  deux  nations 
(  que  Dieu  brise  ses  vains  titres)  ;  salut  à  ceux 
qui  suivent  le  droit  chemin.  Quant  à  te  nommer 
seigneur  des  deux  nations,  en  vérité  les  musul- 
mans ont  plus  de  droit  de  se  glorifier  de  ce  titre 
que  toi,  parce  qu'ils  ont  possédé  et  possèdent 
encore  des  terres  des  chrétiens,  par  la  multitude 
de  leurs  vassaux,  la  richesse  de  leurs  armes  et  de 
leurs  tributs.  Jamais  ta  loi  et  tes  partisans  ne 

pourront  élever  ton  pouvoir  jusqu'au  nôtre  

Déjà  nous  sortons  de  notre  sommeil  et  nous  nous 
levons  de  notre  mollesse.  Jusqu'à  présent  nous 
pensions  te  payer  tribut,  et  toi,  non  content  de 
cela,  tu  veux  occuper  nos  villes  et  nos  forteresses. 
Mais  comment  n'as-tu  pas  honte  de  faire  de  telles 
demandes,  et  de  nous  commandercomme  si  nous 
étions  tes  vassaux.  Je  m'étonne  de  la  hâte  que 
tu  mets  à  accomplir  ta  vaine  et  superbe  volonté. 
Tu  t'es  énorgueilli  de  la  prise  de  Tolède,  sans 
considérer  que  tu  ne  la  dois  pas  à  ta  puissance , 
mais  à  la  destination  divine  qui  l'avait  ainsi  dé- 
terminé dans  ses  décrets  éternels.  Tu  sais  bien 
que  nous  avons  aussi  des  armes,  des  chevaux  et 
des  braves  que  n'épouvante  pas  le  bruit  des  ba- 
tailles et  qui  regardent  sans  pâlir  l'horrible 
mort  

Nos  chefs  s'entendent  à  ordonner  des  li- 


gnes ,  à  diriger  des  escadrons....  Nous  sa- 
vons dormir  sur  la  terre  ou  faire  des  rondes 
de  nuit...,  et,  pour  que  tu  voies  que  c'est 
comme  je  te  le  dis ,  nous  te  préparons  la  ré- 
ponse de  ta  demande,  en  aiguisant  nos  épées  et 
nos  lances....  Il  est  sûr  enfin  qu'il  n'est  point 
de  mal  qui  ne  produise  quelque  bien,  et  que  vite 
on  se  repent  quand  vite  on  se  détermine....  Je 
vois  que  ceux  qui  te  conseillent  sont  comme  des 
bétes  sans  entendement,  et,  en  même  temps,  des 
gens  de  si  peu  de  valeur,  que  jamais  leurs  œuvres 
n'accréditent  leur  vaine  jactance.  Ainsi  nous  ne 
les  tuons  jamais  en  combattant  en  rase  campagne, 
mais  cachés  dans  leurs  tours  et  derrière  leurs 
murailles.  Ces  conseillers  doivent  croire  sans 
doute  que  nous  manquons  d'entendement,  et 
qu'il  n'y  a  point  de  changement  dans  les  hommes 
et  dans  les  royaumes.  Il  est  vrai  qu'il  y  a  eu  des 
traités  entre  nous  pour  que  nous  ne  tournions 
pas  nos  armes  l'un  contre  l'autre,  et  pour  que  je 
n'aide  pas  ceux  de  Tolède  de  mes  forces  et  de 
mon  conseil.  J'en  demande  pardon  à  Dieu,  ainsi 
que  de  ne  m'étre  pas  plus  tôt  opposé  à  tes  inten- 
tions ambitieuses;  mais,  grâce  à  lui,  tout  le 
châtiment  de  notre  faute  se  réduit  aux  vaines 
paroles  dont  tunousinsultcs.Commc  elles  n'ôtent 
pas  la  vie,  je  me  confie  en  Dieu  dont  l'aide  me 
défendra  contre  toi,  et  tu  me  verras  bientôt  en- 
trer avec  mes  troupes  sur  tes  domaines,  car  Dieu 
favorise  la  vraie  loi,  et  donne  la  force  à  ceux  qui 
connaissent  et  suivent  la  vérité. 


SUR  L  HISTOIRE  DU  CID. 


(page  625.) 


On  considère  les  Gcsta  Roderici  Campi- 
àoeti  comme  la  principale  source  pour  l'his- 
toire du  Campcador  de  Bivar.  Les  savants 
allemands  qui  ont  écrit  sa  biographie ,  Jean 
do  Mùller  et  Nuber  (Geschihte  des  Cid,  etc., 
bremen  1829)  les  oui  pris  pour  base  de  leur 
travail.  Mais  Masdcu  (Hisloria  critica  de 


Espana,  vol.  20 ou  Espaûa  restauradora,  1. 1, 
Madrid,  1805,  p.  147—372) ,  les  a  contestés 
do  point  en  point ,  soutenant  qu'aucune  des 
choses  qu'on  raconte  du  Campcador  n'était 
historique  (p.  370  :  Résulta por  consequen- 
cia  légitima ,  que  no  tenemos  dcl  famoso  Cid 
ni  una  soki  nolicia,  que  sca  segura  «  fundada, 
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o  mcrezga  lugar  in  la  mcmorias  de  nuestra 
nacion). 

Quant  aux  Gesta  Roderici  môme  ,  Risco 
en  a  donné  une  édition  comme  appendice  au 
livre  intitulé  :  la  Castilla  y  el  famoso  Castil- 
lano,  édition  qu'il  prétend  tirée  d'un  ma- 
nuscrit du  couvent  de  Bénédictins  de  Saint- 
Isidore  de  Léon ,  et  des  mots  :  Saraceni  verô 
post  recessum  ejus  (  Adcfonsi  régis  )  urbcm 
Valenciam  quamvisarsam  intraverant,ctcam 
cum  omnibus  finibus  habitaverunt  et  nun- 
qttam  eam  ulterius  perdiderunt ,  on  a  conclu 
que  le  manuscrit  avait  été  écrit  avant  1238 , 
date  de  la  reprise  de  Valence  par  Jacques  W, 
mais  probablement  après  la  mort  du  Cid ,  au 
commencement  du  xne  siècle.  Mais  Masdeu 
répond  avec  raison  :  les  mots  nunquam  eam 
ulterius  perdiderunt  prouvent  évidemment 
que  l'auteur  vivait  long-temps  après  la  perle 
de  Valence ,  et  que  l'on  doit  par  conséquent 
placer  la  date  de  l'ouvrage  au  xm«  siècle.  Il 
a  été  composé  avec  des  romans  et  des  tradi- 
tions poétiques  et  ne  mérite  par  conséquent 
point  une  grande  croyance.  Masdeu  ne  se 
contente  pas  encore  do  celte  réfutation.  Il 
croit  que  les  mots  précités ,  et  le  manuscrit 
lui-même  ont  été  fabriqués  dans  un  temps 
postérieur ,  et  il  donne  clairement  à  enten- 
dre qu'il  regarde  Risco  comme  l'auteur  de 
ce  manuscrit.  Comme  la  mort  emporta  Risco 
peu  de  temps  après  les  attaques  de  Masdeu , 
il  n'eut  pas  le  temps  de  se  justifier.  Quant  a 
ce  qu'on  trouve  dans  l'histoire  de  la  littéra- 
ture espagnole  de  Bouterweck  (édit.  espa- 
gnole ,  1. 1  )  sur  les  Gesta  Rodsrici,  cela  ne 
peut  leur  donner  aucune  valeur  historique , 
parce  que  toujours  le  contenu  montre  que 
l'ouvrage  a  été  fabriqué  ou  d'après  des  tra- 
ditions poétiques,  ou  à  une  époque  tout-à- 
fait  récente,  pour  faire  croire  aux  fiers  Espa- 
gnols que  l'auteur  possédait  une  ancienne 
biographie  du  premier  héros  de  l'Espagne. 
11  faut  admettre  ,  ou  que  les  relations  ara- 
bes publiées  par  Casiri  et  Conde  sur  le  Cid 
sont  l'œuvre  de  temps  postérieurs,  ou  que  le 
manuscrit  de  Risco  mérite  ce  titre.  Or  il  fau- 
drait être  bien  novice  en  critique  historique, 
pour  éprouver  à  cet  égard  la  moindre  indeci- 
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sion.  Les  Gesta  Roderici  ne  s' accordent  que  ra- 
rement avec  les  sources  authentiques  ;  les  re- 
lations arabes  s'y  accordent  presque  en  tout. 

Les  Gesta  Roderici  rejetés ,  il  ne  nous  reste 
plus  aucun  document  tout-à-fait  contempo- 
rain sur  le  Cid.  Car  Masdeu  a  suffisamment 
démontré  que  les  trois  actes  concernant  sa 
femme  Ximène ,  l'évêque  H yeronymus ,  et 
la  dotation  de  Valence,  étaient  apocryphes. 
On  doit  par  conséquent  s'étonner  que  Ville- 
nueva  (  viago  literario,  1. 1,  p.  &6seq.)  qui 
feint  d'ignorer,  ou  ignore  réellement  le  tra- 
vail de  Masdeu ,  ne  doute  nullement  de  l'au- 
thenticité de  ces  prétendus  actes.  Pélage  et  le 
moine  de  Silos  ne  disent  pas  un  mot  da  Cid  ; 
il  est  vrai  que  le  dernier  n'avait  aucune  occa- 
sion d'en  parler  dans  sa,  vie  de  Ferdinand  et 
que  sa  chronique  ne  va  pas  au-delà.  Le  plus 
ancien  renseignement  sur  le  Cid ,  que  l'on 
pourrait  presque  dire  contemporain,  se 
trouve  dans  une  chronique  écrite  dans  la 
France  méridionale  avec  laquelle  l'Espagne 
avait  alors  beaucoup  de  relations.  C'est  la 
Chronicon  S.  Maxentii  vulgo  dictum  Mal- 
Uactnse  qui  finit  en  113'*  (ap.  Labbé,  Nota 
bibl.  Mss. ,  lib. ,  t.  il ,  p.  216)  :  on  y  lit: 
«In  Hispania  apud  Valcntiam  Rodericus 
Cornes  defunctus  est,  de  quo  maximus  luctus 
christianis  fuit  et  gaudium  inimicïs  paganis.» 
On  trouve  aussi  le  nom  du  Cid  mentionné 
dans  la  relation  poétique  du  siège  d'Alnieria, 
écrite  peu  de  temps  après  cette  chronique. 
(Florez ,  Esp.  sagr.,  t.  xx,  p.  415.  ) 

Ipsc  Rodericus  ,  mio  Cid  «emper  vocatu»  , 

De  quo  cantatur,  quod  ab  liostibus  liaud  roperalw, 

Qui  domuit  Mauros ,  comités  domuit  quoque  eoslrw , 

Hune  eitollcbat,  se  laude  minore  ferebat, 

Scd  fatcor  virum  quod  tollet  nulla  dierum , 

Mio  Cidi  primus ,  fuit  Alvarus  atque  secundus. 

Morte  Roderici  Yalentia  plangit  amici 

Nec  valuit  Christi  fainulus  eo  plus  retinere ,  etc. 

Mais  les  chroniques  et  les  annales  du  xir 
siècle ,  qu'a  publiées  Florez  (  Esp.  sagr., 
t.  xxiii  ) ,  ne  disent  pas  un  mot  du  Cid.  La 
chronicon  Burgcnsc  ,  qui  finit  en  1212,  est 
la  première  qui  en  parle,  et  elle  n'en  dit  que 
ces  mots  :  «Era  1117  (3099)  obiil  Roderi- 
cus Campidoctor.  »  Viennent  ensuite  les 
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Annal.  Tokt.  11  de  l'an  1219,  les  Annal.  : 
Compost,  qui  finissent  à  Tannée  121G.  Mais 
on  ne  trouve  de  renseignements  détaillés  sur 
les  exploits  du  Cid  que  dans  les  chroniques 
de  Lucas  Tudonsis  et  do  Rodericus  Toleta- 
nus ,  écrites  au  milieu  du  xiu*  siècle.  H  est 
probable  que  ces  auteurs  empruntèrent  ces 
détails  à  la  vie  d'Alphonse  VI ,  par  le  moine 
de  Silos,  qui  est  maintenant  perdue ,  et  aux 
traditions  poétiques. 

On  trouve  dans  Luc.  Tud.  les  passages 
suivants  sur  le  Cid  : 

P.  98.  Après  la  bataille  deGolpcjar,  1070: 
«  Sed  in  illis  diebus  surrexerat  miles  quidam 
nomine  Rodericus  Didaci  armis  strcnuus , 
qui  omnibus  suis  agendis  extitit  viclor.  Hic 
cumjam  esset  niagni  nominis,  regem  San- 
cium  adhortalus  est ,  dicens  :  Eccc ,  inquit , 
Gallsecicum  fralrc  tuo  Adcfonsopost  hodier- 
natn  victoriam  quiescunt  securi  in  tentoriis 
nostris.  Irruamus  igitur  super  eos  primo 
mane  illucesccnto  die ,  et  obiinebimus  ex  eis 
victoriam.  Rex  Sa  ne  i  us  acquievil  consiliis 
ejus ,  otc.  o 

P.  100  :  «  Cumque  nullus  esset ,  qui  jura- 
menlum  a  rege  auderet  accipere,  suprafatus 
Didaci  miles  strcnuus  juramentum  a  rego 
accepit.  Quaproptcr  rex  Adcfonsus  semper 
liabuit  exosum.  » 

P.  101  :  a  Eodem  tempore  Rodericus  Di- 
daci miles  strcnuus  pugnavit  cum  Pelro  rege 
Aragonum  in  Campo,  et  cepit  eum.  Post  haec 
obsedit  Valenliam  et  cepit  cam.  Deinde  vi- 
eil barbarorum  regem  Buchar ,  et  interfecit 
multa  millia  Sarracenorum.  o 

Dans  Rodericus  Toi.  De  reb.  Ilisp.  vi, 
c.  16.  Après  la  bataille  de  Golpejar  :  «  Erat 
autem  cum  rege  Sancio  miles  strcnuus  dictus 
Rodericus  Didaci  Campiator  :  hic  regom 
suum  devictum  animans  persuasit,  ut  quoad 
posset  fugientem  exercitum  revocarct ,  et  in 
aurora  Legionensibus  et  Gallicis  improvidis 
adveniret.  o 

Ibid.  lib.  vi,  c.  19.  Lors  du  siège  de  Za- 
mora  :  «  Rodericus  Didaci  Campiator  zelo 
domini  interfeeti  cum  (  Alhaulphum  )  prose- 
quitur  sine  mora ,  et  ferc  in  ipsa  urbis  janua 
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interfecit ,  sed  velocilatem  Belidii  non  potuit 
prœvenire.  a 

C.  21 .  a  Cum  nemo  vcllct  ab  co  (  Adefonso) 
rccipcrejuramonium,  ad  recipiendum  se  ob- 
tulit  8olus  Rodericus  Didaci  Campiator.  Undo 
et  postea  liect  strcnuus ,  non  fuit  in  cjus  oco- 
lis  gratiosus.  » 

C.  27.  «  Hycronymum  de  partibus  Pctra- 
goricœ,  quem  tempore  Roderici  Campiatoris 
fecit  episcopum  Valentinum,  sed  in  brevi 
civitate  deperdita  cum  dominus  Bcrnardus , 
metropolitanus  ejus  et  prima,  in  civilate 
posuit  Zamorenscm.D 

C.  29.  o  Rodericus  Didaci  Campiator,  qui 
ex  causa ,  quam  diximus ,  non  erat  in  oculis 
ejus  (Adefonsi)  gratiosus,  conforta  manu 
consanguineorum  et  militum  aliorum  propo- 
sât per  se  Arabes  infestare.  Cumque  versus 
frontariam  Aragoniu?  oblinuit  contra  cum  et 
eliam  vivum  cœpit,scd  continuo  manumisit. 
Et  indo  procedens  pervenit  Yalcntiam  et  ob- 
sedit. Cumque  ad  succursum  Valentia?  Buchar 
rex  Arabum  cum  exercitu  advenisset ,  inito 
certamine  oblinuit  Rodericus,  cl  Buchar  fugit 
vix  vilœ  rclictus ,  caîsa  tamen  ex  suis  multi- 
tudinc  infinita.  Et  in  continenti  civitas  se 
reddidit  Roderico  et  cam  habuil  quoad  vixit, 
et  fuit  in  ea  Hycronymus ,  de  quo  diximus , 
in  episcopum  corisecratus  a  domino  Ber- 
nardo ,  primate  archiepiscopo  Toletauo.  Sed 
postea  mortuo  Roderico  Didaci  fuit  civilas 
i  ter  uni  ab  Arabibus  occupata.  Corpus  autem 
Roderici  Didaci  inter  insultus  Arabum  fuit  a 
suis  fideliter  et  strenuc  deportatum  ad  mo- 
nasterium  S.  Pétri  de  Cardigna ,  ubi  hodie 
etiam  quiescit  humatum.  » 

Lib.  VI,  c.  I.  «  Hic  est  Pclrus  (rex  Ara- 
goniœ  ) ,  qui  in  bcllo  posl  modum  a  Roderico 
Didaci  fuit  captus ,  sed  hoslis  clomenlia  con- 
tinuo liberatus.  » 

Historia  Arabum,  c.  49.  «Interfecit  eum 
(  Yahye  regem  Valentiae  )  judex  quidam ,  qui 
Abenjahab  dicebalur  :  postea  cepit  eam 
(  Valenliam  )  Rodericus  Didaci  Campiator.  o 

Il  est  bon  de  comparer  avec  ces  passages 
ceux  qui  se  trouvent  dans  les  auteurs  arabes 
de  Casiri  et  de  Conde. 
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Casiri  u ,  p.  43.  D'après  Ebn  Hayan ,  qui 
vivait  dans  le  xir  siècle  :  «  Anno  Egira  487 
(  Christi  1094  ),  quum  imperator  Alphonsus 
maximo  adduclo  exercitu ,  ad  urbem  Valen- 
liam  castra  posuisset,  Hen  Althaherus  annis 
et  virtutibus  plcnus  decessit.  Ferunt  Valen- 
tinos  post  tolcratam  perdies  aliquot  obsidio- 
nem,  urbem  imperatori  tradidisse  his  nempe 
conditionibus  :  ut  in  primis  populis  vita  et 
libertas  una  cum  bonis  servarentur ,  deinde 
ut  prœtor  Abi  Ahmedus  ben  Giaphar  ben 
Hagiaph  Almoapheracus  neque  fortunis, 
nequedignitate  ullo  pacto  delurbandus  esset. 
Annuit  tune  imperator  :  sed  anno  vix  exacto, 
Abi  Ahmedum  tota  cum  ramilia  in  carcerem 
inclusit,  verbera  et  mortem,  nisi  pecuniam 
publicam  traderet ,  minatus.  Quum  autem  id 
frustra  tentasset,  ad  flammas  eum  cum  uxore 
et  filiis  damnavit ,  quibus  tamen  Alphonsus, 
unanimi  christianorum  et  mahometanorum 
dcprecalionc  motus,  pepercit. 

P.  121.  D'après  Alcodai  de  Valence, qui 

mourut  en  1258  :  a  Mohamad  bon  lahia  

litteris  Valentiœ  operam  dédit  :  quam  a  chris- 
tianis  anno  Egirœ  488  captam  desercre  co- 
gitur ,  urbemque  Jaen  ad  tempus  coluit.  Inde 
Valcntiam ,  quam  Arabes  christianis  cripue- 
rant  mense  Rngcbe  anno  495 ,  rediit.  » 

Conde,  vol.  n,  c.  18,  p.  155(Aben  Abad) 
«  enviô  sus  carias  al  rey  Iuzef  ben  Taxfin , 
avisandôlede  las  entradasy  correrias  que  los 
christianos  hacian  en  tierras  de  Muzlines,  asi 
en  la  parte  oriental  como  en  el  medio  dia  de 
Espafta,  en  especial  le  hablaba  de  los  algaras 
de  Cambitur ,  principe  crisliano  ,  que  infes- 
taba  las  fronteras  de  Valcncia.» 

C.  21.  Dans  Tannée  4&5  (1092)  Tuzcf 
ordonna  à  son  général  Davud  ben  Aixa  de 
marcher  sur  Dénia.  Celui-ci  se  mit  aussi- 
tôt en  route  et  prit  cette  ville ,  ainsi  que 
Xatiba.  Ces  deux  villes  obéissaient  à  Aben 
Moncad ,  et  leurs  amis ,  ainsi  qu'Abu  Mé- 
ruan  Huzeil,  d'Aben  Razin ,  Murbitcr  et 
Valence ,  s'étaient  alliés  avec  les  chrétiens 
commandés  par  le  général  Rudcric-lc-Cam- 
peador,  avec  lo  secours  duquel  ils  croyaient 
pouvoir  repousser  le»  Almoravidcs.  Mais 
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Aben  Aixa  occupa  ces  villes  sans  beaucoup 
de  difficulté  et  sans  grande  effusion  de  sang. 

Le  principal  passage  sur  la  prise  de  Va- 
lence parleCid  se  trouve  au  chap.  22adann. 
«Le  prince  de  Santa-Maria  d'Aben  Kann, 
Abu  Mcruan  Abdelmelic  ben  Huzeil ,  allié  et 
parent  d'Alcadir ,  émir  de  Valence,  gagna 
les  seigneurs  de  Murbiter ,  Xatiba  et  Dénia, 
qui  avaient  été  comme  les  autres  blessés  dans 
leurs  intérêts  par  les  Almoravidcs ,  et  tous 
les  quatre  s'unirent  avec  Ruderic  (Coode 
remarque  :  d'autres  le  nomment  roi  ou  tyran 
du  Tagc),  célèbre  général  des  chrétiens 
connu  sous  le  nom  de  Campeador  (Cid),  qui 
se  déclara  sur-le-champ  pour  leur  ami  et 
allié.  »  Le  récit  du  siège  et  de  la  prise  de  Va- 
lence et  de  l'exécution  du  wali  Ahmed  s'ac- 
corde assez  avec  celui  d*Ebn  Hayan  et  d'Aï- 
codai  dans  Casiri.  Cependant  Conde  ajoute 
encore:  «  Le  Cambitur  régla  ensuite  le  gou- 
vernement de  la  ville ,  qui  resta  occupée  par 
les  chrétiens  pour  la  sûreté  des  musulmans 
alliés  et  la  quitta  aussitôt  avec  Abdelmelic 
Abu  Mcruan  ben  Iluzeil,  seigneur  de  Santa- 
Maria  d'Aben  Razin.  Mais  Abu  Iza  ben  Lo- 
bun  ben  Abdelaziz ,  seigneur  de  Murbiter, 
resta  à  Valence  comme  naibe  ou  gouverneur 
d'Abu  Mcruan.  »  Plus  lom,  à  propos  de  la  re- 
prise de  Valence  par  Syr  ben  Abubekir  (c'est- 
à-dire  lé  roi  Buchar),  on  lit  :  <r  Les  chrétiens 
et  les  musulmans  leurs  alliés ,  virent  bien 
qu'ils  ne  pourraient  pas  défendre  la  ville 
contre  des  forces  si  supérieures,  et  comme 
ils  n'avaient  de  secours  à  attendre  d'aucun 
côté,  ils  abandonnèrent  la  place  après vn 
long  siège,  pendant  lequel  on  avait  livré 
beaucoup  d'escarmouches  sanglantes,  et  en- 
fin, avec  l'assistance  de  Dieu ,  le  courage  et 
la  constance  des  Almoravides,  rendirent  heu- 
reusement la  ville  à  l'islam  au  mois  de  red- 
jeb  495  (1002).  » 

Les  orientalistes  français  n'ont  rien  trouvé 
de  nouveau  dans  les  trésors  des  bibliothèques 
de  Paris  ;  car  dans  Y  Art  de  vérifier  Us  dotes , 
ils  n'ont  rien  ajouté  aux  récits  de  Coode. 

Voici  la  liste  quo  donne  Masdeu,  p.  320,  des 
compositions  poétiques  faites  sur  l'histoire 
du  Cid: 
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1»  Poètna  del  Cid:  comparez  là-dessus  Boutcr- 
week ,  literatura  espanoia,  1. 1,  et  les  juge- 
ments qui  ont  paru  sur  ces  ouvrages  dans  les 
journaux  de  Vienne  en  1831  et  1832. 

2»  Romances  del  Cid  :  du  xm«  au  ïv«  siècle 
(Romancero  del  Cid  Ruy  Diax  de  Vibar,  por 
Juan  de  Escobar.  Francoforto  1828). 

3»  Genealogia  de  Cid  Ruy  Diax  (du  commence- 
ment du  xn« siècle) ,  c'est  probablement  là 
le  document  qui  a  servi  de  base  à  l'ouvrage 
postérieur  Gesta  Roderiei,  qu'a  publié  Risco. 

Croniea  gênerai  (du  xiîi»  siècle)  ;  on  y  ra- 
conte déjà  les  exploits  du  Cid  d'après  le  Poème 
et  les  Romances. 

5»  Croniea  delfamoso  cabaUero  Burgense,  après 
le  xme  siècle. 
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6»  L'Historia  del  Cid,  por  Aben  Alfangc;  se 
trouve  citée  dans  le  numéro  4  et  5;  mais  on 
n'en  connaît  aucun  manuscrit,  non  plus  que 
delà 

7oChronicon  Didaci  Campidoeti. 

8«  Chronicon  del  muy  e$for:ado  caballeroCid,  ele . 
Brussel,  1588,  est  rare  et  ce  n'est  qu'un  extrait 
de  la  Croniea  gênerai.  Deux  manuscrits  se 
trouvent  dans  la  bibliothèque  do  Madrid. 

9«  Historia  Cidi  Roderiei  didaci,  etc. 

10»  Croniea  del  Cid  Ruy  Dùu, 

11»  Tralado  brève  deloskeehosybatallasdelCid. 
Scvilla,  1498  (très-rare). 

12»  Fundacion  de  la  Parroquia  de  S.  Ëstcvan. 
Copie  d'un  manuscrit  du  xiu«  siècle. 


G. 


SUR  LES  COMTES  BOURGUIGNONS  RAYMOND  ET  HENRI. 


(  PAGE  63V.) 


Les  deux  comtes  Raymond  et  Henri, 
qu'Alphonse  choisit  pour  ses  gendres,  de- 
vinrent par  cette  alliance  les  chefe  des  deux 
famines  royales  de  Castille  et  de  Portugal. 
Voyez  sur  ce  sujet  teMonach.  Floriac,  apud 
Pith.,  t. xi,  p.  88.  Luc.  7ud.,p.  103.  Rode- 
tic  Tolet.  vi,  c.  21.  Celui-ci  désigne  d'une 
manière  plus  précise  l'origine  du  comte  Henri 
par  l'addition  ex  partibus  Bisontinis  ( de  Be- 
sançon) :  une  mauvaise  leçon  antérieure  por- 
tait ex  partibus  Bizantinis ,  ce  qui  a  occa- 
siooé  beaucoup  d'erreurs.  Vkisioria  Com- 
post .  est  l'ouvrage  qui  donne  le  plut  de  détails 
sur  Raymond,  comte  de  la  Haute-Bourgogne 
(comitatus  trans  Ararim) ,  fils  de  Guillaume. 
Y.  lib.  i,  chap.  i;  sa  mort  est  racontée,  c.  23, 
p.  GO.  On  trouve  des  actes  de  lui  dans  Flo- 
re*,  Esp.  sagr. ,  t.  xvin,  p.  336.  Nous  re- 
viendrons dans  la  partie  de  cette  histoire 
spécialement  consacrée  au  Portugal  sur 
l'origine  de  ces  deux  comtes. 


Une  chose  fort  curieuse,  c'est  l'alliance 
secrète  qu'ils  avaient  formée  contre  l'avé- 
nement  présumé  de  Sancho,  alliance  que 
nous  ont  fait  connaître  D.  Achery,  Spccileg. 
veter.  Script. ,  t.  m ,  p.  122  et  ensuite 
Schmauss  ,  neuster  Staat  von  Portugal. 
part.,  i,  p.  230.  Il  est  évident  que  cette 
alliance  fut  contractée  de  1104  à  1106.  On 
mit  l'abbé  Hugo  de  Glugny  dans  le  secret  et 
on  lui  envoya  une  copie  du  traité.  Le  voici  : 

Domino  atque  reverendisshno  Cluniaccnsi 
Abbati  Hugoni,  omnique  beati  pétri  congréga- 
tion*, Ray mundus  Cornes,  ejusque  filins  et  Hcn- 
ricus  Cornes  ejus  ùuniliaris,  cum  dilectione  sa- 
lutem  in  Christo.  Sciatis,  clarissime  pater  quod 
postquam  vestrum  vidimus  Icgatum ,  pro  Del 
omnipotentis  atque  beati  Pétri  A  p.  timoré,  ves* 
traque  dignitatis  reverentia  quod  nobis  man- 
dastis  in  manu  domini  Dalmatii  Cerct.  fecimus. 

In  nomine  Patris  et  Filii  et  Spiritus  sancti.  Pig- 
nus  intègre  dilectionis  quo  conjuncti  sont  in 
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amore  Raymundus  C.  Comesquc  llenricus  et 
hoc  juramento. 

Ego  quidem  Uenricus  absque  ulia  divortii  fal- 
sitatc  tibi  Comiti  Raymundo  membrorum  tuo- 
rum  sanitatem  tuaeque  vit»  inlcgram  dilcctio- 
ncm,  tuiqae  carecris  invitam  mihi  occursionem 
juro  :  juroctiamquod  post  obitum  regis  Ildcfonsi 
tibi  omni  modo  contra  omnem  hominem  atquc 
muJierem  banc  totam  terram  régis  Ildcfonsi  de- 
fendere  Odeliter  ut  domino  singulari  atque  ad- 
quirere  praparatus  occurrani.  Juro  ctiam  ,  si 
tbesaurum  Toleti  prius  te  liabuero,  duas  partes 
tibi  dabo,  et  tertiara  mihi  retinebo.  Amen. 

EtegoC.  Raymundus  tibi  C.  lleurico  tuurum 
membrorum  sanitatem  ,  Uuequc  viue  intégrant 
dilectioncm,  tuique  carecris  invitam  mihi  occur- 
sionemjuro.  Juroetiamquod  postmorlem  Régis 
Ildcfonsi  me  tibi  daturum  Toletum,  terramque 
totam  subjaccnlcm  ci ,  totamque  terram ,  quam 
oblincs  modo,  a  me  confessant  habcas  tali  pacto, 


ET  I)K  PORTUGAL. 

ut  sis  inde  meus  homo  et  de  me  cam  habeas  Do- 
tuitio ,  et  poslquam  il  las  tibi  dedero,  dinnitu 
mihi  omnes  terras  de  Léon  et  de  Castella  :  et  si 
aliquis  mihi  vel  tibi  obsistere  voluerit  :  et  injuriant 
nobis  fecerit,  guerram  simul  in  eum ,  vel  unus 
quisque  per  se  ineamus,  usque  quo  terram  ilUm 
mihivel  tibi  pacitice  dimittat  et  postca  ubieam 
pra  bcain.  Juro  ctiam  si  tbesaurum  Toleti  prias 
tC  babucro,  tertiam  partent  tibi  dabo  et  duasre- 
ntaiientes  mihi  servabo. 

(FidttCiim  quant  C.  Raymundus  feeit  in  ma- 
num  Domini  Dalmatii  Ceret.  ) 

Si  egoC.  Raymundus  non  possum  tibi  Henrico 
dare  Toletuin  ut  promisi ,  dabo  tibi  tialLwiani 
tali  paclo,  ut  tu  adjures  mihi  adquirerc  tutani 
terrant  de  Léon  et  de  Castella  :  et  postquam  inde 
Doniitius  pacitice  fucro  ,  diuiiltas  mibi  terra» 
de  Leou  et  de  Castella.  Igilur  Dco  jubente  tic 
quoquesancta  Dci  ccclcsiapiis  oralionibus  inter- 
veniat.  Amen. 


H. 


SUU  LES  FEMMES  D'ALPHONSE  VI. 


(  PAGE  633.) 


La  chronique  de  Pélagc ,  la  plus  ancienne, 
puisqu'elle  est  écrite  sous  le  règne  d'Al- 
phonse ,  donne  sept  femmes  au  rot  de  Cas- 
tille  ,  p.  489  :  <r  Hic  habuit  quinquo  uxorcs 
légitimas,  primant  Agnctcm,  secundam  Cons- 
lantiam  reginam  —  tertiam  Ccrlam ,  Tuscia 
oriundam  :  quartam  Elisabeth  —  quintam 
Beatricem,  quœ  mortuo  eo  repedavit  in  pa- 
iriamsuam.  Habuit  etiam  duas  concubinas, 
tamen  nobilissimas,  priorem  Xemenam  Mu- 

nionis,  ex  qua  genuit  Gcloiram  et  Ta- 

rasiamuxorcm  Hcnrici  Comitis — posterio- 
rem  nomine  Zaydam  filiam  Aben  Abelh ,  ré- 
gis Hispalensis  ,  quœ  baptizata  Elisabeth 
vocata ,  ex  hac  genuit  Sancium  ,  etc.  » 

Parmi  les  modernes  Florcz  (  Memorias  do 
las  Reynas  catholicas  ,  t.  i)  est  celui  qui 
parle  avec  le  plus  de  détails  des  femmes 
d'Alphonse.  Orderic.  VU.  dit  de  la  première, 
Agnès,  qu'Alphonse  répudia  sous  prétexte 


de  proche  parenté  (Helias  Cornes)  :  «Agne- 
tem  filiam  Guillelmi ,  Pictavorum  dueis,  re- 
lictam  Hildcfonsi senioris  Galla?cia?  régis  (les 
Franks  et  les  Catalans  appelaient  ordinaire- 
ment les  rois  deCastille  rois  galliciens)  utoran 
ducit.  o  La  Chronic.  Malleaccnse  s.  Aquila- 
nicum,  dans  Labbe il,  ad  ann.  1009,  dit  aussi: 
<r  (lis  diebus  Ilildcfonsus ,  rex  tlispanorum, 
duxerat  filiam  Guidonis  comitis  ducis  Aqnila- 
norum.  »  Les  Annal.  Compostell.  placent  sa 
mort  en  l'an  1098.  Sandoval,  fol.  49,  donne 
une  bulle  de  Grégoire  VII  (  Baron.,  t.  m  .  ad 
ann.  1080)  dont  les  mots  a  lllicitum  connu- 
bium ,  quod  cum  uxoris  tus  consanguinea 
iniisli,  »  s'appliquent  à  celte  Agnès,  qui  était 
parento  de  la  première  fiancée  d'Alphonse , 
Ayuda  ou  Agatha,  fille  de  Guillaumc-le- 
Conquérant.  D'autres  les  appliquent  à  Xi- 
mène ,  mère  de  Thérèse,  a  qui  Pelage  donne 
la  qualification  de  concubine. 
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Alphonse  épousa  sa  seconde  femme , 
Constantia,  en  1080,  si  Ton  s'en  rapporte  aux 
actes  et  aux  historiens  espagnols ,  Rodcric. 
Tolct.  vi ,  c.  22,  et  Ferreras  ad  ann.  1080 
et  1090.  Mais  comme  sa  fille  Urraca  épouse 
le  comte  Raymond  dès  1090 ,  on  pourrait 
bien  faire  remonter  cette  union  quelques 
années  plus  lot.  Le  Monach.Floriac.  ap.  Pi- 
thœi  Scrip.  Hist.  Franc,  xi ,  p.  88,  dit  à  ce 
sujet  :  «  Rex  autem  Adefonsus  etiam  Tole- 
tum  maximain  urbem  (Maurorum)  suo  sub- 
jugavit  imperio  partem  eis  auferens.  Hic 
filiam  Roberti  Ducis  Burgundionum  duxitin 
uxorcm  nomine  Constanliam  ,  de  qua  susce- 
pit  filiam,  quam  in  matrimonium  dédit  Ray- 
mondoComiti,  qui  Comitatum  trans  Ararim 
tenuerat.  a 

On  trouve  sur  la  troisième ,  Rerta,  d'autres 
renseignements  que  ceux  que  donnent  Rod. 
Toi.  c.  il  et  les  archives  (  Risco,  Esp.  sagr., 
t.  36 ,  p.  lxxxiv  ).  Elle  s'appelle  lïubcrta 
dans  un  acto  do  1090  ,  p.  lxxxix.  Dans  un 
autre  acte  elle  s'appelle  Berta.  Ferreras  et 
Pellicer  prétendent  qu'elle  était  sœur  du 
comte  Raymond,  probablement  par  suite 
d'une  confusion  avec  la  cinquième ,  Beatrix, 
à  propos  de  laquelle  Rod.  Toi.  ajoute  :  Ex 
partibus  Gallicanis. 

Les  auteurs  donnent  sur  la  quatrième, 
Élisabelh,  les  renseignements  les  plus  divors. 
D'après  la  chronic.  Pclagii ,  Lucas  Tud., 
p.  100  et  Rod.  Toi.  vi ,  c.  21,  ajoutent  à  son 
nom  :  «  Ex  qua  genuit  Sanciam ,  quac  fuit 
uxor  Comitis  Rodcrici  et  Gcloiram,  quam 
duxitRogerius*,  rex  Siciliœ.  »  Ferreras,  Dicze 
et  d'autres ,  croient  que  cette  Élizabeth  et 
Zaida,  fille  de  l'émir  de  Séville ,  qui  reçut  ce 
nom  à  son  baptême ,  sont  une  seule  et  même 
personne.  Cette  opinion  a  contre  elle  le  té- 
moignage fort  explicite  de  Pélage  et  l'addi- 
tion de  Lucas  Tudensis  :  «  Elisabeth ,  filia 
Ludovici  régis  Francise.»  C'est  évidemment  à 
elle  que  s'applique  l'inscription,  que  rap- 
porte Sandoval ,  fol.  96  : 

H.  H.  regma  Efoabet,  filia  Ludovici  régis  Francis, 
usor  régis  Alton»,  qui  cepit  Tolctum.  Obiit  cra  1145 
(1107). 
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Florez  (dans  les  Memorias  de  las  Reyn. 
cathol. ,  1. 1 ,  p.  174  ,  est  aussi  de  cet  avis. 

Quant  à  ia  cinquième  Béatrix  ,  qui  était , 
pense-l-on ,  do  la  maison  d'Esté ,  il  est  fort 
probable  qu'Alphonse  l'épousa  après  la  ba- 
taille d'Uclès ,  dans  l'espoir  d'avoir  encore 
un  fils  pour  remplacer  Sancho  qu'il  venait 
de  perdre.  La  plupart  des  auteurs  ne  nom- 
ment pas  cette  cinquième  épouse  ou  la  con- 
fondent avec  la  troisième. 

Ximène  Nuflez  fut  la  première  des  deux 
concubines  d'Alphonse.  On  a  prétendu  qu'Al- 
phonse l'avait  épousée ,  mais  que  le  clergé 
ne  voulut  pas  regarder  le  mariage  comme 
valide  à  cause  de  la  proche  parenté  ;  que  la 
bulle  de  Grégoire  VII ,  qu'on  applique  ordi- 
nairement à  la  reine  Agnès,  se  rapporte  plu- 
tôt à  Ximène.  Mais  cette  opinion  est  contre- 
dite par  la  chronique  de  Pélage ,  qui  dans  ce 
cas  aurait  dû  compter  Agnès  au  nombre  dos 
concubines.  Du  resto  il  est  très-vraisem- 
blable que  Ximène  était  petite-fille  de  Me- 
nendus,  duc  de  Galice,  dont  Alphonse  VI 
était  arrière-petit-fils  ;  car  sa  mère  Sancho 
était  petite-fille  de  ce  même  duc.  Que  la 
chronique  postérieure  de  Cardena  II,  p.  379, 
appelle  Ximène  épouse  d'Alphonse,  cela  ne 
prouve  rien.  On  ne  s'est  évidemment  donné 
tant  de  mal  pour  faire  considérer  Ximène 
comme  épouse  légitime  d'Aphonse ,  que 
parce  quo  sa  fille ,  Thérèse ,  a  été  la  souche 
de  la  maison  de  Portugal.  Que  Thérèse  n'é- 
tait pas  née  d'un  légitime  mariage ,  c'est  un 
lait  que  savaient  non-seulement  les  plus  an- 
ciens chroniqueurs  espagnols,  mais  encore 
les  chroniqueurs  étrangers ,  qui  s'occupaient 
des  événements  de  la  Péninsule.  Le  Monach. 
Floriac.  dit  expressément  (Andefonsus)  :  Al- 
teram  filiam ,  sed  non  ex  conjugali  thoro  na- 
tam  Hinrico,  uni  filiorum  filio  ejusdem  Ro- 
berti (  Ducis  Burgundionum)  dédit. 

On  a  émis  des  opinions  non  moins  diverses 
sur  la  seconde  concubine  d'Alphonse.  Voyez 
ce  que  disent  là-dessus  Florez  (Memorias 
do  las  R.  C.  )  et  Huber  (Leben  des  Cid, 
p.  169  seq.).  Roderic.  Tolet.,  lib.  vi,  c.  31, 
l'élève  au  rang  d'épouse  légitime  :  «  Mortuis 
autem  uxoribus ,  quas  habuerat  successive 
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Agncte  Se.»  Constantia,  Berta  cl  Elisabeth , 
duxit  Ceidam  filiam  Avcnabeih,  principis 

1S^3^ïJ 1S  ^     \ Iflt^    ^3^^  t^î^l  \ 7ê£\  \ t  & 

ria.»  Dans  tous  les  cas  elle  se  trouvait  près 
d'Alphonse  avant  1192,  puisque  cette  année 
l'émir  de  Séville  fut  emmené  en  Afrique  avec 
ses  femmes  et  ses  enfants ,  par  conspuent 
à  une  époque  où  Constantia  vivait  encore. 


Sandoval  fol.  91 ,  donne  sur  Ceida  rinscrip- 
tion  suivante  trouvée  à  Léon  : 

H.  R.  regina  Eliubetuxor  reçinis  Alfomi  :  filu  \>- 
nabet  régis  Sebiliae ,  que  prius  Zajda  fuit ,  rocat. 

Mais  cette  inscription  remonte-  t-eHe  à  tme 
époque  ancienne?  C'est  ce  qui  n'est  pas 
constaté. 


I. 


SUR  LES  QUERELLES  D'ALPHONSE,  ROI  D  ARAGON, 

ET  D'URRACA,  REINE  DE  CAST1LLE,  SA  FEMME. 

(  PAGE  6*5.  ) 


Il  n'existe  réellement  que  deux  ouvrages 
qui  puissent  servir  de  sources  sur  ce  sujet , 
et  tous  deux  sont  écrits  avec  beaucoup  de 
passion.  L'un  est  YHistoria  Compost,  déjà 
souvent  citée,  qui  ne  parle  presque  jamais 
du  roi  d'Aragon  sans  lui  donner  l'épithéte 
de  tyran.  On  y  épouse  chaudement  le  parti 
d'Urraca,  tant  que  colle-ci  favorise  l'évéquc 
Diego  Gelmirez.  La  partialité  ressort  de  toute 
l'histoire ,  mais  particulièrement  de  la  pré- 
face :  Didacus  Dei  gratia  Compostell.  Sedis 
Archiep.  jussit  hune  librum  fieri,  et  in 
Thcsauro  B.  Jacobi  reponi  et  si  aliquis  per 
eum  légère  voluerit ,  légat ,  et  cognoscat 
quantos  honores  et  quantas  hereditates  et 
omamenta  et  dignitates  ipse  Archiepiscopus 
sua?  ecclcsiœ  acquisivit ,  et  quantas  perse cu- 
tiones  et  pericula  a  tyrannicis  potestatibus 
pro  su»  Ecclesiœ  defensione  pertulerit  :  et 
postquam  legerit,  et  omnia  cognoverit,  in 
auo  loco  eum  reponat,  et  semper  ibi  perma- 
neat,  et  nemo  eum  inde  rapiat,  aut  aliqua 
fraude ,  vel  invidia  auferat  :  quod  si  fecerit , 
aut  ignorantia  rapuerit,  seu  aliquo  dolo  eum 
destruxerit,  autoritate  omnipotentis  Dei  et 
b.  Mariœ  Virginis  et  beatorum  apostolorum 
Pétri  et  Pauli  et  bcatissimi  Jacobi  et  omnium 


sanctorum  Dei  et  nostra  auctoritate  sit  maie- 
dictus  et  excommunicatus  et  cum  Juda  Do- 
mini  proditorc  et  cum  Dalhan  et  Abiran, 
quos  vivos  terra  absorbuit ,  in  inferna  per- 
petualiter  sit  damnatus.  Amen ,  Amen.  » 

L'autre  source  est  l'ouvrage  de  l'arche- 
vêque de  Tolède ,  qui  écrivait  environ  cent 
ans  après  l'auteur  de  l'Histor.  ComposielL 
Toutefois  il  ne  parait  pas  avoir  eu  connais- 
sance de  cette  histoire.  Ce  qu'il  raconte 
(Mb.  vu,  ci)  des  querelles  d'Alphonse  et 
dUrraca ,  est  moins  empreint  de  haine  con- 
tre le  premier,  que  le  récit  de  l'auteur  gali- 
cien. Toutefois  il  est  facile  de  reconnaître 
aussi ,  qu'il  prend  parti  pour  la  reine  de  Cas- 
tille,  quoique  il  la  ménage  moins.  Orderic 
Vital.,  htst.  eccles.,  lib.  xin,  ap.  Florezx, 
p.  609,  est  animé  de  sentiments  fort  hostiles 
pour  la  reine  Urraca ,  sans  être  ami  particu- 
lier d'Alphonse.  Car  il  l'accuse  de  manque  de 
parole  envers  les  troupes  auxiliaires  fran- 
çaises. Urraca ,  dit-il  non  sans  raison ,  «  Con- 
silio  et  instinctu  Galiciensium  contra  mari- 
tnm  suum  rebellavcrat ,  eique  pernicietn  tam 
veneno,quam  armis  machinata,  multis  causa 
perditionis  fuit.»  Lucas  Tud.,  p.  103,  se  mon- 
tre si  mal  informé  relativement  à  l'histoire 
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d'Alphonse ,  qifon  ne  peut  guère  faire  usage 
de  son  récit  rempli  d'erreurs  grossières. 

L'IIistoria  Composicll.  se  tait  sur  les  évé- 
nements militaires  des  premières  années ,  et 
mime  sur  la  bataille  de  Campo  de  Spina. 
Toutefois  il  en  est  question  d'une  manière 
générale  dans  le  discours  véhément  de  la 
reine  lîrraca  au  comte  Ferdinand ,  qui  était 
sur  le  point  de  faire  couronner  roi  son  fils 
Alphonse,  c.  79,  p.  138;  on  y  représente 
surtout  sous  les  plus  noires  couleurs  les  dé- 
vastations et  le  pillage  des  églises  et  des 
cloîtres ,  ainsi  que  les  mauvais  traitements 
que  les  Aragonais  faisaient  éprouver  aux 
ecclésiastiques.  Rod.  Toi.  vu ,  c.  2 ,  et  Luc. 
Tud.  p.  103,  n'épargnent  pas  non  plus  sous  ce 
rapport  le  roi  d'Aragon.  Mais  celui  qui  se 
distingue  le  plus  par  sa  haine  violente  contre 
Alphonse,  c'est  l'anonyme  de  Sahagun, 
parce  que  Je  roi  avait  laissé  piller  ce  couvent 
et  lui  avait  enlevé  ses  privilèges  (buenos 
fucros).  M.  lib.  i,  note  12,  p.  377.  Les  An- 
nal. Comp.  se  bornent  à  dire  :  Era  1148,  vu. 
Kalcnd.  Nov.  R.  Adefbns.  Aragon,  et  cornes 
Ilenricus  occiderunt  comitem  I).  Gomes  in 
Campo  de  Spina;  les  Annal.  Compostell. 
sont  encore  plus  brèves,  <r  Occiderunt  comi- 
tem Gometium.  »  Mais  l'IIistor.  Compostell. 
raconte  avec  beaucoup  de  détails  les  événe- 
ments de  la  Galice ,  la  lutte  des  partis ,  qui 
s'efforçaient  de  s'emparer  de  l'éducation  d' Al- 
phonso  Raymondez,  et  son  couronnement  à 
Saint-Iago,  le  25  sept.  1 1 10  (  lib.  i,c.  48— G6, 
p.  98 — 121  ).  Voici  la  description  des  solen- 
nités du  couronnement  (p.  120)  :  «Infantem 
qui  regnaturus  crat,  ad  S.  Jacobum  cum 
magna  et  nobili  pompa  cunctis  exultantibus 
adduxerunt.  Episcopus  vero  pontificalibus 
ornamentis  indutus,  ca>lerique  clerici  vesti- 
mentis  ccclcsiasticis  deccnlcr  ornati ,  glo- 
riosa  processiono  cum  susceperunt  :  quem 
accipiens  pontifex  ante  aharcR.  Jacobi  Apos- 
toli ,  ubi  corpus  ejus  requiesecre  perhibetur, 
gratulami  animo  pcrduxit,  ibique  juxta  ca- 
nonum  insiituia  religiosaeum  in  regem  unxit, 
ensem  quoque  et  sceptrum  ci  tradidit,  et 
aurco  diadematc  coronalum,  in  sede  pontifi- 
cali  rc;;ein  conslitutum  residercfacil.Deindc 

UIST.  DES!',  i. 


missa  ex  more  solemniter  célébra  la,  regem 
novum  deducens  ad  palatium  suum,  Epis- 
copus  omnes  Gallœciœ  proceres  ad  regale 
invitavit  convivium,  in  quoclarissimus cornes 
Pclrus,  regius  dapifer,  extitit,  ejusque  filins 
Rudcricus  clypeum  et  frameam  ad  régis  sca- 
pulas  Alfcriceus  tenuit  ,  Munio  Pelagides , 
regalis  offertorius ,  Vercmundus  Petrides  yî- 
num  et  siceram  omnibus  mensis  abundantem 
ministrari  prsecepit,  sicque  omnibus  diversis 
ferculis  accurate  satiatis ,  dies  illa  in  hymnis 
jubilationis  et  canticorum  canticis  peracta 
pertransiit.  a  La  relation  d'Orderic.  Vital. 
L.  C.  est  plus  courte  et  pas  tout-à-fait 
exacte  :  c<  Gallœcii  tam  grave  dissidium  inter 
virum  et  conjugem  ejus  ut  videront ,  nec  pa- 
cem  eis  adhibere  suadendo  potuerunt ,  Pe- 
trum  (  il  faut  probablement  lire  puerum  ) 
Hildefonsum  Raymundi  Francigenœ  comitis 
filium  ex  filia  Hildefonsi  Magni  regem  sibi 
statuerunt  et  hue  usque  parvum  regem  vou- 
lantes libertatem  regni  sub  eo  viriliter  dc- 
fendunt.  » 

L'Hist.  Compost. ,  lib.  I ,  c.  68,  p.  121  et 
lib.  h  ,  c.  53,  p.  365,  décrit  avec  détails  le 
combat  de  Via  Daftos  (en  un)  que  Lucas 
Tud.  appelle  Via  de  Angos  et  Rod.  Toi.  Via 
Anguis.  Elle  dit  c.  73,  p.  123  sq. ,  à  propos 
du  siège  d'Asiorga  (nu) ,  qu'auprès  du  roi 
d'Aragon  étaient  les  Najareni ,  Burgcnscs , 
Palcntini ,  Carrionenses ,  Cemorani ,  Legio- 
nenses.  On  les  appelle  «  homicidae,  maleficî, 
fornificatores ,  adulteri ,  latrones ,  scelerosi , 
raptores,  sacrilcgi ,  incantatores ,  arioli , 
rurcs  odiosi ,  apostatœ  exccrali.  » 

Elle  rapporte  ainsi,  c.  73,  in  fine,  l'investis- 
sement de  l'armée  aragonaise  près  Carrion  : 
«  (  Urraca  )  pcrsequuta  est  crudelem  regulum 
Aragonensem ,  castra  sua  et  tentoria ,  suum- 
que  exercitum  circumponens,  cum  Carrionc 
obsedit ,  obsessumque  diuturno  temporc  te- 
nuit. Cf.  c.  8V ,  p.  155.  Roderic.  Toi.  vu, 
c.  2,  ne  parle  point  do  ce  fait  ;  il  dit  au  con- 
traire que  l'armée  d'Alphonse  rentra  triom- 
phante en  Aragon.  «  Rex  Aragonum  per 
partes  Caslclla?  rediens  fautores  Pclri  comi- 
tis dévasta  vit  eteos  persequens  in  Monlinne 
prope  Palenlinum  coercuit,  ubi  fugientes 
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se  receperant  cum  regina  et  ex  eis  aliquos 
ibi  cepit  :  et  sic  in  Aragoniam  rediit  triumpho 
duplici  coronatus.  d 

La  réconciliation  que  le  légat  du  pape 
avait  opérée  n'était  qu'apparente  :  llistor. 
Compost. ,  c.  79  et  80.  Une  nouvelle  guerre 
éclata  bientôt ,  c.  83  ;  — Burgos  tomba  entre 


ET  DE  PORTUGAL, 
les  mains  de  la  reine,  c.  85,  p.  157.  Elle  ne 
donne  que  des  détails  partiaux  et  peu  satis- 
faisants sur  l'assemblée  qui  se  tint  dans  cette 
ville,  c.  89,  p.  163— 1G8. 

On  place  avec  plus  de  raison  le  ConcUiun 
PaUntinum  en  iilï.  Florez  se  déclare  pour 
l'année  1113. 


K. 


SUR  LE  RÈGNE  ET  LA  MORT  DE  LA  REINE  URRACA. 


{  PAGE  656.  ) 


Pour  les  querelles  entre  Urraca  et  son  fils 
V.l'Hist.  Compost.,  c.  108  sqq.  Pour  la  ré- 
conciliation, c.  113.  a  Determinatur  quantum 
regni  regina  sibi  et  puer  sibi  proprie  habeal.» 
L'année  suivante  (1117)  Alphonse  fit  avec  sa 
mère  la  campagne  contre  Tolède ,  ville  qui 
fut  enlevée  au  roi  d'Aragon.  Annal.  Tolet. 
et  H.  C.  I.,  c.  117.  Le  couronnement  d'Al- 
phonse Raymondez  à  Léon  n'eut  lieu  qu'a- 
prés  la  mort  d'Urraca  :  Hist.  Compost.  H, 
c.  80,  p.  432:  aArchiep.  Legionem  profi- 
cisceretur ,  utipsum  regem  ibi  coronaret.  Cf. 
c.  81 ,  p.  437.  Chron.  Alphonsilmperat.p.  320. 

Pour  les  événements  de  la  Galice  de  1116 
—1124;  pour  la  lutte  des  partis  qui  la  di- 
visaient ,  pour  l'inimitié  qui  éclata  entre  l'ar- 
chevêque Diégo  Gelmirez  et  Urraca ,  et  la 
mésintelligence  de  la  reine  et  de  son  fils , 
l'Hist.  Compost,  lib.  i,  c.  107,  p.  204,  etlib.  n, 
c.  64,  est  la  seule  source.  Il  en  est  de  même 
pour  la  querelle  entre  les  archevêques  de 
Tolède  et  de  Saint-Iago,  n ,  c.  64  sq. ,  c.  73. 
On  place  la  mort  de  l'archevêque  Bernard 
de  Tolède  en  1124.  On  lit,  c.  80,  sur  la  fin  de 
la  reine  de  Castille  :  a  D.  Regina  Urraca  vi , 
idus  Martii  débita  naturœ  in  Era  1164  (10 
mars  1126)  in  Campaniœ  partibus  persolve- 
rat.  Chronic.  Alphons.  Impcrator.,  p.  320  : 
Urraca  regina  obiit  Era  mclviiii  (au  lieu 
de  Mcuxini  ) ,  idibus  Martii  regn.  ann.  xvi , 
mens,  vm ,  dieb.  vu.  o  Les  Annal.  Compost. 


fixent  cette  mort  en  1164  (Era)  vn.  idib. 
decembr.  Sandoval  et  Ferreras  placent  la 
mort  de  l'archevêque  Bernard  de  Tolède  en 
1 125,  Mariana  en  1 126 ,  Lucas  Tud.  et  Rod. 
Toi.  vu  ,  c.  4  ,  en  1128.  Mais  il  est  cer- 
tain qu'il  mourut  avant  Urraca,  ei  par 
conséquent  en  1125  selon  toute  probabilité. 

L' llistor.  Compost,  n'indique  point  la  cause 
de  la  mort  d'Urraca  ;  mais  ce  n'était  pas  one 
raison  pour  rejeter  toutes  les  antres  relations, 
comme  on  a  voulu  le  faire.  On  lit  dans  la  Chro- 
nic. Compostell.  ap.  Florez,  xx,p.  611  :  «R«- 
gnavit  tyrannice  et  muliebriter  x.vu  annos  et 
apud  castrum  SaldaAa  vi.  Idus  Martii  in 
Era  1164,  in  partu  adulterini  filii  vitaroinfeli- 
cem  finivit;  dans  Orderic.  Vital.  (  Fierez,  x, 
p.  609}:  Difficultate  partus  periit.  »  SandoTal 
(Vida  de  D.  AlfonsoVII,  fol.  135)dilqaTrra- 
ca  mourut  subitement,  au  moment  où  elle  Te- 
nait d'enlever  les  trésors  de  l'église  de  Saint- 
Isidore  à  Léon.  L'archevêque  Roderigue  VU, 
c.4,  dit  des  amours  de  la  reine  :  «Com« 
Gometius  ad  reginœ  connubium  anhelabat— 
a  Magnatibus  fuerat  protractum.  Sed  regina 
Urraca  clanculo ,  non  légitime  comiti  Gome- 

tis  satisfecit  et  (cornes)  genuit  ex  regina 

filinm  furtive ,  qui  dictus  mit  Fernandus  Fo- 
ra tus.  Intérim  autem  quidam  cornes  Petros 
de  Lara  reginœ  gratiam  clandestine  procora- 
batur  (  al.  lectio  :  procurabat  )  ;  quod  volait , 
impetravit,  ut  exitus  comprobavit. 
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rans  illud  (  familiare  commercium  c.  regina  ) 
matrimonio  confirmare ,  omnibus  praeemine- 
bat  et  cccpit  régis  officium  exercere  et  quasi 
dominus  omnibus  imperitare  ;  sed  Magnâtes 
alii  infamiam  dominœ  non  ferentes ,  cœpe- 
runt  ei  resistere  et  matrimonii  propositum 
impedire.»  LUistor. Compost,  lib.  m,  c.  24 , 
p.  518.  et  la  Chronic.  Lusitanum,  p.  424,  don- 


nent là-dessus  des  détails  analogues.  Les 
peines  que  se  donne  Ferreras ,  pour  discul- 
per Urraca  sont  risibles  ;  ce  que  dit  Florez 
(  Memor.  de  las  R.  C.  t.  i ,  p.  250  sq.) ,  vaut 
beaucoup  mieux.  Mais  tous  ses  efforts  n'ont 
pu  justifier  la  reine ,  quoique  on  ne  puisse 
nier  que  ses  ennemis  l'ont  peinte  sous  de 
trop  noires  couleurs. 


L. 


AHMED  BEN  II  USE  IN  BEN  COSAI 

ET  ABULWAL1D  3IUHAMMED  BEN  OMAR, 
OlT  RÉVOLTE  DES  ALGAUVES. 


(  PAGE  68-2.  ) 


Conde ,  c.  34 — 38  et  40 ,  donne ,  il  est 
vrai ,  les  détails  les  plus  circonstanciés  sur 
ce  fauteur  de  la  première  insurrection  qui 
éclata  en  Espagne  sous  les  Almoravidcs , 
ainsi  que  sur  ses  partisans  Muhammed  ben 
Omar  et  Sid-Rai.  Mais  les  fragments  de  Ca- 
siri  répandent  aussi  beaucoup  de  lumière  sur 
ce  sujet ,  bien  qu'ils  renferment  en  môme 
temps  un  grand  nombre  d'erreurs  qui  ne 
pouvaient  être  corrigées  qu'avec  l'ouvrage 
de  Conde.  Nous  donnons  ici  ce  que  Casiri  a 
publié  sur  l'insurrection  des  Algarvcs. 

Casiri,  II,  p.  50 sq.  (d'après  la  Vestis  serica 
d'Abubekr  Alcodai,  de  Valence  f  Eg.  658  ). 

Ahmad  ben  Alhassain  ben  Casa  Abulcasse- 
mua, origine  Grœctu  (i.  e.  Romanus),  patria 
Hispanus ,  in  urbe  Silves  natus ,  poëta  non 
ignobilis ,  sedingenio  etartepercallidus ,  pri- 
mum  mercanturam  exercuit ,  inde  facultati- 
fs distribuas  in  loca  sécréta  secessit ,  ubi 
pietatem  simulans,  insidiasque  animo  volu- 
lans ,  complures  quos  habuit  socios  ad  arma 
capienda  pellexit.  Quorum  ductor  factus, 
prope  Almeriam(?)  (vraisemblablement  San - 
tamariam  ou  Santarem)  discurrerevisus est: 
inde  parva  manu  collecta ,  humiliora  atque 
inferiora  loca  occupavit.  Auctis  demum  vi- 


ribus,  anno  Eg.  539  (  1 14  4/5}  arcem  Myrti- 
lim  munilissimam  hodie  Mertola),  circumso- 
dit ,  eamque  post  mensem  expugnavit.  Ubi 
autem  res  hœcex  rumore  ad  Almoravidarum 
(sunt  quidam  Mahometani  Monachi)  aures 
pervenit,  cum  clamoreet  cantu,  veluti  so- 
ient, catervatim  accurrunt  eumque  sibi  sum- 
mum antistitem  eligunt  (?).  Hinc  eodem  duce 
Eboram ,  Silves  atque  Hispalim  anno  videl. 
Egir.54l,  Chr.  1147,  insuam  potestatem  re- 
degerunt.  Illius  autem  nimiam  crudelitateni 
ac  ambilionem  a  versa  ti,  ad  Almohaditas  des- 
ciscere  statuerunt.  Quo  factum  est ,  ut  ille 
ne  solus  misère  interiret,  principis  Uracse 
(  évidemment  Enrici  )  régis  filii  auxilium  im- 
plorare  sit  coactus ,  qui  Ahmedo  cum  miliii- 
bus  et  armis  presto  fuit.  At  a  suis  civibus , 
nempe  Silvicnsibus  bis  victus ,  anno  Eg.  546, 
desperatis  tandem  rébus  veneno  sibi  mortem 
conscivit.  Silviensium  annalium  scriptores 
tradunt  Ahmedum  banc  factionem  in  Hispa- 
nia  jam  extinctam  (?)  cum  suis  auctoribus 
nomine  Almoltbamin ,  omnium  primum  ex- 
citasse malisqueartibuspromovisse.  Sed  hoc 
loco  diligenter  observandum  est,  Almolthamin 
eosdem  ac  Almoraviditas  atque  ita  inde  dic- 
tos ,  quod  eorum  routières  Amazones  belli- 
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cosrc  vclata  facic  cum  vins  pugnarent.  »  Sur 
Muhammed  ben  Omar  ben  Almondcr  Abultea- 
lid,  Casiri  dit ,  page  52  :  Profligato  duce  Abi 
Mohamcdo ,  Eboram  occupait  :  interfectis 
Almoraviditis,  arcem  nomine  Margcc  (hodic 
Mergccar)  in  Silvensi  territorio  silam  ad  do- 
dilionem  coëgit  :  Ilispalim  quoque  puflis  Al- 
moraviditis expugnavit  (?)  parla  Victoria, 
urbis  Silves  Prœtor  creatus  ,  Mahumcto  , 
vulgo  Samiel,  Begx  principi,  qui  novœ  mo- 
narchiœ  progressus  sistere,  eamque  evertere 
conabatur,  bellum  perpctuum  indixit.  Est 
sane  supra  fidem ,  quot  labores  in  expedi- 
tionibus  pertulerit ,  quot  pericula  subicril. 
Non  suis,  sed  Ahmedi  commodis  inserviens, 
quem  Hispaniarum  regem  constituerc  maxi- 
me studebat.  Itaque  an.  Eg.  539,  ingenti 
cum  exercitu  fluvium  Anam  transmisit ,  cas- 
trisque  apud  oppidum  Huelvapositis,  co  po- 
titus  copias  ad  urbem  Nibla  traduxit  :  quam 
tandem  expugnavit ,  fusis  Almoraviditis  qui 
arcibus  confidentes  ,  victori  sese  tradere 
volucrunt.  Hinc  Hispalim  repetens,  munilis- 
simas  illius  arces  Hosn  Alcazar,  et  Tholiata — 
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occupavit,  donec  adbareem  Hosn  Alzahcr  (ho- 
die  Penaflor  )  pervenit.  Quum  autera  in  oppido 
Athriana  (h.  Triana)  versaretur,  in  ejus 
conspectum  venit  exercitus ,  cui  Abi  Zacha- 
ria  ben  Ganiat  imperabat.  Quem  statim  sibi 
socium  adjungens  (  ceci  arriva  beaucoup 
plus  tard  ) ,  Cordubam  oppugnaturus  con- 
tendit.  Posiquam  vero  conatus  prorsus  inu- 
tiles animadvertisset,  illam  obsidione  solvere 
statuit,  moxque  ad  arcem  nomine  Frangulos 
(  Frexenal }  se  recepit ,  ubi  spem  cunctando 
maxime  alebat.  Qus  certe  cum  minime  fc- 
fellit,  ut  rei  eventu  comprobatum.  Nam 
senatus  Cordubensis  Ahmedo  ben  Abdel- 
malekho  rege  pulso  ,  'inlerfectoque  ejus  Vi- 
ziro  Eben  Schankho ,  imperii  summam  illj 
(Omar  videl.)  detulit,  quod  gratum  et  ac- 
ceptum  habuit.  Verum  is  Mohamed  (se.  beo 
Omar  ) ,  quippe  ingenio  et  usu  callidus ,  sibi 
metuens  xn  post  diebus  fuga  saluti  consu- 
luit.  Fait  prisonnier  par  un  vizir  rebelle,  qui 
lui  creva  les  yeux ,  il  est  délivré  par  les  Al- 
mohades  en  Sale  558  de  l'hégire.  On  a  encore 
de  lui  des  poésies. 


M. 

RÉVOLUTION  A  COUDOI  E,  ET  LE  IIIDIDE  SAIF-EDDAULA. 


(  PAGE  681.  } 


Les  documents  sur  les  révolutions  de 
Cordoue  et  les  destinées  de  Saif-Eddaula 
benllud  se  trouvent  dans  Conde ,  h  ,  c.  34, 
35  ,  37  et  38 ,  qu'il  faut  comparer  avec  ceux 
de  Casiri ,  p*  57,  et  la  Chronicon  Alphonsi 
imperatoris.  Ces  trois  auteurs  diffèrent  beau- 
coup l'un  de  l'autre.  Voici  ce  que  dit  Alco- 
dai ,  ap.  Casiri  : 

c  Almostanserus  imperio  Almoraviditarum 
jam  déclinante  anno  Egira?  539  rerum  Cor- 
dubœ  civium  conniventia  potitus  est,  fuso 
fugatoque  Ben  Hamdaineo ,  qui  ut  in  tuto 
ciset  in  arcem  nomine  Fornahuelos  se  rece- 
pit (  Conde  fait  le  même  récit  de  la  fuite 


d'Almostansir).  Sed  vix  dum  explclis  die- 
bus xu  (Conde  parle  de  huit  jours) ,  Cordo- 
benses  mutatoconsilio  priroarium  Almostan- 
seri,  seu  Saipheddaubati  Vizirum  interfe- 
ccre.  Itaque  Almostanserus  populi  furentis 
audaciam  metuens,  urbem  Jaen  petiit,  eum- 
que  non  multo  postquam  erat  castra  melatus, 
profligatoEben  Giozeo,  lune  temporis  Prœ- 
tore  ,  in  suam  poteslatem  redegit.  Mox  in- 
genti sibi  coroparato  exercitu,  Granatam 
ingressus  est ,  quam  intra  paucos  dies , 
exortis  inter  cives  dissidiis ,  jam  captam  de- 
seruit.  Inter  hœc  Ibn  Aiad,  Murcias  Pnetor , 
vir  per  ca  tempora  potcnlissimus  et  Almora- 
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viditis  maxime  infensus,  Almoslanscrum  in 
Valenliaî  et  Murciœ  regnum  induxit;  Rex 
que  fuit  salutatus ,  anno  Egirœ  544,  feria  5, 
die  18 ,  mensis  Ragebi  :  Qui  cum  tandem 
quam  velocissime ad  Sœlabis(Xativœ)subsi- 
dium ,  quam  Alphonsus  rcx  vi ,  famé  ,  mul- 
toque  milite  obsidebat,  contendit.  lllis  maxi- 
mo  cum  exercitu  occurrit  Alphonsus  apud 
locum  Albasith  (vulgo  Albazetc),  ubi  signis 
collatis  certatum  est  ,  magnaque  tum  a 
Christianis  quam  a  Mahometanis  édita  forti— 
tudinis  exempta.  Victi  tandem  Arabes  terga 
dedere;  illorum  vero  dux  Almostanserus 
fugiens ,  a  duobus  amicissuis,  ne  in  hostis 
potestatemveniret,  interfectus  (ceci  s'écarte 
tout-à-fait  de  Conde  et  de  Chronicou  Imp. 
Alphonsi  ).  Hoc  pra?lium  Mahometanis  fatale 
commissum  esse  ferunt  codem  anno  su- 
pra memorato,  nempe  540,  die  20 ,  mensis 
Schabani. 

La  relation  de  la  Chron.  Imperatoris 
Alphonsi ,  qui  fut  écrite  par  un  contempo- 
rain ,  est  toute  différente  ,  p.  393,  sqq. 

Agareni  mittentes  vocabant  regem  Zafa- 
dolam (  Saif-Eddaula)  et  omnem  semen  re- 
{mm  Agarenorum ,  ut  venirent  et  bellarent 
contra  Moabitas  ;  i.  e.  Almoraviditas).  Et 
in  Era  1183  et  in  mense  octobris,  Maho- 
metus  dux,  qui  erai  de  semine  regio,  occidit 
omnes;Moabitas  qui  erant  in  Mertula  et  in 
omnibus  finibus  ejus.  Deindc  illi  qui  erant  in 
Valentia  et  in  Murcia  et  in  Lerida  et  in  Tor- 
tosa  et  aliis  mullis  caslellis  ab  Agarenis  in 
pugnam  occisi  sunt.  In  diebus  illis  Zafadola 
rex  et  omnes  cives  Cordubœ ,  et  Jahen  et 
Ubedœ  et  Basée»  et  Andugcr  et  Sibilœ  et 
Granatœ  et  Almeriœ ,  et  illius  regionis  quœ 
est  circa  mare  Mediterraneum  usque  in  Tole- 
tum ,  omnes  commiserunt  bellum  cum  Moa- 
bitis  et  Abengama  duce  eorum ,  et  mortua 
sunt  multa  millia  militum  Moabitarum  et 
Agarenorum;  et  Agareni  prœvaluerunt  et 
ejecerunt  Aben-Gamam  de  Corduba  et  om- 
nes Moabitas  et  de  multis  aliis  civitatibus  et 
oppidis  :  qui  ejectus  contendit  in  turribus 
excelsis  Cordubœ ,  quas  nostra  Hngua  dicil 
Alcazar ,  et  in  Almodavar  et  in  Mancor  et  in 
Carmona  et  in  Sibillia.  Sed  omnes  Moabitœ 
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qui  evascrunt  a  gladio  Agarenorum  fugerunt 
ad  eum  et  facti  sunt  illi  in  magnum  firma- 
mentum. 

In  illo  tempore  erat  quidam  sacerdos  in  Cor- 
duba secundum  legem  Mahomcli ,  de  semine 
Agarenorum  et  nomen  ejus  Abesandi  (  c'est- 
à-dire  Hamdain) ,  et  erat  dives  super  omnes 
homines  qui  morabantur  in  Corduba  :  qui 
vocavit  ad  se  Farax  Adali  de  Calatrava  et 
omnes  majores  Cordubœ  et  parentes  et  ami- 
cos  et  habuit  cum  eis  consilium  ministerii 
sui,  ut  regem  Zafadolam  interficerent  et  ipse 
regnaret  pro  eo  :  quœ  causa  non  latuil  régi 
Zafadolœ  et  vocavit  omnes  suos  fidèles  mili- 
tes et  pedites  chrislianos  ,  quos  habebat  in 
comitatu  suo,  et  exiit  cum  eis  de  Corduba , 
et  Farax  Adali  cum  eo  et  dixit  rex  Zafadola 
Farax  Adali  :  Quia  tu  meus  proditor  esse  vo- 
luisti,  et  ne  tu  ad  id  pertingere  valeas,  co- 
nabor  :  et  respiciens  Christianos  ail  :  Irruitc 
in  eum  et  interficite  :  qui  statim  interfece- 
runt  eum.  Qua  occasion©  accepta ,  Abefàndi 
et  Cordubenses  volucrunt  regem  Zafadolam 
inierficere  et  persecuti  sunt  eum.  Sed  illo 
abiit  in  Jahen,  et  inde  in  Granatam,  et  com- 
misit  multa  prœlia  cum  Moabitis  et  accepit 
civitates  et  oppida  eorum.  Tune  rex  Zafa- 
dola misit  nuntios  imperatori  dicens  :  Terra 
Ubedœ,  Baœcœ  et  eorum  oppida  nolunt  obe- 
dire  mihi  neenon  dare  tibi  tributum.  Quo 
audito  imperator  vocavit  comités  Malricum, 
Ermengod ,  et  Pontium  et  cum  his  Martinum 
Fernandum  et  dixit  eis:  lté  et  subjugate  mihi 
et  régi  Zafadolœ  Baœcam  et  Ubedam  et  Jahen 
et  omnes  viros  rebelles,  non  parcat  gladius 
vester  ulli  eorum.  Illi  autem  abeuntes  cum 
magno  exercitu  destruxerunt  totam  illam 
terram  rebellem  et  fccerunt  magnas  prœdas 
etcaptivaliones.— Sed  postquam  cives  illius 
regionis  viderunt  se  valde  oppressos ,  mise- 
runt  legationem  régi  Zafadolœ  dicentes: 
Veni ,  libéra  nos  de  manibus  Christianorum 
et  securi  serviemus  tibi.  Qui  statim  venitcum 
magno  exercitu  ;  quo  relicto  in  fecie  Christia- 
norum ,  pacifiée  venit  ad  castra  eorum  et 
dixit  comitibus  :  Reddite  mihi  captivalionem 
et  prœdam  quam  fecistis  et  ibo  vobiscum  ad 
imperatorem  et  quidquid  mihi  prœcepit  im> 


Digitized  by  Google 


726  HISTOIRE  D*ESPAG* 

pcrator  faciam.  Cui  comités  rcsponderunt  : 
absit  hoc  a  nobis ,  quia  tu  misisti  nuntios 
imperatori  dicens  :  Viri  l'bedœ  rebelles 
sunt  mihi  et  tibi  et  nunc  mitte  exercitum , 
qui  destruat  eos  et  terram  suam ,  et  sicut  tu 
et  imperator  nobis  prœcepit,  ita  nos  fecimus. 
Quibus  Zafadola  respondit  dicens  :  Si  mihi 
non  dederitis  omnem  captivationem  et  pra>- 
damarmatus  pugnabo  vobiscum.  Cui  comités 
responderunt  :  Modo  est  tempus  et  hora ,  et 
protinua  paratis  aciebus  commiseruntbellum 
et  ingravatum  est  prœlium  nimis.  Postremo 
Agareni  terga  vertentes  victi  sunt ,  et  rex 
Zafadola  captus  est  in  bello  à  militibus  co- 
mitum,  quem  tenentes  ut  adduceront  in  ten- 
toria  sua  super vcoerunt  milites,  quos  vocant 
Pardos,  et  cognoscentes  interfecerunt  eum. 
Hoc  videntes  comités  nimium  contristati  sunt 
et  miserunt  nuntios  imperatori ,  qui  erat  in  Le- 


1  Et  DE  PORTUGAL, 
gionensem  Civitatem  Regiam ,  qui  nuntiaTe- 
runt  ei  omniaverba  belli.  Cœterum  postquau 
dixerunt  :  Amicus  tnus  rex  Zafadola  mortuoj 
est,  rex  nimium  contristatus  est,  dhit: 
Mundus  ego  sum  a  sanguine  Zafadola, 
amici  mei ,  cognoverunt  omnes  Christiani  et 
Saraceni  ab  Arabia  ,  quœ  est  juxta  flumen 
Jordanis  usque  ad  mare  Oceanum,  quod 
imperator  numquam  conscius  exlitit  morts 
régis  Zafadola?. 

Les  AnnaJ.  Tolet. ,  p.  390,  n'indiqoent 
que  les  principaux  faits. 

Era  1183.  Fuc  Cahedola  en  cl  mes  de  Ja- 
nero  a  Cordoba  et  malô  a  Farach  Adali  et 
fuxo  a  Grenada  et  pues  que  fuxù  Cahedola 
levantaron  a  Ahen  Hamdin  Rege  en  Cordobe 
en  el  mes  de  Marcio.  Era  1184.  Lidiù  Cahe- 
dola con  Christianos  è  mataronlo  en  el  me* 
de  febrero. 


RÉVOLTE  ET  CHANGEMENT  DE  GOUVERNEMENT 
A  VALENCE  ET  A  MURCIE. 


(  PAGE  685.  ) 


Les  révoltes  et  les  fréquents  changements 
de  gouvernement  à  Valence  et  à  Murcie  se 
trouvent  racontés  fort  au  long  dans  Conde  et 
Casiri ,  et  les  deux  narrations  se  complètent 
l'une  par  l'autre.  Mais  les  monuments  chré- 
tiens n'en  disent  rien  ;  ce  n'est  que  plus  tard, 
lorsque  Muhamed  ben  Sad  régna  sur  le  pays, 
qu'ils  traitent  de  l'histoire  de  ces  provinces. 
Les  documents  sont  fort  opposés  sur  Abdal- 
lah el  Thogray.  Voici  ce  qu'en  dit  Casiri,  il , 
p.  55  :  «  Anno  EgiraB  539,  die  15,  Schevali 
Abu  Mohamad  ben  Alhageus  per  ea  tempora 
Lorc»  praetor  et  civis ,  Murciœ  regem  cons- 
tituit  ben  Hamdaineum ,  quem  paucis  post 
diebus  Abdalla  ben  Fetah  AIzogri ,  i.  e.  ex 
Hispaniœ  Baîticœ  confinibus  originem  du- 
cens,  depulit  et  Saipheldaulatum  Ebn  Hud 
intrusit.  flic  quoque  a  Murcianis  X ,  vix  ex- 


pleto  die ,  regno  depulsus  est ,  suffecto  Abu 
Giaphareo  Mohamad  ben  Abdalla  Alkbos- 
chaeo ,  professione  jurisconsulte,  sed  invitt», 
quiunumdiem  dun taxât  régnasse  dicitur:  quo 
tempore  is  Abu  Abdelmaleko  ben  Abdelaiiz 
(  émir  de  Valence  ;  Conde  raconte  ses  desti- 
nées ,  c.  3fc,  35  et  37;  Casiri,  n,  p.  5i).  Se- 
batim  (Xatibam)  ab  Almoraviditis  occupa- 
tam  obsidenti ,  vires  suppeditavit  :  quuroqw 
Granatam  oppugnaret,  lelhali  acceptovul- 
nere  occubuit.  »  Ahmed  ben  Saheb  Alsalatfaii 
un  autre  récit  qu' Alcodai  répète ,  et  c'est  à  lui 
que  Conde  emprunte  en  grande  partie  le  sien. 
Suivant  cet  écrivain ,  Abdallah  ben  Fetnch 
était  wali  ou  gouverneur  de  Cuenca  et  tenu 
inutilement  de  faire  proclamer  son  ami  Ham- 
dain  émir  de  Murcie.  Abudschafar  loi  h* 
préféré  le  16  scheval  539  et  celui-ci  périt  le  5 
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sefer  5*0  devant  Grenade  en  combattant 
contre  les  Almoravides.  On  élut  à  sa  place, 
le  27  Rebie  1  pour  émir  de  Murcic  Abder- 
rahhaman  ben  Thaher  (  poète  et  historien , 
Casiri,  p.  54),  qui  reconnut  Saif-Eddaula 
ben  Hud  comme  son  suzerain.  Mais  il  fut 
attaqué  par  Hamdain  et  son  parti  chassé 
de  Valence.  Casiri  se  trompe  à  ce  propos  et 
dit  do  Hamdain  ce  qu'il  aurait  dû  dire  de 
ben  Tahir. 

Il  n'est  pas  vrai  non  plus  que  Ham- 
dain soit  parvenu  à  recouvrer  sa  puis- 
sance par  le  secours  d' Abderrahham  ben  Ab- 
delaziz  de  Valence ,  le  10  dschumad  1  de 
Tan  540  ;  ce  rut  Saif-Eddaula  qui  succomba 
dans  la  bataille  d'Albacete.  Ahmed  ben  Sa- 
heb  continue  :  a  Abu  Mohamed  ben  Aiad  in 
regnum  successit,  obtrectante  Abdallah  ben 
Fetuho  (se.  Alzogri)  qui  régis  A'phonsi  co- 
piis  adjutus,  Murciam  non  parum  vexavit , 
verum  prœlio  vie  tus,  anno  542,  die  7  Ragebi 
cecidit.  Ex  eo  tempore  Abu  Mohamad  ben 
Aiad  quiescere  tantisper  cœpit,  donec  in  pu- 
gna  adversus  Christianos  suscepta  telo  con- 
fossus,  anno  Egirœ  542,  die  22  Rabii  1 
periit ,  postquam  annum  unura,  menses  no- 
vem  et  xx  dies  regnaverat  (Conde,  c.  40,  ne 
lui  donne  que  deux  ans  et  neuf  mois  de 
règne  ).  Abi  Abdelrahman  ben  Thaherus,  ubi 
mortem  illius  fama  accepit ,  in  spem  certam 
adductus  est  recuperandi  regni,  et  spe 
cecidit,  simul  ac  Abi  Abdalla  Mohamad 
Eb  Mardanis ,  vir  opibus  et  armis  poten- 
tissimus,  intellexit  regem  fuisse  renun- 
ciatum.  Desperatis  itaque  rébus  ,  Maro- 
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chum  petiit ,  ubi  diem  obiit  anno  574.  » 

L'histoire  de  Grenade  n'offre  guère  moins 
de  confusion  à  cette  époque  que  celle  de  Va- 
lence et  de  Murcie.  Mais  autant  qu'on  puisse 
en  juger  en  comparant  les  monuments ,  il 
paraît  qu'au  milieu  de  toutes  les  vicissi- 
tudes que  subit  Valence ,  la  citadelle ,  la  Ca- 
zaba  Alhamra  fut  toujours  occupée  par  les 
Almoravides  :  il  en  fut  de  même  à  Almeria , 
où  Ali  ben  Omar  ben  Adha ,  surnommé  As- 
chomor,  gouverna  d'abord  (Casiri,  h,  p.  55), 
et  fut  remplacé  ensuite  par  Abdallah  ben 
Mardanis  (  Casiri ,  p.  54,  et  Conde  ,  c.  34  )  ; 
Ali  ben  Adha  fit  proclamer  d'abord  Ham- 
dain ,  puis  Saif-Eddaula  ben  Hud  émir  d'AI- 
méria  et  de  Grenade,  où  il  présida  plus  tard 
à  l'administration  comme  wali.  Casiri,  p.  54, 
et  Conde  37  ab  init. ,  parlent  de  ses  liaisons 
avec  le  prince  Abudschafar  de  Murcie  et  de 
sa  défaite  par  les  Almoravides.  Le  premier 
raconte  d'après  Alcodai  :  Verum  paucis  in- 
terjectis  diebus  Ahmed  us  ben  Hud  copiis 
auxiliariis  defectus  (  Cf.  Casiri ,  p.  57  ;  — 
Conde ,  c.  37  in  fin. ,  parlent  du  secours  du 
cadi  de  Jacn  )  Granatensibus  quoque  pecunia 
corruptis ,  per  portam  Morur  —  aditum  sibi 
patefecit,  Almoraviditas  ejecit,  rcrumquo 
Grenadœ  polit  us  est,  inde  post  x  ad  oppi- 
dum Cazabam  Alhamram,  i.  e.  arcem  rubram, 
suscessit,  hostium  insidias  veritus.  Cf.  Conde, 
c.  37, 1.  c,  l'empoisonnement  d'Ali  appar- 
tient à  une  époque  postérieure.  Casiri, I.  c., 
Ali  (ben  Adha)  veneno  sublatus  est  anno 
Egirœ  551 ,  quum  Granata  Almchaditarum 
imperio  esset  obnoxia. 


o. 


ALLIANCE  DU  ROI  DE  PORTUGAL  ET  DE  L  EMPEREUR 

CONTRE  LES  ANDALOUS. 

(  PAGE  C89.  ) 

Nous  avons  raconté  l'alliance  d'Ahmed  I  Alphonse  Hcnriquez  y  est  nommé  cl  tiranno 
avec  le  roi  de  Portugal  d'après  Conde,  c.  38.  I  Abcn  Enrik  seflor  de  Colimbria.  Dans  Casiri 
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on  l'appelle  par  erreur  Urracaï  reyis  filius. 
Les  documents  chrétiens  ne  parlent  pas  do 
cette  alliance.  Ils  passent  également  sous  si- 
lence l'alliance  de  l'empereur  Alphonse  avec 
le  Généra!  en  chef  des  Almoravides ,  Ebn 
Gania ,  dont  Condc,  c.  40  ,  p.  320 ,  dit  ex- 
pressément :  «Aben  dama  con  auxilio  del 
embalatur  (  imperator }  de  los  cristianos,  rc- 
cobrô  la  ciudad  de  Raiza  y  vinù  a  podcrccrco 
à  la  ciudad  de  Cordoba,  sin  que  osnron  salir 
contra  él  los  del  bando  de  Hanulain,  etc.  »  Il 
est  étrange  que  la  Chronicon  Alphonsi  Imper, 
ne  parle  ni  de  l'alliance  de  l'empereur  avec 
les  Almoravides ,  ni  de  son  entrée  à  Cor- 
douc.  Il  est  très-probable  qu'il  y  a  une  la- 
cune vers  la  fin  du  livre  et  avant  le  c.  97  ; 
car  on  lit ,  c.  101  ,  p.  303  :  Eodem  anno 
quo  supradicta  rictoria  Conhthœ  a  Dco  facta 
est,  etc.  Les  Annal.  Tolet.  indiquent  exac- 
tement l'époque  :  Era  1188,  elll.  Abcngama 
saco  el  R.  Aben  Ilamdain  de  Cordoba  en  el 
mes  de  febr.  Despues  en  el  mes  de  mayo  prisà 
el  emperador  à  Cordoba  e  despues  diôla  a 
Abcngama.  Les  Annal.  Compost,  placent  la 
priscdeCordouecnl  183,  c'est-à-dire  en  1145. 
Rod.  Toi.,  lib.  vin,  c.  8.  Postea cum magna 
suorum  multitudine metuenda urbem  aggres- 
sus  est  Con  lu  bon  soin.  Cumque  prope  cam 
venisset  princeps  Avcngamia  ,  qui  Cordubœ 
prtesidebat ,  de  viribus  non  conHdens  exivit 
obviam  imperatori  et  claves  oblulit  civitatis 
ejus  dominio  se  trahens.  Cumque  imperator 
acceptasset  oblata  ,  recepit  eiiam  civitatem  et 
in  Mczquita  Raimundus  Primas  et  Archicp. 
Tolelanus  ritu  catholico  solennia  celebravil. 
Cum  vero  civitas  esset  nimium  populosa,  nec 
imperator  sufiieeret  tôt  ibi  ad  conservatio  - 
nem  dimitterc  bellatores  ,  qui  possent  resis- 
lerc  incoîis,  si  vcllent  forte  malignari,  demum 


:  ET  DE  PORTUGAL, 
consilio  minus  sano  Avcngamia;  ,  qui  ei  civi- 
tatem dederat ,  comniisil  custodiam  civit.ilis 
et  iile  super  librum  Mahomcti ,  qui  Alcora- 
nus  dicitur  ,  sibi  et  régi  Sancio  filio  suo  fecit 
hominium  et  juravit.  Lucas  Tud. ,  p.  10V , 
s 'écartant  de  l'ordre  chronologique,  raconte 
l'occupation  de  Cordoue  après  la  prise  d'AI- 

méria  :  Obsedit  Cordubam.  Sarraceni — 

tradiderunt  civitatem,  ita  tamen  quod  ipsi 
Sarraceni  habitarent  in  ea  et  Christiani  es- 
sent  in  arec  ipsius  civitatis.  Ce  passage  fera 
comprendre  combien  il  est  nécessaire  de 
comparer  les  récits  des  deux  partis ,  si  on  le 
rapproche  de  la  relation  arabe  (Conde ,  c .  40  . 
Ce  n'est  pas  Coude  qui  dit  que  l'empereur 
a  prêté  secours  à  Ilamdain  contre  les  Al- 
moravides ;  c'est  la  Chronic.  Alph.  Im- 
per. Lorsque  Ilamdain  fut  assiégé  en  Anda- 
lousie par  Aben  Gania,  elle  dit,  p.  394,  c.  93: 
«  Abcfandi  postquani  vidit  se  nimium  oppres- 
sum  ,  misil  nuntios  imperatori  dicens  :  Ecce 
Abengania  et  omnes  ejus  milites  obsederunt 
me;  sed  tu  miserere  mei  secundum  miscri- 
cordiam  tuam  et  libéra  me  et  securus  sor- 
viain  tibi  ego  et  amici  mei.  Posl  vcibaaudita 
nuntiorum  Abcfandi ,  imperator  vocavit  ad 
se  Fernandum  Joannis ,  fidclem  amie  um  et 
ducem  Limia? ,  ipse  qui  auxiliatus  est  impe- 
ratori contra  Adcfonsum  regem  Portugalcn- 
sem  in  Limia  ,  et  dixit  ei  :  accipe  de  meis 
militibus  quos  et  quot  volueris  et  vade  in 
Andujar  :  et  tu  et  Abcfandi  retinete  civita- 
tem usqueogo  vadam.  »  L'ordre  de  l'empe- 
reur fut  exécuté  et  l'auteur  ajoute  :  «  Fer- 
nandus  Joannis  et  Christiani  qui  cum  co 
erant  et  Abcfandi  et  sui  commiserunl  mu'la 
bclla  cum  Abcngama.  »  Coude  dit  seulement 
en  général,  que  l'empereur  soutenait  à  la 
fois  trois  partis  en  Andalousie. 


FIN  DU  TOME  PREMIER. 
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